 Publicație editată sub patronajul Provincia Pordenone Municipiul Pordenone si contributia lui FUNDAȚIE ■ co Actele Academiei „San Marco” din Pordenone , editat de Paolo Goi și Giosuè Chiaradia coordonare editorială de Andrea Marcon Bord editorial: Pier Carlo Begotti, Giosuè Chiaradia, Luca Gianni, Paolo Goi, Gian Nereo Mazzocco, Guido Perin, Pier Giorgio Sclippa Editura: Academia „San Marco” Via Molinari, - Pordenone Telefon și fax E-mail academiasanmarco@libero it www accademiasanmarco it Drepturi de autor ale Academiei „San Marco” ISBN INDEX Arhivare și Biblioteconomie Matteo Gianni Istoria arhivelor din Pordenone din Republica San Marco până în Regatul Italiei Mirco Bortolin Surse pentru istoria militară între și la Arhiva istorică municipală din Pordenone Științe Religioase și Filosofie Renato De Zan Rugăciunea lui Ne , - note pentru o structură Maurizio Girolami Rufin și Canonul Scripturii Michael Marchetto Martin Buber, evreu și filosof: ÎNȚELEGEREA LUMII ÎN LUMINA ÎNCONTRIRII Ili Sociologie Roberto Lionetti Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate Economie Gian Nereo Mazzocco Uniri și fuziuni ale municipiilor mici O METODĂ DE EVALUARE A REZULTATELOR REALIZATE Giorgio Conti și Francesco Romagnoli Spre o agricultură durabilă POTENȚIALUL BIOCHARULUI ÎN FERTILITATEA SOLULUI, ÎN MITIGAREA GAZELOR CLIMATICE ȘI A SĂNĂTĂȚII UMANE STUDIU DE CAZ: Agro-ecosisteme din Brazilia Bruno Anastasia, Marco Cantalupi Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia un bilanţ şi o comparaţie interregională Folclor Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradițiile din Vestul Friuli Știință și tehnologie Domenico Toniolo Note despre ingineria seismică în Italia Roberto Siagri Universul, acest mare calculator Artă și Arhitectură Eva Spinazze Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre CONFORM TRATATUL DE LA GUIDO BONATTI Ioan Tomasi FRESCOLE PIERDUTE LUI BARTOLOMEO DA BELLUNO ÎN CATEDRALA DIN PORTOGRUARO ( ) Iosif Bergamini Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii a Sfântului Ioan Botezătorul din Magredo (Tramonti di Sotto) Ştefan Aloisi Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Paul Goi Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Elizabeth Borean Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) Andrea N ante Un desen pentru Altarul Sfântului Sacrament ÎN CATEDRALA DIN PADUA Isabella Royal Luigi Vettori, pictura și tinerețea Moreno Baccichet Ermes Midena și câteva proiecte inedite pentru Regim ( - ) Gabriella Bacchus Celso Costantini în slujba artei și credinței Luigi Molinis Imperiul designului Anna Comoretto, Luca Majoli Restaurarea frescelor din absida nordică A BISERICII SFANTA MARIA MAGGIORE DIN SUMMAGA CONSIDERAȚII PRIVIND MATERIALE ȘI TEHNICA DE EXECUTARE Paolo Casadio, Renato Portolan Restaurarea frescelor din biserica antică Santo Stefano a Gleris, San Vito al Tagliamento Grafică și fotografie Italo Zannier Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic” Literatură Paolo Pastres Câteva versuri dedicate de Erasmo di Valvasone lui Iacopo şi Francesco Bassano Istorie Luca Gianni Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Pier Carlo Begotti Transhumanța Despre lupi, turme și toponime Stephanie Miotto De la San Vito la «Fanfulla»; William De Toth ( - ) PATRIOT, POET ŞI Jurnalist Maurice Bertazzolo Me fregit furor hostis În memorie Paolo Pastres Italo Furlan Sidran Crăciun Pietro-Giacomo Nonis o mărturie Actele Academiei Editat de Giosuè Chiaradia Cronicile Academiei (iulie - iulie ) Membrii Academiei „San Marco” din Pordenone (din ) Referințe fotografice Actele Academiei „San Marco” din Pordenone Publicații ale Academiei San Marco din Pordenone *Din acest număr secțiunile tematice sunt aranjate într-o ordine care urmează progresul Clasificării Decimale Dewey ARHIVĂ ŞI BIBLIOTECĂ Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Matteo Gianni La decembrie , la câteva luni după anexarea Veneto și Friuli la Regatul Italiei , Comisarul Regal Districtual din Pordenone a trimis o scrisoare Municipiului Pordenone în care a cerut, „pentru a răspunde cercetărilor lui R Prefectura Veneţiei să întocmească un ghid general al arhivelor», să indice în termen de opt zile « Care și câte documente publice (fișe, registre, pergamente etc ), numărul acestora, ordinea cronologică, alcătuiesc arhiva antică a Municipiului La ce evenimente au cedat Data celui mai vechi document, titlul unora dintre cele mai importante publicații de cercetare și aventură realizate de un savant Numele persoanelor fizice care au păstrat documente referitoare la istoria țării lor” La ianuarie primarul Vendramino Candiani a învestit chestiunea pe contele Pietro di Montereale Mantica «care pentru studiile efectuate A Benedetti, History of Pordenone, editat de D Antonini, Pordenone , - ; G Frattolin, Instituțiile publice și clasa dominantă în Pordenone în secolul al XIX-lea, Pordenone , - ; Administratorii municipali din Pordenone de la unificarea Italiei, editat de L Mio, Pordenone , - Austriecii au abandonat Pordenone pe iulie , iar pe octombrie orașul a devenit oficial parte a Regatului Italiei Pordenone, Arhiva istorică municipală (de acum înainte, ASCPn), / Pentru Vendramino Candiani ( - ), primar, consilier şi consilier municipal vezi: G Frattolin, Instituţii publice şi clasa managerială, , , - , - , ; Administratorii municipali din Pordenone, - , , , - ; L Gianni, Candiani Vendramino, în Nuovo Liruti Dicționar biografic al friulenilor, Epoca contemporană, editat de C Scalon, C Griggio, G Bergamini, zboruri , Udine , , - A Bellavitis, A family history, a building history, în G Bellavitis, Palazzo Montereale-Mantica, cu eseuri de A Bellavitis, P Goi, Pordenone , - : - , - , ; A Benedetti, Scurtă știre despre ilustrii Pordenonesi, «Il Noncello» , , - : - ; G Cruciatti, Petru din Montereale Mantica În slujba armatei italiene, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» , , - ; G Frattolin, Instituțiile publice și clasa dominantă, , , - , , , , - , - , - , - , , , , ; Ead , Montereale Mantica (di) Pietro, in Nuovo Liruti, III, - Pietro di Montereale Mantica s-a născut în Pordenone pe Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei asupra subiectului și pentru cunoștințele pe care le are asupra documentelor care se păstrează în arhiva municipală, este mai mult decât oricine altcineva în măsură să corespundă cercetării făcute” Din cauza unei boli îndelungate, Montereale a răspuns solicitării primarului Candiani abia pe iunie Raportul nobilului din Pordenone se dovedește a fi deosebit de interesant deoarece ne permite să cunoaștem evenimentele care au dus la formarea nucleului documentar, care constituie astăzi Arhiva Antică a Municipiului Pordenone Asigurat că străvechea stăpânire austriacă de la Pordenone era în drept în Republica Serenissima Veneția, prin tratatul de pace încheiat la Bologna la decembrie pentru pacificarea Italiei, acel guvern provident susținut de beneficiile păcii obținute, să aranjeze acele provincii, care ajunseseră la el Se preocupa în mod deosebit de regularizarea arhivelor și acel senat înțelept mai întâi cu rezoluția sa din decembrie , trasase formele, pentru a aranja arhivele în patria Friuli , asemănător cu păstrarea scrierilor în ea pentru a nu se pierde în detrimentul publicului și al privatului Ie" februarie După studiile universitare la Padova și căsătoria cu Marina Poletti, s-a ocupat de administrarea bunurilor familiei și a participat activ la viața orașului, deținând de mai multe ori funcțiile de consilier orășenesc, deputat și auditor a fost și membru al congregației caritabile, administrator ecleziastic și membru al companiei de construcție a noului teatru Pasionat de istoria locală, s-a dedicat recuperării și conservării a numeroase documente referitoare la zona Pordenone, menținând totodată o strânsă corespondenţă cu diverşi savanţi în ASCPn, / Pentru Arhiva Antică a Municipiului Pordenone vezi: M Bortolin, Arhiva istorică a Municipiului Pordenone, locul de emoții și amintiri, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone” , , - : - ; F Cavicchi, Pordenone în secolele XVI-XVIII (din documente inedite), «Nuovo Archivio Veneto» XX ( ), - : - ; L Mio, Arhiva istorică a municipiului Pordenone, «La Loggia», ns ( ), - : ; Id , Arhiva istorică a municipiului Pordenone, în Arhive municipale și istorie locală Proceedings of the Conference (Pordenone, noiembrie ), editat de L Mio, R Tamiozzo, Pordenone , - : Despre cucerirea și dominația venețiană ( - ) vezi: A Benedetti, Storia di Pordenone, - ; A Conzato, liderul nobilimii Pordenone și guvernarea nobilimii civice în primul secol al dominației venețiane, în Nobilimea civică din Pordenone Formarea și dezvoltarea unei clase conducătoare (secolele XIII-XVIII), editat de G Ganzer, Pordenone , - ; G Frattolin, Instituţiile publice din Pordenone între Evul Mediu şi epoca modernă, Pordenone , - ; GC Testa, În numele „Sior Bortolo”, în Domnia Livianilor din Pordenone, editat de F Metz, GC Testa, Pordenone , - W| Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei interes În continuare, locotenentul Francesco Duodo, cu scrisoarea sa din iulie , a reprezentat că magnificul Parlament al Friuli și-ar fi dorit ca, pentru comoditatea părților interesate, să fie înființate atâtea arhive câte jurisdicții separate există, ceea ce părea convenabil pentru Senatul să-și îndeplinească dorința, prin ordinul prin ducalul Girolamo Priuli din septembrie , ca în termen de patru luni fiecare jurisdicție să-și pregătească arhiva particulară, întrucât de fapt aceasta a fost înființată în fiecare loc, sub pedeapsa netransportarii respectivei înregistrările jurisdicționale la arhiva din Udine pentru păstrarea acestora Arhivele jurisdicționale au fost astfel separate, ulterior cu încetare ducală la martie (vezi Statutul Portusnaonis, c ) și alte legi promulgate în secolul trecut, vechea arhivă a Notarilor, care în grija lor a fost adunată treptat, deci că la căderea Republicii Venețiane în existau următoarele trei arhive publice în Pordenone și anume: eu Arhiva comunității, care au fost împărțite în două secțiuni separate și anume: a Arhiva Podesteriei, cunoscută sub numele de Sediul Primar, situată într-o încăpere de la parterul primăriei gotice cunoscută sub numele de Logia Publică, care cuprindea actele Oficiului Primar Civil și Penal menționat anterior; volume ale Părților Consiliului; , cu vacheta respectivă, și registre de administrare gestionate de casieriile municipiului , Poliția internă, învățământul public, Sănătatea, Vittuaria și Annona, Dazj, drumurile, Pioveg-ghi, apă, și evidența Podului și obiectelor militare La scaunul Republicii Venețiale Statut și Privilegia Magnificae Civitatis Portusnaonis Quatuor Libris collecta, quorum postremus recens additus Decreta tum antiqua, tum recentora, et alia plurima, numquam antehac edita complectitur Una cum indicibus loclupentissimis, Veneția , - ; vezi mai jos Anexa I Decretul ducal din martie a pus capăt unei dispute apărute între administrator și comunitatea din Pordenone S-a stabilit că toate actele notarilor decedați se scurgeau în arhiva notarială, a cărei conducere era încredințată doi custozi (unul desemnat direct de provveditore și celălalt ales întotdeauna de funcționarul venețian dintre cei patru candidați desemnați de Consiliul Local) ), care au rămas în funcție timp de cinci ani și au fost realeși; a fixat şi repartizarea între moştenitorii notarilor şi custozii a profiturilor provenite din eliberarea de copii de testamente şi contracte Pentru podestà vezi: G Frattolin, Instituții publice din Pordenone, - , - În aceasta, Competența civilă și penală de gradul I era exercitată în oraș de podesta și judecători În zona Pordenone (formată din satele Rorai, Villanova, Valle, Noncello, Cordenons, San Quirino și Poincicco) aceștia erau responsabili doar de administrarea justiției în sfera penală, în timp ce cea civilă era responsabilitatea administratorului Pentru casier: ibid, - GB Pomo, Comenări urbani ( - ), îngrijită de P Gol, Fiume Veneto ( ) Doar documentația a fost păstrată probabil în Primărie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ii ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei această porțiune a arhivei a fost păstrată de domnul Pietro Polacco , grefierul civil și de către domnul Paolo Scotti, grefierul penal al comunității b Arhiva Locurilor Cuvioase, care s-a adunat într-o încăpere de deasupra capelei, care în biserica S Marco se numea atunci S Catterina, și de aceea se numea S Catterina, a fost păstrată ca arhivar de distinsul arheolog Mottense Nob Ernesto q b Antonio, care cu ajutorul fiului său Giuseppe a continuat în acest rol până la ianuarie , an în care a murit la vârsta decrepită de de ani, luni, zile, fără ca comunitatea să-i fi putut găsi un succesor care cu vrednicie o reprezentați, motiv pentru care arhiva locurilor cuvioase a fost ulterior neglijată În a doua secțiune menționată b altele noi sunt reînnoite mai recent pentru că la începutul anului , după cum descrie Pomo, «în vechiul Monte de deasupra spitalului [ ] au construit arhiva publică, întrucât în locul unde era anterior pe loggia publică au construit locul și curtea noii deputaţii pentru Locurile Cuvioase» ASCPn, / ; G Frattolin, Instituţiile publice din Pordenone, ; Ead , Instituțiile publice și clasa conducătoare, Pietro Polacco a fost vicecancelar al Pordenone din până în martie și cancelar din aprilie până în octombrie În a fost numit judecător de pace înlocuitor A murit în Ead , Instituţiile publice din Pordenone, - Cancelarul avea sarcina de a transcrie ședințele consiliului municipal și de a asista pe podesta și pe judecători în exercitarea activității lor judiciare Vezi Candiani, Pordenone Amintiri cronistorice de la originea Friuli până în tot anul , Pordenone (= ), La septembrie , podestà Ottaviano din Montereale Mantica l-a însărcinat pe Ernesto Mottense să asigure reorganizarea și inventarierea arhivei Santa Caterina A Benedetti, Scurtă știre despre ilustrii Pordenonesi, de ani; GB Pomo, Comentarii urbani, ( ), ( ), - ( ), - ( ), - ( - ); GC Testa, Repertorio, ivi, - : Născut la Pordenone la iunie , fiul lui Antonio Mottense, Ernesto a fost secretarul cardinalului Priuli timp de paisprezece ani În a deținut funcția de primar, iar în a fost unul dintre fondatorii Accademia degli Infiammati „Foarte bine versat în științe și anticar celebru, după ce a găsit lucruri foarte străvechi și frumoase în Pordenone”, a scris „un volum lung și voluminos despre antichitatea Pordenonei” A murit în A Benedetti, Istoria Pordenonei, ; G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, ; G Mottense, Scurt compendiu al diverselor știri ale dinastiei antice Pordenone cu un eseu despre statutele, privilegiile, guvernarea civică și metodele consiliului, adăugând câteva idei abstracte de comerț, Pordenone (= ) ; GB Pomo, Comenări urbani, ( ), - ( ), - ( ), - ( ) Născut în , fiul lui Ernesto Mottense, Giuseppe a ocupat funcția de judecător în , iar în a fost unul dintre fondatorii Accademia degli Infiammati Din august până în mai a fost unul dintre cei cinci comisari care au administrat comuna în timpul conflictului dintre Franța și Austria Numit judecător de gradul doi în timpul primei ocupații franceze, a ocupat funcția de judecător ( ) și în timpul dominației austriece ulterioare În a scris un scurt compendiu cu diverse știri despre vechea dinastie Pordenone A murit în - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei documentează titlurile substanțelor locurilor evlavioase (în timp ce cele vechi, unite în rânduri cu titlul Liber Ecclesiarum, au fost transportate pentru a fi păstrate în arhiva venețianului Provveditore și Capitanj, împreună cu actele, care pierd într-o umedă) loc, deoarece ar putea fi deteriorate); și păstrează, de asemenea, actele anilor expirați, adică Registrele de administrație ordinară ale camărilor spitalului, ale bisericilor și Beneficiilor de patronaj municipal precum și ale masarilor ale spitalului, Pietà, Fontico și comisari (fig ) G Frattolin, Instituţiile publice din Pordenone, - , , - Camelarii erau aleși de consiliul municipal și aveau sarcina de a gestiona bunurile bisericilor San Marco, Sant'Antonio, San Giorgio, confrateriile Santa Maria dei Battuti (și deci ale spitalului), San Nicolò și Santa Caterina asupra cărora municipalitatea a exercitat un drept de mecenat Ivi, - massari, ales de consiliul municipal, se ocupa de gestionarea pionilor G Benedetti, A Ghersetti, N Gianotti, Note istorice despre spitalul din Pordenone: de la origini până la suprimarea instituției spitalicești, în Asistența spitalicească din Pordenone: de la ospiciu-spital la garnizoana modernă din USL , Pordenone , - : - ; R Castenetto, Originile medievale ale spitalelor din dreapta Tagliamento, în Sfogliando Del Noce și alte scrieri, Pordenone („Caiete ale centrului cultural Augusto Del Noce” ), - : - ; R De Leitenburg, Câteva note despre asistența medicală în Pordenone din secolul al XVIII-lea, în GB Pomo, Comenări urbani, - : - ; G Magri, Spitalul Santa Maria di Pordenone, în Giancarlo Magri între pictură și restaurare, editat de A Crosato, zboruri , Pordenone , II, - Construit probabil spre sfârșitul secolului al XIII-lea la inițiativa confraternității Battuți, spitalul Santa Maria își avea inițial sediul într-o clădire situată în fața bisericii lui Hristos, unde pelerinii, săracii și se îmbolnăvesc În , spitalul a fost transferat în sediul Monte di Pietà și în în fosta mănăstire a augustinilor G Frattolin, Instituţiile publice din Pordenone, , - ; GB Pomo, Comentarii urbani, ( ), - ( - ), ( - ) Înființat la august , Monte di Pietà a fost o casă de amanet public Situat inițial în clădirea spitalului, în a fost transferat în noua clădire construită în Piazza della Motta G Frattolin, Instituţiile publice din Pordenone, - ; GB Pomo, Comentarii urbani, - ( ) Înființat la martie , fondaco era un grânar public, în care se depozitau „cereale cumpărate la vremuri favorabile și în locuri favorabile, destinate apoi să fie introduse pe piață la prețuri nespeculative în perioadele de foamete și în lunile premergătoare recoltei, când, pe măsură ce grâul se rarește, prețurile au tendința de a crește” Găzduit inițial în primărie, în a fost transferat în clădirea Monte di Pietà A Casetta, Introducere, în F Comin [et alii] Istoria asistenței în Pordenone din până astăzi, Pordenone , - : , ; T Perfetti, Arhiva organismului de asistență municipală, în Istoria asistenței în Pordenone, - : În Pordenone existau comisariatul San Martino și cel al San Leonardo Primul, cunoscut și ca Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I iq ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Raportul contelui Pietro di Montereale M antica, Pordenone, Arhiva istorică municipală, / -i л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei În iunie , maestrul milanez Adamo, care se ocupase deja de lucrările de reformare a catedralei San Marco, a fost însărcinat să obțină o cameră în încăpere, situată deasupra capelei Santa Caterina, care a rămas liberă după ce orga a fost demontat * La iulie Consiliul a hotărât mutarea Arhivei Municipale, care până atunci era păstrată la spitalul Santa Maria dei Battuti, în noul sediu Municipalitatea a intrat în posesia localului, la care se accesa printr-o scară mică exterioară , abia la iunie : este deci probabil ca transferul materialului să fi avut loc și în acel moment Dintr-un inventar întocmit la iunie de notarul Osvaldo Ravenna știm că setul de documente cuprindea acte referitoare la spitalul Santa Maria dei Battuti (protocoale notariale, liste de bunuri mobile existente la Pordenone, Cimpello și Grizzo, cartea aniversărilor), la catedrala San Marco (procese, donații, închiriere, contracte privind bunurile și treburile bisericii) și la municipalitate (cărțile din Fontico, casele de marcat ale masari, privilegiile) ospiciu San Martino, fusese înființat de preotul paroh din Turrida, Don Antonio Piccolo, care cu testamentul său, din decembrie , lăsase o casă, situată în cartierul San Francesco, și niște poduri cu scopul de a oferi adăpost și o subvenție pentru două femei văduve de bune moravuri Al doilea, numit în mod obișnuit Pio Luogo Serrario, a fost construit prin testamentul lui Don Benvenuto Serrario, care cu o dispoziție testamentară din august a destinat o casă, situată în vicolo delle Mura de astăzi, și unele venituri pentru a întreține patru femei de orice vârstă și obiceiuri religioase (pizzocchere) Administrate inițial de unii comisari, în urma ciclonului napoleonian conducerea lor a trecut în la Congregația de Caritate, în la Municipalitate și în la Spital În cele din urmă, în au fost suprimate și bunurile lor au fuzionat în fondul de construire a adăpostului Umberto I Documentația referitoare la cei doi comisari ( - ) este comasată în arhiva ECA F Metz, „Cantar et sonar musichalmente" Pentru prima istorie a tradiţiilor muzicale ale lui S Marco, în San Marco di Pordenone, editat de P Gol, zboruri + plăci Fiume Veneto , I, - : , , Lucrările au început la iunie și au durat până la iulie Documentele, editate de P Gol, în San Marco di Pordenone, II, - : - Anterior, Consiliul Municipal hotărâse să păstreze arhiva într-un «studiolo secesso et commodo, unde evidențele publice ale comunității noastre sunt ținute deoparte», dar rezoluțiile sale din și au rămas literă moartă ASCPn, / Pentru Osvaldo Ravenna ( ), notar, poet și cărturar, vezi: PG Sclippa, Ravenna Osvaldo, în Nuovo Liruti, L'Età veneta, editat de C Scalon, C Griggio, U Rozzo, zboruri , Udine , II, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei acordate de Ducele Alberto în , statutele orașului, registrele de îndatoriri, actele referitoare la libertatea pășunatului pe terenurile municipale, disputele de la hotarele cu Torre, Zoppola și Cordenons, «hârtii vechi neinventariate pentru că sunt considerată acum inutilă») Deși lista este aproape ilizibilă în multe părți din cauza pagubelor suferite în timpul inundațiilor din și și, prin urmare, nu ne permite să cunoaștem cu precizie nici tipologia, nici consistența documentației păstrate, aceasta se mai poate susține că, diferit de ceea ce scria Montereale, „cele mai îndepărtate documente aparținând atât acestei Comune, cât și Locurilor Cuvioase” de la începutul dominației habsburgice au fost păstrate în arhiva Santa Caterina (cum o demonstrează și prezenţa mai multor lucrări «în germană care nu se pot citi») la primele decenii ale celei veneţiene II A doua arhivă, cunoscută sub numele de Pretoriu, deoarece era o instituție aparținând biroului Provveditori și Capitani venețieni din Pordenone (în timp ce cea veche a căpitanilor austrieci fusese salvată din parțial la Clagenfurt și parțial la Gratz) a fost păstrat de către Cancellieri Pretorj G Rosch, Pordenone and its statutes, in Statuti di Pordenone dal , editat de G Oscuro, cu M Pozza, Roma („Corpus statutario delle Venezie” ), - : - ; Protostatutul Habsburgic din , editat de M Pozza, ibid, - : Este – după cum sugerează titlul – așa-numitul Protostatut Habsburgic, primul text statutar emis la martie de către Ducele Albert I de Habsburg ; s-au pierdut urmele manuscrisului, care până în a doua jumătate a secolului al XIX-lea au fost păstrate în arhiva familiei Montereale-Mantica G Rosch, Pordenone și statutele sale, - ; M Pozza, Codul și edițiile tipărite ale statutelor, în Statutele din Pordenone din , - Pordenone, Archivio di Stato (în continuare ASPn), Notarile Antico (în continuare ίηροί,ΝΑ), / , r- v; T Perfetti, Reflecții de viață religioasă și evlavie pentru morți în actele notariale, în San Marco di Pordenone, II, - : - Documentația a fost păstrată parțial pe rafturi și parțial în lăzi și dulapuri T Perfetti, Notariatul din Pordenone de la origini până în secolul al XX-lea, «Il Noncello» , , - : ASCPn, / În special, un mic nucleu de pergamente care privesc atât sfera dreptului privat ( testamente , acorduri de zestre , vânzări ) cât și , într - o măsură mai mică , pe cea a dreptului public ( concesiunile ducilor de Austria , actele podestaului ) Pentru supraveghetori și căpitani: G Frattolin, Instituții publice din Pordenone, - Pentru căpitanii austrieci: ibid, - A Benedetti, Istoria Pordenonei, ; G Frattolin, Instituţiile publice din Pordenone, Ί -Ί ', GC Testa, În numele „Sior Bortolo”, , ; V Tinti, Compendiu istoric al orașului Pordenone cu un rezumat al bărbaților care s-au distins, Veneția ( = -i /- I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) J-θ I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei pro tempore? şi închis în castel; cuprindea actele celei de-a doua instanțe pentru titlurile arhivei anterioare, aranjate în dosare mari, după ordinea cronologică a supraveghetorilor și căpitanilor succesivi, și în special procesele de agregare la Nobilimea de Pordenone, cu titlurile onorifice de familiile individuale Când Republica Venețiană a căzut și guvernul democratic a preluat controlul , trupele franceze au ocupat militar Castelul, au incendiat o parte din el în ura reprezentanților venețieni și după câteva luni l-au lăsat manipulat și abandonat Guvernul austriac a luat peste și în scurt timp a transportat rămășițele în arhiva pretoriană în cealaltă păzită de Notaj Public Pordenone , editat de GC Testa), În primele luni ale anului , în timpul conflictului izbucnit între împăratul Maximilian I de Habsburg și Republica San Marco, trupele venețiene, comandate de Bartolomeo d'Alviano, au ocupat toate teritoriile pe care imperiul le avea în Friuli, inclusiv Pordenone La aprilie, consiliul orașului a hotărât să se predea venețienilor Tinti scrie că „arhivele patrie” au fost transportate la Klagenfurt înainte ca orașul să fie dedicat Serenissimai, în timp ce Benedetti susține că transferul a avut loc chiar înaintea ostilităților G Frattolin, Instituţiile publice din Pordenone, - ; GB Pomo, Comenări urbani, - ( - ), - ( ) Cancelarul pretorian avea sarcina de a colecta impozite (campatico, subvenție obișnuită, subvenție extraordinară, impozit pe moștenire de %) și taxe (pe piatră de moară, pestrină, pâine, ulei și grăsime, vin, a patra, pe fier, cupru, cositor și bronz, pește, măcelari, mătase), să asiste administratorul în exercitarea activității sale jurisdicționale și în procesele de agregare la ordinul nobililor G Frattolin, Instituții publice din Pordenone, , Administratorul a exercitat jurisdicție civilă și penală de gradul doi, hotărând «asupra recursurilor formulate împotriva sentințelor pronunțate în gradul I de podesta și de judecătorii orașului» De asemenea, a administrat justiție civilă în primă instanță în zona Pordenone Ibid, - Cei care aspirau să se alăture ordinului nobililor trebuiau să prezinte dovezi pe jurământ ale apartenenței lor la familii care nu practicaseră munca manuală de trei generații și trăiau și plăteau taxe în Pordenone timp de patruzeci de ani Cererea a fost apoi examinată și autentificată de podestà, judecători și masari și în cele din urmă transmisă locotenentului Patriei del Friuli, care a decretat sau nu agregarea lor la nobilimea Pordenone A Benedetti, Istoria Pordenonei, - ; G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, - M Gianni, Soarta unui conac Istoria castelului din Pordenone între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone” - , - , - : - Pentru prima dominație austriacă ( -noiembrie ) vezi: A Benedetti, Storia di Pordenone, - ; A Padelli, Pordenone la începutul secolului al XIX-lea prin două statistici, «La Loggia», ns ( ), - : - ; G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, - Pe lângă arhiva pretoriană, la arhiva notarială s-a trecut și ceea ce a rămas din partea din arhiva lăcașurilor cuvioase, care se păstra în castel Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i ~ί ISBN: | ' Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei IIIo Arhiva notarial , depusă într-un dormitor mare din spitalul civic Pordenone, unde se păstrau protocoalele notariale cu dosarele Testamentelor și Codicilli, care sunt depuse la trustul public notarial, a fost ținută în custodie de doi notari, care în ultimul timp erau Scotti Gio-Batta și Antonio tată și fiu Eu, subsemnatul, m-am născut la februarie , Consiliul Municipal ar trebui să se convingă cu ușurință că tot ce am exagerat, mi-am asumat din informații private și că nu am avut nicio imixtiune sau responsabilitate publică în arhive, cu excepția unor ocazii în care fostul Secretarul municipal Zannerio trebuia să descifreze și să găsească documente care să susțină un raport public, așa cum am făcut de mai multe ori de către aceeași parte interesată De îndată ce am luat cunoștință de o boală gravă și îndelungată, voi face tot posibilul să răspund, cât pot de bine, la cele patru întrebări indicate în Nota Municipală Gennaro n° și entuziasmat de aceasta februarie n° și iunie nr , cerând iertare pentru întârziere neintenționată La № Nimeni fără fapte pozitive nu va putea vreodată să precizeze care și câte documente publice, registre de dosare, pergamente, numărul acestora, ordinea cronologică au format întreaga Arhivă Primară a Municipiului jurisdicțional Pordenone, care a fost transportată în la oficiul nou înființat al judecătorului supleant obișnuit La № Sunt enumerate evenimentele la care toate arhivele din Pordenone au cedat fatal: adică (la № La) jurisdicțiile au fost desființate în și a fost supusă și Comunitatea jurisdicțională civilă și penală din Pordenone, , deoarece, în afară de volumele mari ale părților de consiliu, predate dl Secretarul Zannerio, împreună cu alte câteva documente date lui în fisusa, arhiva primară (№ La) a trecut în arhiva noului înființat Oficiu al judecătorului supleant obișnuit, împreună cu arhiva pretoriană № II care existase deja înainte Statata et Privilegia Magnificae Civitatis Portusnaonis, Arhiva notarială a fost înființată în de administrator și căpitan pentru a se conforma unei rezoluții din a Senatului Serenissimai, prin care se stabilea „să se creeze Arhive în Principalele Orașe, să se conserve Scripturile morţilor Nodari» T Perfetti, Notarul din Pordenone, - Activitatea notarială a lui Gio Batta și Antonio Scotti este documentată, respectiv, pentru perioadele - și respectiv - Pentru a doua dominație franceză (noiembrie -octombrie ) vezi: A Benedetti, Storia di Pordenone, - ; A Fadelli, Pordenone la începutul secolului al XIX-lea, - ; Id , în anul bătăliei de la Camalli Note de arhivă asupra Friuliului de Vest în , «La Loggia», ns ( ), - ; A La Spada, Documente ale epocii napoleoniene în Friuli: Cantonul Pordenone, «Il Noncello» , , - ; G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, - Ibid, - ASCPn, / Documentația, aparținând arhivei locurilor cuvioase Actele OI ale Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) JO I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei îndepărtat, după cum se spunea în vechea Arhivă Notarială № III, confundat cu toate celelalte documente judiciare care au fost scoase din celelalte arhive ale jurisdicțiilor finite din Pordenone între Tagliamento și Livenza, unde au rămas până la, emise în [ ] o dispoziție internă a biroului magistratului din Pordenone, astfel încât hârtiile evident inutile au fost separate și distruse în vederea angajaților oficiali, trecându-l sub pistilele lui Batticarlo, a fost ghinion pentru magistratul de atunci , pe care l-a interpretat în mod amenințător și crezând că prin hârtii inutile le înțelegem pe cele care trecuseră în ultimii patruzeci de ani, a ordonat cu vandalism distrugerea lor, la fel cum au fost distruse toate cele din arhivele Primare (La) și Primare (II) La septembrie , Consiliul Orășenesc Pordenone a hotărât „să reducă [ ] Salonul” Logiei „în camere decente” pentru a putea concentra „într-o singură Cameră toate propriile sale Uffizi și toate hârtiile, care venea pe atunci transportat din alte Arhive» Neputand duce la bun sfarsit proiectul din cauza dificultatilor financiare si a „vivicitudinilor razboinice”, arhiva si registrele hotararilor au continuat sa fie pastrate intr-o camera a primariei, situata la parter, pana la sfarsitul primei austrieci dominatie Odată cu pacea de la Pressburg din decembrie , în urma victoriei obținute de Napoleon la Austerlitz asupra armatei austriece, Veneto și Friuli au fost anexate Regatului Italiei Francezii au reorganizat sistemul administrativ, împărțind teritoriul în departamente, districte, cantoane și municipalități și a reformat sistemul judiciar La nivel local care în fusese transferat de la castel la Spitalul Santa Maria, nu a intrat în schimb în arhiva Judecătoriei de Pace La martie , Ettore Ovio, membru al Congregației de Caritate, îi scrie primarului „că, după ce i-a acordat camera adiacentă biroului ei, domnului Mottense pentru folosire ca grânar, nici nu are drept consecință să intre șoarecii, iar aceștia, urmând instinctul lor, se duc să rupă hârtiile și documentele Cuvioaselor Așezământ Un astfel de inconvenient nu poate fi ignorat Însuși zelul indivizilor Congregației, care se măgulește, că din autoritatea dlui Podestà va lua măsurile cele mai prompte pentru repararea cuvenită” Denunțul a avut efectul dorit și a doua zi podesta l-a avut pe dl Mottense și a instruit cursorul municipal să elibereze locul de grâu Ultima cifră a anului lipsește din raportul Montereale Aceasta este o eroare: Montereale a scris din nou primar în loc de pretorian ASCP nr, / bis A Benedetti, Istoria Pordenonei, - ; G Frattolin, Instituțiile publice și clasa dominantă, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I iq ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei a introdus figura Judecătorului de Pace, care avea sarcina de a exercita jurisdicția civilă, comercială și penală a primei instanțe La Pordenone, noile organe au intrat în funcțiune destul de lent: abia în luna decembrie a anului următor a funcționat biroul de Justiție de Pace del Cantone și, respectiv, de supleant au fost atribuite lui Francesco Scaletaris și Carlo Rossi Până la instalarea lor, care a avut loc probabil în primele luni ale anului , podestà Antonio Fenicio a continuat să se ocupe de administrarea justiției Primul sediu al Giudicaturii di Pace a fost Palazzo Rossi , situat în spațiul deschis din fața loggiei, unde se afla curtea Arhiva era în schimb situată în interiorul Primăriei, în încăperea care «era însoțitor pentru folosirea Cancelariei”, în care „s-au concentrat actele judiciare [ ] atât ale Tribunalului încetat al acestei Comune, cât și ale altor Judecători încetate, și concentrate în acest Canton” Documentația administrativă referitoare la ultimele decenii de dominație venețiană a fost în schimb predată secretarului municipal Antonio Zannerio împreună cu volumele părților Consiliului În prezent, în Biblioteca Civică sunt păstrate paisprezece registre, care Ibid, Ivi, Funcția de judecător de pace a fost atribuită lui Francesco Scaletaris la decembrie Pentru Carlo Rossi ( - ), avocat, membru al guvernului central al Friuli ( ), membru al reprezentanței locale din Pordenone ( ), judecător de pace din Serravalle ( ), consilier municipal ( - ) ) și savio municipal ( - ), a se vedea: ASCPn, / ; G Frattolin, Instituțiile publice și clasa dominantă, - , - , , , , - , , , - ; M Ongaro, Pordenone-Cordenons Atlas istorico-economic de la Napoleon Bonaparte la Regatul Lombardiei-Veneția, Pordenone , - În , înțeleptul Rizzardo Della Torre scria subprefectului că Rossi merita să fie lăudat „pentru că a susținut acest judecător de pace regal în fiecare întâlnire care i s-a întâmplat [ ] dând dovada absolută a activității și grijii sale în îndeplinirea atribuțiilor sale” ASCPn, / M Gianni, Destinul unui conac, , Aceasta este clădirea în care se află în prezent Caffè Municipio - din - ASCP nr, / Ibid, / ASCP nr, / bis Secretarului i s-a dat și „așa-numita Vacchette care, ordonată numai din anul până în , există în [ ] dosare unite” și au fost folosite înainte de introducerea registrelor de protocol, și „atâte Dosare separate, întrucât existau subiecte împărțite pe Categorii Judiciare, Politice și Economice» ryrx I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei acoperă perioada de la aprilie până la septembrie Un al -lea volum este renunțat ca pierdut de Candiani: «și aici se termină indicațiile sumare ale documentelor oficiale și nu putem continua până la sfârșitul stăpânirii venețiane, lipsind materialele ulterioare care ar trebui să existe într-o carte a XV-a, pe care ne amintim că am văzut-o, fără a o răsfoi, și pe care atunci ne-a fost imposibil să o găsim” Se poate presupune că a cuprins intervalul de timp din ultimele luni ale anului până la începuturi din De fapt, după anexarea la Regatul Napoleon al Italiei, administrația municipală era condusă de o delegație locală, compusă din cinci membri, iar de un delegat municipal provizoriu, iar noul consiliu municipal a fost numit abia în aprilie Registrul era cu siguranță găsit „în cancelaria Magnificei Comunităţi din Pordenon” la iunie , când s-a făcut o copie a hotărârii din iulie prin care Consiliul Municipal hotărâse „să ofere o ofertă spontană ca dar gratuit în măsura puterea cuiva» de a contribui la nevoile guvernului Serenissima, implicat în conflictul dintre republica franceză și Imperiul Austriac El nu mai era de urmărit șaptezeci de ani mai târziu: la mai Candiani, care începuse redactarea Ricordi cronistorici, scria secretarului municipal că «din septembrie până în a existat un gol pe care, dorind eventual să îl înlăture, aș dori să vă rog să vă interesați să urmăriți partea lipsă în arhiva municipală unde s-ar părea că eu ar trebui să existe» F Cavicchi, Pordenone în secolele XVI-XVIII, - Vezi Candiani, Pordenone Amintiri cronice, ASCPn, / ; / ; În timpul primei dominații austriece (ianuarie -noiembrie ) organele municipiului erau Consiliul și Președinția Regală, formate din Podestà și Decanul Regal și trei judecători Primarii au fost: Damiano Badini ( ), Rizzardo Della Torre ( ), Cristoforo Badini ( ), Ottavio di Sbrojavacca ( ), Antonio Fenicio ( ), Ottaviano di Montereale ( - noiembrie ), Antonio Fenicio ( - ) G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, - , - ASCPn, / / ; G Zoccoletto, Pentru fidelitatea către Prea Seninătatea Prințului, în Sire, orașul Pordenone, editat de G Ganzer, A Crosato, Pordenone , - : ASCP nr, / Scrisoarea se dovedește a fi deosebit de interesantă pentru că oferă câteva indicații asupra modului de lucru al lui Candiani: «Din actele care alcătuiesc arhiva noastră municipală nu dețin studiul pe care l-am întreprins, decât că volumele care cuprind actele consiliului acestei comunități din aprilie până la septembrie Aceste volume sunt paisprezece și legate în așa fel încât să nu se teamă nicio pierdere de frunze De la septembrie până la există un gol pe care, dorind să îl înlăturam, aș dori eventual să vă rog să vă interesați să urmăriți piesa lipsă în arhiva municipală, unde mi se pare că ar trebui să existe Astfel de Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qi ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei În , reședința municipală a fost transferată „din lipsă de facilități municipale locale” într-o casă deținută de Antonio și Carlo Galvani De fapt, din ordinul Delegației locale din Pordenone „Oficiile Municipale Subordonate au trebuit [ ] să elibereze Locale della Loggia într-un deal de Documentele lor”, destinate să găzduiască noul teatru al orașului La septembrie , Municipiul Rorai Grande a fost agregat cu cel din Pordenone, „cu avertismentul către aceeași municipalitate că trebuie să prezinte Documentele Administrației sale” și „să indice [ ] într-o stare specială afacerea care rămăsese în aşteptare» Din păcate, arhiva s-a pierdut, cu excepţia Libro, parti di Comun, care culege rezoluţiile cartierului Rorai Grande din aprilie până la aprilie (fig ) În , «SS Galvani trebuind să facă uz de Localul, pe care îl acordaseră în mod liber pentru scutirea de cartier militar», Municipiul și-a mutat sediul în imobilul situat la numărul , în apropierea logiei, aparținând contelui Girolamo Cattaneo În octombrie același an, prefectul Departamentului Tagliamento, Giovanni Scopoli, a constatat „în timpul unei vizite, că o mare parte a comunelor, din cauza confuziei și abandonului Arhivelor lor Antice, se găsesc fără mijloacele cele mai sigure de a proteja facultăți, și să recupereze pe cele deja pierdute” Delegatul guvernamental al Cantonului Pordenone l-a invitat așadar pe podestà să ia măsuri pentru ca «o proba, și unul dintre cei mai educați oameni ai comunei sale, să se împrumute cu ea în competiție, la recuperarea golul m-ar împiedica cu siguranță de la rezumatul pe care mi-aș dori să-l fac de-a lungul timpului, și pe care l-am început deja, al istoriei administrative a Municipiului nostru și am mare încredere în cunoscuta ta preocupare pentru tot ceea ce se referă la birou pe care îl direcționați, pentru a reduce decalajul de cincisprezece ani care există și care sunt, de asemenea, printre cei mai importanți pentru treburile publice ale acelei epoci Dacă ați putea atunci să găsiți materiale pentru mine chiar mai devreme decât perioada de la care încep cele pe care le am, adică înainte de , le-aș fi dragi pentru că studiul ar putea fi extins, dacă totuși scripturile acelor vremuri putea fi descifrat Pe lângă cele volume indicate, am plicul actelor din până în de foarte puțină importanță, iar după acest an nu mai am nimic Dintre documentele enumerate de Vaisecchi nu am avut niciunul și păstrez doar lista cu care va trebui, poate, să examinez unele dintre ele, dacă cercetarea mea ar depăși ceea ce mi-aș fi imaginat cu adevărat până acum De asemenea, păstrez statutul Comunităţii după regula dumneavoastră, de care nu m-aş putea lipsi” Ibid, / bis, / Ibid, / L Gianni, Storia di Zoppala, Pordenone , Vicinia era o adunare publică formată din capi de familie din sate ASCPn, / / Ibid, / qq Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Carte, plecată din Municipiul Rorai Grande, - Pordenone, Arhiva istorică municipală, / / toate hârtiile, înscrisurile, instrumentele municipale înainte de vremea anului , îngrijindu-se de strângere, care va fi apoi încredințată în paza Municipiului” Podesta Raimondo Spelladi a răspuns că «persoana pe care o cred potrivită pentru descoperirea tuturor hârtiilor, actelor, instrumentelor municipale înainte de vremea anului , ar fi dl Francesco Marchetti, un subiect educat și foarte versat în treburile acestui Municipi, având atât el, cât și familia sa, deținând funcțiile de cancelar și raționând mulți ani» , dar a mai adăugat că Pentru Raimondo Spelladi, podestà ( - ) și consilier municipal ( - , - ), vezi: PC Begotti, Comedia „Il Morto per equivoco о sia La vecchia corbellata'' de Giuseppe Spelladi, Riflessioni in occasion a unei noi ediţii, «La Loggia», ns ( ), - : - , ; G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, , - , , - T Perfetti, Notarul din Pordenone, - Francesco Marchetti, fiul fostului cancelar Filippo, a practicat activitatea notarială din până în Din păcate nu avem date certe pentru perioada de după septembrie , dar se poate presupune că a deținut funcția de cancelar pentru o perioadă scurtă de timp G Frattolin, Instituții publice din Pordenone, - Membrii familiei Marchetti care dețineau funcții publice erau: Valentino (vicecancelar din Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I /чо ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei se îndoia că va accepta însărcinarea „fără comandă fermă de la o autoritate superioară” Din păcate, nu ştim cum s-a rezolvat chestiunea Prin decretul vice-rege din septembrie , teritoriul Departamentului Tagliamento a fost reorganizat: municipiile Roveredo, Porcia, Cordenons și Noncello au fost agregate la Pordenone, care au fost suprimate La decembrie, adjunctul prefectului a trimis municipalității «Instrucțiunile necesare pentru concentrarea Arhivelor Municipale, și pentru vânzarea efectelor Municipiilor, care au încetat» și au recomandat să se folosească «în transportul Arhivelor [ ] toată precauția pentru a a preveni orice dispersie» Podestà Spelladi a scris Municipiilor în cauză pentru ca acestea să poată pregăti «toate hârtiile și facturi, pentru a face un inventar prealabil [ ] să le facă în mod regulat la ianuarie la această Primărie care devine Șeful orașului, până în , cancelar din până în și din până în ), fiul său Giovanni (cancelar din până în , din până în și din până în ), Filippo (vicecancelar și șansă de la la ) ) și Adriano (cancelar din până în ) ASCPn, / G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, - ASCPn, / „CEL Faptele Municipiilor care încetează vor fi concentrate în biroul Municipiului Conservat; II Această concentrare va avea loc la ianuarie și nu poate fi amânată dincolo de data de a aceleiași luni; III Primarul Municipiului suprimat este de acord cu cel al Municipiului conservat pentru transportul Actelor, iar la intocmirea inventarului care trebuie sa fie in cvadruplu, doua sa fie trimise la Viceprefectura, celelalte sa fie lasate la seama Primar care livrează și al treilea pentru Municipiul conservat; IV Recepția și livrarea respectivă are loc cu compararea Protocolului Municipal, în care trebuie să se înscrie toți expozanții; V Primarul care livrează va avea grijă să aducă la cunoștința Municipiului conservat afacerea care din anumite motive este găsită neterminată; TU Odată ce Documentele au fost potrivite, acestea vor fi plasate în Dosarele aferente, care trebuie numerotate; VII Dacă cu această ocazie se constată lipsă vreun document, secretarul, care răspunde personal de custodie, trebuie chemat să-l returneze; Fricos Municipiul suprimat, ale cărui fracții au fost agregate la diferite Municipiuri, va fi predat acelui Municipi, căruia îi rămâne unită fracția, care a fost inițial sediul Municipiului suprimat: Podestatul sau Primarul, însă, nu poate refuza perchezițiile, care din administratiile interesate s-au facut sa vada Actele; IX Dacă Municipiul Municipiului conservat nu are nevoie de o parte sau de toate efectele Municipiului Suprimat, aceleași efecte trebuie trecute în Inventar și vor fi vândute la licitație publică, când nu este recunoscută ca fiind mai utilă de vânzare acestea prin contract privat; X Efectele menționate mai sus includ și Buletinul de legi, al cărui cuantum se va fixa acum pe proporția valorii determinată la fundul fiecărui volum; XI Licitația se va desfășura în capitala Districtului cu ajutorul unui delegat al Viceprefecturii și se va desfășura cu metodele introduse prin Decretul din mai ; XII Inventarul care se va intocmi si care va sta la baza licitatiei va enumera calitatea si cuantumul cambiilor ' л Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei livrarea prescrisă, și de asemenea să dea o relatare exactă a administrației din cu producerea Patch-urilor care să o însoțească», fără a obține totuși niciun rezultat La începutul anului reşedinţa municipală a fost transferată în fosta mănăstire a augustinienilor , unde s-a hotărât să se concentreze „toate birourile pentru mai mare comoditate şi decenţă a acestora şi pentru uşurarea locuitorilor” Aceeaşi clădire de asemenea a găzduit birourile Subprefecturii, care până atunci fuseseră găzduite în unele încăperi ale locuinței private ale subprefectului districtului Ferdinando di Porcia , ale comisarului regal de război, ale jandarmeriei și ale contractorilor responsabili cu aprovizionare cu furaje și făină Din noiembrie , podestà Spelladi îl invita și pe „Carlo Rossi, înlocuitor la Tribunalul de pace, să dorească și el să se dovedească un cetățean zelos, transportându-și biroul în locul menționat”, primind totuși un refuz «Nu ştiu dacă se gândesc la comoditatea de a avea curtea în propria casă, sau la profitul pe care fratele său îl obţine din chiria pe care o încasează anual de la aceasta» Podesta se adresase, așadar, la procurorul Curții Regale Civile și Penale a Departamentului Tagliamento „pentru că dacă crede și poate, vrea să fie util acestei Comune” Cu toate acestea, rezultatul cererii nu este cunoscut După amintiri repetate, în primele luni ale anului foștii primari din Porcia, Roveredo și Noncello au predat arhivele municipale celei din Porde T Degan, O clădire în oraș Mănăstirea dominicanelor din Pordenone, Pordenone , ; E Pessot, De la departamentul Passeriano la departamentul Tagliamento, în Sire, orașul Pordenone, - : Antonio Villalta, care cumpărase complexul în , a închiriat mănăstirea municipalității și a demolat biserica San Domenico să-ți construiască propria casă ASCPn, / ; / Contractul a fost semnat la noiembrie Ibid, / Totuși, conviețuirea nu a mai fost posibilă „atât din cauza îngustimei camerelor făcută mai mare de creșterea Arhivei, cât și pentru că împrejurările familiei mele impun să mă folosesc de camerele pe care le am până acum considerate exuberant pentru utilizarea biroului; iar în sfârşit din cauza necesităţii de a concentra în Biroul meu Arhivele Delegaţiilor Guvernului încetate ale Districtului în condiţiile Hotărârii Prefecturiale» Pentru Ferdinando di Porcia, membru al reprezentanței locale din Pordenone, viceprefect de Pordenone ( - ), viceprefect de Conegliano ( ), vezi: G Frattolin, Instituții publice și clasa managerială: , - , ; A La Spada, Documente ale epocii napoleoniene în Friuli, , - ASCP nr, / Pentru Antonio Rossi ( - ), fratele lui Carlo, vezi: M Gianni, The destiny of a manor, - ASCP nr, / Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ry c ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei nu este Gaetano Delle Vedove, fost primar din Cordenons a informat în schimb Municipalitatea că întocmirea listei actelor a început, «dar masa de hârtii este grandioasă mai ales cele ale Arhivei Veche și necesită timp și folosirea mai multor persoane Voi depune toate eforturile pentru a-l completa; dar nu se poate să nu ia timpul necesar» Inventarele, conservate în Arhiva Istorică a Municipiului Pordenone se dovedesc a fi foarte utile deoarece oferă informații nu numai asupra consistenței și tipului documentației, ci și asupra dificultăților administrative ale unor municipalități mici Arhiva Porciei, care cuprindea documente din până în , se afla într-o asemenea stare de dezordine, încât hârtiile «nu pot fi primite [ ] încât în ansamblu, cu unicul obiect de a fi păstrate până la Înalta Autoritate și de a prescriu reforma pentru cei care trebuiau să o păstreze altfel și să separe materie cu materie după cum prescrie Ruttina Municipiului bine reglementat» În interior s-au putut identifica, pe lângă registrele de protocol, stare civilă, arte și comerț și profesii liberale, documente referitoare la recrutarea militară, sănătatea, religia, poliția, bugetul, fiscalul, «n° Cattasti Comunali referibile Municipiului Porzia și Frazioni» și «№ Dosar cuprinzând Certificatele nr , întocmite de diverse persoane pentru a dovedi pagubele suferite de Armate în anul » O parte din documentație lipsea: conform fostului primar Giupponi, pierderea s-a produs „în momentul ocupației austriece , moment în care a trebuit să ascundă arhiva, de teama unor violențe decisive pentru arhiva în sine” Arhiva din Roveredo era într-o stare mai proastă decât cea a Porciei: «Primarul în retragere declară că toate Hârtiile care lipsesc din , și , numerele și nedescrise în Dosarele menționate mai sus, precum și Protocoalele aferente au fost toate transportate de către militarii austrieci, care au intrat violent în sediul Municipal, făcând ca dovadă a justificării exprese o Ibid, / A se vedea mai jos Anexele II, III și IV A Benedetti, Istoria Pordenonei, - , ; R Gargiulo, Ultima victorie a lui Napoleon, Pordenone , - , - La aprilie , în Camolli, o zonă mlăștinoasă situată între Brugnera, Porcia și Fontanafredda, a avut loc o bătălie între armatele franceze și austriece, care a investit direct și orașul Porcia și s-a încheiat cu înfrângerea trupelor viceregelui Eugene de Beauharnais ASCP nr, / În , deputații municipali din Pordenone au predat arhiva înapoi agentului municipal din Porcia /ч/- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Adeverință semnată de Persoane fizice ale acelui Municipi” Pe lângă registrele de stare civilă, arte, comerț și profesii liberale, existau documente referitoare la buget, fiscalitate, conscripție militară, «№ Catastro Comunale» și «№ » Extragerea Bunurilor Municipale” Lucrările Arhivei Noncello au fost în parte „amestecate cu semne care pot fi primite numai în grămezi” și în parte separate subiect de subiect Pe lângă registrele de protocol, stare civilă, arte, comerț și profesii liberale, existau documentația referitoare la recrutare, bugetul, organele fiscale, un „Catastino Comunale cuprinzând Fondi di n° Dite” și un „Cash Book” a Municipiului încetat Noncello din anul și ulterior până la aprilie cu nr Atașamente” La martie , podestà a scris din nou Judecătorului de Pace cerându-i să transfere arhiva Giudicaturii, aflată în incinta primăriei, fiind nevoit să aloce camera cancelariei pentru folosirea pazei Parchetul Regal, informat de solicitarea Municipiului, a dispus „să se adauge una din cele patru încăperi ale Giudicaturii în uz de arhivă” Mutarea documentației a avut loc însă abia la începutul lunii iulie „întrucât era convenabil să se adapteze încăperea cu acele mijloace de securitate care privesc subiectul Lucrărilor Publice, iar forța de muncă necesară a necesitat cu siguranță câteva zile de muncă” În luna august a aceluiași an, judecătorul de pace i-a cerut podestà-ului „să dorească în momentul de față să-mi dea înapoi o cutie, care există sigilată la acest municipiu, care conține acte penale și de poliție aparținând Primei Instanțe Penale încetate a acestui municipiu , în cazul în care există documente privind și înrudite Persoane, pentru care trebuie să informez autoritatea superioară solicitantă” Podesta Spelladi a răspuns că cutia, sigilată în de înțeleptul Raimondo Ippoliti , conținea hârtiile «găsite pe o masă Ibid, / „Noi, subsemnatii, certificăm cu jurământ că în ziua a zecea a lunii aprilie anul o mie opt sute nouă , în acest municipiu Roveredo, austriecii au dorit să intre în biroul municipal al acestui municipiu și, odată s-a găsit protocolul municipal, să-l scoată din toate puterile din acel birou împachetat cu hârtiile care era acolo» Ibid La octombrie , deputații municipali din Pordenone au predat arhiva înapoi agentului municipal din Roveredo Ibid La august , deputații municipali din Pordenone au predat arhiva înapoi agentului municipal din Vallenoncello Ibid Pentru Raimondo Ippoliti, consilier municipal ( - , , , ), savio municipal ( , ) și membru al deputației municipale ( - ), vezi: G Frattolin, Instituții publice și clasa managerială, - , - , , , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I rsi-i ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei și pe teren» în biroul fostului grefier Paolo Scotti: «trebuie să existe Documente care țin și de acest Municipi, așa că, ca îndatorire a instituției mele, trebuie să vă invit domnule să doriți să atribuiți Subiectul în acest moment, care cu asistența mea va deschide caseta și, după comparații periodice, primesc, printr-un inventar special, toate actele penale și de poliție, care ar putea aparține primei instanțe penale încetate a acestei Comune” A fost începutul unei controverse care și ele a implicat prefectul și procurorul general de la Curtea de Justiție Civilă și Penală a Departamentului Tagliamento: municipalitatea nu a fost totuși dispusă să renunțe, deoarece cutia conținea, cu siguranță, și „hârtii referitoare la Santo Monte di Pietà [ ], Congregaţiei de Caritate, Municipiului şi Comisarului de Poliţie în materie de Finanţe [ ] din anii , şi , Afaceri politice [ ] şi economice şi alte subiecte de atribut absolut al acestui Municipiului și a comisarului interimar de poliție, acestuia președinte al Tribunalului care au preluat” Problema pare să găsească o soluție abia în odată cu numirea lui Francesco Traversi ca nou judecător de pace și cu recunoașterea de către autoritatea judiciară că «toate cauzele întârzierii dintre predarea prescrisă sunt imputabile SS Judecătorii de pace, care sub titlul proceselor indicate cer ca Municipalitatea să se dezbrace și de toate acele acte care privesc administrația municipală” Dosarul se încheie cu o însemnare, datată septembrie , a înțeleptului Damiano Pinali: «sunați dl Paolo Scotti a încetat cancelarul penal și administrativ al Municipiului încetat și, după concertele care urmează să fie susținute cu acesta, se stabilește ziua de predare a actelor către Judecătoria Regală de Pace în măsura în care acestea sunt deferite Tribunalului Judiciar încetat , apoi scrieți Judecătorului consecvență» Lipsa documentației ulterioare (și mai ales a inventarierii conținutului cutiei) nu ne permite să stabilim dacă litigiul a avut un rezultat pozitiv Prezența în arhiva municipală antică a documentelor referitoare la unele procese din epoca venețiană și la Tribunalul Penal Regal din Pordenone, ASCP nr, / G Frattolin, Instituțiile publice și clasa conducătoare, Funcția de judecător de pace a fost conferită lui Francesco Traversi la februarie Pentru Damiano Pinali, judecător de a doua instanță în timpul primei dominații franceze ( ), consilier municipal ( - ) și înțelept municipal ( , ), vezi: G Frattolin, Instituții publice și clasa managerială, , , - ASCP nr, / M Bortolin, Arhiva istorică a municipiului Pordenone, A se vedea, în special, următoarea serie a arhivei municipale antice: Procese ale comunității ( - ), ng I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ¿θ I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei stabilit în timpul primei dominații austriece, este totuși indicativ pentru faptul că nu toate actele cu caracter judiciar au fost predate Giudicaturii di Pace În octombrie , judecătorul de pace a închiriat palatul familiei Altan”, eliberat de contele Enrico , care se mutase la Piove di Sacco pentru a umple Гіпсагісо cu viceprefect al acelui district În cele din urmă, la iulie , fostul primar al orașului Cordenons, Gaetano Delle Vedove, a predat și el Arhivele Municipale municipalității Documentația, care a cuprins perioada - , a fost adunată în dosare și dosare și împărțită pe subiecte: anonă, administrație municipală, jandarmerie, caritate, comerț, conscripție, religie, finanțe, învățământ public, poliție municipală, sănătate, stat josnic, drumuri si garda nationala Mai mult, au fost depuse și «hârtiile vechi ale Comunei [ ] neinventariate» În octombrie, ca urmare a înfrângerii suferite de Napoleon la Leipzig și a imposibilității viceregelui Eugen de Beauharnais de a apăra granițele Regatului Italiei cu propriile sale forțe, Pordenone a fost ocupat de trupele austriece Birourile municipale, «datorând pt motivul războiului Procese ( - ), Diverse interese private (secolele XVI-XVIII) și Prima dominație austriacă: Tribunalul Penal Regal din Pordenone ( - ) ASCPn, / Într-o petiție nedatată trimisă podestàului din Pordenone, contele Enrico Altan a descris situația după cum urmează: Traversi Judecător de Pace, tot în acest Comun o persoană suficient de cunoscută pentru toate relațiile, astfel încât să fie ignorat că locuiește în casa mea, în rezerva unei încăperi suficient de mici pentru a conține numeroasele mele piese de mobilier, precum și un cameră single pentru uzul meu, în acele câteva momente în care Guvernului îi place să-mi acorde ceva timp să mă îngrijesc de interesele mele [ ]» Pentru Enrico Altan (mort în ), președinte al reprezentanței locale din Pordenone ( ), viceprefect al lui Piove di Sacco în departamentul Brenta ( - ), consilier municipal din Pordenone ( - , - ), cancelar provizoriu al Districtului Sache ( ), vezi: ASCPN, / , / , / ; G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, , , , ASCP nr, / Vezi Anexa V de mai jos ASCPn, / ; G Frattolin, Instituții publice și clasa managerială, La septembrie a fost decretată separarea Cordenons de Pordenone începând cu ianuarie La decembrie arhiva municipală a fost predată lui Valentino Galvani, ales primar al Cordenonului C A Benedetti, Istoria Pordenonei, , - ; G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I aq ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei abandonează camera foștilor augustini», s-au mutat din nou în casa lui Antonio și Carlo Galvani Spațiile din interiorul clădirii trebuie să fi fost destul de restrânse deoarece municipalitatea a fost nevoită să-i încredințeze mons Francesco Rizzolati, protopop al catedralei, «două baluri, unul reprezentând pe San Gottardo și celălalt pe S Marco cu Sfânta Fecioară», care împodobeau zidurile vechiului sediu, pentru a putea fi păstrate în interiorul bisericii San Marco Cu toate acestea, nu știm unde au fost mutate birourile și arhivele Viceprefecturii în acel moment La octombrie, Francesco Traversi a părăsit Pordenone, lăsând, după cum a descris grefierul Giudicaturii Salvi într-un proces-verbal transmis subprefectului, «Casa domnului Altan situată la numărul complet lipsită de orice custodie Printre încăperile acestei încăperi se află arhivele Giudicaturii, direct sub responsabilitatea mea specială În fiecare zi văd de la Comisia care se ocupă de cazare că militarii sunt îndreptați către însuși Casa Altan, care fără discreție ocupând încăperile incintei, pe care le consideră mai potrivite, ar putea cu ușurință fie să intre în camerele arhivei, fie să declanșeze focul, fie apar și alte consecințe sinistre Pentru a-mi proteja responsabilitatea, mi se pare convenabil, domnule subprefect, să vă prezint prezentul raport pentru acele dispoziții ulterioare, pe care autoritatea dumneavoastră le consideră oportun să le emită în acest sens” La începutul lunii ianuarie , Subprefectul a informat municipalitatea despre problema, dar s-a ciocnit ASCP nr, / Acolo, / Transferul devenise necesar «pentru a lăsa liberă acea încăpere vastă pentru comoditatea II RR Trupe” Pentru Francesco Rizzolati: PC Begotti, Clerul: congregație de preoți, vicari, altaristi, în San Marco di Pordenone, II, - : Domus Comunis Portas Naonis, editat de A Crosato, Pordenone , , Este vorba despre retabloul „San Gottardo întronat între Sfinții Sebastian și Roch” de Giovanni Antonio de' Sacchis, cunoscut sub numele de Pordenone, și pictura „Madona cu Pruncul între Justiție și Sfântul Marcu Evanghelistul” de Alessandro Varotari, cunoscut sub numele de Padovanino ASCP nr, / Ibid, / ; R Corbellini, Pe urmele arhivelor pierdute: colecţia Prefectului de Passariano, în II Friuli în , editat de R Corbellini, L Cerno, C Sava, Udine , - Ulterior, arhiva Viceprefecturii Pordenone a fost transferată la Udine În se afla deja la sediul Delegației Provinciale Regale Imperiale din Friuli, unde a rămas până în Documentația a fost apoi încredințată mai întâi Municipiului Udine și apoi prefecturii, care între și a renunțat la toate documentele anterioare ASCP nr, / qn Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei cu împotrivirea podestàlui Luigi Pera: «Stiu bine ca la etajul I al casei dl Altan aici se află biroul Judecătorului de Pace și arhiva acestuia dar [ ] casa în sine este, așa cum a fost în trecut, supusă greutății adăposturilor militare, atât de necesare în prezent [ ] nevoi Domnul Altan primește chiria, cu siguranță este corect ca pe lângă o utilitate să beneficieze de o scutire nedreaptă [ ] Vedeți că, dacă toate casele ar fi sub diferite privilegii scutite, Militarii ar rămâne expuși și eu am compromis” Insistența subprefectului, care la ianuarie a invitat din nou municipalitatea să „prevadă cazare militară în acest punct , pentru ca hârtiile care alcătuiesc arhiva judecătorului de pace să nu fie expuse niciunei împrejurări», a obligat pe podestà să amâne Situația a fost deblocată de intervenția Prefectului Regal Imperial al Departamentului Tagliamento care, după ce a constatat că palatul Altan „nu era capabil să conțină toate hârtiile din Giudicatura încetată”, i-a instruit pe podestà să facă aranjamente cu Antonio Rossi pentru închirierea unei camere, situată în interiorul castelului Pordenone În ciuda unor neînțelegeri cu privire la cuantumul chiriei, la octombrie podestà a trimis prefectului contractul «pentru aprobare superioară în ceea ce privește suma fixată pentru chiria încăpere de utilizare de către biroul acestei Giudicaturi di Pace, în ceea ce privește condițiile dorite de dl Rossi renter” Sediul Giudicatura di Pace era alcătuit dintr-o sală pentru audieri, situată la primul etaj, „destul de decent dar fereastra ar avea nevoie de o via ferrata, fiind joasă și ușor de urcat”, din unele încăperi folosite la arhive, dintre care una „dotata cu semineu vechi de uz bucatarie” si cateva birouri pentru angajati, „nevoie de niste usi solide care sa le inlocuiasca pe cele existente, care sunt usi simple si usoare si singular ale celor destinate arhivei care sunt si inguste fata de cantitatea de hartii care trebuie pusa in ele» Pentru Luigi Pera, podestà ( - ), savio municipal ( - ) și consilier municipal ( - ), vezi: G Frattolin, Instituții publice și clasa managerială, , , - , - , ASCP nr, / iuIbid Ivi, / ; / M Gianni,// destinul unui conac, ASCPn, / Ivi, / , / , / , / În noiembrie judecătorul de pace din Pordenone era Francesco De' Arrigoni: M Gianni, //destino di un manoro, În februarie judecătoria se afla încă în interiorul castelului Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I o-| ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei La martie , Giudicature di Pace, care în primii ani ai Regatului Lombardiei-Veneția continuase să exercite activitate jurisdicțională, au fost înlocuite de Curțile de Magistrați: „Tribunalele de Magistrați trebuie să preia sarcinile Giudicaturii di Pace și în ceea ce privește procedura, precum și hotărârea privind abaterile grave ale Poliției; va fi deci responsabilitatea acestei Judiciari provizorii sa treaca de comun acord cu noul Pretor, sau cu oricine ii va lua locul, pentru livrarea regulata a tuturor lucrarilor, a arhivelor si a tot felul de afaceri in curs, care livrarea va trebui să urmeze cu inventar] și liste obișnuite, care deci vor trebui să fie gata” În sediul Curții Magistraților era situat într-o casă deținută de Girolamo Gregoris, în timp ce în era situat în interiorul unor încăperi de Palazzo Badini În stadiul actual al cercetărilor nu se poate ști unde se afla în anii , când, din păcate, pretorul a comandat să fie pulverizate lucrări „care ar trece ultimii patruzeci de ani” În aprilie Municipiul a trebuit să se mute în casa deținută de contele Rizzardo Della Torre, situată la numărul , «rămânând acolo gratuit [ ] spre scutirea de locuințe militare» și la aprilie în casă apartinand familiei Cattaneo, situata la numarul «in aceleasi conditii ca si SS Galvani si della Torre» «Aceste schimbări rușinoase continue pentru un Organism Municipal, care trebuia [ ] să cerșească Local cu pact de scutire de locuințe militare, pentru a nu împovăra Municipiul cu cheltuieli, au făcut ca Autoritatea Sfatului să deschidă ochii în în multe aspecte și , având în vedere că un spațiu deținut de municipalitate, care sub încetarea guvernului Veneto a servit pentru uzul organismului municipal al comunității încetate, a fost ținut pentru a fi folosit ca teatru de către o societate de boxeri, înființată cu partea octombrie ca acest Local Municipal să fie redus la folosința reședinței Municipiului” Dificultățile economice și necesitatea de a găsi o înțelegere cu «Palchiștii Teatrului Vechi» au întârziat rezolvarea problemei G Frattolin, Instituţiile publice şi clasa dominantă, ; Culegere de legi și reglementări publicate de imps Guvernul regal al provinciilor venețiene, Veneția , - ASCP nr, / La moartea lui Girolamo, casa a fost moștenită de nora sa Lucia Fabris, care a continuat să primească chiria pentru cameră Ibid, / Ibid, / Ibid, / , / / Acolo, / ASCPn, / bis: transferurile continue ale reședinței municipale au dus la „confuzia totală a acestor Arhive Municipale trăită mai ales în acest an [ ] când trebuia să găsească Cărțile de Credit ale Municipiului” ο/ч Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei În iunie a avut loc un eveniment foarte grav: cursorul Vincenzo Manenti și-a însușit o parte din „vechile hârtii ale Comunității încetate, care au fost depozitate într-un dulap deschis în Reședința acestei Deputații Municipale”, și le-a vândut delicatesei Giovannei Scarpa, unde au fost găsite de contele Pietro di Montereale Mantica Secretarul municipal Antonio Zannerio, după ce a raportat incidentul, a cerut „să se închidă Cabinetul , unde sunt încă multe, și ca cheile să fie păstrate de actualii deputați pentru a le transmite deputaților pro tempore” El a mai adăugat „că printre Lucrările vândute de Cursor [ ] se aflau extrase din Comunitatea încetată Că atât acestea, cât și celelalte hârtii s-au vândut mult, care au rămas, au fost plasate de către municipalitatea încetată din Pordenone, la livrarea făcută fără o listă, majoritatea de către domnii Pietro Polacco și Paolo Scotti foști cancelari ai comunității încetate morți și că majoritatea unele sunt, de asemenea, inutile, dar care din acest motiv nu pot redunda confortul la vânzarea arbitrară lasată de Cursorul descris mai sus” În cele din urmă, la mai , Deputația a stipulat contractul cu Tommaso Venier pentru „lucrările de reducere a Primăriei situate la numărul pentru folosirea Reședinței Reprezentanței Orașului și a Sediului propriu [ ] în condițiile” toate exprimate dalli Specificatiile si Tipul Expertului Public Dl Antonio Roviglio din decembrie ” Lucrarea a fost finalizată în aproximativ șase luni și la februarie a anului următor Consiliul Local a decis să prevadă achiziționarea celor „puțini cei mai ieftini și mai durabili” Prin urmare, este probabil probabil că volumele părților Sfatului și documentația de secol al XIX-lea ale Arhivelor Municipale au fost transferate Primăriei în cursul anului La № Arhiva neglijată (Ib) a locurilor cuvioase a fost deteriorată de-a lungul anilor de vremea rea a anotimpurilor și de proasta conservare a încăperii stricate de șoareci și bufnițe Se mândrește cu ceea ce în pentru falsă acuzație de arme ascunse, a fost supus unei percheziții militare riguroase pentru care s-a închis ușa sterilă de la intrare, a fost dărâmat un tavan recent renovat din care au apărut afecțiuni majore și nu s-a găsit nimic ascuns de arme, ușa a fost lăsată apoi deschisă mult timp și astfel hârtiile au fost expuse la manipularea altora până la Primărie Acolo, / Ibid Ibid Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oo ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei a predat o parte din documente la Spital și o parte la Fabbriceria, iar restul a transportat fără inventar la biroul său municipal La sfârșitul anului , Arhiva Sfintei Caterina se afla într-o stare atât de proastă, încât documentele au fost „expuse la intemperii și la ploi din lipsă de sticlă și rafturi și o restaurare la vârf” La decembrie, Municipalitatea Deputație a decis să-l implice pe Cancelarul Recensământului al Districtului Pordenone în chestiune pentru a obține autorizația de a face lucrările necesare „în mod strict economic” Acesta din urmă a răspuns că, considerând că „odaia Bisericii Mame, în care există de multă vreme hârtiile străvechi ale Comunei este în proprietatea Bisericii”, înainte de a proceda ar fi fost necesar să se stipuleze un arendare, pentru pentru a evita „să plătească o cheltuială, care ar fi inutilă dacă Biserica proprietară ar refuza să o ramburseze» Deputația a răspuns că «până în anul cu Partea iulie a Consiliului Municipal, care a avut și mai are lus Patronaj al Bisericii S Marco s-a înființat arhiva publică numită S Catterina [ ] și din la data de iunie (conform Părții ulterioare) acesteia era mereu în deplină putere a Comunei, având cheile de intrare în aceeași încăpere [ ] Ea nu știe cum [ ] se poate îndoi că o parte a bisericii refuză retrocedarea încăperii, când de aproximativ de ani se află în posesia și stăpânirea absolută a Municipiului Pordenone, hramul și care în pe vremuri a fost amenajat pe cheltuiala proprie [ ] Pe aceste principii, Deputația [ ] caută să fie autorizată să facă [ ] amenajări pentru încăpere conform cerinței sporite, având în vedere [ ] cheltuiala plătită de Primărie precum a fost cea a arhivarului, care va fi propusă în timp util, pentru a avea toate Documentele Publice rearanjate [ ] Aceste deduceri vor servi [ ] pentru ca ea să poată susține cererea la Superioritate, căreia îi va mai semnala că în Arhiva Publică menționată se află și documente referitoare la însuși biserică și la Lăcașurile Cuvioase” În ciuda atenției demonstrate de Municipalitate, situația tive / Pentru grefierul de recensământ, vezi: G Frattolin, Instituții publice și clasa managerială, - , Aceasta este evident o eroare: în trecuseră „doar” de ani de la înființarea arhivei Santa Caterina documente, editat de P Goi, , La iulie consiliul a hotărât să se repare acoperișul bisericii peste capela Santa Caterina ASCPn, / о л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei nu a fost tratată cu promptitudinea necesară și la februarie fabrica bisericii San Marco, alarmată de faptul că «partea acoperită a Arhivei, anexată acestei Biserici Parohiale, amenință o ruină iminentă, dată fiind putrezirea cheresteaua cauzată de ploile care cad la pământ dalli Coppi și, în consecință, provoacă daune notabile tavanului bisericii”, a cerut Deputației „să efectueze imediat reparațiile corespunzătoare sau să transporte hârtiile, care există acolo sub Autoritatea municipală, și apoi lăsați la dispoziția liberă a Chiesa il Locale, pentru a remedia orice inconvenient cu mijloace proprii [ ]” După ce a fost din nou întrebat, la februarie, cancelarul de recensământ a informat Deputația că Congregația Provincială a aprobat devizul pentru restaurarea arhivei Santa Caterina și că „cheltuielile vor fi susținute cu surplusurile exercițiului financiar din fondul de rezervă și din celelalte rubrici, cu condiția ca acolo să rămână suficiente fonduri pentru stingere toate pasivele aferente aceluiaşi exerciţiu financiar» (fig ) Lucrările au fost efectuate abia în noiembrie de către zidarul Macorini Documentația a fost transportată provizoriu de către deputatul Pietro di Montereale Mantica în interiorul unui dressing din rectoratul bisericii parohiale San Marco, unde a rămas până în septembrie , când hârtiile au fost puse înapoi în dulapuri, plasate în interiorul arhivei Santa Caterina, ale cărei chei au fost predate deputaților Giovanni Candiani și Cristoforo Ricchieri La martie , Comisarul raional a invitat primăria „să raporteze ce spațiu cubic ar putea necesita o plasare regulată a unei arhive publice cotext în materie jurisdicțională sau feudală care să conțină actele antice și anterioare ale actualei amenajări a lucrurilor” Întrebarea a creat o oarecare jenă pentru Municipalitate, care câteva zile mai târziu a cerut „să știe cantitatea de documente și deci ce documente sunt [ ] și dacă trebuie să fie îngrămădite într-o cameră sau împărțite în mod regulat cu rafturi” Primind informația solicitată, la mai, Deputația a răspuns că «în așa-numita Arhivă a Sfintei Catterina, situată [ ] într-o încăpere foarte mică încorporată și anexată cu o scară separată și promiscuă către Biserica Matrix din S Marco […], există o parte din documentele antice ale Municipiului care se referă la Administrația Civică și o parte din Acolo, / ^Ibid din acesta, Ibid, / Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I or ISBN: | Matteo Gianni Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Deviz pentru lucrările de restaurare a Arhivei Santa Caterina, Pordenone, Archivio Storico Comunale, / o/- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei apartinand locurilor cuvioase [ ], din care era acelasi municipiu luspa-tronant Cât despre primul, ele există în cămăruța menționată mai sus și celelalte în egală măsură, cu excepția celor care au aparținut Spitalului Civic, care au fost predate actualei Direcții a acestuia, prin Nob Petru din Montereale Mantica» Anunțul № Separarea Departamentului din Passariano de cel al Tagliamento a condus la consecința că arhiva notarial care a fost instituită cu legile venețiene specifice în Pordenone, a fost dezmembrată și plasată în arhiva notarială din Traviso și apoi restul în cel al Udinei cu încălcare continuă de către părțile interesate, care nu știu unde să apeleze pentru a obține copii de pe registre Alte memorii despre cele trei arhive publice menționate mai sus din Pordenone nu pot fi extrase de la mine În februarie , Camera di Disciplina Notarile a Departamentului Tagliamento a publicat un aviz referitor la aplicarea Regulamentului privind notarii, emis la iunie , prin care se prescriea trimiterea către Arhiva Notarială generală din Treviso de către «moștenitorii și succesorii» de' Notaj, decedați anterior, chiar dacă sunt și notaj, sau orice altă Persoană sau Organism se află în posesia, pentru orice titlu, chiar și titlu oneros, al proceselor-verbale, matrice, dosare, cărți, protocoale și alte Acte originale publice lăsate de Notaj în orice timp, și cantitate” Dispoziția nu și-a găsit însă aplicare La iulie , directorul spitalului din Pordenone Luigi Giobbe a scris Deputației Municipale să elibereze «de acte publice și notariale [ ] acea porțiune a spitalului, care fiind cea mai înaltă, este cea mai Ospitalieri» arhiva se afla într-o încăpere situată la primul etaj, adiacentă încăperii în care se întâlnea cândva confrația Battuți și la care se accesa printr-o scară Ibid, / Ibid, / G Frattolin, Practici medicale la Pordenone în secolul al XIX-lea pre-unificare, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» - , - , - : - , Licenţiat în medicină in la Universitatea din Padova, doti Luigi Giobbe a fost medic generalist în Pordenone până în iunie Arhiva notarială, parte din cea a Lăcașurilor Cuvioase și, probabil, și documentație produsă de Primărie în timpul stăpânirii Serenissimai au fost păstrate în interiorul spitalului ASCP nr, / Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I or? ISBN: | Matteo Gianni Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Desen al spitalului Santa Maria dei Battuti sediul Arhivei Notariale, Pordenone, Arhiva Istorica Municipala, / extern (fig ) Neavând niciun răspuns pe august, doti Iov i-a cerut Comisarului Districtului Regal Imperial să intervină, considerând că „situația în care se află acest Spital este nesănătoasă și că clădirea în sine din cauza vechimii timpului, și din cauza neglijenței Administratorilor trecuți este și ea ruinoasă și, prin urmare, inutil; s-a demonstrat, de asemenea, că, dorind să-l facă utilizabil și să-l refacă, este necesar ca acesta să răscumpere acea parte superioară a incintei, pe care Administrația Municipală din Pordenone a folosit-o în vremuri îndepărtate pentru utilizare Ibid, / O parte din clădire a fost demolată în la cererea lui Don Gaetano di Montereale Mantica ( - ), fiul lui Pietro și proprietar al clădirii: «În localitatea cunoscută sub numele de Largo del Cristo [ ] există un mic o parte din clădire în stare proastă pe lângă care se află și o scară expusă, în cea mai mare dezordine: toate împreună oferă ceva urât de a cere reparații prompte, fie și numai din partea clădirii, întrucât instituția respectivă se află într-un loc foarte aglomerat, că este, în fața bisericii lui Hristos” qq Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei d'Archivio Notarile, și pentru Monte di Pietà" La august, Deputația a recunoscut că „ceea ce este observat de dl Director de talent Iubirea este prea evidentă și tocmai potrivită cu necesitatea și comoditatea pentru un [ ] sistem mai bun decât acea Cuvioasă instituție, care în ceea ce privește Camera folosită pentru adăpostirea și păstrarea actelor notariale [ ] consideră necesar să clarifice a ieșit și El s-a ocupat de Pio Istituto și, prin urmare, scriitorul ar fi dispus ca toate actele și actele să fie transportate temporar într-o cameră confortabilă din biroul său temporar, pentru a repara apoi în mod absolut arhiva obișnuită din Primărie, unde mai târziu se are în vedere adaptarea reşedinţei Deputaţiei şi a Uffizi Municipal» Odată cu crearea Regatului Lombardiei-Veneția, districtul Pordenone a fost inclus în provincia Friuli Pe baza Regulamentului anterior amintit privind profesia de notar din , Arhiva Notariala din Pordenone ar fi trebuit concentrată în arhiva generală a Udinei Această decizie a fost întărită de «un raport al Camerei Notarilor din Udine, care a făcut cunoscută starea proastă, și puțina custodie prudentă a documentelor existente în arhiva menționată mai sus din Pordenone, și reprezentările împreună ale acelui Spital Civic pentru restituirea aceluiași sediu al proprietății sale” „Pentru obiectul reparării radicale a tulburări expuse” Consiliul Municipal din Pordenone la februarie a decis să achiziționeze rafturile necesare amenajării unei încăperi în interiorul primăriei în care să fie transferate Arhivele Notariale În ciuda bunelor intenții ale orașului, Tribunalul Regal imperial al Apelului General al Veneţiei „s-a gândit că ar fi mai bine concentrarea Arhivei însăşi în cea generală din Udine ca multe altele care erau împrăştiate în Provincia Friuli şi care de fapt au fost concentrate progresiv” Camera notarial însă Ivi, / ; / În noiembrie , având în vedere „necesitatea [ ] a armatei austriece de a face uz de așa-numitul Santo Monte di Pietà local al motivului municipal pentru folosirea cazărmii și în care au fost plasate efectele clasei cele mai sărace, care a revenit să fie susţinut», Municipiul a „transportat în sine efectele în Sala unde se adunau Confraţii Şcolii suprimate Santa Maria de' Battuti” Ibid, / Acolo, / În februarie a avut loc o primă încercare a Conservatorului Arhivelor Notariale pentru Provincia Friuli de a transfera arhiva notarială de la Pordenone la Udine, dar măsura a fost suspendată deoarece Deputația a prezentat o cerere «pentru a obține ca în Pordenone să existe o Arhivă subsidiară» Ibid, / Ibid, / Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qq ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei „Totuși, ea nu părea convinsă de oportunitatea unei astfel de concentrări, remarcând tocmai că, dată fiind distanța față de Arhiva Pordenone, aceasta era singura arhivă subsidiară din Provincie Dar Apelul trebuia să reflecte că cealaltă filială Arhivj] [ ] sunt toate Arhive organizate, conduse de un Conservator Adjunct și deservite de angajați speciali, care primesc o numire anuală proporțională, unde cea din Pordenone a fost încredințată doar provizoriu grija gratuită și precară a unui Custode, pe a cărui răspundere nu se poate întemeia și care, tocmai pentru a nu fi plătit, își poate permite diverși arbitri [ ] și eventual prejudiciabile interesului public și privat» Această soluție a fost împinsă și în rațiuni economice „atât pentru asigurarea unei alte Locale, cât și pentru comoditatea emiterii unui cec în favoarea acelei persoane, care a fost aleasă să gestioneze această Arhivă”; la aceste considerente s-a adăugat moartea «Custodelui provizoriu Notajo Scotti: nu s-ar recomanda înlocuirea unui alt individ între cei doi Notaj care rămân acolo, care, pe lângă faptul că necesită o multitudine de precauții pentru livrarea regulată amănunțită la aceeași dintre Lucrările aferente ar întârzia doar ușor concentrarea definitivă care urmează să fie verificată în mod indispensabil atunci când în decursul timpului nu va mai exista niciun Notar în locul căruia îi poate fi încredințată în siguranță” Cu toate acestea, rezoluția nu a fost pusă în aplicare iar arhiva notarială a fost predată « în formele obișnuite și cu inventarele regulate [ ] cinstitului și cinstit Notar Gio Batta Roviglio» și păstrată «cu toată gelozia din Locale existentă care s-a redus la o mai bună stat decât era la momentul protestului [ ] ca garanție pentru cei cu un interes» La martie , la cererea Arhivelor Notariale pentru Provincia Friuli, Deputația a predat lui Roviglio , definit ca custode interimar al arhivei notariale provizorii, protocolul actelor de la ianuarie până la martie a defunctului notar Antonio Rossi, care se afla în birourile municipale T Perfetti, Notariatul din Pordenone, Y Acesta este Antonio Scotti, care a murit în Ivi, Aceștia sunt Francesco Marchetti și Alvise Peschiutta, care au rămas activi până în și respectiv ASCP nr, / Registrul topografic al notarilor, Giovanni Battista Roviglio fu Girolamo a exercitat activitatea notarială la Cordenons din august până la aprilie ASCPn, / T Perfetti, Biroul notarial din Pordenone, Activitatea notarială a lui Antonio Rossi este documentată pentru perioada - ASCP nr, / ял I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei La iulie , Comisariatul Regal Imperial de District din Pordenone a informat Deputația că „întrucât Înălțatul Guvern nu a acceptat cererile [ ] care vizează conservarea Arhivei Notariale provizorii din Pordenone”, Camera Regală de Disciplină Notarială a dispus „întâlnirea concentrarea Arhivei amintite mai sus în cea de la Udine [ ] cu toată promptitudinea posibilă» La începutul lunii august, documentația a fost transferată la castelul din Udine, reședința Arhivei Generale Notariale Regale imperiale a Provinciei Friuli În aprilie , „o Lista nominală a Notarilor din Practica Financiară cărora le aparțin Actele, care exista în Arhiva menționată din Pordenone” a fost depusă la birourile deputațiilor municipale din Districtul Pordenone” Lectura ei se dezvăluie foarte utilă deoarece, în ciuda greșelilor copistului , ne permite să cunoaștem consistența arhivei notariale Pordenone în primele decenii ale secolului al XIX-lea și deci să evaluăm amploarea pierderilor suferite de colecția documentară în timpul șederii acesteia la Udine Anunțul № Data celui mai vechi document datează de la mai Acesta a fost tipărit de mai multe ori Originalul există în arhiva Capitolare din Padova, și nu deja în această arhivă publică la fel de eronat Acolo, / Ibid ', vezi Anexa VI de mai jos Există erori atât în ceea ce privește perioadele de activitate ale notarilor (în unele cazuri prea lungi), cât și în ceea ce privește locurile de reședință T Perfetti, Notarul din Pordenone, - Faptele au suferit o serie inițială de pagube în timpul invaziei austriece din - și pagube grave și dispersări în urma unui bombardament din timpul celui de-al Doilea Război Mondial și transferul consecutiv „în dezordine completă și îngrămădiți în lăzi deschise” la vila Someda de la Martignacco PC Begotti, Curtea și parohia Sancta Maria de Naono în istoria antică a Cordenons, în Santa Maria di Cordenons, editat de P Goi, Fiume Veneto , - : - , , - ; L Gianni, Dai magredi alle ville, în R Castenetto, L Gianni, Storia di San Quirino, Pordenone , - : - Documentul citat de Montereale nu se referă însă la Pordenone Este o diplomă, datată mai , cu care regele Italiei Berengario I, în timp ce se afla la curtea regală Naones, a acordat un privilegiu în favoarea episcopului de Padova Curtea, care se întindea pe o parte din teritoriile actualelor municipalități Cordenons, Zoppola, Fiume Veneto, Azzano Decimo și Pordenone, era o vastă companie agricolă aparținând proprietății statului, ale cărei venituri se datorau suveranului În ceea ce privește portul de pe Noncello, menționat pentru prima dată în în jurnalul de călătorie al lui Wolfger, episcopul de Passau, acesta s-a dezvoltat probabil doar într-o perioadă ulterioară V Tinti, Compendiu istoric al orasului Pordenone, Aceasta este o eroare a lui Valentino Tinti care la inceputul operei sale a scris ca «din anul exista Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л i ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei a afirmat scriitorul compendiului istoric al Oraşului Pordenone tipărit la Veneţia în De când Diplomatorium Por-tusnaones a fost publicat în urma cercetărilor făcute de foarte clarul abate bibliotecar Marciana Giuseppe Vallentinelle , din ele pot fi deduse cele mai importante documente Anunțul № Când nu mi se știe nimic sigur despre știrile private Dacă atunci în specialitatea mea, după străduințe binecunoscute de peste jumătate de secol, și răbdare asiduă și nu puține călătorii și cheltuieli, am putut să descopăr și să salvez documente care cu siguranță s-ar fi pierdut iremediabil în declarația jefuită a arhivelor publice iar în risipa și părăsirea celor care din familii private au fost vânduți băcănilor și recuperați de mine , așa că voi avea măcar satisfacția de a fi cooperat astfel în avantajul și ilustrarea acestei iubite patrii a mea, mereu cu intenția de a-mi cultiva intenția dezinteresată de a oferi în cadou (atât cât cred și voi dori) bibliotecii publice Regia Marciana, și chitanță de la Bibliotecarul pro tempore această arhivă publică este o diplomă de la Berengario care a fost ultimul duce de Friuli» Ibid, xxiv-xxv, xxvii, XXXI, Valentino Tinti ( - ) se căsătorise cu Lucia di Montereale Mantica ( - ), sora contelui Pietro Cu toate acestea, se pare că relațiile dintre cei doi bărbați au fost destul de reci Dacă în introducerea în opera sa, Tinti regretase, fără să-l citeze, comportamentul cumnatului său, descris drept un concetăţean care «mi-a refuzat multe documente pe care le deţine», astfel Montereale în raportul său evită să-l citeze pe autorul cărţii Compendiul istoric Diplomatarium Portusnaonense Series documentum ad historiam Portusnaonis spec-tantium quo tempore ( - ) domus austriacae imperio păruit, quaedam proemit-tuntur annorum - , edited by G Valentinelli, Vienna (= Pordenone ) Pentru Giuseppe Valentinelli ( - ), preot, bibliograf, director al bibliotecii Marciana din Veneţia, vezi: E De Vite, Valentinelli Giuseppe, în Nuovo Liruti, IV, - A Benedetti, Scurtă știre despre ilustrii Pordenonesi, - ; G Frattolin, Montereale Mantica (di) Pietro, Montereale a colaborat activ cu Valentinelli, căruia i-a furnizat numeroase documente din arhiva familiei spre publicare G Cruciati!, Fondul Porcia-Ricchieri, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» , , - : În decembrie Pietro di Montereale Mantica a fost comandat de către moștenitorii lui Francesco Maria Ricchieri , să urmărească documentația utilă pentru practicile legate de succesiune și să vândă „hârtiile inutile” A Bellavitis, A family history, a building history, - Arhiva, adunată în cursul secolului al XIX-lea de Pietro di Montereale Mantica, la începutul secolului al XX-lea „era extrem de ordonată, iar documentele cuprinse pentru subiecte unice, în sute de mape” Din nefericire, în timpul celor două războaie mondiale și în cea de-a doua perioadă postbelică, arhiva a suferit pagube serioase Documentația supraviețuitoare este păstrată astăzi în parte în Arhiva de Stat din Pordenone și în parte la moștenitori Ivi, Marciana Montereale a donat câteva scrisori trimise membrilor familiei Mantica între și (inclusiv trei scrisori de la Maximilian I către Princivalle) лгу Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei tot ceea ce am dobândit de mine care merită să fie păstrat de dragul unui mai mare decor în această fâșie microscopică de pământ italian, care de la origini până în a fost întotdeauna considerată un municipiu de dominație străină, dar întotdeauna separată de restul provinciei Friulan până în sfârşitul anului Încă însănătoşindu-mă după boala suferită, am ultima onoare de a certifica Onorabilului Consiliu Municipal din Pordenone simţurile naive ale distinsei mele consideraţii Apendice THE martie, Veneţia Scrisoare de la Dogul Marcantonio Menano către administratorul și căpitanul din Pordenone, privind gestionarea arhivei notariale martie în colegiu Căpitanului de Pordenon și succesorilor Nonzjul acestei Sfinte Comunități ne-a cerut să reglementăm încetarea făcută pentru dumneavoastră în legătură cu Arhiva, în modul pe care îl veți vedea din copia petiției lor anexată aici, și întrucât am avut în vedere cererea cu maturitate, după ce am văzut împreună Încetarea și rezoluțiile Senatului, care sunt în acest sens din noiembrie și ianuarie și, mai mult, pe care ne-ați scris în ultimul februarie aproape trecut, referitor la rezoluțiile menționate mai sus, am luat hotărârea de a vă angaja că, pentru această pertinență pentru Arhivă și pentru Scrierile care urmează să fie plasate în aceasta, trebuie să vă conformați în totalitate la Terminarea menționată Și în ceea ce privește partea de utilitate care trebuie lăsată în sarcina Moștenitorilor Nodari mortului, dată fiind starea Pământului și a Scripturilor, suntem mulțumiți că a Scripturilor, care nu fusese extrasă alte ori, cele două treimi aparțin moștenitorilor mai sus menționati, și o treime din adjuncții la Custodia Arhivei, iar când au fost extrași, utilitatea urmează să se împartă în jumătate între Adjuncții Arhivei și moștenitorii sus-menționați În ceea ce privește delegația Gardienilor, în mulțumirea celor Mantica) și manuscrisul istoriei sale Pordenone Corespondența dintre conte și Valentinelli se păstrează și în biblioteca venețiană ASCP nr, / Statata et Privilegia Magnificae Civitatis Portusnaonis, - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л о ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei spuse Respectabilă Comunitate, ne mulțumim că în loc de unul, sunt doi, adică unul este cel deja menționat de dvs și care va fi ales liber din când în când de succesorii dvs , iar celălalt, care este la fel aleși de dumneavoastră, dar totuși din numărul celor patru nativi ai Pământului, să fie numiți de Consiliul lor Iar acesti primi doi, care vor avea sarcina de a reglementa toate Scripturile, vor fi pentru urmatorii opt ani, ceilalti Succesi vor fi schimbati cu cinci-cinci ani, in forma exprimata mai sus, cu facultatea insa ca ei pot fi realeși și confirmați, atunci când au slujit bine și cu credincioșie, și astfel veți avea nevoie de o întârziere mai lungă, oferindu-le desăvârșire înainte de plecarea dumneavoastră din regiment, prin înregistrarea prezentului nostru ordin în cancelaria respectivă în amintire perpetuă, cu alți dativi anteriori în această chestiune Alvise Querini nr Două Tenor Supplicationis Prea liniștit Prinț, Prea Ilustru, ed Excell Semn În hotărârile Seninătății Tale cu Prea Excelentului Senat, în anul , cu privire la crearea Arhivelor din Principalele Orașe, pentru a conserva Scrierile mortului Nodari, singurul și principal scop al Seninătății Tale a fost conservarea aceste Scrieri, cu puține prejudicii, că a fost posibil de la Moștenitorii Nodari, pe care le-a demonstrat în mod vădit în mai mult de un fel, ca Prinț Religios și Drept și Părinte al supușilor săi Sub pretextul îndeplinirii în mod corespunzător a acestei Rezilieri, dar oricât de neglijând acel scop, care era al Domniei Voastre, se pare că Preasfințitul Domn Proveditor și Căpitanul acestui Ținut, cu încetarea sa, ne-a ascuns mereu până pe trecut, care a publicat-o, a vrut cu niște Capitole să dea norme și reguli acestui Magazin, în care în special a concluzionat, că toate scrierile lui Nodari care au murit fără discernământ sunt plasate în Arhivă, comandată de cea mai credincioasă Comunitate a sa de ascultare cuvenită față de poruncile sale, în custodia căruia Dominico Zuan Battista Regillo a fost deputat singur și în viața sa, care nu a exercitat niciodată această sarcină a lui Nodaro, chiar doar până în prezent, la vârsta de de ani l-a făcut pe Nodaro pentru această ocazie și aceasta cu disgrația multor alți Subiecți slujitori ai Domniei Voastre, care sunt practicați în această artă cu expertiză de specialitate tot timpul vieții lor și cu pagube foarte evidente și exterminarea familiilor lor, ceea ce a cauzat această comunitate cea mai credincioasă a voastră, deci în interes propriu, ca acei bieti Nodari să apară la poalele VS să obţină şi să recupereze de la harul său acele remedii şi ordine pentru alinarea ruinei lor şi a copiilor săi Prin urmare, cu ajutorul Nunțiilor voștri, cea mai credincioasă Comunitate a voastră roagă cu umilință și evlavie Domnia Voastră că se demnește, cu acea afecțiune paternă, pe care o are față de supușii săi, reglementând respectiva Încetare a Most Claríssimo Provveditore, ca alegerea deputatului să se facă la timp, și nu în viață, pentru ca toți Nodarii să poată participa la beneficiul acestor Scripturi și că acestei Arhive nu sunt aleși doar unul, ci doi, astfel încât unul fiind bolnav, sau altfel împiedicat, sau absent, celălalt să poată satisface nevoile părților interesate, iar negocierile speciale să nu fie întârziate , căruia ar trebui să-i fie de folos Deputații, nu jumătate, cum spune Termina л Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei ție, dar numai al treilea Declarând în plus VS, că Nodari, care au Scripturile de Nodari morți Părinții, Frații și Nepos, nu sunt obligați, după cum spune Terminarea menționată, să-i pună în Arhiva menționată mai sus, ci pot, atâta timp cât sunt Nodari, să le exercite, ca întotdeauna, și astăzi s-a respectat, și se observă în acest Pământ, și în toată patria Friuli, și în alte locuri și orașe ale seninății tale Pe care, pe lângă beneficiul pe care spunea Nodari îl simte din el, cu atât copiii săi vor putea să-l simtă mai mult prin mijloacele Scripturilor Păterne, exersându-se cu uşurinţă în respectiva artă pentru întreţinerea familiilor lor sărace, şi cu atât mai mult vor putea nădejde din bunătatea şi clemenţa lui V Seninătatea să uşureze starea mizerabilă a acestor bieti Nodari, care din cauza Tarifului acestui Ţara nu au putut, nici nu pot pentru nota fiecărui Testament, sau Contract să plătească mai mult de opt monede , neputând, din cauza respectării străvechi a acestui Pământ, să restrângă părțile contractante la extragerea testamentelor sau a instrumentelor lor, așa cum este obiceiul în acest oraș, și în alte locuri și ținuturi ale acestui stat, și așa este convenabil, ca copiii să reușească în ostenelile lungi și sudoarele Părinților lor, și nu străinilor Și întrucât această comunitate prea credincioasă a voastră are drept Statute și privilegii, întotdeauna păstrate, autoritatea de a alege judecători și alți funcționari, vă roagă seninătatea, ca în conformitate cu acestea, prin har, să poată cu Consiliul ei, al cărui șef este Prea Lămurit Proveditor va alege Asistenții la Arhiva menționată, ceea ce va fi de cea mai mare mângâiere pentru acest Prea credincios Pământ al vostru, și supuși, care vor fi mereu gata să-și petreacă sângele și viața în slujba Seninătății Tale martie Prezentat în Colegiul mai sus amintit II mai, Pordenone Inventarul Arhivei Municipiului Porcia Având în vedere Ordinul viceprefectural nr din decembrie și ulterior zilei de ianuarie a anului curent nr , s-a invitat pe primarul în retragere al Municipiului acum Fracția Porzia să efectueze predarea oficială a Arhivelor Municipale, și efecte aferente Primăriei, a înmânat următoarele acte și efecte: Acte neînregistrate din № Dosar cuprinzând actele nr din Decrete și Avize ASCP nr, / Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л c ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Acte neînregistrate din № Dosar de publicare care contine de decrete si avize № Dosar Administrației Municipale cuprinzând acte de diverse subiecte Nr № Dosar acte referitoare la Fracțiunile Militare nr № Dosar de acte referitor la Conscripția nr № Dosar de stare civilă cuprinzând diverse scrisori ale unor Funcționari de stare civilă nr № Dosar de sănătate conținând două litere nr № Dosar de cult care conține două litere nr № Dosar de politie cu doua litere nr Acte neînregistrate în anul De la ianuarie până la sfârşitul lunii august № Dosar cuprinzând notificări şi Decrete nr № Dosar cuprinzând Acte în diferite subiecte nr № Dosar cuprinzând scrisori ale unor Funcţionari de stare civilă nr Cărțile nr cuprinzând Corespondența ținută în anii , și nr Protocolul anului , de la septembrie la decembrie , de la nr la nr ; și s-au întâlnit la fel cu exponatele, au fost găsite dispărute următoarele nr , , , , , , despre care Primarul a pretins că s-a pierdut la momentul ocupației austriece, timp în care a trebuit să ascundă arhiva, de teama unor violențe decisive pentru arhiva însăși; de altfel, s-a constatat că exponatele înregistrate nu corespund aceluiași Protocol, din care lipsește și indicarea numărului expozantului, a unor scăpări, a numărului la care se referă expusele, a Dosarului nr ; precum și o masă de Lucrări neînregistrate, și atât de confuze, încât nu pot fi primite într-un fel cu Protocolul, care în ansamblu, cu unicul scop de a fi păstrat până când Autoritatea Superioară este să prescrie reforma care urmează să fie plătită de cei care altfel trebuia să le păstreze și să separe materie cu materie după cum prescrie Ruttina Municipiilor bine reglementate Protocolul anului , de la ianuarie până la sfârșitul zilei de decembrie a anului, de la nr la ; a făcut și comparații cuvenite asupra acestora, s-a dovedit a lipsi nr , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , pentru care Primarul predator crede si remarca facuta pentru numerele lipsa din si ; cu atât am găsit exponatele toate amestecate, fără separare de Rubrici, neprotocolizarea diverselor exponate, pentru care nu se pot accepta exponatele și Protocolul în masă, reținând declarația de premisă Protocolul anului , de la ianuarie la decembrie, de la nr la nr ; iar pe aceasta se remarca aceleasi vicii, se are in vedere declaratia premisa Protocolul Proclamațiilor și Decretelor, de la mai până la sfârșitul zilei de decembrie a aceluiași an; și făcând și comparațiile cuvenite în acest sens, a constatat că același lucru nu corespundea cu mănunchiul informe de tipărituri și de aceea se păstrează declarațiile anterioare л r I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei № Municipal Cattastri referitor la Municipiul Porzia și Frazioni № Protocol Deliberări municipale, de la martie până la noiembrie № Protocol de Publicare a Legilor și Decretelor, de la martie până la noiembrie № Dosar cuprinzând Certificatele nr întocmite de diverse persoane pentru a dovedi pagubele suferite de Armate în anul № Rolul Collettatali din № Rolul Collcttatali din cu Quinternetul lui Iscossa anexat № Role de' Collcttatali din lipsă din Quinternet de Iscossa № Rolul Collcttatali din cu Quinternetul lui Iscossa anexat Toate Rolurile menționate mai sus sunt avizate de Prefectură № Registre de stare civilă din , adică nașteri, căsătorii, publicații și decese № Registre ca mai sus din № Registre ca mai sus din № Registre ca mai sus din № Registrul de publicații de căsătorie din Registrele Nașterilor, Căsătoriilor, Duploului de Publicații și Deceselor nu provin de la Domnul Primar, fiind demisionat de către acesta la începutul anului în curs la acest Municipi Registrele profesiilor liberale ale anului , din Foile nr , și Buletinul aferent, cu proiectele de lege nr Rezumat Taxat în dosarul Profesiilor liberale din , aprobat de Prefectură Registrele profesiilor liberale din , din Foile nr , și Buletinul aferent cu proiectele de lege nr Registrele profesiilor liberale din anul , din Foile nr , cu proiectul de lege aferent cu proiectele de lege nr Primarul arată că Registrele aferente anului s-au pierdut în din cauza ascunsării arhivei Registrele Artelor și Comerțului din , din Foile nr , și Billurile tipărite nr Asemănătoare din , din Foile nr , Proiectele aferente nr , Procesul-verbal al municipiului și Petițiile nr de scutire Registrele artelor și comerțului din , foile nr și facturile nr Similar datat , Foile și Bollette nr Rolele Gărzii Naționale ale anului , din Foi nr Similar din anul , din Foile nr Conscripția clasa a IV-a a anului cu Listele I, Π, III, IV și V [ ] № Fascio Grade, Cadre și Liste de conscripție din anii , , și atât de prost alcătuite și duplicate încât pot fi primite numai în vrac, pentru a fi păstrate până când Înalta Autoritate va stabili separarea de drept cu orice preț a Primarii si Secretarii pensionari, fara de care nu se poate si nici nu se va putea raspunde vreodata de la Municipiul primitor la solicitarile superioare intr-un subiect atat de gelos si unde nu trebuie sa existe decat acuratete Cu toate acestea, se declară Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I in ISBN: | ' Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei că Listele Claselor I, IL III din , din devenite IL III, IV și V din au fost predate de Primar acestui Municipi anterior prezentei prelungiri, în urma ordinelor Comisiei Militare, dar fără însă Rangurile relative, care sunt de cea mai mare importanță, deoarece autoritatea superioară este chemată să asigure o astfel de lipsă esențială Contul bugetar din Procesul-verbal din decembrie al delegatului adjunct al prefecturii Gregoris referitor la bugetul menționat Procesul de ședință a Consiliului Prefecturii din octombrie Tablou general avizat de Prefectura Un cadru anexat al părții pasive a contului final cu specificația anexată nr Cadrul general avizat de Prefectura bugetului estimativ cu Procesul-verbal anexat din noiembrie al Consiliului Prefecturii cu părțile active și pasive anexate și cu procesul-verbal al Consiliului municipal Cadrul general avizat de Prefectura Bugetului cu procesul-verbal aferent ședinței acelui Consiliu din ianuarie Un cadru atașat părții pasive Parte activă similară Proces-verbal al Consiliului Municipal din Porzia octombrie Un Registru, în vederea transcrierii rubricilor active și pasive din Schiță generală a Raportului din aprobat de Prefectură cu Piesele nr Proces-verbal al ședinței relative a Consiliului Prefecturii noiembrie Registre vaccinate din № licitații ale domnului administrator al activelor susținute din Pordenone Buletinul de legi Buletinul și Fișa Oficială a anului Volumele nr Similar din anul Volumele nr Prima și a doua parte și foaia oficială din Volumele nr Similar din anul Volumele nr Prima, a doua și a treia parte a anului Volumele nr Similar din anul Volumele nr Prima și a doua parte a anului : lipsesc toate Decretele de la nr până la nr inclusiv, adică de la pagina până la inclusiv Volumele Nr Lipsesc Decretele de la Nr la Nr inclusiv Dosarul Primarul declară că nu a primit Decretele care se constată lipsă Prima parte a anului Volumul nr Un cod Napoleon O Broșură de tipărit care conține câteva instrucțiuni pentru colectarea impozitului și contribuțiilor personale Protocolul Confidențial al Poliției din anul , de la nr la , și întâlnindu-l pe același dintre expuși, nu s-au găsit aceiași corespondenți; Protocol si esi л ο Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei biți, care se primesc în vrac, pentru a fi păstrați până la rezoluțiile mai mari pentru reformă Un pachet care conține de acte de zbor, fără niciun registru de protocol și care se referă la administrația austriacă din Un alt Pachet de de acte referitoare la Oficiul Stare Civilă din anul , fără nici un Registru de Protocol Un regulament tipărit privind facțiunile militare din Pagine nr O Broșură intitulată Instrucțiuni pentru Delegații Guvernului, din paginile Nr Altă din paginile referitoare la formularele de completat în Devizele și Conturile finale Similar pentru același obiect din paginile nr Similar cu paginile nr Culegere de instrucțiuni privind conscrierile militare de pagini nr Un pachet de acte de zbor referitoare la Oficiul Stare Civilă din anul fără nici un registru de protocol Billurile nr tipărite cu coperta deasupra indicând documentele justificative, care aparțin Resa di Conto din a domnului Oliva Giovanni Piesele nr , care aparțin Resa di Conto din Statistica anului № ziare introit din cu facturi de mame nr № Ieșire similară din cu Bills Mothers No № Calamaj in frunte № Sigilii municipale cu mâner din lemn № benzi tricolore de mătase, una mare și trei mici № Masa Albeo cu doua cutii cu incuietori si chei № [ ] de catarg pentru recruți Primarul Domenico Giupponi, înainte de încheierea prezentului Proces-verbal de Livrare, a remarcat că a acceptat Arhiva de la predecesorul său, domnul Giovanni Oliva, fără o livrare corectă, nefiind primit instrucțiunile Primarului la momentul instalării sale, că l-au obligat să-l primească printr-un Inventar exact și regulat, și de aceea intenționează să nu fie un garant, cel al tuturor Documentelor, care se refereau la Sindicatul său El a mai declarat că nu mai era nicio afacere care să fie procesată din Odată finalizată astfel livrarea tuturor Actelor și efectelor descrise mai sus, acest Proces-verbal a fost închis, care a fost prelungit în cvadruplu exemplar D Giupponi Primar din funcţie Spella di Podestà Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л q ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei III mai, Pordenone Inventarul Arhivei Municipiului Roveredo Având în vedere Ordinul adjunct al prefecturii nr din decembrie și ulterior zilei de ianuarie anul curent nr , l-a invitat pe primarul în retragere al Municipiului, acum un cătun din Roveredo, să efectueze livrarea oficială a Arhivelor Municipale și efectele referitoare la biroul municipal, a predat urmatoarele acte si efecte: Protocolul anului , adică de la martie la decembrie, de la nr la nr și de la nr la nr pentru , toate lipsind din cea mai mare parte a evadării și neformate; făcută întâlnirea acelorași cu expusul, s-a dovedit a lipsi în ceea ce se referă la Anul următoarele Numerele , , , , ; declară primarul predator că această lipsă se datorează faptului că la momentul ocupației austriece din militarii au intrat violent în biroul municipal; ulterior a efectuat întâlnirea Protocolului combinat cu cu compararea exponatelor, următoarele numere , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , s-au constatat că lipsesc , peste care nu a fost făcută nicio excepție de către Domnul Primar Proclamații și Decrete Protocol din , de la nr la nr ; potrivindu-se numarul de decrete si proclamatii cu acelasi protocol, s-a constatat ca nu au corespuns, deoarece sunt primite in totalitate in scopul unic de a le pastra pana la prescrierea reformei impotriva Primarului si Secretarului Registrele de stare civilă numărul ale anului , adică de naștere, două de căsătorie, două din Publicațiile cu atașamente numărul № similar din cu atașamente nr № similar din cu anexele nr № similar din cu anexele nr Se reflectă că Registrele anului au fost depuse la acest Municipi la începutul acestui an № Catastro Municipal № Proiectarea Bunurilor Municipale № Broșură tipărită, de de pagini, cuprinzând Instrucțiuni pentru întocmirea Devizelor și Conturilor Finale № Broșuri tipărite care conțin Instrucțiuni pentru întocmirea Devizelor și Conturilor finale № Broșură Intitulată Instrucțiuni pentru Delegații Guvernului Registrele Artelor și Comerțului din anul , din Foile nr , cu insert-cadru sumar mIbid rd I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Registrele Artelor și Comerțului din anul , din Foile nr , cu Master Bill de la nr la nr și Rezumatul de Stat Asemănător datat , Foile nr , cu facturile mamelor nr și starea sumară Registrele profesiilor liberale din , foile , cu Master Bills și sumarul impozitelor de stat Similar cu № Notă de venit cu taxă de timbru № Emisiune Bollettari din cu buletine de mandat emise Nr № Emisiune Bollettari din cu buletine de mandat emise nr Clasa a IV-a de Conscripție a anului cu Listele I, Π, III, IV și V autentificată de domnul subprefect, și de Comisia de prelevare [ ] acte și instrucțiuni neînregistrate Un dosar neformat de liste de recrutare, care poate fi primit doar în vrac și păstrat până la momentul în care Separarea legală a primarilor și a secretarilor va fi prescrisă de către Autoritatea Superioară, fără de care municipalitatea primitoare nu va putea răspunde la solicitările Autorității Superioare pe un subiect atât de interesant și de gelos; de remarcat de asemenea că lipsesc toate gradele Se reflectă că Listele Claselor I, IL III din și I din devenite II, III, IV și V în au fost întocmite de către Primar acestui Municipi anterior prezentei extinderi, prin ordin al Comisiei Militare dar fără ranguri relative Buletinul de legi Buletinul și Fișa Oficială a anului Volumele nr I Partea şi Fişa oficială a anului Volumele nr I și a doua parte a anului Volumele nr Similar din și fișa oficială Tomurile nr I, a doua și a treia parte din Volumele nr Similar cu Volumele nr I Partea din Volumul nr Dosare din partea a II-a a anului Dosare de la nr la nr adică de la pagina la nr Buletinul din Volumul nr La fel ca în Volumul nr Un Fascio expus cu privire la diferite subiecte ale anului de la nr la nr Similar cu anul menționat de la nr la nr Similar cu anul menționat de la nr până la nr Similar cu același an de la nr până la nr Se reflectă că toate premisele prezentau lipsă de atergație Un dosar expus cu privire la diferite subiecte ale anului de la nr la nr Similar acelui an de la nr la nr Similar anului respectiv de la nr la Similar cu anul menționat de la nr la Similar cu anul menționat de la nr la Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i ISBN: | ^ Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Similar cu anul respectiv de la nr la Similar anului respectiv de la nr la Primarul pensionar declară că toate Hârtiile din , și care lipsesc, numerele și nedescrise în Dosarele menționate anterior, precum și Protocoalele aferente au fost toate transportate de către militarii austrieci, care au intrat violent în Municipalitatea Municipală birou prin prezentarea, ca dovadă a justificării exprese, a unei adeverințe semnate de persoane fizice ale municipiului respectiv Cadrul general al Contului bugetar avizat de Prefectura Asemănător din anul cu inserții din Procesul-verbal al Consiliului Local din noiembrie și al Consiliului Prefecturii din noiembrie Similar din anul cu picturi atașate Partea activă și pasivă nr Similar din anul neavizat de Prefectura cu tablouri, unul al Partidului Pasiv si celalalt al Partidului Activ Cadrul general al Contului Final avizat de Prefectura Ancheta asupra Contului Final si al Contabilitatii Prefecturii Procesul-verbal al Consiliului Prefecturii de aprobare a Raportului și Piese aferente nr Cadrul general al contului final din avizat de Prefectura Constatările Prefecturii Contabilitatea Piese aferente nr Procesul-verbal al Consiliului Prefecturii referitor la respectivul Raport Parte activă și pasivă a Contului final Procesul-verbal al Consiliului municipal competent Reflectă domnul primar a demisionat că Conturile finale ale acelui an există în Prefectură O masă cu copac Primarul predator a declarat că nu era nicio afacere de procesat pentru tot anul Odată ce predarea tuturor actelor și efectelor descrise mai sus s-a efectuat în acest mod, acest Proces-verbal a fost închis și extins în cvadruplu exemplar Spella di Podestà Primarul Giovanni Redivo a demisionat CQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei IV iunie, Pordenone Inventarul Arhivei Municipiului Noncello m Având în vedere Ordonanța viceprefecturală din decembrie nr și ulterioară zilei Gennaro anul curent nr , l-a invitat pe primarul în retragere al Municipiului, acum Fracția Noncello, să execute în sfârșit livrarea oficială a Arhivei Municipale și Efecte referitoare la Biroul Municipal, a predat următoarele Lucrări și Efecte: Un Pachet de Circulare si Ordine emise de Reprezentanta Locala Porde-non, de la iunie pana la sfarsitul lui septembrie , la numar, toate neInregistrate si referitoare la diverse chestiuni si in confuzie Un pachet de expoziții referitor la anul cu progresivul de la nr la nr , neînregistrat Similar cu cu număr progresiv de la la , neînregistrat Un mănunchi de decrete și notificări neînregistrate referibile de la mai până la mai , la număr, toate confuze și amestecate Mai multe Decrete și Notificări neînregistrate ale anului și în număr de Mai multe Decrete și Notificări neînregistrate ale anului în număr de A încetat un protocol general din anul , de la nr până la nr , cu un mănunchi de hârtii referitoare la ceea ce afirmă primarul, dar care, chiar dacă a fost întâlnit, a fost posibil să le găsească doar parțial corespunzător protocolului însuși , fiind toate confuze și amestecate, ca semn că nu pot fi primite decât la grămadă până când Autoritatea Superioară va prescrie reforma lor celor care au dreptate Un Protocol General al anului , de la nr usque la nr , cu Expozițiile și Rescripturile aferente, toate separate materie cu materie; și a declarat domnul primar să răspundă pentru asta în cazul în care ar fi vreo lipsă O Carte Funciară Municipală cuprinzând Fondurile nr Dite O carte de casă a Municipiului încetat Noncello, din anul și ulterior până la aprilie , cu atașamente Un mănunchi de Decrete și Proclamații referitoare la anul neprotocolate, dar și numerotate de la la Nr Un dosar care conține scrisori confidențiale fără protocol, referitor la anii și și care vizează diverse subiecte Registrele Impozitului Personal din anii , și ; de remarcat că Tabloul de la este regulat, fiind avizat de Prefectură Conscripția clasa a II-a din cu Listele I, Π, IV și V Clasa a IV-a idem din cu Listele I Π, III, IV, V și VI mIbid Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ¿-q ISBN: | Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Trebuie remarcat faptul că ambelor clase le lipsesc imagini de fixare a rangului și, de asemenea, trebuie remarcat că toate Listele anilor și lipsesc total; și de aceea cere ca Autoritatea Superioară să ia măsurile cele mai viguroase în acest sens Se declară însă că Listele Claselor I , I și I devenite IL III și IV în andante au fost predate de Primar acestui Municipi anterior prezentei prelungiri, în urma Ordinelor Comisiei Militare, dar fără li Rangurile relative, care sunt de cea mai mare importanță deoarece Autoritatea Superioară este chemată să prevadă o astfel de deficiență esențială Un pachet de tipărituri referitoare la conscripție; examinându-se la fel, s-a constatat Decretul din august , Decretul din Gennaro , Registrul pentru proiectul din februarie acelui an, instrucțiunea pentru proiectul din decembrie , instrucțiunea privind plata a indemnizației de călătorie și de trai pentru conscrișii necesari din decembrie , instrucțiunea privind expedierea conscrișilor din decembrie , Circulara ministerială din septembrie , instrucțiunea din noiembrie privind întocmirea listelor, nr Circulare tipărite de la FF de Viceprefect pentru Conscripţie şi Serviciu Militar al anului Contul estimativ din , adică singurul Cadru general avizat de Prefectură la octombrie a acelui an Contul de estimare din , adică singurul Cadru general avizat de Prefectură la noiembrie și Procesul-verbal al Consiliului Local din noiembrie a aceluiași an Contul estimativ al anului cu imaginile atașamentelor și procesele-verbale ale Prefecturii și ale Consiliului Local din Noncello, dar pozele atașamentelor lipsesc Bilanț final cu inserții Procesul-verbal al ședinței Consiliului Prefecturii și Constatările Contabilității Prefecturii, Documente și Procesul-verbal al Consiliului Municipal aferent; trebuie remarcat faptul că Imaginile atașate atât ale părții pasive, cât și ale părții active lipsesc Bilanțul final cu inserții Procesul-verbal al Consiliului Prefecturii, constatările contabilității, însoțitoare Piesele Anexe Partea activă și pasivă și Procesul-verbal al Consiliului Local Rolul Gărzii Naționale și Registrul Artelor și Comerțului din cu Bollettario de la nr până la nr Asemănător datat cu Billul nr și Rezumatul Muncitorilor în Arte și Comerț avizat de Prefectură Asemănător din cu facturile nr și sumarul Buletinul de sesizări Nr , Registrul și Rezumatul Artelor și Comerțului din Rezumat Taxed in the Liberal Professions Cazul fără Bollettario Rezumat Impozit în profesiile liberale Cazul cu facturile nr Buletinul de venit al facturilor nr Mama și păsăricile Ziarele Numărul din Nr din Proiectele de lege nr au fost emise сл I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Un Dosar de Exponate, de la nr la nr , din anul neînregistrat, și aferent oficiului de stare civilă № Registre de stare civilă ale anului , adică nașteri, căsătorii, publicații și decese Similar din anul № Similar din anul cu anexele de căsătorie nr № Similar din anul cu Anexele Matrimonj nr Se reflectă că Registrele din au fost depuse la acest municipiu la Gennaro anul curent № Broșuri tipărite care conțin instrucțiuni pentru întocmirea estimărilor și a soldurilor finale Un altul care conține Instrucțiuni și [ ] despre conscripția și serviciul militar O altă broșură care conține instrucțiuni pentru colectarea contribuțiilor O Tavola d'Albeo cu două sertare, dar fără blocare O Scanzia d'Albeo pentru utilizarea cardurilor cu blocare Un sigiliu municipal din alamă cu mâner bloc Primarul a declarat că nu există nicio afacere în așteptare în afară de Raportul Final , pe care trebuie să-l completeze conform noilor Formulare Odată ce toate Actele și Efectele menționate anterior au fost livrate în acest mod, acest Proces-verbal a fost închis, care a fost prelungit în cvadruplu exemplar v iulie, Pordenone Inventarul Arhivei Municipiului Cordenons ™ Având în vedere Ordonanța viceprefecturală din decembrie nr și ulterioară zilei Gennaro anul curent nr , l-a invitat pe primarul în retragere din Cordenons Gaetano delle Vedove să efectueze livrarea oficială a Arhivelor Municipale și efectele aferente către Primăria, a înmânat următoarele Acte și efecte: № Dosar cuprinzând Decrete și Circulare din , de la nr până la , A № Asemănătoare cuprinzând Decrete și alte acte referitoare la Conscripție, de la nr la nr din , B, cu corespondență relativă № Asemănător conţinând Circulare şi ordine ale anului , de la nr la nr , C, cu corespondenţă relativă № Asemănătoare care conţin Decrete din şi , de la nr usque marcate, D, cu corespondenţă relativă mIbid Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ¿TR- ISEN: I ээ Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei № Asemănător care conține instrucțiuni de conscripție și , de la nr la nr , marcate E, cu corespondență relativă № Conținând obiecte similare ale Poliției, Sănătății și Gărzii Naționale, marcate F, de la nr la nr , cu corespondență relativă № Asemănătoare cuprinzând Lucrări referitoare la Administrația Municipală, Culte și Caritate Publică, marcate G, de la nr la nr , cu corespondență relativă № Conținând obiecte asemănătoare ale Gărzii Naționale, Contribuții la meserii liberale, arte și comerț, din până în , marcate H, de la nr până la nr , cu corespondență relativă № Asemănătoare conţinând documente referitoare la administraţia municipală din , marcate I, de la nr la nr , cu corespondenţă relativă № Similar care conține Decrete de presă, marcate K, de la nr la nr № Similar ca mai sus, de la nr la , marcat L № Asemănătoare cuprinzând Hârtii de Administrație Municipală din , marcate M, din Dosarele nr cu corespondență relativă № Asemănătoare cuprinzând acte de poliție, marcate cu N, din din Dosarele de la nr la și de la nr la nr , astfel încât lipsește Dosarul nr în care să fie inclus nr din Protocolul care nu a fost găsit № Dosar, marcat O, cuprinzând obiecte de Conscripție din și este compus din Dosare de la nr la nr cu corespondență relativă № Similar, marcat P, conținând obiecte rutiere din și este compus din Broșuri Nr № Similar, marcat Q, conținând obiecte militare din și este compus din Dosarele nr № Dosare nr care conțin articole contabile din , marcate R № Nr similar cu obiecte ale Gărzii Naționale, marcate S № Nr asemănător cu obiecte de cult, marcat T, din № Filza, marcată U, cuprinzând Broșura nr de Caritate Publică din № Dosar Nr cu obiecte de Învăţământ Public din , marcat V № Dosar, marcat X, din cuprinzând Dosare Nr referitor la obiecte de Sănătate № Filza, marcată Y, din cuprinzând Dosarele Nr referitoare la Artă și Comerț din № Dosare nr din care conțin obiecte de impozit personal, marcate Z № Dosare nr din , marcate AA, cuprinzând obiecte ale Annonei № Dosar nr cuprinzând corespondența din timpul ocupației austriece, de la nr la nr , marcat BB № Dosare nr , marcat CC, din cuprinzând obiecte ale Administraţiei Municipale № Dosare nr , marcate DD, din cu obiecte de sănătate № Dosare nr , marcat ЕЕ, din cuprinzând obiecte de Conscripție № Dosare nr , marcată FF, din cu obiecte ale Poliției Municipale № Dosare nr , marcată GG, din cuprinzând obiecte Contribuții Arte și Comerț și Profesii liberale r ζζ I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei № Dosare nr , marcat HH, din cuprinzând obiecte militare № Dosare Nr , marcat II, cuprinzând obiecte Anonarj din № Dosar nr , marcat KK, conținând obiecte de drum din № Dosar nr , marcat LL, cuprinzând obiecte ale Jandarmeriei din № Dosare nr , marcate MM, cuprinzând obiecte ale Gărzii Naționale din № Dosare nr , marcate NN, cuprinzând obiecte de Învățământ Public din № Dosare nr , marcate OO, cuprinzând obiecte de Cultul din № Dosare nr , marcate PP, cuprinzând obiecte de Caritate Publică din № Dosare nr , marcate QQ, cuprinzând obiecte de Contabilitate din № Dosar nr , marcat , cuprinzând obiecte Comercio din № Pachet de decrete tipărite, marcate RR № Protocoale [ ], marcate SS, emise Nr № Protocol [ ] al Deputației de Sănătate, marcat TT № Registrul Publicațiilor, marcat UU № Protocol expus din și , marcat VV № Registre de stare civilă din anii până la întregul an în duplo cu anexele Matrimonj din , , și minus nr din , , și din negăsite între legăturile căsătoriei № Registrul deceselor, Registrul căsătoriilor și Publicarea din în duplo № Registrul de publicații din , marcat YY № Protocol general expus din și , marcat ZZ № Fișier conturi estimări Roluri Garda Națională și diferite instrucțiuni, marcate AAA Buletinele Legilor au fost înmânate domnului subprefect înainte de adrizorea prezentului Proces-verbal № Liste de taxe personale de colectare din anii usque , marcate DDD, cu Registre de Arte și Comerț din № Dosar, marcat EEE, care contine Instiintari Proprietari si cateva acte inutile № № Cvintene de [ ], marcate FFF, au trecut domnului deputat Ricchieri № № Set de Acte cuprinzând obiecte diferite si inutile pentru astfel de declarate de domnul Primar, marcate GGG № № Dosar de corespondență al Oficiului Stare Civilă, din până la sfârșitul anului , marcat HHH № № Casa de marcat din până la tot , marcat III № Bilante finale , , cu documente justificative si referinte contabile, si activitati anexe din , , si Aici s-a finalizat livrarea Arhivei Municipale și s-a dispus repoziționarea tuturor lucrărilor din arhiva acestui Municipi Il Savio este din Podestà Primarul Gaetano Delle Vedove a demisionat Urmează predarea vechilor hârtii ale Comunei Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ' Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei TU aprilie, Udine Inventarul Arhivei Notariale din Pordenone Lista notajilor cărora le aparțin actele care existau în Arhiva Notarială din Pordenone și care odată cu transportul efectuat în august au fost concentrate în ! R Arhiva Notarială din Udine, considerând că primul și ultimul dintre Acte de la acea vreme este denunțul fostului Păzitor al respectivei Arhive Notariale din Pordenone Număr progresiv Nume și Nume Notarului Perioada de rezidență a actelor Asteo a Zocco Giacomo Pordenone aprilie -august Asteo a Zocco Gio BattaPordenone ianuarie - iunie Amalteo Valtier Pordenone ianuarie - martie Amalteo AscanioPordenone noiembrie - decembrie Amalteo PancrazioPordenone octombrie - februarie Asteo Orazio Pordenone februarie - octombrie Brunetta Giovanni Porzia august - aprilie Brazzetto Pre MichieleS Querino aprilie - martie Blasutto Pre Leonardo Cordenons ianuarie - decembrie Brunatto Pietro Pordenone iunie - februarie Bortoluzzi Antonio Rivarotta aprilie - iunie Brunetta Giovanni Prata iulie - octombrie Cesana Gio Donato Pordenone martie - decembrie Casella Claudio ( Seniore) Pordenone decembrie - octombrie Casella CastorioPordenone februarie - august Casella Claudio (Luniore) Pordenone februarie - ianuarie Casella GiacomoPordenone ianuarie - iulie Cagnolin Tiberio Pordenone noiembrie - iulie Celina Pre Curzio Montereale septembrie - mai Camozzi Giovanni Pordenone iulie - iulie ASCP nr, / r'Q I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ЭО I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Camozzi Ascanio Pordenone mai - mai Cornacchini Gio BattaS Querino noiembrie - ianuarie Centazzi Domenico Pordenone februarie - decembrie Centazzi Gio Maria Pordenone august - octombrie Cornacchini Antonio S Querino decembrie - martie Centazzi Antonio Pordenone ianuarie - iulie Guzzi Riccardo Pordenone ianuarie - august Celotti Giovanni Porzia martie - martie Celotti Domenico Pordenone septembrie - februarie Crescendolo Curzio Pordenone septembrie - decembrie Celina Pietro Pordenone ianuarie - iulie Domenichinis Francesco Pordenone ianuarie - aprilie Domenichinis Pre Vincenzo Pordenone iunie - noiembrie Domenichinis Antonio Pordenone octombrie - ianuarie Domenichinis Elio Pordenone aprilie - mai Dată de Decio Pordenone noiembrie - aprilie Danella Giuliano Pordenone august - aprilie Danella Alberto Pordenone decembrie - martie Fornaiz Giacomo Ceneda septembrie - octombrie Frescolino Giacomo Pordenone mai - iunie Frescolino Francesco Pordenone februarie - iunie Frescolino Pietro Antonio Pordenone ianuarie - decembrie Fedele Pre FrancescoS Martino octombrie - octombrie Foenis NicolòPordenone iulie - decembrie Gianesio Lorenzo Pordenone iulie - august Gardonio Nicodemus Pordenone octombrie - august Ghiran Francesco Pordenone ianuarie - august Giordani Antonio Cordenons Г februarie - ianuarie Lautus Daniel Pordenone decembrie - mai Localizează-le! Lodovico Pordenone noiembrie - decembrie Linteriis Giulio Pordenone ianuarie - august Marion Pre Mercutio Pordenone ianuarie - iunie Mottense GirolamoPordenone ianuarie - ianuarie Maron Ippolito Pordenone ianuarie – iulie Mottense Antonio Maria Pordenone decembrie - decembrie Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ¿-q ISBN: | ™ Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Milesio Gio Agostino ( Seniore ) Pordenone martie - martie Milesio Gio Agostino (junior)Pordenone martie - decembrie Milesio SulpizioPordenone ianuarie - mai Mottense Beltrando Pordenone ianuarie - mai Maron GirolamoPordenone ianuarie - octombrie Milaspri Pre Giuseppe Pordenone octombrie - iulie Marin Giacomo Pordenone mai - decembrie Michielini Giacomo Pordenone noiembrie - iulie Marchetti Valentino Pordenone martie - decembrie Marchetti Giovanni q ValentinoPordenone august - ianuarie Marchetti Pietro Pordenone decembrie - februarie Marchetti Giovanni q Pietro Pordenone septembrie - octombrie Marchetti Filippo Pordenone decembrie - aprilie Marchetti Francesco Pordenone iulie - mai Maranzana Leonardo Cordenons august - iunie Maranzana Francesco Cordenons noiembrie - februarie Malossi Giuseppe Pordenone mai - septembrie Malossi Antonio Maria Pordenone iunie - mai Malossi Benedetto Pordenone aprilie - iulie Muzzolo Antonio Pordenone noiembrie - mai Moncelese Antonio Prata decembrie - octombrie Narciso Pre Antonio Porzia mai - ianuarie Narcis Girolamo Pordenone februarie - iulie Oria Gottardo Pordenone martie - februarie D'Odorico Gio Antonio Sequals aprilie - octombrie Din Prata Giacomo Pordenone mai - septembrie Prattense Francesco Pordenone decembrie - ianuarie Prattense Bonifaccio Pordenone iulie - noiembrie Perocco Francesco Fagnigalo martie - decembrie Pavan Girolamo Polcenigo august - martie Prata о Prattense Cesare Pordenone februarie – septembrie Ridolfo Daniele Pordenone ianuarie - decembrie Rotarlo Girolamo Pordenone iulie - noiembrie Rotarlo Gio Batta Pordenone decembrie - martie Rinaldis Francesco Pordenone Г aprilie - octombrie zr» Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OU I ISBN: Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei De Rositis Orazio Pordenone noiembrie - aprilie Regillo Curzio ( Seniore ) Pordenone septembrie - martie Regillo Gio BattaPordenone noiembrie - ianuarie Recurti Andrea Pordenone martie - iulie Regillo Curzio (lunior)Pordenone ianuarie - aprilie Ravenna BortoloPordenone ianuarie - noiembrie Rizzardo Angelo Pordenone decembrie - decembrie Rossi Girolamo Pordenone noiembrie - august Rossi Antonio q b Girolamo Pordenone martie - decembrie Rossi Francesco Pordenone aprilie - ianuarie Rigo Andrea Pordenone ianuarie - ianuarie Ravenna Osvaldo Pordenone iulie - aprilie Rotarlo Fulvio Pordenone octombrie - iulie Rizzardo Francesco Pordenone ianuarie - ianuarie Savin Giulio (Mijloc)Pordenone februarie - iunie Savin Giulio (lunio)Pordenone ianuarie - februarie Savin Giulio ( Seniore)Pordenone decembrie - august Savin PaoloPordenone februarie - noiembrie Silerino Antonio Pordenone septembrie - iulie De Scolis Giacomo Pordenone martie - septembrie Siderio Girolamo Pordenone noiembrie - octombrie Savin BortoloPordenone octombrie - octombrie Savin LelioPordenone ianuarie - februarie Sacchiense Attilio Pordenone iulie - iulie Savin PompilioPordenone februarie - septembrie Savin Domenico Pordenone decembrie - noiembrie Savin Giulio Lelio Pompilio BortoloPordenone aprilie - noiembrie Sabena NicolòPordenone decembrie - septembrie Salvador! Domenico Pordenone mai - ianuarie Sartor Mattio Torre decembrie - noiembrie Scotti Gio Batta Pordenone iunie - aprilie Scotti Antonio Pordenone aprilie - decembrie Di Toppo Francesco Pordenone ianuarie - martie Turra NicolòPordenone februarie - iulie Trussardo Gio BattaPordenone decembrie - iulie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /- ISBN: | θ Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei Tinti Lodovico Pordenone iunie - octombrie Tencali Antonio Pordenone mai - ianuarie Tonetti Francesco Pordenone martie - aprilie Tamai Antonio Pordenone septembrie - noiembrie Valle Antonio Pordenone aprilie - octombrie Viridio Livio Pordenone octombrie - mai Villalta Antonio Pordenone septembrie - mai Zampolini q b Francisc- iulie - iulie Zanussio q ZaccariaPordenone mai - septembrie Zulian de Zulian Pordenone ianuarie - aprilie Zannoni Antonio Pordenone iulie - aprilie rezumat La sfârșitul stăpânirii Republicii San Marco existau trei arhive în Pordenone: Arhiva comunității, împărțită în Arhiva biroului Podesta și Arhiva locurilor evlavioase, Arhiva Pretoriană și Arhiva Notarială Războaiele, schimbările de regim, birocrația și neatenția au cauzat pagube enorme patrimoniului arhivistic al orașului Raportul, scris în de contele Pietro di Montereale Mantica la cererea Municipiului Pordenone, ne permite să cunoaștem evenimentele care au dus la formarea colecțiilor documentare, care constituie astăzi Arhiva Municipală Antică (păstrată în Biblioteca Civică) din Pordenone) și Arhiva Notarială Antică (păstrată în Arhiva de Stat din Pordenone) Abstract La sfârșitul călătoriei prin Republica San Marco, în Pordenone se aflau trei arhive: arhiva comunității, împărțită în arhiva primăriei și arhiva locurilor de culte, arhiva pretoriană și arhiva notarială Războaiele, schimbarea guvernului, birocrația și neglijența au cauzat daune masive patrimoniului arhivistic orașului Raportul scris în de către Euri Pietro di Montereale Mantica, responsabil din Municipiul Pordenone, permite cunoașterea evenimentelor care au dus la crearea unei colecții documentare, constituind vechea arhivă municipală de astăzi (kepi la Biblioteca Civică din Pordenone) și arhiva notarial antică (păzită la Arhiva Statului din Pordenone) I Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Surse pentru istoria militară între și la Arhiva Istorică Municipală din Pordenone Mirco Bortolin Conflictele militare au fost întotdeauna unul dintre cele mai tratate subiecte în istoriografie De la celebrarea exploatărilor militare, câmpul s-a extins din ce în ce mai mult la toate aspectele experienței umane în timpul luptei și războiului Prin această contribuție dorim să oferim câteva idei care să reprezinte bogăția de informații pe care o arhivă municipală o oferă cercetătorilor acestei teme În scurta trecere în revistă vor fi indicate atât seria de referință, cât și o eșantionare de tipuri de documentare legate de episoade sau teme specifice Categoriile de referință în corespondență Arhivele municipale din organizarea lor sunt supuse structurării unui plan de clasificare pe hârtie numit titrano Printr-un sistem de categorii și clase putem identifica cele mai interesante fișiere pentru cercetarea noastră Pentru perioada luată în considerare, categoria principală a fost cea numită „militare”, devenită „prelevă și trupe” în în urma schimbării titlului de către Administrație În cadrul acestei categorii regăsim dosarele privind operațiunile de chemare a vizitelor militare, informații despre soldații rechemați, date despre tabăra trupelor staționate sau în trecere prin Pordenone Documentația referitoare la operațiunile de serviciu militar constă atât în corespondența organizatorică cu comisiile de serviciu militar, cât și în știri privind tinerii declarați reformați, revizuibili sau evazivi, cei din urmă foarte des în urma emigrării în străinătate În dosarele clasei „servicii militare”, în schimb, printr-o strânsă corespondență între autoritățile militare și oficiile municipale, putem urmări succesiunea batalioanelor, și uneori a diviziilor întregi, în raza municipiului și în dreapta Tagliamento Pare singular modul în care în mijlocul războiului nu există niciun mister privind datele deplasării trupelor, indicând și ora plecării și a sosirii, pe lângă locația precisă a departamentelor Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I zo ISBN: | Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica în clădiri civile Nu rareori sunt mulțumirile comandanților pentru ospitalitatea oferită de oraș regimentului lor, chiar dacă unele reclamații, pentru avarii la terenuri sau clădiri, vin uneori de la proprietarii acestora În cadrul categoriei, în perioada de conflict, găsim numeroase documentații care în perioada de pace se arhivează în alte categorii Nevoile războiului readuc, de asemenea, multe nevoi ale vieții civile înapoi în serviciile militare, cum ar fi serviciile de gestionare a liniilor electrice sau lucrările publice În anii de după războaie s-a creat un dosar absent anterior, cel al orfanilor de război Din ea aflăm nu numai povestea orfanilor și a mamelor lor, ci și împrejurările morții părinților, care uneori au murit acasă în urma rănilor de război Acest tip de document conține adesea date de sănătate, care conform legislației italiene sunt acoperite de confidențialitate timp de de ani, din acest motiv ele pot fi consultate doar parțial dacă această perioadă nu a trecut încă de la redactarea lor O clasă care se confruntă cu o expansiune exponențială din cauza războiului este cea a pieței de valori, o clasă care se încadrează în categoria „agricultură, industrie și comerț” Nevoia de raționalizare a consumului determină administrația să se doteze cu birouri însărcinate cu garantarea aprovizionării orașului cu alimente, lemne și îmbrăcăminte, care sunt apoi redistribuite după sistemul carnetelor de rație Din tabele și rapoarte avem o imagine detaliată a ceea ce se distribuie și a cotelor pe cap de locuitor prevăzute în distribuție pentru fiecare tip raționalizat, pe lângă mercuriale care arată prețurile controlate Responsabili de gestionarea volumului imens de muncă legat de cardurile de rație și de diferitele tipuri de subvenții, erau adesea angajați temporar După ultimul război au fost concediați cu o rezoluție cu titlul batjocoritor de „dispoziție împotriva șomajului”, de fapt, la vremea respectivă se credea că le-au luat slujba părinților de familii care s-au întors din război și deci considerați mai merituoși a unui loc de muncă Documentația aparținând altor categorii de corespondență este mai puțin bogată în date pentru problematica militară, dar nu îi rămâne însă indiferentă Ca suport util al cercetării, începând cu anul sunt disponibile indexuri alfabetice după numele expeditorilor și destinatarilor corespondenței și indexuri pe afaceri Aceste directoare fac posibilă efectuarea de căutări transversale între fișiere, furnizându-ne numerele de protocol ale corespondenței de ieșire și de intrare pentru fiecare nume Registrul de protocol oferă un rezumat al documentului și trimitere la locația acestuia în fișiere z-yj Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica proiecte de liste Clasele din până în s-au luptat în tranșee în timpul Marelui Război Arhiva Istorică Municipală păstrează proiectele listelor de Pordenone și Vallenoncello ale acestor clase și ale celor anterioare Din ele putem obține următoarele date: ocupația conscrisului și a tatălui său, rezultatul vizitei (reforma, revizuirea, scutirea sau categoria de recrutare) Datele fizice, precum înălțimea și starea de sănătate, nu au fost raportate în proiectele de liste depuse în municipii, ci în cele păstrate de Districtele militare Arhiva de Stat Pordenone deține aceasta din urmă, în timp ce listele de înmatriculare, care arată cariera militară, se găsesc în Arhiva de Stat Udine În ceea ce privește clasele de conscriși chemați să lupte în războiul din Etiopia și al Doilea Război Mondial, listele de recrutare și rolurile de înmatriculare se păstrează în continuare la biroul de recrutare al Municipalității Registrele de înmatriculare din raion, în schimb, se găsesc în Arhivele Statului din Udine Arhiva Istorică Municipală păstrează anexele la listele de serviciu militar, o serie constând în comunicări între Primărie referitoare la tinerii născuți în Pordenone și care s-au mutat în alte Municipalități, și deci să fie înscriși pe listele de serviciu militar ale acestora din urmă Un subdosar deosebit de interesant este cel al comunicărilor referitoare la procedurile de întocmire a listelor și eșalonarea vizitelor Înăuntru sunt și afișe de recrutare a specialiștilor, ilustrații bine finisate exaltă viața în armată și încurajează o carieră militară Corespondenta in anul ocupatiei Prăbușirea lui Caporetto a adus distrugere și devastare Friuli și o parte din Veneto de care arhivele au suferit și ele Municipalitatea Pordenone a înregistrat și unele pierderi, dar mai puțin extinse decât altele Din rapoartele din , și din golurile constatate, pierderea evidențelor de evidență a populației rezidente între și pare a fi semnificativă, parțial reconstrucbilă prin practicile de imigrare și emigrare ale cetățenilor Cu toate acestea, Arhiva Municipală se poate lăuda cu o bogată documentație pentru anul de ocupare pe care puțini alții o pot împărtăși: există două corespondențe, una aparținând municipiului temporar sub control austriac, cealaltă consorțiului districtual Pordenone cu sediul în Florența Documentația suplimentară este cea referitoare la Municipiul Valle- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zr ISBN: | Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica f*r Λ игісшміык, Ѵ Ш Ш СШО CE FACE MUNCITORUL? Dacă agresiunea vine din cer ce face muncitorul? Roma, Pordenone, Arhiva istorică municipală, Seria numere speciale, // Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) θθ I ISBN: Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica noncello, care până în a fost o municipalitate independentă cu administrație și arhivă proprie La Pordenone, pro-primarul Silvestri a încercat să limiteze pagubele ocupației prin medierea între nevoile de război ale armatei austro-ungare și nevoile de supraviețuire ale cetățenilor rămași Această activitate este mărturisită de liste lungi de produse alimentare și metale rechiziționate pentru trupe, liste de muncitori mandatați pentru lucrări rutiere și militare, dar și liste de subvenții și provizii de rații Citirea listelor lungi de rechiziții dă o idee despre jafurile suferite de populații, având în vedere atunci că multe „retrageri” au avut loc fără nicio înregistrare Un proces-verbal de activitate a Administrației în anul de ocupație va fi întocmit de pro-primarul Silvestri după război La Florența, comisarul prefectural, Piero Pisenti, a fost însărcinat să conducă Consorțiul Mandamental din Pordenone, către care au trebuit să se întoarcă cetățenii din Pordenone și municipalitățile unei mari părți din Tagliamento din dreapta care fugiseră dincolo de Piave și s-au împrăștiat în toată Italia Documentația de față este în mare parte organizată cronologic după numărul de protocol, sunt puține dosare pe subiect și este în mare parte alcătuită din scrisori de la oameni care își caută rude sau care descriu viața grea a exilaților De remarcat este și un dosar de scrisori care, prin Crucea Roșie și prin Elveția, au ajuns din țările ocupate Consorzio Mandamentale din Pordenone a comunicat sosirea acestei corespondențe rudelor expeditorilor prin „Giornale di Udine”, care preluase presa din Florența din februarie O pagină a ziarului era dedicată listei celor care dăduseră vești despre ei înșiși sau își căutau rude Prin aceste mijloace, familiile de refugiați dispersați au putut să se regăsească reciproc și să alimenteze speranța de a-i revedea pe cei care au rămas pe ținuturile ocupate Un repertoriu prețios este alcătuit din registrul refugiaților, care ne pune la dispoziție registrul locurilor de reședință a tuturor refugiaților care le-au furnizat informațiile Municipalității Reconstrucție și veterani Întoarcerea exilaților în oraș în primele luni ale anului i-a confruntat cu provocările reconstrucției și șomajul rampant Primele pensii de război sunt plătite în paralel cu procedurile de solicitare a despăgubirii pagubelor, creându-se astfel două noi proceduri administrative urmate de oficiile municipale Dosarele ne ajută să reconstituim pierderile umane și materiale de ani de război, reclamanții, de fapt, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ¿ri ISBN: | θ' Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica trebuie să documenteze situația celor dragi și a caselor deteriorate cu rapoarte Arhiva municipală păstrează partea inițială a anchetei pentru repararea pagubelor, controlul declarațiilor și vărsarea contribuției a avut loc de către Oficiul de Finanțe, ale cărui dosare se păstrează acum la Arhivele Statului din Pordenone «Buletinul Oficial al Ministerului pentru Terenuri Eliberate de Duşman», din care arhiva municipală păstrează o copie, oferă cititorului o panoramă completă a intervenţiilor statului în favoarea renaşterii teritoriilor care au cunoscut ocupaţie Acest minister a funcționat din până în cu intenții inițiale care doreau să depășească simpla reconstrucție, dar care trebuiau în curând să se supună constrângerilor de finanțare ale primei perioade postbelice Prezența militară în oraș crește de-a lungul anilor Porțiuni din Caser-mette din via Molinari, care a găzduit primele trupe stabile din Pordenone, au fost transformate în case pentru muncitori, dar, în același timp, barăcile din via Montereale au fost extinse În categoria a VIII-a clasa a -a «barăci militare» a corespondenței găsim o corespondență densă asupra relației dintre administrația municipală și autoritățile militare: invitații la ceremonii, comunicări ale trupelor și rotațiile comandanților, excese ale soldaților față de populația locală Activitatea de construcții militare, în schimb, este mărturisită în plicuri adunate în seria „dosare speciale”, proiectele cazărmii sunt puține, dar negocierile pentru cumpărarea terenului sunt detaliate În anii s-au răspândit asociațiile de veterani și invalizi de război, pentru a păstra legăturile create în tranșee și pentru a oferi sprijin foștilor militari în dificila reintegrare în viața civilă Recentă este achiziția de către Primărie a arhivei Asociației Veteranilor și Luptătorilor – secția Pordenone Documentația păstrată, cu excepția câtorva dosare, nu este anterioară anilor , aceasta din cauza dispersărilor apărute în trecut, dar constituie totuși o mărturie importantă a unui parteneriat care a reunit mulți foști combatanți Important este registrul de membri și listele de căzuți și veterani ai celui de-al Doilea Război Mondial Asociația a donat Municipalității și medalia lui Guido Monti pentru vitejia militară, acum expusă la școlile Gabelli Apărare antiaeriană Prezența militară plasează orașul în fața noilor riscuri ale amenințării aeriene, concretizate prin creșterea autonomiei bombelor z-ο Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica frizerie Autoritățile militare nu au așteptat declanșarea celui de-al Doilea Război Mondial pentru a studia problema și l-au conștientizat pe podesta Cu ocazia războiului din Etiopia se elaborează un proiect de apărare antiaeriană: sunt indicate posibilele ținte ale unui atac și rețelele de alarmă care urmează să fie înființate Circulare și manuale sosesc de la Roma cu directive care ar putea să ne amintească de atmosfera amenințării atomice a vreunui film american de după război A existat o teamă puternică că se folosesc gaze asfixiante Totul rămâne pe hârtie până în când vine vorba de cu cât o rețea de alarmă este mai puțin pregătită, intervențiile pentru înființarea de adăposturi sunt sporadice, din care rămân o hartă și câteva desene tip Trecerile bombardierelor din și , precum și pagubele produse de acestea, sunt raportate în rapoartele săptămânale ale primarului către prefect În rapoarte găsim numărul avioanelor atacatoare, lista victimelor, o estimare parțială a pagubelor materiale Relief militar Poate cea mai bogată serie din istoria Pordenonilor sub arme: ajutorul militar Familiile soldaților înrolați sau subofițerilor, deținuți sau chemați la arme, atât în timp de pace, cât și în timp de război, cu condiția să fie nevoiți și dependenți în totalitate de militari, aveau dreptul la subvenții numite „ajutor militar” Aceste subvenții s-au născut cu ocazia războiului împotriva Etiopiei și au fost menținute până la sfârșitul anilor Pentru a avea acces la aceste subvenții a fost necesar să se facă o verificare a stării economice Poliția rutieră a întocmit un proces verbal detaliat, care astăzi constituie o mină de date Datele care au fost raportate sunt: numele membrilor familiei, vârsta acestora, profesia, venitul lunar sau săptămânal, proprietatea și condițiile de invaliditate Data apelului și departamentul de atribuire sunt, de asemenea, furnizate pentru personalul chemat Fiecare practică este cuprinsă într-un dosar întocmit militarului și care conține toate comunicările de modificare a cuantumului subvenției, comunicări de licențe, comunicări de deces sau de închisoare, în cel mai bun caz descărcarea de libertate Derularea acestor fișiere permite cercetătorului să cunoască situația familiilor individuale, dar și să urmărească o secțiune transversală socio-economică a perioadei individual al militarului constituie, de asemenea, o relatare a carierei sale militare comparabil cu evidențele registrelor de înmatriculare ținute de Districte și păstrate acum în Arhivele Statului din Udine Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zq ISBN: | Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica Coasta Adriatică Înființarea Comisariatului Suprem pentru Litoralul Adriatic după septembrie a adus noi atribuții pentru Administrația Municipală Locurile destinate anterior ofițerilor italieni sunt repartizate parigradelor germane, cu diferența că rambursările de către autoritățile militare devin mai dificile Prin „Buletinul Atti Ufficiali” Prefectura Udine transmite circularele Comisarului Suprem Rainer Dintr-o citire a ordonanțelor se poate surprinde înrăutățirea progresivă a situației: sancțiunile pentru cei care comit încălcări sunt din ce în ce mai severe, în timp ce recrutarea lucrătorilor devine din ce în ce mai frecventă Constituția coastei Adriatice a scos recrutarea militară din competența Republicii Sociale Italiene Prin ordonanță din noiembrie a fost instituită Apărarea Teritorială, la care erau supuși toți bărbații cu vârsta cuprinsă între și de ani Afișe, liste de preceptați și scutiți, alternează cu avizele de convocare Prin corespondență se pot reconstitui activitățile acestei organizații: întâlniri de verificare a prezenței persoanelor preceptate, schimburi de pază la firele telefonice, servicii de ordine publică Refugiati in timpul celui de-al Doilea Razboi Mondial Pordenone, departe de raza de acțiune a bombardierelor aliate, cel puțin până în , a fost ales ca loc de refugiu pentru multe familii din alte orașe Din orașele din nord-vestul Italiei și din sud, mai întâi s-au adunat rudele poporilor din Pordenone, apoi familii întregi de persoane strămutate Organismul de Asistență Municipală și Primăria au intervenit pentru a-i întâmpina pe noii veniți S-au sondat localurile libere și s-au făcut atribuiri, chiar și unele școli au fost repartizate în această funcție Fiecare persoană strămutată a fost înregistrată cu propria etichetă în registrul rezidenților, în timp ce a fost completată o declarație de imigrare temporară pentru strămutare Aceste reclamații sunt păstrate în dosare împărțite pe municipiul de origine, în timp ce tabelele săptămânale țin cont de numărul de sosiri și origini Curând, localurile din oraș s-au epuizat și Municipalitatea a acționat ca coordonator al sortării persoanelor îndreptate către celelalte localități din Right Tagliamento De remarcat sunt sosiri din Africa de Est italiană și Libia a persoanelor evacuate cu nave spital în urma retragerii trupelor italiene r-trx I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica Dosarul caporalului Fornìz Mario Pordenone, Arhiva istorică municipală, Seria numere speciale, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ηι ISBN: | „ Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica Formularea dosarului „refugiați din Africa” ar sugera astăzi alte naționalități ale celor implicați Exodul locuitorilor din Pordenone spre Vallenoncello sau spre locații de la țară, în urma bombardamentelor, a fost mai puțin organizat și controlat, și din acest motiv este mai puțin documentat pensii de război Consecințele războaielor nu se termină cu pacea, ele rămân mutilate, handicapate și familiile lipsite de rude În compensare parțială, Statul cu Decretul Regal din a instituit pensii de război în favoarea familiilor celor căzuți în războiul libian, acest decret a fost prelungit și extins cu ocazia conflictelor ulterioare în care a fost implicată Italia Indemnizația rezervată inițial familiilor celor căzuți a fost extinsă și la veteranii mutilați și invalizi Pentru fiecare familie, sau militar, având drept, s-a întocmit un dosar cuprinzând starea familiei, orice poliță de asigurare și certificat de deces Sunt multe cazuri de declarare a soldaților dispăruți, pentru care s-a dat prezumția de moarte Aceste dosare ne permit să înțelegem ce decalaje au fost cauzate în cadrul familiilor de moartea rudelor: de fapt, mulți văd o văduvă cu copii minori drept capul familiei Indemnizațiile plătite au urmat tabele precise cu procente În anii care urmează plății primei plăți, corespondența de actualizare a datelor continuă până la decesul celor îndreptățiți sau decăderea din lipsa cerințelor: căsătoria surorilor defunctului, recăsătorirea văduvei Articularea complexă a cauzelor excluderii sau includerii a făcut, de asemenea, să înflorească o masă de apeluri, pentru care Podestà și primarii au acționat adesea ca purtători de cuvânt Dosarele referitoare la cei căzuți în cel de-al Doilea Război Mondial conțin o copie a telegramei cu care a fost comunicată Podestà decesul cetățeanului, precum și un extras din certificatul de deces, din care aflăm locul și împrejurările decesului Uneori, pentru a demara procedura de declarare dispărută în război, familiile au fost nevoite să atașeze originalul ultimei scrisori de pe front, lipsindu-se astfel de o amintire cu vădită valoare sentimentală Dintre pensiile de razboi merita mentionate si dosarele partizanilor, numiti pe atunci „patrioti” În aceste dosare certificatul de serviciu este dat de comandanții partizanilor i-trs I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica Pensii de război pentru civili Dramatice sunt evenimentele semnalate în faptele notorii care însoțesc cererile de pensii de război pentru civili Acestea sunt relatări ale circumstanțelor în care oamenii neputincioși, în mare parte copii, și-au pierdut viața sau au fost mutilați grav în timpul sau după Marele Război Multe morți și răni se datorează bombelor abandonate și strânse de băieți care, intrigați de bombe, le-au colectat făcându-le să explodeze Alte decese sau handicapuri sunt atribuite accidentelor de muncă sau rutiere în care componenta militară italiană sau austro-ungară a jucat un rol în dinamică O cerere curioasă de pensie pentru daune de război din partea tatălui unui legionar al companiei Fiume, care solicită pentru că fiul său a murit de o boală cauzată de greutățile rurale Solicitarea este respinsă deoarece se referă la un militar și nu la un civil Prezenți la steaguri Prin Decretul Regal nr din aprilie s-a instituit subvenția economică pentru rudele militarilor și militarilor decedați sau declarați de nedepistat în starea prizonierilor sau a internaților de război, în prezența anumitor cerințe de vârstă și condiții economice ale rudelor Acest tratament ar putea fi combinat cu pensia de război și a încetat odată cu încheierea conflictului In cadrul dosarelor acestei subseri gasim cererea de subventie, datele personale si economice ale familiei pe modelul celui de ajutor militar De un interes deosebit sunt știrile despre circumstanțele morții sau dispersării soldatului În unele dosare se regăsesc broșurile cu care rudele încasau subvenția la poștă, broșuri care frapează atenția pentru coperta colorată, plină de elemente tipice retoricii războiului Probabil că intenția a fost aceea de a pune accent propagandistic jertfei celor căzuți prin vizibilitatea rudelor lor, stând la coadă pentru a încasa subvenția Concluzii Această scurtă trecere în revistă a izvoarelor pentru istoria militară din arhiva municipală se dorește a fi o invitație către cărturari și pasionați de a explora documentele care stau mărturie la evenimentele de război, ale cărora vor cădea în Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ' Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militara intre si la Arhiva Istorica două aniversări importante Prin cărți, cititorul percepe cu mai multă intensitate viața de zi cu zi printre fricile și tragediile războiului, depășind detașarea creată de trecerea deceniilor Referințe bibliografice «Buletinul Oficial al Ministerului Pământurilor Eliberate de Duşman», - ; ML Francesconi, Addio, satul natal: jurnalul Mariei Luisa Francescani, o mică refugiată din Pordenone, , Pordenone ; P Gaspardo, Pordenone în Marele Război Friuli de Vest de la unificarea Italiei până în , Pordenone ; Id , Viața în oraș, Susegana ; G Griffoni, Călătorie în memorie Pordenone între știri și istorie ( - ), Pordenone ; «Colectia oficiala de legi si decrete a Regatului Italiei», - ; F Silvestri, Pordenone în timpul invaziei austro-ungare din - , «Il Noncello» , , - rezumat Autorul descrie ceea ce un istoric, sau un simplu curios, poate găsi în Arhiva istorică a municipiului Pordenone cu privire la problemele militare El analizează seria de arhivă unde cercetătorul poate găsi informații utile despre: serviciul militar, cazărmi, trupe, viața orașului în timpul Primului și al Doilea Război Mondial În special, autorul explică: tipurile de date consemnate în documente, cele mai tipice proceduri administrative din anii de război, motivele deciziilor publice Bogăția arhivei este ilustrată cu exemple și anecdote O scurtă bibliografie și câteva imagini completează expoziția Abstract Autorul descrie ceea ce un istoric, sau un curioznic, poate găsi despre chestiuni militare în Arhiva Primăriei din Pordenone El analizează seria de arhive în care cercetătorul poate găsi informații utile despre: serviciul militar, bar-rack, trupe, viața orașului în timpul Primului și al Doilea Război Mondial În special, autorul explică: seturile de date înregistrate în documente, procesele administrative tipice în anii de război, motivele rezoluțiilor publice Bogăția arhivei este ilustrată prin exemple și anecdote O scurtă bibliografie și câteva imagini completează disertația rt л I Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: SCIENZE RELIGIOSE E FILOSOFIA La preghiera di Ne , - APPUNTI PER UNA STRUTTURA Renato De Zan Premisă Ne , - este un text oarecum neglijat de bibliștii, care sunt mult mai atrași de Ne , capitol în care pot fi explorate multe subiecte pornind de la tema Todah (rugăciunea de a cere iertare) Încă nu există studii specifice și aprofundate despre Ne , - , cu excepția analizelor găsite în comentariile dedicate întregii cărți a lui Neemia Rugăciunea, conform textului care o găzduiește, are loc într-un moment anume din viața lui Neemia El este paharnicul împăratului Persiei (Ne : ) Este greu de spus dacă este Xerxes sau succesorul său O figură foarte influentă în comunitatea evreiască din diaspora babiloniană, Neemia îi cheamă pe Anani și pe câțiva bărbați care au sosit din Iudeea Ei povestesc marea mizerie și pustiire a evreilor din Ierusalim De asemenea, ei subliniază că zidurile orașului sunt încă devastate, iar porțile încă sunt mistuite de foc Neemia este deosebit de impresionat de Solo a titolo esemplificativo vengono offerti alcuni titoli più importanti: C Balza-retti, Esdra, Neemia, Milano („I libri biblici Primo Testamento” ); L Batten, A Criticai and exegetical Commentary on the Books of Ezra and Nehemiah, Edinburgh („The International criticai Commentary”);! Blekinsopp, Ezra-Neemia A Commentary, Londra („Biblioteca Vechiului Testament”); A FernándezTruyols, Comentario de los libros de Esdras y Nehemias, Madrid („Colectanea Biblica” ), - ; AHJ Gunneweg, №А lzR'LKh ç'is ■'«to Lyh? ηρν Lu? 'L!$ L'R LfH LZLL'LH HGL | :zrѵz pelh rrh sx iSyçri zlh niwvi ■'nișa ηιρρφί ' x ητρφι □ ȘPX ZfY PrfL L z'Șl ȘPX PrfL L z'Ls, nșr L z'Ls, nșr rf ? rlpz lfh ziral'bh prhіzlі lrz Ίφχ V ' ? □ l; : lrіll рі lirl fzz V l rl ?x lzfrrlh xi 'lll 'ύχ xah F f'lh lht ? zrzpl ' zv l'rlgT'X'] pі'l ^ xglpFzl ·] l-il z-hl zz ? ergs ? iladi Una traducere letterale ar putea fi următoarea: Ah, Ihwh, Dumnezeul cerului, Dumnezeu mare și groaznic, care păzesc legământul și credincioșia față de cei care-L iubesc pe El/Te și păzesc poruncile Lui/Tale, Urechile tale să fie atente și ochii tăi deschiși, ca să asculți rugăciunea robului tău, pe care acum o fac înaintea ta zi și noapte pentru copiii lui Israel, slujitorii tăi, mărturisind păcatele copiilor lui Israel păcatele pe care le-am săvârșit împotriva voastră, am păcătuit chiar și eu și casa tatălui meu Ne-am făcut pe noi înșine foarte vinovați față de voi căci nu am păzit poruncile, legile şi hotărârile Textul ebraic nu are probleme speciale de critică textuală Micile ajustări acestea vi se vor explica în timpul traducerii De asemenea, împărțirea rândurilor nu nu are valoare stithometrică, ci servește doar pentru a urmări mai ușor fluxul gând De asemenea, trebuie spus că în subdiviziunea internă a fiecărui vers, se va calcula ti ca stichi (vezi ab abc etc ), stichiul asa cum apar in aceasta subdiviziune viziunea textului ebraic ng I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură pe care i-ai poruncit robului tău Moise Adu-ți aminte de cuvântul pe care l-ai poruncit robului tău Moise, zicând: „Dacă ești necredincios, te voi împrăștia printre popoare; dar dacă te vei întoarce la Mine și vei păzi poruncile Mele și le vei împlini, chiar dacă răpiții tăi sunt la marginile cerurilor, de acolo le voi aduna și îi voi aduce înapoi în locul pe care l-am ales pentru numele meu să locuiască acolo ” Ei bine, ei sunt slujitorii tăi și poporul tău pe care i-ai izbăvit cu puterea ta mare și cu mâna ta puternică Ah, Doamne, urechea Ta să fie atentă la rugăciunea robului Tău și la rugăciunea robilor Tăi, care tânjesc să cinstească Numele Tău; și dă-i robului tău un succes favorabil astăzi, permițându-i acestui om să fie milos cu el Acesta este textul Cu siguranta merita sa fie comentat Cu toate acestea, nu este posibil în câteva pagini să facem un comentariu serios și profund despre Ne , - Este suficient să spunem că - cu titlu de exemplu - a fost nevoie de un volum întreg pentru a comenta rugăciunea lui SirH Ä- Aici se acordă loc primului pas al unei analize pe care alții o vor urma Ne vom ocupa de structura rugăciunii Mai mulți autori nu s-au ocupat de el Alţii, în schimb - după cum se va vedea în status quaestionis - au încercat să dea o structură rugăciunii, bazându-se pe o opinie personală despre conţinutul ei Cu titlu de clarificare, dăm câteva exemple orientative Structura lui Ne - : a status quaestionis Unul dintre primii care încearcă o analiză a structurii este William B Pope, care împarte textul din Ne , - în patru părți: «[= rugăciunea] începe cu formai și invocarea corespunzătoare (versurile - ) ), se revarsă într-o mărturisire de ureche (versetele , ), pledează promisiunile legământului (versetele - ) și roagă un răspuns prezent (versetul )» În schimb, Herbert Edward Ryle a propus o structură concepută după cum urmează: MC Palmisano, „Mântuiește-ne, Dumnezeul universului” Studiu de eucologie a lui Sir H, - , Roma („Analecta Biblica” ) Tamara C Eskenazi a studiat structura cărților Ezra-Neemia, dar nu a examinat Ne : - în detaliu Vezi T C Eskenazi, Structura lui Ezra-Neemia și integritatea cărții, «Journal of Biblical Literature» CVII, ( ), - WB Pope, Neemia, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură „Această rugăciune se împarte în cinci părți: ( ) cuvântul de deschidere, ver ; ( ) abordarea umilă, ver a; ( ) mărturisirea păcatelor, v b- ; ( ) apelul la Promisiunea Divină, vv - ; ( ) cererile de încheiere pentru (a) popor și (b) Neemia ca reprezentant al lor la curtea regală, ver " Pentru Francis Marshall, în schimb, structura este cvadripartită, dar diferită de cea propusă de Pope: «( ) Adresa (v ) ; ( ) o mărturisire (v - ) ; ( ) un apel la promisiunea divină (v - ); ; ( ) O cerere” Pentru H Ludin Jansen structura rugăciunii este împărțită în cinci momente: «Das Gebet besteht aus einer Anrufung (v ), einem Gebet (v a), einem Bussmotiv (v b- ), einem Paktmotiv ( v - ) einem Gebet (v )» Această subdiviziune este identică în versuri cu cea a lui Ryle, dar nu și în identificarea conținutului Andrés Fernández Truyols distinge în preghiera cinci momente importante: «Neh începe prin a recunoaște cu umilință atributele divine, în special atotputernicia și mila (v ) ) Urmează o cerere generală (v a), pe care dorește să o facă eficientă cu perseverență în rugăciune (v b) și cu mărturisirea din inimă a propriilor păcate, precum și a întregului popor (v c- ) ) ) Și pentru a mișca și mai mult inima lui Dumnezeu, el îi amintește de promisiunile sale, astfel încât să se simtă într-un fel obligat să-l asculte în virtutea propriei fidelități (v - ) ) El adaugă încă un motiv: Israel este poporul său, acel popor pe care l-a scos din Egipt făcând atâtea minuni ) În fine, el prezintă cererea sa specifică, din care tot ceea ce precede este doar un preambul» Încheiem cu un italian În fine, Claudio Balzaretti afirmă că «structura rugăciunii este simplă: includerea între început și sfârșit (v - a și Ila), mărturisirea greșelilor (v b- ), amintirea făgăduinței mântuitoare făcute de către Dumnezeu (v - ), mărturisirea credinței că Dumnezeu a răscumpărat poporul (v )” Dacă am dori acum să rezumăm pozițiile autorilor citați, ar rezulta un cadru orientativ interesant Pope și Marshall văd o împărțire în patru părți în text, dar subdiviziunea versetelor nu este deloc de acord Ceilalți sunt de acord să împartă rugăciunea în cinci părți În timp ce Ryle și Jansen sunt de acord în subdiviziunea versurilor, ei nu SE Ryle, Cărțile lui Ezra și Neemia, F Marshall, Neemia, A Fernández Truyols, Comentario de los libros de Esdras y Nehemias, - C Balzaretti, Ezra, Neemia, пл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OU I ISBN: Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură Biblia sacra Hebraice, Chalclaice, Graece, & Latine, Antuerpiae, Christoph Pianti-nus, - (text din Ne , - ) Pordenone, Biblioteca Seminarului Eparhial de acord în definirea conținutului Fernandez și Balzaretti nu au puncte de contact nici unul cu celălalt, nici cu Ryle și Jansen Urmând o metodologie destul de simplă , vom vedea mai întâi elementele macrostructurii și apoi pe cele ale microstructurii textului din Ne , - Metodologia este explicată în R De Zan, Cultul care îi place lui Dumnezeu Studiul „Tratatului despre ofrande” de SirGr , - , , Roma („Analecta Biblica” ), - Analiza macrostructurii lui Ne , - va ține cont de lexical , morfologic , sintactic, al nivelului discursului și al conținutului Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | θ Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură Elementele principale ale macrostructurii Un cititor atent cu siguranță nu ratează expresia cu care rugăciunea își începe invocarea (Ne , a): «Ah, Ihwh, Dumnezeul cerului, Dumnezeu mare și groaznic», ХЬІЗП'І Упал ЬХП QWȚî П П? хзх Expresia este compusă din interjecția N N urmată de trei titluri divine O expresie cu aceleași caracteristici (N N + titlu divin) se găsește în Ne l,lla: «Ah, Domnul meu», Balzaretti crede că între expresia lui Ne , și cea a lui Ne l,lla există o legătură care poate fi urmărită până la o includere Includerea, ca figură structurală, este dată de repetarea inițială și finală a unui cuvânt sau a unei expresii Când, pe de altă parte, ne aflăm cu repetarea mai multor expresii, cadence în ordine progresivă, în mai multe segmente literare diferite, devine puțin dificil să catalogăm acest fenomen literar drept incluziune Personal, nu cred că Ne este o includere pentru că există și alte elemente care se repetă și care, din punct de vedere al conținutului, fac suspect un text format din două părți Primul ar fi circumscris în Ne , - , iar al doilea, poate mai recent (?), în Ne , Continuând lectura, de fapt, remarcăm că în În , a există o secvență care merită atenție: «Fie urechile tale atente și ochii tăi deschiși pentru a auzi rugăciunea robului tău» ηρν n'pDijr'rç Adr nimnș трут s; „лл Aceeași secvență se repetă, cu excepția segmentului care urmează lui A'd? nimriș în Ne , a: «Să asculte urechea ta rugăciunea robului tău» QQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură Acest al doilea indice are o caracteristică: este un paralelism Atât în Ne l, a cât și în Ne l,lla ne aflăm în fața unei expresii care, la nivel formal, are un paralelism În primul caz, în Nel l, a paralelismul de tip sintetic este dat de organele responsabile cu ascultarea (urechile și ochii): «Urechile tale să fie atente și ochii tăi deschiși pentru a asculta rugăciunea robului tău» ηρν n'pop-bx ródb nimnș va™ În al doilea caz, în Ne l,llab, paralelismul de tip sinonimic este dat de repetarea exactă a expresiei, mai întâi la singular și apoi la plural, referindu-se la poporul rugător, la slujitorul și la slujitorii lui Dumnezeu : «Ah, Doamne, fii urechea Ta atentă la rugăciunea robului Tău și la rugăciunea robilor Tăi Ipv n'j'Dijr'rç s; 'tifi În cele din urmă, aceste elemente structurale sunt completate de un ultim element important Expresia lui Ne l, a („ІГНТГЛХ ΧΓΊ Ϊ = „amintește-ți cuvântul”) este literalmente încorporată într-o expresie care se repetă perfect identică în Ne l, c a: ífipy ΠψΏΤιχ mș = „că tu i-ai poruncit pe rob lui Moise” Acest lucru face ca expresia „amintiți-vă cuvântul” să fie puternic subliniată, așa cum se poate vedea din diagramă: Ș ΠψΏΤίΧ U'IȘ v- e -ІГНТГПК ΧΓΊ Ϊ v- a nwnș nnș ιψχ v- b Aceste analize scurte conduc la o structură concentrică, după cum se poate observa din următoarea diagramă rezumativă: la a b c ΧΊ Π „cochilii” n'bx л т - : т -T· - т -··· ·:τ :τ ι т Este rboip-bx rád ? nimriș ψρνι v V a V b de „ΤΉ Atitudinea Academiei de Științe din San Marco, ( ) I qq ISBN: | Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Appunti pentru o structură d ηΐηϊ “w? 'rș nn Ș ■'dîȘV e В e-QlTrnȘ ΧΓΊ ΪV a d' ηΐηϊ “w? 'rș nn Ș ■'dîȘv b A' b' c' 'îiș юх Țpy n'PDțl-'?^ V lia Vezi b V Este Structura aparent simplă (AB-A') conține, pe de altă parte, o remarcabilă finețe de abordare Autorul a plasat o structură paralelă (abc // a'-b'-c') la început (A) și la sfârșit (A) În centru (B), în schimb, a plasat o structură de tip concentric (de-d') Să traducem structura pe care am văzut-o în ebraică în italiană Ah, Ihwh, Dumnezeul cerului, Dumnezeu mare și groaznic, A a a lasă-ți urechile atente b b și ochii tăi se deschid pentru a auzi rugăciunea robului tău c pe care i-ai poruncit lui Moise, slujitorul tău, amintește-ți cuvântul В e pe care i-ai poruncit lui Moise slujitorului tău lla Ah, Domnul meu, V llb V Ile lasă-ți urechea atentă la rugăciunea robului tău și la rugăciunea robilor tăi la' b' Acolo Totuși, acest joc formal implică o viziune teologică foarte puternică Fără a dori să pătrundem pe căile exegezei, pentru că nu acesta este scopul acestor pagini, se poate spune foarte bine că invocarea către Dumnezeu să asculte nu se bazează pe meritele celui care se roagă și nici măcar pe îndemnul de tandrețe pentru situația dificilă în care se toarnă cel care se roagă sau cei care se roagă toarnă În schimb, se bazează pe cuvântul pe care Dumnezeu îl încredințase poporului evreu, prin Moise, și pe evenimentul eliberării acestuia din Egipt (Ne , : 'П= ai eliberat) Verbul este verbul pe care școala Deuteron о л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θ I ISBN: Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură misticismul (Dt , ; Sam , ) și școala preoțească (ICr , ) indică eliberarea din Egipt Prin urmare, Dumnezeu nu poate scăpa de angajament pentru că s-a legat cu cuvântul său și s-a făcut responsabil pentru popor pe măsură ce i-a eliberat din Egipt Să dedicăm acum doar câteva indicii trecerii de la structura formală la structura de conținut Elemente principale ale structurii la nivel de conținut În timp ce în Ne l, b autorul continuă invocarea inițială cu o amplificare a titlurilor divine (Dumnezeu ține legământul cu cei care îl iubesc și păzesc poruncile), în Ne l, c- b găsim clar o literatură uniformă în bloc în care autorul explică rugăciunea de mărturisire a păcatelor, spunând clar că copiii lui Israel, Neemia însuși și casa tatălui său au păcătuit pentru că nu au respectat poruncile, statutele și judecățile divine Aproape în paralelism antitetic cu Ne , c- b, pasajul din Ne , b- c autorul plasează în gura lui Dumnezeu o aluzie sintetică la unele teme ale Deuteronomului, în special a temelor din Dt , - În această aluzie se află pedeapsa păcatelor („Vă voi risipi printre popoare”) și iertarea lui Dumnezeu care se manifestă în repatrierea la Ierusalim a tuturor exilaților La fel ca în Neemia din Neemia pentru tot poporul Israel din Neemia, întrucât rugăciunea pe care o adresează lui Dumnezeu este în mod fundamental în favoarea lor („pentru copiii lui Israel, slujitorii tăi”), la fel în Neemia , persoana care se roagă se manifestă Doamne, că el însuși a avut aceeași atenție pentru poporul evreu, „slujitorii tăi”, când i-a eliberat din sclavia Egiptului În Ne l,llcd, în sfârșit, este cererea rugăciunii Neemia se roagă pentru succes în întâlnirea sa cu regele persan Dacă vrem acum să colectăm datele găsite la diferitele niveluri (lexical, morfologic, sintactic, discurs și conținut), putem avea o imagine generală de acest fel: Pentru vocabularul propus al structurii, vezi R De Zan, Criticism and Interpretation of Liturgica! Texte în Manual pentru Liturgica! Studii Introduction to the Liturgy, editat de AJ Chupungco, Collegeville Township , - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură LA В la v aInvocarea inițială V bAmplificarea invocaţiei bc v ab Prima cerere ca Dumnezeu să asculte rugăciunea d vs c- c Mărturisirea păcatelor V aA doua cerere ca Dumnezeu să-și amintească din vv b- c Promisiunea lui Dumnezeu: pedeapsa și iertarea implementate cu LA întoarcerea exililor V Cauza pentru care Dumnezeu ar trebui să intervină a' V IlaA doua invocare b' c' V llabA treia cerere ca Dumnezeu să audă rugăciunea V llcdA patra cerere: Dumnezeu să dea succes întâlnirii dintre Neemia și rege Cercetările efectuate până acum merită o atenție suplimentară pentru a rafina ceea ce a fost analizat și găsit până acum, dar ceea ce propun aceste pagini este deja un început pentru perspective ulterioare care vor aborda alte particularități secundare ale structurii și vor intra pe căile exegezei Epilog scurt Structura prezintă disproporții și inconsecvențe Primele două părți, segmentul A și segmentul B (Ne , - ) nu au nicio legătură cu a treia parte, segmentul A' (Ne , ) A treia parte este în perfectă consonanță atât cu contextul anterior, cât și cu cel ulterior Neemia este trist de vestea primită de la Ierusalim, postește și se roagă (Ne , ) și apoi vorbește, în timpul unui banchet cu împăratul și regina (Ne , - ) Este clar că Ne - nu intră în acest orizont Acest lucru sugerează că textul nu s-a născut într-un singur proiect Rugăciunea din Ne , - , de fapt, nu are un stil uniform Un element care este poate cel mai izbitor este schimbarea bruscă de persoană În textele elogioase ale Bibliei schimbarea persoanei nu este un fapt sporadic, dimpotrivă, se găsește cu o anumită frecvență În lucrarea Cronicarului, operă care este plasată temporal aproape de Ne , - , există texte de rugăciune în care schimbarea persoanei este frecventă În ICr , - trecem de la persoana întâi singular la primul plural în v și la al treilea singular în v În ICr , - de la persoana întâi plural trecem la primul singular în v S-ar putea continua examinând Ch - sau Ezr nr I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Οθ I ISBN: Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură , - , rezultatul este identic: trecerea în persoană este normală Ceea ce este izbitor, însă, este că în textele citate pasajul are loc într-un mod armonios În textul nostru, însă, este greu, brusc și adesea dizarmonic Aceasta sugerează că Ne , - este un text născut progresiv prin adăugiri care nu sunt întotdeauna bine armonizate cu textul anterior De fapt, dacă analizăm ideile teologice ale textului, înțelegem că în această scurtă rugăciune s-a succedat mâna autorului deuteronomist (dragoste de Dumnezeu, alegerea templului Ierusalimului, teologia numelui lui Dumnezeu, poporul lui „Israel ca popor al lui Dumnezeu etc ) și mâna autorului preot (mărturisirea păcatelor) Ceea ce este uimitor este că această rugăciune nu are nicio legătură cu cartea lui Neemia, cu excepția rugăciunii din Ne , - O legătură tematică despre păcatele poporului se găsește cu Dn , - (numai text grecesc) și cu Dn , - (text ebraic) Este și mai uimitor să observăm că pe vremea lui Neemia poporul se întorsese din exilul babilonian pentru mai bine de un secol, în timp ce rugăciunea pare să presupună că ei sunt încă în exil Aceste câteva date ar sugera că rugăciunea, cel puțin Ne , - , a fost o rugăciune născută în exilul din Babilon și recitată zilnic de evrei (vezi repetarea termenului ПІ'Л, astăzi/acum, în Ne l, b ll) Reelaborat ulterior cu adaosuri abil, mici, dar nu întotdeauna armonice, a fost îmbogățit cu Ne pentru a-l adapta la context Ne , a fost construit urmând cele mai importante elemente structurale din Ne , - , cu adăugarea explicită a scopului pentru care Neemia s-ar fi rugat acea eucologie Cf M Gilbert, La prière d'Azarias (Dan , - Théodotion), «Nouvelle Revue Théologique» XCVI, ( ), - Id , La prière de Daniel (Dn , - ), «Revue Théologique de Louvain» III, ( ), - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oqr ISBN: | Renato De Zan, Rugăciunea lui Ne , - Note pentru o structură rezumat Savanții biblici nu s-au interesat niciodată prea mult de Ne : - Trecând în revistă puținele încercări ale unor savanți, paginile articolului analizează structura textului ebraic, punct de plecare pentru orice analiză ulterioară, după criteriile moderne de exegeză (lexical, morfologic, sintactic, discurs și conținut) Rezultatul depășește cu mult ceea ce s-a spus până acum Textul din Ne , - , de fapt, reflectă o structură concentrică (A: vv - b - B: w c- c - A': -lld) unde punctele A și A' au o structură paralelă (abc / a' b' c'), în timp ce punctul В este compus la rândul său dintr-o a doua structură concentrică (dB-d') Se pare că punctele A și В constituie rugăciunea inițială a fiecărui evreu, exilat în Babilon Punctul A’ apare ca o completare a redactorului care adaptează rugăciunea la situația lui Neemia, în post-exil Abstract Bìbliștii nu au luat niciodată Ne , - în considerație remarcabilă După trecerea în revistă a puținelor încercări ale unor savanți, articolul analizează structura textului ebraic, punct de plecare pentru orice analiză ulterioară, după criteriile exegetice moderne (nivel lexical, morfologic, sintactic și de conținut) Rezultatul depășește cu mult ceea ce s-a spus până în zilele noastre De fapt, textul din Ne , - , are o structură concentrică (A: vv - b - B: vv c- c - A': -lld), unde A şi A' au o paralelism structura (abc / a' b' c), în timp ce B este alcătuită dintr-o a doua structură concentrică (dB-d'f A și B par a fi rugăciunea originală pentru fiecare evreu, exilat în Babilon, în timp ce A' arată ca un supliment al scriitorului care adaptează rugăciunea la situația de după exil a Neemiei QQ I Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) θθ I ISBN: Rufin și canonul Scripturii Maurizio Girolami Rufino di Concordia a transmis istoriei documente importante care ocupă și astăzi, șaisprezece secole mai târziu, dezbaterea culturală asupra operelor pe care le-a scris și tradus și, în consecință, și asupra intenției și aptitudinii sale de transmițător cultural Născut în Concordia în , s-a mutat curând la Aquileia pentru a fi educat împreună cu Chromatius, Giovinus și Eusebiu în viața creștină Acolo a învățat artele literelor și a fost fascinat de viața aproape monahală care se ducea în orașul Aquileia, unul dintre cele mai importante din Occident între sfârșitul secolului al IV-lea și începutul secolului al V-lea În acea mare metropolă se respira aerul Orientului: prin ea trecuseră Ilary și Atanasie, marii protagoniști ai luptei împotriva arienilor, respectiv în Asia Mică și Alexandria în Egipt Ambrozie din Milano, care a putut să citească fără dificultăți scrierile părinților greci, a mers de bunăvoie la Aquileia în pentru a prezida Consiliul instituit pentru a îndepărta arianismul din nordul Italiei În Aquileia Rufino îl întâlnește și pe Girolamo, cu care se leagă o prietenie care va dura mult timp, dar care se va rezolva apoi într-o amară ruptură care va duce atât la scris scuze, cât și acuzații reciproce, mărturii prețioase pentru reconstituire, cel puțin parțial , cultura climei din ultimele decenii ale secolului al IV-lea și din primul deceniu al secolului al V-lea, deoarece acestea sugerează că Estul și Vestul aveau până acum multe dificultăți să se înțeleagă Setea occidentalilor de înțelepciunea greacă i-a făcut pe Ieronim și pe Rufin interpreți autorizați ai textelor orientale, arătând clar că Răsăritul nu era un bloc compact, dar acolo coexistau idei și poziții foarte diferite Dezbaterea dintre Rufinus și Ieronim a izbucnit spre sfârșitul secolului al IV-lea, în jurul anului , când Pentru o prezentare a figurii din Concordia vezi G Fedalto, Rufino di Concordia tra Oriente e Occidente, Roma Actele Conferinței desfășurate la Portogruaro în perioada - decembrie despre Orientul în Occident: opera lui Rufino di Concordia Conferința s-a desfășurat la sediul Institutului Superior de Studii Religioase „Rufino di Concordia” din Portogruaro și a fost promovată de Grupul de Cercetare Italiană despre Origen și Tradiția Alexandriană și de Facultatea de Teologie din Triveneto Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qq ISBN: | Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii Stridonense, îndemnat de Epifanie de Salamina, episcopul Constantinopolului, a respins ideile origeniene pe care le împărtășise atât de mult cu Gasho con-cordiese Ruptura prieteniei nu a vizat doar acuzația că ar fi denaturat textele lui Origen, ci a avut repercusiuni asupra modului de concepere a transmiterii culturii și în special, pentru dascălii de credință, asupra modului în care a fost concepută tradiția apostolică, o concept care a fost deja cristalizat de Irineu în secolul al II-lea, dar care, în practică, a continuat să stârnească discuții aprinse Rufin și Ieronim, dincolo de dificultatea exprimării conceptului de tradiție apostolică - expresie care trebuie înțeleasă în realitatea dinamică și istorică a revelației creștine - se ciocnesc asupra modului de concepere și interpretare a Sfintei Scripturi, considerată precipitatul scris al întregii revelații şi punctul de referinţă indispensabil pentru verificarea ortodoxiei sau ereziei unor opinii teologice Cei doi călugări salută ceea ce Biserica i-a învățat prin Scripturi și regula fider, ambii călătoresc apoi în locurile vizitate de apostoli pentru a apela la izvoarele credinței; ambii se străduiesc să ducă o viață ascetică marcată de călugărița pe care au cunoscut-o în Egipt și în zona siro-palestiniană Cu toate acestea, în timp ce împărtășesc experiențe similare, ei propun diferite moduri de a traduce moștenirea credinței contemporanilor lor În acest scurt eseu ne vom ocupa doar de un aspect inerent canonului Scripturii care ține, mai global, de modul de a simți și de a trăi Sfânta Scriptură în creștinismul epocii teodosiene Poate cel mai dur punct al controversei este atins de Rufin, după încercarea zadarnică de a redresa prietenia pierdută în , cu acuzația foarte grea la adresa lui Ieronim că ar fi abandonat tradiția apostolilor când s-a apucat să elaboreze, în numele Papei Damasus , o singură ediție a Bibliei latine pentru a oferi lumii occidentale un singur text latin al Scripturii care va merge sub numele de Vulgata Nu traducerea latină a creat problema, ci sursa din care a tras Ieronim, deoarece Stridonensen nu a folosit doar traducerea greacă a LXX, ci și tradus din textul ebraic, pe care nimeni nu-l considerase anterior autorizat pentru tradiția creștină Așa îi răspunde Rufin lui Ieronim care l-a acuzat că a tradus Origenul lui Pereticus: De fapt, ceea ce este mai îndrăzneț și mai îndrăzneț: traducerea acestor cărți ale lui Origen, despre care aproape toată chestiunea pe care le-ați expus deja în alte lucrări și toate doctrinele pe care le condamnați acum le-ați publicat deja în lucrările dvs sau alterarea cărților a Sfintei Scripturi, pe care apostolii o predaseră Bisericilor lui Hristos ca Qr» Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Girolami Rufin și canonul Scripturii documentul perfect al învățăturii credinței, bazat pe o nouă traducere a textului ebraic? Care dintre aceste două acțiuni credeți că este mai ilegală? Rufin avertizează că revizuirea de către Ieronim a Scripturilor asupra textului ebraic a introdus o noutate inacceptabilă de către Biserică Dacă apostolii au folosit întotdeauna versiunea greacă a LXX și aceasta continuă să fie punctul de referință pentru Bisericile din Răsărit, încercarea lui Ieronim de a trece drept mai autentic textul său latin preluat din evreu În ochii lui Rufin, Ieronim a mers împotriva tradiției apostolice păstrate în Biserici În realitate, Ieronim, în timp ce proclamă hebraica veritas*, nu a încetat niciodată să se refere la LXX, considerându-le demne de mare atenție De fapt, însă, pasiunea filologică și puternica erudiție culturală l-au determinat pe Girolamo să ia în considerare aderarea la tradiția primită, nu atât ca o custodie a ceea ce se transmite, cât ca o dorință de a merge și a se inspira din ceea ce el considera cel mai vechi și mai aproape de izvor Pentru Rufin, în schimb, fidelitatea față de tradiție înseamnă păzirea canalului care făcuse posibilă cunoașterea revelației, în special versiunea greacă a LXX, folosită de apostoli și de întreaga Biserică Deși se ocupă de aceeași realitate a tradiției apostolice, Ieronim și Rufin exprimă puncte de vedere și concepții diferite În cadrul acestei dezbateri, care merită mult mai mult spațiu de explorat, aș dori să iau în considerare un aspect particular al moștenirii lui Rufini care ne permite să înțelegem, pe de o parte, spiritul Concordiei și, pe de altă parte, importanța sa contribuţia la transmiterea culturii Rufinus este cunoscut în mare parte ca un mare traducător al lui Origen, de fapt sunt foarte puține lucrări pe care le-a scris cu propria sa mână: dacă neglijăm Prologurile și Prefețele la traduceri, scrierile împotriva lui Girolamo T Rufinus, Apologia contra Hieronymum in Id , Scrieri apologetice, editată de M Simo-ΝΕΊΊΊ Roma , - : - (II, - ) L'opinione di Agostino nu este diferită de cea a lui Rufino: cfr A Augustin, Epistola , ; , ; , Si veda l'ampio studio di R Hennings, Der Briefwechsel zwischen Augustinus und Hieronymus und ihr Streit uni den Kanon des Alten Testaments tind die Auslegung von Gal, , - , Leiden-New York-Kõln („Suplimente la Vigi -liae Christianae" ), - Cf Ieronim, Epistola , ; Id , Apologia împotriva lui Rufin al II-lea, Cf S Rebenich, Ieronim: „omul trilingv” și „adevărul ebraic”, „Vighelia creștină” ( ), - Cf Ieronim, Epistola , ; , Prefațe la cărțile lui Origen Peri Archon, Prefață la Omiliile lui Sancius Basilius, Proloage la Comentariul lui Origen la Psalmii - - , Prolo- Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qi ISBN: | Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii lamo și continuarea în două cărți a Istoriei ecleziastice a lui Eusebiu de Cezareea , de fapt, avem doar tratatul exegetic De Benedictione Patriarchorum și Expositio Symboli Dacă în prima lucrare Rufin se angajează în exegeza Genezei , în al doilea își manifestă firea de călugăr dedicat cultivării recta fides și producerii de texte utile pentru edificarea întregii comunități ecleziale V Expositio Symboli Lorenzo, un episcop necunoscut nouă, îi cere lui Rufin, la începutul secolului al V-lea, să aibă un manual pentru folosirea episcopilor și a cateheților pentru pregătirea catehumenilor pentru botez Rufin spune în proem: „te străduiești, în numele sacramentelor lui Hristos pe care le primim cu cea mai mare evlavie, să scrii pentru tine ceva despre credință după tradiția și interpretarea Simbolului” Termenul „Simbol” este folosit pentru prima dată de Ambrogio din Milano în jurul anului și printre primii care au folosit gus la Regatul lui Sancius Basilius, Prefața la Orațiile lui Gregorius Nazianzen, Prefața la propozițiile a șasea, Proloagele la cărțile lui Adamantius Cinci adversari ai ereticilor, Cărțile istoriilor lui Eusebiu, Prologurile la Omiliile lui Origen despre răniți Ship, prefața și epilogurile la Comentariul lui Origen la epistola lui Pavel către romani, prologuri la recenziile lui Clement, prologuri la omiliile lui Origen despre numere, prologuri la istoria călugărilor Cf Key to the Latin Fathers, editat de E Dekkers, Turnhout , - Tra gli scritti apologetici vanno considerați il De adulterazione librorum Origenis, Apologia ad Anastasius, Apologia contra Hieronymum in two libri: T Rufinus, Scritti apologetici, - , - Vezi T Rufinus, Scritti vari Binecuvântarea Patriarhilor, Explicația Simbolului, Istoria Bisericii, editat de M Simonetti, Roma , - Rufin, la cererea lui Chromatius, a tradus în latină cel mai prețios document pentru istoria primelor trei secole creștine care este Historia Ecclesiastica a lui Eusebiu de Cesarea care a povestit istoria creștinismului de la începuturile sale până la Sinodul de la Niceea ( ) ) Rufinus continuă povestea până la moartea lui Teodosie ( ), oferindu-ne astfel cel mai important document pentru reconstituirea evenimentelor Imperiului Roman și Bisericii din secolul al IV-lea T Rufinus, De Benedictione Patriarchorum, în Id , Diverse scrieri, - Id , Expositio Symboli, ibid , - Text deja comentat de Ipolit, Eusebiu din Emesa, Apolinar din Laodicea, Dio-doro din Tars, Teodor din Mopsuestia, Ioan Gură de Aur, Chiril din Alexandria, Grigorie din Elvira și Ambrozie, fără a arăta vreo capacitate deosebită de a găsi semnificații în textul scriptural T Rufinus, Apologia contra Hieronymum, Ambrosius, Epistula , Vezi J Leal, Simbol apostolic, în New Dictionary of qq Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii acest termen în sensul tehnic pe care îl va asuma de-a lungul secolelor, adică cu referire la profesiunea de credință, este Rufin din Concordia, care, explicând sensul cuvântului, povestește și geneza acestuia - considerată istoric discutabilă - conform căreia apostoli « au stabilit împreună norma pentru viitoarea lor predicare, pentru ca, îndepărtându-se unul de altul, să nu comunice ceva diferit de cei pe care i-au invitat să îmbrățișeze credința lui Hristos” * Și mai departe explică acel „simbol” „în greacă înseamnă indiciu și contribuție colectivă, adică ceea ce mai mulți oameni pun împreună” Așa-numitele Simboluri ale Niceei și Constantinopolului au fost nu puțin influente pentru producerea unor astfel de formule de credință Ele sunt rodul cel mai copt și mai trainic al crizei ariene care, după ce a creat multe diviziuni în creștinism, l-a determinat pe împăratul Constantin să convoace episcopii creștini pentru ca aceștia să stabilească doctrina Bisericii cu formule clare Crezul, aprobat la Niceea în și apoi amplificat la Constantinopol în , a devenit punctul de referință doctrinar inevitabil pentru soluționarea oricărei chestiuni referitoare la ortodoxie sau, ca să-l citez pe Rufin, la catholica lides '' Intervenția împăratului nu a vizat doar la o clarificare doctrinară, ci la devierea lumii creștine de la luptele interne care slăbiseră deja țesutul social al imperiului roman cu o sumă considerabilă Totuși, ideea de Simbol nu a apărut la Niceea, întrucât la Roma, încă din secolul al II-lea, găsim formule cristalizate în jurul mărturisirii de credință în existența unui singur Dumnezeu, Tatăl, Fiul, Duhul Sfânt Irineu numise deja culegerea acestor adevăruri fundamentale cu denumirea de regula fidei, expresie care indică tocmai criteriile și adevărurile normative ale întregii vieți creștine Rufinus acceptă invitația episcopului Lorenzo și întocmește această lucrare care urma să slujească da pentru a explica conținutul Patristica e di Antichità Cristiane, a cura di A Di Berardino, Genova-Milano , - T Rufinus, Expositio Symboli, Cf T Rufinus, Despre adulterarea cărților lui Origen, - De asemenea Origine în prefața la De Principiis dacă el reține acolo adevărul fundamental al credinței dincolo de darul credinței: cfr Origins, I Principi, de M Simonetti, Torino , - Vezi, de asemenea, PM Blowers, The Regulation of Trust and the Narrative Character of Early Christian Faith, „Pro Ecclesia” VI, ( ), - ; C Granado, Rufin din Aquileia: Explicația simbolului credinței: Introducere, traducere și note, «Comuniunea» XXXV, ( ), - ; JJ Armstrong, în fața κανών τής άληθείας la κανών των γραφών Regula credinței și Noul Testament, în Tradiție și Regula credinței în Biserica Primară, a cura di RJ Rombs, AY Hwang, Washington DC , - ; AE Siecinski, (Re)definirea limitelor Ortodoxiei Călătoria credinței și secolul al XX-lea Reabilitarea lui Origen, ibid , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qq ISBN: | Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii de credință pentru catehumeni, dar trebuia să fie și un instrument util în mâinile profesorilor cărora, poate, acum le era din ce în ce mai greu să explice adevărurile de credință cu formule aproape tăcute în contexte istorice foarte diferite de cele care au produs ei Rufin, folosind metoda exegetică de explicare a Scripturii lemă cu lemă, după ceea ce aflase de la maeștrii Alexandriei, se oprește asupra fiecărui articol de credință și dă o explicație, amplificând, acolo unde consideră de cuviință, digresiunile referitoare la în lumea creştină au apărut până atunci erezii Putem spune că Rufin aplică în textele credinţei creştine metoda de citire a Scripturii, pe care o învăţase de la Didim Orbul, astfel încât Expositio Symboli se dovedeşte a fi printre primele tratate doctrinare din sfera latină dedicate conținuturilor credinței așa cum urmau să fie cunoscute de cei care au cerut să devină creștini și este, fără îndoială, lucrarea care a influențat cel mai mult aspectul doctrinar al catehezei creștine în Evul Mediu Rufin, spre deosebire de profesorul său Origen, nu a elaborat teorii noi și nici nu a rezolvat întrebări deschise, dar, ca om ascet, rămâne concentrat asupra esențialității credinței creștine așa cum au transmis-o apostolii și așa cum o salvează Biserica Această lipsă deliberată de căutare a originalității, foarte în concordanță cu natura tratatului scris de Rufinus, oferă totuși indicii de un interes notabil mai ales asupra concepției tradiției, realitate care nu a găsit încă, la începutul secolului al V-lea, un consens unanim în definirea acestuia Un exemplu în acest sens este cazul particular al listei de cărți biblice pe care Rufin o raportează în Expositio Symboli (paragrafele - ) Doar cu titlu de exemplu, luați în considerare cât de diferită a fost situația dintre înainte și după Niceea în ceea ce privește marginalizarea iudaismului, noutatea ereziilor, unirea fără precedent dintre Biserică și Stat, fără a uita de șocanta invazie a vizigoților din mână lui Alaric Cf Marcellus din Ancyra și discipolul său Photinus (Expositio Symboli ); Marcion, Valentinus, Ebione, Mani, Apollinaris, Arius, Eunomius (Expositio Symboli ) Și Ambrozie scrisese De fide în jurul anului adresată lui Grațian pentru a-l învăța dreptatea credință niceană împotriva ereziei ariene Augustin, deja preot, a scris în lucrarea De fide et symbolo la cererea oamenilor care i-au cerut să aibă discursul pe care îl ținuse la adunarea episcopilor din Africa de Nord de la Hipona în , unde a explicat Crezul de la Niceea amestecate cu cele romane şi milaneze: cf FG Clancy, De Fide et Symbolo, în Agostino Dicţionar Enciclopedic, editat de AD Fitzgerald, Roma , - Augustin se va întoarce apoi de mai multe ori în timpul episcopiei sale la explicarea Crezului Cf C Riggi, Rufino catecheta, în Rufino di Concordia e il suo tempo, zboruri , editat de cardul Accademia Bessarion, Udine („Alto Adriatic Antiquities” ), - Q л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino e il canon delle Scripture TYRA NN II FINALIZAREA AOUILEJENSIS PRESBÌTERI MUNCĂ QU Æ EXSTANTOMNTA Nunc PRIMUL adunat » Dispare ordonat » Ab alienfs sbjuncta » A uda » de ad MÆcodd quamptufimc», pezdop vcniftiorcs EdttiúíiH Gattiglia, Notu arqoe obfctutionibus commenter illulirau studiu și muncă Dominic Vallarsi VERONE N SIS PREŞBITERI TOM US RC/MUS CUINȚINĂ Q UÆ AUTORUL SĂU EI UCUBRAY T VERON Æ Apail S ЧЕТНОМ AwTOWtVM Вгжмои Sf * NcOlUU VlLltXHUM JUPER QRUM DE M ISSU Lucrările tiranului Rufin din Aquileia sunt tot ce există Verona, cu Peter Antonius Bernus și Jacobus Vallarsius, Pordenone, Biblioteca del Seminario Diocesano Atti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I q¡- ISBN: | Maurizio Girolami, Rufino e il canon delle Scripture L'elenco dei libri biblici nel contesto dell'Expositio Symboli Un prim element de interes și noutate este contextul în care Rufin inserează lista cărților biblice După ce a explicat articolele de credință referitoare la Dumnezeu Tatăl, Dumnezeu Fiul, Dumnezeu Duhul Sfânt, în paragraful Rufin explică termenii „sfânta Biserică, iertarea păcatelor, învierea acestui trup” O primă observație din Concordia se referă la „absența lui Uin” care caracterizase articolele de credință anterioare Rufinus afirmă că: „mulțumită acestei prepoziții de o singură silabă, Creatorul se deosebește de creaturi și realitățile divine sunt separate de cele umane” Actul de credință presupune așadar mai multe niveluri de aderență la adevărul revelat, întrucât unul lucru este să crezi în Dumnezeu, un alt lucru, este să crezi în Biserica care participă la lucrarea lui Dumnezeu, dar nu este Dumnezeu însuși: a spune „Cred în Biserică” nu are aceeași valoare ca a spune „Cred în Dumnezeu Tată Fiul” Spirit Sfant" Biserica, ca și iertarea păcatelor și învierea trupului, sunt realități care vin de la Dumnezeu pentru mântuirea oamenilor, dar nu sunt identificabile cu Dumnezeu însuși Numai propoziția „în”, după Rufinus, reușește să-l păstreze pe Creator distinct de creaturi, prevenind astfel orice fel de confuzie de planuri În acest moment Rufinus simte nevoia să se ocupe de Sfânta Scriptură, citând mai întâi pe ITim : unde se afirmă inspirația divină a întregii Scripturi și apoi se enumeră cărțile biblice care o constituie Afirmarea inspirației Scripturii, căreia și în lumea antică îi era greu să găsească explicații satisfăcătoare, nu este demonstrată, ci doar afirmată ca realitate de necontestat acceptată de Biserică Deoarece toate afirmațiile de credință sunt extrase sau derivate din textele Scripturii, nicio formulă de credință nu ar putea avea vreo credibilitate fără preînțelegerea hermeneutică fundamentală că Scriptura este inspirată de Duhul Sfânt Această premisă pe care Rufin o inserează în acest moment, chiar înainte de a furniza lista cărților biblice, este nouă în raport cu alte liste care au ajuns până la noi Stăpânul său Origen, de exemplu, îi dedicase cartea a patra T Rufinus, Expositio Symboli, Ibid Manlio Simonetti - ibid, ( ) - afirmă că această distincție ar fi avut succes, fiind preluată de Fausto di Riez și diverși autori medievali Savantul este înclinat să explice variația formulei cauzată de agregările succesive ale diferiților membri, întrucât nu a existat un singur proiect Chiar dacă acest lucru este adevărat, merită remarcat modul de a proceda al lui Rufin, care acceptă mărturisirea de credință a Bisericii așa cum o găsește, fără a pune sub semnul întrebării autenticitatea acesteia л/ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii a De Principiis la inspirația și interpretarea Sfintei Scripturi, deoarece era clar conștient că toate explicațiile făcute în primele trei cărți anterioare cu privire la Dumnezeu Tatăl Fiul Duhul Sfânt ar putea fi absolut inutile fără temelia solidă a Scripturii considerată a fi inspirat Dacă Scriptura nu este inspirată, fiecare formulă de credință derivată din ea își pierde consistența Origen nu oferă însă în acest context lista cărților considerate canonice , ceea ce face și în alte locuri, unde nu include subiectul inspirației Rufinus, pe de altă parte, ghidat de propriul spirit pedagogic - ocupându-se de Biserica, iertarea păcatelor și învierea cărnii -, înaintează subiectul inspirației ca rod al Duhului Sfânt care a inspirat legea și profeții, evangheliile și apostolii, apoi are grijă să enumere cărțile biblice care alcătuiesc Sfintele Scripturi Rufin adună diversele achiziții ale tradiției care îl precedă: nu mai trebuie să demonstreze, așa cum făcuseră Irineu și Origen în diferite domenii, inspirația divină a întregii Scripturi, Vechiul și Noul Testament, într-o cheie antimarcionită și antignostică ; el pur și simplu pune afirmația ca fiind acceptată, dând de înțeles că nu era necesar să o discutăm pentru că poate nimeni nu s-a întrebat dacă Scriptura a fost inspirată sau nu Problema era înțelegerea granițelor inspirației divine și încă mai existau unele discuții pe această temă, de fapt, înaintea lui Chiril al Ierusalimului, Atanasie al Alexandriei, Sinodul de la Laodiceea, Augustin al lui Hipona și-au dat propria listă de cărți biblice care să fie considerate inspirate și canonice Rufino se mișcă ca un profesor bun care mai întâi stabilește premise clare și apoi oferă subiecte de discutat; de fapt, episcopul Lorenzo avertizează că mai întâi este important să învățăm să acceptăm autoritatea Scripturii ca fiind inspirată și apoi să citim cărțile care o compun Nevoia de a defini lista cărților biblice face parte din această nevoie, simțită întotdeauna în creștinismul antic, de a se defini și de a stabili terenul confruntării atât cu iudaismul, pe de o parte, cât și cu lumea păgână, pe de altă parte Cf Orígenes, De Principiis IV , (de asemenea: , , ) Trebuie menționat că Origen, care chiar cunoaște termenul „canon”, nu îl folosește niciodată pentru a defini o listă de cărți definite, așa cum face în schimb Rufinus Canonul pentru Origen, așa cum spune el în De Principiis IV , , este credința Bisericii care este norma pentru deosebirea adevărului de falsitatea ereziilor: cf E Norelli, Canon, în Origen, dicționar: cultură, gândire, lucrări, editat de A Monaci Castagno, Roma , - : Cf Orígenes, Filocalie, - Sur les Ecritures; La Lettre à Africanas sur l'histoire de Suzanne, editat de M Harl, N De Lange, Paris , - ; şi de asemenea Vincipit din Comentariul la Psalmul raportat în E Caesariensis, Historia Ecclesiastica, \'\ Vezi M SlMONETn, Sfânta Scriptură, în Origen, dicţionar, - M Wallraff, Kodex und Kanon Das Buch im friihen Christentum, Berlin , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii Este util să citiți ce spune Rufinus la paragraful Din Vechiul Testament, cele cinci cărți ale lui Moise ne-au fost transmise la început: Geneza, Exodul, Leviticul, Numeri, Deuteronom După acestea, Iosua, fiul lui Nave, și cartea Judecătorilor împreună cu Rut După acestea, cele patru cărți ale Regilor, pe care iudeii le socotesc ca două; cea a lui Paralipomeni, care se numește cartea Zilelor, și două cărți ale lui Ezra, care printre evrei sunt socotite ca una; și cartea Esterei Cărțile profeților sunt: Isaia, Ieremia, Ezechiel, Daniel; și, de asemenea, o singură carte din cei doisprezece profeți Cărțile izolate sunt și cele ale lui Iov și Psalmii lui David Trei cărți ale lui Solomon au fost transmise Bisericilor: Proverbe, Eclesiastul, Cântarea Cântărilor Cu aceste cărți se încheie numărul cărților Vechiului Testament Cele patru Evanghelii fac parte din Noul Testament: ale lui Matei, Marcu, Luca, Ioan; Faptele Apostolilor, pe care le-a scris Luca; paisprezece scrisori ale apostolului Pavel; două scrisori de la apostolul Petru; unul al lui Iacov, fratele Domnului și apostol; unul din Iuda; trei din Ioan, Apocalipsa lui Ioan Acestea sunt cărțile pe care părinții noștri le-au adunat în canon și pe care au vrut să se întemeieze adevărurile credinței noastre Înainte de a analiza lista canonică raportată de Rufin, este de asemenea util să reamintim că Rufin, în paragraful , își continuă explicația, spunând că „sunt și alte cărți, pe care predecesorii noștri le-au numit nu canonice, ci eclesiastice”, menționând cartea Înțelepciunii , Sirah, cunoscut și sub numele de Eclesiastic, Tobia, Judith, cărțile Macabeilor, care sunt cărțile numite atunci deuterocanonice, deoarece sunt scrise în limba greacă și nu aparțin canonului evreiesc al Scripturii Rufinus enumeră apoi și cărțile ecleziastice ale Noului Testament: Păstorul lui Herma, Cele Două Căi și/о Judecata lui Petru Rufino precizează că «toate aceste cărţi i el îl citează pe K van der Toorn, Scribal Culture and the Making of the Hebrew Bible, Cambridge (Mass ) , : «The Hebrew Bible was a lisi before it was a book», iar Wallraff continuă: «Das Oleiche gilt auch fiir die christliche Bibel» Vezi şi E Norelli, Dezbaterea cu iudaismul în secolul II depune mărturie; Barnaba; Giustino, în The Bible in Christian antiquity, I From Jesus to Origen, editat de Id , Bologna , - Vezi și diversele contribuții ale lui P Lamarche, R Arnaldez , J Guil-let, W Rordorf, I Dalmais, M Simon, La Bibbia alle origine della chiesa, editată de B Chiesa, Brescia Rufinus nu ia în considerare Baruc, Plângeri și Scrisoarea lui Ieremia, spre deosebire de Chiril, Atanasie și Sinodul din Laodiceea M Sienzel, Der Bibelkanon des Rufin von Aquileja, «Biblica» ( ), - : discutase deja despre posibila valoare copulativă a conjuncției vel care ar duce la QQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) y* I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii părinții noștri au dorit ca acestea să fie citite în Biserici, dar să nu fie prezentate pentru a confirma autoritatea credinței Toate celelalte scrieri le-au numit apocrife și le-au interzis să fie citite în Biserică” * Astfel Rufin ne instruiește asupra existenței a cel puțin trei categorii de cărți pentru verificarea autenticității credinței: cărțile canonice, citite în Biserică și confirmarea autorității credinței; cărți ecleziastice , citite în biserică pentru edificarea comunității, dar fără autoritate doctrinară; cărțile apocrife, excluse de la lectura publică Această împărțire reflectă climatul cultural al secolului al IV-lea marcat de criza ariană, care a văzut Scriptura și interpretarea ei ca un câmp de luptă Preocuparea doctrinară de a defini ceea ce este conform dreptei credințe din ceea ce este eretic a condus la un document al Scripturii adevăr din care nu s-au putut deduce erori cu privire la credinţă De aici și necesitatea definirii canonului în raport cu credința Bisericii Rufinus exprimă în câteva rânduri criteriile fundamentale de definire a canonicității unui text: lectura publică, antichitatea apostolică, normativitatea credinței Explicația Simbolului se reia, deci, cu tratarea expresiei „sfânta Biserică” În scrierea rufiniană, tema inspirației și lista cărților biblice constituie o paranteză care pleacă de la încercarea de a explica lipsa prepoziției „în” dinaintea ultimelor articole de credință și care ne pregătește să primim adevărul Bisericii asta nu a crede că cărțile ecleziastice ale Noului Testament la care se referă Rufinus nu erau două, așa cum face Atanasie, ci trei La fel şi E Caesariensis, Historia Ecclesiastica , T Rufinus, Expositio Symboli, - Rufin se referă la Înțelepciune, Sirah, Estera, Tobia, Iudita, Macabei, Păstorul lui Herma, Doctrina apostolilor și/sau Judecata lui Petru și este primul care folosește această denominație cu referire la cărțile considerate inspirate, dar nu canonice, care sunt utile de citit pentru construirea comunității Atanasie face și el această distincție, fără a folosi totuși denumirea de „ecleziastic”, ci sunt cărți care trebuie „să fie citite de cei care au intrat recent și vor să fie catehizați asupra discursului dreptei credințe” și dă lista cărților menționate mai sus : cf Athanasius, Lettere festali, editat de A Camplani, Milano , (scrisoarea , ) Pentru a complica problema, a intervenit apoi Ieronim care, în așa-numita Prologas Galeatus, adică prologul cărților Regilor din Vulgata sa, va numi aceste cărți „apocrife” (inter apocryfa seponendum}, generând astfel o situație terminologică deloc ușoară Cf M Simonetti, Ioan : în controversa ariană, în Kyriakon Festschrift Johannes Quasten, zboruri , editat de P Granfield, JA Jungmann, Mtìnster , I, - ; Id , Criza ariană în secolul al IV-lea, Roma ; Id , «Scripturarum clavis notitia Christi» Propunere de discuție despre specificul exegezei patristice, «Annali di Storia dell'Esegesi» IV ( ), - ; Id , Exegeza biblică și istoria creștinismului, «Vetera Christianorum» XLI, ( ), - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qq ISBN: | " Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii ea poate fi confundată cu „consiliile deșertăciunii” ale ereticilor, care citesc greșit sau denaturează Sfânta Scriptură pentru că nu acceptă în primul rând adevărurile credinței Deși Scriptura este sursa din care „atrage băutura cuvântului lui Dumnezeu” , face parte din lucrurile create și care vin de la Dumnezeu care trebuie acceptate ca instrumente utile pentru cunoașterea misterului lui Dumnezeu Treimea Listele cărților biblice premergătoare lui Rufin Rufin nu este primul care furnizează o listă completă a cărților biblice și nu este inventatorul categoriilor de „canonic” și „apocrife” aplicate cărților care pot fi destinate lecturii publice în Biserică Ideea de canon s-a născut cel mai probabil odată cu Marcion, la mijlocul secolului al II-lea, când armatorul Pontului, pentru a proteja noutatea revelației creștine, cu privire la fiecare filozofie umană și fiecare promisiune evreiască, a simțit că necesitatea de a întemeia viața creștină pe texte foarte specifice, clar Vezi T Rufinus, De Adulteratione librorum Origenis, - Conștientizarea Scripturii ca realitate care, deși voită de Dumnezeu, este sortită să dispară este exprimată și de A Augustinus, Tractatus in lohannem , : «atunci vor dispărea toate Scripturile care ne sunt aprinse ca niște lămpi în noaptea acestei lumi, ca să nu rămânem în întuneric” Potrivit lui E Peretto, Canonico, în Dizionario Patristico e di Antichità Cristiane, editat de A Di Berardino, Genoa-Milan , Origen a fost primul care a folosit termenul canonic cu referire la lista de cărți care alcătuiesc Biblie Opusul este E Norelli, Canon, Definiția „canonului” va fi preluată de Ieronim în jurul anilor - în prefața cărților lui Solomon și mai devreme, în jurul anului , în canonul al Sinodului de la Laodiceea Cu secolul al IV-lea termenul „canonic” va defini lista cărților biblice Vezi ce spune Chiril al Ierusalimului în Cateheza a IV-a unde enumeră cărțile canonice: «citește cele douăzeci și două de cărți ale Vechiului Testament și nu ai niciodată de-a face cu apocrifele Aplicați-vă la studiul numai acelor cărți care pot fi citite fără risc în adunare și pe care apostolii și primii episcopi puși în fruntea Bisericii le-au transmis cu mai multă înțelepciune și prudență decât alții Acesta este atunci depozitul pe care tu, fiu al Bisericii, trebuie să-l păstrezi fără a-l denatura [ ] Noul Testament are doar patru Evanghelii autentice; celelalte sunt apocrife; evanghelia după Toma, scrisă de manihei, are mirosul și titlul adevăratei Evanghelie, dar este o adevărată ruină a sufletelor celor mai simpli” Vezi C Hierosolymitanus, Le Catechesi, editat de C Riggi, Roma , - Atanasie a folosit, de asemenea, termenul „apocrife” ca identificator pentru acele cărți care nu trebuie citite în Biserică Distincția nu este la nivelul inspirației, ci al utilizării lor: cf Athanasius, Lettere festali, Vezi și MG Mara, Apocrypha, în Dizionario Patristico, - Origen folosește acest termen pentru scrierile evreiești necreștine: cf E Norelli, Apocrypha, în Origen, dicționar, - ПП I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) J-UU I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii şi fără echivoc creştină Pentru aceasta el alege, dintre numeroasele texte creștine produse deja într-un secol, doar câteva scrisori ale lui Pavel și Evanghelia după Luca ca puncte de referință incontestabile pentru înțelegerea noutății creștine Din aceste texte a fost atunci necesar să se elimine orice referire la Vechiul Testament pentru a evita ca gratuitătatea și bunătatea Evangheliei să poată fi într-un fel compromisă de logica dreptății tipică vechiului legământ Nu a durat mult până când autorii ecleziastici au reacționat la această încercare selectivă, afirmând rezistența mai multor evanghelii sau, așa cum spunea Irineu, a unei singure evanghelii cvadriforme care a explicat wfoikonomia, adică o activitate divină multiplă și variată care își găsește centru în persoana lui Hristos, Fiul întrupat al lui Dumnezeu Astfel, promisiunile Vechiului Testament, evenimentul întrupării și patima și moartea lui Isus din Nazaret și misiunea Bisericii, au fost văzute ca legate printr-un singur proiect care și-a găsit izvorul în Dumnezeu însuși și care a fost atestat de textele Scripturii pe care au confirmat planul de mântuire Elaborarea teologică a unui singur plan de mântuire a permis autorilor creștini să folosească Vechiul Testament ca un document care caracterizează propria identitate, chiar dacă împărtășit cu iudaismul pestriț al primelor secole creștine, care totuși și-a citit Scripturile cu alte premise Nazaret făcuse deja referire la Lege, Profeți și Psalmi (Lc , ) ca criteriu fundamental de înțelegere a persoanei sale, criteriu care, așa cum demonstrează diferitele discursuri din Faptele Apostolilor, este aplicat atât de Petru (Fapte , - ), Ștefan (Fapte , - ), Filip (Fapte , ) și Pavel (Fapte , - passim) Probabil că utilizarea creștină a textelor evreiești a provocat, în cadrul iudaismului, testat de distrugerea templului, dorința de a defini lista cărților biblice Creștinii totuși Cf Irineu, Adversas Haereses , , Iustin, în Dialogul cu evreul Trifon, este poate cel mai semnificativ reprezentant al dorinței de a citi sensul hristologic din Scripturile Vechiului Testament la nivel literal; vedea Iustinus, Dialog cu Trifon, ediție de G Visonà, Milano Scrisoarea lui Pseudo Barnaba atestă că a existat un sector al creștinismului care a vrut să-i acuze pe evrei că nu au înțeles niciodată sensul Scripturii pentru că nu au acceptat niciodată sensul hristologic subiacent: cf Scrisoarea lui Barnaba IV, (Părinții apostolici, editat de A Quacquarelli, Roma , ) Se dezbate dacă canonul evreiesc a fost stabilit în timpul așa-numitului Consiliu de la Jamnia în jurul anilor Ideea că Jamnia a definit canonul evreiesc datează de la HH Graetz, Kohélet oder der salomonische Prediger, Leipzig , - ; invers OH Sieck, Der Kanon des hebrăischen Alten Testament, în Vernunft des Glau-bens: Wissenschaftliche Théologie imd kirchliche Lehre Festschrift zum LX Geburtstag von Wolfhart Pannenberg, editat de J Rohls, G Wenz, Gõttingen , - : : Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i mi ISBN: | J-Ul Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii Nu au întârziat să apară, pentru că o listă a cărților Vechiului Testament găsim deja la mijlocul secolului al II-lea, dovadă fiind Eusebiu de Cezareea referitor la Melitone, episcopul de Sardes, care raportează lista cărților aparținând Vechiul legământ Pentru Noul Testament, pe de altă parte, cea mai veche listă de cărți canonice este Fragmentul descoperit de Ludovico Muratori în într-un manuscris din secolul al VIII-lea aparținând bibliotecii ambrosiene din Milano, text care datează de la un mod rezonabil probabilitate până în jurul anului d Hr Trebuie amintit că Constantin, cu ocazia Sinodului de la Niceea, i-a cerut lui Eusebiu din Cezareea să pregătească cincizeci de exemplare ale Bibliei grecești, Vechiul și Noul Testament, astfel încât fiecare biserică principală să aibă o singură referință text la îndemână Împăratul înțelesese bine că fiecare diviziune creștină izvora dintr-o discordie în modul de citire și înțelegere a Scripturii și că, prin urmare, prima lucrare care trebuia efectuată pentru a uni lumea creștină, era aceea de a avea un singur text la care să ne referim Rufinus cunoștea poate vreun exemplar dorit de Constantin? Transmiterea manuscriselor și mărturiilor literare «einem solemnen Kanonisierungsakt hat es nicht gegeben, die sogennante Synode von Jamnia, von Graetz kreiert, ist Fiktion» Nu există nicio sursă despre consiliul din Jamnia Pentru evrei, canonicitatea este problematică pentru Qo, Ct și Esther Inspirația LXX este apărată și de iudaism: cf Meghila a Formularea „Vechiul Testament” sau Vechiul Legământ aplicată textelor Scripturii iudaice pare să fi fost folosită pentru prima dată de Melito din Sardes: cf E Caesariensis, Historia Ecclesiastica IV, , (E Caesariensis, Storia ecclesiastica, Libri IV, editată de S Borzì, E Migliore Roma , ) Ibid : «mergând spre Răsărit, m-am dus în acel loc unde s-au propovăduit și trăit aceste doctrine și, după ce am aflat exact care sunt cărțile Vechiului Testament, am făcut o listă cu ele și v-am trimis-o Titlurile cărților sunt următoarele: cinci din Moise: Geneza, Exodul, Numeri, Levitic, Deuteronom; apoi vin Iisus, fiul lui Naue, Judecătorii, Rut, patru dintre regi, cei doi din Cronici, Psalmii lui David, Proverbele lui Solomon sau Înțelepciunea, Eclesiastul, Cântarea Cântărilor, Iov; proorocii Isaia, Ieremia, cei doisprezece într-o carte, Daniel, Ezechiel, Ezra Din acestea am compus Extrasele, lucrare pe care am împărțit-o în șase cărți» Vezi GM Hahneman, Fragmentul muratorian și dezvoltarea canonului, Oxford-New York ; CE Hill, The Debate Over the Muratoria Fragment and the Development of the Canon, «Westminster Theological Journal» LVII, ( ), - ; J Verheyden, The Canon Muratori, A Matter of Dispute, în The Biblical Canons, ed J Auwers, M De Jonge, Leuven , - E Caesariensis, Viaţa lui Constantin , - Din aceste cincizeci de exemplare, este probabil, dar nu demonstrabil, că au ajuns la noi doar două exemplare care pot fi identificate cu Cod gr Vat B, numit și Codex Vaticanas, și Codex Sinaiticus găsit de Konstantin von Tischendorf la Mănăstirea Sfânta Ecaterina de pe Muntele Sinai, în Egipt, între și Vezi FF Bruce, Il Canone delle Scritture, Chieti- Roma , - -i гул I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) J-UZ I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii care au ajuns până la noi ne împiedică să credem că la începutul secolului al V-lea, când Concordianul și-a scris Explicația Simbolului, s-a realizat o largă difuzare a unui singur text biblic Dacă în lumea greacă s-ar fi atins o asemenea uniformitate, ea avea, cu siguranță, să apară în lumea latină, deoarece Damasus i-a cerut lui Ieronim să revizuiască textul latin al Bibliei , care, numai pentru Evanghelii, a spus că exemplele existente sunt la fel de multe cât erau codurile existente Cunoaștem cel puțin patru liste făcute de concilii și episcopi, precedând-o pe cea a lui Rufin, care atestă rezistența diferitelor liste îndepărtate între ele pe diverse puncte: Cateheza al IV-lea a lui Chiril al Ierusalimului în jurul anului ; Sinodul de la Laodiceea în jurul anului ; Scrisoarea Pestala a lui Atanasie din Vezi A García-Moreno, The Bible of the Church Istoria și evenimentele actuale ale Neo-Volgatei, Vatican , - Biblia Sacra iuxa Vulgatam Versionem, editată de R Weber, R Gryson, Stuttgart , : Tot sunt paene quot códices C Hierosolymitanus, Le Catechesi, - : «Cărţile Vechiului Testament, pe care trebuie să te angajezi să le studiezi, sunt, după cum am spus, douăzeci şi două Dacă vrei să știi care sunt ele, iată această listă: primele cinci ale Legii, scrise de Moise: Geneza, Exodul, Numeri, Leviticul și Deuteronom; al șaselea, care urmează după Isus din Nave; al șaptelea dintre Judecători, care îl include pe cel al lui Rut; cinci cărți istorice, prima și a doua a regilor, pe care evreii le consideră unul, al treilea și al patrulea dintre regi care fac de asemenea o unitate; primul și al doilea dintre Paralipomena considerate de evrei ca fiind o singură carte; primul și al doilea din Ezra care, de asemenea, contează ca unul; cartea Esterei, a douăsprezecea pe listă și ultima dintre cărțile istorice; cinci cărți poetice: Iov, Psalmi, Proverbe, Eclesiastul și al șaptesprezecelea Cântarea Cântărilor; apoi cinci cărți profetice, una dintre cei doisprezece profeți minori, una a lui Isaia, una a lui Ieremia care include pe Baruc Trenurile și Scrisoarea, una a lui Ezechiel și în cele din urmă una a lui Daniel, care este, prin urmare, cea de-a douăzeci și două din Vechiul Testament Noul Testament are doar patru Evanghelii autentice; celelalte sunt apocrife; evanghelia după Toma, scrisă de manihei, are mirosul și titlul adevăratei Evanghelie, dar este o adevărată ruină a sufletelor celor mai simpli În schimb, trebuie primite Faptele celor doisprezece apostoli și cele șapte epistole catolice ale lui Iacov, Petru, Ioan și Iuda; cele paisprezece epistole ale lui Pavel care pecetluiesc în cele din urmă mărturiile ucenicilor Toate celelalte scrieri sunt apocrife și au cel mult valoare secundară Evitați să le citiți chiar și de unul singur și rămâneți, după cum s-a mai spus, de cărțile care se citesc în adunări Este suficient pentru tine ” Sinodul Laodiceei, în Enchiridion Biblicum, Bologna , - : «Canonul : psalmii particulari nu trebuie cititi în biserică, nici cărți necanonice (άκανόνισα βιβλία} ci doar cele canonice ale noului și vechiului legământ) Canon Acestea sunt cărțile de citit despre vechiul legământ: Geneza lumii, Ieșirea din Egipt, Leviticul, Numeri, Deuteronom, Isus corabia, Judecătorii, Rut, Estera, Primul și al doilea împărat, , al treilea și al patrulea regi, Paralipomeni și , Ezra și , Cartea Psalmilor , Proverbele lui Solomon, Eclesiastul, Cântarea Cântărilor , Iov, , Doisprezece profeți, Isaia, Ieremia și Baruc, Trenuri și epistole, , Ezechiel, Daniel Despre Noul Legământ: Evanghelii patru după Matei, după Marcu, după Luca , conform lui Ioan Faptele Apostolilor Scrisorile catolice șapte, după cum urmează: Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i aq ISBN: | Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii Alexandria din ; Sinodul lui Hippo din ; prima parte a De Doctrina Christiana a lui Augustin, scrisă în Pentru a completa aceasta Iacov , Petru și ; Ioan , , ; Iuda unu Scrisorile lui Pavel : către Romani , către Corinteni , ; la Galați ; la Efeseni , la Filipeni ; la Coloseni , la Tesaloniceni și ; la Evrei , la Timotei și ; lui Titus lea Filemon » Cf Atanasie, Lettere festali, - : «Sunt deci în toate cele douăzeci şi două de cărţi ale Vechiului Testament - tot atâtea, de fapt, câte am auzit, scrisorile sunt înmânate evreilor -; după ordine și după nume, fiecare este astfel: mai întâi Geneza, apoi Exodul, apoi Leviticul și după aceasta Numeri și apoi Deuteronom, după acestea sunt Iosua, fiul lui Naua și Judecătorii și după aceasta Rut, și din nou, după aceea, cele patru cărți ale Regi, iar dintre aceștia primul și al doilea sunt socotiți ca unul, al treilea și al patrulea, în mod egal, ca unul; primul și al doilea dintre Paralipomena, socotiți în mod egal ca o singură carte; apoi primul și al doilea din Ezra, în mod egal, ca unul; după acestea, cartea Psalmilor; iar, mai jos, Proverbele; apoi Eclesiastul și Cântarea Cântărilor; pe lângă acestea mai este Iov şi, prin urmare, Profeţii, cei doisprezece socotiţi ca o singură carte; apoi Isaia, Ieremia, și cu aceasta, Baruc, Plângerile și Epistola și, după aceasta, Ezechiel și Daniel; în acest moment Vechiul Testament se oprește Nu trebuie să ezităm să le amintim pe cele ale Noului Ele sunt de fapt acestea: cele patru Evanghelii, după Matei, după Marcu, după Luca, după Ioan; apoi, după acestea, Faptele Apostolilor, și așa-numitele Epistole „catolice”, ale apostolilor, șapte, astfel: unul al lui Iacov, doi al lui Petru, apoi trei ale lui Ioan și, pe lângă acestea, unul din Iuda; în afară de acestea, mai sunt paisprezece epistole ale lui Pavel, scrise astfel: mai întâi către Romani, apoi două către Corinteni și, după acestea, către Galateni, și, succesiv, către Efeseni, apoi către Filipeni și Coloseni, iar după aceștia doi la Tesaloniceni și unul la iudei; şi, îndată, doi lui Timotei, unul lui Tit şi, în sfârşit, unul lui Filemon; şi iarăşi Apocalipsa lui Ioan» După cum se vede pentru Vechiul Testament, Atanasie urmează împărțirea: cărți istorice (de la Geneza la Ezra), cărți doctrinare (Psalmi, cărți ale lui Solomon, Iov), cărți profetice (cei minori, Isaia, Ieremia, Ezechiel și Daniel) » Cf Sinodul lui Hipona, în Enchiridion Biblicum, - : Placid că în afară de Scripturile canonice nu trebuie legiferat nimic în Biserică; Și există Scripturile canonice: Geneza, Exodul, Leviticul, Numerile, Deuteronom, Lesti Nave, ludicum, Rut, cele patru cărți ale Regaților, cele două cărți ale Cronicilor, lob, Psaltirea Davidică, cele cinci cărți ale lui Solomon, douăsprezece cărți ale profeților, Isaia, Ieremia, Daniel, Ezechiel, Tobias, Ludit, Hester, cele două cărți ale lui Hesdra, cele două cărți ale Macabeilor Și Noul Testament: patru cărți ale Evangheliilor, o carte a Faptele Apostolilor, treisprezece epistole ale Apostolului Pavel, una dintre aceeași către Evrei, două ale lui Petru, trei ale lui Ioan, una ale lui Iacov, una dintre Epistole, una din Apocalipsa lui Ioan A Αυσυ ΉΝυ , De Doctrina Christiana , , : Și întreg canonul Scripturilor, în care spunem că se adresează considerația prezentului, este cuprins în aceste cărți: Cinci Moise, adică Geneza, Ieșirea , Leviticul, Numeri, Deuteronom și o carte a navei , cu o singură piesă, o carte numită Rut, care pare să aparțină mai mult principiului Regaturilor; apoi Cronicile celor patru Regate și zei, nu urmând, ci parcă s-au unit din lateral și mergând împreună Aceasta este istoria, care conține timpurile anexate la sine și ordinea reluării Există și altele, ca dintr-un ordin diferit, care sunt legate atât de ordin, cât și unele de altele, așa cum sunt Lob și Tobias și Esther și Ludith Π/Ι I ^tti Dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino e il canon delle Scripture În aceste liste trebuie menționat și Ieronim, care ca și Rufin nu a fost episcop și care în munca sa neobosită de traducere a textelor biblice a revenit de mai multe ori pe lista cărților canonice * Totuși, dacă Ieronim, așa cum s-a spus deja, preferă să se întoarcă la hebraica veritas, subliniind cu forță, așa cum face Atanasie, că cărțile Vechiului Testament sunt douăzeci și două ca literele alfabetului ebraic , Rufinus neglijează această referință simbolică Concordia demonstrează, de asemenea, ignorarea subdiviziunii în Drept , Profeți și Scrieri, acesta din urmă considerat hagiografic de Ieronim, întrucât anticipează cărțile Cronicilor, cărțile lui Ezra și Estera înaintea profeților, sărind astfel referirea la diviziunea cunoscută și acceptată de lumea evreiască și cele două cărți ale lui Macabei și cele două cărți ale lui Esdras, care par mai degrabă să urmărească istoria urâtă a lui Ulan până la sfârșitul Regatelor sau Paraliponienon Apoi Profeții, în care David are o carte de Psalmi și Solomon trei: Proverbe, Cântarea Cântărilor și Eclesiastul Se spune că acele două cărți ale piticilor, una numită Înțelepciunea și cealaltă numită Ecclesiastic, sunt despre o asemănare cu Solomon Cel mai consecvent este raportat că Sirach-ul rănit le-a scris; care, totuşi, pentru că meritau să fie primiţi la autoritate, trebuie să fie număraţi printre profeţi Restul sunt cărțile lor care se numesc propriu-zis Profeții, fiecare dintre cele douăsprezece cărți ale Profeților, care sunt legate între ele, astfel încât nu au fost niciodată separate, sunt considerate ca una; numele ale căror profeți sunt aceștia: Osea, Ioel, Amos, Obadia, Lonas, Mica, Naum, Habacuc, Țefania, Hagai, Zaharia, Maladii Apoi sunt cei patru Profeți din volumele mai vechi: Isaías, Hiere-mias, Daniel, Hiezechiel Cu aceste patruzeci și patru de cărți ale Vechiului Testament, autoritatea finală; Acum cunosc cele patru cărți ale Evangheliei: după Matei, după Marcius, după Lucan, după Ioan; paisprezece epistole ale apostolului Pavel: către Romani, două către Corinteni, două către Gaia, către Efeseni, către Filipeni, două către Tesaloniceni, către Coloseni, două către Timotei, către Tit, către Filemon, către Evrei ; Doi din Petru: trei din Ioan; unul de Luda și unul de Lacob; Faptele Apostolilor într-o singură carte și Apocalipsa lui Ioan într-o singură carte Trebuie menționat așa-numitul Prologas galeatus din care introduce traducerea în cărțile Regilor unde raportează lista cărților Vechiului Testament și împărțirea în cinci cărți ale lui Moise, opt dintre profeți și nouă dintre Hagiografi; și VEpistula lui Paolino di Nola dedicată modului în care ar trebui să studiem Sfânta Scriptură, databilă în jurul anilor / Ieronim menționează aici cărțile Vechiului Testament și Noul Testament, oferind un mic rezumat Vezi și Orígenes, Filocalie, - , - (Philocalia ) Cu toate acestea, el nu neglijează să demonstreze că este bine familiarizat cu canonul evreiesc al cărților biblice, deoarece de două ori, referitor la cărțile Regilor, spune despre cele două cărți ale lui Ezra că printre evrei sunt considerate ca două cărți - cărțile Regilor – și ca o singură carte cei doi ai lui Ezra Cf RT Beckwith, Formarea Bibliei ebraice, în MIKRA Text, traducere, citire și interpretare a Bibliei ebraice în iudaismul antic și creștinismul timpuriu, editat de MJ Mulder, H Sysling, Peabody (Mass ) , - Cf Sfânta Biblie conform versiunii Vulgate, - {Prolog coif la cartea lui Dumnezeu Re) Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I i lg ISBN: | Maurizio Girolami, Rufino e il canon delle Scripture Studiul atent al lui Meinard Stenzel , deși revine cu mai bine de șaptezeci de ani în urmă, rămâne valabil pentru a sublinia o anumită dependență a lui Rufin de Chiril al Ierusalimului față de numărul de cărți, chiar dacă există diferențe de ordine Rufinus este de acord cu Chiril spunând că Judecătorii trebuie să fie considerați ca una cu Rut, spre deosebire de Melitene, Atanasie, Sinoadele din Laodiceea și Hipona și Augustin După cărțile Regilor Rufinus, în acord cu celelalte liste, menționează Paralipomenii - cunoscuti sub numele de Cartea Zilelor - ca și când ar fi o singură carte, neglijând precizarea, reiterata de Chiril, că sunt două cărți considerate de către evreii ca unul singur Cea mai izbitoare diferență se referă la cartea celor doisprezece profeți minori pe care Chiril o anticipează înaintea lui Isaia, Ieremia (care include Baruc și Treni și Scrisoarea), Ezechiel și Daniel, în timp ce Rufinus plasează cartea celor doisprezece minori după cei patru mari profeți și înaintea lui Iov, Psalmii și cele trei cărți ale lui Solomon (Proverbe, Eclesiastul, Cântarea Cântărilor) Astfel, Rufinus pare să considere primele cincisprezece cărți - de la Geneza la Estera - ca fiind cărți care spun povestea de la creație până la imperiul persan; apoi pune cele cinci cărți ale profeților: cele patru majore și cele doisprezece minore considerate ca o singură carte; apoi Iov și Psalmii ca independenți și, în final, cele trei cărți ale lui Solomon menționate în unanimitate în ordinea Proverbelor, Eclesiastul și Cântarea Cântărilor Deci sunt douăzeci și două de cărți Apoi oferă lista Noului Testament: cele patru evanghelii: Matei, Marcu, Luca, Ioan Apoi, referitor la Faptele Apostolilor, pentru prima dată într-o listă de cărți biblice, el spune că Luca este autorul Dintre scrisorile lui Pavel se dă numai numărul, dar nu le enumeră, incluzând și scrisoare către evrei, a cărei autenticitate a fost contestată în Occident, precum și alte scrisori catolice Neobișnuită este mențiunea M Stenzel, Der Bibelkanon des Rufin von Aquileja Ibid, Rufin vorbește în general despre evanghelii la plural pentru a se referi la textele canonice, dar cunoaște și expresia „evanghelia”, la singular: cu referire la credința care se răspândește prin Biserică (De Benedictione Patriarcharum , ) și cu referire la unirea care se creează între Hristos și Biserică prin Evanghelie (ivi , ) Rufin pare să păstreze sensul paulin al termenului „evanghelie” ca eveniment care dă naștere credinței Bisericii (cf Rom , - ) Eusebiu din Cezareea îi dădea deja drept de la sine autorul lui Lucan al Faptele Apostolilor: cf în E Caesariensis, Historia Ecclesiastica, , , Vestea este apoi preluată de G Stridonensis, De Viris Illustribus , Despre ediția Corpus Paulinum vezi EW Scherbenske, Canonizing Paul, Ancient Editorial Practice and the Corpus Paulinum, Londra , - Ieronim ia în considerare şi pe evreii lui Pavel: cf Epistola ; fi AI Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) J-UO I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii din cele două scrisori ale lui Petru imediat după cele ale lui Pavel, care, în comparație cu celelalte liste, sunt anticipate Stenzel se întreabă dacă apropierea lui Pavel și a lui Petru în canon se datorează unei influențe a primatului Bisericii Romei asupra celuilalt biserici, dar dacă acest lucru ar fi adevărat, Petru ar ocupa primul loc Poate că este mai ușor să ne gândim că Rufin îl consideră pe Pavel ca un blocaj pentru sine și Petru este plasat la începutul listei de epistole numite „catolice” de către Atanasie , chiar dacă Concordiese nu foloseşte această terminologie De o noutate absolută este specificarea rufiniană a lui Iacov ca „frate al Domnului și apostol” Probabil că a învățat această venerație pentru Iacov în timpul șederii sale la Ierusalim, care a păstrat amintirea coloanelor sale, Petru, Iacov și Ioan Spre deosebire de tradiția anterioară care, potrivit lui Elio Perette , nu pune niciodată împreună cele două titluri de „frate al Domnului” și „apostol”, Rufinus identifică în schimb „fratele Domnului”, „apostolul” și autorul cărții scrisoarea, fără prea multe critici Nu putem ignora însă faptul că Rufin intenționează, cu spiritul catehetic și pedagogic care îi este propriu, să reafirme originea apostolică a textelor Noului Testament care se citesc în Biserică și de aceea nu ezită să-l corecteze pe Eusebiu de Cezareea, care tradusese și ea, care punea la îndoială autenticitatea apostolică a scrisorii Să fi fost oare pentru că scrisoarea a fost pusă la îndoială într-un anumit sector al creștinismului pe care omul din Concordia îl întâlnise? Sursele nu ne permit să mergem mai departe, ci doar să subliniem că Rufinus tinde să consolideze o tradiție primită, fără a lăsa loc unor îndoieli, care, după el, ar putea fi inutile Lista constă astfel din patru evanghelii, o carte a Faptele Apostolilor, paisprezece scrisori ale lui Pavel, două ale lui Petru, una ale lui Iacov, una din Canonul al Laodiceei din plasează Scrisorile catolice după Faptele Apostolilor: Iacov, Petru, Ioan, Iuda și apoi Pavel Același ordine îl găsim la Chiril al Ierusalimului în Cateheza IV (cca ) și în Scrisoarea lui Atanasie din În schimb, în canonul al Sinodului de la Hipona din găsim granițe: Fapte, Pavel, Petru, Ioan, Iacov, Iuda, Apocalipsa; iar Augustin în De Doctrina Christiana are ordinea: Pavel, Petru, Ioan, Iuda, Iacov, Faptele Apostolilor și Apocalipsa M Stenzel, Iter Bibelkanon des Rufin von Aqiiileja, Cf Atanasie, Lettere festali, Atanasie are însă următoarea ordine: Iacov, Petru, Ioan, Iuda, apoi cele paisprezece scrisori ale lui Pavel Vezi E Peretto, Giacomo (the Minor), în Dictionary of Patristics and Christian Antiquities, - Cf E Caesariensis, Historia Ecclesiastica , , Asa si in , , Lipsește în Canonul Muratorian Tertulian și Cyprian nu menționează niciodată asta Numai cu Ilario, Ambro-siastră, Girolamo și Agostino, scrisoarea lui Giacomo găsește acceptare deplină Ieronim, influențat de Eusebiu, raportează nedumerire cu privire la autenticitatea scrisorii: cf De Viris Inlustribus Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i cyi ISBN: | JU/ Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii Jude, trei dintre Ioan și Apocalipsa: douăzeci și șapte de cărți Pe scurt, Rufin, deși se prezintă ca un călugăr, devotat paznicului tradiției, nu se sfiește să aducă unele inovații în înțelegerea limitelor și a sensului Scripturii Mai presus de toate, contextul în care inserează lista cărților biblice clarifică modul în care concepe Scriptura ca o lucrare venită de la Dumnezeu, dar care trebuie înțeleasă ca un instrument util pentru cunoașterea misterului lui Dumnezeu Treime Deși rămâne fidel tradiției celor douăzeci și două de cărți ale Vechiului Testament, el evită să se refere la valoarea simbolică a numărului în raport cu alfabetul ebraic; în plus, el vede cartea celor doisprezece profeți minori ca fiind mai potrivită după cei patru mari și, de asemenea, în Noul Testament nu disprețuiește să reitereze că Faptele sunt de Luca și să refacă ordinea scrisorilor catolice, nu atât de mult în urma lui Atanasie , dar poate Sinodul lui Hipona, pe care nici măcar Augustin nu-l urmează cu sclavie Menționarea scrisorii lui Iacov oferă o precizare care pare să înlăture orice îndoială cu privire la autenticitatea discutată de Eusebiu din Cezareea Concluzie La ce tradiție este martor Rufino? El nu este un episcop ca Melitene, Chiril și Atanasie , Augustin, dar scrie pentru un episcop, necunoscutul Lorenzo, astfel încât să aibă un ghid sigur pentru a preda catehumenii Intenția lui nu este de a oferi puncte critice și îndoieli cu privire la autenticitatea scrierilor biblice, ci de a oferi acea listă de cărți care pot constitui fundamentul solid pentru viața creștină Această atitudine nu derivă dintr-o lipsă de critică, așa cum i s-a atribuit adesea, ci din modul de a concepe Sfânta Scriptură care nu poate fi o haină care să fie ruptă în mii de zdrențuri, așa cum s-a întâmplat în timpul crizei ariene prelungite, ci un trup viu să fie venerat și prețuit, pentru că este «depozitul Rămâne o întrebare deschisă de ce Rufin, care îi traduce pe Origen, Vasile, Grigore Nazienzeno, nu-l traduce niciodată pe Atanasie, care a stat și el în Aquileia în primul său exil din până în După Alberto Camplani, Vintenio pastoral al lui Atanasie este foarte clar: formulele dogmatice ale Niceei nu mai sunt suficiente, „dar creștinul trebuie să urmeze cu fidelitate canonul Scripturilor, să accepte exegeza lor dogmatică, care nu poate fi decât cea propusă de Biserica instituțională” : Atanasie, Scrisori festive, fW I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) J-UO I ISBN: Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii al Duhului Sfânt» care călăuzește Biserica către unirea cu Hristos adevăratul Dumnezeu Rufinus se arată atent la relația foarte strânsă care există între cunoașterea Scripturii și adevărul creștin, spre deosebire de prietenul său, devenit mai târziu dușman, Ieronim , cea care, mai predispusă la aspecte filologice și culturale, nu este atentă la dimensiunea doctrinară care despărțise Biserica de prea mult timp Înțelegem, așadar, reproșul veninos al lui Rufin către călugărul Betlemit când, contrar tradiției primite, s-a apucat de traducerea textelor din ebraică O astfel de operațiune, în loc să rezolve controversele din Biserică, ar fi sporit discuțiile și dezbinările, făcându-ne să pierdem din vedere posibilitatea de a trăi darul credinței creștine în acea Biserică care este „sfântă, care nu are pată și ridă „ T Rufinus, Apologia contra Hieronymum, : "chi fra tante persone ha osato manomettere lo strumento divino, che gli apostoli avevano affidato alla Chiesa, e il deposito dello Spirito Santo?" (ce au predat apostolii bisericilor și să întocmească depozitele Duhului Sfânt?}·, ivi, : „ho demonstrated come i Libri Sacri, che gli apostoli avevano affidato alla Chiesa quale fedele deposito dello Spirito Santo, siano stati da lui alterati, e come proprio colui che biasima un po' di libertà nel tradurre le opere di uomini, abbia messo sottosopra, con delitto più grande, le parole divine" (la urma urmei nu am extins că cărțile sacre, care Apostolii l-au recomandat bisericilor ca Duhul Sfânt depositimi credincios, schimbând, și că cel care vede îndrăzneala în transformarea unui eseu minim de om, el însuși a răsturnat divinul în vorbirea de rău cu un blestem Id , Despre binecuvântarea Patriarhilor , Id , Expositio Symboli, ( ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i лл ISBN: | Maurizio Girolami, Rufino și canonul Scripturii rezumat Studiul se concentrează pe canonul scriptural raportat de Rufino în V Expositio Symboli, o lucrare pe care a compus-o pentru un episcop necunoscut Lorenzo, cu scopul de a-i ajuta pe catehești să educe catehumenii în credința creștină După Sinoadele de la Niceea ( ) și de la Constantinopol ( ), care învinsese ereziile pernicioase pentru integritatea doctrinei creștine, învățătura credinței a trebuit să se doteze cu instrumente lingvistice și conceptuale mai sofisticate ancorate într-un mod incontestabil la « depozit al Duhului Sfânt» - Sfintele Scripturi, așa cum o numește Rufin -, garant al veridicității oricărei afirmații dogmatice Rufin cu Expositio Symboli ne aduce în contact cu criteriile sale de ortodoxie și cu felul său de a concepe Sfânta Scriptură, în oarecare măsură îndepărtat de prietenul său, devenit ulterior dușman, Ieronim Abstract Acest eseu se concentrează pe canonul scriptural la care se referă Rufino în Expositio Symboli, o lucrare scrisă în numele episcopului Lorenzo, pentru a ajuta cateheții să educe catehumenii în credința creștină După Sinoadele de la Niceea ( ) și Costanti-Nopolis ( ), care au învins erezia detrimentul în favoarea integrității doctrinei creștine, învățătura credinței a trebuit să fie prevăzută cu instrumente lingvistice și conceptuale mai sofisticate, ancorate incontestabil de aceasta „depășit de Duhul Sfânt” - Scripturile, așa numite de Rufino - mulțumind veridicitatea oricărei afirmații dogmatice Rufino, prin Expositio Symboli, ne lasă să îndeplinim criteriile sale de ortodoxie și felul său de a citi Scripturile, oarecum diferit de cel al lui prieten, mai târziu dușman, Girolamo Π I ^tti Dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) J-UI ISBN: Martin Buber, evreu și filosof: ÎNȚELEGĂ LUMEA ÎN LUMINĂ ÎNCONTĂRII Michael Marchetto Rabinul Pinchas a spus: „Dacă un om cântă și nu poate ridica vocea, iar altul vine să cânte cu el și își ridică glasul, atunci și el poate să ridice glasul Acesta este misterul unirii dintre spirit și spirit» (M Buber, Poveștile Hasidimului) Martin Buber a fost unul dintre protagonistii a ceea ce, prin analogie cu Martin Mordekai Buber s-a născut la februarie la Viena, dar, după ce mama sa și-a abandonat familia, a fost crescut și educat de bunicii paterni între Lviv, în Galiția, și Sadgora, în Bucovina După pregătirea în iudaism, din o criză religioasă l-a îndepărtat de învățătura rabinică și de riturile sinagogii, pentru a-l apropia de gândirea seculară occidentală Licențiat în filozofie, fără a neglija studiile științifice, sociologice și psihologice (o va dovedi Daniel Dialogues on the realization, ), din a revenit la iudaism prin descoperirea scrierilor tradiției hasidice (The stories of Rabbi Nachman, ) Legenda lui Baal Scherni, ; Marele Maggid și descendenții săi, ) și aderând, deși critic, la sionism (Israel și Palestina Istoria unei idei, , ) Între și a abordat în profunzime ludenfrage (Trei discursuri despre iudaism, ; Despre spiritul iudaismului, ), până la întâlnirea cu Franz Rosenzweig ( ), alături de care își va încerca să traducă Biblia în German, ispravă finalizată în singurătate în , după moartea prietenului său, în În , stabilindu-se în centrul Germaniei, la Heppenheim, a început să lucreze la proiectul de antropologie dialogică (You and I, ) După ascensiunea lui Hitler la putere ( ), Buber a emigrat la Ierusalim, unde a fost numit profesor la Universitatea Ebraică (The Problem of Man, , ) Susținător al unui stat binațional, a continuat să lupte pentru pacea între evrei și arabi chiar și după proclamarea Statului Israel ( ), iar pentru aceasta a fost atacat cu amărăciune de compatrioții săi, mai ales pentru legăturile sale cu Germania și pentru clemența cu care l-a judecat pe criminalul nazist Adolf Eichmann Distins cu Premiul Erasmus ( ), a murit la Ierusalim la iunie Pentru biografia lui Buber, vezi M Buber, Întâlnire Fragmente autobiografice [ ], intr de D Bidussa, tr aceasta de A Franceschini, Roma Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I - - ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii cea mai cunoscută „întorsătură lingvistică” din filosofie, poate fi definită drept „întorsătură dialogică” Dacă prima a condus filosofia să nu se mai ocupe de realitate, ci de limbaj, adică de codurile simbolice cu care nu numai realitatea este reprezentată, ci i se dă și un sens, cea din urmă a mutat interesul filosofic de la subiect la relație , de la I la I-Tu Contextul general de criză în cultura și filosofia europeană în prima jumătate a secolului al XX-lea a stat și el la baza acestui „punct de cotitură”, care a avut loc aproape în totalitate în cadrul tradiției filosofice evreiești, precum și cu Martin Buber, în special cu Emmanuel Lévinas ( - ), Franz Rosenzweig ( - ) și, printre catolici, Ferdinand Ebner ( - ) Măsurându-se față de căderea vertiginoasă a omului contemporan în abisul singurătății și întunericul disperării, ea sancționează îndepărtarea de la filozofiile subiectului înrădăcinat în epoca modernă și, în același timp, recunoaște în dialog originalul și categorie ontologică fundamentală a oricărei antropologii Buber spune: Faptul fundamental al existenței umane este omul cu om Ceea ce caracterizează lumea oamenilor într-un mod deosebit este mai presus de toate , iar M De Villa, Chronology, în M Buber, Hasidic stories and legends, editat de A Lavagetto, Milano , LIX-CLXXIX, care conține și o bogată bibliografie (cea mai completă: Martin Buber A Bibliography of His Writings - , editat de M Cohn, R Buber, Ierusalim [etc ] ) Conținutul acestui articol dezvoltă parțial teme tratate în M Marchetto, Introducere, în Buber Viața ca dialog, editat de Id , Brescia „Întoarcerea lingvistică” s-a maturizat între anii și , în Anglia și în Europa continentală, pe două linii de dezvoltare cunoscute sub numele de „analitică” și „continentală”, una conformă cu o tradiție de gândire inaugurată de Frege, Russell și Moore, care dăduse întâietatea în filozofie reflecției asupra logicii și limbajului; celălalt, unei matrice fenomenologice și ontologice (atribuită lui Husserl și mai ales lui Heidegger) Poate fi definită ca „trecerea de la o cultură a reprezentării exacte a realității, asumată ca principal motor de căutare, la o cultură nouă, fără precedent, care în cele mai diverse domenii și în cele mai variate forme nu mai are obiectul de a reprezenta ceva , a unei lumi înainte, „acolo”, acolo [ ] Este vorba de o nouă cultură care arată că este fundamental angajată în analiza, ilustrarea și exemplificarea propriilor repertorii simbolice și instrumente lingvistice» (AG Gargani, Wittgenstein Dalla Verità al Sense della Verit, Pisa , - ) ) Vezi G Bergman, Logicai Positivism, Language, and the Reconstruction of Metaphysics [ ], în Collected Works, I Selected Papers I, editat de E Tegtmeier, Frankfurt-Lancaster ; Și D'Agostini, Analitic și continental Ghid de filozofie a ultimilor treizeci de ani, Milano ; U Galimberti, Limbă şi civilizaţie Analiza limbajului occidental în Heidegger și Jaspers, Milano ii Proceedings QI ale Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii faptul că aici, între ființă și ființă, există ceva care nu are egal în natură Eul nu există decât prin relația cu Tu: omul își rupe singurătatea doar cunoscând în celălalt, în „toată” alteritatea lui, pe sine, TU-mo’ Sfera „interrelației” transcende cele două existențe „personale” pentru a se plasa în punctul exact în care eu și Tu se întâlnesc În această filozofie a „între” esenţialul nu se împlineşte în unul sau altul dintre cei doi participanţi la dialog, nici într-o lume neutră în care se anulează reciproc, ci, tocmai, „între-cei-doi”, « într-o dimensiune care, ca să spunem așa, este accesibilă doar celor doi» În dialog, renunțând la instinctul de autoafirmare și la siguranța dată de posesiunea lucrurilor, eul capătă o nouă autenticitate care îl plasează într-un punct la fel de îndepărtat atât de individualism, cât și de colectivism Însuși Dumnezeu este recunoscut ca un Tu, cel veșnic, care, spre deosebire de ceea ce se întâmplă cu Tu pământesc, expus riscului de a fi redus sau redus la un obiect în lume, nu încetează niciodată să fie un Tu pentru noi Dacă Dumnezeu, omul și lumea sunt termenii esențiali ai relației dialogice, Revelația, convertirea și misterul sunt cei care marchează experiența care face ființa umană: «Istoria este un demers plin de mister Fiecare spirală a călătoriei sale ne conduce atât la o pierzare mai profundă, cât și la o convertire mai fundamentală Acel eveniment, care din partea omului se numește convertire și din partea lui Dumnezeu se numește mântuire” „Punctul de cotitură” inaugurat de Buber va găsi o dezvoltare profundă mai ales la Emmanuel Lévinas, în care relația constituie însăși structura internă a Ființei, divizată inițial în doi termeni: Același (subiectul, Eu) și Celălalt (exterioritatea radicală) Relația nu se stabilește doar cu „un” Altul, ci cu „ ”Altul („Alții”) ca fiind absolut diferit de mine El, ireductibil la cunoașterea subiectivității, este „proeminența ființei asupra gândului care pretinde a-l conține”, el este chipul celuilalt pe care îl experimentez, el este o prezență vie care dezlănțuie fiecare M Buber, Problema omului [ ], tr aceasta de FS Pignagnoli revizuit de I Kajon, Genova-Milano , Ibid, Id , Eu și tu [ ], în Id , Principiul dialogic și alte eseuri, ed aceasta editat de A Poma, tr aceasta de AM Pastore, Cinisello Balsamo , - : E Lévinas, Totalitate și infinit Eseu despre exterioritate [ ], tr aceasta de A Dell'Asta, Milano , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I T о ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filosof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii imagine sau reprezentare a gândirii cunoscătoare: iese peste orice încercare de a o cunoaște, de a o stăpâni prin cunoașterea rațională Alții mi se prezintă fără mediere: sunt expresii-revelație care se exprimă direct; el este cel care mă întreabă Alții mi se impun cu prezența lor în ceea ce Levinas numește „față în față” Fața celorlalți este nuditate, sărăcia ce cere ajutor Apelul său este o comandă etică care transfigurează libertatea mea ca subiect egoist în libertatea unui subiect responsabil pentru Ceilalți, trecând dincolo de orice dimensiune a puterii: expresia feței îmi provoacă puterea de putere, implementând astfel esența critică a puterii stiu Apelul de a nu ucide care vine din însăși chipul individual al Celălalt îmi supune libertatea de judecată și, în acest sens, se impune ca un imperativ A-l primi înseamnă a trece dincolo de simpla lui contemplare pentru a-l găzdui, oferind ceea ce am Primul act de a dărui este limbajul: a se adresa cuvântului, a numi lucrurile cu un nume este primul gest de a dărui, întrucât, desemnând lucrurile cu cuvinte, le scot din particularitatea aici și acum și, universalizându-le, fac ele disponibile pentru toată lumea: astfel am pus în comun cu Ceilalți ceea ce până atunci era doar al meu Deschid celorlalți, ca să spunem așa, dimensiunea sensului, deoarece, prin limbaj, dau posibilitatea de a exprima sensul lucrurilor Recunoașterea primatului celuilalt atribuie așadar și limbajului o direcție precisă, nici neutră, nici impersonală, care este unul dintre elementele constitutive ale „nouei gândiri” a lui Franz Rosenzweig: a vorbi înseamnă „a vorbi cu cineva și a gândi pentru cineva, iar aceasta cineva este întotdeauna foarte precis și nu are doar urechi, precum comunitatea, ci și urechi” Cuvântul și ascultarea, termenii structurii dialogice a noului gând, sunt coloana vertebrală a revelației lui Dumnezeu însăși: Odată cu chemarea prin nume, cuvântul revelației intră în adevăratul schimb dialogic, breșa care întrerupe zidul rigid al lucrurilor este plasată în numele propriu Ceea ce are propriul nume nu poate fi un lucru, nu poate aparține tuturor, este incapabil să pătrundă în specie fără reziduuri, întrucât nu există specie căreia îi aparține, este o specie în sine [ ] își poartă propriul nume cu „aici” și „acum” lui oriunde ar merge; unde se află este un centru iar când deschide gura este un început F Rosenzweig, The New Thought [ ], tr it de G Bonola, Veneția , Id , Steaua mântuirii [ ], editat de G Bonola, Casale Monferrato , ШІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Primatul cuvântului corespunde întâietății Tu: a vorbi, de fapt, înseamnă a numi, a pune întrebări, a chema o anumită persoană din lume și din istorie să răspundă Cu Ferdinand Ebner s-ar putea spune că cuvântul „este dat cu adevărat și efectiv doar atunci când unul vorbește cu altul” Și pentru el, întrebarea lui Dumnezeu se pune la orizontul limbajului (și al dialogului, în special) și al omului : « „Cuvântul” este mijlocitorul între Eu și Tu Realitatea deplină și totală a ego-ului – este „omul” Dar chiar tu – este Dumnezeu” Crearea omului de către Dumnezeu nu este altceva decât apelul lui Dumnezeu către om: omul era om în momentul în care Dumnezeu ia adresat cuvântul; „în acest sens Dumnezeu nu încetează să-l creeze pe om” Cuvântul „viu”, cel care are loc între Eu și Tu, cel care desemnează plinătatea vieții, coincide cu iubirea, care este „realizarea relația cu tine, a relației cu omul și cu Dumnezeu» Dragostea și cuvântul se fecundează reciproc: „Trebuie să înțelegem cuvântul plecând de la iubire [ ] Dar trebuie să lumineze și iubirea cu sensul esențial al cuvântului” Principiul dialogic Buber mărturisește că încă de mic își pusese întrebarea despre posibilitatea și realitatea efectivă a relației dintre om și Dumnezeu sub formă de dialog A devenit și mai insistent după , când a început să frecventeze asiduu scrierile hasidice: în introducerea la Legenda Schemei Baalului ( ) a găsit prima urmă a acelei întrebări în ceea ce privește acea limbă care în avea să fie limba a gândirii dialogice: «Legenda este mitul eu și al Tu, al celui care este chemat și al celui care cheamă, al finitului care intră în infinit și al infinitului-care are nevoie de finit» Într-un alt text hasidic, The Great Maggid ( ), doctrina evreiască este definită ca „total plasată F Ebner, Cuvânt și dragoste Din Jurnalul / Aforisme , editat de E Ducei, P Rossano, Milano , Ibid, Ibid Ibid, M Buber, Legenda Baalschemului [ ], tr aceasta de A Lavagetto, în Id , Povești și legende hasidice, - : Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I r ISBN: | JJ-Э Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii în relaţia, care are o dublă direcţie, a omului-eu şi a lui Dumnezeu-tu, în reciprocitate, în coniro» Relația ca principiu ontologic Încă de la început, filosofia dialogică a lui Buber se prezintă ca ontologie și, împreună, ca antropologie religioasă (sau antropo-teologie) În Io e Tu ( ) relația este pusă ca un principiu ontologic adevărat și propriu: «La început este relația: categorie de ființă, disponibilitate, formă care include, model de suflet; la început este a priori al relaţiei, tu înnăscut»! Observarea realității naturale a copilului susține argumentele lui Buber Viața prenatală în pântecele matern, de fapt, în măsura în care este legătura naturală pură, schimbul și reciprocitatea, este presupunerea cuvântului fundamental „Eu-Tu”, care definește unul dintre cele două moduri de a fi ale omului și în care se întemeiază însăşi fiinţa eului În mod similar, separarea firească de acea lume originară, un preludiu al vieții individuale și personale, constituie realitatea celuilalt cuvânt fundamental, „Eu-Eu”, adică a celuilalt mod de a fi al omului Formarea sinelui și a lucrurilor derivă din separarea a două elemente unite inițial Un semn elocvent în acest sens este persistența la copil a unei tensiuni față de relație, chiar înainte de a percepe obiectul ca fiind distinct de el însuși și de a stabili o relație cu acesta Această dispoziție este numită de Buber „tu înnăscut” Este un principiu ontologic, atât în ceea ce privește relația omului cu el însuși, cât și cu descoperirea lui însuși ca ego, cât și în ceea ce privește relația pe care omul o stabilește cu realitatea lucrurilor În orizontul relației, adică în reciprocitatea de a se prezenta reciproc, are loc creșterea interioară a eului „Bărbații – scrie Buber – se oferă unul altuia pâinea cerească de a fi un Eu” Aceasta este atitudinea umană care corespunde cuvântului fundamental lo-Tu Atitudinea asociată cu celălalt cuvânt fundamental, „Eu-Eu” este diferită Deși cele două cuvinte fundamentale sunt profund diferite, ele sunt totuși realitatea ontologică adevărată și propriu-zisă, având în vedere că ele constituie „o entitate” și „sunt spuse împreună cu ființa”: „Când spui Tu, spui împreună eu-ul іо -tu pereche Când o spunem, spunem și eu Id , Postfaţă: pentru istoria principiului dialogic [ ], în Id , Principiul dialogic - : - Buber citează aici propria sa Introducere la cartea Der grosse Mag-gid tind seine Nachfolge Frankfurt a M (Marele Maggid și descendența lui) Id Tu și cu mine, Id , Distanța originală și relație [ ], în Id , Principiul dialogic - : I /- I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) II θ I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii al cuplului I-it” Eul este dat doar în cuvântul fundamental, nu ca realitate în sine: este abaterea de la filozofiile subiectului care dominase scena gândirii moderne Cuvântul fundamental se distinge aici de cuvântul rostit și pronunțat, care este simpla sa expresie Luna îl anticipează pe celălalt, care depinde de el Cuvântul este mai presus de toate o realitate în care sălăşluieşte omul: „Vorbirea nu este în om, ci omul este în vorbire şi vorbeşte plecând de la vorbire” Cuvântul rostit şi auzit nu este altceva decât manifestarea exterioară a acelui cuvânt căruia îi este omul dat inițial și natural Experiență și relație Locuind în cuvântul care îl precede, omul își asumă lumea în cele două modalități ale Ea și Tu: „experiența” aparține unuia, „relația” celuilalt Pentru Buber, având „experiență” omul își asumă lumea la persoana a treia, considerând-o ca un lucru: experiența aduce omului „o lume care constă din ea și totdeauna încă din ea, din el și din el, și din ea și de ea și iar de ea»; nu este o parte activă, ci „se lasă experimentată” Această obiectivare a lumii corespunde reducerii eului cuvântului fundamental To-It’ la individualitate, subiectul trăirii și folosirii lumii ca pe un lucru Acest ego este conștient de el însuși ca fiind determinat într-un fel și nu în altul; spune mai degrabă „sunt așa” decât „sunt”, și are grijă de ceea ce este „al meu”, pentru a-l folosi în scopurile lui La polul opus al individualității subiective Buber plasează I-ul cuvântului fundamental Ίο-Tu' Aceasta nu înseamnă că în fiecare om eul unui cuvânt fundamental îl exclude pe cel al celuilalt Mai degrabă, fiecare om dă viață în sinea Eu-ului dublu (al Ea și al Tine), deși există oameni care se realizează pe deplin la o extremă sau alta Eul cuvântului fundamental Ίο-Tu este o „persoană” care spune „Eu sunt”, care își privește propria ființă ca atare, subiectivitatea în sine, independentă atât de experimentare, cât și de folosire Această „persoană” se manifestă nu în distincția față de ceilalți (cum se întâmplă cu individualitatea), ci în relația cu ceilalți: urmărește atingerea unui scop care este tocmai relația, adică „contactul cu tine” Id Tu și cu mine, Ibid, Ibid, Ibid, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i ή π ISBN: | ' Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filosof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Pentru Buber, așadar, a fi în relație nu înseamnă renunțarea la identitatea subiectivă a eului, ci mai degrabă la instinctul de autoafirmare și la siguranța dată de posesia lucrurilor Felul în care omul spune „Eu” este decisiv: „Cuvântul „Eu” este sciboletul autentic al umanității” Trăsătura distinctivă a umanității este I-ul socratic al „dialogului fără sfârșit”; este eul goethean al relatiei pure cu natura, care ii imprima urma intr-o prietenie superioara intre om si elemente; este zicala lui Iisus „Eu”, în care „omul Își numește tată pe Tine, în așa fel încât el însuși nu este decât un fiu și nimic altceva decât un fiu” Relația ca reciprocitate Eul se constituie în Tu și, în ființa lui în acest fel, se întoarce către Tu Data inițială este relația, care este reciprocitate, în sensul că Tu al cuvântului fundamental То-Tu' operează asupra mea așa cum operează eu asupra Tine: nu există nici reducere, nici reversibilitate În relație, Tu nu se reduce niciodată la un obiect sau la un eu (pentru că nu ar fi o relație) Eul, mai degrabă decât să se gândească la celălalt, se îndreaptă spre el recunoscându-l ca ireductibil la sine, pentru a-l confirma ca atare În reciprocitate, Eu și Tu rămân unul față de celălalt, amândoi confirmându-se ca alteritatea unuia față de celălalt Însuși Emmanuel Lévinas, care susține și existența unei asimetrii radicale în relația Eului cu Celălalt, recunoaște că în Buber nu este vorba doar de a gândi pe celălalt sau de a gândi pe cineva ca altul, ci de a „întoarce spre el să-i spună Tu» Ibid, Buber se referă la acest pasaj din cartea Judecătorilor: «Galeadiții au interceptat vadurile Iordanului de la Efraimiți; când unul dintre fugarii lui Efraim a zis: „Lasă-mă să trec”, bărbații din Galaad l-au întrebat: „Ești tu efraimit?” Dacă a răspuns: „Nu”, i-au spus gileadiții: „Ei bine, spune Shibbolet [ureche]”, iar el a spus: „Sibbolet”, neștiind să se pronunțe bine Deci l-au prins și l-au omorât în vadurile Iordanului” (Judecători : - ) Ibid, Vezi E Lévinas, Martin Buber und die Erkenntnistheorie în Martin Buber, editat de A Schilpp, M Friedman, Stuttgart , - : Cât despre Levinas, el crede că relația cu Celălalt este complet asimetrică, nu reciprocă Într-adevăr, în a fi responsabil în fața celuilalt, sunt și mai mare și mai mic decât ființa care mi se prezintă în fața celuilalt: mai mare, pentru că poziția mea de ego constă în găsirea resurselor pentru a răspunde mizeriei cu pe care Alții mă întreabă: «Celălalt care mă domină în transcendența sa este și străinul, văduva, orfanul față de care am obligații» (E Lévinas, Totalitate și infinit, ); minor, pentru că din chipul care îmi amintește de obligațiile mele sunt judecat continuu Vezi şi E Lévinas, Martin Buber, tr aceasta de C Armeni, Roma Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I -и n ISBN: | Extensie JJV Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Această reciprocitate nu înseamnă reversibilitate: «Tu-ul meu nu este identic cu eu-ul celuilalt, nici Tu-ul lui nu este identic cu eu-ul meu», astfel încât răspunsul Tu-ului la apelul eu-ului nu este un simplu ecou al cuvântului eului , dar este o relație nouă, originală și autentică „Se întâmplă”: prin har și voință, suferind și acționând împreună, fiind ales și alegând Îmi imaginez că merg pe un drum și, la un moment dat, întâlnesc un bărbat: știu porțiunea de drum pe care am parcurs-o, dar nu pe cea pe care a parcurs-o Orice altceva se întâmplă în „întâlnire” Porțiunea de drum pe care am parcurs-o și cunoștințele pe care le am despre el depind de voința mea; în timp ce porțiunea de drum a celuilalt, care în întâlnire devine persoana Tu al meu, îmi este necunoscută și nu depinde de mine; dar mi se deschide în virtutea harului În întâlnirea „Sunt ales” prin har și „Vreau” să aleg să merg spre celălalt: Relația cu tine este imediată Între eu și tu nu există cunoștințe conceptuale, nici preînțelegere, nici fantezie [ ] Între eu și tu nu există niciun scop, nici dorință, nici anticipare [ ] Fiecare om este un impediment Întâlnirea are loc numai acolo unde a căzut fiecare jumătate Cazul emblematic al acestei întâlniri este dragostea Este o realitate ontologică adevărată și proprie, față de care sentimentele și emoțiile sunt derivate și nu originale: sentimentele, de fapt, „„au”; iubirea se intampla Sentimentele locuiesc în om; dar omul locuiește în dragostea lui” Astfel, orice mediere intelectuală eșuează: atât conștiința care, prin cunoaștere, reduce realitatea la un obiect astfel încât să fie stăpânită de subiect, cât și funcția eului metafizic al tradiției filozofice occidentale, care se ridică ca criteriu al adevărului şi la temelia realităţii însăşi Pentru Buber relația dintre om și om este faptul fundamental al existenței umane, „ceva care nu are egal în natură” Conform a ceea ce filosoful numește „ontologia interomenului”, dimensiunea Vezi M Buber, Antwort, în Martin Buber, editat de A Schilpp, M Friedman, - : Id Tu și cu mine, Ibid, Gândiți-vă la istoria idealismului, de la Descartes la Kant la Hegel „Merita de compasiune este cel care lasă nespus cuvântul fundamental, dar nefericit este cel care, dimpotrivă, îl contestă cu un concept sau cu o formulă, de parcă ar fi numele lui!” (ivi, ) Cuvântul „viu”, cel care are loc între Eu și Tu, cel care desemnează plinătatea vieții, coincide deci cu iubirea Id , Problema omului, în Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filosof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii „între” transcende existențele personale ale Euului și ale Tu, plasându-se în punctul exact în care se întâlnesc Întâlnirea are loc în sfera transcendenței și, astfel plasată, întemeiază în ființa lor-în întâlnire însăși existența celor care se întâlnesc „Între” trece dincolo de Eu și Tu, fără a depinde de ei, deși apare doar „între” cei doi de acolo În acel „între” se află „spiritul”: „nu este ca sângele care circulă în tine, ci ca aerul în care respiri” Această dimensiune a „între” este bine surprinsă sub forma „dialogului”: Într-o conversație reală (adică una care nu este concertată în contribuțiile sale individuale, dar este complet spontană, în care fiecare vorbește direct cu altul și scoate o replică imprevizibilă), într-o lecție reală (adică, care nu este nici repetiție conform la un modul școlar, nici o lecție în care profesorul știe deja rezultatele acesteia dinainte, dar se desfășoară în surprize reciproce), într-o îmbrățișare reală, care nu este o convenție obișnuită, într-un duel real și nu făcut pentru distracție - în toate acestea, esenţialul se realizează nu în unul şi celălalt dintre cei doi participanţi, nici într-o lume neutră care îi include pe amândoi împreună cu orice altceva, ci, în sensul mai precis, între-cei-doi, în o dimensiune care, ca să spunem așa, este accesibilă doar celor doi Ceea ce se manifestă în „între” nu este un fenomen pur psihologic care poate aparține unuia sau altuia dintre cei care se întâlnesc; dar „depășește pe amândouă” și necesită o înțelegere care nu poate fi decât ontologică, dat fiind caracterul transcendental care ține de sfera interrelației, care nu este nici pur subiectivă, nici obiectivă Înțelegerea lumii din perspectiva ta și a lui Dumnezeu Și totuși relația, cu caracterul ei de transcendență, mister și inefabilitate, oricât de autentică și întemeiată, este mereu expusă pericolului Id , Elemente interumane [ ], în Id , Principiul Dialogic - : și Id , Eu și Tu, Id , Problema omului Gândiți-vă și la ceea ce Buber numește experiența părții opuse, sau a contrapartidei: un bărbat mângâie o femeie care îi permite; el percepe acea mângâiere atât din partea sa (mâna), cât și din partea opusă (pielea femeii) Dacă nu o sufocă, dragostea va începe acolo (cf M Buber, Despre educație [ ], în Id , Principiul dialogic, - : - ) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I iqì ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii de a fi întrerupt, de a fi naufragiat în lumea obiectelor: în lumea noastră fiecare Tu poate deveni un Ea, un lucru, copleșit de sublima și trecătoarea «melancolie a sorții noastre» Apariția fragilă a Tu este amenințată de riscul de a fi înghițit de durata neîntreruptă a lumii lui El, în relația cu care eu se manifestă ca individualitate, nu ca persoană Pentru Buber, acesta este destinul inevitabil al relației umane: împlinirea în lume, obiectivarea, ceea ce nu înseamnă, însă, dizolvarea ei Realitatea relației, de fapt, rămâne, în virtutea însăși esenței sale care o deosebește de lumea El: aceasta este conexiune în spațiu și timp, cealaltă nu este Acest lucru nu exclude ca, prin intrarea în procesul de relație, singurul Ea poate deveni un Tu Deosebind cele două dimensiuni, Buber nu le desparte clar, așa cum o cere relativitatea intrării-în-relație proprie omului: «Este crisalida, tu fluturele Faptul este că nu există întotdeauna condiții care să substituie în mod clar una pe alta; adesea, cu duplicitate profundă, are loc mai degrabă o întâmplare confuză incoerentă” Evident, oamenii aparțin lumii Ei, trăiesc în lume și în experiența pe care o au despre ea; și totuși asta nu înseamnă că calea relației le este exclusă În oscilația sa între Tu și Ea, în interiorul său fiecare om dă viață unui eu dublu, cel al cuvântului fundamental To-It' și cel al cuvântului fundamental Ίο-Tu', cu prevalența unuia sau altuia după cazuri Desigur, lumea lui Este dominată de principiul cauzalității, dar omul „poate scăpa oricând de el, refugiându-se în lumea relațiilor”, unde libertatea și capacitatea de a decide sunt garantate „Omul liber este cel care își exercită voința fără voință”; crede în realitatea legăturii Іо-Tu și în destinația care îl așteaptă, în acțiunea care realizează ființa lumii, nepersând lucrurile să se întâmple pur și simplu; ceea ce înseamnă că „omul se întâlnește” Omul care trăiește în schimb în voință, „nu crede și nu se întâlnește”; reduce Tu la ceva utilizabil; lumea lui, redusă la scopuri și mijloace, lipsită de întâlnire, în care nu are destinație, este dominată de fatalitate Pentru Buber, libertatea constă în capacitatea omului de a influența destinul, implementându-l prin decizie Este dat doar în conștientizare Id Tu și cu mine, Ibid Ibid, Vezi ibid , - ШІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filosof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii valoarea relației: în prezența Ta se poate decide Din acest motiv, decizia este însoțită de responsabilitate, înțeleasă, în sensul ei etimologic, ca „răspuns” (Răspuns) către Tine: „Există responsabilitate autentică doar acolo unde există răspunsuri reale Răspunsuri la ce? Răspunsuri la ceea ce se întâmplă, la ceea ce se întâmplă să vedem, să auzim, să percepem” În concordanță cu fundamentul antropo-teologic al propriei gândiri, Buber plasează responsabilitatea în sfera dialogului dintre ego și eternul Tu, spirit creator și suflu divin Adevărata libertate a omului este asumarea responsabilă a propriei sale creaturi înaintea lui Dumnezeu, astfel încât să o ducă la împlinire Aceasta nu se întâmplă nici sub forma unui răspuns abstract, nici în urmărirea unor obiective utilitare, ci în indicarea unui drum real căruia să-i rămânem fidel Libertatea ține de responsabilitatea personală, care nu constă în frâul liber al impulsurilor creative, ci în „posibilitatea de a deveni solidari” Definiția lui Buber a libertății în perspectiva educației este emblematică: ea „are sens prin aceea că este realizată prin care trebuie să înceapă munca educațională, dar devine absurdă dacă este concepută ca sarcina ei fundamentală” Acum, dacă scopul educației este de a stabili o legătură între persoană și lume (natura, bărbații, societatea), în sensul că lumea scoate din individ acele forţe care selectează şi direcţionează asupra lui influenţa lumii însăşi; atunci presupozitia educatiei este libertatea inteleasa ca o conditie a legaturii, nu opozitie cu legatura; posibilitatea de unire a persoanei cu lumea, nu polul opus constrângerii, cu excepția cazului în care aceasta din urmă este înțeleasă ca lipsă de unire și umilire Pe scurt, o libertate „de a” experimenta uniunea cu lumea, nu o libertate „de” lume Nu este o sarcină de dus la îndeplinire, ci un atu funcțional, „alterarea săriturii, acordarea viorii”, trambulină, nu punctul de sosire Libertatea se măsoară prin legătura care ne leagă de ceilalți: aceasta este ceea ce o pune la încercare Atât de mult, observă Buber, că a deveni liber de robie este mai degrabă o cruce decât o cocardă În acest fel, responsabilitatea și libertatea deschid omului orizontul Tu și al lumii; dar răspunsul la apelul oamenilor și al lumii ar fi în zadar dacă nu i-ar fi adresat și lui Dumnezeu, așa cum ar rătăci oricine ar vrea să vorbească lui Dumnezeu fără să vorbească oamenilor Pentru Buber Id , Dialogo [ ], în Id , Principiul dialogic, - : - Id , Despre educație, Ibid Ibid, - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) The no ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filosof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii există două direcții, complementare și nu divergente, în care lumea este înțeleasă: în ea fiecare Tu este destinat să se contopească cu lucrurile; dar lumea este și destinul lui Dumnezeu Datorită constrângerilor pe care timpul finit le impune relației și apariției acesteia, ea riscă să cadă în abisul lucrurilor lumii în orice moment Momentul în care timpul istoric este sfâșiat de iruperea eternului și de dezvăluirea sensului lucrurilor și al lumii, este efemer Totuși este momentul în care „lumea ordonată”, care se dăruiește privirii obiectivatoare a omului care pronunță cuvântul Eu-Ea, se prezintă ca „ordinea lumii” care este în sine „Lumea ordonată” și „ordinea mondială” nu sunt același lucru Unul este în succesiunea cauzelor și efectelor; este percepută de om ca separat de el însuși, după un sistem de coordonate care face posibilă folosirea ei dacă nu poseda; dar nu este locul de întâlnire Celălalt, în schimb, este dat prin întâlniri; se dezvăluie mereu nou; se întâmplă fără a fi chemat, scapă, se întoarce, dispare, reapare; răsună în interiorul fiecărui Tu: „cu harul anunțului său și cu melancolia demiterii sale, te duce la tine [ ] nu te ajută să rămâi în viață, te ajută doar să prevezi eternitatea” Este în ea «presentimentul Tu veşnic» Categoria „prezentare” indică modul în care lumea este indisolubil legată de prezența și transcendența lui Dumnezeu: nu lumea pe de o parte și Dumnezeu pe de altă parte; dar în măsura în care „întâlnesc" lumea, îl întâlnesc pe Dumnezeu În acest sens, lumea este destinul lui Dumnezeu Dacă deschiderea către etern nu ai avea nimic de-a face cu apartenența omului la lumea pământească, care sens ar avea viața lui lumească avea? „Cine se îndreaptă cu adevărat către lume se îndreaptă spre Dumnezeu [ ] Dumnezeu preia din nou universul; dar în același timp Dumnezeu include și eul meu, fără a fi el” Prin urmare, prin relația cu Tu, Dumnezeu este prins ca „locul lumii”: nu se găsește pe Dumnezeu în lumea ordonată și nici prin îndepărtându-se de ea, dar în întâlnire se întâmplă „în lume”, fiecare cu propriul Tu Dumnezeu, de fapt, deși locuiește în lume, totuși nu este în lume; este atât imanent, cât și transcendent Aici se află „simțul divin” al lumii, al oamenilor, al euului, al Tu Dumnezeu alege în mod liber și gratuit să se implice în lume, rămânând în același timp transcendent față de ea În această alegere, Buber identifică nu numai nevoia omului de Dumnezeu, ci și nevoia lui Dumnezeu de om Astfel relația Eu-Tu Id Tu și cu mine, Ibid, Ibid, - iq л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filosof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii eternul este scăzut din riscul exploatării: niciunul dintre ei, de fapt, nu vrea să folosească În condiția de nevoie dorită de Dumnezeu, omul nu este chemat să-L realizeze pe Dumnezeu (tu eternul există deja și este prezent); mai degrabă, este chemat să recunoască că i s-a întâmplat ceva pentru care „are ceva mai mult în ființa lui, ceva care a crescut în el, despre care nu știa nimic înainte și a cărui origine nu este în stare să o descrie corect” Este ceva ce i s-a dat omului, „o prezență ca forță”, care include în sine, neîmpărțite, trei lucruri: plenitudinea reciprocității reale; confirmarea inefabilă a sensului („Nimic nu mai poate fi lipsit de sens”); sensul acestei vieți a noastră, nu a unei vieți de apoi, ci a „acestei” lumi a noastră, sensul care „dorește să găsească confirmare din partea noastră în această viață, în această lume” Antropo-teologia lui Buber este condusă în întregime pe firul „prezentării” unui Dumnezeu numit „Tu veșnic”, pentru că El este cel care „nu poate fi numit decât în mod legitim, dar nu spus” Denumirea „Tu veșnic” cu care Buber îl indică pe Dumnezeu, menține cuvântul Dumnezeu în autenticitatea relației și, în același timp, îl îndepărtează din capcanele legate de a fi numit de oameni Omul nu vorbește pur și simplu „despre” Dumnezeu, ci vorbește „lui” lui Dumnezeu Pentru cei care obiectează că cuvântul „Dumnezeu” „este mai presus de orice capacitate umană”, că a-l pronunța înseamnă a-l lăsa „la mila omului” „, că niciun alt cuvânt din limbajul uman „nu a fost atât de rău tratat, pătat și desfigurat”, până la punctul de a părea „un blestem”, răspunde Buber prin deplasarea axei lingvistice de la nivelul reprezentării conceptuale la cel al „personalului” relația, a unui Tu către care „se întoarce umanitatea sfâșiată și exultante” Dacă cuvântul „Dumnezeu” indică faptul că Tu, este „cuvântul de invocare, cuvântul care a devenit nume, consacrat pentru totdeauna în toate limbile umane”; este cuvântul pe care generațiile de oameni, amintindu-și ei înșiși de ființa lor, suspină și imploră: nu El, ci Tu Spre deosebire de Tu pământesc, Tu etern nu încetează niciodată să fie un Tu și, în esență, nu poate deveni vreodată; este îndepărtat, dar nu absent; este eternul prin natură, pe care numai finitudinea umană îl forțează în limitele lumii și ale ei Astfel încât eternul Tu să fie centrul de intersecție al liniilor de relații în prelungirile lor Același „Tu înnăscut”, care este la începutul fiecărei relații, își găsește împlinirea acolo În raport cu eternul Tu ce Ibid, Ibid, Id , Eclipsa lui Dumnezeu Consideraţii asupra relaţiei dintre religie şi filosofie [ ], tr aceasta de U Schnabel, Milano , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i аг ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii in relatia Іо-Tu este precar, contingent, expus pana la capat si degenerarii, isi gaseste deplina realizare Fiecare relație care are loc în lume, totuși, deși este exclusivă, nu poate fi incluzivă în același timp Dacă este autentică, este exclusivă, în sensul că în ea Tu este unic, până la excluderea oricărei alte entități, lumea însăși; prin faptul că nu este incluzivă În relația cu Dumnezeu, pe de altă parte, exclusivitatea și incluziunea se suprapun: totul este inclus în ea, deoarece totul se vede în Tu: Relația perfectă nu exclude nimic, nu neglijează nimic, este îmbrățișarea totul în tine, întreaga lume, recunoașterea dreptului și adevărului lumii, pentru ca nimic să fie aproape de Dumnezeu, dar și pentru ca totul să fie în El Afirmațiile lui Buber pot fi înțelese în lumina asumării imanenței-transcendenței lui Dumnezeu față de lume: Dumnezeu, de fapt, « include universul, dar nu este universul; dar tot aşa şi Dumnezeu include şi eul meu, fără să fie el» În tensiunea dialectică a Lumii-Dumnezeu se desfășoară istoria oamenilor ca o cale spre mântuire Hasidism Această doctrină a „prezenței imanente” a lui Dumnezeu în lume este împrumutată de Buber din Hasidism (de la Hasid, om evlavios), în care, în opinia sa, primise un „conținut nou, atât intim, cât și practic” Hasidismul, de fapt, ultima expresie a misticismului evreiesc, s-a impus din secolul al XVIII-lea până la mijlocul al XIX-lea între Ucraina și Polonia în jurul rabinului și vindecătorului rabin Israel ben Elieser (c - ), văzuse în lume pe loc al relației omului cu Dumnezeu, făcând vizibile „în toate ființele și în toate radiațiile divine, scântei divine arzătoare”, și învățând „să le reunească la prima lor rădăcină” Tocmai în capacitatea omului de a recunoaște în lume prezența Dumnezeu, mai degrabă decât Id Tu și cu mine, Ibid, Id , Tales of the Hasidim [ ], tr aceasta de G Bemporad, în Id , Povestiri și legende hasidice, - : i /лх I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filosof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii detașează-te de ea, stă puterea de regenerare a iudaismului prin doctrina Hasidismului După cum își amintește în lucrarea sa autobiografică My Way to Hasidism ( ), Buber o cunoscuse în comunitatea Sadgora, oraș în care tatăl său l-a dus în timpul șederii sale de vară pe moșia familiei din Bucovina Micul Martin a auzit pentru prima dată numele care mulți ani mai târziu avea să fie pentru el „cea mai rafinată dintre descoperiri”: Be-scht, acronimul lui Baal Schem Tow, care înseamnă „stăpânul bunului nume” și care îl desemnează pe fondator a Hasidismului Zadik și comunitatea Din „masa „obscura” hasidică” care observă, Buber învață, „nu sub formă de gândire, ci de imagine și de simțire”, nucleele centrale ale doctrinei: lumea a fost creată pentru omul complet, zadik, adică dreapta, rabinul hasidic; Dumnezeu poate fi văzut în orice și atins cu tot ce este pur Înțelegem astfel că doctrina hasidică a prezenței imanente a lui Dumnezeu în lume nu este o formă de panteism Mai degrabă, învață că iubirea lui Dumnezeu este demonstrată în contact cu tot ceea ce radiază scânteia divină Ceea ce înseamnă că mântuirea omului trece prin „toate” expresii ale vieții de zi cu zi, chiar și cele mai simple și obișnuite, în care omul Îl slujește pe Dumnezeu cu totul în sine Viața omului nu poate să nu fie deschisă lui Dumnezeu: de fapt, așa cum ne învață Baal Schem, „el este esența tuturor lucrurilor [ ] În toate lucrurile, chiar și în cele care par a fi moarte, sălășluiesc scântei de viață care cad în suflet gata să le primească” În acceptarea și consacrarea a tot ceea ce se întâmplă, fiecare este chemat să se facă un altar înaintea lui Dumnezeu, pe care să oferi totul Acest Buber învață într-un context în care dublul nucleu al umanității respiră, «viu: adevărată comunitate și adevărată călăuză», unul, cel al poporului credincioșilor, celălalt, cel al zadikului Acesta este cel care îndeplinește funcția de „salvator” al omului, făcându-l să recunoască prezența lui Dumnezeu în lume Și o face cu «existența sa de om complet» Această completitudine, care Îl realizează pe Dumnezeu în lume, îl lovise pe Buber Id , Misticismul evreiesc, trad aceasta de A Lavagetto, în Id , The stories of Rabbi Nachman [ ], în Id , Hasidic stories and legends, - : Id , Calea mea către Hasidism Amintiri [ ], tr aceasta de A Lavagetto, în Id , Povești și legende hasidice, - : - Id , Tales of the Hasidim, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i rsi-i ISBN: | ' Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii încă din copilărie şi îl însoţise până la maturitate Dar abia cu o ocazie banală, când i s-a cerut o părere care nu era deosebit de semnificativă și i s-a răspuns într-un mod la fel de neînsemnat, și-a dat seama de funcția adevăratului zadik: a fi responsabil El este cel „căreia i se cer revelații și răspunde cu revelații [ ] Este omul care măsoară în fiecare clipă profunzimea răspunderii cu sonda cuvântului său El vorbește și știe că vorbirea lui este destinul” Zadik-ul nu este altceva decât reprezentarea completă a ceea ce este fiecare om pentru destinul oricărui alt om: el o determină într-o măsură invizibilă, de necunoscut și de neimaginat, într-o relație de reciprocitate Dacă el, ca profesor, îi ajută pe ucenici să se regăsească, și ucenicii, cu întrebările lor, trezesc în el răspunsuri care nu s-ar fi născut fără întrebările lor Dintre formele de relație, individuală și colectivă, care se stabilesc între discipoli și zaddik, cea mai importantă, observă Buber, este cu siguranță cea a comunității a cărei zaddik este „centrul forței” Practica hasidică o înțelege ca „o singură unitate ferventă”, animată de ceea ce Buber numește „vitalitate populară”, în condițiile în care legătura cu zadik este trăită nu numai în solemnitatea rugăciunii, ci și, și mai ales, în viața de zi cu zi Influența pe care o exercită zadikul asupra poporului face din Hasidism o mișcare populară: el participă la mulțime, așa cum se întâmplă când cineva a căzut în mlaștină și tovarășul său vrea să-l scoată afară; el trebuie să se murdărească puţin Nu să facă o punte între abisul care separă umanul de divin, ci să treacă peste podul care este aruncat peste el: aceasta este sarcina zadikului Hasidismul urmărește doctrina cabalistică tocmai la zadik, la viața și personalitatea sa, astfel încât el încredințează învățătura ei poveștilor și anecdotelor, care, extrase din viața cotidiană, vor fi apoi transmise oral Astfel s-au născut scrierile hasidice pe care Buber le strânge și clasifică încă din , ajungând să publice Poveștile rabinului Nachman ( ) și Legenda lui Baal Schem ( ) În aceste povești retrăiește atmosfera culturală și religioasă a Liovului, orașul bunicilor paterni din Galiția, la granițele imperiului Habsburg, loc de întâlnire între iudaismul est și vestul european, între Hasidism și Vhaskalah, iluminismul evreiesc, între limbă Id , Drumul meu către Hasidism, - Episodul este relatat în paginile imediat precedente ( - ) Id , Poveștile Hasidimului, - ап I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii idiș și polonez Tânărul Martin experimentase simbioza mentalității occidentale (încrederea în rațiune, folosirea limbii germane, studiul clasicilor) și sensibilitatea orientală (simțul comunității, cunoașterea Bibliei și a tradiției evreiești) Figura culturii umane și filosofice a lui Buber se află deja în co-prezența acestor două suflete Ceea ce Buber găsește cu siguranță în Hasidism sunt cele patru elemente esențiale pe care Gershom Scholem le identifică din punct de vedere istoric: implicarea oamenilor neculti într-o mișcare de trezire și entuziasm religios; tensiunea dintre ghid, zadik și poporul credincioșilor inspirat de mărturia personalității sale; amprenta populară a teoriilor mistice derivate din kabbalcr, centralitatea vieții individuale, începând cu cea a zadik-ului, a cărui persoană „reprezintă Tora devenită realitate vie” Adăugați la aceasta simțul pronunțat de comunitate și doctrina menționată mai sus a imanența lui Dumnezeu în toate lucrurile, susținută nu atât ca rezultat al unei revizuiri teoretice articulate, cât al unei experiențe religioase directe Repovestirea poveștilor Hasidim Buber a rămas credincios Hasidismului învăţat în copilărie până la vârsta de paisprezece ani, atâta timp cât a locuit în casa bunicului său patern Se va întoarce la ea în , după o perioadă petrecută în ceea ce el numește „lumea dezordinei”, „locuința sufletelor rătăcitoare” Îndepărtându-se de învățătura rabinică și de riturile sinagogii, se adâncise în matrice de laic de gândire (Platon, Kant, Kierkegaard și Nietzsche) și studiase la Viena, obținând un doctorat în filozofie în Între timp, interesele sale se împărțiseră în mai multe direcții: studii științifice, sociologice și psihologice, la Leipzig ( ) ; cunoaşterea gândirii socialistului Ferdinand Lassalle ( - ) şi mai ales a sionismului lui Theodor Herzl ( - ), la Berlin ( ); întâlnirea la Zurich cu viitoarea sa soție Paula Winkler ( ); frecvența la lecțiile lui Georg Simmel ( - ) și Wilhelm Dilthey ( - ), încă la Berlin, precum și prezența asiduă a asociației anarhiste «Neue Gemeinschaft» Semnificativ este eseul lui F Ferrari, Beyond the crisis of Western man: Martin Buber's retrospective look on Hasidism, în M Buber, Il hasidismo e l'uomo occidentali [ ], editat de F Ferrari, Genova , - G Scholem, Marile curente ale misticismului evreiesc [ ], tr aceasta de G Russo, Torino , M Buber, My way to Hasidism, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I iqq ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii («Noua Comunitate») ( - ) și cunoștință cu socialistul Gustav Landauer ( - ); înfiinţarea editurii Judischer Verlag ( ) Din această perioadă atât de bogată în solicitări umane și intelectuale, Buber va păstra, mai ales în scrierile sale de tinerețe, influența „filozofiei vieții” a lui Simmel și a noțiunii lui Dilthey despre Erlebnis, care se va manifesta, împreună cu sugestiile care derivă din inspirația nietzscheană vitalism , în lucrarea Daniel Gespriìche von der Verwirklichung {Daniel Dialoguri asupra realizării, ), precum și în aderarea entuziastă la fervoarea belicosă a anului , care vede în războiul mondial oportunitatea de a uni poporul german și evreu în numele valorilor absolute ale spiritului, a umanității și a civilizației , pentru a realiza viața autentică a oamenilor și între oameni Celălalt element decisiv din punct de vedere speculativ și uman al deceniului dintre și îl constituie axa pe care Buber o trasează între socialism și iudaism, în special prin aderarea la sionism, deși într-o relație care va fi mereu conflictuală, chiar și în următoarele decenii , după cum mărturisesc desele lacrimi consumate la inițiativa sa față de linia majoritară a mișcării, și lucrarea Israel și Palestina Zur Ge-schichte einer Idee (Israelul și Palestina Istoria unei idei, ) Deja în , Buber, distanțându-se de programul lui Herzl, insista asupra necesității ca mișcarea să se prezinte ca o operă de profundă reînnoire culturală, dacă nu de adevărată și corectă regenerare, a iudaismului Tocmai hasidismul, cu impulsul său regenerator, a fost ușa prin care Buber a reintrat în iudaism A abordat-o mânat să reia cunoașterea limbii ebraice: încercând să scoată praful din limba ancestrală prin citirea textelor tradiționale, de fapt, a dat peste testamentul lui Baal Schem Tow și poveștile zaddik Nachman din Bratislava Prima sa abordare este cea a traducerii, care însă se dovedește a fi insuficientă pentru a restabili sensul vital al surselor Buber este conștient că este vorba de a face ceea ce te-a primit deja să izvorască din suflet printr-o armonie înnăscută cu adevărul hasidic Traducerea se transformă apoi într-o repovestire făcută de Buber ca descendent: «Eu aparțin lanțului povestitorilor, sună printre inele, mai spun vechea poveste, iar dacă sună nou, înseamnă că noua dormea în ea şi atunci când s-a spus pentru prima dată» Selecţia de texte realizată de Id , Legenda Baalschemului, ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Buber trece prin inimă ca printr-un filtru, o cale, chiar dacă doar o prevestire Această abordare ridică o întrebare lingvistică, nu atât în sens tehnic, cât în sens filozofic: cuvântul care povestește povestirile zadikim, de fapt, nu este un simplu discurs, ci este el însuși un eveniment care posedă „sacralitatea unui rit” Valoarea sa depinde de legătura ei inseparabilă cu viața Spiritul evreiesc, sugerează Buber, trăiește vicisitudinile vieții în așa fel încât „spun” ceva deja în desfășurarea lor: „faptul este enucleat și aranjat în așa fel încât să culmineze cu ceva spus efectiv” Iată de ce realitatea pe care o povestește cuvântul este atât adevărată, cât și legendară, „realitate legendară” Este cu siguranță „realitate” deoarece este o experiență reală, dar, în același timp, este povestită în acest fel în virtutea faptului că, în apariția ei, a fost surprinsă de privirea unui suflet „entuziast”, capabil să „simți” lucruri pe care alții ar putea să nu le fi auzit și raportat Aceasta nu înseamnă că acel suflet povestește despre el însuși, ci, precizează Buber, „despre ceea ce a acţionat asupra lui” „Nuvela legendară” și „anecdota legendară” povestesc „acțiuni” care capătă valoare simbolică și pe care adesea le ele se completează reciproc în cuvântul care le spune și ajută la interpretarea lor În cuvântul care o povestește, faptul nu se cristalizează: legenda „nu spune un destin, ci o destinație Sfârșitul lui este deja la început și un nou început este la sfârșit” Cuvântul devine „eveniment” Acest dinamism îl face pe Buber să caracterizeze legenda hasidică drept „mitul vocației”, cea mai recentă și cea mai recentă formă a mitului evreiesc Este mitul „celui care este chemat și al celui care cheamă, al finitului care intră în infinit și al infinitului care are nevoie de finit” În acest apel care cheamă la răspuns și aduce în joc extremele, unul dintre aspectele pe care Buber le indică drept constitutiv al iudaismului este „mitul eu și al tu” Aceeași forță mitopoetică este elementul discriminator între „religia Israelului” și „religiozitatea evreiască” Pentru una dintre ele, predominant o doctrină străină vieții, mitul este o amenințare, în măsura în care este expresia neîncetată a acelei exuberanțe de viață pe care religia încearcă să o dea Id , Expunerea de Hasidism [ ], tr aceasta de E Broseghini, în Id , Povestiri şi legende hasidice, - : Id , Tales of the Hasidim, Ibid, Id , Tales of the Hasidim, Id , Legenda Baalschemului, Ibid Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ιοί ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii tulpina; celălalt, în schimb, își are nașterea în mit, tocmai pentru că el, ca și mit, bea din viață Hasidism și experiență de viață: acțiune și entuziasm În secvența viață-mit-religiozitate, tipică sufletului Hasidic, Buber recunoaște o trăsătură „primordial evreiască” și în același timp „primordial umană” concretitatea pământească a pietas-ului lor și a legăturii lor cu Dumnezeu, și în aceasta să stabilească conviețuirea între oameni Experiența vieții este orizontul relației lor cu Dumnezeu, al învățăturii și al cuvântului lor În timp ce doctrina (și religia) este străină vieții, Hasidismul, pentru Buber, „este kabbala devenit etos” În centrul ei se află Acțiunea’, în care se dezvăluie „adevărul sens al vieții” Pentru ca acțiunea să devină adevăratul centru vital al religiozității, scăpând de rigiditatea formulei doctrinare, ea trebuie să fie determinată de sufletul celui care acte, adică prin intenția sfințită în virtutea că este îndreptată spre mântuire Fiecare om, de fapt, poate coopera la mântuirea lumii, chiar dacă nu o poate produce Și o face urmând o logică polară: prin el însuși efectuând propria sa convertire înainte ca Dumnezeu să o facă, întrucât Dumnezeu intervine numai acolo unde există convertire Potrivit învățăturii Schemei Baal, „depinde de noi să începem Căci numai atunci când imboldul pentru concepție este agitat la femeie se generează un copil de sex masculin” Apelul sfântului hasidic este că „omul trebuie să facă acum mișcarea hotărâtoare, fără a conta pe faptul că sufletul său mai are timp să se ridice mai întâi la formele superioare de viaţă din moment ce, după el, sfera mântuirii s-a apropiat de lumea noastră şi de aceea acum este urgent să o atragem fără întârziere la noi» Aceasta este plinătatea şi sublimitatea acţiunii Orientarea spre acțiune presupune așadar orientarea omului către „o viață de entuziasm, de bucurie entuziastă” În primul rând, este vorba de o bucurie a lumii, „de fiecare oră de viață din lume, oricare ar fi aceasta”; și, în sine, Id , Drumul meu către Hasidism, Id , Misticismul evreiesc, Id , Reînnoirea iudaismului [ ], în Id , Discursuri despre iudaism, tr aceasta de D Lattes, M Beilinson, Milano , - : Id , Expunerea de Hasidism, Ibid Id , Poveștile Hasidimului, - -i ο/ч I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filosof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii locul doi, al patosului, mai degrabă în sens motor și subiectiv decât senzorial și obiectiv Această ultimă precizare surprinde trăsătura care pentru Buber este distinctivă a omului răsăritean (și evreu) în comparație cu omul occidental: perspectiva „centrifugă”, prin care „un stimul pornește din sufletul său și se transformă în mișcare” perspectiva „centripetă”, prin care o impresie cade în suflet transformându-se în imagine Pentru Buber, proprietatea patosului, înnăscută descendenței evreiești, este „voința de imposibil”: „își deschide larg brațele pentru a primi infinitul”; este experiența pe care sufletul o face din propriul gol și deznădejde, în martiriu și în rătăcire, de a-și recunoaște rădăcinile în imposibil Extazul care izvorăște din el nu este cel neoplatonic al sufletului care, atingând și contemplând lumina lui Dumnezeu prin aceeași lumină, ea elimină totul; dar ceea ce sufletul se desfășoară total, se realizează prin curgerea în absolut, după propria sa mișcare centrifugă În acest sens, bucuria lumii în Dumnezeu pe care o învață hasidismul, „aduce viitorul în viitor” Iudaismul și Judenfrage· de ce ne numim evrei? Corespondența dintre Hasidism și adevărata religiozitate evreiască, pe care Buber o identifică plecând de la scrierile hasidice, este confirmată într-un mod mai clar și mai explicit la zece ani după My Way to Hasidism, în conferința The Faith of Judaism ( ): „Văd în Hasidism este doar o mișcare de concentrare, cea mai puternică concentrare a elementelor care în cea mai diluată formă se găsesc peste tot în iudaism” Id , The Spirit of the East and Judaism [ ], în Id , Discurses on Judaism, - : - Id , Reînnoirea iudaismului, Plotin, Eneade, V , , tr aceasta editat de G Faggin, Milano , M Buber, Reînnoirea iudaismului, Așa definește Buber extazul: «Există, totuși, o experiență, care crește din suflet în sine, fără zguduiri sau scăpări, în pură singularitate Este implementat și completat dincolo de mecanism, liber de celălalt, inaccesibil celuilalt Nu are nevoie de hrană și nu există otravă care să-l poată ajunge Sufletul cufundat în el rămâne în sine, se experimentează pe sine - fără margini Ea nu se mai trăiește ca unitate pentru că s-a dăruit în întregime unui singur lucru din lume, pentru că s-a adunat complet într-un singur lucru al lumii, ci mai degrabă pentru că s-a cufundat cu totul în sine, s-a cufundat complet în propriile sale adâncimi, miez și coajă, soare și ochi, băutor și băutură Această experiență, absolut internă, este ceea ce grecii numeau ékstasis, adică ieșirea» (Id , Confesiuni extatice [ ], editată de C Romani, Milano , ) Id , Credinţa iudaismului [ ], în Id , Pasiunea credincioasă a evreului Doi înțelepți Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i qn ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Cu această idee Buber preia întrebarea „înțelesului pe care iudaismul îl are pentru evrei De ce ne numim evrei?” Contextul în care se pune întrebarea este marcat de dorința de a reînnoi spiritul evreiesc în realizarea sa istorică, deloc liniară și continuă, ci împiedicată, slăbită, amenințată de prevalența vieții „relative” a realității pământești asupra unul „absolut” În Hasidism, Buber identificase tocmai misiunea de a ridica legea „din domeniul relativului la cel al absolutului și a o transferă de la rigiditatea formulei la imediatitatea fluctuantă” , adică la viață și la experiență a vieții, care este sfințită în numele lui Dumnezeu, a cărui prezență imanentă în ea este recunoscută Reînnoirea spiritului evreiesc În acest orizont trebuie înțeles sensul cel mai profund pe care filosoful îl atribuie reînnoirii spiritului evreiesc Ea nu poate fi comparată cu schimbarea lentă prefigurată, de exemplu, de doctrina evoluției biologice, des discutată atunci, cauzată de combinarea mai multor elemente individuale, nici cu „micul „progres”” al unei matrice pozitiviste care merge de la posibil la posibil Reînnoirea sperată de Buber trebuie să fie „ceva brusc și grandios”, „o experiență imediat trăită”, precum cea indicată de Ioan Apocalipsa „Am văzut un cer nou și un pământ nou” (Apoc , , ) Chiar și socialismul modern, care, după Buber, se hrănește din dorința tipic evreiască pentru o conviețuire mai solidă și mai adevărată, este insuficient pentru adevărata reînnoire a spiritului, care constă doar în recucerirea „vieții absolute”, a „Iudaismul viu”, unde evreul nu cunoaște decât „viața relativă” Nevoia de regenerare, în cadrul căreia ia naștere Judenfrage, indică deci ea însăși calea care duce la răspuns: a fi credincios Dumnezeului viu în infinitatea lucrurilor a lumii, adică recunoașterea lui Dumnezeu de fiecare dată din nou în multiplicitatea manifestărilor sale Din nou în Buber a reiterat unul dintre principiile pe care le trasase din Hasidism: specificul evreiesc constă în relația pe care o stabilește evreul cu Dumnezeu și între lucruri și Dumnezeu Promisiunea care leagă omul de Dumnezeu îl conduce la tr aceasta editat de N Bombaci, Brescia , - : Id , Iudaism and the Jews [ ], în Id , Discurses on Judaism, - : Id , Reînnoirea iudaismului Ibid, i о л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii recunoaștem ca de neșters „semnul chipului pe care Dumnezeu l-a conferit omului și l-a pus în el creându-l” Acesta este primul pas în cultivarea acelui semn și creșterea ei în interiorul tău ca viață absolută în viața relativă, în conștientizarea că „omul nu poate face nicio călătorie de unul singur, dar poate întreprinde călătoria, poate face acest prim pas, întotdeauna acest prim pas din nou” Dualitate și tensiune către unitate În dialectica relativă viață-viață absolută din care privește relația om-Dumnezeu, Buber recunoaște „problema fundamentală a iudaismului, contradicția enigmatică, teribilă și creatoare a existenței sale: dualismul său”, ea fiind un „fenomen polar” Evreul este, în același timp, cel mai cinstit iubitor de adevăr și cel mai firesc dintre mincinoși, cel mai curajos martir și cel mai neînfrânat egoist, cel mai nenorocit dintre trădători și cel mai sublim dintre profeți Este adevărat că dubla polaritate (adevăr-fals, bine-rău, libertate-sclavie, viaţă-moarte) este proprie fiecărui om ca atare, a cărui existenţă trece de la o răscruce la alta; dar la evreu capătă o forță cu totul aparte, așa cum reacția la dualitate este centrală și decisivă, adică tensiunea către unitate și unificarea termenilor polari Manifestarea izbitoare pe care o presupune polaritatea tipic umană dualitate-unitate la evreu face din iudaism o emblemă a umanității, „un fenomen al umanității, a chestiunii evreiești o chestiune umană” Evreul este omul prin excelență, așa cum este dezvoltarea calităților tipic umane într-o formă și într-o măsură necunoscută de niciun alt popor El trăiește cel mai profund conflict din viața umană și, în același timp, „dorul de unitate Spre unitatea omului singur Spre unitate între diferitele părți ale poporului, între popoare, între umanitate și tot ceea ce trăiește Spre unitatea dintre Dumnezeu şi lume” Răspunsul lui Buber la Judenfrage derivă, așadar, în primul rând din recunoașterea în poporul evreu a unei specificități în întregime umană, propriu-zis umană, care, întărită, a acționat ca o forță creatoare de-a lungul istoriei, conducându-l să o realizeze într-o formă completă Deci de la espe Id , Focurile sufletului evreu [ ], în Id , Pasiunea credincioasă a evreului - : Ibid, Id , Iudaism şi umanitate [ ], în Id , Discorsi sidl'Ebraismo - : Ibid, Ibid, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i or ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii experiențe ale păcatului și exilului, care sunt, respectiv, experiența individuală a dualității bine-rău și experiența colectivă a dualității autentic-inautentic, evreul, în tânjirea sa de unitate, a creat ideea lui Dumnezeu ca unitate; din discordia între oameni, ideea dreptății universale; din dezbinarea ființelor vii, ideea iubirii supreme Unitatea, așadar, nu este punctul de plecare, ci scopul către care tinde evreul odată ce experimentează dualitatea sub forma căderii, lipsei, mizeriei, despărțirii și inegalității de Dumnezeu În , o oportunitate importantă de a aprofunda Judenfrage i-a fost oferită lui Buber de către «Asociația Studenților Evrei din Praga» («Bar Kokhba»), care, recunoscându-l drept cel mai mare interpret al iudaismului din Occident, l-a convocat la o conferință despre identitatea evreiască într-un oraș în care evreii erau în general mai conștienți de apartenența lor germanică decât evreiască În , la Praga, Buber va mai susține două conferințe pentru «Bar Kokhba» care, împreună cu prima, în vor fi adunate în volumul Drei Reden über das Judentum (Trei discursuri despre iudaism), alte trei discursuri, susținute între și din nou pentru aceeași Asociație din Praga, va fi publicată în cu titlul Vom Geist das Judentums (Despre spiritul iudaismului) Buber poate spune tinerilor Praga neliniștiți și tulburați de slăbirea identității lor evreiești că sensul iudaismului printre oameni este acesta: Ea, conștientă ca nimeni altul de dualismul originar din natura interioară, cunoscută de ea și arătată ca nimeni altul, proclamă o lume în care va fi anulată, o lume a lui Dumnezeu care urmează să fie realizată în viața unui singur individ și în viața comunității; lumea Unităţii Decizie și acțiune Ideea că Unul este necesar, așa cum repetă Buber de mai multe ori în Discursurile despre iudaism, derivă de la evrei din faptul că ei sunt „rodul de seară al Orientului” Orientalul (și evreul) este un om motor , care surprinde dinamismul lucrurilor, relațiile și secvențele care se succed în timp mai degrabă decât în spațiu, mișcarea infinită care se încrucișează El spera Ibid, Id , Spiritul Orientului și rt Braismo, Ί sau I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii constă în intimitatea sa devenirea lumii multiforme: o poartă în sine, unificat în sine, conceput ca unul plecând de la senzația pe care o are despre ea, spre deosebire de ceea ce se întâmplă cu omul occidental, care, invers, trage senzația din lumea Lumea este unificată de spiritul uman: aceasta este sarcina cea mai imediată la care aspiră evreul Dar, pentru a-și găsi sensul propriei existențe, el trece dincolo de unitatea lumii, spre ideea unității transcendentale care este Dumnezeu creatorul, care, prin manifestările sale în lume (Sefirot), locuiește acolo prin animarea ei și coincizând cu ea: Dumnezeu este și unitate imanentă Procesul de unificare la care este chemat omul își găsește propriul drum în „calea lui Dumnezeu în lume” Este vorba de a o întreprinde astfel în virtutea „deciziei” Evreul, separat de Dumnezeu în dualitatea contradicțiilor vieții, aduce lumea la unitate așa cum decide ea [ ] În hotărâre lumea dezunită decide pentru unitate Cine se găsește în hotărâre nu știe decât că trebuie să aleagă, iar asta nu știe cu reflecție, ci cu ființă; dar dacă alege din tot sufletul, taina se împlinește și duhul lui Dumnezeu este eliberat pe ape [ ] Cine hotărăște din tot sufletul, hotărăște pentru Dumnezeu Buber definește această decizie ca o „conversie”, de la dualitate la unitate: recunoașterea scânteilor divine în sine și regenerarea lumii în unitate cu spiritul omului în Dumnezeu Valoarea deciziei este evidentă în procesul care îi permite unui om să simtă în sine oamenii căruia îi aparține La primul nivel, simte ca popor comunitatea celor care împărtășesc cu el cele trei elemente constante ale vieții, adică patria, limba și obiceiurile Dar dorința înnăscută pentru ceea ce este durabil și permanent îi duce pe unii la un al doilea nivel unde, pe măsură ce copilul descoperă egoul corpului, ei descoperă egoul spiritului Este vorba despre „descoperirea sângelui ca putere radicală și hrănitoare a individului”, în virtutea căreia fiecare simte că aparține „celei mai profunde comunități a celor care au aceeași substanță cu el”, sângele, în fapt Acea comunitate este pentru fiecare unitatea care stă la baza eului său, „pusă în acest mare lanț ca unitate Ibid Ibid, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i or? ISBN: | jd? / Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii verigă indispensabilă», astfel încât să simtă în mod intim al său tot ceea ce au creat bărbații acelui lanț Evreul va trebui atunci să știe că propria sa individualitate este constituită nu numai din elemente obiective, precum patria, limba, obiceiurile, ci și, ca să spunem așa, prin subiectificarea lor, adică prin sentimentul că toată soarta trăiește în el a părinților, inclusiv mizeriile, suferința, rușinea, profeții și șarlatanii Acesta este sângele poporului, pentru care evreul, pentru a fi astfel, hotărăște, simțindu-se astfel nu ca un singur individ, ci ca un popor, „pentru că simte poporul în sine”: trecutul poporului va fi „preistoria vieții sale”; suferința prezentului va fi aceeași ca și el; iar viitorul va fi viitorul pentru oamenii care sunt în el, pentru el în oameni Decizia este de a primi în viața cuiva tragedia și măreția poporului evreu: «să trăiești adevărul acceptat [ ]; este vorba de calea de la discordie la unitate: a mântuirii” Fiecare individ devine „una” cu poporul său; iar oamenii „una” cu fiecare Și acesta nu este un proces intelectual, ci o experiență trăită, pentru care fiecare decide, convertindu-se la unitate Este primatul vieții asupra credinței, al experienței trăite asupra doctrinei, al „religiozității” asupra „religiei” Unul este sentimentul existenței unui Absolut dincolo de relativitatea care emană din acesta; celălalt este setul de doctrine și utilizări în care religiozitatea este exprimată de-a lungul istoriei; unul, principiu creativ și activitate; celălalt, principiul ordonator și pasivitatea În eliberarea esenței religiozității de rigiditatea religiei, actul deciziei devine baza sa esențială, „actul realizării libertății divine și a absolutului pe pământ” Decizia este energia determinantă a oricărei religiozităţi Odată cu cristalizarea cultului jertfelor, odată cu fosilizarea Scripturii, cu rigidizarea tradiției, facultatea de decizie liberă se comprimă în om; calea către Dumnezeu nu mai este acțiune născută din decizie și suflare a absolutului, ci respectarea preceptelor Acțiunea alimentată de decizia umană capătă o valoare „absolută”, în conformitate cu adevărul suprem al omului oriental că „destinul intern al Id , Iudaismul și evreii, Ibid, - Id , Jewish Religiousness [ ], în Id , Discourses on Judaism, - : Ibid, i OQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii lumea depinde, într-o măsură pe care nimeni nu este capabil să o evalueze, de acţiunea celui care lucrează” Dar ce acţiune? Acțiune îndreptată spre mântuire, adică acțiune în care nu conținutul, ci intenția este decisivă, care depinde de sufletul celui care acționează și care este orientată spre sfințirea vieții și a lumii Astfel evreul, om al mișcării, prin acțiune, Îl realizează pe Dumnezeu în lume, făcându-și „tovarăș și colaborator în lucrarea veșnică a creației” În acest sens, acțiunea umană afectează destinul lui Dumnezeu: ridică relativul la absolut, reunește măreția lui Dumnezeu răspândită în multele lucruri ale lumii la substanța unitară a lui Dumnezeu Buber poate spune că „în absolutitatea acțiunii sale, omul experimentează comunitatea lui Dumnezeu [ ] pentru cel care alege, care decide, care se înflăcărează pentru scopul său final, căci Dumnezeul absolut este cel mai apropiat, cel mai familiar, pe care el însuși, operând, realizează și trăiește în veșnicie vicisitudinile, şi pentru care este tocmai misterul misterelor” «Conturarea absolutului în materia pământului»: iată „Dation” care hrănește adevărata religiozitate, pentru evreu legătura decisivă între om și Dumnezeu, ceea ce pentru omul occidental este în schimb „credință” Problema omului Într-o lucrare mult mai târziu decât scrierile citate aici despre Hasidism și Iudaism, precum și prima scriere dialogică, Tu și eu ( ), Buber reunește în jurul problemei antropologice reflecțiile sale asupra relației ca principiu ontologic și a regenerării Iudaismul pornind de la Hasidism Este problema omului, redactarea unui curs susținut în semestrul de vară al anului la Universitatea Ebraică din Ierusalim, unde se mutase cu un an înainte, acceptând catedra de filosofie socială În , ascensiunea lui Hitler la putere a pus în evidență eșecul simbiozei dintre cultura evreiască și cea germană, a cărei expresie Buber însuși era El reacționează angajându-se cu prietenii și colaboratorii să-și formeze conștiințe cu o operă de educație și transmitere a tradiției spirituale Acest lucru se concretizează în planul de a înființa un Oficiu Central pentru cultura și educația evreiască și în intenția de a înființa Id , Spiritul Orientului şi Гl braismo Id , Religiozitatea evreiască, - Ibid, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i qq ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii diferite tipuri de școală, de la grădiniță la populară și universitară Cel puțin până la interzicerea de către Gestapo ( ) Buber a fost deosebit de activ: a planificat și organizat institute reprezentând evreii germani; el este protagonistul dezbaterilor pe tema chestiunii evreieşti; scrie și ține discursuri În același timp, în ciuda eșecului încercării lui Gershom Scholem de a-l chema la Universitatea din Ierusalim ( ), el a privit cu interes perspectiva de a trăi în Palestina până când, după câteva scurte vizite, s-a mutat definitiv acolo, în iunie „Noaptea Cristalelor” (noiembrie ), precum magazinele, sinagogile, cimitirele evreiești, chiar și casa lui Buber din Heppenheim a fost devastată de naziști, care i-au interzis lucrările Criza omului și nașterea antropologiei filozofice Problema omului, publicată în ebraică în și în traduceri în engleză și germană în , a fost precedată semnificativ de Die frage an den Einzelnen ( ), în care Buber, confruntându-se mai ales cu Kierkegaard, abordează problema omului esență în lumina principiilor ontologiei dialogice, conștientă de criza profundă pe care o trăiește omul În ea, scrie Buber, „sunt puse sub semnul întrebării două lucruri: persoana și adevărul [ ] Întrebarea cu care se pun astăzi la îndoială persoana şi adevărul este întrebarea adresată individului» Colectivismul și politizarea, pe care totalitarismele le duc la consecințe extreme, sunt factorii care subminează integritatea persoanei și a adevărului, precum și solidaritatea intimă a acestora Persoana și adevărul, de fapt, sunt legate de responsabilitatea individului, în a cărui existență se reînnoiește și comunitatea În Problema omului, la amenințările colectivismului și politizării, Buber o adaugă pe cea a individualismului, reiterând că, pentru a răspunde cu adevărat la întrebarea despre natura omului, va trebui să apelăm la un soi de personalism dialogic, având în vedere „persoana umană” în integralitatea tuturor relaţiilor sale esenţiale cu fiinţa” Ceea ce presupune că persoana ştie să înfrunte acele ameninţări în întâlnire, recunoscându-se „în celălalt, în toată alteritatea lui, pe sine, Omul”, graţie „un nepoliticos” trezirea persoanei ca persoană» Id , Întrebarea adresată individului [ ], în Id , Principiul dialogic - : Id , Problema omului Ibid, /ІП ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Această perspectivă dialogică, însă, se deschide doar în măsura în care individul experimentează profunzimea problemei omului în condiția problematizantă a singurătății Într-adevăr, atunci când se simte singur cu sine însuși, omul este plasat în fața propriei sale fundații, ceea ce se exprimă în întrebarea kantiană: Ce este omul? Într-adevăr, Kant „vede epoca de după el în toată nesiguranța ei ca o epocă a renunțării la sine și a reflecției de sine, precum epoca antropologică” În ea, spre deosebire de alte perioade ale istoriei, omul nu are propria sa casă , locuiește cu capul descoperit, nu are nici cele patru pichete pentru a-și întinde cortul: se pune la îndoială referindu-se la ceea ce este mai intim și mai secret în sine Astăzi, scrie Buber, problema naturii umane se află în fața noastră așa cum nu a mai fost niciodată, în toată măreția și oroarea ei, și nu mai sub înfățișarea filozofiei, ci în goliciunea existenței Nicio garanție dialectică nu-l reține pe om de la cădere: îi revine să ridice piciorul și să facă pasul care îl îndepărtează de prăpastie Puterea de a face acest pas nu va veni din nicio certitudine a viitorului Îi va veni numai din adâncul nesiguranței, unde, în umbra deznădejdii, omul răspunde, prin hotărârea sa, la întrebarea ființei omului Potrivit lui Buber, maturizarea problemei antropologice în acești termeni și în aceste proporții se datorează, pe de o parte, unui factor sociologic, descompunerea formelor tradiționale de conviețuire, precum familia, asociațiile de muncă, comunitățile de diferite feluri ; pe de altă parte, la un factor spiritual, inversarea relației dintre om și lucrurile pe care el însuși le-a creat: nu mai este capabil să le domine, așa cum se vede în tehnologie, economie și politică Caracterul evreiesc al antropologiei buberiane Pentru a reafirma coincidența dintre iudaism și umanitate, Buber indică sursa principală a celor mai eficiente antropologii ale timpului nostru (cele lui Martin Heidegger și Max Scheler) la Edmund Husserl, nu întâmplător „evreu de cultură germană, adică, un fiu al poporului [cel evreu] mai mult Ibid, Ibid, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i л i ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii puternic și tragic afectat mai ales de primul dintre acești doi factori [cel sociologic]; [ ] elev și fiu adoptiv [ ] al poporului [cel german] cel mai puternic și tragic afectat dintre toți de al doilea dintre acești doi factori [cel spiritual]” În Criza științelor europene ( - ) de Husserl Buber identifică trei pasaje care s-au dovedit a fi decisive în aducerea gândirii antropologice la maturitate: înțelegerea omului despre sine este cea mai importantă luptă în care s-a angajat vreodată; omul ca problemă filozofică este punerea sub semnul întrebării a ființei sale raționale, pentru a putea fi considerat în integralitatea sa specific umană; esența omului nu poate fi epuizată la indivizi unici, ci trebuie căutată în relațiile fiecărei persoane cu alte persoane legate genetic și social de el Aceasta înseamnă că o antropologie filozofică legitimă trebuie să știe că nu există pur și simplu o rasă umană, ci și popoare; nu există doar un suflet uman, ci și tipuri și caractere; nu numai o viață umană, ci și epocile omului Doar cu condiția unei idei sistematice a acestor și a tuturor celorlalte diferențe, conștientizarea dinamismului care domnește în fiecare particularitate și între particularități și prin demonstrarea, mereu nouă de fiecare dată, a celui din cele multe, antropologia filozofică va să poată vedea totalitatea omului În aceste rânduri, Buber amintește două caracteristici tipice ale abordării evreiești față de lume și față de om: studiul legăturilor dintre lucruri și dintre om și lucruri și tensiunea față de unitate Ceea ce pentru sensibilitatea evreiască se exprimă în formele religiozității, care se bazează pe experiența trăită, înțelegând-o în lumina unității divine, ia aici înfățișarea statutului epistemologic al antropologiei filozofice: distincția și compararea aspectelor constitutive ale omului experiență, ca modalitate și metodă de a ajunge la om în unitatea și totalitatea sa Sarcina, însă, nu este îndeplinită dacă filosoful nu o abordează prin autoreflecție, implicându-se pe tot Actul său de introspecție, îndatorat și el rădăcinilor evreiești, va trebui să fie Ibid, Ibid, ШІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii act vital, fără certitudini filozofice preconcepute [ ] Aici nu obții cunoștințe adevărate dacă stai, doar pe plajă, contemplând valurile înspumate Trebuie să-ți asumi riscul, să te arunci în apă, să înoți, mereu vigilent și cu toată puterea [ ] Numai când unul este, totalitatea este aici și este de înțeles Depășirea antropologiei secolului al XIX-lea Dincolo de contradicții, pe care Buber nu reușește să le demască, tocmai la Nietzsche se impune problema antropologică cu o vigoare și o claritate nemaiîntâlnite până acum În el natura problematică a ființei umane reiese datorită abordării „genetice”, care identifică omul cu „un animal care, în creșterea lui, a depășit regnul animal [ ] o ființă care, din adâncul natura, s-a aventurat până la marginea ei extremă, până la marginile extreme și periculoase ale ființei naturale, unde începe nu eterul spiritului, ca pentru Kant, ci abisul amețitor al neantului” După Buber, contribuția lui Nietzsche la antropologie constă tocmai în a fi arătat că pentru a răspunde problemei omului este necesar să se recurgă la natură, nu numai la spirit Dar Nietzsche nu reușește să tematizeze un alt mare principiu antropologic, comunitatea Este aceeași limită în care se confruntă Kierkegaard, chiar dacă el acordă întâietate relației pe care singurul individ existent o stabilește cu Dumnezeu, adresată individului El recunoscuse în ea importanța fundamentală a „singurului”, împărtășind ideea kierkegaardiană că omul se împlinește pe sine depășindu-și propria persoană în deschiderea și participarea la Absolut În „corespondența” individului cu Dumnezeu, Buber identifică un ego care nu mai este socratic, ci „abraham”, capabil de o adevărată responsabilitate în fața unei ființe care are încredere în noi Cu toate acestea, exclusivitatea relației individului cu Dumnezeu, de natură să-l determine pe Kierkegaard să renunțe la logodnica lui Regina, îi apare lui Buber ca o contradicție Această exclusivitate se afirmă, de fapt, în detrimentul individului Isus însuși, observă Buber, a combinat primele două porunci ale Vechiului Testament într-o singură poruncă fondatoare Ibid, Ibid, Id , Întrebarea adresată persoanei, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i л о ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii la: „Iubește-L pe Dumnezeu cu tot din tine” și „Iubește-ți aproapele ca pe tine însuți” Ceea ce înseamnă că Dumnezeu și omul nu sunt rivali Dragostea exclusivă pentru Dumnezeu [ ] este, întrucât El este Dumnezeu, iubirea atotcuprinzătoare, gata să primească și să cuprindă toată iubirea [ ] În toată nelimitarea lui se limitează și face loc ființelor – și astfel îndrăgostit de el face loc iubirii de ființe [ ] Un Dumnezeu care a fost atins prin excluderea creaturilor sale nu ar fi Dumnezeul tuturor ființelor, în care fiecare ființă își găsește împlinirea Numai atunci când toate relațiile sunt asumate în relația cu Absolutul, omul este în relație cu Dumnezeu, Dumnezeu, de fapt, Eu infinit este cel care face din fiecare din el un tu Individul îi corespunde lui Dumnezeu atunci când îmbrățișează omenește bucata de lume care i-a fost încredințată, așa cum Dumnezeu îmbrățișează în mod divin creația Individul realizează chipul lui Dumnezeu, în măsura în care îi este personal posibil, atunci când cu toată ființa lui le spune tu ființelor care trăiesc în jurul lui Este recunoașterea importanței comunității pentru persoana care îi aparține în măsura în care i-a fost destinată Dacă în Kierkegaard Buber recunoaște importanța relației individului cu Dumnezeu și stigmatizează mortificarea relației cu ceilalți și cu lumea, în Ludwig Feuerbach el înțelege ceea ce el definește drept a doua „revoluție copernicană” în filosofie, adică concepția de esență a omului ca comunitate, chiar dacă reducerea feuerbachiană a ființei divine la existența umană exclude atât natura problematică a antropologiei, cât și deschiderea către Absolut Feuerbach, subliniază Buber, nu vede omul ca individ: „el vede omul cu omul, legătura dintre eu și tine” Din această concepție, Buber admite că din tinerețe a primit „impulsul decisiv” către propria sa dialogică antropologie, după cum confirmă capitolul de încheiere al Problemei omului, în care el opune individualismului și colectivismului dominant în vremea lui alternativa omului-cu-om Ibid, Ibid, Id ,//problema omului, № i л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Comunitate și politică În lumina acestei alternative trebuie să înțelegem și concepția despre politică și aceeași experiență pe care Buber o are despre ea, de îndată ce iese din tragedia celui de-al Doilea Război Mondial și holocaust, pentru a intra în era atomică și în războiul rece între capitalismul liberal și așa-numitul „socialism real” În aceeași perioadă, Buber a asistat la nașterea statului Israel ( ) Acest eveniment sancționează eșecul proiectului de stat binațional pe care el îl susținuse și care agravează problema relației dintre evrei și poporul arab, față de care va fi mereu un mediator neobosit pe drumul reconcilierii Deja la cel de-al XII-lea Congres Sionist ( ) filozoful a vorbit pentru a crea condiții pentru conviețuirea pașnică (odată cu întemeierea Jiidische Gesellschaft flir Internationale Versttindigung, ) Tot pe plan religios, el a promovat dese oportunități de dialog interreligios pornind de la recunoașterea unui teren existențial comun între diferitele credințe; înfiinţarea revistei «Die Kreatur» în trebuie înţeleasă în acest sens Odată stabilit la Ierusalim, Buber trăiește în mod dramatic o condiție paradoxală de dezrădăcinare dintr-o cultură, cea germană, pe care nu o considera cu adevărat a sa și din care fugise pentru a se întoarce în pântecele lui originar, cel evreiesc În ciuda misiunii de predare de „Filosofie socială și sociologie generală”, de fapt, detașarea de Germania și pierderea tuturor legăturilor cu editura germană l-au făcut să sufere o stare de depresie Filosoful realizează că trebuie să o ia de la capăt în condiții cu totul diferite de cele cu care era obișnuit și în care era considerat un punct de referință pentru angajamentul și autoritatea sa Apelurile sale împotriva violenței (în l-a confruntat și pe Gandhi), pentru o conviețuire pașnică între popoare au stârnit neîncrederea în rândul evreilor, ajutându-l la izolarea de comunitatea la care, totuși, odată cu întemeierea Statului Israel, va intra în participație ca cetățean cu drepturi depline Când, în , primind premiul Goethe la Hamburg, a vorbit în public despre „Validitatea și limitele principiului politic”, reacția evreilor din Israel a fost marcată de atacuri violente împotriva sa, așa cum se va întâmpla și în , în urma declaraţiei sale împotriva execuţiei criminalului nazist Adolf Eichmann Acest lucru nu-i distrage atenția de la angajamentul său pentru pace și pentru educarea conștiințelor, dimpotrivă, îl întărește Desele sale călătorii în Europa și Statele Unite în anii au fost și ele dedicate acestui lucru, precum și difuzării gândirii sale Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i,|¡- ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Sionismul Buber era sensibil la perspectiva mântuirii poporului evreu încă din , când la Berlin abordase atât doctrina sionistă a lui Theodor Herzl, cât și socialismul lui Ferdinand Lassalle Cu toate acestea, el s-a distanțat curând de sionismul lui Herzl din cauza a ceea ce el numește „tendința secularizatoare” , care face din poporul evreu un popor ca toate celelalte popoare, iar țara Israelului un pământ ca oricare altul Pentru Buber, în schimb, poporul și Țara lui Israel sunt „un lucru unic și fără comparație”, care își găsește sensul în rădăcina religioasă, adică în categoria „teopolitică” a „alegerii divine”, care pune sub egida lui Dumnezeu legătura dintre oameni și pământ Nu întâmplător, observă Buber în , ideea națională a Sionului își ia numele dintr-un loc sfânt, nu dintr-un popor, așa cum se întâmplă cu alte idei naționale Și Sionul este cetatea lui Dumnezeu, regele lui Israel: ea aparține lui Dumnezeu, nu atât în închinare, cât în toată viața publică Alegerea divină găsește atunci corespondență în conștientizarea unei sarcini pe care oamenii acestui pământ o primesc de la Dumnezeu tocmai prin locuirea acestui pământ Pentru ca, în Dumnezeu, între popor și Pământ se stabilește o legătură de nedespărțit, care este hrana indispensabilă a ideii naționale: „Dacă Israel renunță la mister, renunță la miezul realității sale Formele naționale fără sensul etern din care s-au născut înseamnă sfârșitul fecundității particulare a lui Israel” Aderarea lui Buber la sionism și îndepărtarea lui ulterioară trec prin nevoia unei regenerări spirituale și culturale a poporului evreu, care să restabilească și să mențină legătura sacră cu originile După cum am văzut, aceasta este ceea ce Buber găsește în studiile tradiției hasidice Într-adevăr, centrul Renașterii evreiești este sfințirea lumii, în care omul recunoaște prezența lui Dumnezeu; iar zadik-ul mediază și îl promovează ca centru de forță al acelei comunități pe care toată lumea o experimentează în viața de zi cu zi În Hasidism, Buber găsește sânul vital al viziunii sale politice: forța spirituală a originii, elementul nemuritor care, așa cum demonstrează Iacov în lupta cu îngerul, se realizează în viața muritor, alimentând o nouă libertate și un nou sens El poate scrie deci că «poporul lui Israel este chemat să fie vestitorul şi Id , Israel și Palestina Sion: Istoria unei idei [ ], tr aceasta de P Gonne Ili, Genova-Milano , Ibid, Ibid, /IA I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii pregătitor al lumii răscumpărate, Țara lui Israel să fie centrul ei și scaunul tronului regelui său” Utopie și mesianism, socialism și escatologie Revizuirea sionismului în sens cultural și teologico-politic, pe lângă Hasidism, nu a fost fără legătură cu întâlnirea lui Buber cu figura complexă a lui Gustav Landauer ( - ), teoretician al anarhismului și critic al socialismului lui Marx, creator al unei comunități utopie socialistă În Sentieri in utopia ( ) Buber îi consacră un întreg capitol, insistând asupra primatului pe care îl atribuie comunității asupra statului și asupra fundamentului spiritual al socialismului În reconstrucția de către Buber a gândirii politice a lui Landauer, comunitatea este indicată ca fiind deja prezentă alături de stat, oricât de mult ar fi zdrobită și mortificată de acesta Va trebui recuperată „sub crusta statului [ ] numai prin destrămarea încrustației oamenilor, a naționalizării interioare” Socialismul are această sarcină: să construiască noua relație între oameni, pe care Landauer o numește „ oameni”, căruia îi aparține și „națiunea”, „comunitatea naturii, comunitatea ființei în pluralitate” Această reînnoire, care va trebui să se concretizeze în unirea oamenilor în comunități și a comunităților în ligi, pleacă de la spiritul comun care mișcă și hrănește conviețuirea umană ca „o legătură în libertate”, pe care Landauer o configurează ca o „religie” Este vorba de un proces de regenerare care nu este niciodată definitiv, ci permanent Socialismul, de fapt, nu este niciodată ceva absolut; mai degrabă, este „devenirea comunității în cadrul neamului uman, după ceea ce, în condițiile date, poate fi voit și împlinit”, întotdeauna îndepărtat de rigiditatea a ceea ce este viu, astfel încât „vlăstarul care apasă în sus” Lupta eliberatoare sub egida spiritului, mai mult decât revoluție, este regenerare În regenerare permanentă, revoluția lui Landauer se referă la mesianismul tipic iudaismului și la utopia aferentă acestuia Buber leagă atât de „nostalgia pentru ceea ce este drept”, care, deși trăită în viziunea religioasă ca revelație, și în cea filozofică ca revelație Ibid, Id , Căi în utopie Despre comunitate [ ], tr aceasta editat de D Di Cesare, Genova-Milano , Ibid, Ibid, Ibid, - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii o idee, însă, poate fi realizată „numai în comunitatea umană ca atare” Eshatologia mesianică este împlinirea ei în imaginea unui „timp” perfect; utopie, în imaginea unui „spațiu” perfect Dacă unul are o sferă cosmică, întrucât se referă la destinul făpturii, celălalt se limitează la sfera societății, în care dezvoltă potențialul unei ordini juste prezente în coexistența oamenilor Într-una, actul decisiv vine de sus; în celălalt, de om Dar ambele sunt unite atât prin critica prezentului, cât și prin deschiderea unei perspective care duce de la prezent la absolut, trăgând din sfera cea mai profundă a realității În acest sens, „eshatologia, în măsura în care este profetică, utopia, în măsura în care este filozofică, au un caracter realist” Iată legătura dintre socialism și escatologie, atât „proclamație”, cât și „recurs” Socialismul, însă, „secularizarea” escatologiei, în cele două tipologii fundamentale ale sale, cea utopică și cea marxistă, întruchipează două forme separate și distincte, pe care Buber le definește, respectiv, drept „profetice” și „apocaliptice” În timp ce primul, în funcție de răscumpărare, aduce în joc decizia indivizilor, al doilea este conotat într-un sens determinist și necesar, până la punctul în care individul este un simplu instrument al implementării sale Evaluând socialismul în lumina acestui criteriu, Buber ajunge să fie de acord cu ideea lui Landauer de „continuitate revoluționară”, tipică socialismului utopic, conform căreia calea de urmat este conformă cu scopul de atins, în sensul că revoluția înseamnă „afirmarea, eliberarea și extinderea unei realități deja dezvoltate în măsura posibilului”, mai degrabă decât saltul dintre victoria revoluționară și schimbarea ulterioară prevăzută de marxism Potrivit lui Buber, acțiunea socialiștilor utopici se bazează pe factorii de contradicție ai condițiilor socio-economice existente, dar mai ales pe revolta care sălășluiește în adâncul sufletului uman, adică revolta împotriva maselor Critica maselor: propaganda, educatie, dialog Critica lui Buber asupra maselor conduce reflecția politică înapoi la fundamentul dialogic și în cele din urmă religios Buber abordează problema masei în Întrebarea adresată individului, confruntându-se cu afirmația lui Kierkegaard „Masa este opusul adevărului” Fi stele Ibid, Ibid, i л q I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Filosoful danez opune masa individului în contextul renunțării sale la căsătorie Buber atribuie acelei decizii o valoare simbolică, în sensul că ar fi o provocare pentru necredinciosul secolului al XIX-lea, înghițit de masă, de a deveni singur, singur în fața lui Dumnezeu Căsătoria ar deschide, așadar, individul către dimensiunea publică , lumii , a cărei condiție cea mai nefericită Kierkegaard (și Buber) o numește „masă” În măsura în care căsătoria presupune „diferitul față de mine” ca principiu fundamental, este o recunoaștere a alterității și a unei dimensiuni publice În timp ce oamenii sunt inserați prin comunitatea căsătoriei în comunitatea mai largă, ei își păstrează vie dimensiunea privată, prinzând alteritatea în substanța sa ca persoană concretă Totuși, potrivit lui Buber, în dimensiunea publică acest lucru este negat în cel puțin două situații: când masa absoarbe persoana prinsă de entuziasmul „momentului istoric”, de exemplu într-un protest de stradă; iar când individul Горіпіопе se dizolvă în așa-numita «opinie publică» Omul maselor este ca o crenguță legată într-un mănunchi care plutește pe apă la mila curentului sau care, cu ajutorul unui băț, se deplasează dintr-o parte în alta de la mal Crenguța nu are nicio mișcare proprie, chiar dacă uneori pare să se miște din proprie voință, la fel ca mănunchiul cu care plutește, în care există doar iluzia mișcării de sine Dimensiunea publică autentică, pe de altă parte, se bazează pe decizii, pe împărtășirea destinului celorlalți și, prin urmare, pe acceptarea alterității ca persoană Aici angajamentul individului constă în readucerea masei în complexul relațiilor Іо-Tu Răscumpărarea individului din masă are loc în orizontul Tu veșnic către care se deschide relația: eu eliberat „este cel pentru care realitatea relației cu Dumnezeu, cel exclusivist, îmbrățișează și înțelege posibilitatea relaţie cu orice alteritate” Este semnificativ faptul că, în acest context, Buber distinge clar propaganda, una dintre cele mai subtile degenerare a vieții politice și civile, de educație Sarcina de formare care revine educației este de a transforma un grup de oameni care au aceleași idei Id , Întrebarea adresată persoanei, Ibid, Ibid, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л q ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii mod într-o „conviețuire” de oameni care, mai mult decât opinii, împărtășesc aceeași origine Comunitatea, de fapt, este o „ unitate trăită” care experimentează originea comună a oamenilor care o constituie și care se dezvoltă din ea ca ramurile din trunchiul unui copac Buber indică această experiență ca „solidaritate” între părți , în sensul reciprocității, cunoaștere profundă a perspectivei adevărului altor persoane; ceea ce presupune depăşirea „neutralităţii” individului Formarea sa nu poate avea loc decât pornind de la descoperirea fundamentului comun pe care îl împărtășește cu ceilalți din grupul său și care oferă substanța propriei viziuni asupra lumii Buber revine astfel la a sublinia primatul vieții concrete asupra abstracției, și al persoanei cu potențialul său dialogic asupra comunității indistincte și standardizate Aceste perspective le potrivește două moduri complet diferite de a influența bărbații: propaganda și educația Una constă în a se impune celuilalt, dar în așa fel încât să se convingă că acțiunea celuilalt scoate la iveală ceea ce este deja în el Cealaltă, în schimb, este efortul de a „găsi și promova ceea ce a fost deja recunoscut drept drept în sine, chiar și în sufletul celuilalt, de parcă ar fi deja prezent acolo”, tocmai pentru că este vorba de ceea ce este absolut corect; în acest caz mijloacele sunt întâlnirea şi comunicarea existenţială Amăgindu-i pe oameni că sunt autonomi în gândire, propaganda îi stăpânește și le anulează libertatea efectivă prin constrângere Indiferent de dimensiunea personală, îi pasă de numărul de indivizi pe care îi poate reuni pentru a construi un consens cât mai larg posibil Educația se preocupă de persoană, de unicitatea sa și de sarcina sa specială la care este chemat prin însuși faptul de a fi Educatorul intervine asupra a ceea ce Buber numește „forțe actualizatoare”, adică asupra „dreptului” prezent în fiecare om „într-un mod unic și personal determinat” A folosi aceasta înseamnă deschiderea fiecărei persoane către forma sa particulară, deschizându-le către ceilalți Astfel, dacă pentru propagandă principiul activ este impunerea, pentru educație este deschiderea Cheia integrității individului în fața riscului de a fi înghițit de mase este responsabilitatea, libertatea de a răspunde în fața lui Dumnezeu, fără ca grupul sau comunitatea din care face parte să-l amenințe cu Id , Bildung e Weltanschauung [ ], în Id , Discursuri despre educație, editată de A Aluffi Ρενήνι Roma , - : Id , Elemente ale interumanului, Ibid, ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) J-Эи I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii așa-numita decizie colectivă care scoate din joc decizia autonomă În realitate, observă Buber, decizia individului, dictată de responsabilitate, recunoaște grupul în valoarea lui de drept, tocmai pentru că îl consideră în prezența lui Dumnezeu „degetul lui Dumnezeu” În temelia ei, este conștientizarea scânteii parva, a scânteii divine din care izvorăște o certitudine îndoielnică, dar personală, proprie persoanei „care a fost chemată și care răspunde” Individul, așadar, „cel care trăiește în mod responsabil, își poate duce în mod legitim și el la îndeplinire deciziile politice, dar numai din acel fundament al existenței sale în care percepe ceea ce se întâmplă ca discursul lui Dumnezeu față de el”; iar dacă individul „permite grupului său să-l despartă de această așteptare a temeiului, el refuză lui Dumnezeu răspunsul efectiv” Adevărata comunitate Pentru Buber, sfera deciziei și acțiunii politice nu este independentă nici de salvgardarea individului ca persoană, nici de posibilitatea de a stabili relația Іо-Tu sau de a asculta cuvântul pe care Dumnezeu îl adresează oamenilor Într-adevăr, persoana este centrul luptei dintre mișcarea lumească care se îndepărtează de Dumnezeu și cea care se apropie de el: și astăzi «omul de credință, dacă aderă la o cauză reprezentată de un grup, face bine să se alăture acesteia; dar chiar dacă îi aparține, trebuie să rămână credincios cu toată viața, și deci și cu viața de grup, singurului care este Domnul său” Pe acest fundament religios se poate naște o adevărată comunitate, pentru că aici există acea solidaritate reală de persoană și adevăr pe care, în îndepărtarea persoanei de responsabilitate, colectivismul și politizarea o pun sub semnul întrebării Pentru adevărata comunitate este nevoie, de fapt, de indivizi adevărați, „în a căror existență responsabilă se reînnoiește dimensiunea publică” Pentru Buber aceasta înseamnă că persoana nu se epuizează în relativitatea proceselor sociale, întrucât poartă în propria sa responsabilitatea absolutitatea adevărului care le transcende În schimb, teoriile politice colectiviste privează individul de dreptul său la adevăr în beneficiul adevărului și al intereselor vitale ale grupului căruia îi aparține Deci, oameni necolectivizați și adevăr nepolitizat Ibid, Ibid, Ibid, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) The ri ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Într-un eseu din , Elements of the interhuman, Buber tematizează diferența dintre colectivul social, care atribuie primatul grupului asupra persoanei, și relația dintre persoană și persoană, pe care el o numește „interuman” Elementul discriminator este „ființa-non-obiect” În interuman fiecare dintre cei doi care se întâlnesc îl consideră pe celălalt ca „unul din însoțitorii săi într-un eveniment de viață”: „sfera interomenului este aceea a stării reciproce-unul-în-fața-celălalt; desfăşurarea lui este ceea ce numim dialogicul” În renașterea comunității Buber își mărturisește credința: o comunitate formată din comunități mici și foarte mici în relație între ele „Doar o comunitate de comunități se poate numi comună” În această formă buberiană a socialismului utopic, conducerea comună a umanității nu trece prin instituția reprezentării, ci prin viața comunitară a grupurilor mici și mari și a relațiilor lor reciproce La baza ei se află echilibrul, regenerat continuu, între centralizarea guvernării și autonomia comunităților, între unitatea sistemului și drepturile comunităților individuale care îl alcătuiesc Acesta este „adevărul de frontieră”, ideea vie care alimentează realitatea situațiilor istorice Pentru Buber, ideea de comunitate „este dispoziția interioară pentru o viață comună care recunoaște și acceptă „contul” insuficient, „cazul” advers, „preocuparea” bruscă Este un comun al nevoii și, pornind de la aceasta, este un comun al mântuirii” Esența comunității astfel înțelese constă în faptul că are un centru, de care membrii săi sunt legați printr-o relație comună superioară oricărei alte: „cercul este trasat de raze, nu de punctele circumferinței” Centrul despre care vorbește Buber dezvăluie matricea religioasă a comunității hasidice și evreiască De fapt, originalitatea sa nu poate fi recunoscută decât „în transparența divinului” , ceea ce va fi cu atât mai mult cu cât acel centru este mai pământesc și mai lumesc, așa cum ne învață doctrina prezenței imanente a lui Dumnezeu shtetl-ul devine kibbntz-ul Id , Elemente ale interumanului, Ibid, Id , Căi în utopie, Ibid, - Ibid, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Moment de cotitură dialogică și depășire a filozofiilor subiectului Itinerarul speculativ al lui Martin Buber se desfășoară, așadar, în întregime în lumina relației sub forma întâlnirii, înțeleasă ca o categorie discriminatorie a autenticității sau neautenticității existenței umane și a relațiilor sale cu lumea El ajunge la el după ce a experimentat degenerarea sistemelor de sens ale metafizicii occidentale Reflecția antropologică cuprinsă în Problema omului este o dovadă emblematică a acestui lucru: în singurătatea care derivă din criza adevărului și a persoanei, omul, expus riscului autoanihilării, cuprinde toată natura problematică a propriei existențe Se impune chestiunea sensului, făcută dramatică de condițiile istorice și politice de după Primul Război Mondial În tragedia Shoah-ului, evreul se vede gol și lipsit de orice, ființa umană ca atare: caracterul „primordial uman” al iudaismului ridicat la o putere, o categorie a omului Trecerea lui Buber către Hasidism și regenerarea iudaismului care derivă din acesta sunt răspunsul la criză: revitalizarea unui sistem religios care riscă să se cristalizeze în doctrină și dogmă în detrimentul experienței trăite, recuperarea „religiozității” împotriva „religiei” În polaritatea individualității ghidului, zaddik, și a comunității credincioșilor, Buber redescoperă rațiunea de a trăi, pe care el însuși o pierduse, răpită de o formă gravă de depresie, precum și de angoasă cauzat de spiritul vremii Totuși, relația dintre zadik și Hasidim nu ar fi suficientă pentru a da sens existenței dacă nu ar fi hrănită de rădăcina sa supremă, Dumnezeu sau, mai bine, Tu etern În epoca secularizării care copleșește Occidentul, Buber se bazează pe experiența religioasă pentru a răspunde la moartea lui Dumnezeu și a omului În ea recuperează adevărul și persoana În recunoașterea chemării Tu veșnic, în care experiența religioasă constă, de fapt, toate relațiile și toate experiențele care marchează viața omului devin realitate În eternul Tu se intersectează liniile relațiilor Іо-Tu și Eu-Ea, «că Tu, care prin esență nu poate deveni el», chiar dacă se face prezent în realitatea timpului pământesc și cotidian, în tensiunea dintre grația anunțului și melancolia adio, 'ob Vezi G Ferretti, The Philosophy of Lévinas Alteritate și transcendență, Torino , - Vezi și E Lévinas, Viața de apoi a versului Lecturi și discursuri talmudice, editat de G Lissa, Napoli și Difficile Libertà Eseuri despre iudaism, trad aceasta (parțial din Difficile Liberté Essais sur le Judaïsme, Paris , ), intr şi note editate de G Penati, Brescia Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I irò ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii forțați de natura noastră să fim atrași în lume și în cuvântul Ei Prelungirea relațiilor până când se întâlnesc în acel „punct central etern” face din aceasta sensul fiecărei relații: mă provoacă, deoarece este întotdeauna „același” ' în cazul întâlnirii, și îmi scapă de la dispariția întâlnirii Deși nu pot dispune de ea, este „misterul a ceea ce este evident, care este mai aproape de mine decât eul meu” De fapt, totul, eu și Tu, lumea și lucrurile, este inclus în eternul Tu ca în temelia sa: «Dumnezeu cuprinde universul, dar nu este universul; dar în același fel și Dumnezeu include și eul meu, fără a fi el” În aceasta constă misterul a ceea ce este cel mai evident, Ființa care apare ca mai îndepărtată decât orice entitate din cauza dificultății de a gândi la ea, dar este și cea mai apropiată de vreme ce numai omul este acea entitate prin care se accesează: «Sentimentul Tu, care nu poate fi mulțumit cu sine atâta timp cât a găsit Tu infinitul, l-a avut de la început prezent: din realitatea de viaţa sfinţită a lumii prezenţa trebuia să devină cu adevărat reală” Totul, așadar, este inclus în relația absolută, în care totul este văzut, chiar dacă sensul său, deși se dezvăluie, rămâne inefabil Și totuși, eternul Tu, pentru noi, nu încetează să fie un Tu, este, de fapt, mereu „același” Fiind numit Tu, îndepărtat de abstracțiile teologice, metafizice și ontologice, îl face „numai” ca un Tu Ceea ce, pe plan lingvistic, corespunde faptului că acel Tu este cel care „nu poate fi decât legitim apelat, dar nu spus” De fapt, relația cu eternul Tu, adică cu sensul care stă la baza orice altă relație, se dezvăluie ca o întâlnire; adică «garantând „între”, [ ] se dăruiește mie și mă face să fiu Dar în același timp continuă să se retragă de mine și să se ascundă de mine” Și totuși continuă să mă „cheme”, independent de răspunsul meu, care, pentru a fi autentic, nu poate fi un simplu ecou al recursului, ci trebuie să fie autonom (cum este apelul), asumându-și adevărata responsabilitate în libertate Eternul Tu se adresează omului chiar și în absența răspunsului său Cf M Buber, Io e Tu, , și «Relația pură nu poate fi păstrată, nu poate fi decât mărturisită, nu poate fi decât pusă în acțiune, nu poate fi decât cufundată în viață» (ivi, ) Ibid, Ibid, Ibid, „'Ibid B Casper, Gândirea dialogică Franz Rosenzweig, Ferdinand Ebner și Martin Buber [ ], editat de S Zucal, tr aceasta de R Nanini, Brescia , ^>/ ^tti a Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii Dar când răspunde, nu vorbește pur și simplu „despre” Dumnezeu, ci vorbește „lui” lui Dumnezeu Dacă cuvântul „Dumnezeu” indică faptul că Tu, acesta este „cuvântul invocației”; nu El, ci Tu Este sensul „această” lume a noastră: „raza de soare pe ramura paltinului”, care este „presentimentul eternului Tu” Relație, persoană și existență Primatul atribuit tensiunii dintre relația, ca să spunem așa, orizontală, a eului cu Tu și cea verticală, a eului cu eternul Tu, constituie noutatea filozofiei lui Buber Relația, de fapt, este condiția căreia îi este atribuită omul, în însuși actul concepției sale Îl preexistă, precum Ființa și Limbajul „Tu înnăscut” este a priori, adică anticipează atribuirea omului la existență; relația există deja și nici omul nu poate scăpa de ea Atribuirea relației caracterul de principiu ontologic constă în schimbarea radicală făcută de Buber față de filozofiile occidentale contemporane Ea reiese clar din compararea cu o versiune moderată a gândirii dialogice pe care o găsim, de exemplu, la Romano Guardini ( - ), pentru care persoana „acţionează în relaţia „io-tu”, dar nu ia naştere din aceasta" În măsura în care subzistă în sine, ea nu ia naștere în întâlnire, ci se actualizează doar în ea, astfel încât să spunem că persoana „este” înainte de întâlnire, chiar dacă în ea își atinge împlinirea în deplinătatea sa; este ontologic autonom, dar „chemat” să-și găsească esența în dialog Aici întrebarea de bază este dacă persoana are nevoie de cealaltă persoană pentru a fi el însuși Răspunsul lui Buber prevede regândirea ființei ca relație (sau ca „între”), a cărei transcendență face posibilă ființa-sine a Eu și a Tu Creșterea interioară a ego-ului, de fapt, Vezi M Buber, Eclipsa lui Dumnezeu, - Ivi, e cf R Guardini, Lume și persoană Eseu de antropologie creștină [ ], editat de S Zucal, tr aceasta de G Colombi, Brescia , - și , precum și - În ciuda diferențelor, Buber și Guardini arată un punct de contact semnificativ în concepția despre relația omului cu Dumnezeu: „Ființa mea de om nu își găsește împlinirea în om, astfel încât cu siguranță să-și poată plasa și să renunțe la el sau să-l refuze, și rămâne totuși o persoană» Dumnezeu creează persoana cu un act și un sens complet diferite de cele cu care creează entități impersonale: o face „printr-o chemare Lucrurile apar din porunca lui Dumnezeu; persoana din apelul său Dar asta înseamnă că Dumnezeu o cheamă să fie propriul „tu” – mai exact, că El intenționează să fie „tu” pentru om [ ], fie că omul vrea sau nu» În această relație, omul este „cel care răspunde” (ivi, - ) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i rr ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii nu are loc în relația omului cu el însuși, ci în reciprocitatea relației dintre bărbați, într-o nevoie reciprocă de confirmare: „devenirea-eu-cu-mine” depinde de întoarcerea ontologică a privirii fiecărei persoane „în căutare” a unui da care face posibilă fiinţa lui” Și mai evidentă este particularitatea speculației lui Buber în comparație cu alte încercări contemporane de a indica în relație una dintre trăsăturile tipice ale omului; gandeste-te mai presus de toate la filozofiile existentei si ale persoanei Deja Riccardo di San Vittore ( ca - ), care stabilise termenii definiției „persoanei” pornind de la Augustin și Severino Boethius, precizase că definirea persoanei ca substanță este adecvată pentru singura esență divină, dar nu pentru Oamenii care o compun De fapt, ele sunt astfel doar în procesul „de a se da” și „a se primi”, adică în relația reciprocă care îi constituie ca individuali și diferiți Relația este atunci locul diferenței, așa cum reiese din celebrul heideggerian pasaj din Ce este metafizica? ( ): Entitatea care se află în modalitatea existenței este omul Numai omul există Stânca este, dar nu există Copacul este, dar nu există Calul este, dar nu există Îngerul este, dar nu există Propoziția: „Numai omul există” nu înseamnă absolut că numai omul este o entitate reală, în timp ce toate celelalte sunt ireale sau sunt doar o aparență sau o reprezentare a omului Propoziţia: „Omul există” înseamnă că omul este acea entitate a cărei fiinţă se distinge prin fiinţă, pornind de la fiinţă, de la a fi-în interiorul fiind deschis în dezvăluirea fiinţei În conotația sa ontologică, în ceea ce privește existența tuturor celorlalte entități care populează lumea (după modul de utilizare), existența este „diferență” Omul locuiește în această diferență instituind relația cu Ființa și cu întrebarea despre sensul ei Pe baza „relației de diferență” pe care o stabilește omul cu alte entități existența este „terminată”; alteritatea care se deosebește de ea prin retragerea de la ea este ceea ce depinde finitatea existenței, adică ceea ce îl face pe om să fie prin lipsa lui Alteritatea, de fapt, în măsura în care nu este reductibilă la existență și nici în ea M Buber, Distanța originală și relație [ ], în Id , Principiul dialogic, - : ; vedea de asemenea B Casper, Gândirea dialogică, Vezi E Pero acolo Fiind o persoană Originile unei idei între Grecia și creștinism, Brescia , - ; Riccardo di San Vittore, Treimea, IV, , tr aceasta de M Spinelli, Roma , - M Heidegger, Ce este metafizica?, [ ], editat de F Volpi, Milano , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) J-ЭО I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii absorbabil, rămâne ca distincție, diferență și, în același timp, relație În aceasta, alteritatea ca atare este ceea ce, prin natura ei, îi lipsește mereu omului; și în măsura în care îi lipsește rezistența se constituie ca finită în sine , mereu amenințată, în diferența sa față de alte entități, de indiferența anonimatului care echivalează oamenii cu lucrurile și în care, lipsind distincția cu în ceea ce priveşte subzistenţa altor entităţi se anulează Este condiția „Daului” (Omul), pe care Heideggerian Tesserci o trăiește zilnic în relaționarea cu ceilalți din lume, în „a fi-rege-împreună” cu ceilalți: „Toți sunt ceilalți, nimeni nu este el însuși” Și totuși, relația pe care Heidegger o numește „cu-ființă”, este de natură a-l determina pe Tesserci „existențial” chiar și în absența efectivă a celuilalt, în singurătatea care este privarea celuilalt: Tesserci, de fapt, posedă structura existenţială a fiinţei-cu » Relații cu sine și hetero-relații, singurătate și comunicare Chiar și în filosofia existenței a lui Karl Jaspers ( - ), existența este dată ca relație, în primul rând cu Ființa care o constituie și, deci, cu ființa mea-eu-eu însumi De fapt, în relația cu ființa-posibil care desemnează existența, eu sunt eu însumi: mă recunosc ca o existență care scapă oricărei obiectivări și se eliberează de acel cerc închis care este dimensiunea mea pur empirică (fizică, psihologică și sociologică) Spre deosebire de această închidere, în finitul ei existența mea „nu există singură Cf M Ruggenini, Discursul celuilalt Hermeneutica diferenței, Milano , - M Heidegger, Being and Time, [ ], editat de P Chiodi, Milano , § În aceasta, § Deși Heidegger indică relația ca fiind structurală cu Dasein, totuși rămâne „impresia unui fel de „solipsism” al Daseinului, mai ales având în vedere că ființa-în-lume este descrisă înainte de toate din punctul de vedere al relațiilor de utilizare (și nu în cei cu ceilalți să fie acolo), că ființa care din când în când „Eu” sunt în Ființă și timp este doar rar declinată la plural ca un „noi” și, mai presus de toate, că se raportează în mod corespunzător faţă de sine [ ] numai într-o „izolare tacită şi angoasă”»; A Fabris, Ființa și timpul lui Heidegger Introducere în lectură, Roma , ( ) Mai presus de toate, Emmanuel Lévinas va respinge viziunea heideggeriană, a cărei natură substanțial autoreferențială o va evidenția deja începând cu eseul Martin Heidegger et l'ontologie ( , apoi în En découvrant l'existence avec Husserl et Heidegger, Paris şi ) , - ; traducere parțială în italiană în Ea Trace dell'Altro, editată de E Ciaramelli, Napoli ); mai radicală va fi atunci distanțarea în Totalitatea menționată mai sus și finitul Eseu despre exterioritate Despre revizuirea levinasiană a lui Heidegger, cf G Ferretti, Filosofia lui Lévinas, în special - și - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i ¡-n ISBN: | J-Э / Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii pentru sine și nu este totul, de fapt este, numai atunci când se referă la cealaltă existență și la transcendența care este absolut alta» Aici devine conștient că nu există doar pentru sine, ci că este deschis către alte existențe Relația cu sine și relația cu celălalt coincid, scăpând atât din sfera obiectivității, cât și din cea a subiectivității În comunicarea „existențială” găsim atât a fi-eu însumi, cât și a fi-cu-celălalt În ea nu există nici o obiectivare, sub durerea distrugerii existenței însăși, inepuizabilă într-o entitate dată; nici subiectivitate psihologică (adică empirică) și nici subiectivitate cunoscătoare (care presupune scindarea sinelui în subiect și obiect) În ambele derive ale existenței, încercarea de a o înțelege are ca rezultat dizolvarea ei Numai prin protejarea rezistenței ca ființă neobiectivă și neobiectivă la originea a ceea ce sunt eu însumi, comunicarea poate fi menținută vie Totuși, în singurătate, ego-ul poate stabili o relație autentică cu sine însuși, în măsura în care este „conștientizarea de a fi dispus la existența posibilă care se realizează numai în comunicare” Dar, întrucât rezistența este infinit proeminentă față de fiecare încercând să o cunoască, inclusiv comunicarea, Fio poate rămâne întotdeauna în singurătate, pe care o experimentează în circularitatea ei de nerezolvat cu comunicarea: „Nu pot ajunge să fiu eu însumi fără a intra în comunicare cu celălalt și nu pot intra în comunicare cu celălalt fără a fi singur», adică fără a fi-eu însumi În comunicarea „existentă” fiecare individ întâlnește un alt individ, într-o relație de creație reciprocă și unicitate irepetabilă În aceasta, comunicarea este omogenă cu existența: deschidere constitutivă către altceva decât sine și, prin urmare, transcendență; inaccesibil cunoștințelor obiective și obiectivante, astfel încât dacă încerc să o înțeleg, se dizolvă în mine Natura relațională și comunicativă a existenței este așadar legată de ceea ce Laspers numește experiența „naufragiului”, la care duce inevitabil contradicția inerentă existenței De fapt, este o posibilitate neobiectivabilă deschisă transcendenței și, în același timp, este o realitate limitată și finită: în libertatea care mă constituie, datorită necesității care măsoară finitudinea mea, nu pot deveni totuși totul, iar eu simt vinovat de a fi redus posibilitățile care definesc existența la K Jaspers, Filosofie, II Clarificarea existenţei, [ ], editat de U Galimberti, Torino , - : Ibid, Ibid, irò Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) J-ЭО I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii numai unul, cel făcut Pe măsură ce înțeleg adevărul autentic despre mine, cu care mă identific, acesta se pierde Acest naufragiu «este locul suprem de aterizare: mă cuceresc când mă pierd, iar dacă a ajunge la transcendență înseamnă a mă întemeia, ajung la transcendență când o văd dispărând [ ] gândirea se rafinează când este suspendată, persoana se întemeiază când este desființată, libertatea se realizează când este refuzată” În cele din urmă, atât pentru Heidegger, cât și pentru Jaspers, rezistența înțeleasă ca relație cu ființa, cu sine și cu ceilalți este caracterizată de o „negativitate” fundamentală, trăită ca o necesitate Nevoia personalistă este astfel prejudiciată: în unul, de nimic, care în negativitatea lui absolută desemnează finitudinea drept „cădere, facticitate, deznădejde”, și de caracterul formal, neconcret al condiției existențiale, gândită ca transcendental cu respectarea concretizării individului unic existent; în cealaltă, din inevitabilul recul în fața transcendenței, prin natura ei evazivă, tocmai atunci când constituie însăși esența existenței Finitudine și transcendență, libertate și necesitate Oricât de mult putem fi de acord cu rezervele exprimate de Paul Ricoeur , nu există nicio îndoială că Kierkegaard, punctul de referință pentru Heidegger și, cu atât mai mult, pentru Jaspers, făcuse deja măsuri pentru a pune rezistența umană sub semnul negativității, sub forma păcatului, puterea negativului legată intrinsec de o „relație” Ricoeur însuși comentează: „Păcatul este modul nostru obișnuit de a fi în fața lui Dumnezeu: este rezistența însăși ca abandonare” Iar Pietro Prini: „Păcatul este [ ] neființa care se conturează monstruos, este alternativa care devine existenţă ca atare, este pozitivitatea negativului” Conotația existenței ca păcat este strâns legată L Pareyson, Karl Jaspers [ ], Casale Monferrato , Potrivit lui Pareyson, în Jaspers comunicarea este „repudicarea decisivă a oricărui subiectivism transcendentalist care stinge valabilitatea individualizării unice și ireductibile în activitatea eului și afirmarea unui pluralism personalist Dar comunicarea, care ar putea fi astfel garanția cea mai solidă a validității persoanei, este amânată sferei cercetării negative și naufragiului» (ivi, ) Vezi L Pareyson, Studies on Existentialism, Florence , - P Ricoeur, Kierkegaard Filosofia și [„excepția” [ ], tr it de I Bertoletti, Brescia , - Ibid, P Prini, Istoria existenialismului De la Kierkegaard până astăzi, Roma , Vezi L Pareyson, Studies on existentialism - și J Wahl, Etudes Kierkegaardiennes, Paris Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i гл ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii la natura sa de „relație”: eul omului, de fapt, este o „relație derivată, plasată [ ] o relație care se pune în relație cu sine și, punându-se în relație cu sine, se pune în relație cu altul” Tocmai explorându-și ființa unei relații, omul se scufundă în abisul disperării: pe de o parte, voința de a-și separa propriul ego de puterea care l-a plasat și de a nu putea face acest lucru; pe de alta, a-si respinge ego-ul si a fi condamnat oricum sa traiasca cu el Trairea bolii muritoare a disperarii, precum si in angoasa neantului si in regresul naufragiului, in a fi un ego, «cea mai mare concesie facuta om; dar, în același timp, [ ] nevoia pe care i-o cere eternitatea», omul trăiește contradicția inalienabilă și ambiguitatea inevitabil a ființei unei persoane Fie că fundamentul ei este Ființa lui Heidegger, VUmgreifen de a lui Ja-Spers sau puterea eternă și divină a lui Kierkegaard, ca existență, persoana este o specificitate care „se raportează” constitutiv la ceea ce îl transcende și de care depinde Prezentându-se însă ca finită, poartă întipărită în sine urma unei infinitate din care provine și care nu se poate epuiza în niciuna dintre formele în care este determinată: este coexistența determinității și a nedeterminarii, a cărora el este doar semnul Ca „semn”, persoana este o certitudine; dar în măsura în care se referă la nedeterminarea a cărei semn este, ea primește în sine ceea ce, prin însăși esența sa, nu poate fi niciodată total determinat, sub pena propriei dizolvari Persoana este, așadar, „mărturia a ceva ce se dă în sine prin negarea de sine” Traim acest lucru de îndată ce convingerea de a putea dispune de existența noastră în mod absolut este pusă sub semnul întrebării de evenimentele vieții Ne plasează în fața unui adevăr pe cât de evident, pe atât de inevitabil: cel S Kierkegaard, The mortal disease [ ], în Id , Works, editat de C Fabro, Florence , - : Ibid, Ibid, F Chiereghin, De la antropologie la etică La originea întrebării despre om, Milan , Gândiţi-vă la personajele actorului, care îşi pot asuma roluri infinite, măşti infinite, experimentând astfel «o putere foarte apropiată de cea care ar trebui să aparţină „principiului” ; aceasta este de fapt sursa din care emană o multiplicitate nelimitată de forme, fără însă ca nici una dintre ele şi nici suma lor să-şi poată epuiza sau manifesta pe deplin esenţa» (ivi, ) Virgilio Melchiorre vorbește despre om ca pe o „mască a ființei, un loc în care prezența ființei poate „răsuna”, dar de care această prezență este în același timp ascunsă” (V Melchiorre, Ethica, Genova , ) Cu privire la această problemă, cf M Marchetto, Aripile sufletului Educație, adevăr, persoană, Soveria Mannelli AH I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii atribuirea noastră la existență nu depindea deloc de noi înșine, astfel încât, oricât de mult am putea-o controla, nu putem totuși să dispunem de originea care ne pune și ea întrebări prin ea „Faptul” de a exista devine atunci o „problemă”, în măsura în care persoana este chemată să-și asume responsabilitatea de a accepta sau de a refuza să fie dat, descoperindu-și propria libertate constitutivă În libertate, persoana este o relație cu ființa, adică cu propriul fundament, de înțeles nu ca o cauză sau principiu sau ca un simplu sfârșit al relației Conform unei metafizici care s-a definit mai degrabă ontologică decât ontică, a neobiectivului mai degrabă decât a obiectivității, ființa este „irelativă”: „se scade din relație, totuși este prezentă în relația însăși, în sensul că o stabilește, neputând să ofere dacă nu în cadrul acelei relații ontologice pe care omul este” În alternativa dintre acceptare și refuz ne vedem nevoiți să facem o alegere, ontologic primară față de existență, chemată la o acțiune la fel de primară, în care ne recunoaștem liberi Necesitatea care mă obligă să aleg este de fapt partea cea mai intimă a ființei mele: este chiar nucleul din care se generează acțiunea reală, dacă acțiunea în sensul cel mai înalt este cea în care de fiecare dată se determină sensul global al existenţă „Prima” acțiune depinde de ea, mai întâi nu în sens cronologic, ci ontologic, devenind astfel un principiu în sine care dirijează întregul sens al vieții Această necesitate este deci un principiu ontologic care transcende Ibid, F Chiereghin, De la antropologie la etică, «Actul prin care se rezolvă alegerea inițială [ ] este pentru fiecare ceva unic și irepetabil» (ivi, ) Această dialectică necesitate-libertate, care stă la baza destinului omului, își găsește un ecou foarte înalt în opera lui Goethe Urworte Orphisch (Cuvinte primordiale Orfic} De fapt, în cele cinci puteri-cuvânt primordiale poetul identifică legile care reglementează existența umană: Daimon (Demon), care condamnă individul să fie el însuși, și nu alții (factorii înnăscuți) ); Tyche (Șansa), care îl expune la neașteptat și la variabilitatea evenimentelor vieții (factori accidentali); Eros (Iubire), care creează și unește plăcerea și suferința, dependența și libertatea; Anànke (Necesitatea), limita și legea, care predetermină voinţa În faţa acestor puteri, VElpìs (Speranţa) este cel care reprezintă „mişcarea de ascensiune perpetuă care, pentru Goethe, este proprie spiritului”; deschiderea fundamentală a fiinţei umane, ceea ce rămâne atunci când toate relele au avut loc a părăsit cutia Pandorei Speranța este putere care „trăgându-ne în sus, ne permite să reinterpretam destinul care ni se impune și să acționăm cu încredere punând Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i xi ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii limita persoanei și totuși ea este dată în însăși existența lui, astfel încât să fie inevitabil La fel de originală este însă şi libertatea la care necesitatea cheamă inevitabil: ea „nu poate fi aleasă sau hotărâtă, dar există deja, independent de toată ocupaţia noastră”; nu se poate prezenta decât contextual cu nevoia unei alternative, în experiența radicală și dramatică a limitei dincolo de care „nu sunt” Necesitatea alternativei și libertatea de alegere atestă „relația originară” a persoanei cu ființa, fie că aceasta decide să o accepte sau să o refuze, scufundându-se în neantul propriei anulări ca persoană, redusă la subzistență ca simplă fapt, subiect psihologic, pachet de senzații, obiect de reprezentare științifică și experimentare tehnologică Existență și adevăr, interpretare și participare Conotația ontologică a persoanei implică solidaritatea originară dintre persoană și ființă, care se traduce prin polaritatea inseparabilă a existenței și a transcendenței, înțeleasă după perspectiva ontologiei inepuizabilului a lui Luigi Pareyson ( - ) care desemnează persoana ca o interpretare a adevărului Fiind, de fapt, la fel de inepuizabil și neobiectiv, se oferă doar interpretării, adică unui tip de „cunoaștere” personală strict și irepetabilă [ ] Relația dintre ființă și om, relație care epuizează însăși esența omului, nu se poate prezenta decât ca o relație adevăr-persoană, adică ca o interpretare personală” Dacă omul este interpretare în relația sa ființă cu ființa, atunci acţiunea noastră în perspectiva Întregului şi a voinţei lui Dumnezeu-Natura [ ] A spera înseamnă a fi viu, a fi activ» (cf Hadot, Remember to live Goethe și tradiția exercițiilor spirituale, tr it de AC Peduzzi, Milano , - ) F Chiereghin, De la antropologie la etică Omul, de fapt, este, „da, libertate, dar [ ] la baza libertății sale se află o necesitate inițială, pentru care acționează și decide, neputând să nu acționeze și să decidă” Aici constă natura sa de persoană finită, adică de începător, „inițiativă” la rândul ei inițiată: „Pe de o parte, sunt începător în sensul că exercitarea libertății care sunt este în primul rând o receptare a aceeași libertate, iar în al doilea rând pe cealaltă încep să fiu cu un act de consimțământ în care tocmai constă ființa mea» (L Pareyson, Existență și persoană, Genova , - ) L Pareyson, Existență și persoană, - -i /-/ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii „fiecare om individual este o interpretare a adevărului” Şi totuşi, în fiinţa sa „acea” interpretare determinată, el cuprinde întregul adevăr, întrucât nu este dat ca părţi, ci ca totalitate în formularea personală, în numele relației cu ființa care este constitutivă a fiecărei persoane și cu transcendența infinită și inepuizabilitatea adevărului Astfel, multiplicitatea formulărilor personale ale adevărului nici nu-l compromite, nici nu-l prejudecă: „În interpretare, relația dintre adevăr și formularea lui este una de identitate și adiționalitate în același timp, în perfect echilibru” Acum, inepuizabilitatea adevărului (și a interpretării) și multiplicitatea formulărilor sale personale implică relația originală de „participare” a persoanei la ființă ca libertate și necesită „dialog” ca recunoaștere a infinitelor alte perspective, împreună cu afirmare a propriei, fiecare ca totalitate și declinare personală a adevărului În Pareyson, participarea și dialogul sunt termenii în care persoana se înțelege pe sine ca o „relație” cu sine și cu celălalt Există participare Ibid Aceasta înseamnă că „a adevărului există doar interpretare și că există doar interpretare a adevărului În interpretare, originalitatea care derivă din noutatea persoanei și a timpului și originalitatea care provine din relația ontologică primitivă sunt indivizibile și coesențiale Interpretarea este acea formă de cunoaștere care este atât și inseparabil veridică și istorică, ontologică și personală, revelatoare și expresivă” (L Pareyson, Verità e interpretazione, Milano , ) L Pareyson, Truth and Interpretation, Pareyson reiterează că interpretarea nu este nici definitivă, nici provizorie; în el «se prinde obiectul, dar știind că trebuie să pătrundă mai adânc în el; știi că trebuie să mergi mai adânc în ea, dar ceva pe care îl deții în întregime» Interpretarea este o formă de cunoaștere care nu este unică, „ci multiplă și infinită, fără a fi deci arbitrară, deoarece obiectul nu se schimbă dacă se schimbă aspectul în care este văzut sau perspectiva din care este privit” (ivi, ) Din nou, așadar, ca centrală este plasată tema adevărului, asupra căreia Pareyson are cuvinte foarte clare care curăță câmpul de orice suspiciune de relativism hermeneutic Că adevărul este dat doar în interpretare trebuie înțeles în două feluri: ca „stimul și normă”, fără a se reduce la el, sau dându-se complet lui, dizolvându-se în el În primul caz, «interpretarea are o datorie de fidelitate față de adevăr, pe care o poate eșua cu o negare voluntară, ca să nu mai vorbim de faptul că procesul interpretativ poate întotdeauna să eșueze de la sine În al doilea caz, însă, orice rezultat este justificat, în absența oricărei reguli de urmat și a oricărei distincții între loialitate și trădare și între succes și eșec” În timp ce în primul caz gândirea hermeneutică întâmpină angoasa interpretării, pentru că există un singur adevăr și puține interpretările îi sunt fidele, în al doilea pornește pe o „cale ușoară și confortabilă”, în care toate interpretările sunt adevărate și oferă consolare și liniște Prin urmare, pe de o parte, gândirea tragică care se măsoară împotriva abisului întrebării fundamentale; pe de alta, opinia care emana optimism din moment ce totul poate merge bine (cf S Givone, Interpretare si libertate Conversatie cu Luigi Pareyson, in G Vattimo, editat de Filosofia ' , Roma-Bari , - ) : - ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i zq ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii de fapt, unde își recunoaște propria situație de a fi ca „perspectivă vie asupra adevărului” și, împreună, ca un apel care pune sub semnul întrebării libertatea, care este condiția ca omul să răspundă singur, pentru ceea ce este prin decizia proprie (libertatea) și a ceea ce s-a găsit fără să vrea (necesitate) Libertatea și necesitatea sunt o relație cu ființa, „adică atestarea unui dar gratuit pe care este vorba de a-l accepta cu un consimțământ liber și autonom” Participarea se află așadar la originea ființei persoanei, întrucât este „un dar de la mine pentru mine și consimțământul meu de a fi” Astfel, ca relație cu ființa, participarea coincide cu relația pe care persoana este cu ea însăși De fapt, în măsura în care acceptă ființa, adică este o relație cu a fi în libertate, persoana se constituie ca atare Ca și la Jaspers, și aici relația cu sine și relația cu celălalt ajung să coincidă, în sensul că identitatea persoanei nu dispare în relația cu celălalt, dimpotrivă, este dată tocmai în ea; în timp ce relaţia cu celălalt nu este nici dizolvată, nici absorbită în acea relaţie cu sinele care stabileşte persoana Și tocmai în polaritatea hetero- și a relației de sine persoana se conotă pe sine ca o interpretare a adevărului Dar, potrivit lui Pareyson, interpretarea este și cunoașterea altora, la care ne raportăm ca persoane De fapt, după cum s-a spus, fiecare este o formulare personală a adevărului inepuizabil, a cărui cunoaştere nu poate fi decât interpretativă În același timp, ca activitate în libertate, „oamenii sunt mereu deschiși și incompleti”, astfel încât interpretarea reciprocă este prezentată ca forma de cunoaștere cea mai convenabilă lor, datorită caracterului său de posesie și proces, cucerire și cercetare, stăpânire și aprofundare, L Pareyson, Existență și persoană, Ivi, Pareyson afirmă inseparabilitatea ființei și libertății: «Libertatea este stimulată și susținută de ființă în însuși actul în care ființa i se dăruiește și i se încredințează; dimpotrivă, faptul că ființa însăși se încredințează libertății arată că libertatea este stimulată și susținută de ființă [ ] Libertatea este atât de legată de ființă încât o afirmă chiar și atunci când o neagă [ ] Ființa este un apel liber la alegere, adică la acceptare sau respingere, pentru a sublinia că în alegere libertatea însăși este în primul rând în discuție, în măsura în care este liberă să se afirme sau să se renunțe, să se confirme ca libertate în exercițiu sau să se distrugă în propriul exercițiu al libertății, iar apoi ființa însăși este în discuție, în câtă libertate poate primiți-l sau respingeți-l, afirmați-l sau trădați-l» (ivi, - ) Ibid, Ibid, A/ ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) J-θ' I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii mereu expus riscului de faliment şi solicitat pentru revizuire şi verificare continuă Acum, pe de o parte, gratuitatea originară care ține de consimțământul meu liber de a fi, adică de participare, încarcă contingența finită a existenței mele cu o plenitudine pozitivă care derivă din supraabundența ființei, scăzând-o astfel din negativitatea în al cărei orizont se află filozofii existenței Pe de altă parte, această relație cu ființa pare să se reflecte doar parțial în relațiile dintre oameni Pareyson, de fapt, în timp ce definește cunoașterea celorlalți ca interpretare, estompează conotația ontologică, pentru a o plasa sub egida relației de similitudine care leagă oamenii între ei, fiecare „o execuție personală a umanității comune tuturor” Chiar și atunci când indică posibilitatea de a-i înțelege pe ceilalți în întâlnire, vorbește despre ea ca pe un prilej de „cunoaștere”, „posibil doar pe baza universalului”, în ceea ce privește „în același timp diferențe personale” Relația, care dezvăluie și chipuri, personaje, gesturi, care ne permite să judecăm expunându-ne judecății, care exprimă nevoia și dreptul de a fi înțeleși, deși se deschide către „realitatea spirituală mai mare și mai complexă” a solidarității în îndeplinirea unei sarcini comune care „apelează” la libertate, rămâne totuși predominant cognitivă: relația cu ceilalți este „cunoașterea” celorlalți, care, în „exercițiul” libertății, își stabilesc scopul de a-i înțelege Mai mult, la Pareyson, cunoașterea celorlalți are loc pornind de la cunoașterea de sine, în așa fel încât ambele să se completeze, dar presupunând pe a doua drept „schema” primei cunoasteti pe altii, Ibid, - „Natura interpretativă și personală a cunoașterii adevărului leagă indisolubil de fiecare perspectivă individuală nevoia de a recunoaște infinite alte formulări posibile și nevoia unui schimb continuu cu acestea” Este vorba de ceea ce Pareyson numește „dialog”, adică „o comunicare care leagă toate perspectivele împreună fără a le adăuga din exterior și nici a le integra într-un sistem total, dar asigurându-se că celelalte sunt prezente fiecăruia, ca interlocutori și colaboratori într-o cercetare comună» (L Pareyson, Truth and Interpretation, - ) L Pareyson, Existență și persoană, mIbid Ceea ce Pareyson definește ca „aventura unei întâlniri” necesită o serie de mijloace: „un efort constant de atenție care, alimentat de interes și respect, încearcă să nu se suprapună cu obiectul său; un exercițiu continuu de simpatie care, susținut de imaginația creatoare, inventează și produce cele mai revelatoare puncte de vedere; o ductilitate vigilentă și sagază, care știe să transforme obstacolele în condiții și rezistențele în sugestii” (ibid , ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i zr ISBN: | Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii de fapt, presupune în primul rând dezvoltarea relațiilor pe care le întrețin cu mine însumi ca „relații adevărate și proprii ale alterității interioare”, în sensul că în interiorul meu, în ceea ce am fost sau în ceea ce mi-aș fi dorit să fiu, în alegerile trecutului și în posibilitățile viitorului, identific diferite forme de oameni în care viața mea a decăzut Această introspecție, care este autocunoaștere, este completată de datele care provin din cunoașterea pe care ceilalți o au despre mine, astfel încât „nu putem ajunge să-i cunoaștem pe alții decât plecând de la cunoașterea pe care o avem despre noi înșine, și care [ ] cel mai sigur mod de a corecta cunoștințele pe care le avem despre noi înșine este să apelăm la ideea pe care ceilalți o au despre noi” De la participarea la întâlnire Abordarea speculativă a lui Heidegger, Jaspers, Kierkegaard și Pareyson, precum și a lui Guardini, deși se concentrează pe considerarea de sine și a celorlalți ca persoane, este, prin urmare, fundamental egoică și presupune că procesul cognitiv este esențial pentru relație, mai degrabă decât întâlnire Acest lucru poate fi înțeles bine dacă ne gândim la conceptul de participare, mai ales comparând Pareyson și Buber În Pareyson, participarea este la originea ființei mele, care coincide cu libertatea: în consimțământul meu liber de a fi, mă dau mie însumi De fapt, ființa „este un apel liber la alegere, adică la acceptare sau respingere, până la punctul în care în alegere se pune în discuție în primul rând libertatea însăși, în măsura în care este liberă să se afirme sau să se nege, să se confirme ca libertate în exercițiu sau de a se autodistruge în propriul exercițiu al libertății și atunci ființa însăși este în discuție, în măsura în care libertatea o poate primi sau respinge, afirma sau trăda; iar cele două lucruri sunt în principiu una şi aceeaşi» Ființa de aici, deși prezentă în relația care definește omul, instituindu-l într-adevăr el însuși, este totuși „irelativă” în sensul că el scapă de relație ca neobiectivabilă și inepuizabilă Această irelativitate este cea care întemeiază coincidența dintre relația de sine și relația cu celălalt care este omul În Buber, pe de altă parte, participarea este în esență o „întâlnire”, în care constă ființa însăși Raționând deja asupra modului în care, la Kierkegaard, persoana se regăsește devenind individ, Buber indică „simțul puternic” al existenței prin faptul că, „tocmai pe măsură ce completează Ibid, Ibid, Ibid, AAI ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) J-θθ I ISBN: Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii personalitatea depășește limitele proprii ființei persoanei, astfel încât a fi, fiind familiar, devine străin și nu mai înseamnă ființa mea, ci participarea mea la existent” Această participare ia forma unei „relații”, care nu depinde de mine, ci se întâmplă ca un „eveniment”; și totuși numai în ea sunt: Cine se află în relație face parte dintr-o realitate, adică dintr-o ființă care nu este pur și simplu în el, nici pur și simplu în afara lui Fiecare realitate este un efect din care fac parte, fără să o pot face a mea Nu există realitate în care să nu existe participare [ ] Prin participarea la realitate, sinele este real [ ] Persoana devine conștientă de sine ca de ceea ce participă la ființă A fi, așadar, „înseamnă a fi în întâlnirea care are loc, sau și a participa la ființa care are loc ca întâlnire” Două ordine de observații derivă din ideea de participare a lui Buber În primul rând, relația, ca eveniment și ca reală, scapă de cunoașterea care face din om mai degrabă un subiect cunoscător decât o persoană concretă Ființa care mi se prezintă cu caracter de participare este un adevăr inaccesibil noesis, dar, pentru ca ea să fie perceptibilă și comunicabilă, trebuie să se realizeze numai în existență: Există o relație reală a persoanei umane în totalitatea ei cu adevărul neposedat, neposedabil [ ] Această relație reală, indiferent de numele pe care vrei să-i dai, este o relație cu existentul În al doilea rând, relația este un principiu ontologic de care depinde orice altă relație; dimpotrivă, fiinţa însăşi este relaţie: «La început este relaţia nivi Buber, Întrebarea adresată individului, - Id , Eu și Tu, - „Participarea la realitate înțeleasă ca vacontra [Begegnung] poartă întotdeauna deja în sine, în „contra” [gegen] alteritatea celuilalt care se întâlnește Această alteritate, care singură face posibilă întâlnirea, se împletește în mod paradoxal cu evenimentul întâlnirii ca relație, care face posibilă o participare reală la cealaltă ființă ca altul» (B Casper, Il pensiero dialogico, ; vezi și ) - ) B Casper, Gândirea dialogică, M Buber, Întrebarea adresată individului, și Însuși răspunsul în cuvânt al omului la Tu-ul său, deși este spirit, riscă să-l fixeze pe Tu ca obiect: «Numai tăcerea față de Tine, tăcerea oricărei limbi, așteptarea tacită în cuvântul încă neformat, încă nedespărțit, încă neexprimat, te lasă liber, este cu el în situația în care spiritul nu se manifestă, ci este” (M Buber, Io e Tu, ) ) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i ¿ri ISBN: | -CE/ Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii ne: categorie de ființă, disponibilitate, formă care include, model de suflet; la început este F priori a relaţiei» Rabinul din Berditschew obișnuia să cânte un cântec care sună astfel: Oriunde merg, tu! / Oriunde as sta, tu! / Numai tu, tot tu, mereu tu! / Tu tu tu! / Dacă e în regulă cu mine, tu! / Dacă mă doare tu! / Numai tu, tot tu, mereu tu! / Tu tu tu! / Cer, tu, pământ, tu, / sus, tu, jos, tu, / unde mă întorc, oriunde mă uit, / numai tu, încă tu, mereu tu! / Tu, tu, tu! rezumat Acest eseu își propune să prezinte un profil al filozofului evreu Martin Buber ( - ), maestru al gândirii dialogice Scopul este de a evidenția legătura dintre apartenența sa evreiască, în special sub forma Hasidismului, un misticism evreiesc care s-a dezvoltat în Europa de Est în timpul secolului al XVIII-lea, și antropo-teologia sa bazată pe primatul relației Este principiul ontologic căruia îi este dat omul prin faptul de a exista Cuvintele fundamentale în care este exprimată, Іо-Tu și Eu-Ea, se prelungesc până se întâlnesc în eternul Tu, Dumnezeu, prezența imanentă și transcendentă față de lume Principiul relației, care alimentează și filosofia politică a lui Buber, datorită naturii sale radicale față de încercări similare ale gânditorilor occidentali, constituie o noutate absolută Abstract Acest eseu înseamnă a prezenta o schiță a filozofului ebraic Martin Buber ( - ), care a fost unul dintre maeștrii gândirii bazate pe dialog Scopul ei este să evidențieze relația dintre identitatea sa ebraică, conform șasidismului, care a fost misticismul ebraic dezvoltat în Europa de Est de-a lungul secolului al XVIII-lea, și antropo-teologia sa, care se bazează pe primatul relației Aceasta este o ontologică! Omul de principiu este dat datorită însăși existenței sale Cuvintele fundamentale în care se exprimă Eu-Tu și Eu-Ea, continuă fili se întâlnesc într-o eternă Tu, Dumnezeule, prezență imanentă și transcendentă față de lume Principiul relației, care alimentează și filosofia politică a lui Buber, este o originalitate absolută pentru caracterul său drastic în comparație cu încercările analoge ale unor gânditori occidentali Id , Io e Tu, ; cfr anche Id , La domanda rivolta al singolo, - Id , Cântecul «Tu», în Id , Poveștile Hasidimilor, - i zQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: SOCIOLOGIE Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate Roberto Lionetti* Realitatea voluntariatului în Friuli Venezia Giulia În aprilie , erau asociații de voluntari chestionate de Centrul de Serviciu Voluntar Friuli Venezia Giulia și active în regiunea noastră, dintr-o populație totală de puțin peste milion și de mii de locuitori O densitate foarte mare, confirmată de o altă cifră, care reiese din sondajul „Aspecte ale vieții cotidiene” realizat de Istat, și preluat în publicația din Regiunea în cifre, editată de Regiunea Autonomă Friuli Venezia Giulia: în regiunea noastră , este un procent deosebit de mare ( , %) dintre persoanele cu vârsta de ani și peste care au desfășurat activități gratuite pentru asociațiile de voluntariat în cursul anului anterior recensământului Dacă la această cifră le adăugăm pe cele care țin de angajamentul liber în asociații de diverse feluri care – deși nu sunt voluntare – activează în societatea civilă și sunt expresia sigură a unui profund angajament social (asociații ecologice și culturale, sindicate etc ), ea reiese cu putere dimensiunea pe care cetățenia activă, cu valorile sale de justiție socială și solidaritate, o asumă în regiunea noastră Desigur, în ultimele decenii, voluntariatul - în regiunea noastră, ca și în alte părți din Italia - s-a schimbat profund: acțiunea de solidaritate, cândva individuală, este acum plasată în principal într-un orizont asociativ, se activează tot mai multe rețele de asociații care colaborează la proiecte comune și inițiative, iar în multe cazuri voluntarul se trezește lucrând în cadrul structurilor publice (spitale, muzee, școli, săli de sport, închisori) Mulți profesioniști (ingineri, medici, asistente medicale, psihologi, avocați, ca să menționăm doar câteva exemple), astăzi își petrec o parte din timp și abilități în munca voluntară Conducerea unei organizații de voluntariat, pe de altă parte, implică acum, pentru constantă * Centrul de servicii de voluntariat Friuli Venezia Giulia Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i ^ ISBN: | / Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate multiplicarea prevederilor legale complexe privind securitatea, confidențialitatea, impozitarea și așa mai departe, cunoștințe și abilități considerabile Am asistat astfel, în ultimii ani, la un fel de „profesionalizare” a voluntariatului, care a afectat diversele domenii de intervenție și management Pe de altă parte, Centrele de Serviciu de Voluntariat înființate în toată Italia, la nivel regional sau provincial, în virtutea Legii / (legea-cadru a voluntariatului) au contribuit enorm la calificarea organizațiilor de voluntariat, care au alocat resurse de la fundații de origine bancară către aceste centre, pentru a garanta asociațiilor formare, sprijin și instrumente de diferite tipuri (în regiunea noastră, Centrul de Servicii de Voluntariat este administrat de Centrul Interprovincial de Servicii de Voluntariat Friuli Venezia Giulia, o asociație de asociații, non-profit) , înființată în iulie ) Instituțiile care finanțează asociațiile de voluntariat, prin licitații și acorduri, și cele care își folosesc munca prin inserarea de voluntari în proiecte specifice, chiar și în cadrul propriilor structuri, pe de altă parte solicită acestor organizații, cu o frecvență tot mai mare, date precise privind activitățile acestora, analiza domeniilor de intervenție, studii de fezabilitate și impact, măsurători calitative și cantitative ale voluntariatului în termeni economici și non-economici, evaluarea calității serviciilor oferite Aceste solicitări - care sunt adesea condiții pentru achiziționarea de finanțare și stipularea de acorduri - împing sectorul de voluntariat, și în acest caz, să dobândească noi competențe, în mare măsură de natură interdisciplinară (vom reveni la acest punct), întărind acel proces de profesionalizare despre care s-a spus A Bilotti [et alii] Evaluarea impactului social al proiectelor de voluntariat toscan, Florența ; A La Spina, F Lo Verde, Evaluarea în organizațiile de voluntariat siciliene, Palermo Biroul Internațional al Muncii, Manual privind măsurarea muncii voluntare, Geneva ; A Ceccherelli [et alii] Valoarea voluntariatului Indicatori pentru o evaluare extra-economică a cadoului LPìrerae, ; A Dingle, Measuring volun-teering: a practicai too/tò, Washington ; I Colozzi, Sectorul al treilea și evaluarea calității Măsurarea producţiei de bunuri relaţionale, «Lavoro Sociale» VI, ( ), - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate Nevoi sociale: răspunsuri comparate Consider că o reflecție asupra rolului și naturii voluntariatului trebuie încadrată, în primul rând, în scenariul socio-economic mai larg în care sunt inserate numeroasele activități de voluntariat În acest scenariu, alături de organizațiile de voluntariat, activează diverși actori sociali, care sunt plasați în fruntea sectorului public sau privat, ocupând uneori și poziții intermediare, așezându-se pe cele două sectoare Pentru a vizualiza acest scenariu, propun mai jos o diagramă, pe care o putem defini drept „cadrantul actorilor care oferă răspunsuri la diferite nevoi sociale” Nevoi sociale: Cuadrantul actorilor INSTITUȚII distanță socială mai mare: abordare etică, calitate umană mai scăzută Public BUNURI PUBLICE (Stat) Partajarea lor („sharir g”) este obligatorie prin lege PIAŢĂ nevoi -VOLUNTARIAT BUNURI PRIVATE BUNURI RELAȚIONALE (relația este reziduală) ASOCIA TIVE (social privat) privat BUNURI RELAȚIONALE PRIMARE (Familii și rețele informale) distanță socială mai mică: abordare emică, calitate umană mai bună FAMILIE Familia, voluntariatul, piața și instituțiile constituie cei patru actori principali, capabili să identifice nevoi și soluțiile aferente: cu alte cuvinte, în ceea ce privește nevoile sociale, sunt patru tipuri diferite de subiect extern, care din diverse motive și în diferite motive moduri în care se confruntă cu subiectul intern, purtător al nevoii (fie că este vorba de un singur individ sau de o comunitate) A Aviles, Voluntariatul social între stat, piață și sistemul cadoului Note pentru o cercetare privind voluntariatul social organizat, teză postuniversitară în Politică Socială, Geneva, Universitatea de Studii, Departamentul de Sociologie, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ^ ISBN: | ' Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate Nevoia, însă, nu există în abstract, în afara oricui o suportă: deoarece este ușor de înțeles, cunoașterea și, înainte de aceasta, însăși definiția nevoii, pot varia semnificativ, în funcție de faptul că sunt realizate de către un subiect-observator extern, sau de către cel care percepe și experimentează condiția de nevoie Problema cunoașterii nevoilor nu poate deci ignora relația dintre cei doi subiecți (intern și extern), care pot avea valori, așteptări, obiective și interese foarte diferite În citirea nevoii, pot apărea, așadar, două situații, la care se face referire de obicei cu termenii de relație de inducție și relație de dezvoltare În relația de inducție (în cadranul nostru, stânga sus), subiectul extern (instituțiile, piața) își face să predomine viziunea asupra nevoii, pe care subiectul intern poate nici măcar să nu o împărtășească, sau să o perceapă în termeni diferiți Faptul că subiectul extern este „mai puternic”, (fie și numai pentru faptul de a putea da răspunsuri la nevoile identificate de el), produce inevitabil un efect de inducție asupra subiectului intern, care poate ajunge la o adevărată colonizare proprie a nevoi, cu o definiție arbitrară a acestora, efectuată indiferent de experiența și solicitările subiectului social în cauză În relația de dezvoltare, pe de altă parte (prevalentă, în cadranul nostru, dreapta jos), subiectul intern trimite mesaje subiectului extern (familie, rețea de prieteni și vecini, colegi, muncă voluntară) pentru a ajuta la definirea propriei nevoi Avem în acest caz o lectură a nevoilor care, în loc să colonizeze subiecții aflați în stare de nevoie făcându-i „dependenți” de puterea externă, îi emancipează pe acești subiecți considerându-i interlocutori, promovând astfel dezvoltarea lor psihosocială Opoziţia inducerea versus dezvoltarea psihosocială se referă la un alt aspect fundamental care diferenţiază abordarea nevoilor tipice instituţiilor şi pieţei, de cea care caracterizează acţiunea de solidaritate a familiei, a reţelei de prieteni şi a voluntariatului În antropologie, utilizarea termenilor emic/etic este acum curentă pentru a indica diferența dintre o abordare externă, care se dorește a fi „obiectivă”, „științifică”, „universal valabilă”, și o abordare bazată în schimb pe internă, „ percepție subiectivă, „indigenă”, locală problemei luate în considerare Cele două concepte de emic și etic derivă din opoziția - în lingvistică - dintre fonetică și fonetică, bazată respectiv pe abordarea comparativ-externă și pe cea internă unei limbi date Câteva exemple ne vor permite să înțelegem mai bine această diferență de abordare a nevoii sociale Fie că este vorba de răspunsuri la probleme precum violența -i rt л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate educație, marginalizare, sărăcie sau „consum excesiv de alcool”, este clar că definiția „obiectivă” (fie că este formulată în termeni medicali, economici sau alți) folosită de instituții pentru a evalua necesitatea unui răspuns la societatea în cauză, este în general foarte diferit de cel oferit de cei direct implicați: ceea ce, de exemplu, în termeni medicali, poate fi definit ca „băutură în exces”, pe baza prezenței bolilor legate de alcool, poate apărea într-o perspectivă emică, subiectivă, internă unui un anumit context social, cum ar fi un comportament alcoolic complet normal, chiar apreciat și încurajat cultural O vastă literatură socio-antropologică arată, dincolo de orice îndoială, cum lipsa de conștientizare a acestei divergențe stă la baza unei serii infinite de eșecuri în cele mai diverse domenii de intervenție socială, de la cooperarea internațională la educația pentru sănătate, de la prevenirea violenței la programele de combatere a sărăciei Voluntariatul, mai apropiat social de cei care exprimă nevoia, tinde, așadar, să implementeze răspunsuri „sensibile din punct de vedere cultural”, bazate pe o abordare emică atentă la valorile, modelele explicative, stilurile de comportament și abilitățile lingvistice ale beneficiarilor acțiunii Și tocmai datorită acestei „capacități de ascultare”, în acțiunea de voluntariat predomină și relația de dezvoltare, care departe de a impune nevoi din exterior, contribuie la conștientizare, creștere politică, împuternicire a persoanei sau a grupului social care trăiește în nevoie În timp ce familia și instituțiile sunt plasate clar, una în sectorul privat, cealaltă în sectorul public, piața își poate articula răspunsurile la nevoile sociale, plasându-se între simpla logică a profitului și politicile largi de marketing social, în care unele bunuri de mare utilitate socială (medicamente, săruri de rehidratare, stații de epurare a apei etc ), chiar fără a fi donate, văd totuși prețul lor scăzând în funcție de puterea de cumpărare a populației beneficiare Dacă este adevărat că în societatea contemporană majoritatea noilor organizații ajung să fie integrate în sistemul statal sau comercial, uneori apar asociații de oameni în cele mai diverse sectoare sociale care își bazează acțiunea pe dar Deși voluntariatul se desfășoară adesea în spații precum spitale, penitenciare sau alte realități instituționale și, deși această acțiune se bazează uneori pe acorduri stipulate între organizațiile de voluntariat și administrațiile publice, este clar că însăși natura voluntariatului îl pune pe primul loc sectorul privat Și din acest motiv, voluntariatul manifestă, în răspunsul la situații de nevoie, o autonomie și creativitate care nu par să aparțină nici interlocutorilor publici, nici comerciali Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I лп C ISBN: | ' Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate Cadranul propus nu ne permite doar să înțelegem opoziția (și interacțiunile) dintre sectorul public și sectorul privat; ilustrează, de asemenea, distanța socială relativă dintre cei care exprimă nevoia și cei care oferă răspunsuri la această nevoie, la diferite niveluri Cadranul de actori ne permite astfel surprinderea unora dintre caracteristicile fundamentale ale voluntariatului, atât în raport cu opoziția public/privat, cât și cu distanța socială dintre cei care întreabă și cei care răspund, dintre cei care dăruiesc și cei care primesc Reducerea distanței sociale, de fapt, reprezintă una dintre trăsăturile distinctive ale voluntariatului Observați lacurile Godbout: Când membrii organizațiilor de voluntariat sunt întrebați ce îi deosebește de instituțiile publice care activează în același domeniu, prima caracteristică pe care tind să o sublinieze este absența separării dintre cel care dă sau prestează serviciul și cel care îl primește Chiar dacă de cele mai multe ori ne adresăm unor străini, străini în diferite grade (se atinge maximul de străini în organizațiile al căror domeniu de acțiune este Lumea a Treia), există o tendință constantă de a reduce decalajul, de a personaliza relația Toată lumea insistă asupra acestui aspect care, potrivit lor, deosebește acțiunea lor de intervenția publică: legătura comunitară dintre cei care prestează și cei care primesc serviciul Această reducere a distanței sociale este prezentă și în respingerea constantă a superiorității care derivă din competența profesională, superioritate care - în multe contexte - creează o ruptură între specialist și clientul său (ne gândim doar la relația medic/pacient) „Calitatea umană” a obligațiunii este una dintre valorile fundamentale ale voluntariatului și este de remarcat faptul că, chiar și în situațiile în care contribuția voluntară inițială a fost înlocuită istoric cu munca salariată (în profesia de asistent medical, de exemplu) , centralitatea persoanei, unicitatea sa și deci nevoia unei abordări holistice au rămas în mod semnificativ un aspect caracterizator al acelor profesii În cadranul pe care l-am desenat mai sus, calitatea umană a legăturii care unește subiectul intern, care exprimă nevoia, și subiectul extern, care dă răspunsuri nevoii, este mai mare în sectorul privat, iar distanța socială este mai mică (familie, muncă voluntară), în timp ce tinde să scadă drastic atunci când se trece pe partea publică (Statul și instituțiile sale) sau unde distanța socială crește, ca în relația dintre J Godbout, Spiritul darului, Torino , i rjr I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' θ I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate cantilever Din punct de vedere al legăturilor sociale, de fapt, piața poate fi definită ca ansamblul de reguli care le permite străinilor să efectueze tranzacții rămânând, pe cât posibil, străini În tranzacţia economică, legătura socială activată, care vizează circulaţia mărfurilor, este minimă, iar actorii sociali joacă roluri interschimbabile: circulaţia mărfurilor este asigurată indiferent de specificul oamenilor Sfera mercantilă garantează, de asemenea, ușurința ieșirii din acea relație instrumentală și de moment și garanția de a putea face acest lucru fără a fi nevoie să furnizeze explicații speciale, dacă relația nu este satisfăcătoare În ceea ce privește statul, pentru a funcționa bine, acesta trebuie să aibă drept omolog un individ depersonalizat și nu întâmplător aparatele sale tind să transforme fiecare individ într-un „număr” (numărul unui dosar, un număr de înregistrare, decât o celulă, un pat de spital) Unicitatea, specificul fiecărei persoane, afirmată ca valoare prin voluntariat, trăită zilnic în relațiile de familie și prietenie, constituie în schimb o problemă pentru Stat și instituțiile sale În redistribuirea statului, de exemplu, sistemul tinde să ia decizii independente de relațiile și legăturile cu oamenii Darul, dimpotrivă, este o reafirmare constantă a unicității fiecăruia dintre noi Ea implică rezistența legăturilor sociale, proximitatea și reciprocitatea Nu este așadar surprinzător dacă voluntariatul, care face din dar însăși esența ființei sale, recunoaște în absența separării sociale una dintre caracteristicile fundamentale ale acțiunii sale Dacă este adevărat că darul implică o relație socială, este clar că nu poate exista un cadou gratuit, neexistând un act de dăruire unidirecțională, independent de orice tip de legătură Faptul că, în voluntariat, returnarea cadoului nu este materială, nu slăbește cu nimic importanța acestei dimensiuni a reciprocității: voluntarii își amintesc adesea acest lucru, subliniind faptul că nu acționează din mărinimitate, ci primesc foarte mult de la oamenii pe care îi ajută În alte cazuri, voluntarul își percepe deja propria activitate ca pe un contra-dar, o restituire cuvenită a ceea ce a primit deja în mare măsură de la alții, de la familia sa, de la viață În timp ce insistă asupra libertăţii alegerilor lor şi asupra plăcerii ce decurge din implicarea socială, voluntarii se simt oarecum obligaţi faţă de persoanele salvate, iar această obligaţie nu poate fi înţeleasă decât în lumina acelei contradicţii ciudate, scoasă la iveală de Marcel Mauss, care vede M Mauss, Essai sur le don Forme et raison de rechange dans les sociétés archaïques, «Année Sociologique» ns,I ( - ), - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i r-jr-j ISBN: | ' Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate cadou (simbol rafinat al libertății și dezinteresului) în centrul unei triple constrângeri sociale: obligația de a dărui, obligația de a accepta ceea ce ni se oferă, în sfârșit obligația de a returna, sub forma unui contra-cadou, ceea ce este primit Dar dacă nu există dar gratuit, există totuși gratuitate în dăruire, în sensul că restituirea în sine este un dar, iar cel care primește este liber – cel puțin teoretic – să răspândească sau nu, alegând și timpul, metodele și suma contra-cadoului În lumea voluntariatului este posibil să-ți ofere timpul, să-și pună cunoștințele la dispoziție celorlalți, să-și ofere ajutorul celor care au nevoie Fiecare cadou servește pentru a ne aminti că fiecare dintre noi este unic dar în același timp inserat într-o rețea complexă de relații sociale Iar o societate, pentru a supraviețui, are nevoie de legături, precum și de bunuri Darul constituie un mod de circulație a bunurilor care creează legături: magia lui constă în asta Iar acțiunea de voluntariat se bazează pe această magie Cadranul nostru ne permite de fapt să înțelegem specificul voluntariatului și în raport cu tipurile de bunuri cu care diverșii subiecți externi oferă răspunsuri la nevoie Schema este deosebit de potrivită, având în vedere că Pierpaolo Donati și-a propus extinderea clasicei tripartiții sociologice care făcea distincție între bunurile publice, private și relaționale, adăugând o a patra categorie, pe care Donati o indică drept „bunuri relaționale asociative” După cum se poate observa din diagramă, fiecare subiect extern se confruntă cu condiția de nevoie oferind bunuri care au caracteristici foarte diferite Astfel, statul și instituțiile sale folosesc bunuri publice, limitate prin definiție, a căror împărțire este reglementată de reguli și legi specifice și a căror utilizare reduce cantitatea disponibilă La rândul ei, piața oferă, ca răspuns la fiecare nevoie detectată sau indusă, soluții care se concretizează în bunuri private, care pot fi achiziționate și în a căror circulație relația socială este practic reziduală (gândiți-vă la cât de anonimă este o achiziție prin internet, sau în un magazin) Lucrurile merg foarte diferit atunci când, pentru a interveni ca răspuns la nevoi specifice, sunt membri ai familiei și rețele informale de sprijin social formate din prieteni, colegi, vecini: în acest caz, bunurile care intră în joc sunt de natură relațională Bunurile relaționale sunt de fapt o anti-marfă, deoarece nu au piață, dar au o valoare (din moment ce satisfac o nevoie), în timp ce nu au un preț (din moment ce sunt gratuite) În bunurile relaționale, tocmai relația este cea care constituie valoarea bunului Ele apar din relațiile interpersonale, din întâlniri în care identitatea și voința părților implicate sunt esențiale Prietenia este un bun tipic i ηη I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' о I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate relațional, iar acest lucru este demonstrat de faptul că nu se poate fi prieteni unilateral: relația este totul Tocmai pentru că sunt strâns legate și dependente de motivație și reciprocitate, bunurile relaționale sunt definite de filozofa Martha Nussbaum drept bunuri „fragile” Dar spre deosebire de celelalte resurse tradiționale care sunt consumate cu utilizare, capitalul social, cu atât este mai folosit, si cu cat creste mai mult În acest sens, merită să ne amintim de uimirea lui Dante, care se întreba: «Cum se poate ca un bun, împărțit / în mai posseditor, să-l facă mai bogat / de la sine, decât dacă este stăpânit de puțini?» Dar caracteristica fundamentală a bunurilor relaționale și a capitalului social constă tocmai în faptul că, departe de a fi consumate, ele cresc odată cu folosirea Iar împărtășirea lor, ca să folosim expresia marelui poet, îi face pe toți mai bogați Donati, așa cum spuneam, a introdus, în universul bunurilor relaționale, o distincție între bunurile relaționale primare (familii și rețelele informale) și bunurile relaționale secundare sau asociative, care caracterizează sectorul privat social și sunt generate tocmai de experiența asociativă Caracteristica fundamentală a bunurilor relaționale, fie ele primare sau secundare, este că necesită o formă de împărtășire – voluntară – bazată pe reciprocitate, încredere, spirit de solidaritate și cooperare Producția de bunuri relaționale presupune rezistența capitalului social, care la rândul său se regenerează și se întărește prin circulația și împărțirea bunurilor relaționale, într-un fel de cerc virtuos care alimentează viața asociativă și acțiunea de solidaritate Voluntariat și fericire Centralitatea bunurilor relaționale și a capitalului social în experiența voluntariatului se referă la un alt aspect fundamental, asupra căruia merită să insistăm: relația dintre voluntariat și fericire Teza de bază, coroborată acum de tot mai multe cercetări, este că voluntariatul este „bun” pentru cei care îl practică, pentru că este un instrument al fericirii MC Nussbaum, Fragilitatea binelui: avere și etică în tragedia și filosofia greacă, Bologna Purgatoriu, XV, - P Donati, R Solci, Bunuri relaţionale Ce sunt și ce efecte produc, Torino ; P Donati, Teoria relațională a societății, Milano Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i ^ Q ISBN: | '? Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate personal Rezultă că, dacă dorim să facem „dezirabilă” experiența de voluntariat în ochii tinerilor și a altor potențiali colaboratori, noi înșine trebuie să fim conștienți, și deci să știm să-i convingem pe alții, că voluntariatul este util, în primul rând dintre toate, celor care o fac, pentru că – pe lângă dezvoltarea abilităților specifice – ne face mai fericiți Pentru a evita eventualele neînțelegeri cu privire la conceptul de fericire, consider totuși util să clarific că, atunci când folosesc acest concept, nu mă refer aici la o perspectivă hedonistă, la o dimensiune a plăcerii, ci mai degrabă la experiența rodniciei, a sinelui -împlinire, plinătate de viață Totul începe cu o poveste, care pare aproape un basm: este povestea „Produsului Intern Brut al Fericirii” Povestea decolează cu mult timp în urmă, din ideea revoluționară a lui Jigme Singye Wangchuck, al patrulea rege al Butanului, o mică națiune cocoțată între Tibet și India, la poalele Himalaya În , Majestatea Sa a decis că nu era nevoie de PIB (Produsul Intern Brut) pentru a înțelege dacă supușii săi sunt fericiți sau nu Un indicator al invenției sale este mult mai bun: FIL, sau fericirea internă brută, măsurată cu un chestionar de de întrebări La început, guru ai economiei și politicii au zâmbit amuzați, respingând chestiunea drept o ciudățenie Dar mulți se răzgândesc acum Trebuie spus că, în realitate, studiile economice s-au ocupat întotdeauna de fericire Atenția din economie pentru această temă datează de fapt chiar din momentul în care a fost fondată știința economică Deja Malthus, comentând The Wealth of Nations de Adam Smith, a subliniat interesul temei fericirii și importanța studierii cauzelor acesteia Importanța fericirii este recunoscută în mulți clasici economici: pe lângă Thomas Malthus ( ), tema găsim în Alfred Marshall ( ), Thorstein Veblen ( ), James Dusenberry ( ), Fred Hirsch ( ) , la menționați doar câțiva autori, între secolele al XVIII-lea și al XX-lea Homo oeconomicus de la baza modelelor și rețetelor economiștilor este un „nebun rațional” (Amartya Sen) lipsit de responsabilitate și compasiune, un fel de unchi Scrooge egoist și amoral Dar studiile experimentale privind jocurile ultimatum, trusturile și schimburile de cadouri demonstrează că această viziune este falsă: de fapt, cel puțin jumătate dintre indivizi urmează principiul reciprocității și solidarității în alegerile lor Homo economica este fon L Bruni, Fericirea și bunurile relaționale, «Areté» IV, ( ), - ; Voluntariat și fericire, editat de P Venturi, Roma ; F Morate, Societăţi fericite Moartea post-modernului și revenirea marilor valori, Milano Qfì I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) J-OU I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate dat de fapt pe o ipoteză a priori netestată În plus, rețetele bazate pe această teorie sunt adesea periculoase și contraproductive, producând o viziune înjositoare asupra vieții sociale Dacă vrem să înțelegem ce ne face cu adevărat fericiți, trebuie să plecăm de la recunoașterea importanței utilității procesuale și nu numai a utilității generate de alegere (ceea ce contează nu este doar rezultatul, ci și motivația, calea și circumstanțe care au determinat o acțiune dată) Această perspectivă a studiilor îi împinge pe economiști să ia în considerare consecințele non-economice ale alegerilor economice Aceasta conduce la o depășire a specializării disciplinare, spre o integrare a perspectivelor diverselor științe sociale (economie, psihologie, antropologie, sociologie, istorie) Astăzi se crede pe scară largă că studiile despre fericire au atins acum, în psihologie ca și în sociologie, un bun nivel de fiabilitate și maturitate metodologică Studiile în cauză au evidențiat o legătură semnificativă între fericirea declarată și starea de sănătate: savanți precum William Pavot, Paul Eckman, Martin Mayman, Melvin Manis, au demonstrat o relație semnificativă între aptitudinea pentru zâmbet, sănătatea cardiovasculară, echilibrul hormonal și tensiunea arterială Există, de asemenea, o legătură semnificativă între sentimentele pozitive și măsurile activității creierului (activitate crescută a undelor alfa în cortexul prefrontal stâng) Măsurile fericirii auto-raportate sunt corelate cu același tip de activitate cerebrală Diverse studii au arătat că fericirea auto-raportată este un excelent predictor al comportamentelor viitoare (oamenii abandonează activitățile legate de niveluri scăzute de fericire) Și alți autori au arătat că autoevaluările cu privire la gradul de fericire cuiva sunt remarcabil de asemănătoare cu cele ale prietenilor sau rudelor Dar banii, după cum se spune vechea zicală, nu aduc fericirea, iar veniturile nu sunt suficiente În Germania, o treime dintre cei care raportează o creștere anuală a venitului real al gospodăriei raportează simultan o scădere a fericirii Printre posibilele cauze ale acestui fenomen se numără reducerea venitului relativ, deteriorarea sănătății, crizele familiale, sărăcirea vieții relaționale Problema este intrigantă, dar noutatea în acest domeniu este că fericirea indivizilor - și, de asemenea, a unei întregi comunități - poate fi măsurată astăzi cu un grad rezonabil de precizie, pe baza unor indicatori precisi, și datorită dezvoltării psihologice teste și chestionare direcționate: este efectul Buthan! Și diverse studii arată că oamenii care fac voluntariat sunt în medie mai fericiți decât cei care nu fac Relația dintre voluntariat și fericire, de fapt, este dublă: pe de o parte, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ιοί ISBN: | Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate satisfacția celor care fac gesturi gratuite; pe de altă parte, contribuția importantă pe care voluntariatul o aduce la o serie de active necorporale (active relaționale, încredere, stima de sine etc ), care contribuie la fericirea beneficiarilor Cazul menționat mai sus al Germaniei nu este deloc izolat: unele sondaje care au comparat rata medie anuală de creștere pe locuitor (venitul pe cap de locuitor) și fericirea percepută în populația americană între și (Departamentul de Comerț al SUA, Census Bureau) și între și , arată fără nicio umbră de îndoială că veniturile și fericirea nu călătoresc împreună În ultimii ani, s-a vorbit mult despre fericire în economie și se pun întrebări în special despre ceea ce se numește „Paradoxul Easterlin”, sau „Paradoxul fericirii în economie”, pe care le putem rezuma astfel: în interior într-o țară dată, corelația dintre venit și fericire nu este întotdeauna semnificativă, iar oamenii mai bogați nu sunt întotdeauna mai fericiți; apoi comparând diferite țări, cele mai sărace nu sunt semnificativ mai puțin fericite decât cele mai bogate Acest paradox se explică în general prin metafora covorului de capcană: urmărim în permanență o cantitate mai mare de bunuri materiale, dar creșterile de confort sunt absorbite rapid: pe scurt, alergăm, dar rămânem nemișcați Ceea ce este interesant este că există și alte sfere, non-economice (cum ar fi sfera familială, emoțională și civilă) în care adaptarea nu acționează în același mod și se știe că oamenii care experimentează relații emoționale profunde și stabile sunt relativ mai fericit Cu alte cuvinte, bunurile relaționale contribuie într-un mod mai stabil și mai durabil la fericirea noastră decât bunurile materiale Unii autori, întrebându-se de relația voluntariat/fericire, au reflectat asupra noțiunii de timp Grecii antici aveau două cuvinte pentru timp, kronos și kairos În timp ce primul se referă la timpul logic și secvenţial, al doilea înseamnă „un timp între”, un moment al unei perioade de timp nedeterminate în care se întâmplă „ceva” special Kairòs însemna „momentul potrivit sau oportun” sau „timpul lui Dumnezeu” În timp ce chronos este cantitativ, kairòs are o natură calitativă Și aceasta este dimensiunea temporală în care se dezvoltă voluntariatul și se generează bunuri relaționale Tiziano Terzani, comparând acum câțiva ani țările dezvoltate cu India rurală, spunea: „India este bogată în timp și săracă în bani, noi suntem bogați în bani și săraci în timp” În lumea industrializată, creșterea productivității și oportunitățile mai mari de timp liber non-relațional (internet, jocuri video, transmisii prin satelit etc ), cresc costul unei ore de timp liber investit în viața relațională Astfel, calitatea Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate a bunurilor relaționale în țările occidentale este în scădere bruscă, cu o sărăcire a participării asociative, a relațiilor emoționale etc ) Dar a ști să investești în viața socială, în bunuri relaționale, este - așa cum spuneam - un aspect fundamental al cuceririi noastre personale a fericirii Începusem aceste reflecții despre voluntariat și fericire cu un cvasi-basm, cel al regatului Bhutanului și al Fericirii Interne Brute Pare corect, deci, să le închidem cu un fel de „ferici pentru totdeauna”, o notă de optimism într-un moment istoric care ne subminează atât de des capacitatea de a ne dezvolta viziuni pozitive Un studiu canadian, de fapt, arată cum, în căutarea unui partener de viață, generozitatea ar fi o cerință foarte importantă Potrivit acestei cercetări, realizate de Pat Barclay, profesor la Universitatea din Guelph, Ontario, atât bărbații, cât și femeile sunt atrași de oamenii altruiști, mai ales când vine vorba de alegerea lor pentru o relație de lungă durată Barclay a analizat comportamentul a de femei și de bărbați: le-a arătat fotografii și profiluri ale persoanelor de sex opus și le-a cerut să le clasifice în funcție de cât de atractive par și să încerce să înțeleagă care dintre ei ar avea o relație de durată cu La unele profiluri, Barclay a adăugat câteva informații, precum: „Voluntar la supă” sau „Ajută bătrânii singuri” Rezultatele studiului (care apar în „British Journal of Psychology”) demonstrează că „ generozitatea unei persoane îi crește atractivitatea”, mai ales în perspectiva unei uniuni serioase și durabile Dacă îți dorești un partener pe viață, fii așadar altruist: va fi un punct favorabil pentru tine, în comparație cu cei care au aceleași cerințe ca tine, dar nu sunt altruiști Voluntariatul, motorul care generează bunuri relaționale puternice și de durată, care îl pune pe cel calitativ înaintea celui calitativ, dă așadar fericire Și asta nu este puțin lucru Voluntariat și abilități Angajamentul de solidaritate, însă, nu se limitează la producerea fericirii Oportunitățile de creștere și de învățare pe care le oferă voluntariatul constituie un alt element puternic de atracție pentru tinerii aflați în pragul vieții profesionale, precum și pentru cei care și-au găsit deja un loc de muncă De fapt, munca voluntară este educația adulților Ca formă de cetățenie activă, voluntariatul promovează conștientizarea politică De asemenea, îi ajută pe tineri să dezvolte diverse abilități, care pot fi folosite atât la școală, cât și la locul de muncă: în cadrul unei asociații, tinerii învață să Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ino ISBN: | Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate să comunice, să colaboreze, să participe, să fie autonom și responsabil, să rezolve probleme, să obțină și să interpreteze informațiile necesare În general, acestea sunt abilități care vă permit să vă trăiți viața mai bine și care sunt adesea menționate de termenul englezesc de abilități de viață, o gamă de abilități cognitive, emoționale și relaționale de bază, care permit oamenilor să opereze în mod competent, atât pe plan individual si social Cu alte cuvinte, sunt abilități și abilități care ne permit să dobândim un comportament versatil și pozitiv, datorită căruia putem face față în mod eficient cerințelor și provocărilor vieții de zi cu zi Nucleul fundamental al abilităților de viață identificat de Organizația Mondială a Sănătății este format din zece abilități, care pot fi grupate în funcție de trei domenii: emoționale (conștiința de sine, gestionarea emoțiilor, gestionarea stresului); cognitive (rezolvarea problemelor, luarea deciziilor, simț critic, creativitate); sociale (empatie, comunicare eficientă, relații eficiente) Dacă este adevărat că dobândirea acestor competențe favorizează includerea tinerilor în viitoarea lor viață profesională, învățăturile voluntariatului îi pot ajuta – în diferite moduri – chiar și pe cei care au intrat deja în lumea muncii Recent, savantul american Gabrielle Rapke Hoffman a publicat un articol despre efectele pozitive ale voluntariatului în ceea ce privește cariera profesională Potrivit lui Hoffman, voluntariatul poate aduce beneficii carierei cuiva într-o varietate de moduri Această experiență, de fapt, vă permite să: maturizați experiența managerială; obțineți vizibilitate și recunoaștere a abilităților dvs în cadrul comunității; dezvoltarea de noi abilități care vă pot aduce beneficii carierei; să-și testeze aptitudinile și interesul într-un domeniu diferit; aveți un nou grup de evaluatori care vă văd potențialul și vă ajută să creșteți Cărturarul, care a acumulat o îndelungată experiență personală ca voluntar, sfătuiește să țină cont, atunci când alegeți o organizație de voluntariat în care să se angajeze, câteva aspecte care pot aduce beneficii carierei cuiva: scopul asociației (sunt ele importante pentru dvs ? ) ; pe cine ai vrea sa intalnesti (tineri, batrani, potentiali clienti sau angajatori, prieteni, persoane de diferite genuri); dimensiunea organizației G Rapke Hoffman, Extracurriculars nu sunt doar copii departe: beneficiile carierei ale experienței de voluntariat, „The Glass Hammer” octombrie Ô/Ι I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate voluntariat (mulți voluntari = mai multe oportunități de creare de rețele; puțini voluntari = mai multe oportunități de experiență managerială); calendarul întâlnirilor (voi putea participa la întâlniri săptămânale, lunare, pe baza angajamentelor mele profesionale și familiale?); „nu mușca mai mult decât poți mesteca”: adică evită să-ți iei mai multe angajamente decât poți îndeplini Comunitatea și voluntariatul în construirea bunăstării locale: o provocare interdisciplinară Am subliniat, la începutul acestei contribuții, modul în care diferiți factori contribuie astăzi la un proces de profesionalizare rapidă a voluntariatului și la dobândirea, la rândul său, de noi competențe, în mare măsură interdisciplinare, legate atât de asistența socială, cât și de cercetare Pentru a confirma acest lucru, doar parcurgeți cele patru subiecte de formare pentru organizațiile de voluntariat pe care Regiunea Friuli Venezia Giulia le enumeră ca priorități în acest an: crearea de rețele pentru asociații și dezvoltarea socială teritorială; tehnici de informare, comunicare și marketing social; tehnici si metode de evaluare; cetăţenie activă, participare şi acţiune de solidaritate Astfel, astăzi un voluntar este de așteptat să aibă, în bagajul său cultural, noțiuni de metodologie de cercetare socială, concepte și tehnici de lucru comunitar și abordare participativă, cunoaștere adecvată a problemelor și instrumentelor legate de comunicare și marketing social Toate acestea și multe altele Aș dori, așadar, să-mi închei contribuția cu o reflecție amplă asupra rolului specific pe care voluntariatul îl poate asuma, în cadrul muncii comunitare, în construirea bunăstării locale și a dezvoltării teritoriale În , la începutul unei experiențe africane în cooperarea internațională în domeniul sănătății, care avea să dureze peste zece ani, mi s-a întâmplat să văd într-un weekend orașul mitic Tombouctou Un medic malian (un Sonray, care totuși îi cunoștea foarte bine pe Touaregii din acea regiune), făcându-mă să vizitez spitalul - magnific și pustiu - un dar al cooperării italiene, mi-a spus: «Nu poți construi un spital permanent pentru o populație nomadă : spitalul trebuie să fie printre oameni, să călătorească cu oamenii, dacă este cazul» Afirmația mi s-a părut absurdă, paradoxală la acea vreme Astăzi, după mulți ani de muncă în proiecte de educație pentru sănătate, îmi este mult mai ușor să înțeleg punctul de vedere exprimat atunci într-un mod atât de provocator de acel doctor african: de fapt, îmi este clar Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I nr ISBN: | Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate astăzi că fiecare serviciu care activează în domeniul sănătății și, mai general, al bunăstării psihosociale, nu poate funcționa decât în comunitate Fiind comunitate Antropologul american Victor Turner definește experiența comunității cu denumirea de communitas și vede în ea o modalitate specifică de relație socială, contrastând-o cu conceptul de structură socială Sentimentul de comunitate este legat, în opinia sa, de anumite aspecte cultural (liminalitate rituală, marginalizare și inferioritate structurală, în special), dar devine vizibil „la infinite ocazii informale” În toate societățile, indiferent de nivelul lor de complexitate, ar exista un contrast între noțiunea de societate ca sistem diferențiat și segmentat de poziții structurale, și societatea ca întreg omogen, uniune de semeni caracterizată prin forme de comportament egalitar și cooperare, în care distincțiile sociale de clasă, funcție și statut sunt temporar suspendate sau considerate irelevante Turner critică așadar punctul de vedere al acelor sociologi și antropologi pentru care „social” este prea adesea sinonim cu „socio-structural”, și după al căror punct de vedere omul nu este altceva decât un animal „structural” și, în consecință, un homo hierarchicus Pentru antropologul american, communitas ar fi mai degrabă o relație între oameni, o relație „eu-tu”, sau un „noi” a cărui esență este imediata și spontaneitatea sa A se simți ca o comunitate răspunde, fără îndoială, unei nevoi sociale profunde umane: bărbații, observă cărturarul, „au o nevoie reală de a-și scoate din când în când masca, vălul, podoabele și însemnele stării lor” Și întrucât communitas are o componentă afectivă puternică, atrage bărbații mai direct În diversele societăți umane, așadar, pariul câștigător este probabil acela de a putea încorpora zone, experiențe și experiențe de communitas în cadrul marilor structuri instituționale, determinându-le să se confrunte constant cu dimensiunea comunitară internă și externă Și acest lucru se aplică firesc și structurilor sociale care activează în domeniul sănătății Termenii „comunitate” și „sănătate” se găsesc din ce în ce mai mult asociați astăzi: bunăstarea comunității, sănătatea mintală comunitară, psihologia comunitară, medicina comunitară, sunt acum expresii curente în po V Turner, Simboluri și momente ale comunității, Brescia în/ I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate probleme de sănătate precum și în cursurile universitare Și la Facultatea de Medicină din Trieste, cu ani în urmă, a fost activat un master în reabilitare comunitară Cu toate acestea, trebuie admis că relațiile dintre cele două sfere de discurs rămân în practică în general ambigue, prea adesea lăsate la o înțelegere intuitivă Studiul structurilor și relațiilor sociale pe de o parte, cel al fenomenelor legate de sănătate/boală, pe de altă parte, se referă de fapt la diferite domenii disciplinare și la „provincii” de sens distincte Prin urmare, nu se poate ignora, atât la nivel teoretic, cât și în practica zilnică a muncii comunitare, o abordare interdisciplinară, capabilă să compare și să facă să conlucreze diferite perspective Dar interdisciplinaritatea nu este și nu poate fi suma, suprapunerea unor puncte de vedere disciplinare diferite Munca comunitară și metoda interdisciplinară O disciplină este un domeniu autonom și izolat al experienței umane, care are propria comunitate de specialiști și componente distincte precum obiective, concepte, modele, fapte, date, metodologii, know-how Interdisciplinaritatea constă așadar în unirea componentelor a două sau mai multe discipline, din domeniul cercetării sau al educației, capabile să conducă la noi cunoștințe, care nu ar fi posibile fără această integrare Multidisciplinaritatea (sau transdisciplinaritatea), pe de altă parte, apare atunci când disciplinele lucrează cot la cot, pe diferite aspecte ale unei singure probleme, dar într-un mod absolut independent Putem vorbi deci de interdisciplinaritate doar atunci când disciplinele se integrează și colaborează între ele Gradul de interdisciplinaritate se poate schimba în mod natural și aceasta în funcție de diverși factori, printre care: numărul de discipline implicate; gradul de similitudine dintre ele (de exemplu, antropologia și sociologia sunt apropiate, antropologia și epidemiologia mai puțin); noutatea și creativitatea combinației; nivelul de integrare atins Vezi de exemplu: D Francescato, Community Psychology, Milano ; Id , G Ghirelli, Fundamentele psihologiei comunitare, Roma ; L Benevelli, Medicină comunitară, «Fogli di Informazione» / , , - ; J Oxford, Psihologie comunitară Aspecte teoretice și practice, Milano, ; Manual de psihologie comunitară, editat de B Zani, A Palmonari, Bologna Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i cyr-j ISBN: | J-О / Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate De asemenea, trebuie amintit că interdisciplinaritatea se schimbă și evoluează Ceea ce în trecut era interdisciplinar, precum integrarea dintre antropologie și psihiatrie, s-a transformat astăzi într-o disciplină (etnopsihiatrie), cu propriile concepte, congrese, reviste, cursuri universitare, metode etc Pentru a face posibile programele interdisciplinare este nevoie de o nouă figură profesională: un cercetător capabil să colaboreze cu uşurinţă cu specialişti în disciplinele pe care încearcă să le integreze, interacţionând simultan cu multe dintre ele De fapt, este necesar ca cineva, o echipă, să aibă o viziune de ansamblu asupra proiectului, și să știe cum și când disciplinele implicate pot interacționa Doi cercetători care lucrează în domenii de cunoaștere separate și diferite sunt în general incapabili să privească dincolo de disciplinele lor, „de cealaltă parte a zidului”, ca să spunem așa Dacă ne imaginăm că un zid mai mult sau mai puțin înalt separă diferitele domenii disciplinare unele de altele, am putea spune atunci că cercetătorul interdisciplinar se află „pe deasupra zidului”: nu are o cunoaștere temeinică a celor două discipline, dar totuși le controlează într-un mod rezonabil și reușește astfel să țină legătura cu ambele discipline, integrând cunoștințele fiecăreia și producând noi cunoștințe Rămânând „pe vârful peretelui”, cercetătorul interdisciplinar are avantajul de a putea observa ambele părți simultan Este adevărat că nu are o viziune în profunzime asupra celor două domenii disciplinare, dar le domină totuși în mod adecvat; și asta contează, pentru ca el să poată coordona și să-i facă pe membrii echipei interdisciplinare să interacționeze Scopul operatorului și cercetătorului interdisciplinar este de a activa multiple căi de investigație, deschizând cercetarea către hibridizări tematice și disciplinare și către o pluralitate de limbaje Metodologii vorbesc adesea de „lentile de cercetător”, recurgând la o metaforă optică eficientă pentru a clarifica limita impusă observării noastre de aceleași concepte și modele teoretice pe care le adoptăm Practic, disciplinele sunt doar unelte, lupe colorate și lupe, instrumente sofisticate și echipamente din ce în ce mai avansate cu care ne-am echipat pentru a observa, a descrie și a învăța despre lume Pentru a cita cuvintele fizicianului și matematicianului german Max Born (unul dintre protagoniștii revoluției cuantice și Premiul Nobel pentru Fizică în ), am putea spune că fiecare disciplină își propune să privească imaginea multicoloră a realității printr-o pereche de lentile, care lasă să filtreze doar un singur ton, sperând să câștige în claritate, ceea ce se pierde în bogăție Convingerile (ideologice, științifice și de orice altă natură) sunt lentilele colorate care filtrează, din tot ceea ce este, ceea ce dorim să observăm, să descriem, să trăim, să explicăm Modelele teoretice, ca Ί QQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) J-OO I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate reprezentări simbolice simplificate ale realității, ele funcționează ca reflectoare, lentile colorate și lupe care, permițându-vă să observați mai bine anumite aspecte ale acelei realități, umbră automat (sau, dacă preferați, între paranteze) alte aspecte, considerate în cadrul acelei teoretice specifice model de importanță minoră Metafora optică ne ajută să înțelegem avantajele interdisciplinarității Când un cercetător își îndreaptă privirea către obiectul său de studiu, între el și realitatea empirică se interpun diverse concepte, reprezentări, presupuneri și paradigme științifice ca atâtea filtre Exista atunci doar doua posibilitati: fie ne vom asuma prezenta inevitabila, in orice tip de cercetare, a acestor filtre colorate care distorsioneaza realitatea observata, fie vom incerca sa corectam aceasta distorsiune prin compararea si facand sa interactioneze diferite „viziuni” Dacă aceasta este alegerea noastră, interdisciplinaritatea se dovedește a fi un instrument de importanță primordială Lucrul împreună face posibilă diferențierea punctelor de vedere, „triangularea” observațiilor, corectarea și completarea acestora Interdisciplinaritatea a scăzut la viața de zi cu zi „A lucra în mod critic și pasional în serviciile de sănătate mintală active în comunitate”, scrie psihiatru Giuseppe Cardamone, „înseamnă a fi în interiorul unei experiențe care este permanent expusă reformularii apartenenței disciplinare” și implică o muncă în echipă care acordă o atenție deosebită gruparea ca strategie de intervenţie Atitudinea metodologică corectă este aceea de „a considera proiectul terapeutic ca un eveniment de grup particular, la care contribuie diverse aptitudini interne și externe la echipa formală desemnată instituțional, evitând iluzia de a putea condensa toate abordările posibile într-un singur operator în instituţiei tot know-how-ul efectiv» Maxwell Jones, liderul mișcării comunitare terapeutice care s-a dezvoltat în Anglia între și sfârșitul anilor (și a cărui gândire a influențat în mare măsură mișcarea antipsihiatrie italiană), a remarcat: „Unul dintre obstacolele majore în calea progresului psihiatriei în comunitate este a fi de partea parohiei cuiva a diferitelor profesii implicate De fapt, fiecare disciplină pare să se gândească la situația generală G Cardamone, S Zorzetto, Sănătatea mintală comunitară Elemente de teorie și practică, Milano , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i пл ISBN: | Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate numai după nevoile cuiva” Experiența comunităților terapeutice a avut de fapt meritul de a deschide psihiatria către discipline care până atunci nu făcuseră parte din domeniul medicinei; discipline care au contribuit la chestionarea ideilor medico-centrice și spital-centrice Pregătirea interdisciplinară și o bază solidă a metodologiei cercetării de teren s-au aflat în centrul nevoilor exprimate și de psihologia comunitară, născută la mijlocul anilor în Statele Unite Psihologii americani care au aderat la această perspectivă și-au definit rolul de participant conceptual zer, participant teoretic, rol foarte apropiat (și care poate coincide cu) celui de observator participant, revendicat de antropolog în raport cu munca sa de teren În această perspectivă, figura „tehnicianului sanitar”, la fel ca cea a antropologului angajat în „cercetare aplicată”, este rezumată în rolul de facilitator al procesului de schimbare În același timp, el este garant, permițând controlul și evaluarea rezultatelor după principii științifice Astfel, alte discipline - precum sociologia, antropologia medicală, etnopsihiatria, nursingul transcultural - oferă noi concepte și noi orizonturi interpretative cercetătorilor și operatorilor care se confruntă cu aceste probleme Aceste discipline, punând accent pe rolul activ jucat de cultură și context în „construcția socială a bolii”, stimulează și consolidează o abordare care recunoaște valoarea diversității și pune în valoare resursele existente la nivel de comunitate Sănătatea comunității și societatea civilă Sănătatea comunitară depășește cu mult domeniul biomedicinei și, prin urmare, poate fi legată de forme complete de cetățenie activă și de sprijin Lărgirea conceptului de sănătate comunitară pentru a include diferiți actori și servicii - de la medicina de bază la autoritățile locale, de la cooperative la asociații de voluntari - a fost într-adevăr un factor care a contribuit în mare măsură la spargerea vechilor scheme ale paradigmei biomedicale, promovând „ descentralizarea resurselor de la marile instituții de sănătate către comunitate, care devine astfel locul firesc și privilegiat de intervenție» Dacă însăși etimologia comunității (cum munus) se referă la conceptele de dar, relație și reciprocitate, nu poate surprinde, atunci, dacă fiecare proiect de B Saraceno, The end of entertainment, Milano , ΟΠ The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate sănătatea comunității se găsește în organizațiile de voluntariat și ale societății civile ale aliaților puternici Într-adevăr, unul dintre obiectivele principale ale oricărui proiect de dezvoltare comunitară constă în promovarea și construirea unor mecanisme socio-culturale care să permită stabilirea sau consolidarea relațiilor de interdependență și donații reciproce între indivizi și grupuri individuale Și acest proces se realizează și prin crearea de noi grupuri sociale, precum grupuri de autoajutorare, asociații sportive și culturale care includ și operatori și utilizatori, grupuri de advocacy, cooperative de muncă, asociații de promovare socială Voluntarul ca cercetător și operator interdisciplinar a pornit această intervenție a mea : de fapt, voluntarul, nelegat, în intervenția sa socială, de structuri și domenii disciplinare specifice, își poate asuma mai ușor , cred eu, acel rol de cercetător și operator interdisciplinar capabil să dărâme nu doar barierele instituționale, ci și pe cele disciplinare Există instrumente de cercetare și pot fi doar participative: multe experiențe au demonstrat acum ajutorul formidabil pe care cercetarea-acțiune participativă îl poate oferi proiectelor de dezvoltare comunitară și sănătății populației Voluntarul, ca cercetător și operator interdisciplinar, poate juca și rolul de „interpret cultural” în acest proces, facilitând transferul de cunoștințe din „comunitatea științifică” către comunitatea în care apar, se exprimă și caută răspunsuri diferite nevoi sociale În plus, este o punte splendidă, o oportunitate prețioasă de a conecta universitatea de organizațiile societății civile și în special de lumea voluntariatului Pentru că cercetarea și știința trebuie să ofere instrumente în slujba comunității, oferind cadre teoretice și tehnici de intervenție socială capabile să ghideze, în mod participativ, strategiile de rezolvare a problemelor comunității G Cardamone, S Zorzetto, Sănătatea mintală comunitară; S Boselli, M Anoni, Participarea la politicile sociale Al treilea sector ca actor al democrației, Roma Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i qi ISBN: | Roberto Lionetti, Voluntariatul: specificul acțiunii de solidaritate rezumat După ce oferă o imagine de ansamblu asupra voluntariatului regional, articolul propune un instrument grafic și conceptual, capabil să descrie diferiții subiecți care, din diverse motive, oferă răspunsuri concrete la nevoile exprimate de membrii unei comunități Acest instrument ne permite surprinderea unora dintre particularitățile voluntariatului, în raport cu alți actori sociali (familie, piață, instituții publice): distanța socială redusă dintre cei care exprimă o nevoie și cei care oferă răspunsuri la aceasta, calitatea înaltă a relațiile umane, abordarea emică și natura asociativă relațională a bunurilor implicate sunt câteva dintre aspectele fundamentale care disting acțiunea de solidaritate Articolul pune apoi în discuție motivațiile care îi determină pe oameni să practice voluntariatul, prinderea în reciprocitate și căutarea fericirii două dintre izvoarele puternice care duc la acțiuni de solidaritate Articolul se încheie cu o reflecție asupra a ceea ce poate oferi voluntariatul în ceea ce privește abilitățile de viață și abilitățile de muncă Abstract După ce oferă o privire de ansamblu asupra activității voluntare regionale, articolul sugerează un instrument grafic și conceptual, capabil să descrie diversele subiecți care, sub diferite taxe, oferă răspunsuri practice la nevoile membrilor unei comunități Acest instrument permite vizualizarea unora dintre caracteristicile specifice ale voluntariatului, în raport cu ceilalți actori sociali (familie, piață, instituții publice): distanța socială scurtă dintre cei aflați în nevoie și cei care răspund, calitatea înaltă a relațiilor umane , abordarea ernie și natura asociativă relațională a bunurilor, sunt câteva dintre aspectele fundamentale care identifică acțiunea simpatică și de susținere Articolul investigă apoi motivele care îi determină pe oameni să facă voluntariat, subliniind reciprocitatea și căutarea fericirii ca două dintre impulsurile puternice care duc la acțiuni de susținere Articolul se încheie cu o considerație despre ceea ce munca voluntară poate oferi în termeni de abilități de viață și competențe de lucru -ï qq Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: ECONOMIE Uniri și fuziuni ale municipiilor mici O METODĂ DE EVALUARE A REZULTATELOR OBTINUTE* comisariat de Gian Nereo Mazzocco** Premisă Procesul de raționalizare a administrației locale poate urma două căi: primul urmărește obținerea, având în vedere structura de ansamblu existentă, o eficiență mai mare în furnizarea și producerea serviciilor oferite comunităților de referință, al doilea tinde să caute o schimbare a structurii care să permită exploatează posibila prezență a diferitelor forme de economii, în special de producție în comun, economii de sfera de aplicare și economii de scară dimensionale Concentrându-se pe ultimul aspect și observând prezența în țara noastră a multor municipii, care constituie un procent semnificativ din total, cu o populație rezidentă redusă numeric, dar adesea situate în teritorii învecinate, cu birouri similare care desfășoară aceleași activități cu tendința consecventă la o multiplicare considerabilă a costurilor, poate apărea convingerea că o reorganizare instituţională, care merge spre ipoteza unirii şi fuziunii, poate contribui semnificativ la raţionalizarea administraţiei locale Procesul legislativ început cu legea de delegare / (Delegarea la guvern în materia federalismului fiscal) este îndreptat în acest sens * O prevedere ulterioară , deși nu a fost încă pe deplin implementată, impune municipalităților cu mai puțin de de locuitori să îndeplinească funcțiile Mulțumim Departamentului de Finanțe al Ministerului Economiei și Finanțelor pentru că a permis această publicație și Sose Spa-ului pentru că a pus la dispoziție raportul Acest studiu a fost pregătit de un grup de lucru format din Sose Spa, coordonat de Gian Nereo Mazzocco și format din Danilo Ballanti, Erminio Maz-zucco, Annalisa Scroccare, Marco Stradiotto Au mai colaborat: Cristina Cardarelli, Danila De Castro, Giovanna Di lelsi Paul Mazzeo Art , alin f, prevede „forme de recompense care să favorizeze uniunile și fuziunile între municipii, inclusiv prin creșterea autonomiei de impozitare sau cote mai mari de coparticipare la impozitele de stat” Legea / Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I iq¡- ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute fundamentale în formă asociată, prin convenție sau unire Această reglementare pleacă și de la premisa că scara dimensională este importantă în îndeplinirea funcțiilor fundamentale atribuite organelor teritoriale municipale și, de asemenea, stabilește care trebuie să fie pragul numeric discriminant, din punct de vedere al numărului de locuitori Aspectul care lipsește este unul cantitativ evaluarea și rezultatele calitative așteptate din implementarea acestei cerințe Probleme similare trebuie abordate în contextul proiectelor de unire și comasare a municipiilor care, deși sunt însoțite de studii de fezabilitate ample, exacte și valoroase, nu par să poată oferi indicații clare asupra rezultatelor pe care le pot obține cetățenii, atât în ceea ce privește cantitatea și calitatea serviciilor, precum și în ceea ce privește cheltuielile necesare producerii acestora Dacă, la fel ca în cazul unei fuziuni, este necesară trecerea printr-o consultare prin referendum, rezultatele sunt incerte și depind de alte elemente, deși importante precum metodele de reprezentare, dacă sunt raționale, sau devin alegeri predominant emoționale După cum se știe, Sose (Societatea de studii sectoriale, acum Soluții pentru sistemul economic), cu sprijinul științific al Ifel (Institutul pentru finanțe și economie locală), i s-a atribuit sarcina tehnică de a determina costurile și nevoile standard, referitoare la funcțiile fundamentale, ale provinciilor și municipiilor El a putut astfel să dezvolte o cunoaștere profundă a situației existente în autoritățile locale din regiunile cu statut ordinar și să perfecționeze o metodologie statistică capabilă să ofere perspective interesante și posibile soluții la problemele de evaluare menționate mai sus Lucrarea de față, după ce s-a axat: pe realitatea municipiilor mici din Italia, evidențiind distribuția acestora pe teritoriu și principalele caracteristici, pe forma asociativă a uniunii municipalităților și pe legislație și asupra efectelor atribuibile fuziunii primăriilor, va prezenta rezultatele obținute de Sose din analiza datelor culese în căutarea nivelului dimensional optim în îndeplinirea diferitelor funcții și va propune o metodologie care să permită calcularea efectelor, în ceea ce privește economisirea costurilor și eficiența, obținute prin procese de unire și fuziune între comune În concluzie, vom examina, ca caz real, o ipoteză de finalizare a unei uniuni deja existente, dar care nu implică toate funcțiile fundamentale, iar depășirea ei mergând spre fuziunea dintre Informații mai detaliate vor fi furnizate mai târziu în discuție Decretul legislativ / -i л/ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute primăriile implicate Alegerea a căzut asupra municipiilor Alpago, din provincia Belluno, fost parte dintr-o comunitate montană, transformată în prezent într-o Uniune, între care se speculează de ceva vreme o posibilitate de fuziune Studiul va viza exclusiv funcțiile generale de administrare, conducere și control și funcțiile de poliție locală Povești și probleme ale municipiilor mici municipalități mici italiene și distribuția lor în teritoriu Principala caracteristică pentru a putea considera un centru municipal ca un municipiu mic este, fără îndoială, dimensiunea demografică Majoritatea municipalităților italiene au doar câteva mii de locuitori și sunt sute, mai ales în zonele montane și insulare, care nu depășesc de locuitori O analiză a problemelor care afectează centrele mai mici și a posibilelor intervenții pentru revitalizarea acestora presupune în mod necesar o delimitare a câmpului de acțiune, conștient fiind însă de a pune una lângă alta realități cu caracteristici foarte diferite, chiar dacă unite de o pondere demografică similară Ținând cont de dictaturile normative menționate mai sus, pragul demografic utilizat în general este cel de de locuitori De-a lungul anilor, micile municipalități italiene au suferit evoluții numerice continue datorită variațiilor administrative și teritoriale, suprimărilor, fuziunilor și schimbărilor populației În prezent, ponderea municipiilor mici, în contextul italian, este evidentă în următorul tabel: Această funcție de bază include patru servicii: servicii de gestionare a veniturilor fiscale și servicii fiscale; servicii de birou tehnic, servicii de registratură, stare civilă, electorală, serviciu militar, servicii de statistică; alte servicii generale Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I i qj-j ISBN: | JV / Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Tab - Numărul de municipalități italiene și de municipalități mici pe regiune Locuitori comuni Total municipiiMunicipii mici anul Anul I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ISBN; Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute în regiunile sudice există un număr mai mic de sindicate care tind să se concentreze mai ales în unele zone (fig ) Distribuția uniunilor de municipalități din Italia Sardinia înregistrează cea mai mare participare a municipalităților la uniuni ( , % din totalul regional) Procente mari se întâlnesc și în Emilia Romagna, unde , % dintre municipalități participă la o uniune, urmată de Toscana cu , % și Sicilia cu , % În Piemont, în schimb, există cel mai mare număr de municipii asociate în valoare absolută ( ), chiar dacă procentual reprezintă doar , % Uniunile de municipalități au un număr foarte variabil de membri, cu minim municipalități și maximum de municipalități (Unirea Upper Marmilla din Sardinia) În medie, acestea sunt formate din municipii Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Smochin arată o prezență puternică a sindicatelor formate din - municipii, egală cu , % ( sindicate), și un număr redus de sindicate cu peste administrații locale, egal cu doar , % (corespunzător la sindicate) Deloc de neglijat este prezența sindicatelor formate din - municipii, egală cu , % ( sindicate) Fila examinează situația și defalcat pe regiune ■ Uniuni ale municipiilor între și municipii ( , %) ■■ Uniri de municipii cu municipii ( , %) Uniuni ale municipiilor între și municipii ( , %) Uniuni ale municipiilor între și municipii ( , %) ■ Uniuni ale municipiilor peste municipii ( , %) Procentul de sindicate după numărul de municipalități participante ^ Tab - Compoziția uniunilor de municipii pe regiuni Regiuni Uniuni ale municipiilor Municipalități aderente Nr sindicate cu mai putin de municipiiN sindicate cu peste municipii Sardinia Emilia-Romagna Toscana Sicilia Apulia Molise Lazio Piemont Abruzzo Sursa: elaborare proprie pe datele Ancitel ( ) Sursa: anul nini ai Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Mărci Veneto Lombardia Calabria Campania Umbria Basilicata Liguria Friuli-Venezia Giulia Trentino-Alto Adige Valea Aostei , ( , %) ( , %) Ținând cont de faptul că recenta intervenție a legiuitorului a făcut ca gestionarea asociată a funcțiilor municipale de bază ale orașelor mici să fie obligatorie, este interesant de analizat în continuare dimensiunea demografică a uniunilor de municipii, grupate pe clase de populație (fig ) Cea mai numeroasă agregare este legată de uniunile municipiilor cu o populație cuprinsă între și de locuitori, egală cu , % ( de uniuni) Urmează, cu , % din total ( de sindicate), cei cu o populație * Sursa: elaborare proprie pe datele Ancitel ( ) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I - - ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute totală mai puțin de de unități, care reunesc de la la realități teritoriale locale În acest grup de uniuni, foarte răspândit mai ales în Piemont, Lombardia și Sicilia, se află cel mai mic: Val Pitta, care are doar de locuitori pentru municipii în total A treia grupă după mărime, egală cu , % ( de sindicate), este reprezentată de agregate care au între și de locuitori Imediat după sunt sindicatele între și de locuitori Această clasă este egală cu , % ( sindicate) din total În cele din urmă, grupul cel mai puțin numeros, egal cu doar , % ( de sindicate), este format din sindicate cu o populație de peste de locuitori, deosebit de răspândite în Emilia Romagna, Puglia și Toscana În unele cazuri ating și dimensiuni demografice semnificative, cu un număr de rezidenți implicați care depășește o sută de mii de unități Limita superioară este reprezentată de uniunea Romagna Forlivese-Unione montana, la care aderă municipii pentru un total de de locuitori Probleme și limite ale uniunilor de municipalități După cum s-a evidențiat mai sus, obiectivul unei uniuni de municipalități este de a face posibilă supraviețuirea administrațiilor subdimensionate care, păstrându-și identitatea de entitate, combină serviciile la nivel „super-municipal”, integrând resurse și capacități și reducând astfel costurile de management și costurile aferente pe cap de locuitor În acest fel, instituțiile ar trebui să crească eficiența și eficacitatea administrativă, realizând economii de scară Cu toate acestea, municipalitățile, prin păstrarea unor structuri pe plan intern, cum ar fi oficiul de registratură, tind să realizeze economii de scară care sunt cu siguranță mai mici decât cele permise teoretic de alte soluții, cum ar fi mai ales fuziuni, și reduc posibilitatea de a realiza economii de producție în comun venture (economii de amploare) Sindicatul, ca entitate suplimentară, suportă propriile cheltuieli Pe lângă costurile de înființare și tranzacție ale activităților care urmează să fie desfășurate în comun, care au însă o întâmplare unică, se adaugă și costurile de gestionare a sindicatului, care decurg din eventuala dublare a structurilor tehnice Uniunea Romagna Forlivese-Unione montana a fost înființată la ianuarie prin fuziunea prin încorporarea „Comunității montane din Apeninii Forlivese” suprimată în încorporarea „Unione montana Acqualleta Roma-gna-Toscana” și aderarea simultană a municipiile Forlì, Bentinoro, Castroca-ro Terme și Terra del Sole și Forlimpopoli Qi QI Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute care şi prezenţa probabilă a organelor reprezentative şi de control În anumite cazuri, avantajele gestiunii asociate ar putea fi anulate, astfel încât înființarea sindicatului să fie mai puțin convenabilă O altă problemă a sindicatelor se referă la lipsa de omogenitate a preferințelor Este posibil ca municipalitățile să nu aibă aceeași disponibilitate de a plăti pentru un anumit serviciu sau să aibă standarde de calitate diferite Chiar și complexitatea ridicată a proceselor de luare a deciziilor poate duce la limitări suplimentare În sindicate pot apărea conflicte între primarii municipiilor implicate, nu numai dacă au poziții politice diferite, ci și dacă orientările propriului electorat diferă de deciziile luate la un nivel instituțional superior Pe de altă parte, managementul asociat al funcțiilor și serviciilor nu implică faptul că alegerile la nivel municipal sunt întotdeauna uniforme, creând astfel complicații evidente în îndeplinirea funcțiilor și în producerea serviciilor individuale care, în schimb, ar necesita o armonizare între deciziile liderilor politici uniți și ale administrațiilor aderente Rolul dublu al primarilor, în cadrul sindicatului și în propriul municipiu, poate provoca efecte imprevizibile asupra stabilității, eficacității și eficienței activității desfășurate ca asociație, în funcție de modul în care este interpretată și trăită În concluzie, trebuie remarcat faptul că multe mici uniuni ale primăriilor au eșuat, ele fiind înființate cu unicul scop de a primi contribuții Odată ce acestea au încetat, sindicatele fie s-au desființat, fie nu și-au îndeplinit funcțiile conform planului, ceea ce a dus la creșterea costurilor structurale cu funcție asociată redusă Fuziunea municipiilor Din punct de vedere normativ, fuziunile sunt reglementate de art (Modificări teritoriale, fuziune și înființare de municipii) din DL / Tuel Articolul cu pricina: reamintește prevederile disciplinei constituționale (articolele și din Constituție), potrivit cărora regiunilor revine, „după consultarea populațiilor în cauză”, să înființeze noi municipii și să modifice circumscripțiile teritoriale ale municipiilor,” în formele prevăzute de legea regională”; prevede ca, „cu excepția cazurilor de fuziune între mai multe municipii, nu se pot înființa noi municipii cu o populație mai mică de de locuitori sau a căror constituire presupune, pe cale de consecință, ca alte municipii să se încadreze sub această limită”; Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n-io ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute de asemenea, stabilește că legea regională pentru înființarea unei noi municipii, prin fuziunea mai multor municipii învecinate, trebuie să prevadă „forme adecvate de participare și descentralizare a serviciilor” pentru comunitățile de origine sau pentru unele dintre acestea În plus, pentru a favoriza fuziunea municipiilor, pe lângă contribuțiile din regiune, statul prevede, pentru cei zece ani de la fuziunea propriu-zisă, contribuții extraordinare specifice proporționale cu o cotă din transferurile datorate municipalităților individuale care fuzionează În acest sens, citiți legea de abilitare / menționată mai sus, care prevede forme de recompense pentru favorizarea uniunilor și fuziunilor între municipii, inclusiv prin creșterea autonomiei fiscale sau cote mai mari de împărțire a impozitelor de stat, aspect central în demersul către federalismul fiscal Stimulentul pentru fuziuni își găsește motivația în ipoteza că aceste procese, prin reducerea fragmentării mari a municipalităților italiene și permițând atingerea unor dimensiuni mai adecvate, obțin și rezultatul îmbunătățirii eficacității și eficienței administrării acțiunii în desfășurarea sarcinile conferite de reforma autonomiei autorităților locale (art din Constituție) Fuziunea, spre deosebire de alte forme de asociere, presupune integrarea municipalităților preexistente și constituirea unui singur organism, în care sunt agregate resursele financiare, umane și tehnologice, care pot permite optimizarea serviciilor existente și, uneori, a acestora extinderea de asemenea În plus, se consideră că fuziunile nu au limitele evidențiate pentru sindicate, întrucât prin constituirea unui singur organism nu ar trebui să existe riscul de duplicare a documentelor, procedurilor și bazelor de date Aceeași reprezentare politică, expresie a unui teritoriu mai larg, ar crește forța contractuală față de furnizori, ar crește capacitatea potențială de negociere instituțională cu administrațiile locale de același nivel și superior, ar dobândi un nou rol față de utilizatori Dimensiunea mai mare și economiile de scară ulterioare ar trebui să permită economii de costuri, atât pentru structura municipală, grație raționalizării serviciilor și unificării birourilor, cât și pentru politică, datorită reducerii consilierilor municipali, consilieri și primari qi л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Analiza unității minime de prestare a serviciilor în condiții de eficiență și economie, și pe model organizatoric și pe clasă de locuitori Orientarea legislativă către procese de asociere și agregare la nivelul administrației locale își găsește fundamentul logic în considerentele făcute până în prezent, dar poate fi și mai bine susținută de o analiză care să permită identificarea nivelului dimensional minim optim pentru îndeplinirea funcțiilor și a serviciilor A fost elaborată o propunere metodologică pentru determinarea dimensionării optime a municipiilor pornind de la datele modelului utilizat pentru estimarea nevoilor standard Cheltuieli totale medii pe cap de locuitor pe clasa de populație ( ) Dacă examinăm cheltuielile totale medii pe cap de locuitor, derivate din furnizarea de servicii publice la nivel municipal, pe clase de populație, apare o situație caracterizată printr-o curbă în formă de U Chiar și datele culese de SOSE pentru estimarea nevoilor standard, pentru anii și arată o tendință similară Sursa: Ministerul de Interne Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ni r ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Totuși, această primă observație nu scoate în evidență cu claritatea cuvenită efecte datorate diferențelor de prețuri ale factorilor de producție și eficienței managementului și nu ia în considerare cantitatea și calitatea serviciilor prestate Din acest motiv se propune să se studieze tendințele istorice ale cheltuielilor pe cap de locuitor împreună cu output-urile produse În plus, estimarea eficienței tehnice pe grupe de populație, deși este legată de deciziile organizatorice interne ale municipalităților individuale, poate oferi o explicație a relațiilor dintre producție și input După o scurtă descriere a variabilelor (cheltuieli istorice, producție compozită și eficiență tehnică), tendințele pe clase de populație ale complexului de funcții/servicii analizate și ale fiecărei funcții/servicii unice vor fi prezentate mai jos Au fost examinate serviciile aferente funcției generale de administrare, conducere și control (tribute-FCOlA, birou tehnic-FCOlB, registratură-FCOlC, servicii generale-FC D) și funcția de poliție locală (FC U), aferente anului Cheltuielile istorice utilizate sunt cheltuielile financiare curente de angajamente, adică angajamentele de cheltuieli pentru anul de referință, net de cheltuielile cu dobânzile și cheltuielile financiare diverse, cheltuielile extraordinare pentru administrarea curentă și amortizarea pentru anul Ieșirea compusă este determinată pe baza informațiilor colectate de Sose prin intermediul chestionarelor și măsurată în mod omogen pe baza unităților de timp normalizate necesare producerii acestuia În acest scop, a fost utilizată tehnica statistică a regresiei multiplă lineare Eficiența tehnică este evaluată, având în vedere tehnologia utilizată și nivelul de intrare, ca relație dintre producția obținută și maximul teoretic producabil, sau dat fiind nivelul de ieșire, ca relația dintre Vinputul utilizat și minimul necesar teoretic Analiza a fost efectuată pentru funcțiile/serviciile examinate prin aplicarea unei abordări parametrice între modelele de estimare a frontierei producției, în special Analiza Frontierei Stochastice (SFA) În cifrele care urmează, cheltuielile istorice pe cap de locuitor sunt comparate cu producția compozită pe cap de locuitor , reprezentată de nivelul cantitativ al serviciilor măsurat în unități de muncă, și cu procentul de ineficiență tehnică Pentru o mai mare lizibilitate, procentul de ineficiență tehnică este prezentat în figuri Datele compozite de producție pe cap de locuitor din cifre sunt calculate la de locuitori ni г I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și niveluri cantitative ale serviciilor pe cap de locuitor pe clase de populație (administrație generală, funcții de conducere și control și poliție locală) Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și % din ineficiența tehnică standardizată pe clasa de populație (administrație generală, funcții de conducere și control și poliție locală) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qi rj ISBN: | ' Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Din smochine - arată modul în care minimul cheltuielilor medii pe cap de locuitor pentru funcţiile/serviciile analizate este poziţionat în clasa de populaţie cuprinsă între şi de locuitori Nivelul cantitativ al serviciilor pe cap de locuitor prezintă o scădere similară cheltuielilor, dar tinde să se stabilizeze odată cu atingerea clasei de mărime cuprinsă între și de locuitori În orașele mici, procentul de ineficiență tehnică este foarte mare Pe măsură ce dimensiunea municipiului crește, eficiența tehnică se îmbunătățește Tendința curbei ineficienței tehnice demonstrează că managementul asociat al serviciilor în rândul municipalităților mai mici este o cale care poate garanta eficiența autorităților locale în furnizarea de servicii Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și niveluri cantitative ale beneficiilor pe cap de locuitor pe clasa de populație (FC A, servicii de gestionare a veniturilor fiscale și servicii fiscale) ojo I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și % din ineficiența tehnică standardizată pe clasa de populație (FC A, servicii de gestionare a veniturilor fiscale și servicii fiscale) În contextul gestionării veniturilor (fig - ), cheltuiala medie pe cap de locuitor atinge un minim și se stabilizează peste de locuitori, la fel ca și nivelul cantitativ pe cap de locuitor al serviciilor, în timp ce procentul de ineficiență tehnică scade semnificativ peste de locuitori Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I Oi Q ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și niveluri cantitative ale serviciilor pe cap de locuitor pe clasa de populație (FC B, birou tehnic) Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și % din ineficiența tehnică standardizată pe clasa de populație (FC B, birou tehnic) плл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute În conducerea biroului tehnic (fig - ), cheltuiala medie pe cap de locuitor atinge un minim local între și de locuitori, în timp ce atinge un minim absolut la clasa de peste de locuitori Producția pe cap de locuitor se stabilizează după clasa - de locuitori Analiza tendinței procentului de ineficiență tehnică, în schimb, arată că o mare recuperare a eficienței se poate obține peste de locuitori și că maximul eficienței tehnice este atins de marile orașe Pentru serviciul birou tehnic, managementul asociat al unei suprafețe mari pare de preferat Cheltuielile istorice pe cap de locuitor și nivelurile cantitative ale serviciilor pe cap de locuitor pe clasa de populație (FC C, serviciul de evidență) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) The qki ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și % din ineficiența tehnică standardizată pe clasa de populație (FC C, serviciul de evidență) În managementul serviciului de evidență (fig - ), cheltuiala medie pe cap de locuitor atinge un minim local între și de locuitori, în timp ce atinge un minim absolut la clasa de peste de locuitori Producția compozită pe cap de locuitor se stabilizează pornind de la clasa peste de locuitori, cu excepția unui vârf între și Analiza tendinței procentului de ineficiență tehnică arată, însă, o revenire semnificativă a eficienței peste de locuitori 'Ί'Ί'Ί I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și niveluri cantitative ale serviciilor pe cap de locuitor pe clase de populație (FC D, alte servicii generale) Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și % din ineficiența tehnică standardizată pe clasa de populație (FC D, alte servicii generale) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute În contextul gestionării altor servicii generale (fig - ), cheltuiala medie pe cap de locuitor atinge un minim local între și de locuitori, în timp ce ajunge la un minim absolut în clasă de la la de locuitori Producția compozită pe cap de locuitor se stabilizează între și de locuitori Analiza tendinței procentului de ineficiență tehnică arată însă că o mare recuperare a eficienței se poate obține peste de locuitori Pentru managementul celorlalte servicii generale ar fi de preferat managementul asociat a unei zone vaste Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și niveluri cantitative ale serviciilor pe cap de locuitor pe clasa de populație (FC U, funcții de poliție locală) 'Ί'ΊΛ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli istorice pe cap de locuitor și % din ineficiența tehnică standardizată pe clasa de populație (FC U, funcții de poliție locală) În domeniul managementului poliției locale (fig - ), cheltuiala medie pe cap de locuitor atinge un minim între și de locuitori, apoi crește Performanța pe cap de locuitor, pe de altă parte, tinde să crească odată cu clasele de mărime ale municipalităților Analiza tendinței procentului de ineficiență tehnică arată că se poate obține o recuperare semnificativă a eficienței peste de locuitori Curba de ineficiență tehnică crește peste de locuitori în corelație cu complexitatea mai mare de management a orașelor mai mari În ceea ce privește eficiența tehnică, gestionarea asociată a unei zone vaste este, prin urmare, recomandabilă și pentru funcțiile de poliție locală Pe scurt, din analiza comună a tendinței cheltuielilor istorice pe cap de locuitor, a nivelului serviciilor pe cap de locuitor și a procentului de ineficiență tehnică pentru funcțiile/serviciile individuale, reies indicații precise de politică pentru managementul asociat al serviciilor Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qq ¿ ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Metodologia de referință elaborată de Sose pentru estimarea posibilelor efecte ale agregării/fuziunii municipalităților Prelucrarea datelor colectate prin chestionare și surse oficiale, în cadrul proiectului Cerințe Standard, a permis Sose să elaboreze o metodologie care să permită estimarea posibilelor efecte care decurg din agregarea funcțiilor sau serviciilor în unire și din fuziunea municipiilor Analiza a fost efectuată, în această fază, cu referire la funcțiile de administrare, conducere și control și la funcțiile de poliție locală întrucât, în municipiile mici, procentul cheltuielilor aferente acestor funcții este foarte semnificativ, egal cu aproximativ % din costul total al tuturor funcțiilor de bază În plus, s-a considerat că serviciile de management al veniturilor, biroul tehnic, registratura, celelalte servicii generale și funcțiile de poliție locală explică în mod satisfăcător efectul asociat dezeconomiilor de scară din cauza subdimensionării municipalităților Printr-o simulare de scenarii, în ipoteza fuziunii și fuziunii, s-a realizat o elaborare menită să evidențieze efectele potențiale aferente a trei variabile: cheltuieli cu personalul, alte cheltuieli și output compozit În metodologia de referință, pentru fiecare variabilă supusă analizei și pentru fiecare ipoteză de agregare (unire sau fuziune), sunt indicate estimările variațiilor variabilelor luate în considerare, cu referire la trei comparații posibile În scenariul , se face comparația cu valorile analoge ale uniunilor de municipii similare (după număr de locuitori, zonă geografică și zonă de altitudine) și ale municipiilor similare (după număr de locuitori, zonă geografică și zonă de altitudine) cu ceea ce ar fi creat în cazul unei fuziuni În scenariul , comparația se face prin excluderea din autoritățile locale similare, în ipoteza unirii, a uniunilor similare nevirtuoase, iar în ipoteza fuziunii, a municipiilor similare nevirtuoase În fine, în scenariul , reperul se face cu sindicate virtuoase similare și cu municipalități virtuoase similare Pentru fiecare funcție/serviciu au fost identificate municipalitățile virtuoase și nevirtuoase pe baza hărții de poziționare a autorităților locale (fig ) 'Ί'Ί/ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco Uniri și fuziuni ale municipiilor mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Harta de poziționare în raport cu diferența dintre cheltuielile istorice și cerințele standard teoretice (axa orizontală) și între producțiile istorice și nivelurile cantitative ale serviciilor (axa verticală) Harta de poziționare a autorităților locale, care arată diferența dintre cheltuielile istorice și nevoile standard (axa orizontală din fig ) și dintre producțiile istorice și nivelurile cantitative ale serviciilor (axa verticală din fig ), se bazează pe două elemente: ) nevoi standard, o funcție de estimare a nevoilor standard prin relația dintre cheltuielile istorice și variabilele de context; ) funcția nivelurilor cantitative ale serviciilor, o funcție a nivelurilor de servicii prin relația existentă între variabilele de context și outputul produs Primul pilon este reprezentat de metodologia standard de nevoi, agreată cu Ifel-UPI și aprobată de Comisia Tehnică Mixtă pentru Implementarea Federalismului Fiscal (Copaff) Nevoile Copaff este înființat la Ministerul Economiei și Finanțelor ca un forum de partajare a bazelor de informații financiare, economice și fiscale cu sarcina de a oferi elemente de investigație utile pentru implementarea concretă a federalismului fiscal Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I пап ISBN: | ' Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute standardele au fost identificate prin utilizarea tehnicilor statistice și econometrice atribuibile metodologiei RCA (Regression Cost Base Approach), care prevede determinarea acestora prin estimarea unei funcții de cost (RCA pur) sau a unei funcții de cheltuieli (funcția de cheltuieli RCA), folosind tehnica regresiei multiplă lineare Al doilea pilon include definirea unei metodologii care vizează determinarea nivelurilor cantitative ale serviciilor (producția standard”) Tot în acest caz s-au folosit tehnici econometrice, procedând prin estimarea unei funcții care pune în legătură producția istorică cu variabilele de context ale cererii și ofertei de servicii locale analizate Analiza comună a diferențelor dintre cheltuielile istorice și cerințele standard și între producția reală (producția istorică) și nivelurile cantitative ale serviciilor (producția standard) poate deveni în viitor un instrument foarte util pentru identificarea naturii politicilor adecvate fiecărei instituții locale specifice , având în vedere poziționarea sa față de celelalte Logica de bază din spatele poziționării autorităților locale în cele patru cadrane din fig se bazează pe considerația că producția standard este, din punct de vedere teoretic, o măsură a cererii potențiale care trebuie satisfăcută cu cererea standard Se aprinde un semafor roșu pentru entitățile situate în cadranul IV, numite „non-virtuoase”, deoarece în fața unui output istoric sub standard, care demonstrează că nu sunt în măsură să răspundă cererii potențiale de servicii solicitate acestora, arată cheltuieli istorice depășind nevoile Este probabil să sufere de ineficiențe grave În schimb, se aprinde undă verde pentru entitățile situate în cadranul II, cunoscut sub numele de „virtuoase”, care au o cerere potențială mai mică decât cea satisfăcută efectiv și o cerință standard mai mare decât cheltuielile istorice Acestea ar trebui să fie organismele care să fie utilizate ca reper pentru identificarea celor mai bune practici Entitățile situate în cadranele I și III sunt numite „deasupra nivelului” și, respectiv, „dedesubt nivelului” Primele, în fața unei cheltuieli istorice mai mari decât cerința standard, oferă și un nivel de serviciu mai mare decât cererea potențială, în timp ce cele din urmă, în fața unei cerințe standard mai mari decât cheltuiala istorică, ar trebui să satisfacă și o cerere Pentru informații suplimentare, a se vedea Cerințe standard: eficiență și echitate în cheltuielile autorităților locale italiene Document Sose, Roma I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute potențial {producție standard’) mai mare decât capacitatea actuală de aprovizionare (ieșire istorică) Pentru instituțiile situate în aceste cadrane nu este posibil să se formuleze o judecată a priori asupra activității lor, în timp ce s-ar pune problema de a constata că „nivelul de deasupra” este capabil să finanțeze în mod autonom nivelul efectiv al serviciului, mai mare decât cererea potențială , sau eventual să o reducă în conformitate cu cerința standard și că „subnivelurile”, dacă au resurse financiare mai mari care le permit să cheltuiască ceea ce este prevăzut de cerința standard, să fie capabile să satisfacă cererea teoretică, potențială pentru servicii {ieșire standard) Cazul municipiilor Alpago Cazul privind reorganizarea autorităților locale care fac parte din bazinul Alpago, o zonă istorico-geografică a provinciei de sud Belluno, care cuprinde aproximativ teritoriile municipiilor Chies d'Alpago, Farra d'Alpago , Pieve d'Alpago, Puos d'Alpago şi Tambre (fig ), este prezentată ca exemplu de evaluări care sunt consecvente aplicării metodologiei propuse Bazinul Alpago este aproape complet înconjurat de Prealpii Belluno și se întinde pe o suprafață totală de aproximativ km pătrați, egală cu , % din totalul provinciei Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qoq ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Provincia Belluno și municipiile din Alp în urmă În ceea ce privește contextul demografic (fig ), putem observa că toate municipiile din bazinul Alpago aparțin grupului de populație mai mic de de locuitori, limită care obligă aceste municipalități să își îndeplinească funcțiile fundamentale în comun prin acorduri sau sindicate Comunitatea Muntelui Alpago functioneaza din , care de-a lungul timpului i s-a incredintat gestionarea unor servicii si functii, in special: functia de politie locala, serviciul de asistenta la domiciliu, serviciul de colectare si eliminare a deseurilor, intretinerea parcurilor publice și întreținerea mediului și serviciul de colectare a impozitelor În a avut loc trecerea către Unione Montana dell'Alpago În a fost propus un referendum pentru comasarea celor cinci municipii într-o singură municipalitate, dar, în principal, din cauza refuzurilor municipalităților non I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute din Farra și Tambre, această inițiativă nu a fost continuată În a fost înființat un comitet pentru crearea municipiului unic Al-pago, iar în primarul din Pieve aflat atunci în funcție, printr-o rezoluție a consiliului municipal, a prezentat Regiunii un proiect de lege în acest sens Nașterea uniunii a făcut din nou actuală propunerea unei singure municipalități și la aprobarea noului statut au avut loc numeroase intervenții în favoarea examinării acestei eventualități pe viitor Populația rezidentă Chies Farra Pieve Puos D'Alpago D'AlpagoD'AlpagoD'Alpago TOTAL tambur Dimensiunea populației municipiilor Alpago Metodologia elaborată de Sose, prin prelucrarea datelor culese în cadrul proiectului Cerințe Standard cu chestionare și surse oficiale, face posibilă evaluarea, printr-o simulare de scenarii, a efectelor care pot deriva din agregarea municipiilor din Alpago-ul în unire și în fuziune Agregarea a fost deja realizată parțial în uniunea Montana dell'Alpago Analiza a fost efectuată, pentru fiecare ipoteză de agregare (unire sau fuziune), cu referire la trei variabile: cheltuieli cu personalul, alte cheltuieli și Sursa: Istat Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute ieșire compozită Următoarele tabele prezintă estimările modificărilor variabilelor analizate care derivă din comparația, în scenariul , cu uniuni ale municipiilor similare aparținând eșantionului de regresie utilizat pentru estimarea nevoilor standard, cu un număr de locuitori de la la , și a municipiilor similare cu cea care s-ar crea în ipoteza fuziunii, aparținând eșantionului de regresie utilizat pentru estimarea nevoilor standard, cu un număr de locuitori de la la , în zona geografică de nord și același altimetric zona În scenariul , comparația se face prin excluderea din autoritățile locale similare, în ipoteza unirii, a uniunilor similare nevirtuoase, iar în ipoteza fuziunii, a municipiilor similare nevirtuoase În fine, în scenariul , reperul se face cu sindicate virtuoase similare și cu municipalități virtuoase similare Gestionarea veniturilor fiscale și servicii fiscale În tabelul analiza a fost realizată cu referire la gestionarea veniturilor fiscale și a serviciilor fiscale În acest caz, trebuie avut în vedere faptul că acest serviciu se desfășoară deja de ceva timp sub formă asociată în cadrul Comunității Munților Alpago și continuă să fie așa și în actuala Uniune Este evident că comparațiile cu alte sindicate similare permit să-și înțeleagă poziția, mai degrabă decât să ofere o evaluare a posibilelor rezultate realizabile Numărul total de angajați normalizați ai municipiilor Alpago pentru gestionarea veniturilor fiscale și a serviciilor fiscale este egal cu , Preferând ipoteza fuziunii, numărul de angajați ar putea ajunge la , (scenariul ) și , (scenariul ) În ipoteza fuziunii, numărul de angajați ar putea scădea la , (scenariul ) și , (scenariul ) Cheltuielile totale egale cu euro, în ipoteza unei fuziuni ar putea scădea la euro (scenariul ) și euro (scenariul ), cu economii cuprinse între mii euro (- , %) și mii euro (- , ) %); în ipoteza fuziunii ar putea scădea la euro (scenariul ) și euro (scenariul ), cu economii cuprinse între mii euro (- %) și mii euro (- , %) În ceea ce privește indicatorul de producție compus, acesta din urmă scade în general atât în ipoteza fuziunii, cât și în ipoteza fuziunii Mai mult, trebuie subliniat că scenariul al benchmark-ului arată și o revenire puternică a eficienței cheltuielii medii pentru producția compozită care se îmbunătățește cu % în cazul sindicatelor similare, excluzând sindicatele nevirtuoase, și cu , % în cazul municipiilor similare, excluzând municipiile nevirtuoase npQ Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Tab - Estimarea costurilor și economiilor în cazul unirii și fuziunii municipiilor Alpago FC A - Gestionarea veniturilor fiscale și a serviciilor fiscale Variabile COMUNE ALPAGOSCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregate similare SCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregarile similare excluzând cele nevirtuoase SCENARIUL Dimensiunea comparativ cu agregarile virtuoase similare Număr de salariați normalizați Ipoteza uniunii , , ND Variație , %- , % Ipoteza fuziunii , , ND Modificare , % , % Cheltuieli de personal (euro) Ipoteza unirii ND Variație , %- , % Ipoteza fuziunii ND Modificare , % , % Alte cheltuieli (euro) Ipoteza unirii ND Modificare , % , % Ipoteza fuziunii ND Modificare , % , % Cheltuieli totale (euro) Ipoteza unirii ND Modificare , % , % Ipoteza fuziunii ND Modificare , % , % Rezultat total istoric compus (UL) , Ipoteza uniunii , , ND Modificare - , % , % Ipoteza fuziunii , , ND Modificare - , %- , % Cheltuieli pentru producția compusă (euro) Ipoteza unirii ND Modificare - , % , % Ipoteza fuziunii ND Modificare - , % , % Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqo ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Serviciu birou tehnic În tab analiza a fost efectuată cu referire la serviciile biroului tehnic În municipiile Alpago, agregarea serviciului de birou tehnic ar duce la o puternică recuperare a costurilor, în special cu referire la cheltuielile cu personalul Tab - Estimarea costurilor și a economiilor în cazul unirii și fuziunii municipalităților Alpago FC B ■ Servicii de birou tehnic Variabile COMUNE ALPAGOSCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregate similare SCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregarile similare excluzând cele nevirtuoase SCENARIUL Dimensiunea comparativ cu agregarile virtuoase similare Număr de salariați normalizați , Ipoteza uniunii , Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii , Modificare , % , % , % Cheltuieli de personal (euro) Ipoteza unirii Modificare , % , % , % Posibila fuziune Modificare , % , % , % Alte cheltuieli (euro) Ipoteza unirii Modificare - , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare - , %- , % , % Cheltuieli totale (euro) Ipoteza unirii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % пол Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Ieșire totală istorică compusă (UL) , Ipoteza unirii , , , Modificare - , %- , %- , % Ipoteza fuziunii , Modificare - , %- , % , % Cheltuieli pentru producția compusă (euro) Ipoteza uniunii Modificare - , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare - , %- , % , % Numărul total de angajați normalizați ai municipiilor Alpago pentru serviciul birou tehnic este egal cu , Preferând ipoteza fuziunii, numărul de angajați ar putea scădea la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Chiar și în ipoteza fuziunii, numărul de angajați ar fi putut scădea, dar într-o măsură mai mică decât în fuziune, scăzând la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Cheltuielile totale ale municipiilor din Alpago pentru serviciul biroului tehnic, egală cu euro, în ipoteza fuziunii ar putea scădea la euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ), cu economii de costuri variind de la euro (- %) la euro (- , %); în timp ce, în ipoteza fuziunii, ar putea scădea la euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ), cu economii de costuri cuprinse între euro (- , %) și euro (scenariul ) %) În ceea ce privește indicatorul compozit de producție, acesta din urmă scade atât în ipoteza fuziunii, cât și în ipoteza fuziunii, cu excepția ipotezei fuziunii în care comparația se face doar cu agregari virtuoase, caz în care producția crește cu % Scenariile de referință cu uniuni virtuoase și municipalități virtuoase arată, de asemenea, o redresare puternică a eficienței cheltuielilor medii pentru producția compozită care se îmbunătățește cu , % în cazul uniunilor virtuoase și cu , % în cazul municipiilor virtuoase Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qqt ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Servicii de evidență, stare civilă, serviciu electoral, serviciu militar și serviciu statistic În tab analiza a fost efectuată cu referire la serviciile de evidență, starea civilă, serviciul electoral, serviciul militar și serviciul statistic În municipiile Alpago, agregarea acestor servicii ar duce la o redresare puternică a eficienței, în special în ceea ce privește cheltuielile cu personalul Numărul total de muncitori standardizați în municipiile Alpago este de , Preferând ipoteza fuziunii, numărul de angajați ar putea scădea la , (scenariul ), , (scenariul ) și (scenariul ) Chiar și în ipoteza fuziunii, numărul de angajați ar fi putut scădea, dar într-o măsură mai mică decât în fuziune, scăzând la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Tab - Estimarea costurilor și economiilor în cazul unirii și fuziunii municipiilor Alpago Servicii de evidență, dezastru civil, serviciu electoral, militar și statistică Variabile COMUNE ALPAGOSCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregate similare SCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregarile similare excluzând cele nevirtuoase SCENARIUL Dimensiunea comparativ cu agregarile virtuoase similare Număr de salariați normalizați , Ipoteza unirii , Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii , Modificare , % , % , % Cheltuieli de personal (euro) Ipoteza unirii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Alte cheltuieli (euro) Ipoteza unirii Modificare - , % , %- , % Ipoteza fuziunii Modificare - , %- , %- , % Qo/- Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli totale (euro) Ipoteza unirii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Ieșire totală istorică compusă (UL) Ipoteza unirii , Modificare - , %- , % , % Ipoteza fuziunii Modificare - , %- , %- , % Cheltuieli pentru producția compusă (euro) Ipoteza unirii Modificare - , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Municipalitățile din Alpago cheltuiesc în total euro pentru aceste servicii, în ipoteza unirii cheltuielile ar putea scădea la euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ), cu o scădere variază de la mii euro (- , %) la mii euro (- , %); în ipoteza fuziunii, aceasta ar putea scădea la euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ), cu economii cuprinse între mii euro (- , %) și mii euro (- , % ) În ceea ce privește indicatorul de producție compus, acesta din urmă scade în general atât în ipoteza fuziunii, cât și în ipoteza fuziunii Un efect relevant, pe care scenariile de referință cu uniuni virtuoase și municipalități virtuoase evidențiază, este recuperarea puternică a eficienței a cheltuielilor medii pentru producția compusă, care s-ar putea îmbunătăți cu % în cazul uniunilor virtuoase și cu % în cazul municipalităților virtuoase Aceste rezultate sunt plauzibile deoarece, prin agregarea municipiilor, activând un proces de unire sau fuziune, se poate evita dublarea activităților și se pot profita de economii de scară puternice Acest lucru îmbunătățește semnificativ eficiența furnizării serviciilor Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | ' Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Alte servicii generale În tab analiza a fost efectuată cu referire la celelalte servicii generale În municipiile Alpago, agregarea celorlalte servicii generale ar duce la o redresare puternică a eficienței, în special în ceea ce privește cheltuielile cu personalul Numărul total de salariați normalizați este egal cu , Cu o fuziune, numărul de angajați ar putea scădea la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Fuziunea ar putea permite și o scădere, într-o măsură mult mai mare decât uniunea, scăzând la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Cheltuielile totale, egale cu euro, în ipoteza unirii ar putea scădea la euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ), cu economii variind de la - mii euro (scenariul ) la euro (- , %); în timp ce, în ipoteza fuziunii, aceasta ar putea scădea la euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ), cu economii cuprinse între mii euro (- , %) și , euro - , %) Tab - Estimarea costurilor și economiilor în cazul unirii și fuziunii municipiilor Alpago Alte servicii generale Variabile COMUNE ALPAGOSCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregate similare SCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregarile similare excluzând cele nevirtuoase SCENARIUL Dimensiunea comparativ cu agregarile virtuoase similare Număr de salariați standardizați , Ipoteza unirii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii , , , Modificare , % , % , % Cheltuieli de personal (euro) Ipoteza unirii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % noo I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Alte cheltuieli (euro) , Ipoteza uniunii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Cheltuieli totale (euro) Ipoteza uniunii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Ieșire totală istorică compusă (UL) , Ipoteza unirii , , , Modificare - , %- , %- , % Ipoteza fuziunii , , , Modificare - , %- , %- , % Cheltuieli pentru producția compusă (euro) Ipoteza unirii Modificare - , %- , % , % Ipoteza fuziunii Modificare - , % , % , % Indicatorul compozit de producție scade în general foarte brusc (cu o medie de %) în ipoteza fuziunii De remarcat că scenariile de referință cu uniuni virtuoase și municipalități virtuoase relevă și o redresare puternică a eficienței cheltuielilor medii pentru producția compozită care s-ar putea îmbunătăți cu , % în cazul uniunilor virtuoase și cu , % în cazul municipiilor virtuoase Aceste rezultate sunt plauzibile deoarece, prin agregarea municipiilor, activând un proces de unire sau fuziune, se poate evita dublarea activităților și se poate profita de economii de scară puternice Acest lucru îmbunătățește semnificativ eficiența furnizării serviciilor atributiile politiei locale În tabelul analiza a fost efectuată cu referire la funcțiile poliției locale Considerațiile deja făcute pentru gestionarea veniturilor fiscale și a serviciilor fiscale trebuie avute în vedere și pentru aceste funcții Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Numărul total de salariați normalizați este egal cu , Preferând ipoteza sindicală, numărul de salariați ar putea ajunge la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Chiar și cu fuziunea, numărul de angajați ar putea scădea la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Cheltuielile totale de euro, cu uniunea ar putea ajunge la euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ); în ipoteza fuziunii, aceasta ar putea fi egală cu euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ) Analiza arată că serviciile de poliție locală, gestionate deja sub formă asociată, au atins niveluri de bună eficiență în ceea ce privește cheltuielile În ceea ce privește indicatorul compozit de producție, ambele forme de agregare luate în considerare pot asigura o creștere puternică a eficienței în ceea ce privește producția produsă De asemenea, trebuie subliniat că scenariile de referință cu uniuni virtuoase și municipalități virtuoase arată și o puternică recuperare a eficienței a cheltuielilor medii pentru producția compusă care s-ar putea îmbunătăți cu , % în cazul uniunilor virtuoase și cu , % în cazul municipalităților virtuoase Totuși, în acest caz trebuie reținut că determinarea oz/ipz/i a funcțiilor de poliție locală include și activitatea de sancționare, în special a contravențiilor rutiere Nu este stabilit că o activitate redusă în acest domeniu înseamnă neapărat un nivel scăzut al serviciilor oferite cetățenilor Tab - Estimarea costurilor și economiilor în cazul unirii și fuziunii municipiilor Alpago FC U ■ Funcţii de poliţie locală Variabile COMUNE ALPAGOSCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregate similare SCENARIUL Dimensionarea comparativ cu agregarile similare excluzând cele nevirtuoase SCENARIUL Dimensiunea comparativ cu agregarile virtuoase similare Număr de salariați standardizați , Ipoteza unirii , Modificare - , %- , % Ipoteza fuziunii , Modificare - , % , % Ο/ΙΠ I Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli de personal (euro) Ipoteza uniunii Modificare - , %- , % Ipoteza fuziunii Modificare - , % , % Alte cheltuieli (euro) Ipoteza uniunii Modificare - , %- , % Ipoteza fuziunii Modificare - , %- , % Cheltuieli totale (euro) Ipoteza unirii Modificare - , %- , %- , % Ipoteza fuziunii Modificare - , %- , % , % Producția istorică totală compusă (UL) Ipoteza uniunii , Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii , Modificare , % , % , % Cheltuieli cu producția compusă (euro) Ipoteza unirii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Concluzii pentru municipalitățile din Alpago Tabelul prezintă rezumatul rezultatelor obținute pentru municipiile Alpago cu referire la „Funcțiile generale de administrare, conducere și control” și la „Funcțiile de poliție locală” Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Fila - Estimarea costurilor și a economiilor în cazul unirii și fuziunii municipalităților Alpago Funcții generale și funcții de poliție locală Variabile COMUNE ALE ALPAGOSCENARIULUI Dimensiunea comparativ cu agregarile similare SCENARIUL Dimensionarea fata de agregarile similare cu exceptia celor nevirtuoase SCENARIU! Dimensionarea faţă de agregari virtuoase similare Număr de salariați normalizați Ipoteza unirii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Cheltuieli de personal (euro) Ipoteza uniunii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Alte cheltuieli (euro) Ipoteza uniunii Modificare - , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Cheltuieli totale (euro) Ipoteza uniunii Modificare , % , % , % Ipoteza fuziunii Modificare , % , % , % Rezultat total istoric compozit , Ipoteza unirii Modificare - , %- , %- , % Ipoteza fuziunii , , , Modificare - , %- , %- , % Q/iQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute Cheltuieli pentru producția compusă Ipoteza unirii Modificare - , % , % , % Posibila fuziune Modificare - , % , % , % Numărul total de angajați normalizați ai municipiilor Alpago pentru aceste funcții este egal cu , Ipoteza fuziunii ar permite să fie redusă la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Chiar și cu fuziunea, numărul de angajați ar putea scădea la , (scenariul ), , (scenariul ) și , (scenariul ) Cheltuielile totale egale cu euro, în ipoteza unirii ar putea ajunge la euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ); în ipoteza fuziunii, ar fi euro (scenariul ), euro (scenariul ) și euro (scenariul ) Economiile totale de costuri în funcțiile generale de administrare, conducere și control și în funcțiile de poliție locală ale municipiilor Alpago posibile prin sindicat pot fi estimate la mii euro (scenariul ), la mii euro (scenariul ) și mii euro euro (scenariul ) În cazul unei fuziuni, economiile de costuri ar putea ajunge la de euro (scenariul ), de euro (scenariul ) și de euro (scenariul ) De menționat că comparația cu entitățile virtuoase (scenariul ) arată, în ambele ipoteze, un rezultat foarte apropiat, în timp ce diferențele par a fi semnificative în celelalte scenarii, în care fuziunea oferă perspective mai bune Situațiile preconizate sunt realizabile pe termen mediu și lung Desigur, economiile obținute în funcțiile analizate pot fi utilizate, ținând cont de adresele provenite din populația locală și urmărind alegerile relative ale administratorilor chemați să le implementeze, atât pentru reducerea poverii fiscale, cât și pentru creșterea cantității de servicii furnizate în ansamblu și pentru a îmbunătăți calitatea Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I п л о ISBN: | Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici: o metodă de evaluare a rezultatelor obținute rezumat Ca parte a raționalizării cheltuielilor de către autoritățile locale, se presupune de foarte multe ori că formele de agregare în furnizarea de servicii sau, chiar, fuziunile între entități mai mici pot duce la economii semnificative Cu toate acestea, procesul de evaluare care ar trebui să ghideze alegerile relative este foarte dificil și adesea incomplet După o examinare a situației și problemelor micilor municipalități italiene, se propune o metodă de comparație pentru a analiza rezultatele obținute în urma proceselor de unire și fuziune a municipalităților, folosind datele colectate de Sose (o companie responsabilă cu determinarea nevoilor standard pentru municipalități și provincii ale regiunilor cu statut ordinar) În concluzie, este avut în vedere cazul celor cinci municipii din bazinul Alpago din provincia Belluno Abstract Vorbind despre raționalizarea cheltuielilor publice locale, uneori forme de parteneriat în furnizarea de servicii sau chiar fuziunea între organisme mai mici au fost văzute ca posibile mijloace de economisire substanțială Procesul de evaluare care ar trebui să ghideze alegerile ulterioare este totuși dificil și incomplet După examinarea situației și problemelor din municipalitățile italiene snudi, se sugerează o metodă de comparație pentru a analiza fenomenele de fuziune frontală și parteneriat ale rezidenței, folosind datele furnizate de Sose (compania responsabilă pentru determinarea nevoilor de bază standard pentru municipalități și provincii din regiuni neautonome) În concluzie, sunt analizate cinci municipalități din zona Alpago, provincia Belluno л л I Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Spre o agricultură eco-durabilă POTENȚIALUL BIOCHARULUI ÎN FERTILITATEA SOLULUI, ÎN MITIGAREA GAZELOR CLIMATICE ȘI DESPRE SĂNĂTATEA UMĂ STUDIU DE CAZ: AGROECOSISTEME ALE BRAZILIEI Giorgio Conti*, Francesco Romagnoli** Introducere În contextul producției agricole globalizate, toate etapele producției (de la însămânțare până la recoltare) se bazează pe modelul industrial, în timp ce transportul produselor alimentare este gestionat în același mod ca un serviciu În același timp, în apropierea orașelor mari există afaceri agricole care preferă să rămână aproape de potențiala piață și rețelele de vânzare a produselor oferite În prezent, lumea rurală face loc unui nou concept de producție agricolă care este din ce în ce mai multifuncțională În ultimii ani, a apărut un model de dezvoltare bazat pe abuzul nestăpânit al sistemului natural (apă, biodiversitate, energie și sol) cu niveluri de productivitate foarte ridicate, dar cu impacturi mari asupra mediului Deși este o perioadă marcată de progrese semnificative, este necesar să ne amintim că și astăzi, un miliard și jumătate de oameni de pe planeta Pământ trăiesc în condiții precare (în condiții de igienă precare, sub pragul sărăciei sau în stare de malnutriție) și paradoxal, majoritatea sunt situate în zone rurale care în mod normal ar trebui să satisfacă, cel puțin, nevoile alimentare Aceste argumente sunt utile pentru a putea distinge diferite tipuri de agricultură, în funcție de circumstanțe, înțelese ca producție Fost profesor de Planificarea Mediului, Veneția, Universitatea Ca' Foscari, Departamentul de Științe ale Mediului, Informatică și Statistică Doctor în Științe ale Mediului, Veneția, Universitatea Ca' Foscari Eseul este rezultatul unei reelaborări a tezei de licență: Impactul agriculturii convenționale asupra agro-ecosistemelor, schimbărilor climatice și sănătății umane Rolul biocharului în agricultura eco-durabilă și care nu modifică clima Studii de caz internaționale și propuneri de bune practici aplicabile agro-ecosistemelor braziliene, rei Giorgio Conti, corr Guido Perin, Veneţia, Universitatea Ca' Foscari, Anul Acc - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I njr ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului de produse alimentare, deși în contexte cu resurse limitate, sau de subzistență săvârșite în contexte seminaturale cu biodiversitate ridicată Acestea sunt însă realități care sunt departe de conceptul de activități cu productivitate foarte mare, deci cu culturi intensive, foarte mecanizate și avansate tehnologic Acest ultim tip de cultivare pare să aparțină altei planete, întrucât în aplicarea lui nu par să existe limitări în utilizarea apei, în exploatarea solului, a produselor derivate din chimia de bază și cu ajutorul recurent al unor instrumente din ce în ce mai sofisticate și consumatoare de energie Evident, acesta este un sector economic real, deoarece generează mărfuri și se remarcă prin costuri financiare și de mediu ridicate Revoluția verde din Brazilia De la începutul colonizării, sectorul agricol din Brazilia a fost sectorul lider al economiei naționale De-a lungul timpului, a evoluat pentru a prelua caracteristicile unui sistem bazat pe cultivarea intensivă în secolul XXI Inițial producător de trestie de zahăr și apoi de cafea, agricultura braziliană este prezentată ca una dintre cele mai mari din lume iar în prezent, principalele exporturi se referă la cereale și fructe Pentru a sublinia vocația agricolă a țării, în mod profetic, dictatorul de atunci Getúlio Vargas a inventat celebra expresie „Brazilia, grânar al lumii” În ciuda clamei pentru capacități mari de producție, agricultura braziliană are mai multe provocări care încă trebuie rezolvate În primul rând reforma agrară, incendiile de pădure, abandonarea mediului rural, problema finanțării, întărirea structurii de transport (infrastructură rutieră, porturi comerciale) și politica economică a agriculturii familiale Aceste probleme au implicații politice, sociale, de mediu, tehnologice și economice foarte specifice Mai jos, se va face referire la adoptarea Revoluției Verzi ca sistem predominant în realitatea agronomică braziliană și la problemele Getulio Vargas, om politic brazilian ( - ), ales președinte al Republicii Federale Braziliene, a dat naștere unui regim autoritar care a inițiat o modernizare intensă a sistemului național de producție, promovând sectorul primar și secundar O/l AI ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului problemele rezultate În primul rând, pierderea progresivă a fertilității terenurilor supraexploatate, utilizarea necontrolată a biocidelor și îngrășămintelor precum și utilizarea excesivă a resurselor naturale neregenerabile precum rezervele de apă Marea transformare agricolă: - În timpul dictaturii militare, mai precis în , a luat ființă Embrapa (Empresa Brasileira de Pesquisa Agroprecuaria), cu intenția de a diversifica producția agricolă a țării Acest organism de conducere a fost promotorul dezvoltării și difuzării de noi specii de plante care s-au adaptat bine la condițiile climatice tropicale și subtropicale și la microclimatele regionale, cum ar fi, de exemplu, faza expansionistă a agriculturii în biomul cerrado Această instituție a promulgat răspândirea proprietății funciare, monoculturii și producției semiindustriale de bumbac, fasole și soia care, împreună cu porumbul, au fost primele exportate în Deja în anii nouăzeci, tipurile destinate exportului se ridicau la nouăsprezece Acest progres a fost determinat de mai mulți factori, printre care: creditele de stat către fermier, o impozitare mai mică pe produsele alimentare destinate exportului, un impuls puternic către mecanizare în sectorul agricol și extinderea datoriilor bancare În anii agricultura a cunoscut o perioadă de mecanizare ulterioară, permisă parțial de stabilizarea monetară („Plano Reai”), care a schimbat radical conotația agriculturii pe întreg teritoriul național Inovarea ulterioară în domeniul agricol a fost facilitată de faptul că Guvernul Central a redus participarea la companii, lăsând mai mult spațiu de acțiune pieței financiare În acest fel s-a putut stabili un parteneriat între ferme, cooperative, distribuitori de produse alimentare, instituții de credit și sectorul comercial intern și extern În ciuda așteptărilor, în deceniul / a avut loc o abandonare progresivă a zonelor rurale de către milioane de fermieri După cum sa menționat mai sus, acest fenomen socio-economic a favorizat centralizarea proprietății funciare și controlul parțial al piețelor, cu consolidarea ulterioară a unui fel de oligarhie a Embrapa, Empresa Brasileira de Pesquisa Agropecuaria Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n лп ISBN: | ' Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului sectorul primar Această perioadă a fost urmată de o întărire a tendinței expansioniste a celor mai bogați proprietari de pământ care a dus la dublarea suprafeței cultivate Guvernul Central continuă să promoveze sectorul agricol, prevăzând consolidarea infrastructurilor rutiere (care permit o eliminare mai ușoară), depozitarea preventivă pentru reglementarea prețurilor cu ridicata, apărarea fitosanitară cu promulgarea unor măsuri de reglementare specifice În ceea ce privește depozitarea produselor alimentare, aceasta se realizează astfel încât disponibilitatea acestora pe piață să rămână constantă În acest fel, aprovizionarea este garantată pe tot parcursul anului și sunt evitate fluctuațiile periculoase ale prețurilor Produsele reglementate sunt cele mai răspândite: trestia de zahăr și derivatele sale, porumb, soia În acest scop a fost înfiinţat un organism naţional: Compania Naţională de Achiziţii (Conab) Ministerul Agriculturii (Mapa), de mai bine de un deceniu, prevede elaborarea bienală a unui plan de reglementare a sectorului agricol La începutul anilor , acesta conținea directive pentru statele individuale din sfera agricolă completate cu criterii ecologice de bază pentru protecția mediului Fiecare individ apoi, cu respectarea prevederilor cuprinse in acesta si in functie de necesitate, a prevazut emiterea unor prevederi de reglementare specifice care au fost in vigoare in interiorul propriilor granite Apoi a revenit sectorului primar să se ajusteze în consecință În ultimii ani (din ) planificarea agricolă și zootehnică sau PAP (Plano Agricola e Pecuario) a schimbat strategiile și, astăzi, se prezintă ca un fel de manifest național, care stabilește intențiile Guvernului Central în încurajarea sectorului agricol De fapt, mai degrabă decât directive, conținutul prezintă concesiile, beneficiile economice și tratamentul financiar pentru cei care intenționează să-și lărgească orizontul de afaceri Mai jos, punctele esențiale ale PAP / vor fi enumerate pe scurt: Mai multe resurse financiare pentru producătorul agricol care pot fi utilizate pentru: creșterea creditului de care dispune (pentru persoane fizice și cooperative), pt Conab, Companhia Nacional de Abastecimento MAPA, Ministerio da Agricultura, Pecuaria e Abastecimento Secretaria de Política Agríenla, Plano Agriada e Peatario / Q aq I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului extinderea capacității de depozitare a produselor alimentare, un sprijin mai mare pentru întreprinderile mijlocii, extinderea domeniului de aplicare a asigurărilor rurale, consolidarea sistemelor de irigare, încurajarea inovației tehnologice și modernizarea metodelor de apărare a agriculturii și a animalelor În cele din urmă, Guvernul Central, prin Ministerul Agriculturii, asigură o alocare totală de miliarde de reale, + % față de perioada de doi ani / , întrucât prevede posibilitatea creșterii producției totale de cereale, aducând este mai aproape de de milioane de tone Resursele financiare puse la dispoziție vor fi alocate după cum urmează: , miliarde de reale din participarea statului pentru comercializarea produselor agricole și zootehnice, , miliarde de reale în investiții structurale în sectorul primar Pentru cooperative, în special, sunt avute în vedere credite în valoare totală de , miliarde de reale, prin două linii de credit: Prodecoop și Procap-Agro După cum s-a menționat, noul plan prevede extinderea capacității de depozitare a alimentelor, alocând de miliarde de reale producătorilor individuali, cooperativelor pentru construirea de noi hambare, în termen de ani prin împrumuturi cu dobândă subvenționată de , % și rambursabile peste ani Alte de milioane de reale vor fi investite în construcția de noi silozuri publice, dublându-le numărul și încă de milioane de reale pentru actualizarea și modernizarea celor existente Producătorului mediu i se va oferi posibilitatea de a investi și de a spori comercializarea produselor sale, cu o alocare totală de , miliarde de reale, prin Programul Național de Asistență pentru antreprenorii agricoli mijlocii (Pronamp) Sectorul asigurărilor a fost consolidat și prin prevederea coparticipării statului pentru o sumă de de milioane de reale, ceea ce va face posibilă acoperirea riscurilor pe o suprafață totală de milioane de hectare, cu un plafon majorat cu % față de ultimii doi ani În ceea ce privește comercializarea produselor agricole, vor fi alocați , milioane de reale, care vor fi utilizați în două scopuri principale: pentru achiziționarea de produse și depozitare și pentru egalizarea prețurilor (pentru a garanta un preț minim) Chiar și modernizarea sistemului de irigare va vedea disponibilitatea Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I пл q ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului de milioane de reale, în timp ce pentru inovația tehnologică este prevăzută o subvenție de stat de un miliard de reale (cu dobândă de , % pe an) Chiar și dintr-o lectură superficială a PAP / , este clar că guvernul brazilian își manifestă intențiile de a consolida un model agricol bazat mai mult pe maximizarea profiturilor economice decât pe cele ale integrării cu contextele de mediu Probleme ale solului și impact asupra mediului Inevitabil, Revoluția Verde, odată cu intensificarea culturilor, regimurile de irigare s-au multiplicat de zece ori și utilizarea masivă a produselor chimice pentru revigorarea fertilității solului, precum și pentru a alunga bolile pe ceea ce este cultivat, a avut consecințe la nivel agronomic și ecosistemic: banalizarea biodiversităţii (şi în agricultură), compromisul resurselor de apă, defrişările, eroziunea şi sărăcirea progresivă a terenului Efectele unui astfel de sistem agricol extrem vor fi prezentate pe scurt mai jos Singura fertilitate chimică a solurilor De zeci de ani, orice formă de degradare a mediului a fost ignorată sau subraportată În agricultură, cea mai mare atenție a fost acordată plantelor cultivate și nu s-a acordat nicio atenție integrității terenului folosit Nici astăzi nu este luată în considerare starea de sănătate a solului În cazul Braziliei, prima pierdere de teren are loc ori de câte ori este îndepărtat din pădurea nativă sau secundară Ulterior, solicitările mecanice repetate cauzate de activitatea agricolă duc, după caz, la compactare, scădere a aerării solului și a gradului de permeabilitate, eroziune, transport și îndepărtare a particulelor constitutive Deși aceste consecințe fizice nu sunt deloc neglijabile, cele cauzate de utilizarea masivă a pesticidelor, numite generic biocide, par a fi mult mai grave Un sol este considerat contaminat atunci când, în el, se confirmă rezistența reziduurilor sau a substanțelor care s-au acumulat sau depuse În general, prezența lor este de atribuit Mapa, Plano Agriada Ω The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN; Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului forme intenționate de depozitare și îngropare de către oameni; în unele cazuri, acestea sunt evenimente accidentale sau, chiar mai rar, datorate unor fenomene naturale Oricare ar fi cauzele, contaminanții/poluanții solului pot fi concentrați la suprafață, în adâncime sau în straturi precise ale profilului solului Ele pot apărea în fragmente de sol, sedimente, roci sau eventual materiale îngropate Contaminanții/poluanții sunt în fază lichidă sau solidă, mai rar gazoasă; se pot opri acolo permanent sau se pot percola ajungând în acviferele subterane Exploatarea intensivă a unui sol are ca primă consecință o scădere inevitabilă a gradului de fertilitate Acest fenomen apare și atunci când se practică alternarea culturilor (cu sau fără perioadă de repaus), deoarece nu atât calitatea a cultivat o compromite, cât mai degrabă intensitatea utilizării agricole a terenului De fapt, majoritatea nutrienților pe care plantele îi absorb nu se vor întoarce cu ușurință în sol sau cel puțin, va fi dificil să se întoarcă exact în locul de unde au fost „luate” Omul încearcă continuu să compenseze acest dezechilibru alimentar, aprovizionând plantațiile cu produse ușor și rapid de asimilat Aceste substanțe se numesc îngrășăminte și pot fi absorbite direct (în acest caz sunt dozate în funcție de nevoile plantei) sau indirecte (afectând benefic solul) În primul caz, substanțele sunt definite cu denumirea de îngrășăminte, în al doilea, cu cea de corective Acestea din urmă trebuie adăugate în sol, dar nu în detrimentul celor dintâi, întrucât nu sunt înlocuitorii lor Într-un fel sau altul, îngrășămintele pot fi considerate contaminanți, deoarece produc un fel de abatere în compoziția originală și naturală a substratului, deoarece furnizează cantități diferite față de cele găsite în mod normal Mai mult decât atât, multe dintre ele conțin metale grele sau micronutrienți străini de natura solului și benefice doar plantelor Micronutrientii, in concentratii mici, sunt de considerati fundamentali pentru dezvoltarea plantelor si sunt: bor, cobalt, cupru, fier, mangan, molibden si zinc Îngrășămintele se împart în: organice, minerale și organo-minerale Primele sunt cele formate din substanțe organice de origine animală sau vegetală, a doua numai din substanțe anorganice, în timp ce a treia categorie este un amestec al primelor două în care, în general, fosforul este factorul limitativ În agroecosisteme, pierderea de fosfor este uriașă și acest element trebuie completat cu ajutorul îngrășămintelor: superfosfați Acestea din urma sunt obtinute prin tratarea chimica (acida) a rocilor Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului fosfat Cu toate acestea, în acestea din urmă este recurentă prezența cadmiului care, în formele mai cationice, este periculoasă pentru ecosistemele naturale și sănătatea umană Pe lângă metalul greu menționat, aceste îngrășăminte pot fi considerate ca o potențială sursă de uraniu și alte elemente radioactive la care, inevitabil, fermierii sunt expuși mai mult sau mai puțin (prin contact direct cu pielea sau prin inhalare) în funcție de tip de aplicare Unele cercetări efectuate în regiunea de nord-est a văii râului San Francesco (Petrolina/Joazeiro), vizând doar stratul arabil și mai superficial ( - cm adâncime) de teren arabil, au constatat niveluri foarte ridicate de fosfor în % din totalul campionatului Aceste valori relevă o fertilizare pe bază de fosfat care este, cel puțin, exagerată, care poate declanșa fenomene de dezechilibru nutrițional precum o lipsă puternică de zinc la speciile cultivate și nu este sigur că P total prezent se află în forme disponibile pentru sectorul legumelor S-a constatat, de asemenea, că cu cât conținutul de fosfor era mai mare, cu atât era mai mare cel de Cd extractibil obținut Alte studii contestă această sperietură afirmând că metalele grele, deși prezente, pot fi „dezactivate” de către solul însuși care, datorită capacității sale de tamponare, le-ar capta sub formă de chelați care nu sunt foarte nocivi pentru sectorul vegetal Se ridică o obiecție la această teorie care afirmă că nu toate tipurile de sol posedă aceleași capacități de dezactivare a metalelor Doar cei mai bogați în oxizi și hidroxizi de fier și aluminiu se dovedesc a fi cei mai eficienți, spre deosebire de cei nisiposi, care de obicei tind să elibereze tot ceea ce li se adaugă Indiferent de fiabilitatea mai mare a uneia sau a celeilalte, ambele versiuni nu intră în meritele gradului de absorbție și a oricăror forme de bioacumulare în compartimentul vegetal luat în considerare Chimia sintezei, producerii și utilizării erbicidelor, îngrășămintelor și pesticidelor (biocide) În agricultură, utilizarea substanțelor toxice implică utilizarea de agrotoxice, erbicide, fungicide, insecticide și rodenticide Multe dintre ele contaminează apa, aerul, solul, pun în pericol fauna și flora acvatică și silvanică, precum și amenință însăși sănătatea umană, intrând periculos în lanțul trofic prin aceleași produse ale pământului În prezent există aproximativ patru mii de tipuri de pesticide, dar unul q rn I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului combinația lor poate da naștere la peste cincisprezece mii de formulări distincte; în Brazilia, opt mii dintre acestea pot fi folosite Acestea sunt produse cu cele mai diverse întrebuințări: insecticide, fungicide, erbicide, vierme sau din nou, ca solvenți și produse pentru curățarea hambarelor, silozurilor, grajdurilor, utilajelor etc Utilizarea lor necontrolată poate da naștere acumulării lor în acvifere, canale și râuri, în apele subterane; în sol și în aer și este prea des „justificată” de nevoia de eradicare a bolilor și paraziților și de creștere a productivității agricole În prezent, Brazilia este prima națiune din lume în ceea ce privește utilizarea produselor agrotoxice Un record trist dacă ne gândim că, în , avea o doză medie de produse agrotoxice de , kg la hectar, ocupând poziţia a zecea (a cincea pentru alţii) la scara mondială Tot în acel an, produsele agricole care aveau cel mai mare indice de contaminare au fost: căpșunile, salata verde și roșiile În aceeași perioadă, printre fermierii înșiși s-a înregistrat cea mai gravă serie de episoade de intoxicație acută A reieșit că aceștia nu au respectat prevederile legii în vigoare privind dozajul și protecția individuală (EPI), în timpul stropirii acestor otrăvuri Statul São Paulo este cel care produce cel mai mult (reprezintă % din producția națională) și îl folosește cel mai mult Astăzi, dintre cele de tipuri de pesticide cele mai utilizate în Brazilia, au fost abolite de Europa, Statele Unite și chiar de Paraguay, o națiune vecină Se estimează că, în medie, cel puțin zece dintre acestea sunt utilizate în mod normal în aceeași cultură Acestea sunt produse care sunt interzise de ceva timp din cauza toxicității lor dovedite la om Monitorizarea efectelor nocive asupra mediului și sănătății publice sunt probleme care au devenit dragi Ministerului Agriculturii brazilian care, prin EMBRAPA, a oferit pentru dezvoltarea speciilor mai rezistente la boli și infestarea dăunătorilor și care ar trebui să încurajeze utilizarea mai atentă a pesticidelor Agricultura ecologică se preocupă de producerea alimentelor fără a recurge la utilizarea îngrășămintelor, pesticidelor și a altor substanțe chimice Recensământul agricol din , realizat de institutul brazilian de statistică lBGE, a raportat rezistența a aproximativ nouăzeci de mii de ferme la adoptarea Anvisa, Agencia Nacional de Vigilancia Sanitaria, Agrotoxicos e Toxicologia Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului acest sistem agricol, reprezentând % din numărul total de firme din sector Cu toate acestea, la acea vreme, doar erau certificate oficial Se poate spune că sistemul de cultură ecologică este adoptat în fermele mici și mijlocii care s-au unit în asociații sau cooperative Statul în care abundă este Bahia, urmat de Minas Gerais, São Paulo, Rio Grande do Sul, Paraná și Espirito Santo Agricultura ecologică din Brazilia a fost acreditată de organele competente abia în , iar astăzi beneficiază de programul Organics Brasil, care printre alte inițiative promovează exportul produselor aferente Contaminarea mediului, cauzată de utilizarea în creștere și fără discriminare a substanțelor agrotoxice, în special a erbicidelor, a generat îngrijorări puternice, și în opinia publică, cu privire la metodele de stropire De fapt, deoarece sunt deosebit de toxice pentru oameni și alte organisme vii, trebuie luate măsurile de precauție corespunzătoare atunci când le utilizați Erbicidele sunt cele mai persistente pesticide, deoarece se degradează pe o perioadă destul de lungă De exemplu, - D și mulți alți Pops (poluanți organici persistenți) sunt mai degrabă stabili și din acest motiv se găsesc și în mijlocul unui context natural cum ar fi desișul unei păduri În Brazilia, în ultimii ani s-a înregistrat o creștere notabilă a erbicidelor, iar aceasta coincide cu expansionismul agricol progresiv În conformitate cu legislația în vigoare, pesticidele sunt considerate substanțe capabile să compromită funcționalitatea fizică, chimică și biologică a ecosistemelor naturale și din acest motiv utilizarea lor trebuie să fie limitată și punctuală Sistemul național de agro-toxice și fitosanitare (Agrofit) este o bază de date special concepută pentru identificarea acestuia, pentru consultare publică cu privire la condițiile fitosanitare contingente, boli, infestări dăunătoare și care sugerează o manipulare corectă a produselor Compactare și solicitarea mecanică a solului Programul de clasificare și cartografiere a solurilor din Brazilia a început în , odată cu elaborarea Hărții Solurilor din Brazilia Cunoștințele dobândite prin această inițiativă au permis, în , demararea extinderii și intensificării agriculturii De exemplu, macroregiunea Centru-Vest și-a cunoscut propriul potențial agricol datorită progreselor tehnologice realizate în domeniul agricol Ω The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului De fapt, este acoperit în principal de soluri de tip „latisoil”, care tolerează bine cultivarea complet mecanizată (de la semănat până la recoltare) chiar dacă sunt destul de sărace în nutrienți Tehnologiile adoptate de producătorii rurali sunt în general alese pe baza eficienței și rentabilității lor economice De altfel, conceptele moderne de cultivare intensivă prevăd o mare desfășurare a mijloacelor mecanice, în toate fazele de prelucrare a solului (aratul, fertilizarea și însămânțarea), îngrijirea plantațiilor (irigare, stropire cu produse fitosanitare, tăiere) și recoltare (recoltare) Pe lângă faptul că provoacă daune obiective mediului (solicitari mecanice repetate la nivelul solului, stres al plantelor cultivate) foarte des, ele afectează negativ bunăstarea și mersul normal al altor activități și activități productive care ar dori să acceseze sursele naturale Marele dezvoltator funciar nu rezerva terenului un rol complex si integrat, ci ii atribuie rolul de simplu substrat pe care sa se practice diferitele etape de cultivare, la fel ca oricare alta resursa din lantul de productie, asadar, atenţia dedicată acestui lucru se limitează la cele intrinseci schemei de productivitate şi rentabilitate a terenurilor Din păcate, acest concept pătrunde și în realitățile rurale în care fermierul, prin imitație pură, exploatează solul aducându-l la limita posibilităților de producție, periclitându-i progresiv gradul de fertilitate și lucrabilitate Evaluarea impactului asupra mediului al tuturor tehnologiilor disponibile producătorilor agricoli aduce o contribuție importantă la rezolvarea dilemei dintre eficiența economică și eficacitatea socială, care depinde de alegerile tehnice făcute Clasificarea solurilor braziliene a fost realizată de secția lito-geologică a EMBRAPA (proiectul Radam), în colaborare cu institute universitare (Ufrrj și USP) și diverse școli de agronomie Deșertificarea și eroziunea terenurilor sunt cele mai evidente efecte ale agriculturii convenționale Solurile sunt o resursă strategică neregenerabilă și au o mare importanță ecologică, economică și socială Din păcate, de prea multe ori practicile agricole inadecvate declanșează fenomene de eroziune, contribuind la scăderea productivității În Brazilia, eroziunea apei este principala formă de degradare a terenurilor; este rezultatul acţiunii comune a impactului evenimentelor atmosferice şi a activităţii agricole Papuri abundente Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I nrr ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului posibilele umflări ale cursurilor de apă și inundarea suprafețelor cultivate îndepărtează nu numai porțiuni agrotoxice de sol, materie organică și nutrienți, dăunând contextului agricol Se poate spune că pierderea fertilității terenurilor cultivate în Brazilia este în mare măsură atribuită acestor fenomene care pentru fermieri reprezintă un grav dezastru economic și natural Studiile în acest domeniu au început în cu munca lui João Fernando Marques și a colaboratorilor care au aplicat considerații de natură agronomică pe teritoriul brazilian În detaliu, a fost o serie de date obținute în prima fază a lucrărilor Secției de Conservare a Solului a Institutului de Agronomie Campinas (IAC), în statul São Paulo, exact înregistrate în perioada / și apoi, actualizat până în / Parametrii observaţi au fost procesul de eroziune şi costurile economice care decurg din primul Faza experimentală a vizat porțiuni de teren expuse la intemperii, dintre care s-au studiat efectele pierderilor datorate eroziunii, deosebindu-le prin: tipul solului, pregătirea solului (arat sau pârâit), încorporarea materiei organice, rotația culturilor, destinația terenului utilizarea, speciile cultivate, panta terenului luat în considerare și posibilele practici de conservare a peisajului rural înconjurător Comparând suprafețele acoperite cu pădure, pârghie, cafea și cultivare a bumbacului, au putut estima pierderile cantitative (t/an) și calitative (în N, P și K) de sol în primii cm de sol Primul studiu a fost urmat de multe altele treptat din ce în ce mai complexe: amintim de cele ale lui Pastana ( ) și Silva ( ), Sorrenson și Montoya Vilcahuaman ( și ), din nou Marques ( și ), Dechen și Pro- shnow ( ), Rodrigues ( ), Bertol ( ) care s-au ocupat de aspecte de mediu, agronomie, economice și litologice, reconfirmând că pagubele economice rezultate din procesele de eroziune în zonele cultivate se ridică la circa miliarde de dolari pe an Debitul laminar (rim off) determină o pierdere medie anuală de sol egală cu la hectar, în timp ce din punct de vedere economic vorbim de un cost de USD/hectar pe an Pentru a face o comparație utilă, gândiți-vă doar că în Regatul Unit valoarea care derivă din pierderea solului, a materiei organice conținute în acesta și a nutrienților este egală cu dolari SUA/hectar pe an JA Marques, J Bertoni, GB Barreto, Losses due to erosion in the state of S Paulo, «Bragantia» XX, ( ), - (cit în JE Marques, CB, Pazzianotto, Economic costs of eroziunea solului: estimare folosind metoda costului de înlocuire a nutrienților Simularea costului economic al eroziunii solului, «Embrapa Environment Technical Communication» , ) q ςτ I Atti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Verso una agricoltura eco so stenibile Capacitatea biocharului Calculele s-au efectuat prin intermediul unor formule complexe care au luat în considerare pierderea suprafeței agricole disponibile și, în consecință, contracția productivității acesteia cu pierderea valorii comerciale a terenului, eventualele avarii la sistemul agrotehnic adoptat, reintegrarea nutrienții au fost prezenți în natură cu utilizarea compușilor și a produselor chimice și costurile de management ale reintegrării porțiunilor de sol și a nutrienților De câțiva ani, unele universități de stat (inclusiv Ufrrj și USP) au efectuat cercetări care au dezvoltat metode de evaluare a costurilor datorate eroziunii solului În general, costul reumplerii nutrienților poate fi calculat cu următoarea formulă: CR=É(P »Q„) = CR = costul reintegrării nutrienților, în reali/t; Pn = prețul îngrășămintelor chimice utilizate (sulfat de amoniu, superfosfat, clorură de potasiu etc ), în reali f ; Qn = cantitatea de îngrășăminte utilizată, t Eroziunea accelerată este cauza principală a degradării chimice, fizice și agronomice a terenurilor destinate cultivării În general, pierderea fizică a unor porțiuni de teren este asociată cu pierderea imediată a terenului arabil utilizabil, dar prejudiciul ia natură ecologică, economică și socială Diverse cercetări, efectuate de diverse universități, în diferitele macroregiuni ale Braziliei, au demonstrat că practicile agricole pot accentua sau cel puțin declanșează eroziunea apei nedorită În statele Bahia, Ceará, Paraná și São Paulo, mai multe studii, care au avut loc în momente diferite, au luat în considerare aceleași tipuri de sol, cele mai recurente pe teritoriul brazilian: cambium humic și latisoil roșu distrofic Primul poate fi găsit în vecinătatea bazinelor hidrografice mari, se caracterizează prin orizonturi distincte și co-prezența materiei organice; al doilea în schimb, reprezintă substratul NSF de Andrade [et alii], Impacto técnico eeconomico das perdas de solo e nutrientes por erosão no cultivo da cana-de-açúcar, Economie and Technical impact in soil and nutrient loss through érosion in the cultivation of sugar can, «Engenharia Agriculture » XXXI, ( ), - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I Г ISBN: | / Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului tropicale prin excelență, orizonturi care nu se pot distinge și sărace în nutrienți Ei bine, rezultatele au arătat că acest tip de sol, destul de sărac în nutrienți, este unul dintre cele mai supuse eroziunii apei Acțiunea erozivă presupune îndepărtarea fragmentelor de sol și a tot ceea ce este conținut în acesta (Ca, K, Mg și P), afectând negativ gradul de fertilitate Una dintre problemele care afectează agricultura în Brazilia este lipsa de atenție în utilizarea pământului și în controlul proceselor de eroziune a terenurilor cultivate Majoritatea macroregiunilor Nord-Est și Sud-Est sunt localizate de formațiuni de roci de tip granit (gneiss) acoperite de un strat de regolit Acesta din urmă este destul de susceptibil la eroziunea de suprafață care, în cazurile cele mai grave, poate declanșa alunecări de teren la scară largă Mulți autori, printre care José Bertoni și Francisco Lombardi Neto, atribuie acestor cauze reapariția problemelor din cauza acțiunii devastatoare a omului Eroziunea presupune reintegrarea nutrienților solului levigați și determină pierderea structurală și texturală a solurilor precum și o reducere considerabilă a permeabilității și capacității de reținere a apei Practicile agricole, utilizate în mod obișnuit la pregătirea suprafețelor arabile precum arătura, utilizarea erbicidelor contribuie la expunerea în continuare a solului la procesul de eroziune Porțiunile de teren îndepărtate prin acțiunea apei au ca efect localizat pierderea suprafeței arabile, dar mai general accelerează fenomenul de colmare a cursurilor de apă și fântânilor subterane, accentuând impacturile negative Una dintre soluțiile posibile constă în practica plantării directe care este acum destul de răspândită în țară Potențialul complexului agronomic brazilian Din datele provenite din cercetările efectuate de institutul brazilian de statistică (Ibge) în cursul anului , în ciuda crizei economice și financiare mondiale aglomerate, Brazilia a stabilit un record în producția agricolă: + , %, față de anul precedent, se datorează aparent exclusiv condiţiilor climatice deosebit de favorabile Cu această ocazie producția de cereale a atins un nivel considerabil Ibge, Estocpte agropecuario QGQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului cota de milioane tone Acesta este cel mai mare indice de productivitate înregistrat în istoria agriculturii Din nou, pe parcursul anului considerat, s-a înregistrat o creștere de , %, față de perioada anterioară, a suprafeței cultivate care a totalizat de hectare de uz agricol Recolta record a vizat în principal porumb (+ , %) și soia (+ , %) și a produs de miliarde de reale Aceasta este o reconfirmare a potențialului sectorului agricol brazilian care, deja în , ocupa primul loc în producția și exportul de zahăr din trestie, etanol, cafea, suc de portocale și tutun, respectiv reprezentând %, %, % , și % din producția mondială La acea vreme, Brazilia ocupa locul al doilea în clasamentul producătorilor și exportatorilor de boabe de soia ( % din producția mondială) și făină de soia ( %); al patrulea pentru porumb și al treilea cel mai mare exportator de produse agricole, per total ( % din producția mondială) Această din urmă poziție a fost reconfirmată și pentru (PAG) , în spatele Statelor Unite ale Americii și Europei, care împreună reprezintă % din producția mondială de cereale Din nou, în anul considerat, Brazilia a ocupat primul loc în ceea ce privește exportul și producția de zahăr din trestie, cafea, suc de portocale, tutun și alcool În ceea ce privește porumbul și soia, acestea rămân pe locul doi la nivel mondial Printre factorii care au permis această reconfirmare se numără: calitatea înaltă a semințelor, îngrășămintelor și utilajelor utilizate, politicile de stimulare a exporturilor, scăderea sarcinii fiscale pentru sectorul agricol (reducerea taxei de circulație la pomi fructiferi de mărfuri horticole, ), o curs de schimb valutar bun pe piețele internaționale, rezultând prețuri finale stabile, creșterea cererii de produse alimentare din țările asiatice (din ) și promovarea Braziliei ca exportator mondial din partea FAQ În prezent, sectorul primar este responsabil pentru o treime din produsul intern brut al națiunii braziliene Totuși, dacă datele sunt interesante, nu trebuie să subestimăm faptul că acest sistem agricol a experimentat și, momentan, suferă exacerbările unor probleme socio-economice de mare importanță De fapt, dintre cei aproximativ de milioane de brazilieni care trăiesc sub pragul sărăciei, mai mult de jumătate trăiesc în zone rurale În ultimii de ani ai secolului XX, aproximativ treizeci de milioane de oameni au plecat sau au FAO Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I q¡-q ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului și-au pierdut pământurile, creând aproximativ de familii fără pământ de cultivat, nevoite să se deplaseze spre marile centre metropolitane Între timp acest fenomen enorm de exod a fost exploatat de marile companii din sectorul agricol și/sau multinaționale care au preluat, dobândind proprietăți și implementând un sistem de exploatare intensivă a terenului, dând naștere unor imense extinderi monoculturale, în principal suprafețe păşunatul efectivelor de vite şi definirea unui sistem oligarhic în controlul agroeconomiei naţionale Având în vedere teritoriul național extins și variabilitatea microclimatică locală mare, Brazilia are multe zone agricole diversificate care s-au specializat în cultivarea unui anumit tip de produs alimentar: de exemplu, în statul Bahia, există bumbac și boabe de soia situate în partea de vest zona, cacao în sud și fructe de-a lungul marginilor Rio San Francisco, în timp ce în Irece predomină cultivarea fasolei Macroregiunile braziliene au o diferențiere climatică puternică și, prin urmare, au tradiții agricole diferite Aceștia participă la agroeconomia națională în diferite grade: sectorul de Nord pentru , %, Nord-Est pentru , %, Centru-Vest pentru , %, Sud-Est pentru , %, Sud pentru % Aceste procente relevă faptul că aproximativ % din întregul sector agricol este concentrat între macroregiunile Sud-Est și Sud În prezent, datorită și politicilor federale de promovare și creării unor infrastructuri adecvate (conducte și drumuri), este în curs de extindere a capacităţilor agricole din Nord şi Centru-Vest Cele mai relevante date din sectorul agricol brazilian sunt raportate mai jos: Suprafața totală cultivată: hectare egal cu % din terenul arabil mondial Principalele produse agricole: cafea, trestie de zahăr, porumb și soia Producția Agricolă Națională (în milioane de tone): cereale ( ): ; trestie de zahăr și derivate ( / ): ; porumb ( ): , și soia ( ): - Participarea sectorului agricol în economia națională, valoarea culturilor: , miliarde R$ - Procent în PIB (numai din recoltă): , % - PIB-ul sectorului agroeconomic (industrie, comerț rural, creștere și agricultură): , % а/л I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Cele trei efecte ale sistemului agricol intensiv de monoculturi Agricultura intensivă poate fi interpretată ca o formă de denaturare a sistemului agricol extensiv, tabelul de mai jos exemplifică efectele localizate și generale Următoarea diagramă distinge efectele globale și externalitățile care decurg dintr-un tip extensiv și intensiv de agricultură Efecte localeExternalitățiEfecte globale Agricultura intensivă (zone cu productivitate ridicată) Degradarea solului (salinizare, pierdere de material organic) - Epuizarea apelor subterane - Poluarea cu produse agrochimice - Pierderea biodiversității locale (agricole și naturale) - Emisii de gaze de semințe - Boli animale - Pierderea in situ a diversitatea speciilor de culturi și genetica animalelor Agricultura extensivă (zone mai puțin favorabile) - Pierderea de nutrienți - Efectul de eroziune locală - Eroziunea profundă a solului (înmulțirea apei subterane) - Modificări hidrogeologice (pierderea capacității de reținere a apei din sol) - Degradarea zonelor de pășunat - Capacitate redusă Sechestrarea carbonului (datorită defrișărilor și emisiilor din incendii forestiere intenţionate) -Pierderea biodiversităţii Amprenta de carbon și problema cogenerate Pe baza datelor dezvăluite de lpcc (Institutul Internațional pentru Schimbările Climatice), remiterea globală a dioxidului de carbon este atribuită, în proporție de , %, sectorului energetic Contribuția anuală, la scară mondială, a sectorului primar este în schimb estimată la , % din emisiile totale de echivalent dioxid de carbon (inclusiv: gaze enterice de la bovine, emisii de metan din culturile de orez, oxid de azot din îngrășăminte și arderea masei vegetale) P Violante, Calitatea solului și a mediului Milano J Zullo Jr [et alii] Impactul potențial al încălzirii globale asupra economiei a două mărfuri braziliene, conform prognozelor IPCC, «Terræ» III, ( ), - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I a/ ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului La acest procent trebuie adaugat un altul evaluat la , % provenit din defrisarile in curs În țările industrializate, emisiile de gaze cu efect de seră (GES) provin de obicei din sectorul industrial și din utilizarea combustibililor fosili În Brazilia, pe de altă parte, datele preliminare din Inventarul Național al Emisiilor (care se bazează pe seria de date colectate începând cu ), relevă faptul că transformarea industrială a materiilor prime este responsabilă pentru doar % din totalul emisiilor, în timp ce cei % provin din activități agro-zootehnice (de două ori media mondială pentru acest sector) Gândind în termeni globali, activitățile umane contribuie cu , % la fenomenul efectului de seră, la producerea de: dioxid de carbon ( , %), metan ( , %) și oxid de azot ( , %) Cu toate acestea, remisia acestor gaze nu este uniformă și variază în funcție de regiunile luate în considerare În Brazilia, sectorul agricol, creșterea animalelor și defrișările sunt responsabile pentru aproximativ % din totalul emisiilor de gaze cu efect de seră Din acest motiv, au fost luate măsuri pentru a minimiza acest impact, în special prin monitorizarea exploatării forestiere intensive pentru extinderea agriculturii și creșterea vitelor Cu toate acestea, aceste informații nu țin cont de efectele incendiilor forestiere și ale defrișărilor prelungite în scopul extinderii agriculturii În ansamblu, se poate afirma că, pe teritoriul brazilian, defrișarea este recunoscută ca fiind cauza eliberării de GES pentru o sumă de % din totalul național anual și că % din acest procent este localizat în regiunea pădurii tropicale amazoniene, unde majoritatea necontrolate Aceasta înseamnă că, în timp ce în trecut remiterea GES era atribuită aproape exclusiv țărilor industrializate, Brazilia este în prezent evidențiată drept unul dintre principalii co-actori ai acestui trist fenomen Bazele unei astfel de „vinovății” rezidă în faptul că Brazilia, de-a lungul a treizeci de ani, a Fepam, Fundaçao Estadual de Proteção Ambiental Henrique Luiz Roessler State of the world Into a warming world: a Worldwatch Institute report on progress toward a sustainable society, New York-Londra JA Marengo, MC Valverde Ramírez, Caracterização do clima no Século XX și Cenário de Mudanças de clima para o Brasil no Século XXI using os modelos do IPCC-AR , São Paulo aza I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului care a devenit unul dintre primii producători mondiali de produse alimentare și materii prime care sunt exportate brute, dar care sunt apoi transformate de sectorul industrial din alte țări, generând o accentuare a consumului de resurse neregenerabile și a celor delocalizate (externe braziliene) teritoriu) emisia de gaze cu efect de sera Prin urmare, Guvernul Federal încurajează un sistem agricol hiperproductiv, întrucât reprezintă jumătate din balanța comercială națională Cu toate acestea, urmărirea productivității maxime duce la exploatarea nestăpânită a resurselor neregenerabile și a solului Care sunt cele mai vulnerabile părți ale unui astfel de sistem economic vorace? De exemplu, se știe că incendiile și defrișările, în bazinul Amazonului, sunt în multe cazuri practicate în formă izolată și punctuală, de micii fermieri pentru a-și croi drum prin pădurea primară și sunt tolerate Cu toate acestea, aceste forme de exploatare forestieră continuă chiar și atunci când proprietățile minuscule sunt încorporate de ferme mari care, totuși, atunci când se extind, provoacă distrugeri pe scară largă cu afectare gravă a biodiversității prezente în acestea Rolul ariilor protejate din Amazonia braziliană în atenuarea schimbărilor climatice Potrivit publicației IPAM Întrebări și răspunsuri privind încălzirea globală, cele două surse antropice care contribuie în principal la acest fenomen sunt utilizarea exagerată a combustibililor fosili (cărbune mineral, gaz natural și petrol) și defrișările Primul se datorează în principal sectorului de producție de energie (termoelectric), industrial și transport (autoturisme, autobuze, avioane, nave etc ) care declanșează și problema coemisiilor Pe lângă această tendință, activitățile umane afectează tocmai acele ecosisteme care ar fi capabile să absoarbă, cel puțin parțial, dioxidul de carbon prezent în atmosferă Aceleași păduri care reprezintă un important depozit natural de carbon suferă din ce în ce mai mult din cauza incendiilor și defrișărilor Aceste acțiuni eliberează în continuare carbonul „prins” în biomasa forestieră care revine în atmosferă, contribuind la intensificarea efectului de seră Un alt exemplu este regiunea de sud a Braziliei, unde micii fermieri sunt integrați în lanțul de creștere a păsărilor de curte și a porcilor În statul Santa Catarina, populația de porci este de cinci ori mai mare decât cea umană și, având în vedere că în medie un porc Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I o/n ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului generează excremente de cinci ori mai multe decât ființele umane, este ușor de imaginat impactul asupra mediului al acestui tip de agricultură Chiar dacă inițiativele de transformare a apelor uzate în biogaz par atractive, acestea sunt abandonate din cauza costurilor ridicate ale tehnologiei necesare necompensate de cantitatea de energie astfel generată Cel cogenerat Multe transformări care folosesc tehnologii avansate se bazează pe cursul proceselor de ardere termică, care implică eliberarea de dioxid de carbon Acestea sunt în principal reacții oxidative care au loc la temperaturi ridicate, în care randamentul final depinde de condițiile termice de dezvoltare La arderea materialelor de natură organică, cum ar fi cărbunele, păcurele, deșeurile organice și industriale, arderea începe în general în orice punct al masei combustibilului Din momentul aprinderii, se generează temperaturi din ce în ce mai mari până la atingerea unui nivel termic optim care permite derularea procesului oxidativ În realitate, de foarte multe ori, din cauza coprezenței factorilor exogeni sau endogeni la reacție, condiția ideală nu este niciodată atinsă, prin urmare, se poate afirma că, aproape întotdeauna, are loc o ardere incompletă Cursul imperfect al transformării implică cogenerarea a numeroși compuși care sunt „extrași” din sistemul de ardere prin intermediul dioxidului de carbon În mod notoriu, un risc de formare a monoxidului de carbon este de obicei atribuit unui proces de ardere incomplet, în timp ce se ignoră faptul că substanțele produse în aceste condiții pot reprezenta un pericol grav pentru integritatea sănătății publice și a mediului Pe scurt, dacă nu se stabilește o situație de combustie imediată și totală, se produce remiterea unui amestec variat de compuși corpusculari și gazoși care iau denumirea de „cogenerat” Odată cu creșterea progresivă a temperaturii, procesul devine discontinuu, prin urmare, se pot analiza principalele faze ca și cum ar fi statie Pe măsură ce temperatura crește, produsele nou generate interacționează cu cele deja prezente (originare la niveluri termice mai scăzute), dând naștere la compuși care nici măcar nu au apărut în biomasa inițială Totuși, pentru a complica și mai mult lucrurile, contribuie faptul că, în masa supusă oxidării (cea a combustibilului) există О А/l I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului zone cu gradienți termici foarte diferiți care generează produse greu de clasificat atât calitativ cât și cantitativ deoarece concentrațiile lor sunt aproape neglijabile Această condiție de supraîncălzire progresivă, zonare spațială și combinată cu arderea parțială se numește: interacțiune pirolitică Analizând diferitele faze ale procesului avut în vedere, se poate observa că pentru temperaturi cuprinse între și °C există situații de uscare termică în care separarea apei (sub formă de vapori) de celelalte exsudate încă prezente în biomasa organică a combustibilului aflat în faza de supraîncălzire La °C are loc reducerea deoxidativă, în timpul căreia are loc descompunerea esterilor acidului sulfuric, separarea componentei umede și a dioxidului de carbon și eliberarea progresivă de hidrogen sulfurat La o temperatură de °C are loc formarea compușilor alifatici (inclusiv cei nesaturați) și eliberarea de metan La °C carbonizarea începe contextualizată într-un proces fără fum în timp ce, la °C are loc producerea de derivați de oxigen și azot Între și °C are loc transformarea substanțelor bituminoase, la pragul de °C apare fenomenul de cracare care presupune fracționarea acelorași substanțe bituminoase care se formaseră anterior, cu producerea în consecință a primilor compuși termorezistenți (gaze şi hidrocarburi cu catenă scurtă) şi sinteza derivaţilor benzenici pornind de la ciclizarea compuşilor alifatici nesaturaţi La temperaturi de peste °C, dacă ar exista structuri organice precursoare (diferențiabile în biomasa materialului apoi ars), ar putea avea loc reacții de dimerizare a butilenei, deshidratare a butadienei și formarea consecutivă a ciclohexanului și aromatizarea termică a acestuia la benzen și mai aromatic produse În cazul în care, în matricea organică inițială, au existat molecule care conțin legături duble sau triple de carbon, cu creșterea progresivă a intensității termice a arderii, în intervalul cuprins între și °C, asistăm la sinteza policiclică hidrocarburi aromatice, ale căror efecte cancerigene sunt bine cunoscute Acești compuși sunt printre cele mai periculoase substanțe dintre toate pentru sănătatea umană Mulți dintre acești compuși, inclusiv: benzo(a)piren, benzo(a)antracen, benzo(k) A Giacometti [et alii], Comparație între două tehnologii avansate de reducere a substanțelor chimice cu potențial periculoase (PAH) generate de industria de restaurante și catering ca deșeuri de gătit, «Ecologie, mediu și conservare» XIII, ( ), - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n/¡- ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului fluorantena, dibenzo(a,h)antracenul și indeno( , , -c,d)pirenul, au efecte cancerigene cunoscute Așadar, plecând de la combustibili nefosili precum deșeurile de producție agricolă, în cazul arderii incomplete vor exista produse finite foarte diferite de ceea ce este conceput de imaginația colectivă (apă, dioxid de carbon, oxizi de azot și dioxid de sulf) Prin urmare, alături de dioxidul de carbon, care reprezintă gazul cu efect de seră prin excelență, există un carusel de compuși chimici care au efecte asupra mediului și sănătății umane Mai jos este schematizarea produselor de ardere Amprenta ecologică Brazilia, fiind a treia țară cu potențial agricol din lume, este și cel mai mare consumator de pesticide din lume În plus, este unul dintre G Perin, Încălzirea globală: când politica încearcă să îndoaie Știința Ipoteza, realitate si solutii ale unui ingrijorator fenomen modern, «Buletinul societatii naturaliste „Silvia Zenari”» , , - Sursa: ivi, (elaborare de G Wielgosiñski, Pollutant Formation in Combustion Processes, in Advanees in Chemical Engineering, editat de Z Nawaz, S Navedd, Rije-ka , - ) πζζζζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului naţiunile cu cea mai mare rată de conversie a mediilor naturale în realităţi agricole Modelul agricol monocultural rampant continuă să aibă un efect profund asupra teritoriului brazilian, agravat și mai mult de utilizarea speciilor de plante modificate genetic care necesită un sistem de cultivare intensiv (regim de irigare considerabil și o utilizare continuă a produselor agrotoxice) Toate acestea au cu siguranță o amprentă puternică asupra mediului care nu poate fi ignorată Specificitatea ridicată a culturilor afectează și consumul de resurse neregenerabile într-un mod diferit, dar totuși notabil Contextul brazilian este exemplificarea modului în care conceptul rural al agriculturii se poate schimba radical De altfel, radicalizarea sectorului primar conduce națiunea către un model care nu poate fi menținut pe termen lung fără a provoca răsturnări semnificative de disponibilitate a resurselor În special, în Brazilia, interfețele dintre lumea urbană (cea a marilor orașe) și ecosistemele naturale devin din ce în ce mai subțiri; de parcă acest lucru nu ar fi de ajuns, fluxurile de energie și materie devin mai intense Numeroase studii și studii științifice în sectorul agro-economic s-au ocupat de atribuirea unei valori economice impacturilor asupra mediului cauzate de cultivarea puternic mecanizată a porumbului și a soiei, în teritoriile în care domnește biomul cerrado (mediu natural prezent în Nord-Est) din Brazilia) Aceste cercetări își propun să identifice relația existentă între eficiența productivă/costurile companiei și generarea de externalități asupra ecosistemului natural/costurile sociale De fapt, prin intermediul unei monetizări a impactului asupra mediului se poate progresa în analiza cost/beneficiu a diferitelor tehnologii de cultivare Recent, s-a acordat multă atenție celor două metode de plantare cele mai răspândite în Brazilia, directă și convențională, verificându-se eficiența economică și semnificația socială a acestora Odată cu apariția expansiunii agriculturii naționale, cerrado brazilian a fost colonizat, din A fost o ocupație agricolă și zootehnică la scară largă în care un model tehnologic dependent puternic de produsele agrotehnice (îngrășăminte și pesticide) din sectorul chimic de bază Mai mult, practicile de semănat adoptate sunt responsabile de diverse probleme de mediu la nivelul solului, resurselor de apă și biodiversităţii Începând cu anii , producătorii din această regiune au început să adopte tehnici alternative de cultivare pentru a depăși problemele recurente și substanțiale ale eroziunii solului Printre acestea se remarcă plantarea Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ' Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului direct În acea perioadă însă, practica acestei tehnici agricole era considerată extrem de neeconomică, dacă nu integrată adecvat pe termen lung Deja în anii , această tehnică prezenta o reducere a costurilor inițiale datorită scăderii considerabile a prețului erbicidelor necesar În cazul specific al porumbului, metoda de însămânțare directă a avut costuri de producție mai mici și a devenit mai atractivă decât tehnicile tradiționale Extinderea frontierei agricole, în cerrado, cu o metodă de utilizare intensivă a solului și de ameliorare pe scară largă a fost supus valorificării economice, prin metoda reintegrării cost/nutrienți (MCR); luând în considerare impacturile asupra mediului ale tehnologiilor de plantare a porumbului și a soiei În acest biom al Braziliei, daunele mediului cauzate anual de adoptarea practicilor agricole convenționale sunt estimate la de rei, în timp ce în cazul semănării directe afectează „doar” pentru un total de de rei/an (Mapa) In cazul porumbului, adoptarea semanatului direct are ca rezultat o limitare a costurilor de management egala cu - , % si - , % in costurile de mediu In cazul soiei in schimb, costul de productie creste usor cu , %, dar reuseste sa tina bine impactul asupra mediului (- , %) Apare evident că practica semănăturii directe se dovedește a fi mai eficientă în cazul porumbului, dar adoptarea ei este totuși de dorit, la ambele culturi, mai ales în ceea ce privește reținerea proceselor de eroziune și a fenomenului de îngropare progresivă a cursurilor de apă Cu toate acestea, în Brazilia există diverși alți biomi ( terestre și unul acvatic) care nu sunt protejați corespunzător, care au cunoscut o reducere semnificativă de către om; un exemplu clar în acest sens este Mata Atlantica, o pădure tipic braziliană care se extinde paralel cu coasta Atlanticului și se caracterizează printr-un indice ridicat de biodiversitate atât al faunei, cât și al florei Suprafața sa, în anii / , din cauza activităților antropice fusese redusă la % din suprafața inițială și, în , din cauza persistenței perturbațiilor externe, a suferit o nouă scădere ajungând, în mod periculos, la % În acest sens, soia din Brazilia devine din ce în ce mai importantă, deoarece cultivarea sa se extinde și în macroregiune The Brazilian Cotton Chain: Challenges and Strategies, editat de MF Neves, MJA Pinto, [Brasília] R Rodrigues, Entrevista sobre a agricultura brasileira A se vedea n до I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului a Nordului Au fost imediat alertate și mobilizate asociațiile de mediu, în special Salvați Brasil (Societatea pentru Protecția Păsărilor din Brazilia) și Amane (Asociația pentru Protecția Atlanticului de Nord-Est Mata) care au evidențiat fenomenul agricol De fapt, în teritoriul luat în considerare, se află Coridorul Oceanului Atlantic de Nord-Est, adică o zonă de protecție a mediului care traversează șase state: Rio Grande do Norte, Paraiba, Pernambuco, Alagoas, Sergipe și Bahia Delimitarea acestui coridor ecologic, la acea vreme, fusese definită de un consiliu de management de mediu interstatal care reprezenta cele șase guverne locale Acesta a fost format din combinația dintre Colegiul Regional al Rezervației Biosferei din Mata Atlantica și Rețeaua de management a unităților de conservare a Centrului de Endemism din Pernambuco Pe parcursul a doi ani, prin cinci întâlniri, au fost alese cele mai adecvate strategii de protejare a patrimoniului natural, care au avut în vedere treisprezece domenii principale Acum, odată cu materializarea treptată a amenințării expansioniste a sistemului agricol intensiv, consiliul de conducere a devenit și mai închegat și hotărât, formalizându-se în Colegiul Rețelei Managerilor Coridoarului Pădurii Atlantice de Nord-Est care reunește interese de mediu în domeniul decizional al celor șase state, reprezentând primul adevărat bastion împotriva dezlănțuirii unui sistem agricol atât de agresiv Urme de apă „Aproximativ trei milioane șase sute de mii de hectare cultivate și irigate sunt responsabile pentru % din consumul de apă dulce în Brazilia”, a fost ceea ce s-a afirmat în cadrul unui studiu agro-economic datând din Documentul a subliniat: „Suprafața totală destinat agriculturii era la vremea aceea de de milioane și jumătate de hectare, din care de milioane ar fi potrivite pentru uz de irigare» Au fost primele experiențe de teren ale școlii de agronomie din Rio Grande do Sul, care au început în și s-au încheiat în jurul primului deceniu al secolului al XX-lea În , un alt raport similar a raportat că în macroregiunile de Sud și Sud-Est irigarea Amane, Concessões florestais Associação para proteção da Mata Atlantica do Nord-Est, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului a fost dezvoltat sponsorizat de iniţiativa privată, în timp ce în Nord-Est a fost subvenţionat de organisme oficiale precum Dnocs şi Codevasf În a fost înființat Grupul Executiv de Irigații și Dezvoltare Agricolă (Geida), care doi ani mai târziu a dus la Programul Multianual de Irigații (PPI) și din nou fondurile au fost în mare parte destinate Nord-Estului Cu toate acestea, aceste inițiative guvernamentale nu au obținut niciodată succesul dorit Din s-a dat o noua orientare si, in , a fost lansat un nou proiect de extindere si adaptare a sistemului de irigatii, prin Proiectul Noului Model de Irigatii, care putea conta pe participarea a peste de specialisti in sector , brazilieni și străini La sfârșitul anilor , țara folosea preponderent un sistem de irigare de suprafață care reprezenta %, urmat de sistemul de aspersoare ( %), în timp ce restul de % era prin picurare La acea vreme, macroregiunea sudica avea cea mai mare suprafata irigata (peste un milion o suta de mii de hectare), urmata de Sud-Est ( ha) si Nord-Est ( ha) În prezent, potențialul de irigare în Brazilia, conform datelor Băncii Mondiale, este de aproximativ milioane de hectare; cu siguranță un obiectiv bun dacă ne gândim că, în , erau doar milioane de hectare Următorul grafic prezintă disponibilitatea apei pe continentul american; de remarcat „dotarea” naturală de apă dulce a națiunii braziliene, în comparație cu fracția de sud: Distribuția apei dulci de suprafață în America - America de Sud , % I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Z u I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Resursele de apă dulce ale Braziliei, atât de suprafață, cât și subterane, suferă de presiunea continuă a captării pentru alimentarea cu apă a orașelor și a marilor metropole, precum și pentru uz agricol Scăderea copioasă a acestui bun colectiv amenință grav echilibrul sistemelor acvatice fluviale, scăzând volumul de apă care, în perioadele de secetă, depășește considerabil nivelul minim vital, punând în pericol întregul compartiment biotic care le populează Următorul grafic se referă la utilizarea apei, pe teritoriul brazilian, împărțită pe categorii de activitate: Cu toate acestea, riscul pentru integritatea cursurilor de apă și a rezervelor de apă subterane nu este reprezentat doar de colectarea pentru uz civil și agricol, ci și de activitatea minieră (mineroduct Minas-Rio) și de devierea râului Sào Francisco Sunt două mega lucrări recent construite, prima inițiativă este privată, a doua publică, născută dintr-un proiect avansat deja la începutul secolului XX Recent ( ), au fost adoptate două măsuri legislative numite „Moratoriul soiei” și „Zonificarea agroecologică a trestiei de zahăr” pentru o gestionare mai coerentă a resurselor de apă utilizate pentru irigații Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I η'-?'] ISBN: | Z' Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Pe lângă acțiunile neplăcute menționate mai sus, resursele de apă, în special cele de suprafață, pot fi supuse contaminării: retragerea semnificativă a apei în scop de irigare în detrimentul ecosistemelor acvatice; rezultate din utilizarea îngrășămintelor și pesticidelor; efluenți proveniți din activități agricole cu risc ridicat de poluare (stropire cu gunoi de grajd); efluenți proveniți din agricultura intensivă (porcine); orice fel de efluent care nu a suferit nici un tratament și care provine din transformarea produselor agricole Unele activități de prelucrare agricolă sau agroalimentară care pot provoca contaminarea apei prin efluenții proprii, care nu sunt tratați corespunzător, sunt enumerate mai jos: Prepararea orezului prefiert Este un proces hidrotermal, în care boabele de orez sunt scufundate în apă de băut, la temperaturi peste °C urmate de gelatinizarea parțială sau totală a amidonului Acest proces generează litri de efluent per kg de orez tratat care au un conținut ridicat de substanțe organice și alți nutrienți precum N și P Concentrația de P în acest efluent poate ajunge la mg/litru deoarece, hidroliza fitinei (substanță) prezent în coaja bobului) favorizează eliberarea acestuia Prepararea preindustrială a cafelei Este tratamentul prin care boabele de cafea sunt preparate înainte de a trece prin transformare industrială Poate apărea în două moduri diferite: uscat sau în prezența umidității La tratarea uscată, cafeaua, odată recoltată, este spălată și supusă uscării, iar deșeul principal, în acest caz, este reprezentat de coaja boabelor În mod umed, cafeaua nu este doar spălată, dar este dezbrăcată Din activitățile de spălare și prelucrare a pastei derivă volume mari de deșeuri solide și lichide, cu un conținut ridicat de materie organică și anorganică și un grad ridicat de poluare Reziduuri din trestie de zahăr Tescovină este reziduul păstos și mirositor care provine din procesul de distilare fracționată a sucului de trestie de zahăr fermentat din care se obține etanol Pentru fiecare litru de alcool etilic obținut, dacă este cazul I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Z / ZI ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului produc douăsprezece de tescovină care, dacă sunt aruncate pe pământ sau în cursuri de apă, ar putea constitui o sursă gravă de poluare În prezent, se testează metode de exploatare a acestuia ca îngrășământ în agricultură, după tratament care constă într-un proces de osmoză inversă Risipirea necorespunzătoare a ambalajelor produselor agrotehnice Reziduurile chimice toxice prezente în ambalajele pesticidelor și produselor similare, dacă sunt abandonate neglijent sau mai rău, îngropate împreună cu deșeurile, reprezintă un pericol grav pentru integritatea mediului și a sănătății umane De altfel, dacă sunt expuse la acțiunea agenților atmosferici, principiile nocive pot migra în sol și din aceasta ajunge în apele de suprafață sau chiar în apele subterane, contaminându-le În Brazilia, o lege în vigoare ( / ) prevede o spălare triplă a ambalajelor de produse agrotehnice înainte de aruncarea acestora Operația de clătire este extrem de simplă și la fel de eficientă, cu eliminarea de , % a ingredientelor active astfel încât, de multe ori, recipientul poate fi trimis pentru procesul de reciclare a materialelor De prea multe ori, lipsa de educație și informare a fermierilor (în cea mai mare parte fără calificări profesionale) pune propria lor sănătate în pericol De altfel, cercetările au arătat că aproximativ % din butoaiele și butoaiele care conțin produse toxice folosite în agricultură sunt refolosite într-un mod total impropriu prin improvizație (de exemplu ca forme de stocare a apei pluviale) O alternativă valabilă o reprezintă diseminarea procedurilor de livrare a containerelor epuizate de către producătorii acestora Ce este Biochar? Prin încălzirea adecvată a biomasei (de origine vegetală), la temperaturi cuprinse între și °C, într-o atmosferă aproape lipsită de oxigen, se obține o combinație de produse în faza gazoasă, lichidă și solidă Acesta din urmă este un fel de cărbune (char) și atunci când producerea lui se realizează pentru a obține efecte benefice (cum ar fi: amendarea solului), acest material se numește biochar Poate fi produs dintr-o mare varietate de biomasă uscată, inclusiv deșeuri din contextul agricol Prin urmare, biocharul poate fi considerat un tip de material capabil să „închidă” ciclurile de producție și resursele naturale Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului S-a demonstrat pe deplin că utilizarea sa ca ameliorător al solului este esențială pentru regenerarea solului Motivul constă în faptul că structura sa poroasă acționează ca un „burete”, absoarbe apa și substanțele nutritive și apoi le eliberează în funcție de nevoile reale ale solului Procesul termic utilizat este cunoscut sub denumirea de „piroliză” și prin variarea adecvată a condițiilor de funcționare se pot obține diferite tipuri de carbon vegetal În general, cu cât temperaturile de funcționare sunt mai mari, cu atât cantitatea de carbon extrasă este mai mică; în aceste împrejurări, acestea din urmă se vor dovedi a fi mai stabile în timp În acest fel carbonul conținut în acesta va putea rămâne sechestrat mai mult timp (chiar și câteva secole), prin urmare o producție adecvată de biochar va putea oferi un instrument valoros împotriva schimbărilor climatice accentuate de acțiunea umană Biocharul este un produs bogat în carbon, obținut atunci când o biomasă, cum ar fi lemnul, bălegarul sau frunzele, este încălzită într-o atmosferă aproape lipsită de oxigen Biocharul este prezent în mod obișnuit în solurile din întreaga lume, ca rezultat final al arderii (naturale sau induse) a vegetației și a deșeurilor din producția agricolă Având în vedere multitudinea de materiale organice din care poate fi extras, este clar că nu există termeni unici care să-l definească În practică, este o substanță solidă de dimensiuni variabile în general între și mm având o structură poroasă Mai mult decât aspectul exterior, care se poate schimba foarte mult, în funcție de natura materialului original, ceea ce îl caracterizează sunt proprietățile chimico-fizice care permit stocarea pe termen lung a carbonului în mediu și potențialul ridicat de regenerare a solul În domeniul științific, atunci când vorbim de biochar ne referim la un sistem care îndeplinește următoarele cerințe: care produce și pune la dispoziție biochar în siguranță și fără emisii de gaze cu efect de seră (cum ar fi metanul și protoxidul de azot); care reduce presiunea asupra mediului; nu contribuie la creşterea utilizării resurselor naturale Pentru a depăși această abordare complicată de identificare, avem UK Biochar Research Centre, What is Biochar?, Reducing and Removing CO, while improving soils: a significant and durable response to climate change, rxr-j л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Z ' I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului ajung să considerăm că biocharul, deși are o conformație amorfă, posedă un fel de structură cristalină caracterizată printr-o concentrație mare de lanțuri aromatice Particulele cristaline au dimensiuni de ordinul nanometrilor și sunt alcătuite din straturi asemănătoare celor tipice grafitului , dar fin împletite între ele (pentru a face o comparație parcă am vorbi despre o fibră de sticlă care are o aranjare asemănătoare cu cea a fibrelor de carbon) În comparație cu foile simple de grafen modelate și împletite între ele, biocharul posedă în plus, la nivel intern, compuși alifatici și aromatici complecși (inclusiv reziduuri de compuși volatili) și materie anorganică (cenusa anorganică) În fine, toată această structură are multe puncte goale care constituie porii (micro, mezo și macropori), fracturi și conformații care amintesc de aspectele morfologice ale biomasei din care a provenit Următoarea imagine evidențiază structura microporoasă internă a biocharului: UTAS SU З ОкѴ x k SE (Μ) ЗО Оит A Downie, A Crosky, P Munroe, Physical Properties of Biochar, în Biochar for Environmental Management, ed J Leumann, S Joseph, Londra , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Z Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Tocmai această structură complet neobișnuită îi conferă biocharului proprietățile sale deosebite Atomii de carbon sunt legați ferm între ei și acest detaliu ajută la creșterea rezistenței lor la atacul prin descompunerea microorganismelor Un biochar de bună calitate are o schelă internă generală inertă, similară cu grafitul și alcătuită din numeroși atomi de C, îngroparea sa permite prin urmare reținerea carbonului pentru perioade foarte lungi O practică agricolă străveche a popoarelor indigene Se poate argumenta că biocharul are un fel de pedigree istoric de nerefuzat De fapt, cu câteva milenii în urmă, practica „taie și arde” era folosită printre triburile indigene din bazinul Amazonului La acea vreme, aceste populații nu deveniseră încă sedentare și migrau, în anumite perioade ale anului, într-o vastă zonă a pădurii amazoniene Odată ajunsi în locul ales, au început să-și facă loc în desișul tufișului prin doborârea și tăierea tuturor copacilor înalți, obținând material pentru construirea colibelor Toate frunzele și ramurile astfel produse au fost așezate în gropi mari săpate în pământ, au fost incendiate și imediat acoperite cu un strat de pământ În acest fel, arderea biomasei verzi nu a fost completă și, în final, s-a obținut cărbune vegetal care, stropit în pământ, a asigurat regenerarea solului Cel mai frapant exemplu este cu siguranță cel găsit în bazinul Amazonului, dar alte descoperiri făcute în teritoriile Europei de Nord (Olanda, Nord-Vestul Germaniei și Belgia) indică faptul că această practică a fost mai degrabă consolidată în rândul populațiilor antice Mostrele reziduale colectate în aceste expediții arheologice sunt, în unele cazuri, încă surprinzător de intacte O serie de practici agricole destul de asemănătoare cu cele în vogă cu mii de ani în urmă supraviețuiesc printre unele populații din Africa de Vest și unele sate din Japonia Deja în , câțiva geologi și naturaliști care au însoțit diferitele expediții științifice în bazinul Amazonului au observat prezența unor adâncimi A Downie, A Crosky, P Munroe, Physical Properties of Biochar, în Biochar for Environmental Management, editat de J Leumann, S Joseph, Londra , - rxr-j r I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Z ' θ I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului și pete întunecate în sol care a fost distinct fertil, spre deosebire de solurile din jur (nediferențiate și de natură argilosă și/sau nisipoasă) De fapt, în climatele ecuatoriale în general umede, substratul are doar un strat de suprafață foarte redus, caracterizat prin humusul produs de pădure Acestea sunt soluri acide, cu un nivel redus de capacitate de schimb cationic, grad minim de fertilitate si in consecinta productivitate limitata Odată îndepărtată stratul de vegetație, ei pierd treptat puțină substanță organică pe care o au și, rămânând expuși la temperaturi ridicate și intemperii, devin în curând aproape sterili In jurul anului , un tanar student olandez la stiinta solului a vizitat bazinul Amazonului si a constatat prezenta unui sol neobisnuit cu o culoare foarte inchisa, aproape neagra, foarte bogat in materie organica Wim Sombroek ( - ), a fost intrigat de prezența acelui substrat deosebit de substanțial care i-a amintit de solurile patriei sale, Olanda El a aprofundat și a continuat având ca obiectiv principal înțelegerea evenimentelor care au dus la evoluția acesteia Pe scurt, se poate spune că el a fost descoperitorul Terra Preta Nova, deoarece porțiunile de pământ pe care le-a examinat erau inițial de formare recentă (indienii care locuiau în pădurea Amazonului practicau în mod tradițional tehnica „slash and barn” Sombroek și-a dobândit notorietate în domeniul Științelor Solului până când și-a asumat rolul de Secretar General al Societății Internaționale de Științe ale Solului Activitatea sa a continuat în studiul descoperirilor arheologice ale Terra Preta do Indio, de epocă seculară și milenară Terra preta do indio о ADE (Amazonian Dark Earth) Termenul Terra preta do indio (TPI) sau ADE (Amazonian Dark Earths) se referă la o categorie de arheosoluri întâlnite în bazinul Amazonului Acestea sunt soluri foarte fertile formate de triburile indigene în vremurile precolumbiene Activitatea umană, în zone specifice, a contribuit la acumularea unei cantități considerabile de reziduuri animale și vegetale care au început să fie eliminate cu ajutorul focului Tehnica singulară a fost adoptată de indienii din Amazon cu unele precauții pentru ca incendiile să nu se extindă în restul pădurii din jur; a declanșat o ardere incompletă a biomasei care a fost doar parțial incinerată Reziduurile carbonizate rezultate au rămas lipite de sol, aducând mari beneficii Printre acestea din urmă se numără: o capacitate de reţinere crescută de Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Z' Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului nutrienti care nu sunt supusi levigarii (transpunerea in profunzime a solului) si o mare permeabilitate la apa de ploaie (ideal pentru un climat ecuatorial) Studiul efectelor benefice datorate Terras pretas dos indios ne permite să înțelegem mai bine modul în care aceste comunități au rezolvat problema fertilității solului De fapt, trebuie amintit că, în ciuda faptului că întregul bazin amazonian are o vegetație luxuriantă, calitățile solurilor prezente în acesta sunt destul de sărace (sficiență de materie organică, orizonturi nedefinite, permeabilitate slabă la apă și sărăcie în nutrienți ) Prin urmare, Terras pretas dos indios diferă foarte mult de terenurile adiacente acestora, deoarece dezvăluie o fertilitate mai mare și un conținut ridicat de carbon Ambele caracteristici sunt atribuibile conținutului considerabil de materie organică, evident de origine pirogenă De altfel, aptitudinea deosebită a acestor soluri de a-și menține nealterat gradul de fertilitate și de a nu suferi vreun fenomen de eroziune, așa cum se întâmplă în schimb la cele din jur, este asociată cu bogăția în cărbuni Următoarea imagine arată două profile de sol: unul tropical clasic (stânga), celălalt TPI (dreapta), comparându-le (Universitatea Cornell): Cornell University Soil Studies Institute, Tropical Soit și imagini TPI, (elaborarea noastră) I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Z ' o I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Acestea sunt substraturi deosebite, formate din populațiile indigene din epoca precolumbiană care, deși în neștire, cu obiceiul lor de a dispune de masele voluminoase verzi, au ajutat la regenerarea pământului pe care l-au ocupat și exploatat Activitatea desfășurată pe aceste substraturi, deja în epoca precolumbiană, a determinat acumularea de reziduuri animale și vegetale, cantități mari de cenușă și biomasă carbonizată Disponibilitatea mare de elemente chimice utile plantelor, printre care: Ba, Ca, Cu, K, Mg, P, Sr și Zn au reprezentat contribuția omului la fertilitatea regiunii Se estimează că aceste soluri întunecate apar pe o suprafață de km pătrați, ceea ce corespunde la aproximativ % din suprafața totală ocupată de pădurea tropicală amazoniană Indiferent dacă practica adoptată a fost intenționată sau nu (nu au fost găsite dovezi) este inevitabil să remarcăm cum au trăit în total echilibru cu contextul forestier Biocharul are avantajul că poate fi folosit ca amendament de sol, atât în formă brută, cât și în forma sa îmbunătățită, metode de utilizare moștenite de la triburile indigene precolumbiene Este necesar de subliniat faptul că în producția de biochar nu se utilizează materii prime nobile (cum ar fi alimentele), iar în cazul Braziliei acesta ar putea fi obținut din deșeuri din industria trestiei de zahăr și din alte reziduuri din transformarea multor alte produse agricole Acum, tot ce rămâne de făcut este să reformulăm un model similar de producție de biochar, care este durabil și potrivit pentru îmbunătățirea calității generale a solului, în timp ce sechestrează carbonul Piroliza și producerea de biochar la nivel industrial Biocharul, așa cum era anticipat, este un reziduu caracterizat printr-un conținut ridicat de atomi de carbon și o structură amorfă cu granulație fină și foarte poroasă, care astăzi este produsă prin procesul de piroliză Acesta din urmă este nimeni altul decât descompunerea termică a biomasei Pământuri întunecate amazoniene: managementul proprietăților originii, editat de J Leumann [et alii], Dordrecht-Boston Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I η ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Diagrama procesului de piroliză ! Gaz (CO, CO-, CHJ Cărbune (da THE II reacții de descompunere în fază primară vapori de lemn (gaz) bip ulei (I) Char solid + COj gaz + bio-ulei ( } Lemn - °C gaz (CO, CO,, CHJ fisurare faza secundara + condensare - °C Am repolimerizare eu temperatura camerei! săptămâni/luni Tehnologiile moderne utilizate pentru producerea biocharului permit avantaje suplimentare precum alegerea tipului de produs final dorit, sechestrarea imediată a carbonului emis și generarea de energie pornind de la amestecul astfel obținut Următoarea imagine prezintă două produse finale diferite realizate din aceeași materie organică originală și obținute prin simpla variație a timpului procesului de piroliză la care a fost supus În special, fotografia din stânga se referă la un biochar de calitate mai bună (de remarcat porozitatea ridicată a structurii externe) este rezultatul unei transformări lente În dreapta, însă, este evidentă valoarea mai mică a materialului (mult mai puțin poros, aproape neted și mai degrabă zdrobit) care derivă dintr-un proces de piroliză mai „poans”, caracterizat prin timpi scurti și temperaturi de funcționare considerabil mai ridicate Sursa: EIP Rezende [et alii], Biochar & Carbon Secptestration, «Revista Virtual de Química» III, ( ), - Cset, Imagini de produse Biochar, non I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Obținerea cărbunelui vegetal într-o formă durabilă este, de asemenea, o alternativă valabilă, deoarece are costuri reduse și este relativ simplu de aplicat Urmând una sau ambele metode de producție, se poate obține în continuare un prețios recondiționant de sol și un aliat valabil în lupta împotriva schimbărilor climatice, plecând de la reziduurile agricole sau deșeurile din industria agroalimentară În plus, cogenerarea energiei ar putea acționa ca un precursor în înlocuirea combustibililor fosili Din piroliză se obține o parte solidă (biochar), un lichid sau un amestec provenit din condensarea vaporilor de gaz generați și din exudatul uscat de biomasă și un amestec de gaze Pentru ca procesul să fie profitabil, trebuie respectate două reguli necesare executării sale corecte: o atmosferă cu un conținut scăzut de oxigen și un interval de temperatură rezonabil (nici prea scăzut, nici excesiv de ridicat) De o importanță fundamentală este lipsa oxigenului care împiedică arderea materiei organice și incinerarea acesteia Obținerea diferitelor faze (gazoasă, lichidă și solidă) depinde în principal de temperaturile de funcționare Pentru valori de temperatură cuprinse între și °C, produsul final obținut este în esență de natură solidă (prevalența biocharului), în timp ce la temperaturi peste °C se obține în principal componenta lichidă/gazoasă Piroliza efectuată în condiții de temperatură ridicată este în general mai rapidă; timpul, care necesită în general fracții sau ore întregi, poate fi astfel redus la câteva minute sau chiar secunde pur și simplu acționând asupra condițiilor termice La temperaturi mai ridicate, cel Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ποί ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului piroliza ia și denumirea de gazeificare deoarece componenta obținută în principal este gazul de sinteză Acest termen îl identifică cu însăși natura sa, adică de a fi un gaz de sinteză În medie, din piroliza efectuată la temperaturi non-extreme se obțin următoarele proporții: % bio-ulei, % biochar și % gaz de sinteză Pentru a ne face o idee, piroliza lentă care are loc la temperaturi mai scăzute și pentru un interval de timp mai lung, poate produce o cantitate semnificativă de biochar, egală cu % Următorul grafic ilustrează proporțiile existente între cele trei fracții (aeriană, lichidă și solidă) obținute în timpul procesului de piroliză, pe baza diferitelor temperaturi de funcționare Este evident că cu cât tratamentul termic este mai mare, cu atât se produce mai mult gaz, în detrimentul randamentului celor două faze rămase Proporțiile fracțiilor obținute prin piroliză În medie, piroliza, efectuată la temperaturi non-extreme, produce produse cu următoarele proporții: % bio-ulei, % biochar și % gaz de sinteză '' Sursa: EIP Rezende [et alii], Biochar & Carbon Secjuestration QQQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Ca să ne facem o idee, piroliza lentă care are loc la temperaturi mai scăzute și pentru un interval de timp mai lung, poate produce o cantitate semnificativă de biochar egală cu % Piroliza este un proces endotermic: necesită o parte de energie pentru a fi declanșată și o alta pentru cursul procesului În practică, se poate afirma că este o transformare pseudo/termică deoarece trebuie declanșată de o sursă externă de energie, se hrănește singură, folosind o parte din aceeași materie organică drept combustibil și eliberează energie sub formă de produse și pierderi parțiale de căldură Astfel, procesul în ansamblu produce energie finală netă De exemplu, energia necesară unei pirolize rapide folosind materie primă comună corespunde cu aproximativ % din energia furnizată de același combustibil Formula prezentată mai jos subliniază că, în ciuda unei cerințe inițiale de energie pentru a-l declanșa, procesul în cauză nu este doar capabil să furnizeze energie termică convertibilă, ci și să se autoalimenteze, cu durată în timp Și piroliza este reacția țintă de uscare Instalațiile moderne de piroliză pot folosi direct gazul de sinteză produs, prin urmare, ele nu sunt doar capabile să se autoalimenteze, ci și să producă o cantitate de energie de la până la ori mai mare decât cea necesară pentru propria lor funcționare Piroliza practicată de triburile indigene, prin săparea de gropi sau tranșee în pământ, umplerea lor cu biomasă, incendierea lor și acoperirea lor cu pământ, nu a putut produce bio-ulei, darămite gaz de sinteză și a eliberat cantități semnificative de dioxid de carbon și alte gaze cu efect de seră (GES) din atmosferă, negru de fum și substanțe potențiale toxice Formele actuale de colectare a deșeurilor din sectorul agricol, industria agroalimentară și hârtie, precum și o mare parte a deșeurilor din municipii întregi au atins niveluri ridicate de transfer și management care, combinate cu tehnologia disponibilă, le-ar putea transforma în materie primă ideală pentru procesele de piroliză, cu beneficii nete pentru societatea modernă MI Jahirul [et alìì], Biofuels Production through Biomass Pyrolysis A Technological Review, «Energies» V, ( ), - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Cu toate acestea, în realitate, nu toate deșeurile de producție agricolă pot fi supuse pirolizei, din două motive principale: pentru a limita costurile de îndepărtare din sol și pentru a evita emisiile de azot emise de produsele fertilizante azotate încă prezente în partea vegetală reziduală Potențialul biocharului Biocharul poate fi adăugat în sol pentru a crește și/sau îmbunătăți funcționalitatea acestuia și pentru a limita emisiile de gaze cu efect de seră care altfel ar fi eliberate din degradarea biomasei În plus, utilizarea biocharului este o bună practică pentru sechestrarea carbonului Aceste proprietăți au fost găsite măsurate și confirmate în cursul diferitelor cercetări care au dat naștere unui protocol de biochar în domeniul emisiilor de carbon Continuarea practicii milenare de transformare a deșeurilor agricole într-un reintegrator de sol permite cristalizarea carbonului în cea mai simplă formă, sporind potențialul solului, sporind securitatea alimentară și descurajând defrișările Biocharul se poate dovedi a fi un instrument important pentru creșterea calității produselor alimentare, deoarece utilizarea lui permite evitarea risipei considerabile a apei, utilizarea materiei organice de proastă calitate și a produselor de sinteză chimică în sectorul primar De altfel, biomasa carbonizată prin piroliză mărește mult capacitatea de permeabilitate a suprafeței și reținerea apei pluviale a unui sol, asigurând, în același timp, eliberarea progresivă a nutrienților cu o creștere semnificativă a culturilor Diagrama care urmează oferă o idee despre potențialul biochar Potențialități de biochar пол Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Beneficiile de mediu care ar putea deriva dintr-o utilizare pe scară largă a biocharului sunt multe și privesc domenii diferite Dacă este potrivit Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I π or ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului încorporat în practicile durabile, biocharul ar putea ajuta cu siguranță în lupta împotriva problemelor de mediu contemporane: ca regenerator de sol, deoarece permite să se acorde gradul potrivit de fertilitate solului, ajutând în siguranță (se evită aplicarea de îngrășăminte imature și deci periculoase pentru sănătatea umană), păstrând diversitatea și încurajând fermierii să urmeze un program agro-economic pe baza multiplicității speciilor și utilizarea de îngrășăminte și pesticide sintetice ar fi redusă; biocharul nu numai că mărește permeabilitatea suprafeței solului și reținerea apei, dar este o formă eficientă de filtrare a apei care pătrunde prin profilul solului De fapt, este capabil să rețină nutrienții precum și produsele fertilizante și biocide prin „interceptarea” acestora în drumul lor spre adâncurile substratului, evitând poluarea acviferelor; adaptabilitatea ridicată și potențialul remarcabil al biocharului la nivel agronomic sunt acum demonstrate științific Acestea, dacă sunt exploatate corespunzător, ar permite fermierilor individuali să implementeze plantații cu diferite specii cultivabile, diversificând tipul de produs, garantând un nivel bun al culturilor Mai mult, difuzia biocharului, prin cresterea cultivarii pe suprafete ca sa spunem asa limitate, nu incurajeaza fenomenul defrisarii in general, practicat pentru a scadea din padure alte parcele de teren arabil; biocharul poate fi folosit în lupta împotriva încălzirii globale, deoarece ar sechestra la nivelul solului carbonul și majoritatea gazelor generate de utilizarea combustibililor fosili Valabilitatea acestei soluții constă în faptul că biocharul este foarte stabil în timp Mai mult, este capabil să rețină diverși compuși azotați, inclusiv oxid de azot (GES), care ar putea fi parțial îndepărtați din atmosferă; buna practică de transformare a deșeurilor din sectorul agricol sub formă de biochar ar contribui la reducerea emisiilor de metan care, în mare parte, este eliberat prin procesul de descompunere a materiei organice pe sol Estimările încă aproximative arată că utilizarea biocharului ar putea reduce emisiile, de acum până în , cu peste , miliarde de tone echivalent carbon; producția de biochar reprezintă o formă simplă și durabilă (dacă este adoptată corect) de eliminare a reziduurilor organice O acțiune combinată de colectare sistematică combinată cu un sistem de livrare la instalațiile centrale de piroliză s-ar putea dovedi a fi nnz I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului cea mai potrivită soluție pentru gestionarea deșeurilor, revitalizarea terenurilor și pentru o formă alternativă de alimentare cu energie electrică (generatoare alimentate cu gaz de sinteză) Stadiul tehnicii cercetării biocharului Poluanții și pesticidele acumulate în timpul succesiunii practicilor agricole intensive, precum și alimentele contaminante , reduc progresiv și drastic fertilitatea solurilor în care se găsesc Ei bine, un adaos minim de biochar ( t/ha) face posibilă reducerea cu % a fenomenului de bioamplificare a pesticidelor pe biomasa vegetală, cu beneficii indubitabile pentru lanțul alimentar Numeroase cercetări s-au preocupat de studierea efectelor biocharului asupra compartimentului microorganismelor și asupra faunei care trăiește în sol S-a constatat că comunitatea microbiană poate coloniza cu ușurință porțiunile de sol adiacente structurilor amorfe cristaline ale cărbunelui O interacțiune marcată între compartimentul abiotic și cel biotic al solului nu poate decât să beneficieze dinamica trofică și, în consecință, întinerirea solului, reflectând astfel și starea de sănătate a speciilor de plante cultivate acolo Unele studii recente sugerează că biocharul ar putea, în anumite circumstanțe, să aibă un efect pozitiv asupra creșterii fungilor micorizați și asocierea acestora cu sistemele de rădăcină a plantelor Numeroase cercetări științifice au contribuit la demonstrarea modului în care atingerea cantităților de biochar în sol permite îmbunătățirea proprietăților fizice și mecanice ale acestuia Obiectivul a fost de a evalua (numeric/cantitativ) cât de mult ar putea spori caracteristicile fizice/mecanice ale solului producția și depozitarea biocharului Mai exact, a fost vorba de identificarea beneficiilor privind scurgerea apelor pluviale la suprafața terenului (scurgere) și gradul de susceptibilitate la procesele erozive Luând în considerare diferiți parametri printre care: conductivitate hidraulică saturată, densitatea solului, panta (panta medie), permeabilitatea, porozitatea generală, structura, temperatura și textura suprafeței, a rezultat că, cu ajutorul biocharului, capacitatea de filtrare a apei crește cu %, reducând semnificativ scurgerea de suprafață (pentru valori între și %) Coeficientul de scurgere s-a modificat de la , - , la , iar în caz de precipitații abundente s-a ajuns la un rezultat mai mult decât încurajator ( , %) care Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ' Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului se traduce numeric, în valorile de scurgere corespunzătoare, la mm/h pentru precipitații intense și mm/h pentru evenimente atmosferice moderate Încurajatoare au fost și datele referitoare la rezistența mecanică a solurilor luate în considerare, reducând rata de eroziune a apei cu % pe marginile acelorași loturi Evident, beneficiile demonstrate cu această ocazie variază în funcție de acoperirea vegetală existentă și de gradul de degradare a solului Important este că cercetarea în biochar are o amploare internațională, iar Brazilia nu face excepție De fapt, există numeroase inițiative care vizează o mai bună înțelegere a originilor arheosolurilor TPI sau ADE și cele promovate cu scopul de a contextualiza aplicarea biocharului în mediul agricol brazilian Cele mai multe dintre aceste studii folosesc sfatul experților din întreaga lume și supravegherea EMBRAPA, organismul național de cercetare agricolă Cercetările privind biocharul și aplicațiile sale în sistemele agricole au progresat atât de mult încât, în , Brazilia și organismele competente au devenit promotori ai celei de-a treia Conferințe Internaționale despre Biochar care a avut loc la Rio de Laneiro, în septembrie , trei zile de simpozion, care a fost urmată de alte două expoziții pentru promovarea practicilor și tehnologiilor agricole centrate pe biochar Subiectele propuse în cadrul conferinței au vizat: producția de biochar și produse derivate inovatoare: surse de biomasă, deșeuri și produse secundare care urmează să fie reciclate și supuse pirolizei, gestionarea emisiilor și a deșeurilor; sisteme integrate pentru biochar: planificarea și evaluarea sistemelor de utilizare a biocharului la scară mică și mare; caracteristicile biocharului proaspăt și „matur”: caracteristicile chimico-fizice ale structurii recalcitrante și ale grupurilor funcționale; cuantificarea biocharului în mediul natural; amendarea solului cu biochar: evaluări agronomice ale efectelor asupra dinamicii carbonului la nivel de sol; stadiul tehnicii TPI (Terrapreta do indio), potențialul și valoarea economică a atenuării schimbărilor climatice; certificarea, legislația și sustenabilitatea dovedită a utilizării biocharului; comercializarea și difuzarea biocharului pe scară largă: sectoarele comercial, economic și industrial; nu sau I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului negocierea emisiilor de gaze în atmosferă și politica privind schimbările climatice Întâlnirea a atras de participanți (agronomi, cercetători, oameni de știință și tehnicieni) din întreaga lume și a contribuit la stimularea interesului, cel puțin din punct de vedere academic, pentru biochar Pentru producerea de energii alternative: bio-ulei și gaz de sinteză Ulei bio Bio-uleiul brut obținut prin piroliză poate fi folosit drept combustibil deoarece este un concentrat de energie Cu toate acestea, utilizarea sa directă este extrem de nerecomandabilă din mai multe motive ecologice și tehnice Arderea sa, în stare brută, produce cantități enorme de negru de fum (funingine, C) și alte nanoparticule, precum și o dezvoltare considerabilă a vaporilor care, pe termen lung, ar putea cauza probleme în sistemul de injecție Bio-uleiul are un continut ridicat de acizi organici ceea ce ii limiteaza transportul intrucat este corosiv pentru recipientele din otel ale rezervoarelor; impuritățile pe care le conține ar putea afecta funcționarea corectă a injectoarelor Nu mai puțin important este gradul său scăzut de inflamabilitate, ceea ce îl face cu siguranță mai puțin interesant decât mulți alți biocombustibili Așadar, pentru a evita această serie de inconveniente, ar fi bine să o supui unui proces de rafinare În timpul acestui tratament cu bio-ulei se extrag, în primul rând, toate acele substanțe care, în timpul practicilor agricole intensive, s-au acumulat în biomasa vegetală inițială (aditivi, compuși chimici, medicamente, pesticide) Odată „purificat”, bio-uleiul este returnat la linia de rafinare pentru a deveni bio-combustibil (cu adăugarea de aditivi adecvați) sau trimis în coloana de fracționare pentru a fi transformat în gaz de sinteză suplimentar În principiu, este capabil să înlocuiască aproape toate păcurele (folosite pentru funcționarea cazanelor, cuptoarelor etc ) În plus, biocombustibilul obținut din producția de biochar poate fi utilizat ca propulsor pentru turbine industriale și în sectorul chimiei sintetice Syngaz Pe de altă parte, gazul de sinteză, neavând toate dezavantajele uleiului biologic, poate fi ars direct și utilizat în motoare cu gaz (motoare de nave) și turbine cu gaz (instalații industriale) Dacă este necesar, se poate Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului să fie transformată în motorină curată prin procesul Fischer-Tropsch sau utilizată pentru producerea de hidrogen și metanol Următorul grafic exemplifica compoziția gazului de sinteză ca amestec de (dioxid de carbon, hidrogen, metan și monoxid de carbon), la diferitele temperaturi de funcționare ale procesului de piroliză Atât biouleiul, cât și gazul de sinteză pot fi modificate și îmbogățite în continuare pentru a fi utilizate în sectorul auto în locul biodieselului și benzinei alternative Capacitatea acestor două coproduse derivate din piroliză nu ar trebui, în niciun fel, să surprindă, întrucât același biochar, atunci când nu este utilizat ca amendament de sol, ar putea acționa, dacă este necesar, ca combustibil solid, în același mod ca carbonul- Coca-Cola Se mai poate spune că piroliza are potențialul de a se impune și în domeniul producției de energie electrică De fapt, acest proces, folosind material organic rezidual, se caracterizează printr-un raport cost/eficiență absolut avantajos Sursa: MI Jahirul [et alii], Biofuels Production through Biomas Pyrolysis: a Techno-logical Review, «Energies» V, ( ), - ООП ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului În sechestrarea carbonului Integrarea utilizării biocharului cu practicile durabile oferă un instrument excelent pentru a combate cauzele și efectele încălzirii globale Conversia deșeurilor din matrice organică în biochar, adică un potențial umpletor și îmbunătățitor al solului, un specimen de captare a carbonului devine o oportunitate de neratat care trebuie întreprinsă pentru a contracara cauzele și efectele încălzirii globale Este una dintre cele mai simple practici de adoptat, relativ ieftin, de utilizări multiple, aplicabilă pe scară largă, cu timpi foarte scurti și rezultate garantate Arderea și descompunerea naturală a biomasei, în special a deșeurilor din sectorul agricol și din industria agroalimentară, sunt coresponsabile pentru o mare parte a dioxidului de carbon prezent în atmosferă Biocharul, care este un material stabil și durabil format din atomi de carbon „recalcitranți”, poate stoca o cantitate mare de gaze cu efect de seră (GES) legându-le de sol pentru perioade prelungite (câteva secole) In acest fel se dovedeste a fi un aliat valid in reducerea concentratiilor acestora in atmosfera sau cel putin in stoparea cresterii lor progresive În același timp, prezența biocharului în sol ajută la creșterea calității apei care curge prin acesta, crește fertilitatea solului, duce la o creștere a productivității agricole și reduce presiunea asupra pădurilor existente Biocharul poate capta carbonul, forțându-l să stea în pământ, timp de sute sau poate mii de ani, precum cărbunele Această tehnologie cu carbon negativ va putea probabil, în viitor, să evolueze atât de mult încât să declanșeze un proces invers față de ceea ce se întâmplă astăzi Acesta va putea inversa dinamica care astăzi este responsabilă pentru eliberarea unor cantități enorme de dioxid de carbon care se vor acumula autonom în sol Conform proiecțiilor pentru , concentrația de CO din atmosferă ar putea atinge o concentrație variabilă între și ppm, așadar, între și % din nivelul estimat în Acest scenariu apocaliptic este destul de îngrijorător pentru locuitorii planetei Nivelul de dioxid de carbon din atmosferă trebuie menținut între și ppm pentru ca creșterea temperaturii planetei să nu depășească °C, în raport cu perioada preindustrială, evitându-se astfel o in Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) The qki ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului diferenţă periculoasă pentru climă Acestea sunt perspective oarecum alarmante bazate pe acum celebrul grafic Mann (numit „băţ de hochei” datorită asimetriei notabile dintre cele două extreme) Din punct de vedere estetic, publicarea acestui „artefact” a dat naștere unui fel de isterie colectivă despre încălzirea globală, dar este la fel de ușor de refuzat datorită unei juxtapuneri de date total neomogene, deoarece obținute cu tehnici foarte diferite Indiferent dacă aceste previziuni sunt fiabile sau nu, unii cercetători au estimat că utilizarea adecvată a biocharului, combinată cu practici durabile, poate reduce emisiile globale de dioxid de carbon, metan și protoxid de azot cu mai mult de miliard și t echivalent CO -C pe an egal cu % din emisiile actuale de origine antropică Conform acestei prognoze, în următorul secol, omenirea ar trebui să poată capta în capcană în jur de de miliarde de echivalent CO -C, evitând compromiterea mediului, siguranței alimentare, conservarea solului și, mai ales, fără a fi nevoită să renunțe la activitățile economice și de dezvoltare Carbonul prezent în structura biocharului rezistă la degradarea promovată de bacteriile și acizii în descompunere prezenți în sol și contribuie la „cristalizarea” carbonului în sol timp de sute sau mii de ani In plus, contribuie la cresterea gradului de fertilitate a solului, marind capacitatea de dezvoltare a sistemelor radiculare ale plantelor care, pe masura ce cresc, contribuie la o imobilizare in continuare a dioxidului de carbon prezent in atmosfera, in propriile tesuturi Utilizarea biocharului, combinată cu coproducția de energie (deci cu o utilizare mai mică a combustibililor fosili) poate, fără nicio umbră de îndoială, să contribuie la combaterea încălzirii globale Pentru utilizări agricole Beneficiile aduse de biochar depind esential de conditiile generale in care este turnat terenul supus modificarii De fapt, starea de sănătate a solului este esențială pentru ca modificarea biocharului să producă efectele dorite Alți parametri importanți sunt temperatura și umiditatea aerului și a solului G Perin, Încălzirea globală '")(¥') I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Structura sa externa este destul de bogata in grupe functionale (pestrite) care ii permit sa interactioneze cu materia organica prezenta in substrat Printre funcțiile principale se numără cea de reorganizare (coeziunea) solului, prin legături chimice între biochar și macromoleculele anorganice Acest lucru permite consolidarea terenului care, chiar și în caz de precipitații foarte intense, rămâne coeziv și nu se destramă În aceste circumstanțe, biocharul atrage moleculele polare ale apei și apoi le eliberează treptat în timpul sezonului uscat și astfel le pune la dispoziție plantelor Prin acest schimb continuu de ioni H+ și OH’, biocharul contribuie la controlul pH-ului solului Pe de altă parte, acești ioni fac posibilă atragerea ionilor metalici care pot fi utili plantei (Ca, Fe, Cu) sau, pentru chelarea altor ioni metalici care sunt toxici pentru compartimentul plantei (Al, As, Cr) , Hg, Mb) De fapt, biocharul, prin interferarea în ciclul bio-geo-chimic al substratului, determină chelarea diverșilor compuși ai Ca, K, N, P care sunt foarte utili pentru funcțiile metabolice și transformările bacteriilor care tind să-și exploateze disponibilitate Mai mult, inatacabilitatea biocharului prin microorganismele în descompunere permite ca această interacțiune cu comunitățile microbiene din sol să nu fie temporară, ci să dureze în timp În consecință, activitatea sporită a microorganismelor din sol nu poate decât să atragă atenția endofaunei terestre care se adună acolo prin procurarea surselor de hrană Întrucât micorizele fungice sunt importante componente omniprezente ale ecosistemului solului, deoarece stabilesc o relație simbiotică cu rădăcinile plantelor, contribuția conferită de biochar s-ar dovedi enormă în ceea ce privește productivitatea culturilor Următoarea imagine, obținută prin utilizarea microscopului electronic, înfățișează suprafața externă a biocharului, pe care se poate distinge o structură complexă de concavități, găzduind grupuri funcționale eterogene care conferă biocharului proprietățile de interacțiune cu fracțiile abiotice și biotice a solului KA Spokas [et alii], Biochar: a Synthesis of Its Agronomie Impact beyond Carbon Sequestration «Jurnal of Environmental Quality» XLI, ( ), - SP Soni, Depozitarea carbonului cu beneficii, «Science» vol , ( ), - Cornell Soil Studies Institute Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I nr ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului În plus, prezența sa în substrat contribuie la reducerea urmelor periculoase de compuși ai clorului cu % și la scăderea conținutului de dioxine din alimente cu % Biocharul folosit ca agent de ameliorare a solului este deosebit de potrivit pentru acele culturi care necesită un conținut ridicat de potasiu și o valoare ridicată a pH-ului deoarece, pentru aceste nevoi, s-a dovedit a fi responsabil pentru creșterea randamentelor culturilor In plus, contribuie, prin 'efectul sau de filtru', la mentinerea unei bune calitati a apei care patrunde prin pamant; reduce emisiile de la sol (GES); limitează scurgerea (alunecarea adâncă) a nutrienților; „controlează” aciditatea solului (mulțumită efectului său tampon) și reduce nevoile de irigare și fertilizare artificială ale speciilor cultivate După cum am menționat mai devreme, un adaos modest de biochar în sol elimină complet emisiile de metan (GHG la fel de puternice ca CO ) și reușește să reducă emisiile de protoxid de azot cu % Politici și strategii agricole pentru promovarea biocharului Capacitatea biocharului de a asigura o retenție crescută de apă la nivelul solului joacă un rol important în lumina schimbărilor climatice globale De altfel, prezența unor niveluri mai ridicate de umiditate în substrat poate inversa regimul precipitațiilor atmosferice care, datorită încălzirii atmosferice a planetei Pământ, au devenit mai imprevizibile, ridicându-le nivelul de intensitate De fapt, în multe regiuni ale globului, sezonalitatea fenomenelor atmosferice este destinată să dispară Acest fenomen afectează direct producția agricolă și eroziunea solului care se intensifică în Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Potrivit Comisiei responsabile de Națiunile Unite, biocharul poate promova productivitatea terenurilor cultivate, sporind disponibilitatea alimentelor, la nivel rural De fapt, pe lângă promovarea beneficiilor la nivelul solului, inclusiv creșterea eterogenității fazelor solului, o mai mare coeziune între diferitele fracții și reținerea nutrienților (evitând levigarea acestora), este considerat un promotor al „inversarii tendinței de precipitații” (> umiditatea solului = evaporare crescută > formațiuni de nori și > precipitații) În prezent, prin respectarea Protocolului privind clima semnat la Kyoto, ONU intenționează să se angajeze pe o cale care are ca scop final lupta împotriva fenomenului deșertificării (UNCCD) Există numeroase inițiative promovate în favoarea unei mai mari difuzări a biocharului în practicile agricole care sunt integrate într-o politică a organizației Națiunilor Unite numită „mecanism de dezvoltare curată” care prevede integrarea diferitelor practici agricole care vizează durabilitate Rolul biocharului în protocoalele internaționale de protecție a climei Dezvoltarea unor instrumente de evaluare a vulnerabilității și a variației acesteia în timp, sau mai bine, în funcție de acțiunile intenționate ale civilizației contemporane, este necesară pentru a garanta o înțelegere adecvată a schimbărilor climatice aflate în desfășurare și a celor viitoare Este un studiu calitativ și cantitativ al vulnerabilității sistemului modern în care trăim Interesul pentru prognoze și proiecții decurge din necesitatea de a măsura, în prealabil, amploarea consecințelor acțiunilor umane în raport cu mediul și propria noastră societate globalizată IPCC (International Panel of Climate Change), în , a definit capacitatea de adaptare în următorii termeni: capacitatea unui sistem de a se readapta la debutul schimbărilor climatice (inclusiv variabilitatea climatului și evenimentele extreme care se repetă și se intensifică în timp) , minimizând daunele rezultate, profitând de oportunitățile care apar sau gestionând situațiile de urgență și consecințele acestora IPCC consideră că vulnerabilitatea unui sistem este o funcție a trei factori: adaptabilitatea, expunerea și sensibilitatea la fenomene de mare intensitate și variabilitate mare (impredictibilitate) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nos ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Expunere: se referă la cine se află în condiții de risc (una sau mai multe populații, resurse naturale în pericol, infrastructură în pericol, active materiale în pericol) și schimbările pe care un sistem va fi obligat să le facă față (creșterea nivelului mării, creșterea temperaturii) , intensificarea precipitațiilor și alte evenimente extreme) Sensibilitate: este considerată ca efect bio-fizic al schimbărilor climatice, inclusiv repercusiunile asupra contextului socio-economic (aprovizionarea și calitatea apei, eficiența industriei agroalimentare la nivel regional și global, așezările umane, nevoile de energie, salvgardare) păduri și biodiversitate, garanții privind serviciile financiare) Adaptabilitate: capacitatea unui sistem de a se reechilibra la schimbările climatice și la episoadele extreme (distribuția bogăției, sănătatea publică, progresul tehnologic, diseminarea educației, reprezentarea instituțiilor, dreptul la informare, adaptarea infrastructurii naționale și protecția capitalului social) Prin urmare, trebuie remarcat faptul că proiectarea evaluării adaptării la schimbările climatice presupune includerea unor forme integrate atât a aspectelor fizice, cât și a celor sociale Cercetarea internațională își întărește progresiv cunoștințele despre biochar și continuă să indice că producția și utilizarea corectă a acestuia (integrate în programe durabile) au potențialul necesar pentru combaterea încălzirii globale, prin reținerea carbonului în sol Această capacitate este în sine un fel de instrument valid, deoarece permite întemnițarea acestui element care altfel (sub formă de dioxid de carbon și metan) ar fi eliberat în atmosferă Cu toate acestea, contabilizarea cotelor de carbon (dioxid de carbon-echivalent carbon) este un domeniu destul de complex și dinamic Cercetătorii perfecționează progresiv metodele probabilistice și stocastice cu scopul final de a putea oferi previziuni și proiecții viitoare care sunt din ce în ce mai apropiate de realitate În cazul biocharului, evaluările prezente și viitoare trebuie să țină cont de un set variat de parametri și variabile Știința a prezentat mai multe căi de urmat pentru a reduce drastic emisiile de gaze cu efect de seră, folosind biochar Cea mai imediată presupune îngroparea cărbunelui recalcitrant (biochar) Această metodă are avantajul evident de a asigura captarea fizică a carbonului, cuantificarea și monitorizarea acestuia Deși biocharul este foarte stabil în timp în comparație cu alte forme de materie organică, este recomandabil să se mențină o monitorizare continuă pe măsura timpilor de rezidență ал/ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului acestea pot varia foarte mult, în funcție de tipul de sol și de calitatea biocharului folosit Alte rute sugerate de cercetarea științifică sunt: evitați pe cât posibil formele de producere și eliberare de gaz metan și oxid de azot; asigura o fertilizare adecvată și utilizarea limitată a produselor sintetice în sectorul agricol; asigurarea unei fertilitati mai mari a solului pentru cresterea nivelului de securitate alimentara (marfuri agricole mai putin contaminate cu substante agrotoxice), pastrand in acelasi timp o mai mare diversitate a culturilor; utilizați combustibilii fosili cu mai multă moderație International Biochar Initiative lucrează la dezvoltarea unui protocol specific pentru biochar care să conțină o serie de măsuri și metodologii care urmează să fie adoptate Va permite clasificarea diferitelor tipuri de biochar pentru a permite adoptarea celor mai potrivite forme de utilizare, permițând estimarea beneficiilor imediate și pe termen lung Există un raport de la Secțiunea Climatică a Comisiei de Stat pentru Energie din California, intitulat Criterii de investiții pe piața cărbunelui pentru proiectele de biochar, ca o poartă către utilizarea pe scară largă a biocharului și explicarea proprietăților sale răpitorilor Lohannes Lehmann susține că biocharul poate fi folosit pentru a începe rezolvarea unora dintre cele mai presante probleme de mediu ale vremurilor noastre: degradarea solului, insecuritatea alimentară, poluarea resurselor de apă (din surse agrochimice) și pentru climă Promovarea biocharului în agricultura braziliană În Brazilia, este planificată o campanie de stimulare pentru utilizarea eficientă a terenurilor prin intermediul PAA / Acesta este managementul sectorului agricol, pe baza caracteristicilor regionale De fapt, o integrare corectă a activităților agricole, zootehnice, piscicole și forestiere J Lehmann, Bio-energie în negru «Frontiere în ecologie și mediu» V, ( ), - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oqh ISBN: | ' Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului este esențială pentru reconcilierea nevoii de control și atenuare a impactului asupra mediului Este prioritară dimensionarea exploatării teritoriului naţional pe baza nevoilor reale de producţie alimentară, agroenergetică şi forestieră destinate sectorului industrial Managementul teritorializat al agriculturii se bazează pe adoptarea unei politici care distinge diferitele potențialități productive ale diferitelor macroregiuni braziliene și care poate conta pe instrumente avansate de monitorizare și contextualizare a teritoriului (utilizarea sateliților) care iau în considerare asimetria terenului utilizarea, în ceea ce privește productivitatea, tehnologiile disponibile și cererea viitoare Combinând aceste metode de diagnosticare cu noile propuneri avansate în Planificarea culturilor în Programul Agricultură Low Carbon și cu studiile Secretariatului pentru Probleme Strategice al Președinției Republicii, se va putea îndruma o ofertă de credit pe măsură și țintită care să încurajeze utilizarea durabilelor chiar și în zonele cele mai descentralizate ale țării Comunitatea academică braziliană care se ocupă cu monitorizarea efectelor schimbărilor climatice capătă treptat autoritate în contextul științific internațional La aprilie , o inițiativă comună a Mistero Do Ambiente (MDA) și Ministerul da Ciencia e Tecnologia (MCT), a înființat Grupul brazilian pentru schimbări climatice, care se bazează pe modelul Grupului interguvernamental al ONU responsabil în acest scop (IPCC) Panelul brazilian este format din de cercetători și oameni de știință din diferite universități federale și organisme publice de mediu, cum ar fi I'In-pe (Instituto Nacional de Pesquisa Espacial) și I'Embrapa Sarcina care le este atribuită este să analizeze și să întocmească rapoarte privind toată producția științifică braziliană disponibilă în contextul monitorizării efectelor produse de încălzirea globală, la scară națională Tot în această perspectivă de dezvoltare națională, tot în acel an, a fost înființată Rețeaua braziliană de cercetare privind schimbările climatice globale numită Rede Clima prin prevederea din MCT Rede Clima este alcătuită din savanți din diverse discipline științifice și obiectivul său este să asigure diseminarea conceptelor și tehnologiilor inovatoare pentru limitarea fenomenului de încălzire globală și pentru minimizarea efectelor acestuia, printre care echipa biochar se încadrează preeminent Potrivit acestei instituții, ar face parte din formularea politicilor publice care vizează optimizarea sectorului agricol din Brazilia π no I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Dezvoltarea strategiilor de atenuare Pentru a putea face față unor situații pe cât de complexe, pe atât de delicate (toate interesele în cauză ar trebui să aibă aceeași importanță), este important să putem conta pe dezvoltarea unor metodologii și strategii adecvate pentru a putea contesta vulnerabilitatea în context propriu: complexitatea În acest sens este necesar să se îngrijească și să se integreze aspectele populare cu cele pedagogice, cele ideologice cu cele practice și cele tehnice cu cele teoretice astfel încât să se poată avea întotdeauna instrumentele de diagnosticare și cele potrivite pentru intervenţie Din acest punct de vedere holistic, se poate spune că biocharul este un instrument pluripotent care, din păcate, are un potențial încă neexprimat datorită subutilizarii sale și pentru care este necesar să-și poată lărgi spectrul de acțiune de familie în Brazilia și biochar Conform recensământului din (Pnad, Cercetarea Națională pentru Persoane Domiciliate), realizat de IBGE, de familii locuiau în zonele rurale din Brazilia Există aproximativ , milioane de oameni care lucrează în fermele mici și reprezentând % din întreaga forță de muncă angajată în sectorul primar (Senaf) Chiar și astăzi, cultivarea legumelor este realizată de familii De fapt, prin agricultura autohtonă înțelegem lucrarea pământului, efectuată de mici proprietari de pământ care angajează în principal forța de muncă a membrilor familiei Acesta este conceptul diametral opus celui de plantații intensive care angajează de obicei operatori contractuali (permanenți sau permanenți) Ceea ce deosebește acest tip de management al terenurilor agricole de cel al marilor companii este strategia pe care o adoptă fiecare nucleu familial, considerându-l cel mai potrivit tipului de cultivare Tocmai această diferență ar fi cea care permite agriculturii de familie să aibă o eterogenitate notabilă mai ales pe un teritoriu la fel de vast precum cel brazilian De asemenea, caracterul familial al acestuia Senaf, Agricultura familiar no Brasil Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oqq ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului modelul de lucru al pământului este doar un detaliu, dar reprezintă un exemplu de bază al unei structuri productive care acționează concret în economia și societatea locală Cu toate acestea, strategiile adoptate nu permit întotdeauna optimizarea veniturilor familiei ceea ce duce de foarte multe ori la reconsiderarea tipului de cultivare ales și, în cazurile cele mai grave, la vânzarea terenurilor aflate în proprietate urmată de abandonarea zonelor rurale Sistemele de producție integrate se bazează pe intercalarea fermierilor rurali mici și mijlocii care, de-a lungul a două secole și jumătate, au constituit o adevărată coloană vertebrală a sectorului agricol brazilian conceput în mod tradițional: agricultura de familie Ea a riscat să dispară complet, cuprinsă de avansul companiilor multinaționale și a fermelor de mărime uriașă care au năvălit în capital și teren arabil Agricultura familială reprezintă o formă eterogenă de grupări sociale care, în funcție de activitatea desfășurată, afectează ecosistemul din jur în moduri diferite În general, acest tip de activitate agricolă se desfășoară în semiechilibru cu mediul natural Prezența lor, în panorama agricolă braziliană, nu poate decât să contribuie la minimizarea impactului ecologic accentuat de fenomenul exploatării intensive a terenurilor fertile, a resurselor de apă și a solului și să compenseze dezechilibrele declanșate de fenomenul feroce al urbanizării necontrolate, în suburbii a marilor orașe și în consumul nediscriminatoriu de resurse energetice neregenerabile, (Ibge) Tocmai precaritatea securității economice a fermelor de familie a atras atenția Guvernului Federal Aceeași Organizație Națiunilor Unite a fost invitată în repetate rânduri de aceleași consociații, federații și organizații mondiale ale fermierilor rurali să se intereseze mai mult de rolul practicilor țărănești așa că, în decembrie , ONU a declarat că va fi Anul Internațional al Familiei Agricultura (Ano Internacional da Agricultura Familiar Organização das Nações Unidas para Alimentação e Agricultura), recunoscând relevanța globală a acestui sector în securitatea alimentară Brazilia a implementat directiva, prevăzând înființarea AIAF , care urmărește să îmbunătățească cifra micilor fermieri și conexe Ibge, Indicadores agropecuaria qaa I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului familii, atrăgând atenția întregii populații asupra rolului pe care îl joacă în provocarea comună de combatere a foametei și sărăciei la nivel național De asemenea, această inițiativă este inclusă în recunoașterea agriculturii de familie în ceea ce privește gestionarea mai corectă a resurselor naturale, îmbunătățirea tehnicilor de subzistență, dezvoltarea durabilă, protecția mediului, în special în mediul rural Adoptarea unor practici agricole durabile, la nivel regional, prin utilizarea unor tehnici simple poate fi susținută în continuare de utilizarea biocharului care garantează „închiderea” ciclurilor biologice, determinând o optimizare concretă a resurselor naturale și o economie maximă pentru companiile familiei alerga În acest sens, biocharul se pretează bine scopului, deoarece poate fi produs și la scară mică (aproape casnică) și, acolo unde există posibilități economice, poate deveni o sursă de alimentare cu energie electrică pentru micile comunități rurale În mediul rural, biocharul a trezit mult interes din următoarele motive: se poate obtine dintr-un numar mare de materii prime (recolte excedentare, frunze, crengute, tufaris etc ); nu necesita un nivel tehnologic ridicat pentru producerea sa (sunt suficiente sobe cu gaz sau cuptoare din caramida); permite închiderea ciclurilor atât din punct de vedere biologic (nu se creează deșeuri verzi), cât și din punct de vedere economic/productiv (exploatarea completă a oricărui tip de resursă) Setul tuturor acestor scopuri se numește tehnic Biocharm, termen care rezumă utilizarea biocharului pentru reducerea concentrației de carbon din atmosferă, pentru practicarea unor sisteme agricole durabile și pentru o mai bună gestionare a solului și a terenurilor cultivabile Evident, mai sunt câteva obstacole de depășit (inclusiv reducerea costurilor) precum refractaritatea exponenților politici ai acestor regiuni, logistica (colectarea, transportul și transferul deșeurilor agricole ca materie primă pentru producerea biocharului) și integrarea a diferitelor forme de agricultură FGA Verheijen [et alii], Biochars în sol: noi perspective și nevoi emergente de cercetare «Jurnalul European de Știința Solului» LXV, ( ), - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I олі ISBN: | ^ Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Avantajele agronomice, ecologice și economice ale biocharului Solurile acide, degradate și sărace în nutrienți sunt modificate cu biochar, dobândind fertilitate reînnoită, crescând productivitatea relativă la hectar și previnând foamea în cele mai sărace zone ale planetei Avantajele agronomice sunt însoțite de beneficii pentru mediu, prin stocarea carbonului, care altfel ar curge în atmosferă Mai mult, comunitățile agricole, dobândind progresiv proeminență la nivel regional, pot intra în cooperare între ele, asigurându-se pentru concertarea și producerea de biochar (pornind de la aceleași deșeuri agricole) la microscală, cu posibilitatea producerii de energie electrică Beneficiile care decurg din utilizarea biocharului sunt cele mai evidente în solurile sărace în nutrienți, nisipoase și uscate (aproape sterile) Există multe tipuri de soluri în lume și există un număr mare de oameni al căror mijloace de existență provine din cultivarea pământurilor fertile (agricultura rurală la scară mică) În aceste tipuri de mediu agricol, adoptarea biocharului este de dorit pentru a crește productivitatea alimentelor și, în același timp, pentru a asigura reducerea efectelor datorate schimbărilor climatice aflate în prezent Se speră că o viitoare difuzare generalizată a biocharului va îmbunătăți calitatea vieții producătorilor rurali, precum și calitatea solului planetei Pământ În Brazilia, utilizarea biocharului în sectorul agricol a fost inclusă în Agenda Strategică a EMBRAPA din următoarele patru motive: Brazilia este cel mai mare producător mondial de cărbune, reprezentând , % din producția mondială; sursele regenerabile de energie utilizate în Brazilia reprezintă % din matricea energetică națională, cu mult peste media mondială ( %); alcoolul obținut din trestie de zahăr este principalul material regenerabil, iar industria responsabilă de producerea sa creează cantități enorme de reziduuri care ar putea fi supuse pirolizei; S Shackley, SP Sohi, O evaluare a beneficiilor și problemelor asociate cu aplicarea biocharului pe sol, Londra SP Sohi [et alii], Biochar, schimbări climatice și sol: O revizuire pentru a ghida cercetările viitoare Adelaide („CSIRO Land and Water Science Report” / ); PA Brownsort, Biomass Pyrolysis Processes: Review of Scope, Control and Variability, Document de lucru UKBRC , оло The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului Sectorul emergent al biocombustibililor (biodiesel) va produce, în viitor, tone de deșeuri din care se poate obține biochar Reprezentând națiunea care, prin excelență, este patria Terra Preta do Indio (TPI), Brazilia nu poate evita să urmeze calea agriculturii durabile Mai presus de toate, națiunea sud-americană nu poate ignora potențialul enorm al biocharului și al derivaților săi pentru sectoarele agricole, economice și de mediu Acestea au fost motivele care, în septembrie , au condus la organizarea celei de-a treia Conferințe Internaționale despre Biochar, în Brazilia Pe de altă parte, promovarea carbonizării maselor vegetale, în agricultură, nu ar implica, din punct de vedere economic, investiții prea costisitoare pentru Guvernul central brazilian De altfel, cu fonduri minime de stat, s-ar putea declanșa o adevărată contrarevoluție agricolă, care, odată răspândită, s-ar putea alimenta din punct de vedere economic Nu este vorba de ficțiune politică, ci de anunțul creării „Fondului Biochar”: o inițiativă promovată pentru a ajuta fermierii din mediul rural cu resurse economice limitate să adopte tehnici agricole mai profitabile, fără a compromite integritatea mediului Acest proiect de finanțare pentru micii fermieri se bazează pe adoptarea biocharului ca ameliorator și regenerator de sol Utilizarea sa combină avantajele agronomice și standardele de trai de calitate cu protecția mediului (sechestrarea carbonului) Acest sistem de adoptare a practicilor agricole durabile și eficiente poate fi eventual implementat, prevăzând atribuirea de credite de carbon (care pot fi încasate) pentru inițiative de reîmpădurire și protecția patrimoniului ecosistemic M Batistij ia [et alii], Somabrasil: Sistema de Observação e Monitoring da Agricultura no Brasil, «Embrapa Meio Ambiente Comunicare tehnică» , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oaq ISBN: | Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocarbonului rezumat Începând cu perioada postbelică, Revoluția Verde s-a impus la nivel global drept modul predominant de dezvoltare agricolă A produs diferite tipuri de impact: asupra agroecosistemelor (cu pierderea fertilităţii solului), asupra producerii de gaze care modifică climatul, asupra reînnoirii rezervelor de apă, asupra biodiversităţii şi asupra sănătăţii umane, datorită utilizării intensive a biocidelor Eseul va trata probleme legate de potențialul utilizării biocharului În special, vor fi evidențiate proprietățile sale de ameliorator de sol și capacitatea sa de a atenua efectele CO, prin adsorbția și/sau eliminarea compușilor cogenerați, cu siguranță nocivi pentru sănătatea umană Aceste potențiale au fost recunoscute de organizațiile internaționale pentru valoarea lor modificatoare și de politicile supranaționale pentru valoarea pe care și-o asumă în combaterea efectului de seră Vor fi avansate ipoteze privind adoptarea unor criterii referitoare la agricultura eco-durabilă aplicabile teritoriului agricol brazilian, unde biocharul poate deveni protagonist Abstract De la sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial, Revoluția Verde a fost una majoră în lume ca modalitate predominantă de dezvoltare a agriculturii Poate că a produs o mare varietate de impacturi diferite: asupra ecosistemelor terestre (cu pierderea fertilităţii solului), asupra producţiei de gaze care modifică clima, asupra refacerii resurselor de apă), asupra biodiversităţii şi sănătăţii umane de către utilizarea intensivă a biocidelor Acest eseu se va concentra pe potențialitățile de utilizare a biocharului, în special pe proprietățile sale ca amendament și atenuarea gazelor cu efect de seră Capacitatea de a reduce efectele dioxidului de carbon este posibilă prin adsorbția și/sau eliminarea compusului cogenerat! care sunt foarte periculoase pentru sănătatea umană Aceste potențialități ale biocharului au fost recunoscute de organizațiile internaționale pentru valoarea lor de modificare și de politicile transnaționale pentru combaterea schimbărilor climatice Nu, va fi prezentată ipoteza despre bunul obicei al agriculturii eco-durabile, aplicabilă pe teritoriul agricol brazilian, unde biocharul ar putea fi protagonist qCl л I Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: ggg Criză economică și efecte ocupaționale în Friuli Venezia Giulia UN BILANCIO ED UN CONFRONTO INTERREGIONALE Bruno Anastasia* Marco Cantalupi** Introducere a marcat o pauză importantă în istoria economică și socială a lumii occidentale Efectele reale ale crizei financiare declanșate în Statele Unite în urma exploziei bulei imobiliare - fenomen, la rândul său, înrădăcinat într-o reglementare insuficientă a economiei reale, din cauza distorsiunilor distribuționale, pentru a asigura creșterea - răspândit rapid, vehiculat de interconectarea globală a structurilor de producție, mai ales cu economiile occidentale și, prin urmare, cu Europa Înregistrarea acestor impacturi a fost imediată și evidentă și la nivel italian și regional, mai ales pentru zonele - precum Friuli Venezia Giulia - caracterizate prin prezența unei baze de producție importante orientate spre export De atunci companiile au fost nevoite să caute modalități de accelerare pe fronturile în general împletite ale inovației și competitivității (și multe nu au reușit să facă acest lucru), în timp ce instituțiile și diferitele ramuri ale societății civile au fost nevoite să se confrunte cu managementul complex al efectele reducerii capacității de producție și, prin urmare, a locurilor de muncă și a veniturilor Aceste efecte au fost foarte semnificative – mai ales pentru că, de-a lungul anilor, s-au acumulat – în ceea ce privește creșterea șomajului, sărăcia, distribuția inegală a oportunităților și riscurilor Măsurarea impactului crizei economice asupra pieței muncii este, așadar, relevantă pentru înțelegerea și dimensionarea corectă a deplasării Veneto Lavoro, Observatorul regional al pieței muncii, bruno anastasia@ve-netolavoro it Opiniile exprimate sunt personale și nu leagă instituția căreia îi aparțin Regiunea Friuli Venezia Giulia, Serviciul Observator al Pieței Muncii, marco can-talupi@regione fvg it Opiniile exprimate sunt personale și nu leagă instituția căreia îi aparțin Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I onr ISBN: | Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia mentul generat de cezura din , care cu siguranță își are rădăcinile în cifrele care o documentează, dar apoi se extinde și la imaginația noastră, prin formarea așteptărilor și, în cele din urmă, a „viziunii” traseului istoriei noastre colective Acest eseu își propune să fie o contribuție în această direcție, fără catastrofism și fără subestimare, recunoscând cu siguranță caracterul extraordinar - după șaptezeci de ani de creștere variat intensă, dar totuși continuă - a anilor pe care îi trăim Din acest motiv, dinamica exporturilor și impactul asupra industriei prelucrătoare vor fi examinate în primul paragraf, în timp ce efectele asupra pieței muncii vor fi luate în considerare în următoarele două paragrafe (paragraful ), folosind datele Istat utile pentru conturarea cadrul general, deci (paragraful ) datele comunicărilor obligatorii făcute de companii către Centrele de Ocuparea Forței de Muncă pentru aprofundarea dinamicii care au afectat munca salariatului În cele din urmă, se va încheia (paragraful ) cu o oarecare mențiune a politicilor activate pentru a face față acestei etape deosebit de dificile Industria prelucrătoare și exporturi Structura productivă a Friuli Venezia Giulia se bazează pe o țesătură de întreprinderi a căror dimensiune medie este tipică regiunilor italiene din Centru-Nord În sectoarele mai specializate, precum lemn, construcții navale, utilaje speciale sau generale, activități de asigurări, întreținere și instalare de utilaje, cercetare și dezvoltare, concentrarea este mai mare - adică distribuția companiilor favorizează, în comparație cu alte regiuni, cele mai mari - în timp ce în alte sectoare, și în special în servicii, este mai mic În perioada dintre ultimele două recensăminte industriale - și - ocuparea forței de muncă regionale s-a schimbat semnificativ, evidențiind o scădere de circa de muncitori, scădere pe care analizele statistice adecvate au dat-o din funcționarea a trei componente: Plan unitar de evaluare, editat de Regiunea Autonomă Friuli Venezia Giulia, Trieste ; Economii regionale Economia Friuli Venezia Giulia, editat de Banca Italiei, Roma ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN; Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia o tendință, atribuită efectului comun pentru toate regiunile din nordul Italiei al crizei economice care a explodat odată cu evenimentele financiare din - ; una structurală, atribuibilă dinamicii generale a sectoarelor individuale; un al treilea, în sfârșit, specific regional, atribuibil compoziției sectoriale specifice a structurii de producție locală Tocmai efectul acestei ultime componente, marcat negativ (estimat la mii de unități), ar fi determinat și condiționat efectul de ansamblu Cu alte cuvinte, în medie, întreprinderile din Friuli Venezia Giulia au avut o performanță de angajare mai slabă decât tendințele generale atât în nord, cât și în sectoarele individuale, denotă o dificultate specifică accentuată de dezvoltare Un al doilea fapt stilizat util pentru înțelegerea impactului recentei crize asupra ocupării forței de muncă este legat de puternica vocație regională pentru exporturile de produse manufacturiere ( , miliarde de euro valoarea exporturilor în : tabel ) Față de , anul anterior crizei, ponderea exporturilor regionale în totalul național a scăzut de la , % la % ( ) Indicele ( = ) pentru Friuli Venezia Giulia a scăzut la , , în timp ce pentru Italia, în aceeași perioadă, a crescut la Majoritatea exportului regional este concentrat în câteva sectoare, oricât de răspândit spațial și bogat în competențe profesionale: primele cinci sectoare reprezintă %, în timp ce primele nouă reprezintă %; restul este împărțit într-o mare varietate de produse cu o greutate relativ mică Aceasta implică faptul că economia regională este capabilă să exprime competențe în multe domenii chiar dacă nu în volume mari Cele mai importante sectoare de export sunt mașinile de uz special ( la sută: acestea includ mașini pentru metalurgie, pentru industria alimentară, pentru hârtie), mobilă ( %), fier și oțel ( %), alte mașini de uz general ( %) : include producția de motoare, turbine, pompe, supape și angrenaje), mașini cu destinație specială ( %), construcții navale ( %), materiale plastice ( %) și aparate electrocasnice ( %) Ocuparea forţei de muncă în sectorul electrocasnicelor plasează ( ) regiunea pe locul patru în clasamentul naţional, cu aproximativ , mii salariaţi ( la sută din total) În perioada de zece ani - , vânzările aferente au scăzut cu la sută în termeni reali (ivi) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I 'Ίίγι ISBN: | Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia Tab - Friuli Venezia Giulia Exporturile din sectorul prelucrător (milioane de euro curent) var fundul var % Alimente, bauturi si tutun Textile, îmbrăcăminte, piele și accesorii Lemn si produse din lemn; hârtie și tipar - - , Cocs și produse petroliere rafinate - - , Substanțe și substanțe chimice - - , Articole farmaceutice, chimico-medicinale și botanice Produse din cauciuc și plastic, alte produse minerale nemetalice Metale comune și produse metalice - - din care: produse siderurgice - - Calculatoare, aparate electronice și optice Aparate electrice - - din care: aparate electrocasnice - - Maşini şi aparate - - , Mijloace de transport - - din care: nave si ambarcatiuni - - Produse din alte activități de fabricație - - din care: mobilier - - Total producție - - , Capacitatea de a rezista, oricât de relevată de sistemul economic regional în acești ani foarte grei, este ancorată de o altă caracteristică structurală, și anume înclinația discretă pentru inovare În perioada de trei ani - - adică în plină criză - peste patru din zece companii din Friuli Venezia Giulia au introdus inovații de produs sau de proces cu un oarecare succes, cu mult mai mult Sursa: elaborarea datelor Istat A se vedea sondajul Istat, Community Innovation Survey, realizat în rândul companiilor din industrie și servicii cu cel puțin angajați; este o anchetă prin sondaj pentru întreprinderi (industriale și artizanale) cu până la de angajați și censuaría pentru cele cu cel puțin de angajați Pentru o imagine de ansamblu asupra perioadei de trei ani - în regiune, a se vedea Inovare în afaceri în Friuli Venezia Giulia, editat de Regiunea Autonomă Friuli Venezia Giulia, Trieste рлп Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN; Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia mai mare decât cea înregistrată la nivel naţional Iar producția este cel mai inovator macro-sector, cu % dintre companiile inovatoare din regiune, urmate de servicii și apoi de construcții „Cercetarea și dezvoltarea” reprezintă principalul element de cheltuieli în rândul companiilor industriale în sens strict Dintre sectoarele din sectorul industrial, cele mai mari cheltuieli pe angajat au fost suportate de companiile inovatoare din industria chimică, producția de hârtie și industria electronică Este de la sine înțeles că rolul instituțiilor contează, dacă este adevărat că % dintre companiile inovatoare au putut beneficia de sprijin public pentru activitățile de inovare desfășurate în perioada de trei ani luată în considerare, un procent semnificativ mai mare decât cel înregistrat la la nivel național, egal cu % Finanțarea provine aproape exclusiv de la administrațiile locale sau regionale Ponderea întreprinderilor regionale care primesc sprijin public este cea mai mare în industrie, cu % Tendințele pieței muncii în Friuli Venezia Giulia din până în : imaginea generală Scăderea ocupării forței de muncă Faza de criză economică care s-a deschis la nivel internațional în perioada - a afectat serios piețele europene de muncă, soldând cu o pierdere de aproape milioane de angajați, pe parcursul unui trend negativ persistent, care a fost doar scurt și slab întrerupt de „redresare” din Printre cele mai importante caracteristici ale acestei crize, care este și structurală pentru că a reproiectat și reproiectează însăși geografia internă a Europei, se numără accentuarea diferențelor teritoriale, atât între statele membre, cât și între regiunile aceleiași țări, precum și în interiorul acesteia regiunile în sine Un prim aspect central, de înțelegere a proceselor socio-economice în curs, îl constituie dimensiunile pierderii locurilor de muncă În Italia, în cei șase ani care despart de , această pierdere este estimată de IsTAT la aproape un milion de unități (din numărul total de angajați peste ani) În special, cele mai inovatoare sectoare din industrie au fost fabricarea produselor farmaceutice de bază și a preparatelor farmaceutice, metalurgia, fabricarea calculatoarelor și a produselor electronice și optice, echipamentele electromedicale, echipamentele de măsură și ceasurile, fabricarea altor mijloace de transport și fabricarea produselor chimice Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia puncte procentuale mai puțin) Această caracterizare inițială se aplică și Friuli Venezia Giulia, regiune pentru care perioada anterioară - a intrat în istorie ca un deceniu de creștere extensivă: adică o creștere care, deși caracterizată printr-o dinamică scăzută a productivității, a permis totuși expansiunea ocuparea forței de muncă în direcția (de asemenea) a obiectivelor Lisabona , la o rată medie anuală de , % (a se vedea graficul ), atingând un vârf în Angajare în Friuli Venezia Giulia Tendințe privind datele trimestriale, - Valori în mii Tocmai comentând rezultatele finale ale anului , s-a putut observa că între și rata de ocupare regională a crescut cu peste puncte, trecând de la , % la , % Cu toate acestea, ocuparea stabilită de Uniunea Europeană în ca obiectiv Sursa: elaborarea datelor Istat M Cantalupi, Piața muncii din Friuli Venezia Giulia în , în Piața muncii din Friuli Venezia Giulia Raport , de către! Agentia regionala de ocupare a fortei de munca si formare profesionala, Milano , - o-ι л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia în așa-numita „Strategie de la Lisabona” ( %) nu ar fi fost atinsă, iar scenariul economic global care s-a maturizat după declanșarea crizei financiare ar fi împiedicat și complicat în continuare abordarea ratelor țintă pentru , care, de fapt, au fost ulterior neglijate în mare măsură Ocuparea forței de muncă era în continuare în creștere în , dar numai pentru grupa de vârstă centrală (în special pentru grupa de vârstă - de ani), în timp ce scăderea ocupării forței de muncă pentru grupa de vârstă - de ani era deja îngrijorătoare Într-un context de invarianță substanțială a nivelului de ocupare a forței de muncă pentru munca dependentă - de fapt, componenta muncii pe cont propriu era încă în creștere - a avut loc o trecere inițială marcată de la contractele permanente la contractele pe durată determinată În industrie, încă în creștere și un adevărat pilon al economiei regionale cu de angajați, locurile de muncă cu contracte permanente au început să se piardă, înlocuite doar parțial cu contracte pe durată determinată După marea creștere din (aproape de angajați în plus) serviciile au crescut din nou, dar cu o intensitate mai lentă Erau deja evidente unele elemente de slăbiciune intrinsecă a unui model extins de creștere, centrate pe fenomene semnificative de substituție în favoarea componentelor feminine (în servicii) și a forței de muncă imigrante (în industrie), bazate - în prezența unei dinamici salariale penalizatoare - pe o creștere în cantitatea de muncă alimentată în sistem dependentă în mare măsură de costul său mai mic În acei ani de expansiune cantitativă fără precedent pentru regiune, ponderea segmentelor de productivitate inferioară a crescut - primele care vor fi apoi redimensionate odată cu izbucnirea crizei - adică cele nu numai cu perspective salariale mai puțin favorabile pentru muncitori, ci și, din o perspectivă de dezvoltare economică, purtătoare a unei grave penalizări a mecanismelor endogene de inovare, element asupra căruia în anii următori unii comentatori au acordat o atenţie considerabilă Atât pentru violența rapidă și intensitatea recesiunii, cât și pentru aceste slăbiciuni structurale, din a doua jumătate a anului traiectoria regională de creștere a ocupării forței de muncă a fost întreruptă ireversibil și, cu aproximativ mii angajați în , regiunea, față de mii în În , stocul său a scăzut cu mii unități (tab ) L Tronti, La concluzie: reforma negocierii în trei puncte, «Economie & Muncă» XLVII, ( ), - ' Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I Oli ISBN: | ^ Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia Tab - Friuli Venezia Giulia Indicatori de sinteză ai pieței regionale a muncii, - Schimbare / merge // A Valori absolute (în mii) Populație activă ( ani și peste) - - % Angajat - - % Șomeri % b Indicatori (go % ) Rata de activitate Rata de ocupare - Rata șomajului - Un al doilea element care caracterizează recesiunea actuală este scăderea ocupării bărbaților și stabilitatea substanțială, deși cu o serie întreagă de clarificări cuvenite, a ocupării femeilor Un fapt dat de la sine înțeles, în condițiile în care criza a fost în principal o criză în industria prelucrătoare și a construcțiilor, în timp ce pentru ocuparea forței de muncă feminine, după scăderea din , a existat chiar o creștere în și Bugetul - pentru Friuli Venezia Giulia este foarte grea pentru ocuparea bărbaților, care scade de la la , în timp ce cea feminină a scăzut de la la , cu o variație negativă datorată în principal în ultima perioadă Desigur, au apărut segmentări importante și în rândul lucrătorilor: numărul de persoane înregistrate în regiune este mai ales numărul femeilor străine angajate (deseori angajate de familii pentru a ajuta persoanele în vârstă) și al femeilor în vârstă de cel puțin de ani, datorită și a modificările repetate ale prevederilor privind pensionarea În sfârșit, se pune întrebarea, fără îndoială, una dintre cele mai serioase, și în ceea ce privește implicațiile pe termen lung, a tinerilor La fel ca în toate țările europene, și mai ales în Europa de Sud, cum ar fi Italia, tinerii din Friuli Venezia Giulia au fost, de asemenea, afectați în mod deosebit de restrângerea oportunităților de angajare În perioada - , persoanele ocupate cu vârste cuprinse între și de ani au scăzut de la la , iar rata relativă de ocupare Sursa: prelucrarea datelor Istat, ancheta continuă a forței de muncă sau Actele QI ale Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia a scăzut cu puncte, de la % - o valoare nici măcar printre cele mai mari din Centru-Nord - la %, cu o contracție mai mare decât media italiană Această contracție a fost o constantă în Italia în ultimii șase ani, în ciuda tuturor reformelor de pe piața muncii menite să crească flexibilitatea de intrare, considerată funcțională pentru creșterea capacității de angajare a tinerilor Cert este că reducerea progresivă a ocupării tinerilor reflectă dificultățile tot mai mari pe care cei mai tineri le întâmpină nu doar în găsirea, ci și în păstrarea unui loc de muncă Din până în , populația rezidentă străină estimată de IsTAT în cadrul anchetelor privind forța de muncă a crescut puternic (în era de aproximativ de rezidenți), ducând incidența asupra populației rezidente totale la % Tot pentru regiunea Friuli Venezia Giulia, creșterea ocupării forței de muncă străine ( angajați în ) a fost însoțită de o scădere evidentă a ratei de ocupare, de la % la % Acesta a fost mai ales cazul cu o scădere bruscă în Repercusiunile tuturor acestor tendințe asupra dinamicii ratei regionale de ocupare a populației cu vârste cuprinse între și de ani – indicatorul cheie pentru analiza pieței muncii – sunt evidente Friuli Venezia Giulia, o regiune care s-a poziționat printre ultimele din grupul de regiuni central-nordice, înaintea doar Liguria, a înregistrat o scădere a ratei regionale de ocupare a forței de muncă de la % în la % în Din punct de vedere sectorial, criza a lovit ocuparea forței de muncă din industria prelucrătoare și a avut un impact dramatic asupra construcțiilor (- %) Cu toate acestea, intensitatea scăderii producției a fost printre cele mai mici din Centru-Nord Dacă luăm în considerare repartizarea persoanelor ocupate pe grupe profesionale, observăm că cel mai mare cost al crizei l-au suportat componentele meșteșugarilor și muncitorilor calificați; totusi si tehnicienii au scazut În perioada - s-a înregistrat o creștere modestă doar pentru profesiile calificate în activități comerciale și de birou și pentru profesiile intelectuale Deși recesiunea a afectat toate segmentele sociale, factorul educație a jucat un rol protector incontestabil, deși plătit cu efecte larg răspândite de supracalificare În Friuli Venezia Giulia, în cei șase ani de criză, numărul persoanelor ocupate cu o diplomă a crescut totuși (de la la mii, + %) față de o scădere bruscă a absolvenților și mai ales a persoanelor angajate cu calificări până la certificat de gimnaziu Ponderea angajaților cu diplome a crescut la % în regiune, o valoare discretă, deși încă mai mică decât cele din Liguria ( %), Emilia Romagna și Piemont ( %) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I Qi q ISBN: | Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia diferențe teritoriale în Friuli Venezia Giulia În , diferențele în rata de ocupare între provincii din regiune au fost relativ mari pentru o regiune cu doar patru provincii (variind de la % în Gorizia la % în Pordenone) și au fost și mai accentuate pentru componenta feminină În clasamentul provincial restrâns la regiunile centru-nord, prima provincie a regiunii, Pordenone, a ocupat locul optsprezece, cu o valoare puțin mai mare decât mediana În , în ciuda deteriorării valorii absolute, se înregistrează o revenire generalizată în comparație relativă Comparația cu regiunile Nord-Vest și Nord-Est (graficul ) arată că înrăutățirea valorii medii a fost mai puțin intensă și, mai ales, diferențele dintre teritorii au fost relativ stabile, în timp ce în alte părți s-au lărgit și considerabil În ceea ce privește rata de ocupare a bărbaților, în Friuli Venezia Giulia avea rate provinciale printre cele mai scăzute dintre regiunile Centru-Nord: valoarea minimă ( %) se încadra în primul decil al distribuției tuturor provinciilor, iar acel maxim ( %) a fost ușor mai mare decât mediana În a existat și o deteriorare pentru regiunea Friuli Venezia Giulia, dar nu la fel de intensă ca media pentru Centru-Nord Valoarea minimă provincială a scăzut la % (încă în primul decil) iar cea maximă la % Distribuția ratelor de ocupare provinciale pe regiune, și Sursa: elaborarea noastră pe baza datelor Istat, sondaj în curs de desfășurare a forței de muncă oi л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia Oferta de muncă și rata șomajului Oferta de forță de muncă a scăzut drastic în , dar în ansamblu sa contractat foarte modest, rămânând puțin sub Dar, așa cum sa menționat deja pentru ocuparea forței de muncă, cifra generală ascunde diferențe mari pe grupe de vârstă, unde declinul pentru cei mai tineri și mai ales pentru grupul central de vârstă - de ani a fost însoțit de o creștere puternică pentru grupa de vârstă - de ani În Friuli Venezia Giulia, oferta de muncă - o cantitate care răspunde nu numai situației economice, ci și dinamicii demografice și factorilor sociali și de alegere legați de așteptările de a găsi un loc de muncă în raport cu mărimea salariului de rezervare - are, în complex, a evidențiat fenomene limitate de descurajare, astfel încât scăderea ocupării forței de muncă a avut tendința de a se traduce într-o creștere paralelă a șomajului Creșterea puternică a șomajului a afectat toată Europa - cu excepția Germaniei - și pentru Italia a împins rata șomajului peste % În , la fel ca majoritatea regiunilor central-nordice, Friuli Venezia Giulia se afla într-o situație de șomaj scăzut și șomaj fricțional pentru componenta masculină În erau în jur de de persoane aflate în căutarea unui loc de muncă în regiune, dintre care femei, iar rata șomajului era de , % ( , % pentru bărbați) În , numărul șomerilor a depășit , dintre care practic jumătate erau bărbați, cu o rată a șomajului de , % ( , % la bărbați, cel mai ridicat nivel din ultimii douăzeci de ani) Înrădăcinarea tendințelor depresive în economie presupune că, pe lângă rata șomajului, trebuie luată în considerare și durata șomajului: de fapt, într-un astfel de context, rata șomajului de lungă durată (peste luni) este un factor foarte relevant indicator descriptiv deoarece condiţia şomajului devine subiectiv deosebit de gravă în raport cu persistenţa ei În Friuli Venezia Giulia s-a înregistrat și o creștere semnificativă în acest sens Rata șomajului pe termen lung în a fost de , % ( , % pentru femei), în timp ce a fost de , % în Într-o perspectivă comparativă, totuși, aceasta este o valoare pe care Friuli o menține Venezia Giulia în grupul mic de regiuni/provincii cu valori care nu depășesc la sută În toate cele de țări ale Uniunii Europene, șomerii au crescut de la milioane în la milioane în , ducând rata șomajului de la , % la , % Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I o-ι r ISBN: | Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia Rata „neparticipării” incluzând – la fel ca și șomerii – și pe cei descurajați, adică cei care nu își caută un loc de muncă, deși sunt disponibili imediat la muncă, a ajuns la , % (la femei , %) Valorile Friuli Venezia Giulia sunt mai mari decât cele observate pentru Nord-Est, dar net mai bune decât cele naționale Perspective despre munca dependentă și relațiile de muncă para-subordonate Dinamica muncii dependente și semisubordonate în funcție de datele din „comunicațiile obligatorii” Situația pieței muncii nu poate fi analizată doar recurgând la rezultatele sondajului Istat cu privire la forța de muncă, deși acest lucru este extrem de important având în vedere caracterul oficial al principalelor rezultate ale acesteia, mai ales în ceea ce privește ratele de activitate, ocuparea forței de muncă și șomaj Atunci când devine necesară dezagregarea în continuare a datelor - la nivel teritorial, contractual sau sectorial - o sursă primară de informare privind piața regională a muncii este reprezentată de datele administrative furnizate de firmele obligate să comunice pe tema raporturilor de muncă (angajări) , terminații, transformări, prelungiri etc ) Este un flux continuu și în timp util de informații care vă permite să monitorizați tendințele cererii de muncă pentru angajați și parasubordonați folosind date despre evenimente (angajări și rezilieri) și, în consecință, deducând variația stocului subiacent al posturilor de angajați Acesta este un indicator menit să măsoare oferta de muncă nesatisfăcută, pe baza propunerilor Eurostat care vizează măsurarea acelei zone „gri” altfel invizibile dacă ne limităm la definiția „îngustă” a șomajului Sursa în cauză nu permite o reacție directă a stocului de posturi existente (număr de locuri de muncă sau număr de angajați în fiecare firmă: companiile nu sunt obligate să comunice aceste informații) ci doar variația acestora, determinată de evenimente de intrare si iesire Pentru cuantificarea stocurilor este necesar să se recurgă la alte surse (Istat, forță de muncă sau Inps), acceptând diferențele aferente în ceea ce privește definițiile, perioadele de referință etc ; pentru o analiză a aspectelor metodologice referitoare la „exploatarea” comunicărilor obligatorii a se vedea B Anastasia [et alii] Ghid de utilizare a comunicațiilor obligatorii în monitorizarea pieței muncii, Venezia Mestre (“i Tartufi” ) (de asemenea oí ¿ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia Începând din a doua jumătate a anului , dinamica recrutărilor cu raporturi de muncă angajați* a înregistrat o scădere foarte pronunțată, estimată la aproape douăzeci de puncte în , un adevărat annus horribilis și pentru piața muncii din Friuli Venezia Giulia (fila ) Tab - Friuli Venezia Giulia Principalele date administrative despre angajați,* - (valori absolute în mii) „Variază/ / merge% Angajări ( ) - - % Terminări ( ) - - % Solduri ( ) , - , - , - , - , - , - , ** Înscrieri pe lista de mobilitate conform / ( ) , , , , , , , % Fond de concediere (min ore) % * Excluzând contractele de muncă intermitente și contractele de muncă casnică ** Valori cumulate pentru întreaga perioadă De la puțin sub de angajări în , a scăzut sub de unități în - Totodată, au scăzut, dar într-o măsură mai mică, iar din au fost sistematic mai mari decât angajările Prin urmare, se poate observa o variație negativă a locurilor de muncă care, cumulând rezultatele pentru perioada de cinci ani - , este egală cu aproximativ de locuri de muncă Această valoare este cea mai indicativă măsură a impactului fazei recente de criză asupra structurii sociale și productive a Friuli Venezia Giulia online: www venetolavoro it/-/tartufi- -guida-all-uso-de Ile-comunicazioni-obbligato-rie-nel-monitoraggio-del-mercato-del-lavoro) Sunt excluse recrutările ca angajați ai familiilor (muncă casnică) și cei cu contracte de muncă intermitente, datorită conținutului lor real de muncă ipotetic și în orice caz modest Prin urmare, aceste două tipuri contractuale sunt examinate separat, fără a fi incluse în agregatul muncii dependente, deci formate prin recrutare cu ucenicie, administrare, contracte pe durată determinată și contracte permanente Sursa: prelucrarea datelor Ergonet și, pentru Fondul de Redundanță, Inps Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I q-| rj ISBN: | d? ± / Bruno Anastasia Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia Friuli-Venezia Giulia Indicii de angajare ( = ), valori lunare-ciclu-tendență pe provincie, - După cum se poate observa în graficul , în perioada de cinci ani - ne-am confruntat cu o tendință evidentă a cererii în formă de U inversată, cu o redresare modestă a valorilor în cursul anului , în timp ce a ratificat o nouă și mai mare scădere Teritoriile provinciale au fost implicate cu timpi și intensități cel puțin parțial diferențiate Provincia Pordenone a fost prima, în , care a intrat într-o fază de contracție, anticipând cu câteva luni retragerea angajărilor care, de altfel, s-au situat, în lunile imediat precedente, pe valori ale indicilor mai mari decât cele ale tuturor alte provincii: pe lângă faptul că este anticipată, scăderea este și mai pronunțată și se oprește doar între a doua jumătate a anului și chiar primele luni ale anului Profiluri similare sunt împărtășite de Udine, unde „recuperarea” este puțin mai intensă și Gorizia, în timp ce pentru Trieste evidențiază nu doar inexistența fazei scurte de redresare, ci și o adâncire mai decisivă a fazei ulterioare de recesiune, încă în desfășurare Scăderea cererii a afectat inițial în principal Sursa: elaborarea datelor Ergonet Od q Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) - -LO I ISBN: Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia multe sunt componenta masculină, datorită naturii sectoriale a primului val de recesiune Al doilea val ( - ) a investit în schimb în principal servicii, și deci diferențial componenta feminină (lab ) Tab - Friuli Venezia Giulia Rate de angajare, - , pe gen și contracte ( = ) Total Femei Barbati Angajat Parasubordonat Muncă intern Intermitent Stagiu Lsu Schimbări semnificative au vizat tipurile de contracte În cadrul tipologiilor contractuale referitoare la munca salariaților se remarcă reducerea drastică a angajărilor permanente În perioada - ponderea contractelor permanente a crescut de la la % Acesta este un fapt suficient pentru a ilustra viteza și profunzimea acelor procese de „de scurtă durată” care au caracterizat evoluția recentă a piețelor muncii Din s-a înregistrat o creștere remarcabilă a inter-expeditorului, care din faza experimentală a sărit în perioada de cinci ani la % din totalul angajărilor Cu toate acestea, în urma modificărilor aduse de legea / (cunoscută sub denumirea de „legea Fornero”), intermitența (așa-numita job-on-call) s-a redus semnificativ, revenind la valori scăzute ( la sută) Aceeași lege a avut impact și asupra contractelor de muncă parasubordonate, a căror tendință descendentă a fost Sursa: elaborarea datelor Ergonet Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oi Q ISBN: | Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia care a început deja După șase ani de criză, dinamica fluxului pieței muncii din Friuli Venezia Giulia a fost profund reproiectată în ceea ce privește instituțiile contractuale: până în prezent, mișcările pe piața muncii din regiune constau pentru mai mult de jumătate din contracte pe durată determinată, timp de ani % din contracte temporare - un instrument important de flexibilitate a companiei care a crescut considerabil in ultimul deceniu - cu % fiecare din contractele permanente si contractele parasubordonate Institutul de ucenicie - în ciuda anilor de intervenții normative menite să-l revitalizeze în direcția modelelor „virtuoase” - a fost implicat într-un proces de contracție care a făcut ca ponderea sa să scadă de la mai puțin de % în la % în , tot din cauza efectului substituirii cu alte contracte (cauzal pe durata determinata; intermitent) si cu stagii De remarcat reducerea remarcabilă a formelor contractuale cu normă întreagă (în cei șase ani observați, angajarea cu normă întreagă a trecut de la la %): este un alt indicator al faptului că cantitatea de muncă introdusă în sistemul de producție a fost clar scăzut Dinamica cererii de muncă confirmă și starea de suferință a ocupării tinerilor din cauza funcționării în comun a mai multor factori (demografie, educație, reforme pensii, scăderea generalizată a cererii de muncă): ponderea recrutărilor aferente persoanelor sub de ani a scăzut de la % în la % în Aceasta este o contracție care, deși accelerată de criză, continuă o tendință adânc înrădăcinată, având în vedere că în ponderea corespunzătoare era aproape de % Recompunerea a avut loc în favoarea grupelor de vârstă mai în vârstă, inclusiv a lucrătorilor în vârstă de peste de ani Friuli Venezia Giulia în comparație cu nord-est și cu alte zone industriale din nord Setul de tipologii contractuale atribuibile muncii dependente este, de asemenea, o referință principală pentru comparațiile interregionale SeCO și, prin urmare, prezintă un interes deosebit SeCO (Statistică și Comunicații Obligatorii) este rețeaua stabilită între regiuni și provincii autonome (Bolzano, Trento, Friuli Venezia Giulia, Lombardia, Veneto, Piemont, Liguria, Emilia Romagna, Umbria, Marche, Campania și Sardinia) pentru valorificarea administrațiilor de date de comunicări obligatorii prin partajarea unor metodologii de reclasificare și prin publicarea unui raport trimestrial de statistici pe termen scurt Recent, aceste date au fost puse la dispoziție și pe site-ul Veneto Lavoro în modul navigabil: vezi QQCj I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia În , în toate cele regiuni și provincii autonome aderente la proiectul SeCO , s-a înregistrat o scădere a posturilor nete de angajați de de unități, rezultat mai grav decât cel din anul precedent, când reducerea locurilor de muncă a fost de Tab - Recrutari cu contracte de angajat, , valori lunare Friuli Venezia Giulia Nord-Est Date brute Modificări ale tendinței*Indici SA**Variații conjuncturaleIndici SA**Variații conjuncturale gen- - , % , - , % , - , % Feb- - , % , - , % , , % Mar- - , % , - , % , , % Apr- - , % , - , % , , % mag- - , % , - , % , - , % giu- - , % , - , % , , % lug- - , % , - , % , - , % Aug- - , % , - , % , - , % set- % % - % adesea- - , % , - , % , , % Nov- - , % , - , % , - , % mor- - , % , - , % , - , % * Pe datele corectate pentru efectele calendarului ** Indici ( = ) transpirație ajustată sezonier (SA) Soldurile negative anual unesc toate zonele observate, deși cu intensități diferite Friuli Venezia Giulia, cu peste de poziții nete mai puține, contribuie semnificativ la totalul din Nord-Est, evidențiind astfel o situație fără îndoială critică În ceea ce privește cererea de muncă (angajare), zonele din Nord-Vest și Sud sunt penalizate anual, în timp ce pentru Centru-Nord-Est sunt semne, deși încă nu robuste sau omogene, ale unei oarecare îmbunătățiri economice În nord-est, Friuli Sursa: prelucrarea datelor Ergonet, SeCO Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oni ISBN: | Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia Venezia Giulia prezintă cea mai proastă tendință (- , % față de ) față de o stabilitate substanțială pentru Veneto (- , %) și creșteri pentru Emilia Romagna (+ , %) Tendința seriei istorice (tab ) arată foarte clar suferința specifică a regiunii Pe parcursul anului , de fapt, a existat o divergență clară de performanță față de restul regiunilor/provinciilor constitutive din Nord-Est, din cauza unsprezece schimbări ciclice (și de tendință) negative din douăsprezece față de șapte (doar patru tendințe, de altfel limitate) Tab - Schimbarea posturilor de angajat în unele regiuni italiene între iulie și martie Industria prelucrătoare Construcții Total străini italieni Total străini italieni FRIULI-VENEZIA GIULIA - - - - - - GORIZIA - - - - - - PORDENONE - - - - - - TRIESTE - - - - - - UDINE - - - - - - VENETO - - - - - - BELLUNO - - - - - - PADUA - - - - - - ROVIGO - - - - - TREVISO - - - - - - VENEȚIA - - - - - - VERONA - - - - - - VICENZA - - - - - - EMILIA-ROMAGNA - - - - - - BOLOGNA - - - - - - FERRARA - - - - - - FORLI'-CESENA - - - - - - MODENA - - - - - - Sursa: elaborarea noastră pe baza datelor SeCO onn I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia PARMA - - - - - - PIACENZA - - - - - - RAVENNA - - - - - - REGGIO EMILIA - - - - - - RIMINI - - - - - - MARCI - - - - - - ANCONA - - - - - - ASCOLI PICENO - - - - - STOP - - - - - MACERATA - - - - - - PESARO SI URBINO - - - - - - UMBRIA - - - - - LOMBARDIA - - - - - - PIEMONT - - - - - - Datele SeCO permit, de asemenea, o cuantificare precisă a impactului general al crizei asupra locurilor de muncă Am indicat deja că reducerea numărului de locuri de muncă a avut loc mai ales în sectoarele de producție și construcții Tabelul oferă o relatare exactă a echilibrului dintre angajări și încetarea raporturilor de muncă și, prin urmare, a modificării ulterioare a locurilor de muncă, înregistrate între iulie (un moment înainte de explozia crizei economice internaționale) și martie (ultime date) disponibil) Semnul negativ este comun tuturor provinciilor și regiunilor observate, atât pentru producție, cât și pentru construcții, și privește atât muncitorii italieni, cât și străini În toate regiunile analizate - unde este concentrată o mare parte a structurii industriale italiene - pierderea netă de locuri de muncă în (primii) șase ani ai acestei faze de criză este mai mare de de unități în sectorul de producție și aproape de de unități în clădirile Observații finale Ca urmare a recesiunii, diferențele de producție - adică reducerea structurală (și, prin urmare, relativ permanentă) a capacității de producție - sunt foarte mari pentru unele țări, inclusiv Italia Viitorul va păstra „memoria” unei astfel de recesiuni pentru mult timp și de asemenea Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I pno ISBN: | Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia în ipoteza (de la distanță) a unei redresări rapide a cererii efective, împotriva lansării căreia persistă obstacole politice puternice va fi necesară gestionarea în continuare a repercusiunilor importante și de durată care au avut loc asupra nivelurilor și duratei șomajului, la locul de muncă oferta, asupra investitiilor si deci asupra stocului de capital, asupra productivitatii totale a factorilor Prin urmare, va fi necesar să se susțină în continuare veniturile și posibilitatea de reangajare a lucrătorilor direct afectați de criză, întrucât aceștia au fost suspendați (cassintegrati) sau disponibilizați prin instrumentele de politică a muncii deja disponibile, completând reforma pentru aspecte încă nerezolvate și după recenta lege / (depășirea amortizoarelor în derogare și activarea unui program național de intervenție pentru situații de șomaj de lungă durată care generează sărăcie) De asemenea, este evident că soluția efectivă a problemelor actuale este delegată creării de noi locuri de muncă: o acțiune cu siguranță dificilă, dar nu imposibilă dacă luăm în considerare câte nevoi din lume sunt încă nesatisfăcute În acest scop, sunt puse în discuție nu doar politicile macroeconomice majore, ci și întregul set de reglementări - instituționale JP Fitoussi, Teorema lampadarului sau cum să punem capăt suferinței sociale, Torino ; J Stiglitz, Prețul inegalității ca societatea divizată de astăzi amenință viitorul nostru, Torino Odată cu izbucnirea crizei, recurgerea la institutul disponibilizărilor a devenit masiv și se menține încă la cote extrem de ridicate Persoanele suspendate, care sunt considerate si angajate in scopuri statistice, trebuie luate in considerare pentru a estima modul in care cantitatea de munca prezenta intr-un sistem economic a fost, de fapt, redusa Pentru Italia, în , INPS a autorizat puțin sub , miliarde de ore, iar ISTAT a estimat un stoc mediu săptămânal de de lucrători disponibilizați (comparativ cu în ) Este adevărat că între și Friuli Venezia Giulia a cunoscut o utilizare foarte mare a instrumentului: în orele autorizate fuseseră de , milioane ( , % din totalul național) și , milioane în ( , %) Acesta este un factor de creștere foarte mare ( , ), mai mic decât cel din Emilia Romagna și Veneto Privind anul trecut, în orele autorizate de disponibilizări în regiune au depășit de milioane În ceea ce privește lucrătorii echivalent normă întreagă ( Fte = ore) orele autorizate corespund la , mii unități Cu toate acestea, întrucât orele autorizate nu sunt neapărat utilizate în totalitate de către companii (la nivel mediu național „proiectul”, adică ponderea orelor efectiv utilizate de companii, a fost de , % în ), estimarea echivalentelor de timp pline în concedieri în Friuli Venezia Giulia scade la puțin sub (datele Istat-Rcfl indică un număr de aproximativ de persoane disponibilizate în , o scădere față de ) În cei șase ani de criză au fost efectuate peste de concedieri colective în Friuli Venezia Giulia qqa Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia le și material - care pot stimula (sau descuraja) investițiile, inițiativa, reînnoirea socială, cea mai bună alocare a resurselor și căutarea unor structuri de distribuție mai echitabile și deci mai productive rezumat Acest eseu își propune să fie o contribuție la înțelegerea și dimensionarea corectă a deplasării generate de cezură - în evoluția sistemului productiv și social din Friuli Venezia Giulia - determinată de criza izbucnită în Această deplasare își are rădăcina în cifre care o documentează dar se extinde și asupra imaginației noastre influențând formarea așteptărilor și „viziunea” traseului istoriei noastre colective Drum care trebuie recunoscut, fără catastrofisme și fără subestimare, în natura sa extraordinară, după șaptezeci de ani de creștere variat intensă, dar totuși continuă În acest scop, examinăm mai întâi dinamica exporturilor și impactul crizei asupra industriei prelucrătoare, apoi ne concentrăm în detaliu asupra efectelor consecvente asupra pieței muncii, utilizând mai întâi datele Istat utile pentru conturarea cadrului general, apoi datele comunicărilor obligatorii efectuate de companii către centrele de ocupare În sfârșit, se menționează politicile de muncă, active și pasive, desfășurate pentru a face față acestor ani grei Abstract Șase ani de contracție economică ( - ) au schimbat profund structura ocupațională a Friuli Venezia Giulia Pornind de la sectorul prelucrător, grav afectat în , ocuparea forței de muncă a scăzut la nivelurile înregistrate în , cu o scădere mai accentuată a bărbaților De asemenea, răspândirea pe scară largă a flexibilității contractului de muncă, odată cu dispariția aproape a fluxurilor de noi contraeis permanente (contratti a tempo indeterminato) și o pondere tot mai mare a timpului parțial, toate implică o creștere și mai mare a duratei de muncă Recurgerea masivă la schemele de prestații pentru muncă pe termen scurt (Casa integration gains) și la așa-numita mobilitate, au limitat până acum folie în termeni de șomaj, care totuși a crescut, până la peste de mii în Economiile regionale și indicatorii pieței muncii s-au redresat doar ușor în sus în , indicând unele dificultăți deosebite ale Friuli Venezia Giulia în raport cu alte economii regionale din zona de Nord-Est Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I о/ч r ISBN: | FOLCLOR Serile în care Berta se învârtea Spinning și canotaj în tradițiile din Vestul Friuli Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia Prepararea fibrelor O lucrare străveche Filatul, la fel ca și chiar mai mult decât operația ulterioară și consecventă de țesut, a fost timp de milenii și până în secolele XIX-XX ale erei noastre datoria tipică a femeilor, începând cel puțin din neolitic, timp în care (în special în mileniul IV) î Hr ) creșterea oilor și caprinelor și-a asumat treptat un rol de lider în ceea ce privește vânătoarea, pescuitul și colecția de produse spontane ale naturii Dacă siturile neoliticului timpuriu (mileniul al V-lea) din Friuliul de Vest nu par să fi furnizat atestări materiale legate de filare, ele au fost în schimb oferite fără nicio îndoială de siturile neoliticului mediu-recent (IV-III) mileniul î Hr ), precum Palù di Livenza - între Caneva și Polcenigo, unul dintre cele mai importante sate cu piloți din nord-estul Italiei - unde s-au adunat mai multe spirale de fus de ceramică cu forma caracteristică trunchiată de con Se știe că, înșirate pe piciorul unei mici tije de lemn care servea drept fus, asigurau greutatea necesară tracțiunii firului (să fie ținut continuu sub tensiune) și în același timp acționau ca un volant permițând răsucirea cu mișcarea de rotație a fibrelor care au devenit astfel fir Prezența verticilor de fus devine din ce în ce mai caracteristică siturilor preistorice, protoistorice, romane și medievale timpurii: de exemplu, un spiral de os a ieșit la lumină în San Giovanni di Polcenigo; în San Tomè di Dardago, spirale fusiforme medievale timpurii decorate cu impresie cu cercuri mici sau glazurate; la Colle del Castelir, deasupra Stevenà di Caneva, mai multe spirale fusiforme din epoca târzie a bronzului sau timpurie a fierului, de tip trunchi de con dublu sau biconic, biconice turtite la un capăt, globuloase cu profil de vază Alții provin din castelul Gradisca sul Cosa de lângă Spilimbergo din epoca fierului; încă altele, conice și biconice, din siturile din epoca târzie a bronzului de lângă Sequals etc Verticile de fus au dispărut mai ales după răspândirea fusului burtic în civilizația clasică, cu profilul caracteristic pe care îl cunoaște toată lumea și care a rămas neschimbat până în vremea noastră Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Lână Filatura lânii este, de asemenea, una dintre cele mai vechi activități ale femeilor din Friuli La Aquileia, de exemplu, după cum își amintește Alma Bianchetti, vastele proprietăți funciare întrețineau turme mari și alimentau o industrie textilă autohtonă, care a fost flancată sau opusă de manufacturile imperiale, industria de lână și cea textilă de stat (numită ginecie din faptul că numai femeile erau angajați), a cărui concurență din ce în ce mai puternică ar ajunge să determine încetarea activității textile private în imperiul Fardo Profesia de lanificus/lanifica este atestată de diverse epigrafe de stele funerare: Giuseppe Cuscito relatează una din epoca republicană, a unei oarecare Trosia Hermonis l(iberta) care era lenifica circulatrix, adică mergea din casă în casă în spinare și/sau a tese Si atunci, daca in Aquileia existau colegii de fallones (spalatori si degresatori de haine), infectare si purpurara (vopsitori), imbracaminte! (croitori), este semn că în amonte de toate aceste activități a existat, și intensă, activitatea de filare Lâna aquileiană provenea din gospodăriile învecinate, precum cele din ţinuturile Limavoi, şi deci ale Carsoului, de unde provenea o lână excepţional de albă celebrată de Marţial (Epigr, VIII, , - ): nu poate fi, în acest sens, nu-ți amintesc că ciuma vitelor, în secolul I î Hr , căreia îi este dedicată o secțiune foarte faimoasă din cartea a III-a a Georgicilor lui Vergiliu (vv - , printre cele mai frumoase din poezia antică), a avut epicentrul său chiar aici, în ținuturile Limavo, extinzându-se din Carintia până în lumea iliră vecină, și a masacrat imensele turme care pășunau pe aceste câmpuri Lâna mai venea din Y/gerul Forum Julii, Cividale de azi; dallY/ger de Aitino, care a furnizat o lână bună lăudată - după ce scrie Giuseppe Cuscito - de Columella; din Istria, care pare să fi furnizat o materie primă de mai slabă calitate; dar și de mai departe, din Y/gerul lui Julium Carnicum, actualul Zuglio (nu se poate să nu menționăm în acest moment cippusul roman al lui Comeglians, destinat mormântului unui cuplu căsătorit, pe fațada stângă a căruia un figura feminină este înfățișată în basorelief - poate Parca - care se învârte cu mulinetă și fus); sau în sfârșit din lumea transalpină, din pășunile dunărene Pentru Julia Concordia nu există mărturii literare, ca și pentru Aquileia și Aitino; dar țesături de fus și greutăți de țesut din perioadele paleovenețiană și romană au fost găsite ici și colo în întreaga provincie Pordenone (de exemplu, o frumoasă greutate de războaie a fost găsită în Pra-dego di Caneva; și, conform lui Danilo Cassin, în teritoriu din Azzano Decimo au fost găsite numeroase descoperiri din perioada romană referitoare la tors și țesut), nu spre deosebire de întreg teritoriul Veneției și Galiei Cisalpine, a căror lână a fost lăudată de Horațiu pentru abundența ei opa I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții '-?* ■■ Semnul unei firme comerciale de lână (detaliu al frescelor) Pordenone, catedrala San Marco, capela San Nicolò Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I oo-| ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții dans (Carni , Ili, , - : pinguia Gallicis crescent veliera pascais) și mai ales din Strabono (Geographia, VII, , : cele mai moi lâni provin din zona Modenei, dar din Veneto padovan) vin covoare de pluș și cuverturi grozave de pat) Filarea lânii cu siguranță nu s-ar fi putut opri în Evul Mediu: în cartele longobarde (care în Friuli de Vest sunt atestate sau ipotetizate în mod rezonabil la Azzano Decimo, Cordenons, Cordovado, Ghirano, Maniago, Montereale, Ramuscello, Rivarotta di Pasiano, San Foca) di San Quirino, Sesto al Reghena, și poate în Dardago, Polcenigo, Prata, Rorai Piccolo di Porcia, Sequals, Stevenà di Caneva), secția dominicală avea depozite, mori de ulei, pivnițe, dar și încăperi pentru tors și țesut lâna (Brozzi) ) Cu toate acestea, mai ales în secolele XII-XIII-XIV, adică în epoca patriarhală, producția și prelucrarea lânii au devenit de o asemenea importanță, din punct de vedere al cifrei de afaceri și al cererilor, încât a necesitat intervenția autorităților pentru a formula reglementări protecționiste și să sancționeze statute care să protejeze una dintre cele mai importante voci ale economiei locale, precum și să reglementeze cu atenție pășunatul oilor, asupra cărora sunt chemate adesea să se pronunțe statutele municipale Dacă la Udine în Municipiul și Patriarhia îl aduseseră pe țesătorul Ticio Nerazi din Florența cu obligația de a exploata opt războaie de războaie cel puțin șase ani pentru a pregăti câteva zeci de Udinese în arta țesăturii (Molina), la Pordenone acesta se știe că această artă a fost introdusă cu succes înainte de de către Gasparino din Como, asistat de un Francesco Diotaiuti din Ghirano di Prata, și că diverse familii de lucrători de lână veniseră din peninsula Balcanică - numită în general Bosina - pentru a se stabili în partea de nord a nucleul istoric al orașului, unde se afla deja Porta Trevisana și ulterior a fost poreclit della Bossina, un toponim încă în uz astăzi, deși poarta a fost demolată cu un secol în urmă Marile familii Pordenone din secolul al XV-lea, cea a familiei Fontana și cea a familiei Mantica, au făcut comerț cu succes nu numai piei tăbăcite, ci și lână: iar familia Mantica era originară din Como (după cum se amintește de inscripția încă existentă pe porticul de acces) În oamenii implicați în prelucrarea și comercializarea lânii la Udine s-au întâlnit într-o frăție; în Pordenone în Pantasilea Baglioni - văduva domnului de Pordenone Bartolomeo Liviano d'Alviano care murise în , la câteva zile după ce a condus victorios cavaleria venețiană în celebra „Bătălie a uriașilor” de la Melegnano - a recunoscut statutul de o frăție similară Pordenone, ca recunoaștere a importanței pe care sectorul și-a asumat-o în cursul secolului precedent nu I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții dinte Filiere (di zentil, di mezan, di grosso о quarantini, petenadori, scarte-zini, garzadori, vergezini, cimolini, lanari, tesari, foladori, haitiana, tentori, merchadanti aveau propriile lor reguli statutare foarte precise, iar hramul în Sf Biagio, pentru care Marcello Fogolino a fost deja însărcinat să picteze retabloul care se păstrează în catedrala San Marco din Municipiul Pordenone a exercitat întotdeauna un control atent asupra acestei frății – cel puțin începând cu , printr-o comisie specială: pt exemplu în – după cum își amintește Vendramino Candiani – văzând că prea mulți negustori veniseră să se stabilească în oraș, a hotărât să aspre regulile frăției pentru a reprima frauda la pregătirea și vopsirea hainelor Andrea Benedetti relatează judecățile laudative exprimate în de patricianul venețian Leonardo Donato în Călătoria sa în Patria Friuli cu privire la fabrica de pânze a lui Troilo Altan din Borgo San Giovanni (azi San Giorgio) din Pordenone; și este probabil aceeași fabrică pe care marele geograf Giuseppe Rosacelo, de origine pordenoneză, în Geografia sa universală din o laudă drept „ceva din frumosul și artificialul Italiei”, unde se produce „lana succida” și „pânze frumoase de diferite culori», astfel încât să facă din Pordenone cel mai mare centru de lână din Friuli Aceste fabrici din Pordenone - după cum a constatat Ornella Lazzaro în cercetările sale - nu au implicat doar proprii angajați: au distribuit munca, sub formă de lână de filat, unui număr mare de persoane private, implicând astfel o parte a comunității (aproape o anticipare a ceea ce s-a întâmplat în sectorul lenjeriei din Carnia în secolul al XVIII-lea pe vremea soţilor Linussios) Potrivit unor savanți, declinul lent al industriei lânii a început în secolul al XVII-lea, chiar dacă adevărata prăbușire s-a produs în perioada secolului XVIII-XIX, odată cu triumful mătăsii și bumbacului și decolarea marilor industrii textile În Pordenone, evident, declinul ar fi trebuit să înceapă mai târziu decât în altă parte, având în vedere cele spuse mai sus: și, în orice caz, acest declin - care a devenit sesizabil după marea ciuma din , potrivit lui Vendramino Candiani - aproape sigur a afectat mai mult lana orașului industrie decât torsul și țesutul casnic din mediul rural, care a continuat să se desfășoare după ritmuri și tehnici tradiționale pentru o lungă perioadă de timp, uneori până în primele decenii sau prima jumătate a secolului al XX-lea Ornella Lazzaro, din septembrie , relatează declarația Angiolettei Delle Rive din Pordenone, acuzată de vrăjitorie: „Am tors lâna cu mulinetă, am făcut plase (natural cu cânepă) pentru alții și pentru casă, lână țesătă”, iar fiica sa Giustina adaugă: «Am practicat arta lânii, adică a toarce lâna, atât în casa mea, cât și în casele altora, atât la mine, cât și la casierele altora» Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ooo ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Declinul, după cum s-a spus, a fost un adevărat colaps în cursul secolului al XVIII-lea, atât datorită utilizării tot mai frecvente a fibrelor vegetale (in, cânepă, bumbac), cât și datorită succesului tot mai mare al mătăsii, cât și datorită ostilitate tot mai mare față de pășunatul oilor: chiar și într-un municipiu aflat în mare parte la poalele și munții precum Caneva, numărul de oi pe familie era foarte limitat, redus doar la nevoile familiei; turmele erau rare; numai mătașii trebuiau să convină prin contract să crească opt sau zece oi pentru a-și împărți lâna cu stăpânii (Zoldan) Retragerea, adică dreptul de a lăsa oile să pască iarna pe „iarba moartă” pe proprietatea altora, era acum considerată unul dintre cele mai grave flageluri ale agriculturii friulene; în ceea ce privește proprietățile municipale pe care pășunatul era liber, privatizarea lor progresivă este cunoscută, nu numai pentru că Serenissima avea din ce în ce mai multă nevoie de bani, ci și pentru că toți experții din secolul al XVIII-lea încoace au strigat pentru desființarea lor, așa cum o demonstrează Giovanni Panjek Interdicția de a pășuna liber a turmelor a vizat inițial cele patru luni din iunie până în septembrie ( , San Michele), apoi a fost anticipată treptat până în mai, sau mai degrabă până în aprilie ( , San Giorgio), și amânată până la sfârșitul lunii octombrie Pe scurt, ținerea oilor, mai ales în câmpie, era din ce în ce mai dificilă: Piercarlo Begotti scrie că în Municipiul Pasiano erau de oi în , dar doar la sfârșitul secolului (deși se poate presupune că aceasta, în în parte, s-a datorat și evenimentelor din epoca napoleonică, care au afectat puternic întregul teritoriu pasianez) În secolul al XIX-lea situația este mai mult sau mai puțin cea descrisă de următoarele date statistice referitoare la provincia Udine, inclusiv Friuli de Vest, în jurul anului : produs din cânepă lucrat in mătăsos lână epurată chintale de chintale de chintale chintale și totodată datele pentru Gorizia au fost următoarele: lână cânepă de in mir (= chintale) mir(= chintale) mir (= chintale) semn că în zonele marginale mai conservatoare lana a continuat să fie un element important în economia familiei țărănești Asta este ceea ce s-a întâmplat, de exemplu, în Gamia, în Sauris, unde la mijlocul secolului al XX-lea Chino Ermacora a numărat mai multe oi decât femei În altă parte, aproape peste tot a avut loc o revigorare a creșterii oilor și a prelucrării domestice oq л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Roata care se învârte (detaliu al frescelor de Pomponio Amal-teo) San Vito al Tagliamento, oratoriul Santa Maria dei Battuti Cos de lucru (detaliu din A„-nuntia de Pomponio Amalteo) Cividale del Friuli, catedrala Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oor ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții de lână în timpul crizei anilor și mai ales în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, cu trei până la cinci oi pe familie, prin împrumutarea masculului (gnel sau molton) pentru reproducere (Chions), sau poate cu o singură oaie pentru familie ( Barbeano) sau mergând să cumpere lână brută la munte (Cordenons): apoi pânza și lâna deja filată mergeau din ce în ce mai mult la magazin să cumpere Astăzi a devenit foarte dificil să strângi dovezi nu numai despre țesut, ci chiar și despre tors în sine Operațiuni legate de lână a) forfecarea Prima operațiune a fost în mod firesc aceea de forfecare, care în mod normal avea loc de două ori pe an (o dată, dacă din motive speciale se dorea o lână cu fibre mai lungi), și anume primăvara (martie) la sfârșitul grajdului de iarnă și toamna (septembrie) ) la întoarcerea de pe pășunile de munte și având în vedere sezonul rece care a stimulat producția de lână nouă la oi: randamentul a fost de - kg la prima și de - kg la al doilea, ceea ce a oferit și o valoare mai valoroasă lână De ea s-au ocupat crescătorii, ciobanii înșiși, cu caracteristicile foarfece cu arc formate dintr-o singură piesă, deja atestate din cele mai vechi timpuri; sau s-a chemat vreun expert, chiar din alte regiuni Cu siguranță trebuia să fie atent la lună, așa cum Chino Ermacora a putut să constate în anii în investigația sa asupra țesătorilor din Sauris; mai precis a fost Aldo Tomè care, pentru zona Maniago, a raportat următoarea afirmație: li fedis a van tosa-dis in cal de luna, fino la lana a ciapa li tarmis b) Spălarea Următoarea operațiune a constat în spălarea lânii Potrivit Carlei Marcato, care în urma lui Chino Ermacora a efectuat recent un sondaj pe acest subiect la Sauris, în Carnia oile erau spălate direct înainte de tuns, făcându-le să intre într-o cadă specială cu pereți din lemn de zada, un fel de panaria, pentru a apoi lăsați animalul liber să se usuce la soare; în Friuli de Vest, în schimb, cel mai răspândit sistem, atestat de Carlo Zoldan pentru zona Caneva și de Cleto Corrain pentru cea din San Vito al Tagliamento, a fost spălarea lânii în moio 'nte la grava, bătaia și întoarcerea de cateva ori Este același sistem cel mai bine documentat de Daniela Perco în zona Feltre: înmuiere pentru câteva zile în apă ușor săpunoasă sau apă de ploaie, apoi o spălare temeinică în apă curentă Potrivit Danielei Perco, uscarea în zona Feltre trebuia să aibă loc la soare, a doua oq ζζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Cleto Corrain și Maria Grazia Zambón din zona San Vito trebuiau să aibă loc la umbră Informațiile de la Chions afirmă însă că lâna brută a fost lăsată la soare pentru o zi pentru a usca umiditatea naturală, nu a fost spălată, a rămas cu uleiul ei pentru că asta a ușurat lucrul: în acest caz spălarea lânii a avut loc după învârtire, în scroci c) Cardarea Ultima operațiune de dinaintea torsului de iarnă a fost cardarea sau ecartarea, operație delicată și obositoare (pusă, tocmai din acest motiv, sub protecția lui San Biagio), care descurca lâna și despărțea fiecare fibră de celelalte, rezultând o „foaie” ” din lână foarte moale (ba-vesela, în Caneva) sau rodateti ca o banană (în Chions): operațiunea se numea gardhar, petenar/petenà practic în toată provincia (dar scartathar în Caneva, scartedì în Erto și sgarzà în Clauzetto) ) Existau carderi profesioniști (sgarzadour/garthadour sau petena-dour în partea central-estică a provinciei, garthador în cea vestică), precum Coans of Cordignano care aveau un sistem de cardare mecanic (amintit de Carlo Zoldan) pe care Canevese folosit: ei mai intai scarpìa lana si dupa gardhea Mai des erau familii care dețineau cărțile: și cine nu le avea, mergea la ele, plătind proprietarului în natură sau în bani (Somprado di Aviano) Dar, eventual, s-au făcut prevederi în familie, de către femei, folosind două tăblițe (gardh/garth/carth/scartath de-a lungul Livenza; graf/sgraf în Caneva; scardas/sgardas/scartas/scartaç în partea centrală a provinciei; scartath) / scuartath о biban de mare în Val Cellina; sgars/gars/sgarç/garç în văile Meduna, Cosa, Arzino și de-a lungul Tagliamento), două specii de spatule, fiecare echipată cu o suprafață formată din mici puci de fier, venind la aproximativ cm dintr-un strat puternic de piele Dintre cele două tăblițe, dotate cu un mâner special, una, prin intermediul unei fante speciale, era fixată de o bancă, un șevalet unde se putea sta cumva; celălalt a lucrat pe cel fix, cardând lâna între ele Celălalt sistem, de pieptănare a lânii prin dinții metalici ai unui pieptene fix, nu pare să fi fost cunoscut și nici în niciun caz folosit în Friuli de Vest În acest moment, nu mai rămânea decât să punem deoparte cu grijă lâna cardată, gata de toartă - după ungere, dacă este cazul - în serile lungi în grajd: conservarea rodeteților (Chions) trebuia să fie foarte precisă, acestea erau așezat pe rând într-un coș, despărțit de foi de hârtie, astfel încât firul la tors să fie regulat, fără catâr (neregularitate de grosime) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | / Maria Grazia Piva Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Pieptene pentru cardarea lânii Tolmezzo, Muzeul de Arte și Tradiții Populare Cárnico Difuze cu bile pentru filarea fibrelor lungi Tolmezzo, Muzeul de Arte și Tradiții Populare Cárnico ООО I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Lenjerie Foarte antică - așa cum a definit-o deja naturalistul Pliniu -, prima și cea mai importantă dintre fibrele textile deja în rândul populațiilor preistorice indo-europene, este bine prezentă și în tradițiile legate de tors, țesut, îmbrăcăminte din Friuliul de Vest, atât în muntele decât în câmpie Chiar dacă – după cum scrie Alma Bianchetti – nu s-au găsit rămășițe microscopice care să dovedească cultivarea ei în zona Aquileia, știm că planta a fost folosită din abundență de industria textilă aquileiană: conform lui Giuseppe Cuscito, linionele pe care le-au tors și mai ales le-au țesut in; şi în orice caz această cultură a avut o mare importanţă în toată Galia Cisalpină In istoria locala apare destul de tarziu, in prima jumatate a secolului al XVI-lea, aproape exclusiv in acte notariale, in acele liste de bunuri de zestre care se dovedesc a fi atat de pretioase pentru istoria societatii si obiceiurilor (sunt fazuoli, pelerini, traverse, gremiai, cămăși, râși, intimele, bumbac, corsete etc , din in), dar este părerea unanimă a istoricilor că și în secolele precedente inul era cultivat și toarse aproape peste tot Documentele de la Udine din si mentioneaza tellam de fazolis din in; si nu putem sa nu amintim de celebrul „voal” al Fericitului Benvenire Boiani de la Cividale, de nu mai putin de x cm, in in, brodat de ea insasi si – dupa cum spune legenda – de ingeri, apartinand secolului XIV-XV; la fel și prețiosul corporal al minunii euharistice de la Gruaro ( ) păstrat la Valvasone este făcut din pânză, care este poate cea mai veche țesătură de in păstrată în Friuli Occidentală Pe bună dreptate, Jacopo Valvason din Maniago, în Descrierea Cargnei din , îi poate lăuda pe țesătorii de alb mai ales pentru inul în care sunt excelenți: faima lor a fost așa încât și astăzi în Friuli și mai ales în Veneto termenul de cargnel este sinonim cu țesător Pe acest precedent istoric a avut loc în secolul al XVIII-lea fenomenul uluitor al lui Jacopo Linussio ( - ), care, pe lângă Gamia, a afectat direct și Friuliul de Vest Începând din , Linussio a început o primă fabrică de țesut de in la Moggio, urmată de o a doua la Tolmezzo în , iar apoi o a treia la San Vito al Tagliamento: materia primă provenea mai degrabă din Silezia decât din Gamia, dar și din zona San Vito al Tagliamento, unde Linussio - inserându-se evident într-o tradiție locală mai veche - a creat o companie de de hectare plantată cu in Cel mai interesant lucru pentru noi este că inul crud, friulean sau silezian a fost distribuit la mii de familii, adică la mii de filători și țesători: vorbim de de oameni angajați în firmele sale și la domiciliu Era, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I OOQ ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții per ansamblu, a celei mai mari manufacturii de in din Europa, din nefericire destinata sa scada la inceputul secolului al XIX-lea, in cadrul acelor mari rasturnari care au caracterizat Europa napoleoniana Dar Linussio nu a fost singurul antreprenor care a apărut în Friuli în secolul al XVIII-lea în sectorul lenjeriei: fabricile de pânză celebre erau și cele ale Del Fabbro din Tolmezzo și ale Foramiti din Cividale; în zona Sacilese în / erau active de pânză și războaie de pânză, care în / s-au ridicat la și respectiv ; și în orice caz dispariția rapidă a marii manufacturii Linussio nu a însemnat în niciun caz declinul filării și țesăturii domestice Chiar dacă – după cum afirmă Guido Barbina și Franca Battigelli – în Friuli inul și cânepa au rămas mereu printre produsele minore ale plugului precum fructele și leguminoasele (cantități mici cultivate în grădinile casnice, aproape exclusiv pentru uz casnic), în zonele mai conservatoare , mai ales în Gamia din Sauris, din Forni, din Enemonzo, din Preone, a persistat torsul și țesutul domestic al inului și cânepei Potrivit Carlei Marcato, numai în zona Sauris producea și procesa de lire de in și de lire de cânepă, care însă erau insuficiente pentru cei de locuitori; în jurul anului provincia Udine avea războaie pentru țesături de in (doar pentru țesături de lână), în amonte dintre care se aflau în mod natural mii și mii de toarcători Această situație a continuat pe tot parcursul secolului al XIX-lea, până în primele decenii ale secolului al XX-lea: din Registrul Funciar Agricol din Friuli - citat de Paolo Gaspari - în , în ajunul Marelui Război, s-au produs de chintale de in în provincia Udine și de cânepă, toate din Prealpii Gamiche și Gamia În situația se schimbase deja profund: de chintale de in și de chintale de cânepă, din care se poate deduce că adevăratul abandon a avut loc după dramaticele evenimente din - , cu o modestă revenire apropiindu-se și în perioada celei de-a Doua Lumi Război Mondial În sondajul efectuat în zona Chions de Elvia și Renato Appi și Adriana și Dani Pagnucco în , un informator născut în își amintește clar că dacă tignia Un e canego, ei gramolensi și apoi l-au depus, mai ales pentru a obține cearșafurile și lenjeria intimă , from no touching trouble un mal de noi (Meduno); conform cercetărilor lui Diogene Penzi, de-a lungul Pedemontelor cultivarea și prelucrarea cânepei și a inului au fost foarte prezente până în primele decenii ale secolului al XX-lea; asta mai afirma Tiziana Ribezzi pentru zona Vivaro si Mario Giovanni Battista Altan pentru Bassa tilaventina Apoi totul a dispărut rapid odată cu revoluția industrială q,|C l I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Tranzacții referitoare la in a) Semănat Prima operațiune a fost firesc aceea de semănat: după Roberto Battaglia operația, datorită importanței și vechimii sale, a fost însoțită de credințe și practici deosebite, cel puțin în Bavaria, Estonia, Finlanda, Rusia, Suedia: aici nu au apărut indicii în acest sens A fost semănat la sfârșitul primăverii, din zonele joase din Portogruaro până la munți (până la de metri la Sauris) Termenul local pentru uzină a fost, în întreaga provincie, Un b) Colectarea Când planta ajunsese la cm înălțime, eventual în calent a fost îndepărtată prin smulgerea ei - după un sistem pe care Carla Marcato îl consideră foarte vechi -, a fost lăsată la uscat și, făcând-o să treacă printre dinții unui pieptene special , capsulele de semințe să fie păstrate pentru anul următor Lucrarea de egrenare a fost numită sbater/bater în partea de vest a provinciei, sgranolâ/sgranelâ/sgrenolâ în restul provinciei până la Tagliamento c) Macerarea si spalarea A urmat macerarea, care a servit la separarea fibrei de partea lemnoasă În Carnia, Chino Ermacora și Carla Marcato au documentat sistemul tradițional de împrăștiere a răsadurilor de in pe pajiști bine cosite, cu rădăcinile toate pe o parte, astfel încât, în spațiul de cincisprezece zile, roua nopții și ploaia să soare începe procesul de macerare, a cărui eficacitate ar putea fi realizată prin ruperea câtorva tulpini În câmpie, însă, inul era așezat în șanțuri speciale de apă curgătoare, pentru a putrezi și a macerat timp de cinci sau șase zile, așa cum a atestat Mario Giovanni Battista Altan pentru Bassa Cea mai frumoasa marturie este un curs de apa care isi are originea langa Valvasone, strabate intreg teritoriul municipiului Casarsa cu hidronimul Acqua del Lin, apoi cel al municipiului Chions ca Ria Lin, iar in final la granita cu Pravisdomini il arunca în Loncon: evident că trebuie să fi înmuiat niște in înainte ca Linussio să-l aleagă pe sanviți pentru a treia sa moșie După macerare, răsadurile trebuiau spălate, uscate la soare, răsturnate și, în final, așezate în mănunchiuri pentru toamna târzie, când avea să aibă loc următoarea operațiune Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I о л i ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții d) Baterea si framantarea Sunt două operații complementare sau alternative, în sensul că unii le-au practicat pe amândouă, alții doar una sau alta dintre cele două În zona Belluno din apropiere, de exemplu, conform cercetărilor Danielei Perco, tulpinile erau mai întâi bătute cu un ciocan cilindric de lemn (în altă parte cu o spatulă), apoi frământarea propriu-zisă, sau scotolatura; altundeva, conform Carlei Marcato, se batea doar (cu un bat, sau un cutit special de lemn, sau un ciocan de lemn) Aici, în Friuli de Vest, inul, uscat și uscat foarte bine la soare și la aer, se lucra cu malaxerul sau maciulla, unealtă foarte veche (cel puțin din secolul al XV-lea, în Olanda), constând dintr-un ax de cuțit articulat printr-un capăt la o treaptă care servea drept suport și ca banc de lucru: răsadurile de in erau trecute pe sub această pârghie (de al doilea fel, adică interrezistentă) care era ridicată și coborâtă manual „ca un spărgător de nuci”, astfel încât s-a rupt și fibra s-a separat de partea lemnoasă; o crăpătură sau două, pe axa suportului-stadicat, a facilitat ruperea tulpinilor Potrivit lui Mario Giovanni Battista Altan, au existat două unelte, gra-molonul care a dat un rezultat inițial mai grosier și granuda care a funcționat mai fin: dar este probabil că aceasta este o neglijență și că distincția menționată mai sus trebuie atribuită mai degrabă prelucrarea cânepei e) Coafura Ultima operație înainte de filare a fost cea foarte delicată a pieptănării (cineva, ca Chino Ermacora, folosește termenul de cardare în acest sens, dar este impropriu), care a fost opera unor oameni experți, de obicei cjargnei/cjarniei care veneau din munți să lucreze permanent sau sezonier în centrele câmpiei (Altan, de exemplu, menționează un bun petenadòr din Carbona di Morsane, care era condus de oamenii din satele vecine) Pieptene - o unealtă foarte străveche - numit peten în partea de vest a provinciei, pietin di linarul în cea de est, consta dintr-o serie densă de dinți de fier bine ascuțiți, fixați pe un suport pe care operatorul putea lucra stând așezat : prin ele se treceau plantele de in Potrivit Carlei Marcato, pieptenii erau de obicei de două sau trei tipuri diferite, ceea ce permitea separarea între diferite tipuri de fibre: o primă alegere, care ar fi fost destinată producerii celei mai fine lenjerii; o a doua alegere, sau câlți, care ar fi fost destinate producției de cearșaf sau, amestecat cu lână, pentru confecţionarea pantalonilor, jupoanelor, 'У/ί'Ί I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții cârpe de umăr pentru transportul de încărcături etc ; o a treia alegere, un cârlig mai sărac, din care s-ar fi obținut saci, pânze pentru strângerea și transportul frunzelor sau fânului, traverse de lucru etc Diferitele tipuri de fibre au fost strânse în țevi separate și depozitate pentru toamnă și iarnă Cânepă Deși există atestari istorice pentru lână, se cunosc destul de puține lucruri despre prelucrarea locală a inului și cu atât mai puțin despre cânepă: poate pentru că utilizarea sa este, în general, destul de recentă (în lumea văii Po, după secolele XI-XII) și întotdeauna ca ceva de respect integrator față de manopera lânii; sau pentru că timp de secole a fost considerată ca o fibră săracă, produsă doar pentru autoconsum, nu foarte profitabilă, astfel încât în contractele de mătaș a fost lăsată în întregime fermierului, foarte diferit de produsele de filare a lânii și a inului (Padelli ) Fitonimul local este canaipa/canevo/canego în partea de vest a provinciei, în timp ce termenii canaipa/caneipa/canapia/ciànapa/cianaipa' sunt răspândiți pe tot restul teritoriului, cianaipe fiind termenul tipic al părții de est a Tilaventinei ; canio este rezervat zonei Polcenighese si Avianese, canu/canul in Sclavons si Cordenons, canigu in zona Sanvite În istoria locală apare în documente abia începând cu secolul al XVII-lea: dar la nivel popular a căpătat imediat o importanță considerabilă, depășind inul în secolul al XVIII-lea și menținând această poziție până în a doua jumătate a secolului al XIX-lea, probabil pentru că randamentul său unitar a fost mult mai mare decât cea a inului; o pentru că în teritoriul muntos sau în zonele ploioase și umede era mult mai confortabil decât inul; sau pentru că fibra ei era indispensabilă pentru producția de sfori și frânghii de tot felul (în Pordenone - conform Comentariului lăsat nouă de Giovan Battista Pomo - un anume Bin în «avea o botega de canevo», iar în un Andrea Barbaleni avea « botega de tira canevo ») Dar faptul că semințele sale mari și numeroase trebuie să fi fost foarte utile pentru creșterea găinilor (care se pare că au depus mai multe ouă chiar și iarna), a păsărilor momeală (care s-au împerecheat mai binevoitor și mai ales au cântat ca văduve), a vitelor (a căror au ajutat la rezolvarea anumitor probleme intestinale) și chiar bărbații (a căror „vânt” excesivă pare să fi fost rezolvată de ei) Cert este că - după cum amintesc Angela Cibele Nardo, Andreina Nicoloso Ciceri și alții - importanța sa a devenit fundamentală în acele secole pentru pregătirea zestrei (haine, alb Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I о л о ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții lenjerie intimă, dar mai ales cearșafuri indestructibile, capabile să reziste peste un secol), astfel încât pentru fiecare fiică care se apropia de căsătorie trebuia pregătită câte o parcelă de cânepă Prelucrarea ei a dat naștere la zeci de magazine și laboratoare, atât pentru pieptănat, cât și pentru țesut: de exemplu, într-un act notarial din publicat de Tullio Perfetti, un anume Giovanni Antonio Camozze care avea un magazin în Maniagolibero, l-a angajat pe Francesco Fabiani di Giais ca petenador d „Aviano să lucreze cu canevo în fiecare zi timp de un an Pentru Pordenone, pe lângă cele două „magazine de canevo” menționate de Pomo, merită amintit ceea ce istoricul Pordenone Enrico Mottense scria în : „Unele magazine de canevo formează un trafic nu indiferent, nu numai pentru că se face, ci pentru arta de a-l lucra, care se distinge prin reducerea la o consistenta fina si pastoasa Negustorii de acest fel, gâturile toarse care fac necazuri în copiere, dau mult ajutor satelor din apropiere și țesătorilor, care le reduc în țesături de felurite feluri Totuși, este o fatalitate că aici lipsește o fabrică de pânze, întrucât se vede un anume geniu național în comerțul de acest fel » Aceasta înseamnă, printre altele, că în satele din apropiere existau familii care cultivau și toarse cânepa din belșug, adică din belșug, și altele care o țeseau Valentino Tinti a făcut ecou Mottense în , subliniind « însemnatul comerț cu cânepă, remarcabil nu numai pentru vânzarea care se face, ci și pentru firele care se lucrează în cantități mari: oferă un mare ajutor pentru satele vecine, şi mai ales cele din Pedemonte» Pentru noi, care practic nu mai cunoaștem planta Cannabis sativa, datele statistice pentru care în jurul anului provincia Udine producea anual de chintale de lână, de in, de mătase și până la de cânepă prelucrată și Goriziano - conform celor relatate de Prospero Antonini din Friuli de Est în și preluate de Tommaso Fanfani - mir de lână, de in, de cânepă Averea cânepei a început să scadă în a doua jumătate a secolului al XIX-lea și a dispărut în cursul secolului al XX-lea, chiar dacă dispariția definitivă a avut loc abia după cel de-al doilea război mondial: generațiile născute la sfârșitul secolului al XIX-lea sau începutul secolului XX au ajuns să cunoașteți canevo, învârtirea și țesutul său, în tot Friuliul de Vest Acest lucru a fost demonstrat, de exemplu, de Elvia și Renato Appi și Adriana și Dani Pagnucco pentru zona Chions, Tiziana Ribezzi pentru zona Vivaro, Elvia Appi și Adriana Cesselli pentru Mezzomonte di Polcenigo, dar mai ales Carla Marcato pentru Sauris (unde cânepa a rezistat până în ) și Daniela о л л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Peresson pentru Fruinz în Val d'Arzino, unde în s-au fotografiat câteva scheițe de cânepă (azzas di cjanaipe) gata pentru ultima torsare care nu va mai veni Operații legate de cânepă Deoarece cultivarea și prelucrarea cânepei în Friuli de Vest a fost aproape uitată, următoarele informații au fost culese mai ales din cercetările și publicațiile Angelei Nardo Cibele pentru zona Belluno, Daniela Perco și alții pentru zona Feltrino, Carla Marcato pentru Sauris : sursele bibliografice referitoare la Friuliul de Vest confirmă - fără a adăuga nimic nou - ceea ce este atestat de savanții menționați mai sus a) Semănat Primul act a fost însămânțarea, care se desfășura în câmpie (Porcia, Cordenons) toamna sau în aprilie, la munte la mijlocul lunii mai, difuzată dar fixată astfel încât să se rărească, după o bună fertilizare, arătură și grapă repetate, sperând pentru ploaie abundentă Pământul astfel cultivat a fost numit canevai în zona Belluno din apropiere, cjanaipâr în friuleană, dar nu există indicații specifice pentru Friuliul de Vest (zona numită Canevon între Caneva și Sache este urmărită până la cañaba = pivniță, chiar dacă tentația de a consideră că este un fitotoponim puternic) Semănată puțin, planta de cânepă a crescut, dar a dat fibre grosiere, bune pentru frânghii, sfori, pânze de sac b) Colectarea A urmat recolta care, întrucât cânepa este notoriu o plantă dioică cu o diferențiere clară între esența masculină și cea feminină, a avut loc în două etape La începutul lunii august a fost recoltată planta masculă (canevela în zona Belluno din apropiere); de la mijlocul lunii septembrie până în octombrie, până la San Martino, planta femelă (canevo/canevon/cano în zona Belluno, cianapât sau bersôli în friuliană), din care cu sistemul de treierat au desprins, adunat și conservat prețioasele semințe Din câte scrie Angela Nardo Cibele, se pare că în zona Belluno recoltarea a avut loc în ambele cazuri cu sistemul de defrișare: după Daniela Peresson, în schimb, în Val d'Arzino masculul de cânepă a fost smuls, femela a fost tăiată la baza, iar acesta a fost probabil cel mai folosit sistem c) Macerarea Eliberați, dacă este necesar, de sistemul de rădăcină cu un accident vascular cerebral Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n,|¡- ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții (canepa poate ajunge chiar si la m inaltime si peste cm in diametru), plantele au fost dispuse pentru pulverizare, ceea ce le-a permis putrefarea si maturizarea Acolo unde nu erau șanțuri la îndemână, adică în munți (Cadore, Carnia) plantele erau întinse pe pajiștile bine cosite, lăsându-le la rouă, ploaie și soare; dar acolo unde era posibil să existe șanțuri cu puțină apă curgătoare, cânepa a fost pusă în marsì 'ta Paga pentru o perioadă care pentru canevela de vară putea fi de câteva săptămâni (de la la zile), pentru toamna canevo/cianaipât a depășit luna, până la o lună și jumătate (Altan) Operația se numea maserar, bagnar, smoiar de-a lungul Livenza; metí a muel, metí in muol, metí a marsì în partea centrală și de est a provinciei; smolea la nord de la Barcis la Sequals; metí 'ta la macila/macile in vaile Tramontina, Cosa, Arzino De obicei acestea erau șanțuri speciale de apă stătătoare, găuri dreptunghiulare puțin îndepărtate de zonele locuite din cauza mirosului lor urât, unde cânepa era nevoită să rămână scufundată cu stâlpi și pietre mari: în zona Pielungo din Val d'Arzino astfel de găuri erau numite las macilas și Daniela Peresson a transmis numele unora dintre ei în vecinătatea Fruinzului: 'tai Sacadas, 'tai Batatas, 'tai Pupissins, în Supiêras, Sot la fontana Când coaja a început să se desprindă de trestie, macerarea era la punctul optim d) Spălarea și uscarea În acest moment era esențial să se procedeze cu spălarea în apă curentă și uscarea, care dacă era posibil se făcea pe pajiști la soare, în caz contrar (și era cel mai folosit sistem la munte) trebuia să se recurgă la foc, folosind fie un grătar sau un cuptor comunitar special, pe care fiecare familie l-a încălzit și folosit e) Gramolatura Următoarea operațiune (fără interval de timp, în cazul uscării prin foc) a fost cea de scavezzatura sau gramolatura, operație care a fost numită gramolar/sgramolar, sbater, pestar în partea de vest a provinciei, gramolâ/gramulâ în întreg central-estic, fracà în văile Tramontina, Cosa, Arzino Instrumentul folosit se numea gramola și gramolon în ținuturile Livenza și în Veneto din apropiere; gramula/gramule/gramid și gramulon în partea central-estică a provinciei, frac/frac din canaipe în văile precum în Carnia (evident din lat frângere) Structura sa a fost mai mult sau mai puțin cea descrisă pentru lenjerie, adică o sticlă robustă cu patru picioare, pe care o pârghie asemănătoare cuțitului, articulată la un capăt, lucra în sus și în jos, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ^ | ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții operate de operator (cel mai adesea operator) Potrivit Danielei Perco, în zona Feltre s-au folosit două tipuri diferite de gramola, una mai simplă numită speth sau spethet, una mai complexă numită mai propriu gramola, cu prima sarcină de excavare și a doua de mângâiere a cânepei De asemenea, Mario Giovanni Battista Altan pentru Bassa tilaventina sugerează un gra-molon pentru o pauză mai grosolană și o gramula pentru o muncă mai meticuloasă Faptul că au fost totuși necesari doi pași se poate deduce și din ceea ce relatează Daniela Peresson pentru Fruinz, potrivit căreia cânepa – spre deosebire de inul – trebuia presată de două ori Scopul operației, care s-a făcut cu o singură ocazie, timp de multe ore, timp în care femeile cântau ca la spălătorie și la seceriș (Andreina Nicoloso Ciceri), a fost pregătirea materialului pentru pieptănarea ulterioară, permițând totodată separarea părții lemnoase (resta în Belluno; stec, scarto, porcaria de-a lungul Livenza; scassa în Cordenons; restath în Palse di Porcia; stec, scart, porcarie în partea de est a provinciei; stiela/stiele în Barcis și Cordovado) ) din partea fibroasă , în care se putea distinge deja o parte mai fină de una mai grosieră Deșeurile au fost fie arse, fie reciclate ca o componentă a așternutului pentru animale din hambar f) Coafura Ultima operațiune, înainte de filare, a fost pieptănarea sau toaletarea sau tunderea, care împreună cu țesutul era o meserie tipică pentru bărbați, atât pentru pericolul de a lucra cu piepteni de fier ascuțiți, cât și pentru praful și mirosul puternic care impunea lucrul în aer liber, în ciuda toamna sau iarna în care s-a întâmplat aceasta (Zoldan) Pentru această lucrare, care a fost numită culegere în Veneto din apropiere și în zona venețiană, repetată în timp ce se îndrepta spre Tagliamento, operatorul, așezat pe o bancă, trebuia să treacă cânepa stricat prin ace dinții de fier ai unui fel de pieptene , scapecchiatoio, care - mergând de la vest la est - era numit local biban, peten, pietin Mai mult decât un pieptene înțeles în mod obișnuit, era o pădure de cuie de - cm înălțime, dispuse pe mai multe rânduri (de la minim trei până la maxim douăsprezece) fixate pe o bază solidă din lemn de cm grosime, care era la rândul său asigurată la bancă În funcție de distanța mai mare sau mai mică dintre un dinte și altul, se puteau distinge cel puțin două tipuri de pieptene: Angela Nardo Cibele și Daniela Perco au adunat termenii sghet, peten ciar, spigolon în zonele Belluno și Feltre pentru pieptene cu dinții mai lați , la - cm distanta, dispuse in doar trei randuri; peten fiss, biban de mare, biban de mare fin, biban de mare pentru pieptene Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I о лп ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții cu dinţii mult mai apropiaţi unul de altul şi aranjaţi pe un număr mai mare de rânduri, de la cinci la doisprezece Pentru noi este foarte interesantă vestea - oferită de Angela Nardo Cibele - despre un Faleschini din Codroipo, care la sfârșitul secolului al XIX-lea avea deja de patruzeci de ani dreptul exclusiv de a produce (iarna) și repara (vara) acești piepteni de la Gorizia la Vicenza; la fel a făcut şi tatăl său Operatorul (spigoliti în venețiană, petenadór în friuleană), recurgând la treceri repetate și folosind diferiți piepteni, a separat diferite tipuri de fibre: un câl mai gros (topa/stope, dar și trestie/canul în Cordenons) care a fost folosit pentru a produce frânghii, sfori subtiri canevini foarte rezistente, sfori normale, sfori pentru cizmar, stofe grosiere si aspre, foi de fan, foi de par le vesie (Azzano), etc ; un câl mai fin (numit stopo-lina în venețiană, vuaiadizze/uaiadizze în friuleană, pur și simplu canevo în Azzano) a fost folosit pentru a produce haine, cearșafuri pentru pupate soțului (Azzano), șervețele etc ; și în sfârșit cea mai subțire și mai prețioasă fibră, „teiul” (tei în regiunea Veneto Belluno și Feltre, canevele/canapin/canepin di fila în friuleană) pentru fețe de masă, cămăși, lenjerie delicată etc În acest moment, totul era gata de învârtire Mătase La prima vedere, s-ar putea crede că discuția despre mătase depășește sfera lucrării de față, având în vedere caracteristica industrială asumată de fabricarea acesteia din secolul al XVII-lea-XVIII încoace Dar din moment ce a existat întotdeauna și o utilizare casnică a produsului sericulturii, este corect să vorbim despre asta Mătasea ca atare era deja cunoscută ca un lucru foarte prețios în vremurile Imperiului Roman, care a intrat în posesia ei prin lumea persană; dar mai ales în Evul Mediu între ГѴІІІ și secolul al IX-lea a început cu adevărat să se răspândească în Occident, prin Siria, Г Anatolia, Grecia În cursul secolului al XIII-lea, sericultura italiană a fost începută în Toscana și în regiunea Veneto, astfel încât încă din putem găsi o frăție de lucrători de mătase la Veneția cu statut propriu (Mariacher); iar în secolele XIV-XV, chiar și în Friuli dudul, deja prezent de ceva vreme, a început să fie folosit pentru creșterea prețioșilor viermi de mătase Veneto și Friuli, din motive geografice și geoclimatice, ar fi putut lua imediat acel primat în sericultura italiană pe care l-au deținut din secolul al XVIII-lea până astăzi, dacă Veneția, extrem de geloasă pe industria ei de mătase, nu ar fi fost, prin impunerea de interdicții și taxe, penalizat puternic această activitate a Continentului: coconii produse, nu numai Ο/í о Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ^ | ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Semnul țesătorilor de pânze de mătase, Veneția, Museo Correr înainte de secolul al XVIII-lea au dat un profit foarte limitat, dar urmau să fie vândute numai la Veneția Deja în secolul al XV-lea, Pedemonte da Sacile, Caneva, Polcenigo a Pinzano și Spilimbergo au fost din ce în ce mai îndreptați spre cultivarea dudului și creșterea viermilor de mătase; cea mai bogată familie Pordenone, cea a familiei Mantica, făcea comerț și cu mătase; în a fost înființată la Pordenone o societate comercială pentru «pâinile de mătase și fire de aur», profitând de facilitățile de care orașul se bucurase de secole în comerțul cu Veneția și Austria (Benedetti) Dar lucrarea mătăsii avea loc neapărat la Veneția și de acolo cu siguranță a venit acel văl de mătase brută foarte rar, care la începutul secolului al XVI-lea se afla în zestrea Anastasiei, prima soție a lui Giovanni Antonio Pordenone: un decret senatorial al mai a cerut ca hainele de serico laborad ex auro să poată veni doar din Veneția Inutil în Parlamentul Patriei Friuli, care a continuat Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I о л Q ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții să se întâlnească chiar și cu puțină putere chiar și după ocupația venețiană a Friuli ( ), a încercat să convingă Veneția să suspende taxa pe mătase, ceea ce cu siguranță nu a încurajat sericultura (Ermacora) Și totuși – după cum arată cercetările lui Piera Rizzolatti – la începutul secolului al XVI-lea cultivarea dudului se răspândea într-un mod impresionant: un document din casa Savorgnan datând din , referitor la dealurile Pinzano, atestă acest lucru; iar acest lucru a fost remarcat, pentru zona Spilimbergo, în anii - de către contele Roberto di Spilimbergo în Cronica vremurilor sale Documentul Savorgnan, examinat de Piera Rizzolatti, este important și pentru că demonstrează că în toată terminologia locală era deja fixată de ceva vreme, care avea să devină ulterior sericultura clasică friulană: semenza, bigati, dopii, morari, cavalli, gallette /galete, etc ; și, de asemenea, că, deși galitele trebuiau vândute la Veneția, era cineva care se învârtea acasă, creând probleme comunității pentru spălarea coconilor în canalele publice (nu atât coconii au creat probleme, ci crisalide care erau închise în ea și trebuiau eliminate) În se pare că prima bobinare și răsucire mecanică a mătăsii, adică o primă filă, a fost începută la Udine, în Borgo Grazzano; pe de altă parte, potrivit lui Antonio Ros, prima adevărată mașină de răsucire de tip industrial din tot Friuli a fost cea pornită în Dardago di Budoia în de Simone Fullini, care a fost printre primele de pe întreg teritoriul Republicii Venețiane ; în s-a născut la Udine prima țesătură mecanică pentru producția de țesături de mătase În orice caz, Friuliul de Vest a manifestat un interes deosebit de viu pentru întreg sectorul, de la cultura dudului până la fabrica de mătase: acest lucru este demonstrat nu numai de știrile menționate mai sus referitoare la Pordenone, Pinzano, Spilimbergo, ci și de faptul că în Centrele friulene unde cel mai activ comerțul cu galeți și mătase au fost Caneva, Sacile, Pordenone și San Vito al Tagliamento Industria lânii a scăzut iremediabil începând cu secolul al XVII-lea, al XVIII-lea a fost un secol de mare creștere pentru sectorul mătăsii, mai ales după ce în Guvernul Veneto, prin eliminarea sau reducerea taxelor, a majorat (în final, după mai multe state italiene) randamentul coconilor; iar după aceea, în , autoritarul Antonio Zanon demonstrase incontestabila comoditate economică a culturii dudului: zona Gorizia producea de lire de mătase, Veneto Friuli , pentru un total de de lire (aproximativ de chintale derivate din sil ) de lire sterline (aproximativ de chintale) de galete·, și era, potrivit lui Zanon, „cea mai nobilă mătase din Europa, cea mai perfectă din lume” Între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea filaturile s-au înmulțit, mai întâi pe foc, apoi din pe abur, în special în Friuliul de Vest, casa lui ргл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Giovanni Antonio Santorini din Spilimbergo care în epoca napoleonică a inventat, printre altele, o mașină revoluționară de bobinat mătasea care a fost lăudată solemn de Napoleon însuși și pe care guvernul napoleonian a răspândit-o în toată Europa ; și din nou de Andrea Galvani din Pordenone care, în prima jumătate a secolului al XIX-lea, a brevetat un număr mare de mașini și dispozitive tehnice legate și de industria mătăsii În jurul anului , din de filaturi de foc ( sobe) existente în Friuli, până la (pentru de sobe), adică jumătate, erau în Friuli de Vest, distribuite în districtul Spilimbergo, în cel Maniago, în cel din Aviano, în cel din Sache, în cel din Pordenone și nu mai puțin de în cel din San Vito al Tagliamento Averile axei Cone-gliano-Sacile-Pordenone-San Vito al Tagliamento începuseră în ceea ce privește prelucrarea mai întâi a mătăsii, apoi a bumbacului (din ) Din păcate, după două secole de mare succes, mătasea a suferit o prăbușire înfricoșătoare între anii și , din cauza unei boli a viermilor de mătase; apoi în - și - pentru războaie; în cele din urmă, în anii , când - în ciuda eforturilor singurelor trei fabrici din Friuli pentru producția de semințe de viermi de mătase (Chiesa și Ciriani din Spilimbergo, Chiaradia-Zanetti din Caneva) - producția de coconi din Friuli a trecut de la de chintale în la în Ultimul dintre regiunile italiene, poate și datorită puternicului simț al tradiției, Friuli a fost nevoit să renunțe la sericultura și să smulgă dudele din rădăcină Nu în totalitate: o firmă din Azzano Decimo, Fintessile, deținută de familia Crova-to din Pordenone, a rezistat victorios timp de optzeci de ani, cu întregul ciclu de la sericultură la țesături rafinate pentru cei mai buni stilisti din lume, cu sedii și birouri din De la Hong-Kong la Bangkok la New York Operatii de matase la domiciliu Tot acest discurs, excesiv de sintetic pentru că este marginal economiei lucrării de față, nu servește decât ca premisă pentru ceea ce urmează să fie spus despre prelucrarea domestică a mătăsii După cum am menționat mai sus, chiar și în secolele de monopol venețian, o parte din producție - evident cea care nu putea fi vândută sau, în orice caz, avea un profit mic sau deloc - era păstrată acasă și era unul dintre elementele pozitive ale familiei buget: coconii de deseuri pe care i-au dat bavela/bavele si spelaja/spelaje/spelae a) Bavela/bavele În primul rând, s-au selectat galetele: cele aruncate, care au rămas incomplete din cauza morții viermelui (falope/falopis, scarz) de obicei - cel puțin în Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qc-| ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Francesco Griselini, Tulburarea mătăsii în sobă, aur I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții vremuri mai recente - au fost aruncate, tot pentru a evita pătarea purității celorlalți; dar probabil în vremuri mai nemiloase s-a găsit un mod de a le folosi împreună cu dopi/doploni, adică coconi în care doi viermi de mătase au lucrat prost împreună într-un singur cocon, dând un produs care era inutilizabil, sau greu utilizabil, de către industria mătăsii din timpul Problema acestor coconi neregulați putea fi abordată cu diferite soluții: totul putea fi vândut vânătorului de cârpe (strathèr, strazarûl, pezotâr), se putea duce, măcar dopii/doplonii, într-un loc unde știau să facă folosiți-le, de exemplu la Pollina (Treviso), obținând un fir de malgalivo, adică neregulat, dar gros și puternic, pentru lucrul de cusut; puteau fi duși la vreo filă care avea un departament special pentru acești coconi, care oricum plăteau mult mai puțin decât cei obișnuiți (de exemplu, în Stevenà, anexat filaturii, exista o filă specială pentru acești anormali) coconi); în cele din urmă, puteau fi tratați și tors acasă Din ceea ce Cleto Corrain și Maria Grazia Zambón au scris despre asta în pentru zona San Vito, Gianni Colledani în pentru zona Spilimbergo, Maria Paoluzzi în pentru Premariacco, Piera Rizzolatti în , primul tratament a avut ca scop uciderea dublului crisalidă (bigat) cu diverse sisteme: în secolele XVII-XVIII coconii erau așezați imediat la soare pentru câteva zile, sau timp de o oră într-un sac în interiorul unui cuptor de pâine foarte fierbinte; cele mai recente metode - daca nu voiai sa tai coconul - constau in inmuierea galelelor cateva zile intr-o cada cu apa (mastel/podine) sau in fierberea lor (cusinar) foarte incet, pentru a nu numai pentru a ucide crisalida, dar și pentru a fragezi galetele pentru tratarea ulterioară În acest moment, coconii trebuiau spălați în apă curgătoare, poate călcându-i în picioare, până a ieșit apă limpede, semn că toate urmele bigaților au dispărut: aceasta era o meserie care, prin natura ei, putea stârni proteste din partea vecinilor și intervenții din partea autorității Astfel, totul s-a transformat într-un slime mătăsos – numit bavela/bavele – care trebuia bine uscat și desfăcut (sgarbidha/scarpidha), gata pentru a fi vândut sau vândut cârpetarului (la un preț mai mare decât cel tratat), sau filat pentru a obține un fir foarte puternic (seda fiuirta) pentru cusut: se putea combina și cu un fir de lână pentru a face pulovere și șosete; si au fost cei care au stiut sa "perea" acest fir, astfel incat sa il faca paros si moale ca firul de angora, pentru pulovere Cea mai buna bavela/bavele se numea fioretto/floret, cea mai putin buna stopolina, stupulina, stopulins (sau pur si simplu bavela/bavele) iar amintirile invartirii ei se mai gasesc in Friuli de Vest, chiar daca deocamdata foarte vagi Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I q¡-q ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții b) The spelaja/spelaje/spelae Odată sortați coconii și eliminat produsul de nevânzare, galeta trebuia trecută pe o mașină de bază numită cava-spelaja, machina de le galete, millin: orice plan înclinat, cu trei margini înălțate, străbătut de o frigăruie fixată cu niște cui pe podea și întoarse cu mâna; coconii, trecând peste ei, lăsau mătasea crudă, mai bine puful, din care erau înfășurați și care trebuiau eliminate Din când în când frigăruia (sau frigăruile, pentru că uneori erau mai mult de una, până la șase, conectate cu sisteme de transmisie elementare) trebuia eliberată cu un cuțit de surplusul de vată, după ce fusese scoasă de pe suport: și încasările se numeau spelaja/spelaje/spelae, care puteau fi vândute cârpeților; о folosit împreună cu lâna la confecţionarea pilotelor (imbutide/imbutidis), în special din li bandis, de-a lungul tivului; sau, pana la ultimul razboi, a fost cardata si filata, dupa cum atesta – printre altii – Ulderico Bernardi, Maurilio Del Piero (pentru Roveredo in Piano), Piera Rizzolatti (pentru Maniagolibero), Tiziana Ribezzi (pentru zona Vivaro), Danilo Cassin (pentru azzanesi), Cleto Corrain și Maria Grazia Zambón (pentru sanviți) Alte fibre: bumbac, Vangora, fibre de dud Gina Morandini scrie că bumbacul apare în costumul popular friulan abia în secolul al XVIII-lea: de fapt, fiind o fibră nu doar de import, ci și una care s-a împrumutat excelent proceselor mecanice de filare și țesut, marea sa avere a început tocmai în acea perioadă , pentru a deveni conducătorul incontestabil al marilor industrii textile moderne, domeniu în care Pordenone se mândrește cu o decolare aproape record, Dar aspectul țesăturii de bumbac datează de mult mai devreme: în zestrea Anastasiei, prima soție a pictorului Giovanni Antonio Pordenone, chiar la începutul secolului al XVI-lea, mai existau două rochii de bumbac și una de bomb-bicina, care este o pânză ușoară țesută cu o bătătură de bombaso, adică bumbac și o urzeală de in sau mătase sau cânepă; în inventarele de zestre din secolele al XVI-lea și al XVII-lea (Sottomonte di Meduno, San Martino di Campagna etc ) găsim articole de bombasina, canevo și bombaso, mezzaseda (urzeală de bumbac și bătătură de mătase) Este de imaginat că ceea ce a fost cumpărat nu a fost bumbacul brut, ci firele, mai ales de la țesătorii înșiși În istoria orașului Pordenone, activitățile textile locale asociate cu bumbacul nu par să fie menționate înainte de secolul al XVIII-lea Enrico Mottense în scria că „Ahi țesători naturale (probabil să fie înțeleși în sensul sau л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Ca' Bianca din San Vito al Tagliamento, sediul fabricii de țesut a lui Giacomo Linussio de tradițional) a țării și a vilelor care îndeplinesc munca de pânze simple, de mulți ani s-au adăugat vreo zece familii originare din Pié di monte care lucrează cu pricepere pânzele de orice finețe, spinări, fețe de masă, duble sau gimiti de tot felul si alte lucrari de bumbac, bavella si matase, tinand vreo cincizeci de razboaie in continua activitate» Bumbacul, din vată sau din fire, a venit de departe, deoarece era imposibil să-l cultive la nord de Grecia, Sicilia, sudul Spaniei: și este probabil că tocmai din acest motiv nu a lăsat nicio urmă - aparent - în tradițiile populare asociate cu învârtirea acasă De menționat și părul așa-numiților iepuri Ango-ra, cunoscuți în lumea țărănească, dar răspândiți mai ales în timpul și imediat după cel de-al Doilea Război Mondial: ei, crescuți cu mare grijă pentru albul imaculat al părului, erau decojite cu grijă de trei-patru ori pe an, iar părul lor moale era tors: nu numai amestecat cu lână, ci și singuri, după ce erau cardați, pentru a face pulovere de damă albe și pufoase După război, femeile au început să vândă acest păr bărbaților de cârpe care l-au tezaurizat; in deceniul - si iepurii Angora au disparut, sau aproape Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I orr ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții O curiozitate în domeniul fibrelor textile era alcătuită din scoarța de dud, din care deja în în Franța s-au încercat obținerea unei fibre pentru filare și țesut În a doua jumătate a secolului al XIX-lea a început să fie extras și în Italia, iar în s- a înființat la Porcia, lângă Pordenone, fabrica Tallon-Valdevit, care a obținut din aceasta fire și țesături remarcabile timp de câțiva ani, apoi a încetat Învârtire Axul și roata care se învârte În secolele trecute, cea mai importantă muncă a femeilor, cel puțin până la sfârșitul secolului al XIX-lea, a fost cea de tors, care implica în principal lână, urmată la distanță de cânepă, in și fire de mătase Instrumentul principal - și uneori exclusiv - a fost fusul multimilenar, numit local fus aproape peste tot, de la Spilimbergo la Caneva, cu excepția părții de sud-vest unde forma fus coexistă cu fusul venețian Era atât de important în viața social-economică a unei familii, încât de obicei într-o casă se aflau mai multe fuse: de exemplu, dintr-un document din secolul al XVII-lea al lui Chions reiese că în bucătăria nobilului Prospero din Sbrojavacca era «o fusara cu unsprezece fusuri» Mai sunt amintiri ale filarelor care foloseau doar fusul (Meduno): au fixat la capătul superior un fir de fir de lână deja răsucit, au ținut partea inferioară - în acest caz destul de lungă - în centură până s-au desfăcut puțin cu mâna dreaptă ' de lână din turma ţinută în stânga, sau sub axila stângă, ei apoi strângeau fusul provocând răsucirea firului, care urma să fie înfăşurat apoi pe fus De regulă însă, încă din cele mai vechi timpuri fusul era cuplat la cetate sau rucola (roca în centura Liventina; roda în centura largă de tranziție, cu ruosa/ruasa în ertane și rueca spre Sequals; rocie/rocje, dar mai ales spi/ spic/spiciot/spissot/spis-așezat în zona de limbă friulană, adică în văile Cellina, Colvera, Tramontina, Arzino și în jos de-a lungul Tagliamento): practic, era un băț scurt capabil să susțină pana într-o crăpătură, adică bucheta mare de fibră de filat (mana sau grampo sau masseto sau rociada în vest; pandel/pansel/pangel/pendel în văi și în partea de nord a provinciei; rocjade sau machete în est) Tot în Friuli de Vest s-au folosit soiurile de cetate ilustrate în acea vreme de Luigi Ciceri: tipul de băț simplu, cel bifurcat sau cu trei furculițe (adică se termină în vârf cu o furculiță cu două-trei cățeluri), mingea tip (realizat cu strung și cu mâneci pe băț chiar sub jocul de cuvinte The Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) 'ЭЭО I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții ta, pentru a ține pena) și în sfârșit tipul mai elaborat în care, în loc de minge, era o cușcă de formă sub-ovală mai mult sau mai puțin umflată, obținută dintr-un sercli de brancùs, un inel de crengi legate între ele ( Mario Giovanni Battista Altan), fie dintr-o serie de bețe sau bețișoare înfipte pe băț, sau rezultatul unei lucrări minuțioase de sculptură Se obținea dintr-o ramură de pin sau de pin de piatră (femeile îi sfătuiau întotdeauna pe bărbații care mergeau în pădure să aibă grijă la bețișoare care ar putea deveni pietre), nuc sau alun, salcie sau cireș sau, mai simplu, gardurile vii și tufe de câini foarte obișnuite (san-guana/sanguinela/sanguinele/sansit sau conastrela) sau un vârf de trestie de bambus; era uneori împodobită cu sculpturi (Val Colvera), a făcut obiectul unui cadou de la iubiți unei iubite (Azzano Decimo, Poffa-bro) și împreună cu fusul sau fusurile apărea adesea printre bunurile de zestre, ca Andreina Nicoloso Ciceri aminteste si Marina Roman Ros Cu cetatea lucrarea a fost, fără îndoială, mai rațională, chiar dacă efortul a fost totuși considerabil Problema salivației trebuie să fi fost deosebit de enervantă, deoarece învârtirea și răsucirea staminei din penar necesitau și udarea frecventă a acesteia, ceea ce era mult mai bine cu salivă decât cu apă: filatorii erau obligați să mestece ceva ajutat la salivare, cum ar fi carnelianul uscate si apoi albite in apa clocotita, bucatele de mar uscate la soare de vara (se curata de coaja in zona Canevese), bucatele de roscove, cruste de mamaliga etc Difuzarea unui sistem mai rapid, adică manivela sau tamburul cu pedală sau cadru de filare (numit aici carleta spre Livenza, gorleta în banda largă de tranziție, gurleta/gurlete spre Tagliamento, cu mici variații precum rochela la Anduins și sgorleta la Cordovado ) a fost destul de lent și nu a reușit niciodată să înlocuiască axul Roata care se învârte cu bobină rotativă simplă (fusel) pare să dateze cel puțin din secolul al XIII-lea, iar aici a fost numită uneori cori/ corlo (un termen mai potrivit pentru roata care se învârte) cu funcționare cu manivelă Tipul mai complex, acţionat cu piciorul, cu jocul deservit de două aripi prevăzute cu cârlige mici pentru distribuirea firului, apare la sfârşitul secolului al XV-lea: cineva susţine că prima atestare iconografică se găseşte într-un document german de aproximativ; altele se referă la frumoasa mașină de filat cu aripi proiectată de Leonardo da Vinci în jurul anului Totuși, indiferent de originea ei (există și cei care susțin că este originar din Orient), aici filatul s-a chinuit să se răspândească: tipul simplu este atestat în Pordenone cel puțin în , așa cum am spus mai sus cu privire la lână; dar tipul mai complex a început să se răspândească spre sfârșitul secolului al XVIII-lea și începutul secolului al XIX-lea și câteva decenii Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qrn ISBN: | / Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții nio în urmă (pe la ) amintirea când tinerele generații de la sfârșitul secolului al XIX-lea au trecut la noul sistem era încă vie în memoria unor informatori în vârstă, în timp ce bunicile de atunci nu voiau să se resemneze să plece castelul si fusul; este ca și cum mașina de învârtit aripile ar fi ajuns chiar când învârtirea începea să se oprească De asemenea, trebuie precizat – pentru a justifica un oarecare conservatorism – că noul sistem a fost recunoscut ca, fără îndoială, mai rapid, dar numai pentru lână; nu se preta la fel de bine filării altor fibre; și în orice caz, chiar și pentru lână a dat un produs care a fost considerat mai puțin exact Cetatea a găsit o modalitate de a coexista cu noua unealtă: penarul trebuia așezat pe o cetate liberă, ținută ca de obicei cu mâna stângă; apoi a găsit o cale să-l cupleze și să-l ridice pe mulinetă în sine, într-un colț, eliberând astfel ambele mâini; dar mai erau și cei care puneau bucheta de fibră pentru a fi tors sub axilă, ca pe vremea când nu se folosea mulineta Ambele tipuri, atât cel simplu cu fiisel rotativ, cât și cel cu rochel servit de o pereche de aripi cu cârlig, erau întotdeauna opera țăranilor înșiși, sau a micilor meșteri, și erau considerate unelte foarte prețioase de neîmprumutat, așa cum spune proverbul Maniago transmis nouă de Aldo Tomè: Orlois, gorletis Feminis și bicicìetis Nu sunt întreprinderi de afaceri! Structura lor, uneori foarte aspră, alteori – mai des – rafinată manual, este atestată de numeroase exemplare conservate, atât în colecții etnografice, cât și în medii publice și private, adaptate poate la suporturi de lămpi sau la vase de flori: puteau avea fie un orizontal dezvoltare , cu un volant mare pe o parte și o navetă care răsucea firul pe cealaltă; sau - mai nou - o dezvoltare verticală, cu cele două părți mai sus menționate așezate una deasupra celeilalte (volanul-roata dedesubt, naveta deasupra) cu o economie considerabilă de spațiu, dar neapărat cu o roată mai mică și mai puțin utilă în scopul acționează ca un volant În anii - , în autarhia celui de-al Doilea Război Mondial sau imediat după, s-a produs o difuzie anormală a corletelor de tip orizontal, cu o roată formată de obicei dintr-o jantă de bicicletă (evident fără cauciuc) și cu o sfoară de canevo încurcat ca un scripete de transmisie pentru a învârti naveta înaripată: apoi totul a dispărut definitiv definitiv p¡n I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) 'ЭЭО I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Osvaldo Monti, Donna clautana, ISTI Belluno, Muzeul Civic Osvaldo Monti, femeie Ertana, Ѵ П Belluno, Muzeul Civic Osvaldo Monti, Femeile din Cimolais, Belluno, Muzeul Civic Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qcq ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Sfâșia și mingea Filatura - fie ca a folosit fusul sau roata de filare - cu siguranta nu a incheiat ciclul de prelucrare a fibrelor, animale sau vegetale, pentru economia domestica Următorii pași pot fi rezumați după cum urmează: a) De la fus la scran Prima treabă care trebuia făcută, practic imediat, a fost naspar (Caneva) și anume transferul firului într-o sferă fmatasa/madasa/madhasa în partea de vest și de sud a provinciei; maseta/matheta în vestul Pedemonte; atha/asa/aza/acia în văile Cellina, Meduna, Arzino; mazeta/ma-cete în zona Spilimbergo), în ritmul a șase fuse pentru o țesătură (Daniela Perco), prin intermediul unui instrument rotativ (numit aspo/asp/nasp/nasparola în partea de vest, dasp/daspa/daspe) în partea de est) Potrivit Danielei Perco ar putea exista un tip de masă mică și una mai mare de așezat pe pământ pe un trepied; dar în Friuli de Vest tipurile ilustrate de Diogene Penzi pentru Pedemonte și de Maurilio Del Piero pentru Roveredo constau într-un fel de cilindru cu șipci de lemn, răsucite orizontal cu mâna ca și cum ar fi o scuipă b) Spălarea, albirea, vopsirea Formarea fulgilor, și înainte de utilizarea lor finală la fabricarea de îmbrăcăminte și articole de uz casnic, ar putea fi urmată de unele operațiuni, printre care prima ar putea fi spălarea Aceasta se referea în principal la lână, care era adesea torsă cu grăsimea ei naturală animală sau era unsă special pentru filare: această operațiune a creat întotdeauna cu siguranță probleme fântânilor care furnizează apă potabilă pentru viața de zi cu zi, până la punctul în care articolul din Statutul Pordenone (din ) a interzis spălarea lucrurilor deosebit de poluante, cum ar fi ventres, pannos, punidos, filatimi seu aliquam turpitudinem indecentem la comunele fontes și pisuli Operația de albire sau de albire putea să se refere la țesătura de cânepă: se obișnuia să se gătească sau să se epureze prin fierbere cu cenușă, sau spălarea în mod repetat în apă curentă, sau așezarea în mastei de lissia/ lissiva/lessiva cu cenușă și fierbere apă până s-a albit Alții neagă că cânepa a avut nevoie de acest tratament: inul și cânepa au fost spălate și albite numai după țesut Vopsirea a vizat aproape exclusiv lâna, din care omul a învățat să modifice culoarea naturală încă din cele mai vechi timpuri Potrivit lui Michele Zacchigna, în Pordenone există cel puțin o curățătorie chimică о/л I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții , când un magist din Bergamo cu magazin în via Codafora s-a angajat să predea arta unui Pordenone; Vopsitorii sunt bine prezenți în arta lânii încă din , cu reguli precise privind vopselele și vopselele licite și ilicite Există doar amintiri foarte vagi, sau nicio amintire, de colorare folosind produse naturale (cum ar fi cojile de nucă sau anumite ierburi), în timp ce toată lumea își amintește de cerneala neagră făcută cu boabe de soc sau de cea roșie obținută din pamele unei plante cățărătoare foarte des întâlnite Toți cei chestionați asociază vopseaua doar cu utilizarea anumitor produse pe care le-au cumpărat, marca „Iride”, printre care favoriții erau de departe roșu, verde, albastru și galben: era de ajuns o oală mare cu apă clocotită, culoarea era turnate in ea, scrocile atarnate pe un bat se scufundau in el timp de cinci sau zece minute (ceea ce permitea si controlul gradului de colorare), apoi se lasa totul la racit, sperand c) Dezlegare si destinatie Țesut acasă De la sfovă se trecea de obicei la bile (gen/gemo în partea de vest a provinciei, glamus/glemus/glemuc'/glimuc' în toate restul): în acest scop era esențial să se așeze șocul pe un rotitor, trunchi de con, unealtă în formă de arbore verticală, capabilă să mențină țesătura bine întinsă prin întoarcerea în jurul axei sale, adică roata care se învârte (în partea Liventina a provinciei se numește corlo, precum și în val Cellina superioară corle precum și guindol, tot în partea friulană se mai găsește corii, dar cei mai uzuali termeni aparțin unui alt tip lexical cu numeroase variații: voltadoi/voltador/voltadour, sau svoldador/svoltadour/svualtadour/ gualtadour, sau divoltadour/devoltidor/deventedour/ divualtador/divulti-duar si in sfarsit desguoldador /desvoldador/desvoltadour/desvuoltadour/ desvuolsadour) Redusă în bile, firul mergea la destinație: lâna era folosită de obicei la tricotat în cadrul familiei; cânepa ar putea deveni ață pentru cuser, reparare sau plase pentru pescuit și păsări, sau sfoară sau dantelă; bavela poate fi folosită și ca ață de cusut Dar o bună parte din produsul filat, mai ales cel de cânepă și in, a luat calea țesăturii Potrivit lui Diogene Penzi, până la începutul secolului al XX-lea războaiele de țesut erau numeroase și în Friuli de Vest, atât în văi, cât și de-a lungul Pedemonte, și cu atât mai mult în câmpie: aparțineau țesătorilor privați (tesidor/teser spre Livenza , tesar/teseir în văile Cosa și Arzino, testidour/tesadour în partea central-estică), care erau pricepuți să îmbine cu pricepere lâna, inul, cânepa, cumpărau filamente de bombaso și mătase Munca lor era rareori îndreptată spre nevoile unuia singur Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ori ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții nucleu familial, oricât de mare: în acest caz era de obicei o țesătoare, o femeie care era lăsată acasă în acest scop în timpul marii munci de la câmp, poate făcându-se pe rând cu alte femei De cele mai multe ori erau țărani-țesători care lucrau iarna, mai ales pe seama terților, primind o mână de lucru la munca de vară drept compensație, sau - dacă aveau puțin sau deloc pământ - biava, forment, chestii purcina În aproape fiecare oraș era cineva care țesea aproape cu normă întreagă (chiar și în Pordenone, până în anii ): lucra cu produse simple, precum pături colorate de lână, fețe de masă, prosoape, cămăși, cârpe pentru costume bune și pentru paltoane Apoi au fost adevărații profesioniști, Cargnei care au venit aici să se stabilească între secolele XVI-XVIII, asigurându-și o clientelă care le permitea să trăiască într-un anumit grad de siguranță: erau unii din zona Cordignano (chiar peste granița Treviso) ; au fost mai multe în Tiezzo di Azzano (un fel de concentrare monotipică, din care a ieșit o producție de secole care se mai păstrează uneori și astăzi); alții amintesc de țesătorii din Fossalta di Porto-gruaro, la care au apelat locuitorii din Bassa; și încă alții țesătorii din Lestans di Sequals, unde și astăzi mai multe familii păstrează țesături produse local Cea mai mare concentrare, evident, a fost în Pordenone, unde familii de țesători din Bergamo și Germania au apărut deja în secolul al XV-lea și unde – după cum am menționat mai sus – Arte della Lana a primit în recunoașterea superioară a statutului, pe care o prevedea și pentru aplicarea pe piesele produse a unui sigiliu atât al țesătorului cât și al confrăției In ceea ce priveste lana, in afara de productia la domiciliu, la fata locului, a esarfelor, sepcilor, manusilor, johnilor lungi, ciorapilor cu sau fara picioare sau cu un fel de talpa, sosete mari, pulovere, pulovere, veste etc , din țesături se putea obține apoi pantaloni, jachete, paltoane, gaban și adică tabarri, cja-mese, schiavine/sclavine/sclavigne (adică pături sau pelerine din pânză de sclav, care trebuie să fi fost o țesătură obținută cu resturi de lână, aneja) dut messedat împreună cu cele ale inului și cânepei), și apoi așa, dormitoare pentru petrecere și pentru fiecare zi, batiste etc Desigur, țesăturile de lână nu erau toate la fel: de exemplu, statutul Breslei de Lână Pordenone a distins (pe baza numărului de fire de urzeală) o țesătură foarte fină ( de fire), un zentil ( ), un mesan ( ) una mare ( - ) Inventarele de zestre din secolele XVI-XVII, care sunt din ce în ce mai numeroase și în Friuli de Vest (Brugnera, San Martino di Campagna, Chions, Aviano, Val Colvera, Roveredo, Caneva, Meduno, Maniago etc ) disting folia obținută cu cea mai fină lână, din țesături mai grosiere precum rusă, griso, beretin/baratin, q/a Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții pânză de sclav Aceste inventare vorbesc adesea de mesalana/meselana/medelana (distingând mai târziu, așa cum a făcut un notar din Maniago în : imbalotada, bianca, negra, naransina) care ar trebui să rezulte dintr-o bătătură de lână și o urzeală de cânepă sau in; și de mesalaneta (pe care același notar Maniago în - o distingea în: colorida, rossa, negra, fornida, canelina, rovana sau roana) care ar trebui să rezulte dintr-o bătătură de lână și un urzeală de bumbac În ceea ce privește lenjeria (nostran, vicinian, padoan pânza fină de renso/rensetto/rens (poate din orașul Reims) se distingea prin cea mai bună lenjerie de corp; producția de mizzen {stopa di lino/stopolina/ stopeta : dar este trebuie amintit că termenul „câulă”, fără alte indicații, este destul de vag și se poate referi la diferite fibre, dintre care denotă cea mai rapidă producție) pentru articolele de îmbrăcăminte cu cea mai rapidă mișcare; amestecurile de in+lană (mesa-lana) și in+canepa pentru cearșafurile aspre ale băieților Din lenjerie s-au obtinut (referindu-se intotdeauna mai ales la inventarele dotale) bumbac, camasi (camise/qamesis, di on sau di femina о da dona, atat de Un cat si de stopa), chiloti, batiste (faciolli/faccioli/facioletti/faciuoli) / batiste/faz-zuoli/batiste din lin sau stopa, distinct de la nas, de la cap sau de la cap, de la umeri, de la mana, de la donator pentru menstruatie), sorturi mici de petrecere (grimali/grimalli/gremiali/grimiali /grimialli/ gremiai), traversele largi, corsetele, palagreni/palegrini/pellegrini (pelerine pentru umeri), precum și lenjeria de pat (linzioli/lincioli/linciolli/linzuoli/nizioi și intimelle/lenti-melle/antimelle), sugamani și fețe de masă Cânepa se distingea prin fină, medie (stopolina sau stopeta) și grosieră (stoppa/stopa/stupa), era miscibilă cu lâna (mesalana), costa mai puțin, dădea în medie un produs mai aspru, dar și mai ieftin Prin urmare, a fost foarte prezent, mai ales începând din secolul al XVII-lea, în listele de zestre și în garderoba familiilor mai puțin înstărite S-au obținut pantaloni/braghesse/braghessas, cămăși (camise/cjamesas/cjamesis di on) și camisotr robust pentru bărbați, fuste (cotole/cottole/cotoli/cotolas/cotulis), jupon (cotale sot), șorțuri, dormitoare obișnuite de zi cu zi viața, cămăși (combinând cânepă cu bumbac sau in), bustiere strânse și rezistente, steme, ciorapi, batiste etc ; pentru casă, în primul rând cearșafurile (ninthioi/nizioi/ nizoi о bleons, cearșafurile celebrei bunici, răcoroase vara și din păcate și înghețate iarna, dar indestructibile), cuverturi de pat și șervețele (ca-nevathe/canevazze/canevazzisparsujàsifQpoàsifQpoàycwazYiQàylwag bombaso), șervețele, sugaman, până la pânza pentru pajón, celebrele paie din bractee de porumb (a pagii arizzo di iella canevo în carouri în turcoaz și alb, spune un document Buiese din ), și cârpe de fân foarte rezistente (pedala) pânză) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ο ζζο ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții În sfârşit, din bavela şi din spelajă, ale căror fire erau şi ele împărţite în diferite calităţi, pentru a fi amestecate cu cânepă, lână sau bumbac (mezzaseda), s-au obţinut eşarfe, fuste şi rochii Randul Timpuri și locuri Timpul și locul învârtirii sunt condensate în cuvântul rând/rând, cuvânt care deocamdată nu înseamnă nimic pentru generațiile născute după cel de-al Doilea Război Mondial, mai ales după marea răsturnare provocată de revoluția industrială și socială din secolul anilor și , dar plină de semnificații și amintiri ca puține pentru generațiile anterioare Cuvântul fila (file о filade pentru friuli, filau pentru Belluno, filò pentru Treviso, dar și în Cimolais) indica privegherile lungi de seară și nocturne care, în perioada dintre toamna târzie și iarna, se adunau în grajdurile țăranilor, practic toți locuitorii orașelor în care viața era măsurată pe ritmurile naturii și ale peisajului: întâlniri în care - cel puțin o dată - torsul lânii, inului, cânepei, bavelei, spelajei sau dellY/ngora, era un element atât de important ca să desemneze întregul Și s-ar putea (dar este doar un sentiment și o ipoteză) că, timp de secole, primii proprietari ai acestei privegheri de lucru în grajduri au fost femeile filatoare, care căutau un loc mai puțin rece în care să lucreze și că bărbații pe care îi au simțit că au venit „după” și, în consecință: acest lucru ar putea ajuta la înțelegerea anumitor fenomene, mai ales a petrecerilor de filători, cu excepția bărbaților, despre care vor fi tratate mai târziu Totuși, fenomenul era, sau devenise treptat, mult mai complex decât simpla operațiune de filare, limitată la grajd ca singura încăpere caldă din casă, unde se putea lucra ore întregi fără a fi nevoie să consume prețiosul și niciodată prea mult lemn Acel ansamblu ciudat de oameni și fiare, de tinerețe și bătrânețe, de iubiri și ranchiune, de cuvinte și priviri și gesturi, a ajuns să devină o adevărată „școală a comunității”, în care, după cum observă Ulderico Bernardi, care atât de mult interesează studiul dedicat fenomenului - toate slabele cunoștințe ale societății rurale s-au transmis, din generație în generație și din familie în familie: cu cuvântul rostit, meseriile și experiențele, evenimentele comunității, regulile de viață se transmiteau fixate în proverbe , imagistica poveștilor fantastice, inițiere în riturile anotimpurilor, religiozitate rustică cu rugăciuni și cântece, cu amintiri o/t I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții a grajdului din Betleem, a sărbătorilor patronale, a obiceiurilor de Paști, a Ro-gațiilor; s-au discutat noutăți, proiecte, relații de muncă, s-au reținut termenele, s-au evaluat cerințele șefilor, s-au primit invitați (o alternativă autentică - s-a subliniat - la salonul burghez), s-au încurajat sau descurajat abordările amoroase În ceea ce Ulderico Bernardi numește „lungul anotimp al oralității țărănești”, grajdul era în parte biserică, în parte atelier și laborator, în parte cârciumă, în parte școală și sală de lectură (ziarul eparhiei, scrisoarea emigrantului ), o mică piață , în care, în ciuda schimbărilor lente „active” ale tradiției, s-a înființat „fondul comun” al grupului, codul de valori și experiențe De peste jumătate de secol, acea lume a încetat: nu pentru sosirea luminii electrice, ci mai degrabă pentru cea a aragazului și a sistemului de încălzire, a bicicletei și a motocicletei, a fabricii și a tractorului, a casei noi fără grajd, a noii familii fără bătrâni, a noii tinereți fără trecut În mod firesc nu a existat o dată de începere, iar proverbul adunat la Caneva: Când sorg arată 'ì botul/femeia bună se duce la fus nu ne este de mare ajutor în acest sens Clima a fost cea care a spus când, și în același timp mersul lucrărilor agricole: între jumătatea lunii octombrie și jumătatea lunii noiembrie, în orice caz la sfârșitul toamnei, după încheierea lucrărilor majore (ultima a fost cea de cules porumbul și desfacerea știuleților, la care poate se referă proverbul), iar seara cuminthia pe vreme rece (Stevenà di Caneva) afară și în interiorul caselor, și era necesar să se caute căldura grajdurilor Se poate ca a doua jumătate a lunii octombrie să fi avut o anumită prevalență în rândul întâlnirilor, pentru că în seara Morților era absolut interzis să se facă coadă, iar mai ales în seara de San Simone ( octombrie) a fost prima petrecere a filatorii Și s-a terminat după Carnaval, la sfârșitul iernii, în martie sau la începutul lunii aprilie, când s-au terminat lucrările de tăiere și a fost necesară strângerea crengilor și arderea crenguțelor: sosirea Săptămânii Mare a fost decisivă, cu condiția ca quela se 'vea da 'ndà in cjesa tute le sere e alora se dhesfea la company, i e the group dissolved (Chions) Chiar și ora era mai degrabă subiectivă: de obicei după cină - un moment al aventurii zilnice care, în sezonul umbrelor lungi, avea loc foarte devreme, în jurul orei , mai devreme decât mai târziu; si de aceea am mers la grajd cam intre orele si , dupa sunetul Ave Maria Dar dacă ziua era ploioasă, mergeam acolo și după-amiaza (Sedrano, San Giovanni di Casarsa, Villanova di Prata), și așa și dacă frigul era deosebit de intens și nu ne puteam încălzi acasă; dacă un copil se simțea rău din cauza unei ușoare febră, îi spuneau: Tu à la fievra, va 'nte la stala (Stevenà): pe scurt, am petrecut aproape mai mult timp în grajd decât acasă (San Martino di Campagna) ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I q/¡- ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Privegherea a durat câteva ore: în ultima vreme, la lumina unui bec electric de câteva lumânări ( , sau ), dar înainte - de secole și secole - de cea a unei lămpi de grăsime sau ulei, cu pavaj/ paveir de bumbac, unealtă care tipologic avea mii de ani; sau un salbatic/ferar/faral/ferarut/ feralut, tot in ulei si foarte vechi, cu flacara ferita de vant, necesar si el pentru a gasi drumul spre casa; si abia spre sfarsitul secolului al XIX-lea a sosit lampionul cu ulei (canfín a Cimolais), cu flacara care putea fi ridicata si coborata (Caneva) protejata de un tub de sticla subtire si din pacate foarte fragil, necesar si pentru deplasarea prin incaperi noaptea acasă, mai ales în bucătărie și dormitor În aceleași decenii ale lămpii cu ulei, cineva a folosit în grajduri lămpi de mine de carbură, care ardeau gazul acetilenă obținând o flacără de o strălucire considerabilă: însă lucrul nu trebuie să fi avut prea mult succes, pentru că urma lăsată în popularul local tradițiile sunt foarte subțiri (Castel-novo, Pasiano) Totuși, sursa de lumină era de obicei unică: doar în cazul grajdurilor mari și excepțional de aglomerate puteau fi mai multe „puncte de lumină”, iar numărul acestora era – în cuvintele oamenilor – un fel de unitate de măsură pentru cuantificare importanţa şi chemarea unui anumit grajd (Ronche di Sache) Privegherea a durat în medie între două și trei ore și, prin urmare, în jurul orei - , cel târziu la ora , toată lumea, învelită în eșarfe negre și cu copiii adormiți în brațe pentru a da și a primi căldură, aveau să ia drumul spre casă , trezind un câine care nu se putea opri Micul grup de broderii, confruntându-se cu termene obligatorii precum nunți sau botezuri sau livrări, uneori și-au prelungit munca dincolo de miezul nopții Animalele nu s-au supărat, s-au obișnuit repede cu acea poveste ciudată: și dacă vreunul dintre ei, din motive de calendar, dădea semne de nervozitate, mereu erau cei care se aruncau pe fân și dormeau în grajd În schimb, duhoarea nu a fost o problemă, părea că o dacha este pusavină: și acolo unde toată lumea miroase, nimeni nu miroase La întrebarea dacă există grajduri speciale, mulți dintre informatori au răspuns că nu, că toate grajdurile sunt la fel Atunci s-a precizat însă că nu toate erau exact la fel, că erau grajduri părăsite și grajduri aglomerate, grajduri pentru tineri și grajduri pentru bătrâni Pe scurt, cei care mergeau la coadă, dacă erau tineri, preferau grajdurile unde erau multe fete și distracție, jocuri de cărți și povești de glume; daca nu mai era tanar care isi cauta iubita, prefera grajdurile mari cu boieri mari, pentru ca era mai mult spatiu, mai cald, mai multa lume, poate chiar posibilitatea de a invata valserul si de a face patru sarituri, sau macar un joc o scopa sau o treseta sau o cantata; iar dacă era fată, prefera grajdurile situate în centrul satului, căci mai mult οζζζζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții sigur, mai aproape de casă, mai frecventat de tineri în căutare Atunci poate îți dai seama că cele trei criterii de selecție au ajuns să coincidă: familiile mari de țărani erau de obicei puțin mai înstărite, mai aveau grajduri mai mari, cu mai multă curățenie, mai multe locuri, mai multe animale, mai fierbinți, mai multe fete de căsătorit și mai multe lampions (Dho par le Vithe - spune informatorul din Ronche di Sacile, referindu-se la drumul Vizze, un frumos toponim lombard - epoca era fișă de trei lampioni cu acestea, quindese, tose) Și apoi erau câteva grajduri „speciale” în fiecare oraș, precum cele de la Mattei cunoscut sub numele de Palazzo din Meduno, Deanna și Milano din Toppo di Usago, Solabas și Ambrosio din Cordovado, Botos, Pigat, Pantarot, Liai în Chions, Calata sau Cibani sau alții în Stevenà, Tomasellas (pentru jocuri de cărți) sau Perinons și Sacilot (pentru tose) de la marginea Sacile Femeile la locul de muncă Dacă pentru bărbați coada din grajd ar putea fi și rezultatul nevoii unui mediu mai puțin înghețat, ușor cald, al unei conversații, al unui schimb de idei sau priviri, al unui joc, al unui pat, al unei întâlniri, chiar al unui loc de muncă, dar prestate mai presus de toate ca o distracție, pentru femei a fost cu totul altceva: de la adolescență (chiar înainte) până la bătrânețe, trebuiau să lucreze la coadă, astfel încât ceea ce pentru alții era în mare parte o formă de odihnă de iarnă, aproape letargică , pentru ei a fost pur și simplu continuarea muncii celui mai bun sezon Prima lucrare, care și-a dat numele privegherii în sine, a fost torsul, sau mai simplu torsul, care s-a practicat intens timp de secole până la sfârșitul secolului al XIX-lea sau începutul secolului al XX-lea; a coborât rapid, pentru a exploda din nou în anii - , cei ai ultimului război și ai autarhiei consecutive, pentru a dispărea apoi pentru totdeauna Cele care toarceau în linie erau mai ales femei de o anumită vârstă și cu experiență dovedită, care transformau aproape exclusiv lâna în fir, cu atât mai puțin bavela de mătase sau decojitorul de mătase (care nu puteau fi vândute industriei mătăsii), și în final cânepa și inul Filatura - precedata de o serie de operatii care au fost descrise mai sus, ultima dintre acestea fiind cardarea (verbul era gardhar lana si sgarbir matasea: Chions) cu scardacci corespunzatori - se practica in principal doar cu fusul (fus/) fus), о cu fusul și fortăreața dim, roda în Cordenons sau în Sequals, spiciót în Meduno, spissót în Barbeano di Spilimbergo); celebra corletă cu manivelă sau cu piciorul (gorleta/ sgorleta/gurleta о rocheta), deși atestată aici cel puțin din secolul al XVII-lea, s-a chinuit mult să se răspândească în vestul Friuli în cursul secolului al XIX-lea, și-a câștigat bătălia între sfârșit din al -lea şi „începutul celui de-al XX-lea Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I 'yen ISBN: | ^ / Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții secol, apoi a fost practic abandonat odată cu sfârșitul filarei, în afară de reutilizarea fericită a anilor - ; in sfarsit a devenit rapid o piesa de mobilier curioasa intre rustic si anticar, sau pentru un muzeu Și odată cu el a dispărut și fusul (în afară de o persistență locală târzie, în Bar-beano, Cordenons, Sequals, Somprado di Aviano ) Încetarea treptată - dar destul de rapidă - a filării cu siguranță nu a însemnat mai puțină muncă pentru femei În primul rând, posibilitatea de a cumpăra lână deja filată a sporit posibilitatea producerii multor articole vestimentare cu tricotat (sau, pentru anumite piese vestimentare, cu croșetat): ciorapi pentru bărbați și femei, ciorapi și genunchi înalți, ciorapi fără picioare (gambareli în Val Colvera) ), pulovere „sub” și „peste”, pulovere, cămăși pentru copii, maiouri (cucj în Meduno, gucia în Aviano), slip, chiloți lungi, șaluri, pulovere, jachete, pulovere, eșarfe, șepci de zi și mănuși de noapte, cinci -mănuși pentru degete, sau doar cu un deget, sau fără degete pentru a transporta laptele la lactate iarna și așa mai departe Femeile, mai ales vârstnice, un ac liber în dreapta, celălalt în stânga introdus adesea într-un guciaról special sau într-un știulet de măduvă de porumb, tricotează non-stop toată seara Au fost femei cu o pricepere și o hotărâre deosebită, care au început și au terminat un ciorap sau un ciorap la rând într-o seară Fetele, cu ajutorul mamelor, trebuiau în schimb să se gândească la zestre Posibilitatea din ce în ce mai mare de cumpărare a diverselor tipuri de draperii (de la cânepă la vată, la lenjerie prea scumpă) a făcut posibilă croirea personală a pieselor vestimentare care urmau să alcătuiască zestrea care, în joia dinaintea sâmbetei nunții, urma să fie oferită la controlul strict și admirat al rudelor și prietenilor în special de sex feminin: cuverturi de pat, fețe de masă și șervețele, cearșafuri (trei cearșafuri, pentru cele duble, fiecare de de centimetri înălțime, de îmbinat cu cusătura numită „overlocking”), fețe de pernă, zi și noapte cămăși, perdele, prosoape, chiloți, sutiene, jupe, batiste de diferite tipuri, pe scurt, toată lenjerie de pat, lenjerie de masă, lenjerie de toaletă, chiar și lenjerie de corp, de zi și de noapte, lenjerie de lucru și de petrecere, chiar și pentru nou-născuții care ar fi intrat în lumea, a fost împachetat manual de femei Cu siguranță nu totul în grajd: dar în orele de la coadă se putea coase, mai presus de toate era posibil și trebuia să tiv și să brodeze totul, „punct de satin”, „punct de iarbă”, „intaglio”, „cruce” , „a giorno” (sau à jour), „a punto quadro”, „a punto riso”, „a punto gigliuccio”, „a punto ombra” Fetele deja experte i-au învățat pe ucenicii mai tineri, și toți i-au fixat sub privirile mamelor si copiilor, judecatori iritabili iar cei din urma penibili, mai ales cand isi brodau numerele pe lenjeria de pat cu firul rosu al iubirii Mamele, in schimb, mai ales cele mai mari, precum si supravegheaza o zn Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva Iosua Chiaradia Serile în care Berta se învârtea Spinning și canotaj în tradiții Luigi Nono, Dimineața festivalului în Coltura di Polcenigo, Colecție privată Luigi Nono, Înmormântarea unui copil în Coltura di Polcenigo, Colecție privată Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții fiicele lor și munca lor, au trebuit să-și repare hainele de lucru și lenjeria, încleștând și peticind iar și iar pantaloni, cămise, ninthioi, caltheti, eventual negre pe negru, fără ochelari și poate fără ochi, în lumina slabă a lampionului sau d' un bec de câteva lumânări (pentru că la vremea aceea lumina unui bec era măsurată astfel), pentru că obiectul de îmbrăcăminte zdrențuit era o mizerie rușinoasă, dar capul petic era suficient de demn sărăcie pentru a merge drept, și în în orice caz a fost întotdeauna timp și timp să facă cârpe nimeni nu s-a resemnat Nu sa terminat încă Pâlniile pentru a se acoperi în pat (și pentru a putea privi fără teamă florile pe care gheața le-a desenat pe ferestrele dormitorului) urmau să fie făcute cu lână și bavela; în Pedemonte și în văi încălțămintea caracteristică numită scufon/scufoi/scofoi în Erto sau Caneva, scapin/sciapin/sciapins în Polcenigo și Aviano, treptat până la pantofii lui Claut, pantofii lui Andreis și Barcis, pantofii din Val Colvera, Scarpets de Clauzetto și Vito d'Asio, încălțăminte cu lomera de vihìt sau frustagn - uneori brodate pentru sărbători - și talpa de cârpe cusute cu un fir de cânepă rezistent și întărită cu o bucată de cauciuc de biciclete vechi; la câmpie, thavate, papuci pentru casă și nu numai, se produceau folosind același sistem, cu strathe, capèi veci, lochi de sue și chiar scartothi de știuleți de porumb, pon ludi cu un fir gros ca sfoara Bărbați și copii Cel puțin teoretic, erau multe meserii pe care bărbații de la coadă le făceau sau le puteau face: desfacerea știuleților de porumb (unde se țineau în folie, adică de-a lungul Pedemonte și în văi) sau desfacerea lor, că este, decojirea lor pregătind boabele pentru moară; far chebe sau capie, adică cuști pentru mierle, sturzi și thavàtui (cinteze); tăiați trestiile de porumb - deja curățate de toate părțile comestibile de la vaci - în bucăți obișnuite pentru a face rustirà, adică așternut pentru animale; construiți sau reparați saboți (socui/thocui/thocole în zona Liventina; thapiei în Mezzomonte di Polcenigo; talmidi în Meduno; dalmine/dalmini de-a lungul Tagliamento) și cei cu tălpi lene de faèr și laniere de coran (lemn de fag și piele), ambele cele realizate în întregime din lemn de arțar sau plop; aplicați-le anumite serii obișnuite de dinte metalice, sau tălpi de cauciuc, sau protecție de fier pentru degete și călcâi; reparați și învățați abilitățile de gătit; construiți și manipulați mături (scoe/scove) atât pentru casă, cât și ca curte sau grajd, sau scodi da foghèr, folosind atât planta de sorg (sorghum/sorc/soròs di scove), cât și - pentru curte și mai ales grajd - planta sanguina/sanguinela sau amóstrela, foarte comună în toate gardurile vii; construi sau repara maneghi/ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) - / IU ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții maníes о dent/dinc' de greble, furci, sape, târâtoare, lopeți, manere, cuțite; se lucreaza lemnul obtinand un taburet, o scara, un arhon (thempedon/thampedon in zona Liventina, apoi treptat spre est bi-gol, tinàr, buinz) un guler pentru viței (canaole/canaule), un mulinet pentru filatori (gorleta) / sgorleta/gorlete), câteva spigori de salcie sălbatică pentru butoaie; țesut coji de porumb pentru a face o pungă, sau elemente flexibile de alun sau salcie pentru a face sacoșe de paniculă (vzez) sau sacoșe de fân (cas), coșuri (cel mai mult la Caneva, thestons la Polcenigo și Giais, thestoni la Chions, vinciârs la Arzene) sau incinte (cercul) pentru a proteja găinile și puii de pisici sau de șoimi sau de soarele; reparați frânghii, pantofi și așa mai departe Dar toate acestea – rezultate din sondajul efectuat – par mai degrabă un manual de economie casnică pentru lunile de iarnă, decât un raport de muncă: în realitate, bărbații preferau mai des să converseze sau să joace cărți; și dacă făceau ceva, se simțea mai mult un joc decât o datorie, la fel ca munca femeilor care era strict supravegheată Acesta este motivul pentru care masculii adulți se jucau adesea pentru a-i face pe copii fericiți făcând din canioi (Caneva) sau cagnoi (Chions), adică bucăți de trestie de porumb, jucării (dhogatui în Liventino) precum căluțe, careghete, căruțe, bănuți , marionete, viori, liste de învârtit pe pârâul din spatele casei; sau au creat pentru ei o pereche de schiuri rudimentare, sau patine de gheață, o sanie de gheață (thiriòn în Caneva), un spinning top, o praștie, instrumentele de zgomot caracteristice pe care în Săptămâna Mare trebuia să le opereze fiecare băiat (patatràc о racola sau sbatola) în Caneva; racoeta în Cecchini di Pasiano și Villanova di Prata; crathola în Giais di Aviano; crociala și batel în Meduno; craciola în Castelnovo; craciola și batitoc în Sequals ) La rândul lor, băieții mai mici, după ce și-au terminat cumva lecțiile, chiar și în grajd, au trecut (cu palme) rozariul pe care bunicul lor îl pretindea pe bună dreptate la cior su/tigni în fiecare seară imediat după cină, au jucat puțin am luptat (Cordenons) ), spinning top, ascunselea sau gataorba sau buff-ul orbului în vastitatea misterioasă a grajdului, dacă era posibil preferau să se culce mai întâi La un moment dat, masculii adulți îi urmau (după ce le-au anunțat băieților mai mari că este târziu și că e timpul să se culce) Doar fetele, mamele și bunicile vor continua să facă ceea ce au făcut toată ziua și toată seara: muncă Foresti și „default” De obicei, cel puțin în anumite grajduri, aceste privegheri erau aglomerate: în primul rând de cei ai casei (familie, cartier, rude) care formau grupul fix, la aceeași oră și același grajd în fiecare seară Și, de asemenea, aceeași bancă/bancja/ Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ^ - ISBN: | d? /± Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții banchet sau scagnel/scagnet sau carega/cjadrea, pe care fiecare le aducea de obicei cu ei de acasă Aproape toți intervievații au afirmat că nu a existat o ordine prestabilită de aranjare, că a fost aranjată la întâmplare, cine vine primul, iar ceilalți su le bale de paja, ca niște copii care au ajuns să adoarmă acolo; sau pe grepia/grepie, intre canioi/cagnoi si cane/cjanis În realitate a existat o ordine, impusă de sursa de lumină și de motive milenare de apărare și prudență - după cum au putut sublinia Angela Nardo Cibele și Novella Cantarutti - în sensul că bunicile și mamele s-au plasat cât mai aproape de lampadar cu probleme de lucru si vedere, iar broderii; apoi ches ch'a frasevin la cjalcia si ches ch'a filavin, lucrari repetitive, mnemonice care nu aveau nevoie de multa lumina; apoi, puțin la umbră și mereu la lucru, fetele se înghesuie, iar niște băieți, chei ch’a frasevin l’amor, cu vreo mamă sau bunica sau mătușă în apropiere; în ultimul rând, la periferia apărării instinctive, bărbații casei cu oaspeți ocazionali Pe langa fetele de varsta boyfriend/morôs/murôs/marous, s-a lasat un loc liber celor care urmau sa ajunga sau se spera sa ajunga: frumoasa traditie a fost confirmata de informatorii din Caneva, Castel d'Aviano, Cecchini di Pasiano, Cordenons , Giais di Aviano, Polcenigo, San Giovanni di Casarsa, Sclavons di Cordenons, Sesto al Reghena; dar a fost de asemenea negat ca inexistent de alții (Arzene, Belvedere di Cordovado, Castel-novo, Cimolais, Fratte di Azzano, San Giovanni di Casarsa) sau admis numai pentru iubiții logodiți, adică cuplurile logodnice oficiale (Ronche di Saci- le, Cordenons) , sau valabilă până la o anumită vreme, după cum spune proverbul cules la Caneva: Fin a le nove/careghe e tose;/dopo, chi che non l'à/up par la scala del tabià [hambar] Aceasta, atât de ordonată, era clientela în fiecare seară Au fost apoi oaspeții de ocazie, pe care Ulderico Bernardi, Giuseppe D'Andrea, Carlo Zoldan și alții i-au distins astfel: cerșetorul (puoret/puaret/poret/sarcandul/cer-cjàs) care trecea din când în când și se culca la clocește sforăind pe fân, înfășurat în zdrențe și cu capul sprijinit de plicul sau carneir da la farina, transmisorul care strângea sarcini de felurite în rândul familiilor și se ocupa de treburile din oraș; chibritul, care era adesea același transmisier, s-a angajat să ia cizmele dacă reușește să aranjeze o căsătorie; iar apoi un cioban (tasín în Sarone di Caneva, teză în Aviano), tinichigiul, vânzătorul de umbrele, râșnitorul de cuțite ( excursii la Caneva), contacareghe (lucrător umplut în scaun), mereiaio itinerant (cramar în friulană) și niste sedonâr sau sedonera din Va Cellina Erau oameni bineveniți, care nu cereau nimic și în schimbul deranjului lor povesteau întâmplări din altă țară, adică din altă lume, mărindu-le puțin în fiecare seară din hambar în hambar qhq Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Și în sfârșit au fost băieții, mai ales băieții Taraba - spune informatorul de la Meduno - era deschisă tuturor la coadă, iar nimeni care a bătut nu i s-a interzis vreodată intrarea În orice caz, doar autoritatea era vizată: Ulderico Bernardi se referă la intervenții ale episcopilor și preoților parohi împotriva promiscuității care a caracterizat aceste privegheri comunitare, din secolul al XV-lea și până în al XX-lea, precum și ale comisarilor regali imperiali lombardo-veneti, care au înțeles, totuși, că aceste obiceiuri erau „de o vechime îndepărtată” și, prin urmare, nu ar fi putut fi interzise În ciuda acestor îngrijorări din partea autorităților, sosirea băieților la coadă era foarte frecventă și era considerată cu totul normală, într-adevăr binevenită și favorizată atunci când erau fete pentru căsătorie; și în orice caz animația care a adus cu ea câțiva băieți mai încrezători și mai duhovnici, capabili să spună câteva glume, a fost apreciată de oaspeții obișnuiți ai grajdului Pe de altă parte, băieții nu aveau multe alte șanse să vadă fete: în mai „foilul”, în decembrie novena de Crăciun, slujbele religioase duminicale, lăptăria socială, spălătoria; dar mai presus de toate coada i-a permis să aleagă fata potrivită și să construiască noapte de noapte o relație care ar fi putut deveni permanentă Probabil din acest motiv – după cum observă Carlo Zoldan – expresia „ndar in fila” a devenit sinonimă cu „ndar a tose, „ndar a far l’amor” și filar co sau far queue a stad at indică o relație continuă cu o fată 'Ndar un tose pentru grajduri nu a fost un lucru ușor: mai presus de toate, erau în jur - spune informatorul lui Casarsa - niște câini negri care în întunericul nopților fără lună au scos-o pe băieții care mergeau la prietene și asta cu siguranță căpcăunul Băieții nu ajungeau aproape niciodată singuri, erau mereu în grupuri, bătând poate la mai mult de un grajd pe seară, doar pentru a-l susține pe unul dintre ei interesat de o anumită fată și a pleca spre alte destinații în timpul serii Poate că înainte de a bate ar fi de acord – povestesc informatorii lui Somprado di Aviano – cine ar avea dreptul să „ndar a bancja”, adică să meargă să stea puțin mai aproape de o anumită fată, și nu întotdeauna decizia a fost unanimă și pașnică: nimănui nu-i plăcea să stea departe de fete, pe bale de paja Mai ales dacă au existat motive de frecare în sat între un nou venit și alții deja așezați, cum ar fi - pentru a da un exemplu - între cele două cătune Polcenigo, Coltura și San Giovanni: dacă noul venit se simțea puternic (în drepturi și în mușchi ) , a spus de îndată ce a intrat, adresându-se cuiva așezat deja: bancja о biava? Adică: mă vei așeza sau preferi să le iei? Nu erau nopți interzise, băieții veneau aproape în fiecare seară Au fost însă câteva nopți preferate: în primul rând cea de sâmbătă, în care toată lumea a fost de acord; în alternativă au venit cele de marți și joi Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I O'" z ISBN: | d? / О Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții iar duminica, seri în fiecare din care erau rezervații în unele orașe; aparent, nimănui nu-i plăcea să folosească seara de luni și mai ales vineri Băieții care băteau la ușa grajdului erau mereu lăsați să intre cu curtoazie: erau respectuoși, mai degrabă timizi și stânjeniți, puțini îndrăzneau să-și bată joc, pe scurt, se comportau bine și, prin urmare, erau bine primiți Cei nedoriți – pentru că bârfiseră pe fete, sau nu erau serioși, sau aparțineau unor familii din ràdeghi – nici nu visau să apară Selecția, adică, avea loc într-un anumit sens automat în amonte: uneori băieții înșiși se ocupau de ea; alteori era un localnic care, cu o ironie transparentă de bunăvoință, făcea pe cineva să înțeleagă să plece repede, sau să se întoarcă pe viitor cu acreditări diferite, sau să nu mai fie văzut Sau fetele însăși s-au ocupat să le descurajeze pe unele dintre ele: întrucât problema era să stea lângă sau lângă o fată, sau măcar să se poată așeza oricum, s-a întâmplat ca fetele să ofere băieților banchetul sau scagnelul le plăcea – poate că merg să le aducă un scaun în bucătărie – în timp ce îi lăsau pe ceilalți să se descurce singuri În Giais di Aviano, în acest sens, este încă citat un eveniment tragic datând din : un băiat l-a împușcat și l-a ucis pe fratele fetei, lângă care a încercat în repetate rânduri să se așeze, fiind mereu respins de el De obicei, adulții casei, în special tații fetelor, au inițiat un pic de dialog cu noii veniți, care aveau mai presus de toate scopuri cognitive: sentha daghe massaimportant™ (Chions), vorbind despre muncă, se ajungea să înțeleagă dacă aveau voie să facă, dacă aveau animale în grajd, în special boi, dacă ofereau garanții de proprietate (parche 'l tosai bon l'à da 'ver 'l cop, adică acasă, se spune în Stevenà) Pupata (Azzano), adică fetele, supravegheate de bătrâni, trebuiau să continue să muncească, tot pentru a demonstra că erau harnici: privirile furtive ale băieților - uneori ocupați să joace cărți cu bunicul lor sau ținând în mână sticlă de lână pe care Cagna (mătușa) sau bunica se dezlănțuiau – aveau să fie mult mai elocvente decât orice discurs Școala comunității Rândul a fost și o „școală comunitară”, construcția unei societăți alternative la cea aristocratică sau burgheză, în care rugăciunea, cântecul sacru și profan, mâncatul sau băut împreună, jocurile, povestirea erau momente la fel de importante pentru consolidarea relațiile care legau grupul, oamenii unul de celălalt, trecutul de viitor pnr I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) - /^ ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții a) Rugăciuni și cântece sacre Rugăciunea prin excelență, care se recita în unele grajduri în fiecare seară la începutul firului, în altele în anumite zile precum vineri, sau în luna octombrie, sau în preajma Crăciunului, și doar în câteva grajduri nu se recita deloc, era rozariul Tignia su (Chions) o persoană în vârstă a familiei, de obicei bunica, mai rar bunicul paron de casa, care apoi dădea „ave” 'l batea cu un cargnol pentru a avertiza că era vremea Gloriei (Chions): întrucât aceasta avea loc chiar după cină, la începutul firului, băieții aveau obiceiul să ajungă cu vreo scuză la ultimul mister, sau la antànie (= litanie) care deja începuse Au fost apoi serile și rugăciunile deosebite: ca seara Sfinților, când se recitau cele trei cununi, Deprofundis sau Diesire pentru un defunct; şi sot Nadhal când se cânta Tussendi sau una pastorela (în Mezzomonte di Polcenigo de Crăciun se recita mile Avemarie, adică douăzeci de coroane de rozarii); la fel ca în iminența multor aniversări mariane nu a lipsit niciodată un cântec potrivit, începând cu È l'ora che pia Perioada Postului Mare a fost specială pentru toată lumea, în care în niște grajduri s-a recitat rozariul cu sfoară, practică religioasă acum dispărută, care a fost atestată în peste patruzeci ( mai exact) de localități din Friuliul de Vest, din Val Tramontina din Morsane , dar care probabil a fost urmărită cândva în tot Friuliul de Vest, precum și în restul regiunii și în Veneto din apropiere: a constat în pregătirea unui șir cu de noduri în Miercuri de Thenere (doar în câteva localități erau de noduri) iar apoi la recitarea unei anumite rugăciuni zi de zi pe tot parcursul Postului Mare (un Pater, un Ave, sau mai des o Pateravegloria) pe fiecare nod, procedând apoi la eliminarea ultimului dintre ele, tăindu-l sau/și ardendu-l: astfel încât să existe au fost de rugăciuni în seara de Cenușă, apoi , etc până în Sâmbăta Mare a mai rămas un singur nod și o singură rugăciune de recitat (și toate – a precizat el lui Chions – după rozariu) b) Mănâncă și bea împreună Marea sărăcie care a cântărit asupra societății țărănești - marea majoritate a societății locale - înainte de anii și nu permitea mare lucru în acest domeniu Cel mult, te puteai aștepta la ceva de băut, mai ales la ceva cald dacă afară era deosebit de acut: vin, vin fiert, vin fiert (sau burlé în unele orașe, cum ar fi în Barbeano di Spilimbergo) și un pic de cafenea în timpul mat de petreceri, adică făcut cu sâmburi de orz sau struguri prăjiți și măcinați Acel vin, totuși, era uneori ceva de nebăut: sau era cel al sturzului, care derivă din presarea incredibilă a tescovilor deja bine scurse la momentul stropirii; sau Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I onr ISBN: | d? / d Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții era băutura (Giais di Aviano, Comina di Pordenone, Meduno) sau bevi (Sclavons, Cordenons), care se obținea turnând câteva găleți de apă pe tescovină (unii spun că este deja presat; alții neagă) și lăsând este acolo pentru câteva zile pentru a obține o aromă de struguri acri Cu acest sistem s-a salvat vinul nou care se afla în butoaie: și de asemenea paharele, deoarece cu o călugărie care se trecea din mână în mână toți erau scoși din găleata comună De obicei nu era nimic altceva A mânca ceva împreună nu se putea întâmpla decât la ocazii speciale: castane - prăjite sau fierte - în preajma Sfinților (un rafinament, în Giais di Aviano: fierte, curățate, servite pe o teacă de fenicul); dovleci sau cartofi americani sau biava fierte într-o seară de octombrie-noiembrie, cum ar fi San Simone sau San Martino (consumul de porumb fiert pe stiule a fost menționat și în Arzene, Castelnovo, Giais di Aviano, Villanova di Prata: dar trebuie au fost răspândite în trecut); caliper/pintha la Bobotează, fritóle și crostoli/crostui sau biscuiți la Carnaval; s-ar putea întâmpla, de asemenea, ca, pentru o anumită ocazie, să apară mere, pere, persimmons, neplici la sfârșitul toamnei, iar iarna nuci, alune, siore (adică floricele), carobole și stracaganasse Dar erau excepții Cazul petrecerilor filatorilor este diferit, apoi al femeilor in general, fara prezenta barbatilor, despre care se va discuta separat c) Jocuri și glume: cărți și bingo Cei care nu erau ocupați cu munca – adică copiii și adesea bărbați adulți – aveau și ei timp să se joace Jocurile celor dintâi erau mai mult sau mai puțin aceleași ca întotdeauna: buff-ul orbului (joc cunoscut sub numele de Maria orba a Giais); o tria/trigă pe schema deja desenată sau gravată pentru totdeauna pe bancă (Arzene, Castelnovo, Giais d'Aviano, Sclavons di Cordenons); pietricele, joc tipic al fetelor de altădată, constând în a ști să arunci și să prinzi rapid un anumit număr de pietricele (Pasiano); dame (Arzene, Castelnovo, Sclavons); la corzi; o tria busignola (Meduno) care consta in a putea sufla anumite nasturi de culori diferite din sectoarele laterale ale unui patrat in interiorul unui sector central al acestuia etc Adulții, în schimb, mai ales duminica sau în timpul sărbătorilor de Crăciun, jucau uneori jocul foarte străvechi numit mora sau morra (Comina di Pordenone, Chions, Sacudello di Cordovado, Travesío), dar de departe preferau cărțile numite trevisane , în primul rând cele mai populare trei jocuri, adică briscola, scopa/scova și tressette, prezente de câteva secole cu numeroase variații în tradițiile populare din zona Veneto-Friula (se pare că scopa și tressettea datează cel puțin din secolul al XVII-lea) secol, în timp ce briscola este mai recentă, răspândindu-se pe la mijlocul secolului al XIX-lea); Și O'-rr I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) - / О I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții apoi bestia și șapte și jumătate, singurele două jocuri care au necesitat un angajament monetar modest; destul de rar thinquilio sau cinquilio sau quintilio în timp ce spelacamisa (sau cavamisa sau cjamesa) și dominoul erau lăsate în seama băieților Jocul Veda merită un loc complet separat (nume folosit în cărțile Treviso - singurele folosite în Friuli și Veneto - pentru a indica pagina de săbii), nu pentru jocul în sine, care a fost copilăresc datorită mecanicii sale elementare, precum și pentru că se putea juca cu un număr foarte variat de jucători, de la doi la zece, și pentru că singurul învins trebuia să treacă printr-o anumită penitentha Iată de ce jocul – numit meneghela Chions – era uneori folosit de adulți atât pentru a trezi o ilaritate generală (angajarea ar putea consta în scufundarea feței în apă, sărutarea unei bătrâne foarte bătrâne, sau vreun animal etc ) ; și pentru a facilita apropierea dintre doi tineri prea călduți sau intimidați, între care înflorește dragostea (Chions: de obicei jera 'na excuse pa send le tose a basti i tosati sau viceversa) Alte jocuri au fost mazzetto (Aviano), muscia (Anduins) și unele dintre jocurile de cărți tipice „franceze” precum canasta și scalaqua-ranta, care au ajuns la mijlocul secolului al XX-lea Dar jocul jocurilor, cel mai răspândit și cel mai apreciat de toți cei prezenți la linie, mai ales de copii, tineri și femei, de către vecietose care 'vea sempro fortuna (Ronche di Sacile), a fost bingo, un colectiv de jocuri prin excelență, tipic după-amiezii de duminică în anumite grajduri sau seri în care femeile nu voiau sau nu puteau să lucreze Cineva din companie, la rândul său, ținea „panou” (cu sacul de baloturi, numerele de extras): unul la întâmplare, poate ales prin tragere la sorți (Fratta di Azzano), unul la rândul său care măcar știa să facă citește numerele, dar de obicei un bătrân, cel mai mare, șeful gospodăriei, o bunica sau o femeie grijulie Ceilalți au luat un anumit număr de „cărți” plătite (dar nu întotdeauna, și în orice caz cota, întotdeauna foarte modestă, a servit la formarea – după cum se știe – jackpot-ul), în numere de la unu (pentru copii) la șase (pentru cei mai rapizi și mai atenți observatori), în medie două până la patru dosare per jucător, ținând cont și de costul acestora și de numărul total de participanți la joc Dosarele erau de obicei luate la întâmplare: dar era who 'l 'vea le so manie (Ronche di Sacile), se cerea nr sau folderul nr (San Martino di Campagna), un altul că dosarul corespundea cu ziua nașterii sale (Fratte di Azzano), încă altul și-a personalizat dosarele „lui”, poate semnându-le pe spate (Cordenons); în general am încercat să evităm ca folderele alese să aibă prea multe numere egale Strict înainte de a începe jocul, jackpot-ul - dacă era unul - a fost împărțit în diferite câștiguri: Wambo și terno nu sunt niciodată aici Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ОПП ISBN: | ' Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții fost luate în considerare; cvadrupletul era destul de rar (ceea ce însă exclude automat posibilitatea celor cinci pe aceeași linie); thinquina și evident tombola erau inevitabile, care uneori era urmată de tombolai, ca confort parțial pentru cei care fuseseră bătuți pe marginea liniei de sosire (Stevenà di Caneva, Cecchini di Pasiano etc ) Împărțirea jackpot-ului, facilitată de folosirea monedelor, era la discreția celui care deținea „billboardul”, care și-a asumat și atribuțiile – ca să spunem așa – de crupier, dar a provocat invariabil dispute și mormăi înainte de a rezolva: să aibă un idee, aproximativ % din jackpot a mers la bingo, % la thinquina, iar restul la tombolin (sau cvadruplu) Numerele numite erau acoperite pe dosar folosind aproape întotdeauna un bob de porumb, uneori o fasole, mai rar o pietricică, un buton sau altceva Fiecare număr extras, anunțat cu voce tare (se numea damar i numero) de cei care dețineau „panou”, ridica comentarii de satisfacție sau plângere sau protest pentru întârzieri: dar au fost și cei care au comentat invariabil numărul cu câteva glume, în unele cazuri acum atât de evident încât nimeni nu mai râde De exemplu: Lupoaica (Anduins); liderul Miei (Stevenà );/? /О | ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Maurul care vorbește (Ronche di Sacile: dar poate că trebuie înțeles ca mort) Se ritha (Chions), adică bucle No l'è pi fritha (Chions), adică s-au terminat trosniturile de untură Picioarele femenete: comentariul - ca și cel al numărului - era la fel pretutindeni și inefectiv; in Ronche di Sacile se preciza ca erau femene brute (pentru bele era ' ); în Chions însemna picioarele preotului Ociai (ochelarii) papei (Somprado di Aviano) Frica (Comina di Pordenone) sau me nono (Ronche di Sacile, poate cu referire la vârstă) Jocul s-a desfășurat, așadar, pe fondul de comentarii continue, glume, mici vulgarități, aluzii mulțumite sau jalnice la averea sau nenorocirea altora, apeluri la tăcere pentru a nu pierde numerele, solicitări de controale retroactive și proteste pentru câștiguri, sub rezerva verificarea numărului pentru număr de către crupier Ar putea fi interesant să ne amintim în acest moment că – potrivit lui Quintino Salvador – în unele țări, câștigătorii diferitelor jocuri de la final au plătit niște bani la parona de casa pentru a contribui la costurile de iluminare La rând au servit și glumele care au animat seara: glume ușoare, care nu au durat mult și nu au pus nici în pericol și nici în dubiu moralitatea femeilor casei, apodic absolută De exemplu: răsturnarea coșului de lână; desfaceți acele de tricotat și ascundeți-le; dă un mic împingere celui care lucra cu atenție cu acul, ca să se înțepe; ascunde un papuci; desfaceți un șorț sau legați-l de un scaun; scoate scaunul de la cineva care stătea, dar având grijă să nu-l răstoarne în mod rău; scoateți scara celor care urcaseră în hambar; încuie ușa din interior pentru cineva care intra; da o ciupitură blândă unei femei; a trimite pe cineva în țară până în noapte, cu vreo scuză prostească; spune câteva glume: dar dacă limbajul unor adulți aluneca spre vulgaritate, femeile erau gata să-l reducă la tăcere decisiv d) Povești: mitologie populară Ceea ce Ulderico Bernardi numește „sezonul lung al oralității țărănești” a avut momentele sale de mai mare evidență în poveștile populare, de obicei în timpul orelor lungi de coadă Naratorul era de obicei bătrânul, bătrânul, bunicul, nu atât pentru autoritatea de cap de familie, cât pentru ceea ce venea din experiența de viață, din credibilitate, din capacitatea de a povesti: care putea deveni și un fel de profesie, atât de căutată încât să fie valabilă - în economia strictă a Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | '? Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții secole trecute - o invitație, niște tutun, un public atent și mai mult decât un pahar de vin Colecția de basme populare stabile nu face parte din sfera acestui sondaj: colecționari precum Renato și Elvia Appi, Magda și Vittorina Carlon, Adriana și Dani Pagnucco, Umberto Sansón, Rosanna Paroni Bertoja, Carlo Zoldan, Pier Carlo Begotti și cu siguranță si altii Dar este imposibil să nu menționăm indicațiile oferite în acest sens de informatorii intervievați Argumentul cel mai frecvent a fost cel al morților, al cimitirelor, al spiritelor, al sufletelor danade care nu aveau recide (odihnă) În Cimolais au spus povești despre morți ciudate în munți Au fost povești cu lanțuri de morți târâind în Anduins (în tunelurile din Val d'Arzino), în Stevenà di Caneva (în Val de la Pindia) sau în Montareale (unde zgomotul venea din hambar) În Barbeano di Spilimbergo s-a spus povestea înfricoșătoare a aurului care cântă (o mamă vitregă rea și-a eliminat fiica vitregă dându-i-o soțului țăran; dar un os mic al femeii nefericite, pierdut într-un pădure și adunat de un cioban care a fluierat) din ea, a dezvăluit oribilul adevăr tuturor, iar mama vitregă a fost ucisă în răzbunare) În Meduno, povestea tânărului mort și-a târât în mormânt logodnica, care deja se flatase să se căsătorească cu alta În Caneva, povestea celor doi prieteni care făcuseră promisiunea de a se întâlni odată cu moartea unuia dintre cei doi: iar într-o seară omul viu, întorcându-se de la coadă într-o noapte ploioasă, și-a dat seama că este alături de el de mult timp -prietenul mort a fost și el adăpostit sub umbrelă, astfel că la scurt timp după aceea a murit și el de frică În Travesío i-a apărut povestea unui bărbat care a vrut să meargă noaptea la cimitir și a două ființe acoperite de un cearșaf, astfel că a fugit îngrozit cu damide (saboți) în mână La Meduno, din nou, povestea fusului plantat în cimitir (adunată și de Elvia și Renato Appi și Adriana Cesselli în Fagnigola di Azzano și de Quintino Salvador în Annone Veneto, dar după Andreina Nicoloso Ciceri, răspândită în Friuli: este povestea femeii care, la coada pentru vitejie, a acceptat să intre noaptea în cimitir și să planteze un fus pe mormânt drept încercare; doar că făcând asta și-a prins și rochia în fus și apoi, simțindu-se reținută , a murit de frică) În Talponedo di Porcia au povestit despre o anumită muzică și voci de suflete blestemate care se auzeau seara la Castelir, pentru că acolo cu siguranță se scufundase un castel (iar toponimul indică cu siguranță o așezare preistorică sau protoistorică) Un alt domeniu inepuizabil și pentru basmele stabile a fost cel al așa-zisei mitologii populare, ale cărei ființe fantastice aveau de-a face deseori cu grajdul, coada, filătorii și în general femeile care vegheau la lucru qoa Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Adesea, de exemplu, se vorbea despre spirite anonime - care erau de obicei numite suflete - care puteau face ca acele femei să cadă din mâini, sau să îngropare (înnodă) firul în mod ciudat, sau să rupă veta, adică să rupă turla sârma, care – știm deja – când era prea lungă se numea diavolul; și că, dacă era vorba de suflete danade, acestea puteau provoca și o oarecare supărare băieților care mergeau la coadă să-și caute prietene (Tiezzo di Azzano) Omniprezent în poveștile populare ale grajdurilor era spiridușul masariol/ mathariol/macjaroid, precizând că acesta a fost și este doar cel mai răspândit termen din zona Pordenone, dar această mică ființă - care are frați și veri în toată lumea - de asemenea, își permite în Friuliul de Vest un număr considerabil de variante onomastice, precum matharual, marthariol, macjaruol, martorei, salvanel, folet, ominut ros, ominut despetoso și așa mai departe Era un spiriduș plin de duh și fars care îi făcea pe cei care mergeau noaptea să se piardă spre sau dinspre iubita lor, răsturna borcanele cu lapte proaspăt muls, înnoda cozile cailor sau vacilor într-un mod inextricabil, desfăcea lanțurile și făcea oamenii ies noaptea la țară chiar și cu ușile închise, ascundea uneltele de lucru de bărbați și femei, înnoda o ață, arunca sferele de fire pe pământ (mai ales dacă erau nopți când nu trebuia să muncească) ) Poveștile de mare atracție pentru publicul din linie au fost cele care se refereau la fogo selvarego (numit și în Friuli de Vest în multe feluri, de la fouc salvadi din Val Cellina superioară până la fouc vualabil de Morsane pe Tagliamento, prin solitar) foc, lustro, lumiera, lumin, sălbatic etc ): o flacără mică misterioasă care, ascunzând aproape dantesc un suflet în durere, se apropia de oamenii care mergeau seara, îi urmărea chiar alergând, până îi plesnea pe față, sau mai des – cel puţin în basmele populare – prin lovire în uşa casei sau grajdului Acest detaliu, al palmei pe uşă, a încheiat sistematic toate poveştile despre will-o'-the-wisp (cum se numeşte în italiană); și, ca dovadă a adevărului, ascultătorii au fost invitați să verifice ușa, pe care o cunoșteau bine, pe care, printre vene și semne vechi ale timpului și pete negre de noduri, se putea ghici și cu mare voie ceva ca un span și cinci degete, semnătura fogo selvarego Spre deosebire de cele două ființe anterioare, căpcăunul (ore, orcol, orcul, orcolat) era povestit în mare parte de femei, care erau mai ușor să-l „vadă” sau să-i fi simțit prezența și pentru care era un fel de coșmar: pentru el enormitatea imaginată (se spunea că s-a călare pe o vale, un râu, o stradă sau o piață) și mai ales pentru glume și Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I - ISBN: | - ОІ Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții chiar și trucuri vulgare pe care le juca femeilor, cum ar fi să le murdărească hainele proaspăt spălate Ceea ce le îngrijora și mai mult pe femei a fost faptul că - se spunea - căpcăunul se putea materializa și se putea metamorfoza în forme infinite, mai ales în scopul de a fi cules: o floare, o minge de foc, un pui de purcei, un miel, un curcan mic, o carte, o ființă atât de mică încât poate trece printr-o gaură a cheii, un ghem de fire Mai presus de toate acestea din urmă: fiecare femeie l-ar fi ridicat cu plăcere și l-ar fi ascuns în sânul ei, stârnind râsul gras și mulțumit al acelui profitor Că obiectivul său au fost și oamenii care s-au aliniat, este demonstrat de un proverb cules în Vallenoncello di Pordenone: The ogre turns de note vali e vile/par scarar le done who goes in lines and then mocked them by hiding the spindle, , sau dimpotrivă încurcându-le (ciufulind și încurcându-le) părul, mai ales făcând bilele să dispară Detaliul balurilor, asupra căruia insistă atât de mult poveștile populare legate de căpcăun (nu doar aici în Friuli de Vest - în Aviano, Braida Bottari din San Vito, Cordenons, Giais din Aviano, Meduno, Ovoledo din Zoppola, Vacile din Spilimbergo) și cu siguranță în altă parte - dar într-o zonă foarte vastă) a determinat-o pe Andreina Nicoloso Ciceri să raporteze sfericitatea obiectului la mărul Evei și cel al zeiței Eris și al Parisului, la care putem adăuga rodia Herei soția lui Jupiter, și merele de aur ale Hesperidelor Dar căpcăunul putea uneori să se enerveze și pe băieți: nefiind în stare să folosească șmecheria ghemului, s-a transformat într-un câine negru pentru a-i urmări, mârâind și lătrând, pe băieții care se înșirau la rând seara Din larg răspândit fenomen numit incubo în italiană (fracola, venad, cjalcjut, smarva, cu peste o duzină de variante), ne-am limitat la a vorbi și a ne plânge, dar cu coada de seară aproape că nu avea nicio legătură: mai degrabă cu urma, când ' a mers la culcare Era senzația de greutate și de sufocare pe care o simțea cel care dormea în gât sau pe piept sau pe stomac, mai ales când dormea cu fața în sus, senzație care a fost atribuită unei ființe ciudate de nedescris care a intrat în cameră care nu știe cum (crăpături? gaura cheii) ?) și a urcat pe victimă făcându-i somnul agitat de coșmaruri angoase și zguduiri bruște Întâmplător, printre numeroasele sisteme de apărare, unul i-a vizat tocmai pe filători: așezând o fortăreață chiar în interiorul ușii dormitorului cu un smoc frumos de lână sau câlți sau mătase decojită deasupra, coșmarul s-ar fi oprit cu siguranță să-l învârtească, lăsând pace celor adormiți filator Mai rar, și în orice caz pe plan local, se vorbea despre lof (lupul) care în afara grajdurilor din Range di Polcenigo aștepta în întuneric ca copiii să le mănânce; al rarului ciul, un omenat care în Toppo di Travesío rătăcea pe dealuri seara după Ave în căutarea copiilor pierduți; la fel de rare non I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții aspid surd al lui Meduno, o reptilă cu corpul mare și ghemuit, generată din capul unui madrac (șarpe mare) decapitat, a cărui respirație era letală; niște anguane, figuri mitologice ciudate ale râpelor și cavităților stâncoase ale lumii prealpine și alpine (mai ales în nord-est), care se învârteau, țeseau și spălau și poate - așa cum se spunea că s-ar fi întâmplat în Poffabro di Frisanco - au dat unei femei o minge cadou care nu s-a terminat niciodată; și în sfârșit niște zâne, făpturi frumoase îmbrăcate în alb, ca niște fantome din lumea interlopă (și poate că erau), nici bune, nici rele, care se jucau în pajiștile de lângă ape și se spălau cântând În Villanova di Prata au povestit despre cai ciudați care alergau noaptea, o amintire îndepărtată a legendei „vânătoarei sălbatice” – poate de origine lombardă – bine prezentă în tradițiile din Trentino și Friuli, așa cum a demonstrat Giuseppe Vidossi; și ceva analog trebuie să fi fost trăsura de foc care de-a lungul unei străzi solitare din Barbeano di Spilimbergo i-a înspăimântat pe călători precum domnul Antonio Chivilò care - suntem pe la - mergea în oraș cu o trăsură și a fost răsturnat de un cal fugit în șanț , ruperea unui picior ; sau au povestit despre diavoli, despre vrăjitori, mai ales despre vrăjitoare care înnodau sau încurcau misterios firul, sau nu lăsau să doarmă pe filători, ascunzându-le pe vrăjitoare în patul lor; puteau fi și autohtone, ca veda la care nefericitul tânăr care din Anduins voia să ajungă la Spilimbergo (sau să treacă pe podul Corva di Azzano, sau pe cel al lui Meduno) a trebuit să sărute fundul pentru a continua Spre deosebire de ființele mitologice menționate mai sus, striga/striisul erau ființe mai bine descrise; oricât de mult mai prezent și mai înfricoșător Un informator de la Castions di Zoppola a povestit: „Când nu stevin a Sacons 'ta la ciasa veda, i zevin (a mers) la coada 'ta stali, iar uneori a vegneva dui scur şi a vegnevin li striis e nualtris feminis i sciampavin, e loti a disgatiavin (au încurcat) lâna și tifasevin dispies (defavor) și o insuriavin (au iritat) vacis " Și un informator din Valvasone a povestit că în timpul nopții în grajduri s-a întâmplat ca femeile, în timp ce erau învârtindu-se, au dispărut brusc lăsându-și doar hainele, iar când s-au întors au exclamat uimiți că au dormit bine: era o stria de sat căreia îi plăcea să facă pe oameni să dispară Teama vrăjitoarelor cu privire la filare a făcut ca anumite zile, în special joia, să fie considerate cu suspiciune (o credință foarte răspândită în Friuli, Veneto și în lumea vecină germană, așa cum au demonstrat în cercetările lor Valentino Ostermann, Giuseppe Vidossi, Raffaello Battaglia, Andreina Nicoloso) Ciceri și alții) Dar a existat o vrăjitoare în special care avea de-a face cu filătorii, nu să pedepsească Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții doar leneșii dar și excesiv de harnici care lucrau în seri interzise sau prea târziu: era Rodia, vrăjitoarea zilei de ianuarie Subiectul Rodiei este prea complex, ceea ce necesită ceva mai mult decât un indiciu Este o figură mitologică foarte veche (cu siguranță mult mai mult decât denumirea actuală datând din primele secole ale Evului Mediu creștin), cea mai veche dintre cele care provin din tabuurile legate de filare, care cu atâtea nume are cel puțin un caracter european difuziune Este de obicei figura unei femei, singură sau în fruntea unui grup sălbatic și zgomotos de surori, dotate cu fus (tot din fier, uneori cu cuțit), aproape întotdeauna bătrână (dar nu neapărat); controla munca filătorilor în anumite nopți, răsplătindu-i sau mai des pedepsindu-i (dacă s-au învârtit mai puțin decât s-a stabilit, dacă au lăsat tamburul sau fusul în dezordine, dacă au lucrat în nopți interzise, dacă stătuse până târziu etc ) Nu este locul unde să trecem în revistă numeroasele nume sub care se numește în Europa vrăjitoarea care frecventează grajdurile și torcatorii în cea mai importantă noapte a anului pentru tradițiile populare, cea dintre și ianuarie; tot in Italia a fost si este numita cu diverse denumiri, dintre care cea mai raspandita este Befana, care in Nord-Estul Marantega, Manto(v)ana, Vecia sau Striga sunt flancate sau inlocuite, in Friuli de Vest cele mai vechi denumiri erau si sunt Rodia (cu variante precum Crodia, Slodra, Ruga etc ) sau Redo-desa (cu variante precum Serosega, Lerosega, Therosega, Desodra, Dodera etc ) Aceste două nume, care se regăsesc - la fel ca și în zona Pordenone - într-o zonă destul de mare, dar compactă, care merge din Istria până în Friuli Venezia Giulia, până la Cadore, până în Trentino, cu siguranță aparțin celei mai vechi tradiții creștine, aici de origine neromană sau în orice caz peninsulară, dar orientală, balcanică, bizantină, iudeo-alexandriană Acestea sunt nume care au adus aminte de Irodiade/Erodia/Erode(s)a, iubita adulteră a lui Irod Antipa, care i-a decapitat pe Botezătorul, botezatorul în apele Iordanului, cel pentru care – în tradițiile populare mai ales ale Lumea ortodoxă - apele nopții dintre și ianuarie sunt magice și miraculoase și fac animalele din grajd să vorbească între ele Aversiunea lumii creștine timpurii față de acea femeie a transformat-o în figura mitologică caracteristică din - ianuarie: dar este de înțeles că, la rândul său, numele ei a servit la mascarea altor divinități precreștine diferite legate de importanta activitate feminină a torsului Cât despre Rodi a/Redo des a noastră, protagonistă a multor povești din fila, ea a fost descrisă în tradițiile populare ca o vrăjitoare rea, bătrână zdrențuită și slabă, cu picioare ciudate și păroase (terminând uneori în cizme negre sau copite de cal sau câine sau labe de capră sau chiar cu o coadă ca diavolul) de la care începe de obicei recunoașterea QQ/i Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții bărbie și care apar atât de des în basmele populare; i-a pedepsit cu fusul pe filatorii care lucrau în grajduri după miezul nopții, mai ales pe cei care o făceau în nopțile interzise (seara Sfinților, a Sfintei Lucie, a Sfântului Antonie în ianuarie, dar mai ales - fără comparație - în seara de „Epifanie) stingerea felinarului, luarea stâncii, desfacerea firelor sau tricotajele, înțeparea cu fusul sau pălmuirea, lovirea cu picioarele și pumnii în femei Un basm popular cunoscut, adunat chiar și în locații foarte îndepărtate din provincie (Casso, Azzano, Bagnarola di Sesto, Cordo-vado, Fagnigola di Azzano, Rosa di San Vito, San Giovanni di Casarsa, San Vito al Tagliamento, Tiezzo di) Azzano) precizează că un biet ultim filator întârziat, observând accidental din picioare, sau din picioare, sau din coadă, natura demonică a oaspetelui ciudat care intrase în grajd, a fugit în cameră, culcându-se în grabă printre copiii mici, salvându-se astfel de răzbunarea cumplită a „bătrânei cu fusul” Poate că ar fi util să menționăm și o altă figură feminină din mitologia populară menționată de Andreina Nicoloso Ciceri: torka, care în Friuliul de Est - în multe privințe apropiate de lumea slavă - i-a pedepsit cu ferocitate pe cei care lucrau până târziu sau în zilele interzise, ucigând nefericiţii filători şi atârnându-şi măruntaiele de stâncă La prima vedere nu pare că această cifră, răspândită în Istria și Dalmația, interesează Friuliul de Vest, dar poate că există o legătură În Cordenons se spunea că nu trebuie să toarce în seara Sfintei Lucie pentru că altfel ar fi trecut tarcurul, la Zoppola că nu trebuie să toarce în seara Cenușii pentru că altfel el tuartul el mangia la vit: totul sugerează că el se referea la insecta parazita care provoaca curbarea ciudata a frunzelor de vita de vie (in Azzano vinerea de Post nu ardeau legne de vit pentru ca altfel ar fi ajuns tortele sa strice viile), dar tarcui ai de Cordenons puteau fie un ecou îndepărtat al torkes din Friuliul de Est și slavul din apropiere (într-o poveste culesă de Elvira și Renato Appi și Adriana Cesselli în Fagnigola, torcoi de primavera pare a fi un fel de vârtej vrăjitor care aruncă o persoană în șanț , vinovat că i-a răspuns rău unui preot) Și în sfârșit (presupunând că această locuțiune adverbială poate fi folosită în domeniul inepuizabil al ficțiunii populare) a existat întreaga lume uluitoare a minunilor, printre care in primis cea a animalelor care vorbesc – într-adevăr „trebuie” să vorbească – în seri speciale precum cele ale Bobotezei sau ale Sfântului Antonie al animalelor sau ale Sfântului Ioan Și basmele bunicilor, în care - după cum amintește un informator al lui Meduno - toate râurile se numeau Meduna și protagonistul din gi tocjava trece o mare Miduna și care se termina în mod regulat cu pedeapsa celor răi și nunta lui binele : a faserin una gran nuocia (nunta) si o cina grozava, a mi caciarin un vues (I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oor ISBN: | Maria Grazia Piva Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Costume de volieră, sfârșitul secolului al XVI-lea XIX Colecția Italo Paties Tânără în costume Aviano, începutul secolului al XVI-lea XX Colecția Italo Paties nr I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții they throw a bone) 'nta la schena, ei lu sint inmò (again) ce 'l me remena Și dacă voiai să-ți stăruiești imaginația și să te întorci în mica lume măreață a propriei experiențe, erau resursele nemărginite oferite de războaiele Carso și Piave, de partizani, de naja, de campaniile tragice ale Greciei și Rusiei, de la emigrare, de la victimele cutremurului Era tot material care se transmitea oral din generație în generație, material epic autentic: era noaptea târziu și petrolul sau petrolul sau rezistența ascultătorilor s-au terminat înainte ca povestitorii să rămână fără argumente Termene, interdicții, tabuuri Filatura era o meserie exclusiv feminina, care se desfasura in lunile si in vremurile moarte, adica incepand de la sfarsitul lunii octombrie pana la sarbatorile de Craciun si luna ianuarie; apoi a început din nou munca predominant (dar nu exclusiv) masculină în mediul rural - defrișări, tăiere, curățare, amenajarea gardurilor vii și a stufului etc - și astfel operațiunile de filare, fără încetare, au fost încetinite: parcă rolul femeii, din rolul protagonist al filatului din octombrie până în ianuarie, a revenit la subordonare, în cadrul unei societăți din ce în ce mai dominată de bărbat De aici, pentru filatori, un întreg sistem de termene și ființe mitologice care controlau respectarea acestora: importanța enormă pe care în toată Europa, sau cel puțin în Europa Centrală, Bobotează a avut-o din punctul de vedere al filării (cu inspecțiile lui Rodi a /Redo des ae a tuturor celorlalte personificări ale acestei vrăjitoare din ianuarie) poate fi explicat tocmai în această lumină Iată de ce în lumea germană cânepa și inul trebuiau toarate până la decembrie sau ianuarie, cu premii pentru filătorii care terminaseră lucrarea și mai ales pedepse și temeri pentru ceilalți Chiar și ianuarie, însă, a fost pentru ei o lună de mare muncă până la orele mici: La brava filandera de zener/Deve parar il siet a poner spune un proverb adunat în Tiezzo di Azzano, dar răspândit pe scară largă, cu puține variații, în Veneto zona friuleană Angela Nardo Cibele a publicat două forme din Belluno în : Le brave filar esse de bruma e de degner/Le manda le sete a puner/La bella fillandessa de fevrer/La manda le sete a puner Aceste șapte stele pe care bunul filator - în decembrie (ceața din bre-vuma sau brevima moare, este solstițiul) sau în ianuarie sau, mai puțin exact, în februarie - trebuie să le trimită la coșul de găini (ponèr/punèr) și adică, ea trebuie să vadă așezată pe cer înainte de a se opri din învârtire, nu pare să fie - așa cum se crede de obicei, chiar și de cunoscutul savant din Belluno - ora șapte Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | ~>sau/ Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Major, dar alte grupuri stelare, precum cele șapte stele cele mai vizibile ale constelației Orion (care, coborându-se de la o lună la alta la orizont, spun că iarna pleacă); o cele șapte laturi ale constelației Taur; sau în sfârșit - și aceasta este explicația cea mai plauzibilă și mai sugestivă - cele șapte Pleiade ale aceleiași constelații Taur (Maia, Elettra, Alcione, Merope, Asterope, Taigeta, Celeno), care toamna și iarna sunt printre cele mai imediat recunoscute, pentru a punctul de a fi perfect pentru a indica ora nopții Faimoși încă din antichitate (Hesiod, Homer, Biblia), până la D'Annunzio, au fost întotdeauna comparați cu un grup de pui sau găini cu găină (doar amintiți-vă de poetul Giovanni Pascoli, ambele în Gelsomino notte versurile - , iar în poezia convivială Ultima călătorie, III versurile - , IV versurile - ) În inima iernii, Pleiadele apar seara în răsărit în miezul nopții, în miezul nopții sunt foarte înalte în sud, iar la primele ore ale dimineții se așează în vest: pentru ca în ianuarie şi februarie bunul filator să muncească – după dictarea proverbului – până la trei-patru dimineaţa De aceea venirea Postului Mare a fost primită de ea cu vădită satisfacție, evidentă în alte proverbe: Quaresimita, te vede a vegnir/fila fuseta, po’ andemo a dormir spune proverbul belunez cules de Angela Nardo Cibele; dar îl putem găsi în condiții mai bune în Portogruaro: Postul Mare, te văd venind/învârtind un fus și apoi mergând la culcare în timp ce se întoarce (cu variații neglijabile) la Azzano, San Vito al Tagliamento, Vigonovo di Fontanafredda, Aviano, de asemenea ca și în zona Udine (de exemplu în Bertiolo sau în Lestizza): Ți-a împrumutat viță de vie/întoarce un fus și te culci cu o satisfacție clară că munca ingrata de tors, după Carnaval, s-ar fi diminuat până a încetat odată cu sosirea de angajamente foarte diferite de paste Dar nu a fost atât de simplu În primul rând, după cum relatează Andreina Nicoloso Ciceri, nu trebuie să se înfășoare niciodată gâtul de fir, pentru că altfel în acea casă s-ar fi născut niște copii cu cordonul ombilical periculos de strâns în jurul gâtului (Frisanco); într-adevăr - așa cum scrie Valentino Ostermann - din același motiv nu ar trebui nici măcar să lăsați scrava pe roata care se învârte, nici să o desfaceți dacă o naștere era iminentă acasă Apoi au fost zilele dubioase: era primejdios să vâsli într-o marți și cu atât mai mult într-o sâmbătă de frica diavolului sau de vreo boală a vitelor (erau zilele făcliilor - scrie Andreina Nicoloso Ciceri - și în orice în cazul în care erau zile tabu în multe alte părți ale „Italiei); Joia era pentru vrăjitoare și firul s-ar fi stricat (o suspiciune foarte răspândită în sfera austro-germană - după cum își amintește Giuseppe Vidossi - dar prezentă și în Friuli și în regiunea Veneto, unde ziua se numește zioba de le strighef, vineri rea pentru scrupule religioase, iar duminica femeile nu o făceau QQQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții zadarnic să lucrezi cu instrumente ascuțite precum fusurile, ace, fiarele de călcat, pentru a nu străpunge ochii Madonei sau a-i învârti părul (Cordenons, Castel d'Aviano: dar despre asta au scris deja Valentino Ostermann și Raffaello Battaglia) Așa că era cu adevărat liniște doar luni și miercuri (când – printre altele – băieții veneau cu greu la grajduri în căutarea iubitelor) Dar mai presus de toate erau interdicțiile calendaristice, mult mai importante, care puteau fi diferite de la țară la țară (cum ar fi sărbătorile sfinților patroni), și chiar de la soacră la soacră Lăsând deoparte sărbătorile patronale locale, erau multe termene calendaristice în care nu trebuia să lucrezi, sau cel puțin să încerci să nu lucrezi La fundul tuturor, bineînțeles, trebuie să punem importanța excepțională pe care filarea și țesutul fibrelor vegetale și a lânii au avut-o din neolitic încoace - ocupații, cel puțin prima, cu tricotat, broderie, împletitură, exclusiv feminine - până la obiect că încă din timpuri preistorice au fost înconjurate de o aură de sacralitate, de elemente magico-religioase, de tabuuri și porunci despre care astăzi nu ne putem face decât o idee palidă pe baza rezultatelor cercetărilor antropologice Și este ușor de înțeles – întrucât aceasta corespunde unui comportament constant și necesar al naturii umane – cum toată această religio complexă a fost mai întâi grupată în figuri mitologice, antropomorfe sau zooantropomorfe precum cele menționate mai sus în capitolul anterior; cărora mentalitatea creștină a încercat apoi să adauge sau să înlocuiască figuri mai potrivite noii religii, precum Sfântul Simon, Sfântul Martin, Sfântul Nicolae, Sfântul Pavel, Sfânta Lucia, Sfântul Antonie Stareț sau însăși Madona, care, de altfel, aveau un calendar precis de respectat și uneori implicau practici religioase Mai jos, se încearcă o listă cu astfel de termene limită: San Simon ( octombrie) Este prima dată a calendarului legată de lumea vârstei și a filătorilor: nu este cazul să ne gândim la sfânta rugată împreună cu Sfânta Barbara împotriva tonului și a saetei, ci mai degrabă la hramul culturilor (Andreina) Nicoloso Ciceri) Este probabil – cu atât mai mult – ca pentru acea dată, în ajunul sărbătorii mari a Sfinților și a Morților, să fi fost fixată încheierea anului agricol: de fapt, de Sfântul Simon, toate recoltele trebuiau să fie adăpostite, în special porumbul Acest festival a marcat astfel într-un fel începutul sezonului feminin de coadă și spinning Este un fapt că în Chions și în alte părți femeile făceau o petrecere de seară (pothegnata) în grajduri, după ce i-au trimis pe bărbați la culcare: De san Simon/Le femene le va a rebalton De asemenea, în Arzene și Azzano se pare că femeile aveau o petrecere de seară (possen о pus- Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | ЭОУ Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții signata) ci stuf cu barbati Probabil în această lumină ar trebui înțeles proverbul Pordenone: Da san Simon/la femena la imbriaga Гоп/da san Martin/la femena (el) ghe torna 'l vin care ar putea însemna - chiar dacă formularea proverbului este orice altceva decât cât de clar și unanim - că la San Simone femeile sărbătoresc (poate pentru începutul torsului) și la San Martino bărbații (pentru răzbunare și prima mămăligă nouă): sau cel puțin așa par să spună oamenii Sfinții și morții ( - noiembrie) În acest gen de Revelion de iarnă, interdicția de a lucra cu fus, tricotat sau coase era categoric In Chions se aminteste ca la Santi no se 'ndea afara din casa, clopotele bat toata noaptea; mănâncă încet compania sufletelor și, după ce pipăi cu degetele întregul rozariu - Ave Marias - mergi la dhurmì, lăsând ușa bucătăriei verde, tola din sparecià și gălețile pline cu apă (pentru sufletele iadului) Asta se întâmpla în toate orașele, unde în seara zilei de noiembrie, după un anumit timp, nu se mai ieșea din casă fără motive foarte serioase (și 'ndar da la prietena nu era un motiv serios) pentru că dacă podea vede i decedat (Azzano) De aici interzicerea de a sta la coadă în timpul lucrului (Azzano, Caneva, Chions, Mania-golibero, Meduno, San Giovanni di Casarsa, Sesto al Reghena, Tiezzo, dar cândva a fost un fapt general) Într-o povestire populară a lui Tiezzo di Azzano, în seara Sfinților, o bătrână a apărut în grajd, lângă un filator care s-a răzvrătit împotriva interdicției, între ale cărui picioare, aplecându-se pentru a ridica un fir căzut, a văzut-o pe Apare coada diavolului, iar apoi a fugit în camera ei, salvându-se printre surorile ei de o pedeapsă justă: este primul avertisment cu Rodi a/Redo des a, vor mai fi și alții Dar, în orice caz, Morții s-ar fi asigurat că interdicția a fost respectată prin răzbunare Sf Martin ( noiembrie) Această reapariție aparține și atmosferei de Revelion de iarnă precum Sfântul Simon și sărbătoarea Sfinților și a Morților: chiar s-ar putea gândi - cu Andreina Nicoloso Ciceri - că sărbătoarea de noiembrie a rămas aspectul trist al reapariția (adică întoarcerea morților în lumea celor vii la începutul sezonului de iarnă), în timp ce aspectul vesel (adică sărbătoarea pentru încheierea anului agricol) a supraviețuit în cele două sărbători de San Simone și San Martino Interdicții explicite de a lucra din ață și ace au fost însă adunate doar în Chions (castane și vin) și mai ales în San Giovanni di Casarsa (unde se spunea că însuși Sfântul Martin ar fi coborât din rai cu calul său pentru a-i speria pe filători) neascultător) OQA I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Sfântul Nicolae și Neprihănita Zămislire ( și decembrie) Cu San Nicolò intrăm în complexul festivităților de Crăciun de la sfârșitul/începutul anului: cu această dată începe, aici ca și în mare parte din Europa, luna cadourilor, a prevestirilor, a nopților sacre, a marilor evenimente, care se încheie exact treizeci de zile mai târziu , de Bobotează Sfântul aduce daruri copiilor din cea mai mare parte a Friuli-ului de Vest Interdicții specifice referitoare la filare, în ceea ce privește seara de decembrie, au fost colectate numai în Cecchini di Pasiano și Sequals: dar și interdicția de a sta la coadă în seara de , ajunul Imaculatei Concepții, găsită în Aviano, Azzano, Ovoledo din Zoppola, cel mai probabil să fie urmărit din ajunul San Nicolò Sfânta Lucia ( decembrie) Interdicția de a lucra cu fiso ac și feri, pe scurt, chestii care sbusa (înțepă), în seara de Moș Lucia (Moș Luthiaf era una dintre cele mai importante din folclorul european, cel puțin în țările alpine, în lumea germană) , în Boemia și în Moravia Cu siguranță la baza tuturor stă străvechea coincidență a aniversării Sfintei Lucie cu solstițiul de iarnă (coincidență tipic secolului XIV-IV-XVI, care a încetat din cauza reformei din , dar încă bine înrădăcinată în credința populară că cea a Sfintei Lucie să fie cea mai lungă însemnare) pentru care ziua de decembrie a fost în felul său un fel de ajunul Anului Nou, mai ales în țările întunericului mare, în lumea fen-noscandică, unde a început Crăciunul și practic începe la acea dată De aici, de la coincidența cultului sfântului văzului și a termenului limită al solstițiului, interzicerea răspândită în Europa de a toarce, de a folosi instrumente ascuțite, o interdicție prezentă din lumea alpină până în Cehia, Slovacia, Ungaria: aici, în Friuli de Vest, a fost atestat în Arze-ne, Azzano Decimo (Colle, Fratte, Tiezzo, Zuiano), Budoia (Santa Lucia), Caneva (Stevenà), Chions (Basedo și Taiedo), Fiume Veneto (Praturlone), Fontanafredda (Talmasson) , Vigonovo), Maniago (Maniagolibero), Medu-no, Pasiano (Cecchini), Polcenigo (Range), Pordenone (Borgomeduna și Comina), Porcia (Palse), Prata (Villanova), Pravisdomini (Barco și Fratti-na), Sache (Ronche), San Giorgio della Richinvelda (Cosa, Domanins, Rauscedo), San Martino al Tagliamento, San Vito al Tagliamento (Porrate), Sequals, Sesto al Reghena (Marignana), Travesío (Toppo), Zoppola (Ca-stions) Interdicția era aproape sigur generală: într-adevăr era cea mai strictă și mai respectată din an (Sequals) Ca motiv al interdicției (legat de munca în sine, nu atât de privegherea în grajduri), se spunea că sfântul văzului ar fi putut face oamenii miop sau chiar orbi Desigur, un sfânt atât de crud este de neconceput (deși în tradițiile populare se întâmplă ca sfinții să fie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qqt ISBN: | ^> Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții ei consideră neglijat pentru a demonstra o anumită răzbunare), este foarte probabil ca sfântul luminii și vederii să fi fost „folosit” pentru a acoperi și a încreștina cu greu vreo ființă mult mai veche de mitologie populară: în Europa Central-Est, vremea vrăjitoarei inspectori ai filătorilor (nu întâmplător vrăjitoarea urâtă cu fus care în Boemia și Moravia se ocupă de controlul sever al muncii femeilor pe decembrie – după cum își amintește Raffaello Battaglia – se numește într-adevăr Luca sau Lucka) Aici, în Friuli de Vest, mathariolul venea să înnode firele (Barco din Pravisdomini), sau Desodra (care este Rodhia/Redodesa în Ronche di Sacile) să stingă lampa și să-i plesnească pe filători, sau diavolul însuși (Cecchini din Pasiano ), poate transformat într-o pisică foarte zgomotoasă pentru a-i speria pe filatorii și cei care nu țin cont de interdicție (Tiezzo di Azzano) De la Crăciun până la Bobotează ( decembrie- ianuarie) Cu excepția unor localități, unde rezistența la unele interdicții de a sta la coadă a fost refuzată în mod decisiv (de exemplu Anduins, Arzene, Polce-nigo, Sedrano di San Quirino, Travesío), pe parcursul întregului „ciclu de douăsprezece zile” oamenii nu au stat la coadă , sau au încercat să o facă în bucătării, lângă foghèr/fo-gokìr mai degrabă decât în grajduri, și în orice caz nu seara târziu: este o tradiție bine înrădăcinată și în Europa central-estică, găsită aici, de exemplu, în Azzano Decimo, Ovoledo di Zoppola, Pasiano, San Martino di Campagna di Aviano, San Vito al Tagliamento În special, interdicția se referea la serile de și decembrie (în Bavaria, la decembrie, doamna Berchta a mers să verifice filatoarele) și cu atât mai mult în seara de ianuarie, o dată foarte importantă în folclorul european legat de spinning: în seara din urmă, nu numai că nu s-au învârtit (în Nave di Fontanafredda, se spunea că un fus de filator neascultător luase foc: dar poate că episodul „alunecase” până la această dată din seara de ianuarie, ajunul Sant'Antonio degli animali inamicul focului) dar era necesar să fi tors deja, să fi terminat deja această lucrare - în special cea legată de in și cânepă - pentru ca vrăjitoarea să găsească conurile sau córletele bine curățate și țesăturile în pat, altfel cu fusul ar fi putut la fel de bine să-i omoare Ciorapul, tocmai ciorapul cadourilor italiencei Befana, a fost semnul trecerii ei Interdicția de filare în acea seară, precum și în Carintia și Stiria, în Cadore, în Val Canale, în Carniola, în Toscana etc , a fost practic documentată în tot Friuliul de Vest, în ciuda faptului că schimbările profunde care au avut loc loc în a doua jumătate a secolului XX l-au redus la o amintire palidă: în Aviano (Somprado), Azzano Decimo (Corva și Fratte), Brugnera (Tamai), Caneva (Stevenà), Castelnovo, Cavasse, Cordenons (Scia- Олп Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții vons), Cordovado, Fiume Veneto (Bannia), Fontanafredda (Nave), Morsane, Pasiano (Cecchini), Porcia (Talponedo), Pordenone (Comina și Vallenoncello), Prata (Villanova), Sacile (Cavolano și Ronche), San Giorgio della Richin-velda (Rauscedo), San Vito al Tagliamento (Braida Bottari), Sequals, Sesto al Reghena (Bagnarola), Travesío, Zoppola (Ovoledo) În unele țări, interdicția privea munca, în special pentru femei, nu privegherea în sine: oamenii mergeau și mergeau să primească binecuvântarea merelor și a apei; se aprindea și se aprindea focul, apoi puțin în grajd pentru pintha și vinul fiert (regia Pasqueta, adică privegherea de Bobotează, a numit-o Angela Cibele Nardo) Dar în cele mai multe cazuri nici nu am intrat în grajduri, sau am stat puțin acolo, am stat în bucătărie, pentru că aceea a fost cea mai importantă noapte dintre toate: noaptea în care se aprind focurile propițiatorii într-o zonă vastă a lumii germane către Friuli și Veneto; sunt trase prevestirile anului; este binecuvântată apa care capătă astfel, pentru foarte scurt timp, o putere miraculoasă Este noaptea suspendată între timpul trecut și timpul viitor în care - așa cum afirmă Alfonso Di Nola - ca urmare a irupției epifanice a non-timpului în timp, a schimbării ordinii cosmice și a revenirii acesteia la normalitate, animalele din grajdurile pot vorbi, într-adevăr „trebuie” să o facă, iar omul nu le poate auzi fără să plătească acest păcat cu viața, așa cum s-a întâmplat cuiva care a vrut să se oprească și să asculte (Azzano, Caneva, Cavolano di Sacile, Cordenons, Maron di Brugnera) , Morsane, Pasiano, Ronche di Sacile, Sclavons di Cordenons, Talponedo di Porcia, Villanova di Prata, Vallenoncello di Pordenone etc , ca în multe locuri din Europa de la Franța la lumea germană până la România) La Sclavons, scurtul dialog între animalele din grajd, adică bo da fora (cel care stă în stânga sub jug) și bo da man (cel care ține dreapta) a fost următorul: Bo da fora și bo da man /se fenu [ce vom face] mâine?/Copàn [să-l ucidem] paronul nostru! Lui Maron di Brugnera: Bo da fora e bo da man/che mestier femo do-man?/Să ne aducem paronul/la înmormântare! În Tiezzo di Azzano episodul este mutat în ajunul Sfântului Antonie al animalelor, dar textul este asemănător: Bo da fora and bo da man/cossa faremo doman ?/'Nden a questo [let's go get] the box/for meter 'l paron parso-ra! Și s-a adăugat: acel paron a început să bată animalele ca un nebun, dar a doua zi a avut un infarct și a murit Un episod asemănător s-a povestit în Chions, mutat mereu în ajunul sfântului animalelor: Bo da fora and bo da man/cossa venia [we] da far doman?/Doman 'nden a portar/a sotò 'e paron!/ e alora il paron se à rabici - încheiat în Chions - l'à fat par darghe zo co la manera [cleaver] to the bo, l'à sbalià stroke and s'à copà Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qnq ISBN: | ' Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Un motiv foarte ciudat pentru interzicerea de a merge la grajd în Ajunul Bobotezei a fost raportat de un informator în vârstă de la Cordenons: pentru că altfel ar fi venit tarqui sau tuarqui (insectele?) sau ar fi ajuns unul astfel ( schilod?) și nu este S-a putut afla mai multe, poate este un ecou îndepărtat al torkas-urilor nu bine definite, dar crude ale lumii slave vecine, așa cum am menționat mai sus Sfântul Antonie Stareț ( ianuarie) Interdicția de filare în această seară, sau mai bine zis în seara precedentă, a fost larg răspândită: s-a constatat în Arba, Aviano, Azzano Decimo (Fagnigola și Tiezzo), Casarsa (San Giovanni), Chions, Cordenons (Sclavons), Fiume Veneto (Cimpello) , Maniago (Maniagolibero), Montereale (San Leonardo), Pasiano (Cecchini), Polcenigo, Pordenone (Torre), Sacile, San Martino al Tagliamento, Spilimbergo (Barbeano, Tauriano, Vacile), dar este foarte probabil să fi fost cândva generală În Bassa proverbul este răspândit cu puține variații: De Sant'Antonio de dhenar [ianuarie]/se va in stable ma no par lavoror Motivul dat aproape sistematic nesocotește faptul că sfântul a fost și este rugat pentru animalele cărora este considerat protector (este Sfântul Antonie al bestiesilor, sau al porthei, adică al porcilor); mai frecventă este referirea la faptul că în această noapte fiarele „trebuie” să vorbească între ele (Arba, Barbeano di Spilimbergo, Chions, Fagnigola di Azzano, Fiume Veneto cu Cimpello, San Martino al Tagliamento, Tiezzo di Azzano), dar există impresia că este un ram al dialogului mult mai răspândit dintre fiare în noaptea de Bobotează Probabil că cel mai profund motiv al interzicerii stării la coadă îl găsim în legătura dintre Sfântul Antonie și foc; de fapt este considerat un protector miraculos împotriva focului, până la punctul în care peste tot se ruga pentru aceasta, iar în ziua lui se evita să aprindă orice foc, măcar în aer liber La Arba se spunea că casa unei femei care dorise să meargă la coadă în acea seară ar fi luat foc; în Fagnigola di Azzano, un informator a asigurat că în acea seară, de îndată ce a deschis ușa grajdului, a văzut vechea lampă care fusese întotdeauna în acel loc desprinzându-se de grinda tavanului și căzând la pământ, astfel încât să nu te mai întorci niciodată la grajd în seara Sfântului Antonie; în San Giovanni di Casarsa ne culcăm devreme, pentru că altfel veneau sufletele rătăcitoare și stingeau lumina în grajd Andreina Nicoloso Ciceri scrie că „misterioasa” invitație adresată femeilor de a părăsi grajdul la o anumită oră în seara Sfântului Antonie vine din Friuliul de Vest, invitație însoțită de apariția unui picior din carul de fân sau din vreo gaură din tavan: Gata facut andé пл Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții a dormi/sant Antonio ti-a poruncit no volé creder/vardé (uita-te) la picior! Dar aproape sigur povestea aparține sărbătorii sau privegherii Sfântului Pavel, care este descrisă mai departe Iar acel picior foarte ciudat, atât de unic în tradițiile populare, știm ce este astăzi, este piciorul Rodiei/Redo-desei, al vrăjitoarei care cu zeci de nume diferite controlează munca filătorilor iarna În Fagnigola di Azzano, în schimb, au povestit despre un individ ciudat care a intrat în grajd în acea seară să stea lângă un filator care nu respectase interdicția; odată căzut firul, femeia se aplecase să-l ridice, simțind astfel picioarele păroase ale diavolului (era Rodia) ·, fugind în cameră, se mântuise târându-se în pat printre copiii nevinovați: este un alt exemplu de alunecare a unei tradiții de la o dată (Bobotează) la alta din apropiere (Sf Antonie) În orice caz, interdicția privea mai presus de toate munca la coadă, nu faptul de a merge la grajd pentru câteva ore: dimpotrivă, pentru ocazie a fost curățat micul tablou-altar al sfântului care se afla în fiecare grajd , iar rozariului era adăugat în fiecare seară un rozariu Pateravegloria Sant'Agnese ( ianuarie) Pentru aniversarea Sfintei Agnes, care a ocrotit tundetoarele, fetele, filatoarele și brodarii, și care s-a rugat și pentru sora Ί mal de rece, adică infecția urechii, sunt puține atestări care interzic să stai la coadă în timpul lucrului: deci nu pare că sfântul – despre care se știa puțin la nivel popular – putea fi configurat într-un fel ca un personaj din mitologia populară asociat cu torsul Probabil că data sa, împreună cu cea a San Paolo din apropiere, făcea parte din acel sfârșit de ianuarie când filatorii și-au sărbătorit propriul tip de sărbătoare, care probabil a marcat odată sfârșitul celor mai grele luni de filare care au început cu San Simone la sfârșitul anului Octombrie Sao Paulo ( ianuarie) Aniversarea Convertirii Sfântului Pavel a fost considerată foarte importantă din punct de vedere al semnelor meteorologice asociate cu evoluția anotimpului și a recoltelor Proverbele relative au devenit treptat confuze și contradictorii, dar cele care derivă dintr-un Sfânt Paul I vor da (cu atât mai bine dacă sunt legate de o Thiriola întunecată pe februarie) un prevestitor excelent pentru încheierea rapidă a iernii și o recoltă excelentă de grâu Dar nici aceasta, nici faptul că sfântul s-a rugat împotriva cutremurelor, nu explică de ce în noaptea dinaintea prăznuirii filătorilor: un element clarificator, chiar dacă nu în totalitate, poate fi oferit de faptul că se crede că sfântul din Tars a știut comerțul cu țesut și, prin urmare, a avut de-a face cu filătorii Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I олг ISBN: | ~>VD Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Cu siguranță, interdicția de a lucra în linie a fost profund simțită: dovezi în acest sens au fost primite de la Aviano, Azzano Decimo, Castelnovo, Chions, Fiume Veneto, Pasiano, Polcenigo, Roraipiccolo di Porcia, Sacile, San Martino al Tagliamento, Talponedo di Porcia, Tiezzo di Azzano, Vacile din Spilimbergo În multe locuri (de exemplu în Azzano sau în Zoppola) filătorii făceau o mică petrecere numai pentru femei, în timpul căreia - conform celor spuse cu insistență - masculii excluși făceau să le îngrozească apariția unui picior ciudat: dar despre asta vom reveni mai târziu, tocmai în ceea ce privește petrecerile filătorilor Lumânăria ( februarie) Această aniversare, și următoarele trei, au făcut parte din Carnaval, în cadrul căruia, odată încheiată cea mai grea fază a lucrării de tors, s-a profitat de orice ocazie bună pentru a lua o pauză și a face un pic de petrecere Pentru Thiriola, singurele atestări de suspendare a muncii au venit de la Azzano și Chions: nu, dacă ea lucra - spun ei lui Chions - parche se fusse mancai 'l luster del lampion se varia dovut impithà [aprinde] fericita ciandela, care 'venthe [in schimb] daca ar fi tigni cont [save] pa benedithion impotriva furtunilor si furtunilor San Biagio ( februarie) Chiar dacă singura atestare provine de la Azzano, probabil că nu s-a învârtit pentru această reapariție (poate contopindu-se cu cea anterioară) pentru că era hramul cardarilor, pieptănarilor, cărora le-a asigurat protecția împotriva gâtului rău: și în orice caz, un filator trebuia să aibă o salivare bună pentru munca ei În Friuli Udine, interdicția era deja cunoscută de mult timp, după cum relatează Andreina Nicolo Ciceri Ziua Îndrăgostiților ( februarie) Că filătorii considerau aniversarea sfântului epilepsiei un prilej de sărbătoare, sau cel puțin de suspendare a muncii de filare, este atestat în Azzano Decimo, Villetta di Chions (nu lucrau la coadă, jucau și apoi își părăseau) grajduri pentru că animalele trebuiau să vorbească între ele) și în cele din urmă la Cosa di San Giorgio della Richinvelda (era interzisă toarcerea: unei femei care transgresase din cauza neîncrederii îi lipsea puterea și trebuia să se culce imediat) Ultimul carnaval În ultimele zile de carnaval, cel puțin așa-numita „marți grajd”, în grajd sau în bucătărie oamenii încercau să rămână fericiți și poate qq/ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții patru sărituri cu acordeonul: au venit măștile, însoțite firesc de o persoană cunoscută fără mască Andreina Nicoloso Ciceri scrie că în timp ce lucrau la Carnaval făceau să se învârtească frunzele viței de vie sau porumbului (vezi mai sus, cu privire la mitologia populară legată de tors, iar mai departe cu privire la Postul Mare) Postul Mare În Miercurea Cenușii în mai multe orașe oamenii nu au lucrat la coadă (Arba, Azzano, Fiume Veneto cu Cimpello, Pasiano, San Leonardo di Montereale, San Martino al Tagliamento, San Vito al Tagliamento, Spilimbergo cu Barbeano, Torre di Pordenone, șchiop) La Zoppola se spunea că, în caz de încălcare a interdicției, el tuartul ar fi „mâncat vița”, adică ar fi mototolit frunzele În alte seri Mai sunt și alte seri „speciale” în care – după ce se întâmplă să citesc – era interzis fie să lucrezi în grajduri, fie chiar să mergi acolo: de exemplu seara de San Floriano ( mai: Maniagolibero, Fiume Veneto) și cea a Sfântului Ioan ( iunie) Fără îndoială, aceștia sunt doi sfinți deosebiti: San Floriano este foarte popular în lumea rurală ca protector al vitelor împotriva nașterilor dificile, bolilor și incendiilor; iar Sfântul Ioan deține solstițiul de vară și noaptea magică care îl deosebește Dar aceasta este probabil o extensie populară arbitrară a competenței sale de a interzice cozile, deoarece cozile în grajduri au încetat cu totul odată cu Săptămâna Mare și Paște În Cecchini di Pasiano, într-o seară în care era imposibil să faci coadă a fost cea a lui San Tiziano ( ianuarie), episcopul de Oderzo din epoca lombardă, ale cărui rămășițe muritoare – conform legendei – au fost transportate cu barca de-a lungul Livenza până la Portobuffolé sau apoi pe o căruță, trasă la început de boi și apoi de vaci, la Ceneda (Vittorio Veneto) al cărei eparhie este patron timp de o mie trei sute de ani: se poate concepe că relația de secole dintre familia nobiliară Porcia-Brugnera- Prata și episcopii de Ceneda, au lăsat moștenire această tradiție Este puțin surprinzător să auzim de la informatorii Cominei din Pordenone interzicerea serilor de Înălțare, Corpus Domini, august și sărbătoarea Madonei din septembrie Petrecerile filarilor S-a spus deja mai sus, referitor la coadă, că la privegherile de seară erau și momente de mâncat și băut împreună, de jocuri de Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții carduri si mai ales bingo: au avut loc mai ales in corespondenta cu anumite date marcante precum - in functie de tari si posibilitati - Sfintii, Sfanta Lucia, Craciunul, Revelionul, Boboteaza, Sfantul Antonie in ianuarie, Carnavalul La aceste mici petreceri se consumau - natural in functie de grajduri si anotimp - dovleci fierti, varza, napi sau cartofi fierti sub cenusa; fructe uscate (alune, carobole, bagigi, stra-caganasse, siore etc ); castane sau mere; uneori o supa, sau orez si lapte sau o pastasuta, oua sau omlete; o muise sau un salam, sau puțin cjàr di pursit înăbușit; măruntaie; pui; pâine sau mămăligă și vin fiert Cu ocazia unor ocazii speciale, nu au lipsit deserturile de sezon (pintha de Bobotează; crostili sau fritóle la Carnaval; fogatha în preajma Paștelui) Ar putea fi și patru sărituri la sunetul acordeonului (quadrine și stàjare, polke și mazurke), dar mai ales se cânta, pentru că pentru femei cântatul era cândva aproape singura distragere a atenției, dar și pentru tineri, care apoi cântau toți: cântatul era o parte importantă a vieții Au fost cântece „istorice” sau aproape istorice, precum Ambasadorul a sosit, Rosabella tell me yes, Campagnola bella, Non ti scordar di me, Vino e drum în pădure, Chiesetta alpina, Fiorin fiorello, Rosamunda, Piemontesina bella , Wind wind, Vivere, până la flagship-urile primelor festivaluri de la Sanremo, precum Vola colomba, Papaveri e papere, Fin che la barca va, Vecchio scarpone Repertoriul „folk” a inclus Vegnin ju cjargnei din Ciargne, Su le pini alte cime, Al cjante 'l gjal, O ce biel ciscjel a Udin, Ce bielis mani-nis, E la ligrie, alături de La strada del bosco, Mazzolin din Flori, iunie, Pe podul Bussano, Pasărea din pădure, Violeta frumoasă, Zâna săteanului, Duminica mergând la liturghie, Iubire, dă-mi batista aceea, Bărbierul/, Barcariol del Brenta, Mamma mia, dă-mi cento lire, Dove sei stato, Spazzacamin, La cansón di Pierina Desigur, nu au lipsit cântecele legate de evenimentele țării, de la Piave la Giarabub, de la Giovinezza la Caro papa ti scrie mâna mea, din Dalmazia Dalmazia spre Sul ponte di Feruti și - în liniște pentru că în anumite momente ar putea fi scump - Steagul Roșu sau Camera Deputaților Un fragment din acest ultim cântec de protest, datând probabil din socialismul neutralist din anii - , a fost adunat în Fiaschetti di Caneva: Și camera deputaților/sunt mai mult de cinci sute/toți oamenii care nu fac nimic/ei trăiesc de pe noi sudor /Iar guvernul se plange/ca sunt prea multi reformati/este vina sefilor nostri/ ca ne fac sa muncim prea mult Aici, însă, vrem să ne oprim asupra faptului destul de ciudat că au existat petreceri (poate încă o dată numeroase, apoi reduse la un cuplu) rezervate doar filatoarelor, femeilor, cu excluderea – cel puțin teoretică, și cu siguranță consensuală – a bărbați Este un fapt nu numai folclórico, ci și QQQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) '* I ISBN: Maria Grazia Piva Iosua Chiaradia Serile în care Berta se învârtea Spinning și canotaj în tradiții Șervețel de cânepă realizat cu războaie Tiezzo, început de sec XX Colecție privată de o anumită importanță, prezentă cel puțin în întregul Friuli (Valentino Ostermann, Andreina Nicoloso Ciceri) precum și în Veneto din apropiere (Angela Nardo Cibele, Giovanni Battista Bastanzi, Raffaello Battaglia) În zona Belluno fenomenul a fost numit marenda del filao', în Friuli de Vest murinda defila (Grizzo di Montereale), lecouf/licouf/lecof/licof, dar mai ales possen о pussignata/possignata/possegnata/pothegnata (se crede în general că ultimele două tipuri lexicale derivă din post cenam, pentru a indica ceva care a avut loc seara târziu, după cină); în Cordenons și în alte părți se mai numește și ghiringhel (poate o alterare a vocii onomatopeice gheri-gheri sau similar, care indică - într-o zonă mare din Istria până în Provence - gâdilatul blând în palma mâinii unui copil pentru a-l face să zâmbească , și de aceea – după Giuseppe Vidossi – devin sinonime cu veselia) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Э'' Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Aceste petreceri de doamne corporative au avut loc cel puțin de câteva ori în timpul sezonului de așteptare, dar aproape sigur mai multe În funcție de loc, aceasta ar putea avea loc în San Simone ( octombrie, poate o veche amintire a unei sărbători a începutului filării), Santa Lucia ( decembrie, patrona vederii, simbol al luminii, începutul perioadei Crăciunului, timp de secole coincide cu solstițiul de iarnă, adică cu cel mai important eveniment astronomic al anului), San Paolo ( ianuarie); la Chions tot pe Sant'Andrea ( noiembrie), la sfârşitul tăierii, gătirii şi păstrării grăsimilor gâştelor, prilej pentru care la Chions se folosea verbul pussignatar A sant'Andrea/quan che le oche l'è 'ta la brea [table-strap]//e femene le pussignatea Se pare că cea mai importantă aniversare din acest punct de vedere a fost cea de la sfârșitul lunii ianuarie: poate datorită legăturii care i-a unit pe filători de Sfântul Paul (protectorul lor) și Sfântul Biagio (apărătorul cavității bucale și gâtului atât de prețios pentru acel tip de muncă care necesita multă salivă); sau pentru că cea mai grea parte a muncii lor s-a încheiat în ianuarie; sau pentru că era inima Carnavalului Cu siguranță mai jos sunt joiba possignaria, mica petrecere care a avut loc în Carnia în ultima joi a lunii ianuarie (Valentino Ostermann); Doba degnera/di di la pintha findera del Bellunese (Angela Nardo Cibele); și festivalul de filateză feminină care a avut loc la acea dată în Trentino, Val Primiero și Val Cismon (Raffaello Battaglia) Probabil că originea acestor petreceri de femei, care i-a fost pe șold până dimineața (Chions), să fie căutată în faptul că timp de secole, poate milenii, munca de tors a văzut mereu femeile adunate singure într-o încăpere oarecare în castelul, palatul, casa, ferma, rezervate acestui scop - un fel de gineceu în care bărbații nu pun niciodată piciorul, fiind doar o pacoste - și că asta a dus la apariția unor asociații informale, nu doar feminine, ci și , într-un anumit sens, „feminist” ante litteram, o revanchism aproape iernă a unui matriarhat preistoric împotriva patriarhatului masculin-cratic predominant mai ales vara Este un fapt că bărbații priveau aceste petreceri nevinovate cu un ochi amuzat, ironic și suspicios (malsestariis, ceva prost făcut, din al șaselea, le definește într-o poveste populară de Grizzo di Montereale), și în special cea de la sfârșitul lunii ianuarie sau a Sfântului Pavel, încă din povestea acelor soți și părinți care, la un moment dat al sărbătorii, făceau să apară un picior dintr-o gaură din sialo sau din trâmbița fânului, însoțit de un glas cavernos care spunea: Ai grijă s-a culcat / că ţi-l trimite Sfântul Pavel / îţi porunceşte Sfântul Pavel / dacă nu voleit creder vardeit sta giamba! Această versiune, venită din Aviano, îi corespund pro- /ІПП ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN; Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții venind de la Azzano Decimo: Femene via a durmì/că ți-l trimite Sfântul Pavel/că ți-l trimite Sfântul Pavel/dacă nu, îți dă o giamba! cel al lui Chions: Femene 'ndé a dhurmì/parché san Paul te trimite!/dacă nu mă crezi/vardé piciorul meu! iar acelea, practic la fel, de Grizzo și Malnisio di Montereale: Done done 'ndé a dormir/che san Paolo sends him to you/che san Paolo (rac)commands it to you/se no volé creder (a mi)/vardé acest picior! Toate acestea corespund celor două forme din Belluno publicate de Giambattista Bastanzi în : Andé a dormir che Dio ve commands/se non credè, guardé la jamba! e Fora de qua che God commands/se no credè, guardé la jamba! și la cea la care face referire Andreina Nicoloso Ciceri, deja relatată mai sus în legătură cu aniversarea Sfântului Antonie Starețul Cunoaștem acel picior, care le-a făcut pe femei să fugă, mai ales că pe alocuri se spune că era cizmă, în altele ciorapi: este al Rodiei/Redodesei Dar în ciuda poveștii populare, care cu siguranță s-a repetat în scopuri disuasive, femeile și-au sărbătorit sărbătoarea: iar în dimineața zilei următoare - ianuarie, tocmai, sărbătoarea Sfântului Paul - în fața bisericii vreunui sat (Aviano) , Morsane) femeile ofereau tuturor paine, clatite si cruste Textul preia în esență teza de licență pe care Maria Grazia Piva din Pordenone a prezentat-o și discutată în Anul universitar - cu prof ch mi Roberto Starec și Anna Rosa Ragliano la Universitatea din Trieste (Facultatea de Științe ale Educației, Curs de Licență în Subiecte Literare) Doamna Maria Grazia, care, din păcate, a murit încă tânără doar câțiva ani mai târziu ( ), a fost o pasionată iubitoare a tradițiilor populare din Friuli de Vest legate de prelucrarea casnică a fibrelor tradiționale, din care a ieșit îmbrăcămintea bunicilor noștri de sărbători și viata de zi cu zi; ca atare a fost un vizitator atent al muzeelor etnografice, în care sectorul de prelucrare a fibrelor animale și vegetale este de obicei bine reprezentat Drumul ei l-a încrucișat pe cel al lui Giosuè Chiaradia, care de decenii a strâns mărturii despre tradițiile populare din Friuli de Vest, de asemenea despre filare și în special „cozile” de seară, care i-a permis de bunăvoie doamnei Maria Grazia să consulte și să folosească liber și material pe care l-a adunat, promițând că într-o zi va rezulta o publicație În acest scop, a revizuit textul, făcând modificări în aspect, completări, actualizări, îngrijindu-se apoi de publicarea acestuia în această serie prestigioasă Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I л ni ISBN: | ^ Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Referințe bibliografice MGB Altan, Vistìs di una volta e mot di fâiu, «Sot la Nape» XXXVII, ( ), - ; E Appi, A Cesselli, Vita d'altri tempi, «La Mont» , , - ; A Argentieri Zanetti, Tradiția producției de mătase în Friuli Tipologii tehnice și decorative - , în Andrea Galvani - Cultură și industrie în secolul al XIX-lea la Pordenone, Catalogul expoziției, editat de G Ganzer, Pordenone , - ; ASLEF-Atlas istoric-lingvistic-etnografic al Friuli,N\, Padova-Udi-ne ; A Bagatella-Seno, Lână și cânepă în documente oficiale și dovezi istorice, în Cânepă și lână Tehnici tradiționale de producție și prelucrare în zona Feltre, editat de D Perco, Feltre , - ; G Barbina, F Battigelli, Peisajul agricol friulan de la sfârșitul administrației venețiane până la anexarea la Regatul Italiei, în Contribuții la istoria peisajului rural în Friuli Venezia Giulia, Pordenone , - ; R Battaglia, «Bătrâna cu fusul» și torsul inului în tradițiile populare, «Ce fastu?» XXV-XXVI ( - ), - ; P Begotti, Documente, știri, curiozități despre istoria locală a secolului al XVIII-lea, în Rivarotta între vechi și nou, editat de Id , Pordenone , - ; Id , Dude și viermi de mătase în teritoriul sacilez al regimului antic, în Mătasea în Sacile și activitatea mătăsii în raionul ei, îngrijită de M Da Re, A Ros, E Vecchies, Pordenone , - ; A Benedetti, History of Pordenone, editat de D Antonini, Pordenone ; Id , Digresiuni istorice asupra artei textile la Pordenone, în Țesături antice din Friuliul de Vest, sec XVI-XIX, Catalogul expoziției editat de G Mariacher, dosare de P Turrin, contribuții de MGB Altan, A Benedetti, A Forniz, A, Giacinto, Pordenone , - ; U Bernardi, Viața pe câmpuri de la țăran la metalurgist, în Pământul și activitățile agricole, editat de M Cortelazzo, Padova-Cinisello Balsamo , - ; Id , ΈΙ filò' sau priveghia în grajd, Vicenza ; A Bianchetti, Peisajul rural din Aquileia, în Contribuții la istoria peisajului rural în Friuli Venezia Giulia, Pordenone , - ; F Bof, Santorini Giovanni Antonio, în Nuovo Liruti Dicționar biografic al friulenilor, Epoca contemporană, volume , editat de C Scalon, C Griggio, G Bergamini, Udine , III, - ; E Borsatto, A breeding in the family: silkworms, in The land and agricultural activities, editat de M Cortelazzo, Padova-Rovigo , - ; L Bosio, S Pesavento, Friuli în epoca romană, în Frifìl, Udine , - ; D Belle, Mediu economic și mișcare demografică la Sacile în secolul al XVIII-lea, la Sacile Istorie, mediu, bărbați, editat de N Roman, Sacile , - ; M Brozzi, The High Middle Ages - , in Contributions to the history of the rural landscape in Friuli Venezia Giulia, Pordenone , - ; V Candiani, Pordenone, Amintiri de cronică, Pordenone (= , ); D Cassin, Tradiții în Tiezzo, «Il Popolo» din Pordenone, martie ; G Chiaradia, La Candelora, San Biagio și San Valentino în tradițiile populare din Friuli Occidentală, «La Loggia» ( ), - ; Id , Sfântul Antonie al Ianuariei în tradițiile populare din Friuli Occidentală, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» , , - ; Id , San Sebastiano, Sant'Agnese and the Conversion of San Paolo in the popular traditions of Western Friuli, ivi, , , - ; Id , Zilele vrăjitoarelor л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN; Maria Grazia Piva Iosua Chiaradia Serile în care Berta se învârtea Spinning și canotaj în tradiții Mitologia populară a Friuliului de Vest, Pordenone ; Id , Steaua și focul Folclorul Friuli-ului de Vest între Anul Nou și Bobotează, Pordenone ; Id , Cultul San Simone și ziua femeii, «Tiere furlane» V, ( ), - ; L Ciceri, Costumul popular al lui Aviano, în Aviàn, editat de Id , Udine , - ; Id , Colecția mea de stânci, «Sol la nape» XXXI, ( ), - ; G Colledani, Dude, mătase, bărbați, filaturi, în Spilimbèrc, reda N Cantarutti, G Bergamini, Udine , - ; C Corrain, Idei pentru o etnografie a teritoriului San Vito al Tagliamento, «Ce fastu?» LVII ( ), - ; G Cuscito, Economie și societate, în De la Aquileia la Veneția, Milano , - : - ; L D'orlandi, G Perusini, Costumes of Poffabro, «Ce fastu?» XV, ( ), - ; M Da Re, A Ros, F Vecchies, The production of silk and industrialization, în Caneva, editat de GP Gri, Udine , - ; G Dal Molin, Producția și prelucrarea lânii în zona Feltrino în secolul al XIX-lea, în cânepă și lână Tehnici tradiționale de producție și prelucrare în zona Feltre prin anchetele agricole din și , editată de D Perco, Feltre , - ; G D'Andrea, La „fila”, «Sot la Nape» XXXIX, ( ), - ; M Da Re, Note pentru istoria industriei mătăsii în zona Sacile, în Mătasea în Sacile și activitatea mătăsii în raionul ei, editat de M Da Re, A Ros, F Vecchies, Pordenone , - ; M Del Piero, Come che lavo-reàn (cum lucram), Roveredo ; Id , Come che viveàn (cum am trăit), Roveredo la pian ; m I Delser, Peisajul rural de lulium Carnicum, în Contribuții la istoria peisajului rural în Friuli Venezia Giulia, Pordenone , - ; A and E Dionisio, Il gelso, in Silk in Sacile and silk activity in its district, editat de M Da Re, A Ros, E Vecchies, Pordenone , - ; C Ermacora, Friuli Aspecte caracteristice ale operei, Udine ; A Padelli, „În ciuda rănilor cerești ” Peisaj și economie la Caneva în prin actele pregătitoare ale Cadastrului austriac, la Caneva, editat de GP Gri, Udine , - ; T Fanfa-ni Calitatea și mărimea culturilor, în Contribuții la istoria peisajului rural din Friuli Venezia Giulia, Pordenone , - ; G Ganzer, Linussio Iacopo, în Nuovo Liruti Dicționar biografic al friulenilor, Epoca venețiană, zboruri , editat de C Scalon, C Griggio, G Bergamini, Udine , II, - ; G Ganzer, A Zanetti Argentieri, Notes on Western Friuli fabrics of the XVIth century in Western Friuli Studii, editat de A Del Col, Pordenone , - ; P Gaspard Istoria populară a societăţii ţărăneşti din Friuli Agricultura și societatea rurală în Friuli din secolul X până în secolul XX, Udine ; L Giordano, Lestans Evenimente istorice-Artă și tradiții populare-Industrii-Emigrație, Spilimbergo ; Zilele magiei: rituri de iarnă, tradiții de Crăciun la granițele de răsărit, editat de GP Gri, G Valenti-nis, Gorizia ; Așezări preistorice din Friuli de Vest, editat de D Gaspardo Râul Veneto ; O Lazzaro, Ierburile amare Un proces de vrăjitorie în Friuli secolului al XVII-lea Cazul Angioletta și Giustina delle Rive, Pordenone ; S Lenarduzzi, Enterprises of the past (Uneltele trecutului), în San Giorgio della Richinvelda O municipalitate și oamenii săi Istorie-artă-cultură, editat de L Luchini, San Giorgio della Richinvelda , - ; M Lucchetta, Caracteristic aspects of work in Carnia, in Darte and the Cjargne, editat de L Ciceri, Udine , - ; L Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I nr ISBN: | Maria Grazia Piva Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții Luchini, Amintiri istorice și cronici recente: San Giorgio della Richinvelda, Portogruaro ; C Marcato, Anotimpuri, lucrări și cuvinte ale fermierului, Padova-Rovigo ; Ead , Terminologie și tradiție a torsului și țesutului în Sauris, «Ce fastu?» LIX, ( ), - ; G Marcato, Oralitate și cultură țărănească în Veneto, în Pământul și activitățile agricole, - ; G Mariacher, Arta țesăturii în Republica Veneția de la origini până la sfârșitul anilor , în Țesături antice din Friuliul de Vest, secolele XVI-XIX, Catalogul expoziției, editat de G Mariacher, Pordenone , - ; L Menegoz, E Padoan, Costumele lui Aviàn, Pordenone ; D Molfetta, Ipoveri tesseri cargnelli, «Sot la nape» XXXIX, ( ), - ; G Molina, Meșteșugul în Friuli Venezia Giulia, Roma ; Id , Două milenii de măiestrie, în Enciclopedia monografică a Friuli Venezia Giulia, , Udine , - ; CG Mor, Mediul agricol friulan din secolul al XI-lea până la mijlocul secolului al XIV-lea, în Contribuții la istoria peisajului rural din Friuli Venezia Giulia, Pordenone , - ; G Morandini, Țesătura în tradiția populară friulană, «La Panarie» XIX, ( ), - ; G Mottense, Scurt compendiu al diverselor știri ale dinastiei antice din Pordenone cu un eseu despre statutele, privilegiile, ale guvernării civice și ale metodelor consiliului, adăugând câteva idei abstracte de comerț, Pordenone (= ) , editat de GC Head; A Nardo Cibele, The yarn or the culture of hemp in the Belluno area, Palermo (= ); A Nicoloso Ciceri, Tradiții populare în Friuli, zboruri , Reana del Rojale ( ); V Ostermann, Viața în Friuli Utilizari-obicei-credinte populare, volume, Udine ; G Panjek, Acțiuni și inovații instituționale pentru crearea și stabilizarea spațiilor agricole, în Contribuții la istoria peisajului rural în Friuli Venezia Giulia, Pordenone , - ; M Paoluzzi, Telàrs a Orsaria, «Sot la Nape» XLVI, ( ), - ; M Pavón, Forme și tehnici ale artei textile, Treviso ; D Penzi, Tradiții meșteșugărești comunitare în zona Pordenone, Pordenone ; Id , Acorduri și inventare de zestre ale Pedemontanei de Vest, «Ce fastu?» LXVII, ( ), - şi LXVIII, ( ), - ; Id , L'essicatoio di Stevenà, în Caneva, editat de GP Gri, Udine , - ; D Perco, Tehnici tradiționale de producere și transformare a cânepei și lânii în cânepă și lână Tehnici tradiționale de producție și prelucrare în zona Feltre, editat de Id , Feltre , - ; C Percoto, La fila, in Racconti, Florence , - (=U Bernardi, ΈΙ filò', - ); D Peresson, Fruinz, «Sot la Nape» XLI, ( ), - ; T Perfetti, Însemnări ale vieții trăite în Maniagolibero, din paginile notarilor săi, în Maniago liber, o țară, oamenii ei, Maniago , - ; GB Pomo, Comentarii urbani ( - ), editat de P Goi, Fiume Veneto ; T Ribezzi, Imaginile vieții satului: memoria poporului, în Vivara Basaldella Tesis, ediție de P Gol, Maniago ( ), - ; P Rizzolatti, Producția de mătase, «Sot la Nape» XLIX, - ( ), - ; Cercetări istorico-arheologice în zona Spilimbergo, Spilimbergo ; A Ros, Industria preindustrială, protoindustrială, în Mătasea în Sacile și activitatea mătăsii în raionul său, editat de A Ros, M Da Re, F Vecchies, Pordenone , - ; Q Salvador, Povești din grajd, «Il Popolo» din Pordenone, februarie ; A Santarelli, La Fintessile SpA a Gravatos, o companie lider în lume Drumul mătăsii se oprește la Azzano, «Il Gazzettino di Pordenone», /ІП/І I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții septembrie ; Secatine, îngrop ine, mistre: viață și muncă în filatoarele de la Caneva; istoria unei activități dispărute, editat de C Zoldan („Seria Societate și Teritoriu” ), Caneva ; Siturile arheologice ale Livenza superioară, Fiume Veneto ; Statutele din Pordenone din , editate de G Oscuro, cu Protostatutul Habsburgic din , editate de M Pozza, introducere de G Roseli („Corpus statutario delle Venezie” ), Roma ; A Tagliaferri, Stăpânirea venețiană ( - ), în Frinì, Udine , - ; V Tinti, Compendiu istoric al orașului Pordenone, cu un rezumat al bărbaților care s-au distins, editat de GC Testa, Pordenone ; R Tolaini, Industria mătăsii în Friuli în prima jumătate a secolului al XIX-lea Câteva note, în Andrea Galvani - Cultura și industrie în secolul al XIX-lea la Pordenone, Catalogul expoziției, editat de G Ganzer, Pordenone , - ; A Tome, La sbrinsia, Maniago ; T Tommaseo-Ponzetta, Dispariția civilizației țărănești O mărturie, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» , , - ; E Vecchies, De la viermele de mătase la firul de mătase, în Mătasea în Sacile și activitatea mătăsii în raionul ei, editat de M Da Re, A Ros, E Vecchies, Pordenone , - ; C Visentin, Aspecte ale culturii materiale la Brugnera în secolele XVI-XVIII, în Brugnera, feud și municipiu, ediție de P Begotti, M Baccichet, E Contelli, Brugnera , - ; M Visintini, Peisajul rural al Forum Julii, în Contribuții la istoria peisajului rural în Friuli Venezia Giulia, Pordenone , - ; C Voltan, Izvoare literare pentru istoria „Veneția et Histria”, Veneția ; M Zacchigna, Câteva aspecte ale economiei Pordenone la sfârșitul secolului al XV-lea, în Societatea și cultura secolului al XVI-lea în Friuli de Vest Studies, editat de S Del Col, Pordenone , - ; C Zanier, De la Zanon la Galvani la Freschi: mătasea în Friuli între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, în Andrea Galvani - , editat de G Ganzer, Pordenone , - ; I Zenarola Pastore, An administrative inquiry into Municipality of Piano in the Napoleonic period, în Darte e la Cjargne, editat de L Ciceri, Udine , - ; C Zoldan, Costumul țăranilor Feltre de la mijlocul secolului al XIX-lea până la începutul secolului al XX-lea, în cânepă și lână Tehnici tradiționale de producție și prelucrare în zona Feltre, editat de D Perco, Feltre , - ; Id , Atunci cânepa „a fost bună”, «L'Azione» de Vittorio Veneto, ianuarie ; Id , Îmbrăcăminte populară tradițională în zona Caneva di Sacile între secolele al XIX-lea și al XX-lea, «Ce fastu?» LXXII, ( ), - ; Id , Textilul tradițional: ambalare, întreținere, reciclare, în Caneva, editat de GP Gri, Udine , - Mulțumim prof Paolo Goi pentru revizuirea bibliografiei și pentru aparatura iconografică Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ίλγ ISBN: | Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Spinning și canotaj în tradiții rezumat Ele sunt rezultatele unor investigații etnografice privind filarea domestică, efectuate în Friuli Occidental sau Pordenone în a doua jumătate a secolului XX, urmate de cercetări bibliografice, în special pentru partea istorică Se explică pregătirea fibrelor (lână, in, cânepă, mătase domestică), pentru a se trece apoi la filarea cu fusul sau, mai nou, cu rama de filare Această operațiune se desfășura de obicei seara, în grajdurile mari ale caselor țărănești, exclusiv de către femei, în cadrul unor lungi privegheri la care participau și copii, adolescenți și adulți Au fost importante – chiar dacă temporare – forme de agregare socială, în cursul cărora oamenii au lucrat, s-au rugat, au jucat, au discutat, au spus povești, s-a născut dragostea, s-au transmis tradiții și noutăți Abstract Acestea sunt rezidiuri de investigații etnografice asupra filaturii menajere, efectuate în zona Friuli de Vest sau Pordenone în a doua jumătate a secolului XX, urmate de cercetări bibliografice, mai ales pentru partea istorică Este ilustrată prepararea fibrelor (lână, Unen, cânepă, mătase de uz casnic), astfel încât să treacă la filarea fusului sau, mai recent, la tehnica roatei Acest lucru avea să se întâmple doar noaptea, în interiorul marilor uriașe ale caselor agricole, executate doar de femei, în timpul unor lungi viziuni la care participau și copii, copii și adulți Erau forme importante, deși temporare, de agregare socială, un timp de muncă, de rugăciune, de joacă, de discuție, de povești, de a lăsa dragostea să fie hambar, de a transmite tradiții și știri /ІПА I ^tti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I ISBN; SCIENZE E TECNICA Note despre ingineria seismică în Italia Giandomenico Tonioìo* Introducere Chiar dacă timp de multe secole hazardul seismic al teritoriului nostru național a fost cunoscut datorită numeroaselor cutremure care s-au repetat periodic, dintre care unele au fost descrise în detaliu în termeni de efecte ruinante în documente istorice, abia la începutul secolului trecut am început să ne confruntăm cu problema proiectării structurilor în zone seismice cu abordări inginerești moderne În secolul precedent, fără nicio referire la acțiuni seismice, Coulomb începuse mai întâi să „calculeze” structurile, unde până atunci acestea fuseseră dimensionate pe baza experienței anterioare Marea școală franceză a lui Navier și de Saint Vénant a stabilit organic temele calculului structural cu o abordare științifică La începutul secolului al XX-lea, inginerii au început așadar să aibă o mulțime de cunoștințe și metode care le-au permis să se ocupe de acest calcul într-un mod conștient Dar atunci ingineria seismică nu exista încă Evenimentul care a început studiile de inginerie seismică în Italia a fost cutremurul violent care a lovit Reggio Calabria și Messina în Cu o reglementare tehnică specifică de construcție seismică s-a stabilit apoi o primă clasificare a teritoriului care acoperea doar Calabria și provincia Messina (fig ) Ulterior, în , au avut loc alte cutremure în Sicilia și în Marsica și de aici a apărut necesitatea actualizării legislației cu includerea unor noi municipii în clasificarea seismică (fig ) Decretul regal din , pe lângă clasificarea noilor municipii ca fiind seismice și declasificarea altora, a introdus două categorii seismice, Ia și a, diferențiind astfel gradul de hazard seismic al teritoriilor (fig ) S-a procedat astfel, urmărind treptat cutremurele succesive, la actualizarea clasificării teritoriului prin extinderea tot mai mare a zonelor declarate seismice The/ig prezintă clasificarea din , întocmită ulterior * Politecnico din Milano Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I лап ISBN: | Domenico Toniolo Note despre ingineria seismică în Italia Clasificarea seismică a anului (sursa: Dpc) Clasificarea seismică a anului (sursa: Dpc) Clasificarea anului (din site Ingv) Clasificarea anului (de pe site Ingv) / Π The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giandomenico Tomolo, Note despre ingineria seismică în Italia LA ? « Wrt / sena Harta pentru TR= ani (de pe site-ul Ingv) Clasificarea seismică a anului (de pe site-ul Ingv) violentul cutremur din Friuli din , unde apare si o zona de categoria a -a Dar cu acest sistem rezultatul a fost să ajungă mereu târziu în raport cu evenimentele După cutremurul din Friuli și după cutremurul catastrofal Irpino-Lucano din , s-a dat un mare impuls studiilor seismologice aplicate teritoriului în vederea prevenirii evenimentelor și a stabilirii unei hărți naționale consolidate a hazardului seismic pe baze științifice În anii următori, un proiect de reclasificare a teritoriului italian cu definirea unei noi hărți de hazard seismic a fost finalizat de un grup de lucru înființat de Comisia Națională pentru Prognoza și Prevenirea Riscurilor Majore Totodată, a fost implicat și Institutul Național de Geofizică și Vulcanologie INGV, care a finalizat programul fundamental de cercetare instrumentală a activității seismice a teritoriului, acoperind toată Italia cu o rețea densă de stații de înregistrare a accelerogramelor, astfel încât să se bazeze evaluarea pericolului pe date cantitative obiective și nu pe clasificări calitative subiective ale efectelor Rezultatele tuturor acestor căutări au fost rezumate în harta seismică din asociată ordinului PCM pe care Direcția Protecției Civile l-a publicat în acel an Această hartă urma să reprezinte în sfârșit o evaluare completă și stabilă a riscului seismic în cadrul căruia toți erau așteptați Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I Л - - ISBN: | Giandomenico Tomolo, Note despre ingineria seismică în Italia viitoare cutremure După cum se poate observa din fig , s-a adăugat o a -a zonă și întregul teritoriu național a devenit seismic cu grade diferite de pericol, așa cum este raportat în tab , unde g indică accelerația datorată gravitației (g= , m/sec ) Pe baza criteriilor probabilistice adoptate, valorile furnizate corespund unei probabilități de depășire egală cu % în de ani Tab l a zonei accelerare , m/s (viteza medie de propagare la m de adâncimea undelor de forfecare) Această hartă a fost realizată ținând cont de un număr suficient de puncte, evitând, la atribuirea unui teritoriu unei zone seismice, situații de neomogenitate puternică la granițele dintre diferitele regiuni În cele din urmă, cea mai recentă cartografiere seismică a fost elaborată de LNGv pe baza unui model de hazard continuu care acoperă întreg teritoriul național Cuantificarea acțiunii seismice nu mai este reprezentată doar de parametrul de accelerație maximă pe sol dat forfetar zonă cu zonă, ci este prevăzută numeric, cu parametrii cutremurului așteptat, pe toate nodurile unei grile de aproximativ , km în pas л iq I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giandomenico Tomolo, Note despre ingineria seismică în Italia Această cartografiere a fost asumată în DM care reprezintă cea mai recentă actualizare a Standardelor Tehnice pentru construcții la care trebuie să se conformeze proiectarea structurilor smochin prezintă această hartă pentru cutremure cu o perioadă medie de întoarcere TRr de de ani În ciuda evoluției cunoștințelor, care a dus la actualizările de reglementare menționate mai sus și care reprezintă un pas semnificativ înainte în studiul fenomenului, nu se poate spune că acum suntem capabili să prezicem cu exactitate evenimentele seismice viitoare Într-o lume atât de mare ca Pământul, omul este o ființă mică care, în comparație cu vremurile geologice în care cutremurele se urmăresc, trăiește pentru o scurtă clipă ca a unui fluture Chiar dacă punem cap la cap toate informațiile din două sau trei milenii istorice, cunoștințele noastre rămân minime Dorind să tratăm pe cel seismic ca pe un fenomen aleatoriu, trecem cu puținele date dintr-un interval scurt tranzitoriu Acest lucru trebuie spus pentru a înlătura pretenția de a prezice cu exactitate timpii, locurile și intensitatea evenimentelor viitoare Fiecare predicție este dată cu un anumit nivel de probabilitate și poate fi chiar dovedită greșită în teren Criteriile de proiectare trebuie să țină cont de aceste incertitudini, încercând să acopere posibilele diferențe ale viitoarelor cutremure cu soluții de construcție adecvate Pe plan internațional, cercetările asupra șocurilor premonitorii sunt active de ceva timp, deoarece ar fi extrem de important să se poată prezice apropierea unui cutremur puternic într-o zonă dată, dintr-o succesiune de fenomene seismice minore Orașul amenințat ar putea fi (teoretic) evacuat, cu toate problemele enorme pe care asta le-ar presupune Dar deocamdată această posibilitate nu ne este oferită Organizația mondială care coordonează cercetarea nu a ajuns încă la rezultate viabile În fiecare an în Italia au loc aproximativ de cutremure cu magnitudinea de cel puțin , dintre care aproximativ cu magnitudinea de cel puțin și aproximativ cu magnitudinea de cel puțin La fiecare aproximativ ani are loc unul violent cu o magnitudine de cel puțin Grupul de cercetători de la Politehnica din Milano a calculat, de exemplu, pe baza puținelor date disponibile privind roiurile seismice locale, că probabilitatea de a sesiza apariția unui cutremur cu suficientă precizie în timp și loc este mai putin de % Și asta înseamnă că, din de evacuări inutile, doar una a fost cea corectă E ca și cum ai striga „lup, lup!” În toate țările civilizației antice, adaptarea fondului de clădiri existent la cerințele de rezistență la seism reprezintă o problemă uriașă care nu poate fi rezolvată pe termen scurt Acest lucru se datorează cantității enorme de clădiri mai mult sau mai puțin vechi și resurselor care ar fi necesare pentru a le adapta la actualele criterii antiseismice actualizate Aceste resurse Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I Л i Q ISBN: | Giandomenico Tomolo, Note despre ingineria seismică în Italia sunt cuantificabile cu câteva ordine de mărime mai mult decât bugetele de stat Abordările de intervenție sunt deci selective, identificând clădiri „sensibile” precum școli, spitale, centre de salvare și direcționând primele finanțări publice către aceștia puțini Pentru clădirile private, ar putea fi avute în vedere stimulente pentru a solicita inițiativa persoanelor și forme diferențiate de asigurare Pentru clădirile istorice monumentale, problema devine mai complicată deoarece orice intervenție de armare trebuie să se ocupe de păstrarea valorilor arhitecturale Criterii de bază Prima ipoteză este de a trata fenomenul seismic ca un fenomen aleator într-o fază tranzitorie și de a aplica teoria specifică a valorilor maxime pentru analiza acestuia Observațiile arată că există cutremure minore cu apariții mai frecvente (cutremurele frecvente) și cutremure mari cu apariții mai rare (seisme rare) Intensitatea unui cutremur aşteptat poate fi deci corelată cu frecvenţa sa medie f sau cu perioada medie de întoarcere TR=l/f corespunzătoare, în sensul că perioadelor de revenire mai mari corespund unor acţiuni seismice mai mari Teoria menționată mai sus oferă probabilitatea Pv ca o acțiune seismică cu recurență TR să fie depășită pe o perioadă V (durata de viață a unei clădiri): TR =-V / ln(l-Pv) Cu V fiind egal, pentru a minimiza probabilitatea depășirii Pv, ar fi deci necesar să ne referim la cutremure foarte rare (foarte violente) în proiectarea structurilor Și asta ar implica costuri de construcție foarte mari Cât de departe ar trebui să mergem? Răspunsul este dat cu criteriul resurselor limitate elaborat pentru cazul în cauză cu câteva decenii în urmă de prof Giuseppe Grandori de la Politehnica din Milano Având în vedere că fiecare națiune dispune de resurse limitate, o anumită posibilă creștere a cheltuielilor poate fi orientată convenabil către construcția de structuri mai rezistente seismic până când aceeași creștere realizează economii mai mari de vieți omenești dacă este destinată altfel (de exemplu pe noi echipamente spital) Aplicarea complexă a acestui criteriu a condus la alegerea cutremurului cu o perioadă de revenire de de ani pentru dimensionarea structurilor împotriva prăbușirii acestora Și aceasta, pe baza formulei scrise mai sus, corespunde unei probabilități de depășire a % pe durata de viață nominală de de ani a unei clădiri л i л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giandomenico Tomolo, Note despre ingineria seismică în Italia Cele de mai sus definesc „cerința de ne prăbușire”: în conformitate cu acel cutremur de proiectare, structura poate fi, de asemenea, grav avariată (în așa măsură încât să necesite demolarea ei), dar nu trebuie să se prăbușească Pentru cutremure recurente (mai puțin violente), se poate face o aplicare similară a aceluiași criteriu prin compararea costurilor de reparare a avariilor suferite de cutremure repetate cu cele necesare pentru a avea o structură „mai puternică” care să nu sufere respectivele avarii Astfel se alege cutremurul cu perioada de revenire de de ani pentru dimensionarea structurilor impotriva deteriorarii excesive, cutremur corespunzator probabilitatii de depasire a % in ani Aceasta definește „cerința de limitare a daunelor” și se aplică în practică prin limitarea deformabilității structurilor cu dimensiuni adecvate ale elementelor lor (stâlpi, grinzi ) Proiectarea structurilor aflate sub acțiunea cutremurelor se va face așadar asigurând respectarea celor două cerințe mai sus menționate Adică, verificarea faptului că rezistența elementelor acestora este suficientă pentru a evita prăbușirea sub cutremur violent (Tr= ani) și verificarea faptului că deformațiile sub cutremurul recurent (TR= ani) sunt limitate corespunzător (de exemplu cu deplasări plane limitate) în limita a , % din înălțimea lor) Aceste două situații de verificare se numesc, respectiv, „stare limită de non-colapsare” (sau „siguranța vieții”) și „stare limită de limitare a daunelor” În ceea ce privește prima cerință a ne prăbușirii, trebuie menționat că durata de viață efectivă a majorității clădirilor prezente în orașele noastre cu tradiție străveche depășește cu mult cei de ani nominali menționati mai sus O valoare medie ar putea fi de peste de ani, cu diferențe puternice pentru diferitele cazuri individuale De fapt, este foarte dificil de prezis cât va dura o construcție și perioada corespunzătoare de expunere la risc Aceste incertitudini și altele sunt încă acoperite în verificările cu realizarea coeficienților de siguranță corespunzători care adaugă o marjă suplimentară la rezistența de calcul a structurilor pe o bază forfetară Ultimul criteriu de bază menționat aici se referă la diferențierea riscului pentru diferitele clase de clădiri pe baza consecințelor eventualului prăbușire a acestora asupra vieții umane și a gestionării situației de urgență post-seism Reglementările moderne, bine calibrate cu Pv= % cele două stări limită definite mai sus referitoare la clădirile cu aglomerație normală (reședințe, birouri, industrii), permit asumarea unui risc mai mare (Pv> %) pentru clădirile cu prezența ocazională a persoane (agricultură, depozite), cerere de asumare a unui risc mai mic (Pv ; Iid , Teste pseudodinamice pe prototipuri de structuri prefabricate, în Proceedings of the th CTE congress, flights , Milano , , - ; G Toniolo, Structuri prefabricate în zone seismice: ani de angajament în cercetare, «Industrii manufacturate de ciment» V, ( ), - ; F Biondini, G Toniolo, Calibrarea probabilistică și validarea experimentală a criteriilor de proiectare seismică pentru cadre de beton cu un etaj «Journal of Earthquake Engineering» XIII, ( ), - ; A Colombo, G Toniolo, Clădiri prefabricate: lecția învățată din cutremurul din Abruzzo, în Proceedings of the th CTE congress, flights , Milano , II, - ; Iid , Seismic design problems of infill panel connections, ivi, - ; F Biondini, B Dal Lago, G Toniolo, Influența conexiunilor între panouri asupra răspunsului seismic al clădirilor prefabricate, ivi, - ; F Biondini, G Toniolo, Cercetări experimentale privind comportamentul seismic al structurilor prefabricate, în Raportul național italian de cercetare și construcție rd International Fib Congress, Washington , - ; P Negro, DA Bournas, FJ Molina, Testarea pseudodinamică a clădirii prefabricate cu trei etaje Safecast, în Proceedings of the ,h World Conférence on Earthquake Engineering, Lisabona ; G Toniolo, Proiect Safecast: Cercetare europeană privind comportamentul seismic al conexiunilor structurilor prefabricate, ivi; A Colombo, G Toniolo, Structuri prefabricate din beton: lecția învățată în fața cutremurului L'Aquila, «Beton structural» XIII, ( ), - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л i ISBN: | Giandomenico Tomolo, Note despre ingineria seismică în Italia rezumat Articolul se deschide cu o introducere asupra evoluției ingineriei seismice în Italia care parcurge actualizările zonei seismice oficiale în urma cutremurelor ulterioare care au lovit teritoriul național și asupra studiilor geofizice care au condus la cartografierea actuală anticipând posibile evenimente seismice viitoare După câteva indicii asupra stadiului cercetărilor asupra șocurilor premonitorii și asupra uriașei probleme a adaptării seismice a patrimoniului imobil existent, sunt prezentate criteriile de bază ale proiectării seismice a clădirilor care, pornind de la interpretarea probabilistică a acțiunii seismice, conduc la verificări de rezistenţă, cu evaluarea corespunzătoare a disipării de energie produsă de ductilitatea structurală Se încheie cu istoria celor douăzeci de ani de cercetări normative asupra structurilor prefabricate care au însoțit elaborarea Eurocodului , prezentând exemple ale vastelor campanii experimentale desfășurate în principalele laboratoare europene precum cel al Centrului Comun de Cercetare din Ispra Abstract Lucrarea se deschide cu o introducere despre evoluția ingineriei seismice în Italia, care trece prin revizuirile hărților naționale oficiale ale zonelor seismice în urma cutremurelor ulterioare care au avut loc pe teritoriul național și despre studiile geofizice care au condus la prezenta, anticipând eventualele evenimente seismice viitoare După câteva notări despre cercetările asupra șocurilor și despre uriașa problemă a reamenajării seismice a patrimoniului clădirilor existente, lucrarea prezintă criteriile de bază ale proiectării seismice a clădirilor care, pornind de la interpretarea probabilistică a acțiunii seismice, conduce la verificările de rezistență , cu evaluarea corespunzătoare a disipării de energie produsă de ductilitatea structurală Lucrarea se încheie cu raportul de douăzeci de ani de cercetare conormativă asupra structurilor prefabricate care au însoțit elaborarea Eurocodului , prezentând exemple ale campaniilor experimentale ample desfășurate în principalele laboratoare europene precum cel al Centrului Comun de Cercetare din Ispra aaq I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Universul, acest minunat calculator Robert Siagri Nu ai fost făcut să trăiești ca niște brute, ci să urmezi virtutea și cunoașterea Dante, Inferno, Canto XXV O carte iti poate schimba viata La ani mi s-a dăruit o carte pe care încă o prețuiesc cu nostalgie și care îmi amintește mereu cât de mult mai rămâne de învățat, indiferent cât de mult am învăța Cartea este Space, Time and Gravitation a lui Arthur Eddington , un mare fizician englez care s-a luptat, la momentul redactării de către Einstein a teoriei relativității generale (care extinde teoria gravitației universale a lui Newton), când preda la Berlin, pentru a demonstra corectitudinea aceleiași împotriva unui organism academic englez care respingea cu încăpățânare tot ce venea din Germania atunci în război cu Anglia Conflictele și ideologiile împart națiunile chiar și pe baza ideilor științifice, în ciuda neutralității și universalității cunoașterii Eddington, de natură pacifistă, a contestat aceste obstacole ideologice și a încercat să se distanțeze de evenimentele contingente ale războiului pentru a găsi în știință o modalitate de a construi punți, punând cunoștințele mai presus de brutalitatea evenimentelor actuale De fapt, la acea vârstă nu știam încă povestea lui Eddington, pe care am aflat-o abia mai târziu, dar mi se pare important să o amintesc Ceea ce m-a interesat la acea vreme a fost să pot citi acea carte și trebuie să spun că nu am reușit să trec dincolo de primele două capitole Apoi studiile și interesele au luat alte direcții și finalizarea lecturii a ajuns în uitare Am început cu această poveste pentru că în spatele teoriei generale a relativității (la care mai târziu s-a adăugat mecanica cuantică) toate AS Eddington, Space, time and gravitation, Torino Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л о ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator cunoștințele noastre despre cosmologie (din greacă κόσμος, kosmos = univers și -λογία, -logie = studiu), care este studiul originii, evoluției și viitorului destin al universului, înțeles ca un sistem ordonat și complex în antiteză cu haosul (din grecescul χάος, khaos, care se referă la o stare fără formă care precede crearea universului) Nu știu de ce un profesor de gimnaziu mi-a dat acea carte, deși îmi imaginez că a fost pentru că deja aveam un mare interes pentru știință și astronomie în special în acei ani A fost un cadou prețios în ciuda dificultății subiectului; este o carte dificilă chiar și pentru un absolvent de fizică care nu a urmat un drum teoretic Două lucruri importante mi-au rămas în minte: nevoia de a depune un efort pentru a privi problemele din unghiuri diferite și neobișnuite și faptul că unii, trecând dincolo de instinctul natural de a trăi și de a supraviețui, arată înclinația de a împinge spre cunoașterea și înțelegerea unde ne aflăm, adică al universului Chiar dacă nu terminasem de citit cartea, mi-am întărit convingerea că înțelegerea universului este un lucru important pentru a da sens existenței noastre, inclusiv existenței noastre zilnice Mai mult, de-a lungul timpului m-am convins că mintea noastră trebuie să clasifice problemele limitându-le la spații logice finite Fără graniță ne lipsesc referințele și avem tendința de a lăsa câmpul liber iraționalului, haosului și nesiguranței de care am încercat mereu să scăpăm Marginea sau frontiera ne permit să nu pierdem controlul, pentru că, dacă pe de o parte știm bine că nu avem încă un răspuns pentru ceea ce se află dincolo, știm și că putem continua să investigăm lumea cunoscută, cu scopul de a trece mereu dincolo de graniţă Asta face știința Rămâne așadar să investigăm cum s-a născut acest univers, cum evoluează și care este locul nostru în el Când era puțin mai în vârstă am început să-mi dau ochii peste cap în timpul unei nopți senine și să mă opresc asupra enormității care atârnă peste noi, m-am simțit neputincios și inutil și, cu siguranță, acesta este gândul care trece prin minte tuturor, care ne blochează și ne paralizează Este de înțeles de ce din cele mai vechi timpuri s-a încercat să se stabilească o limită, să se limiteze totul la o fâșie de pământ cunoscut, să se delimiteze chiar și bolta cerească la o schemă alcătuită din mai multe sfere concentrice, pentru a trece apoi în timp la viziunea universului așa cum îl cunoaștem acum, în expansiune și populat de multe galaxii și grupuri de galaxii similare cu ale noastre Am crezut că ne-am adăpostit îngrădindu-ne lumea într-o matrioșcă de sfere, ne-am construit propriul înveliș protector ale cărui reguli credeam că le cunoaștem și totul din afară nu ne interesa Astăzi avem o nouă viziune asupra universului, poate puțin metafizică pentru moment: л л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator universul își calculează continuu starea viitoare și calculul continuă de la Big Bang sau miliarde de ani De la nimic (ecranul negru al computerului) la universul așa cum îl cunoaștem (ecranul computerului populat de ferestre, pictograme și programe care rulează) și toate acestea pornind de la un program bazat pe algoritmi foarte simpli Program și algoritm În paragraful precedent am introdus două cuvinte pe care, deși au intrat acum în dicționarul tuturor, le definim pe scurt aici din motive de lizibilitate Un program de calculator, sau doar un program, este o secvență de instrucțiuni scrise astfel încât să poată fi citite și executate de un computer Programele sunt numite și software pentru a le distinge de hardware care se referă la componente electronice Pentru a funcționa, un computer are nevoie de instrucțiuni, deoarece nu poate face altceva decât să execute instrucțiuni pe care le așteaptă mereu Programele sau software-ul pot fi împărțite în două mari categorii: software de sistem și software de aplicație Calculatoarele pe care le folosim în mod obișnuit pot rula două sau mai multe programe în același timp În informatică și matematică, un algoritm este o metodă eficientă, exprimată ca un set finit de instrucțiuni care specifică o succesiune de operații care trebuie efectuate pentru a rezolva o anumită problemă sau o clasă de probleme Algoritmii sunt utilizați atât pentru nevoile de calcul, cât și pentru procesarea datelor, precum și pentru automatizarea raționamentului logic Deci un program este expresia concretă a unui algoritm într-un anumit limbaj de programare, conceput pentru a rezolva o anumită problemă Privită dintr-un alt unghi, am putea spune că faza de proiectare produce un algoritm, faza de implementare produce apoi un program care exprimă algoritmul proiectat În acest sens, un algoritm se pretează mult mai bine decât o formulă pentru a descrie realitatea da Un algoritm trebuie să posede următoarele proprietăți Finitudine: algoritmul trebuie să se finalizeze după un număr finit de pași Neambiguitate: fiecare pas trebuie să fie clar definit și să aibă o singură interpretare Secventa definita: fiecare pas trebuie sa aiba un mod unic si definit de a preceda; primul pas și ultimul pas trebuie notate clar Fezabilitate: Trebuie să fie posibilă executarea fiecărei instrucțiuni Intrare/ieșire: trebuie să existe un număr specificat de valori de intrare și una sau mai multe valori de rezultat Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ляг ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator gândiți-vă la animația digitală și la nivelurile de proximitate față de realitate pe care le-a atins, totul datorită algoritmilor și calculatoarelor foarte rapizi Printre cei mai faimoși teoreticieni conform cărora totul este un algoritm se numără Gregory Chaitin, care descrie astfel progresul gândirii umane: Moștenirea intelectuală a Occidentului, și în această privință permiteți-mi să-i amintesc pe Pitagora, Platon, Galileo și James Jeans, afirmă că totul este număr; Dumnezeu este un matematician Acum începem să credem ceva puțin diferit, un rafinament al crezului pitagoreic original: totul este software, Dumnezeu este un programator de computer О poate ar trebui să spun: Totul este algoritm! Totul este digitizabil Dacă ne uităm bine la lumea din jurul nostru, putem vedea că ea este mai discretă decât continuă (mai mult reprezentabilă în formă digitală decât analogică, contrar dovezilor), începând cu ADN-ul care este în cele din urmă o secvență, sau mai degrabă un program care permite construirea structurilor vii ale planetei (plante, insecte, pești, animale și oameni) Ca să nu mai vorbim de particulele elementare, care pe lângă faptul că sunt discrete pot prezenta doar niveluri discrete ale mărimilor fizice care le caracterizează, precum energia Chiar și muzica, care părea să fie tărâmul continuului, a devenit în schimb tărâmul digitalului Aproape toți jucătorii din ziua de azi folosesc formatul MP , care este un format digital, și același lucru este valabil și pentru fotografie și video cu formatele digitale aferente Jpeg și Mpeg, doar pentru a le menționa pe cele mai cunoscute Totul în jurul nostru este alcătuit în ultimă instanță din și Chaitin este, de asemenea, foarte critic la adresa existenței numerelor reale, care dincolo de nume, par să aibă foarte puțin real: dacă natura este discretă, deci reprezentabilă cu numere întregi, cel mult există fracții de numere întregi sau de numere raționale, din care rezultă că numerele reale, inclusiv iraționalele (τσ piGreek, și Euler, σ secțiunea de aur etc ) derivă din percepția și descrierea noastră a unei lumi continue, dar aceasta nu este caz Un pic ca și cum ai spune că există și ' și numere naturale, în timp ce toate celelalte numere sunt rezultatul operațiilor algoritmice GJ Chaitin, Leibniz, Information, Math and Physics л ζζ I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Robert Siagri Universul, acest minunat calculator Un cerc nu este altceva decât rezultatul unei operații limită: o extrapolare a unui poligon regulat cu infinit de laturi De exemplu, numerele iraționale precum pi, din care nu cunoaștem toate cifrele și, prin urmare, le putem reprezenta doar parțial, ar putea fi reprezentate cu un program în întreaga lor formă Algoritmul care descrie pi este foarte scurt, astfel încât, în ciuda faptului că are un număr infinit de cifre, cantitatea de informație conținută în număr este scăzută, deoarece complexitatea algoritmului este cea care definește cantitatea de informație conținută în număr (complexitatea lui Kolmogorov ) Dimpotrivă, un număr care este cu adevărat aleatoriu nu are un algoritm care să-l genereze și deci „algoritmul său este el însuși”, complexitatea lui este maximă Un program, care se bazează pe un algoritm, necesită un computer pentru execuția sa și aici se află punctul de cotitură după Giuseppe O Longo: această considerație promovează de fapt „calculatorul la nivelul unui „concept filosofic revoluționar” " Probabil cel mai senzațional aspect al acestei desemnări constă în descoperirea – cel puțin epocală – că există un limbaj [limbajul de programare care exprimă algoritmul] care reflectă realitatea într-un mod mult mai aderent decât cuvintele și cuvintele pot numere” Nu ceda la întâmplare Când ne gândim la univers sau la viața noastră nu se poate să nu se gândească la întâmplare, dar ideea că totul s-a întâmplat întâmplător nu pare rezonabilă din punct de vedere probabilistic În acest sens, este citată teorema maimuței programatoare neobosite Această teoremă afirmă că o maimuță care lovește tastele aleatoare de pe o tastatură pentru un timp infinit de lungă va fi aproape sigur capabilă să compună orice text dat Ei bine, chiar dacă această afirmație pare plauzibilă, în realitate probabilitatea GO Longo, A Vaccaro, Bit Bang Nașterea filozofiei digitale, Milano Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ддп ISBN: | ' Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator că maimuța poate compune la întâmplare primele rânduri din Hamlet al lui Shakespeare este aproape zero Textul lui Hamlet conține aproximativ de caractere și chiar dacă întregul univers ar fi plin de maimuțe, câte una pentru fiecare atom ( ), și au tastat pentru un timp egal cu de ori durata de viață a universului (~ ani), probabilitatea reproducerii lui Hamlet ar fi tot atât de infinitezimală încât să nu fie diferită de zero ( / ) Totuși, dacă interpretăm textul la întâmplare tastat de maimuță ca cod de program, atunci lucrurile se schimbă De fapt, probabilitatea ca o maimuță să intre aleatoriu într-un program care poate explica universul așa cum îl vedem este cu siguranță mică, dar totuși posibilă О așa cum ar spune Itirgen Schmidhuber: „incapacitatea noastră fundamentală de a percepe starea universului nostru nu implică rezistența în el a aleatoriei, nu implică totuși că este cu adevărat aleatoriu” Schmidhuber, care se ocupă de inteligența artificială și de care este el binecunoscut algoritmul care definește frumusețea, pe lângă faptul că este împotriva hazardului, așa cum am devenit, este și un susținător al ideii că universul așa cum îl cunoaștem este rezultatul unui program De asemenea, este adevărat că universul a fost descris de om pe baza cunoștințelor disponibile din punct de vedere istoric, trecând de-a lungul timpului de la a-l descrie ca un organism complex, la a-l vedea ca un complex de ceasuri oscilante, pentru a ajunge la descrierea de astăzi făcută în digital vârsta: universul ca un computer mare Ne întrebăm dacă acest mod de a proceda nu derivă pur și simplu din faptul că descriem lumea din când în când cu instrumentele pe care le avem la dispoziție, dar poate că mai există ceva în spatele acestui lucru, și anume că instrumentele noastre, fiind din ce în ce mai multe rafinat, ne permite să înțelegem din ce în ce mai mult și mai bine lumea și universul nostru Pentru a spune ca Slavoj Zizeck: „tehnologia nu mai imită natura, ci dezvăluie mecanismul subteran care o generează” Dacă examinăm viața și cariera lui Lohn Archibald Wheeler , unul dintre marii fizicieni ai secolului trecut, putem avea un exemplu al acestei evoluții Până în , a existat o fază pe care el însuși a numit-o „totul este particule”, perioadă în care a căutat modalități de a construi toate entitățile J Schmidhuber, A computer Scientist's View of Life, the Universe and everything, în Foundations of Computer Science: Potential, Theory, Cognition, editat de C Freksa, M Jantzen, R Valk, New York („Lecture Notes in Computer Science” ), - : (traducerea noastră) S Zizeck, Epidemia imaginarului, Roma , л ao I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator particulele de bază, cum ar fi neutronii și protonii, pornind de la cele mai ușoare și fundamentale particule, cum ar fi quarcii În a doua fază, pe care a numit-o „totul este câmp”, a început să vadă lumea ca fiind făcută din câmpuri de forță, în care particulele erau simple manifestări ale câmpurilor electrice, magnetice, gravitaționale și ale spațiului-timp însuși A treia fază, care este și cea mai recentă și pe care a numit-o „totul este informație”, a început când s-a concentrat pe ideea că logica și informația sunt fundamentul teoriei fizice Din aceste considerații începem să înțelegem că computerul nu este doar o mașină complexă, ci este ceva mai mult, și nu numai, așa cum am văzut, din punctul de vedere al raționamentului filozofic subiacent Calculatorul permite o nouă matematică și, prin urmare, o nouă gândire Acest lucru este important deoarece multe dificultăți întâmpinate în trecut în a gândi că totul este determinist derivat din lipsa modelelor matematice care, chiar și în determinism, lasă loc impredictibilității umane a viitorului și deci liberului arbitru Spre deosebire de cei care cred că determinismul și liberul arbitru se exclud reciproc, eu cred ca mulți alții că cele două idei pot coexista, cu condiția să înțelegem definiția liberului arbitru, dat fiind termenul neunivoc Dacă prin liberul arbitru definim pur și simplu percepția de a fi un „actor” pe care o are fiecare ființă umană în timp ce acționează, atunci cele două concepte pot coexista Adică, chiar dacă ființele umane nu își pot forma propriile dorințe și convingeri independent de context, important este că interpretarea „liberului arbitru” este conectată la posibilitatea de a traduce acele dorințe și credințe în acțiuni voluntare Cu această premisă, să mergem acum în căutarea unei matematici capabile să combine determinismul și liberul arbitru Apariția calculatoarelor și a formulelor recursive Cu calculatorul putem vedea în sfârșit la lucru și să vedem rezultatul matematicii recursive, care este o matematică dificil de înțeles fără calculatorul în sine și, prin urmare, nu a fost considerată o descriere a modelelor fizice până în anii ai secolului trecut Este o matematică care are formule foarte simple dar care necesită un calculator pentru a ajunge la rezultate, deoarece în majoritatea cazurilor rezultatele se văd doar după ce au fost efectuate multe iterații Cele mai cunoscute două tipuri de recursive sunt cel al fractalilor și cel al automatelor celulare Să începem de la fractalii în care cred a Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I Q ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator toți am văzut imagini, poate fără să știm ce reprezentau (fig ) Acestea sunt printre cele mai complexe obiecte din matematică, chiar dacă formula lor este adesea aparent foarte simplă De exemplu, în cazul fractalilor de tip Mandelbrot, studiati de Benoît Mandelbrot de la care își iau numele, formula este de tipul: Zn+l=Zn + A (unde n este un număr întreg de la la infinit în timp ce Z și A sunt numere complexe) În formulă, A reprezintă puncte de pe plan (plan complex) Pentru a ști dacă Z-urile fac parte din mulțimea Mandelbrot, șirul de Zn pentru un A dat trebuie să convergă către un număr finit Dacă seria converge, culoarea neagră este dată la obiect Dacă seria diverge (adică numărul devine din ce în ce mai mare), atunci în funcție de viteza cu care diverge (cu cât crește între o trecere și alta) i se atribuie o culoare Prin urmare, părțile colorate nu fac parte din setul Mandelbrot Fractal Mandelbrot (stânga), dezvoltarea tridimensională a unui fractal (dreapta) BB Mandelbrot, Obiectele Frati Ali, Favaio Un număr complex Z este compus dintr-o pereche de numere reale X și Y, deci reprezentabile ca punct în plan Primul număr se numește parte reală, al doilea parte imaginară și este scris și ca (X, iY) Singura „magie” pe care o au aceste perechi este că au o regulă de schimb între partea reală și partea imaginară care se concretizează odată cu înmulțirea între perechi, adică: produsul a două părți imaginare dă naștere unei părți reale, cel produsul a două părți reale dă naștere în continuare unei părți reale, produsul unei părți reale și a unei părți imaginare dă naștere unei părți imaginare /II ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator Să vedem schimbarea de paradigmă care se află în spatele acestei aparente simplități Indicele n din formulă indică faptul că fiecare rezultat este calculat pornind de la rezultatul anterior Dacă vrem să știm care este rezultatul al sutei, trebuie să punem al -lea rezultat în formulă, dar pentru a ști acest lucru, trebuie să punem mai întâi al -lea rezultat în formulă și așa mai departe Deci atunci înțelegem că pentru a obține orice rezultat trebuie să fi calculat sau trebuie să calculez toate valorile anterioare Înainte de apariția calculatoarelor, aceste funcții au rămas neexplorate deoarece, după cum vă puteți imagina, execuția manuală necesită mult timp smochin b prezintă o reprezentare tridimensională a unui fractal În natură nu găsim mulțimea punctelor fractalului Mandelbrot Cu toate acestea, modelele matematice care produc mulțimea Mandelbrot apar într-un număr de sisteme naturale În acest sens, imaginile prezentate mai jos (fig ) sunt exemple de legături între periodicitatea mulțimii Mandelbrot și periodicitățile pe care le găsim în natură: coastele mării, plantele, deltele fluviale etc Exemple de structuri fractale din natură: profilul unei coaste (stânga), broccoli Romanesco (centru), copaci (dreapta) De la fractali la automate celulare Formula unui fractal este, prin urmare, un prim exemplu de formulă recursivă în care recursiunea este utilizată pentru a calcula rezultatul la un punct dat S-a mai văzut că nu este o formulă care poate fi rezolvată analitic Pentru rezolvarea acestui tip de formule este necesar să se recurgă la o procedură formală constând în repetarea unui număr finit dat de pași, sau ceea ce am numit anterior algoritm Acesta este apoi transformat cu un limbaj de programare într-un program, care este în final executat de un computer În general rezolvăm orice problemă geometrică sau matematică, chiar dacă instinctiv și fără să ne dăm seama, într-un Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л ri ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator algoritmic dar cu un număr limitat de pași Apoi există formule precum cea a fractalului care necesită atât de multe iterații (repetarea unei secvențe de pași) încât înainte de apariția calculatorului erau aproape incalculabile uman Datorită computerelor s-a putut deci începe explorarea acestor domenii ale matematicii, aducând la lumină o nouă linie de cercetare care se referă nu numai la obiecte matematice de tipologie fractală, ci și la obiecte logice/matematice precum automatele celulare (fig ) ) Automatele celulare sunt modele matematice care evoluează după o regulă logică foarte simplă Numele ne dezvăluie deja câteva lucruri: termenul „automat”, pentru că se comportă (evoluează în timp) automat urmând o regulă; termenul „celular” deoarece natura lor este discretă și sunt reprezentate grafic ca mici celule pătrate Fiecare celulă poate lua doar două valori, goală sau plină, adică de obicei albă sau neagră (în lumea digitală sau ) Regula de evoluție, aplicată culorii celulei supuse examinării, este o funcție de starea (culoarea) celulelor învecinate și dictează rezultatul viitor (culoarea) celulei Pentru a înțelege mai bine cum funcționează, să luăm cazul unui automat celular unidimensional, adică un rând de pătrate mici: deoarece culoarea depinde de vecini și deoarece fiecare celulă are doi vecini, numărul posibil de stări în care trei celule pot fi găsite grupate împreună este (după regula combinației: state cell* states cell * states cell = = ) Fiecare dintre aceste stări grupate admite încă două viitoare posibile, prin urmare regulile posibile de evoluție sunt , adică toate combinațiile celor opt stări posibile ale celor trei celule (după regula combinațiilor și având configurații: stări viitoare config l* future stări config *[ ]* stări viitoare config = = ) Fiecare automat este identificat cu numărul regulii, iar mai jos în figura putem vedea regula de comportament a automatului celular numărul cu evoluția sa Prima imagine reprezintă regula, a doua primele evoluții în care apar tipare regulate care se succed în timp ■■■ LLU □ ■ □ ■ ■ □ ■ □ Regula Cellular Automaton (stânga), evoluția în timp a Rule Cellular Automaton (dreapta) I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator Totuși, dacă schimbăm regula și luăm automatul regulii (fig ), observându-l pe scale de timp mai lungi, apar nereguli, adică un comportament complet imprevizibil față de automatul care, în schimb, își menține regularitatea în timp ■ Cellular Automaton Rule (stânga), evoluția în timp a Cellular Automaton Rule (dreapta) Stephen Wolfram în cartea Un nou tip de știință vorbește pe larg despre acest tip de automate unidimensionale și povestește cum a reușit să găsească și unele care, prin reproducere, satisfac multe legi ale fizicii, în timp ce altele sunt total sterile sau dau naștere la aceleași tipare pe termen nelimitat Aceste modele matematice se găsesc și în natură și mai jos vedem un exemplu de model asemănător cu automatul Regula în scoici care nu au văzut niciodată lumina soarelui și care se găsesc în adâncurile oceanului (fig ) Conus textil (stânga) care arată modelul unui automat celular de tip pe carcasa sa (dreapta) S Wolfram, A new kind of science, Champaign ( ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л ro ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator Un automat celular la fel de celebru este cel bidimensional inventat de John Conway și numit „jocul vieții” În ansamblu, nu diferă mult de fractalul unidimensional, cu excepția faptului că pătratele împart un plan care devine un fel de tablă de șah (fig ) Din nou, fiecare pătrat poate avea doar două stări, „viu” sau „mort”, reprezentate de culorile alb și negru ( sau ) Un anumit număr de casete „vii” sunt definite aleatoriu și se observă modul în care acestea evoluează în timp, stare după stare, după o regulă de schimbare a culorii în funcție de starea celulelor învecinate, care la un etaj sunt în timp ce sunt în în cazul unidimensional au fost Regula pentru a trăi este de a avea cel puțin sau celule „vii” în apropiere Dacă sunt mai puțini, se moare de singurătate, dacă sunt mai mulți, se moare de supraaglomerare Regula se aplică, de asemenea, că dacă o celulă „moartă” este găsită lângă sau celule „vii”, aceasta revine la viață De când jocul vieții a fost inventat în , în acest univers au fost identificate multe „creaturi” vii interesante Acestea includ modele care rămân aceleași, oscilează periodic, alunecă prin spațiu pe măsură ce oscilează sau modele care emit forme care se învârt spre exterior numite nave spațiale Folosind aceste comportamente este posibilă implementarea modelelor care transportă informații sau efectuează operații logice Dar dacă jocul vieții vă permite să faceți operații logice, atunci este la rândul său un computer, iar Paul Rendell ajunge la această concluzie în Jocul vieții: pași de evoluție a tiparului conform regulii descrise în text M Garoner, Mathematica! Jocuri Combinațiile fantastice ale noului joc solitaire al lui John Conway „lile” Scientific American , ( ), - /II ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator Formule nerecursive și complexitate ireductibilă Am văzut până acum fractali și automate celulare, care sunt două exemple de formule recursive Acum să ne uităm la formulele nerecursive, care sunt cele mai des folosite și pe care le-am învățat cu toții la școală Din acest grup aparțin și funcțiile care descriu fenomene fizice Să luăm de exemplu una dintre cele mai simple formule, adică y = ax care este formula unei drepte care trece prin origine într-un plan cartezian (fig S) Reprezentarea în plan a unei drepte (în acest exemplu a= ) Formula pentru mișcarea unui corp cu viteză constantă îmbracă și ea aceeași formă: s = vt Pot să știu câtă distanță am parcurs la momentul t fără să știu care a fost distanța parcursă la momentul t- , adică pentru a cunoaște un rezultat nu trebuie să știu rezultatul anterior Aceste formule sunt numite și funcții Ca exemplu suplimentar, să luăm traiectoria unei mingi lovite cu piciorul Este ușor de descris prin formula parabolă de tipul: y = ax +bx+c Mișcarea este descrisă printr-o funcție care poate fi rezolvată analitic și fără a se recurge la formule recursive, adică fiecare punct poate fi calculat fără a ține cont de evoluția istorică a punctelor anterioare (fig ) Parabolă într-un cadran al planului cartezian (stânga), traiectoria ideală a unei mingi lovite (dreapta) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л rr ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator Vom numi fenomenele care pot fi descrise prin funcții fenomene „reductibile”, întrucât pot fi descrise (reduse), chiar dacă complexe, cu o formulă care este o funcție În schimb, vom numi fenomene „ireductibile” acele fenomene care nu pot fi urmărite până la formule care pot fi calculate analitic cu o funcție și care, prin urmare, continuă să-și ascundă complexitatea Vom da acum două exemple care explică diferența dintre cele două cazuri Ca prim caz luăm un ceas (fig IOa) și îl deschidem: vedem că, oricât de complicat ar fi mecanismul său intern, mișcarea de ansamblu poate fi întotdeauna descompusă în multe mișcări elementare, a căror sumă va reconstrui mișcarea generală Tot în acest caz funcționarea sistemului este independentă de istoria sistemului însuși, adică pentru a calcula funcționarea acestuia, presupunând că este cunoscută formula care îl descrie, se poate începe din orice moment în timp, neglijând comportament de-a lungul timpului antecedent Un ceas este un sistem complicat (stânga), o manifestare este un sistem complex (dreapta) Dacă, în schimb, luăm în considerare o demonstrație de stradă (fig b), vedem că, în acest caz, nu este posibil să descompunem sistemul în multe subsisteme care pot fi descrise cu funcții și nu este posibil să existe un funcţie analitică care descrie fenomenul Diferitele componente ale sistemului, pe lângă faptul că sunt dependente una de alta ca și în cazul ceasului, depind și de trecutul lor, existând o dependență între ceea ce se întâmplă la momentul t și ceea ce se va întâmpla la momentul t+ Aceste situații, pentru care nu avem formule analitice, sunt definite drept „complexe”, iar complexitatea lor „ireductibilă” Dacă complexitatea este reductibilă, avem de-a face doar cu un mecanism complicat л rz I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator Formulele automatelor celulare, indiferent de dimensiunea lor, par a fi mai împăcate cu fenomenele complexe care se dezvoltă în mod consecvent Aceste formule reprezintă așadar o adevărată schimbare de paradigmă: în timp ce în formulele nerecursive se poate calcula un rezultat viitor, odată ce formula este cunoscută, indiferent de rezultatul trecut, în formulele recursive, în schimb, un rezultat viitor poate fi prezis numai dacă toate, și eu repetă toate, valorile trecute Pe scurt, trebuie să reluăm istoria de la început pentru a cunoaște viitorul, ceea ce din punctul de vedere al experienței noastre ca oameni nu ar trebui să fie prea surprinzător Universul: un computer care calculează recursiv starea sa viitoare La început, descoperirea acestor formule recursive „ciudate” m-a intrigat, pentru soluția lor algoritmică și apropierea de calculatoare, dar și pentru ușurința lor de programare Citând ici și colo, întrezărisem o legătură cu o anumită structură din lumea fizică, dar nu observasem nicio legătură cu evoluția universului până când am dat peste cartea lui Stephen Wolfram menționată mai devreme Trebuie să spun că aceasta lectura i-a rearanjat ideile, cel puțin din punct de vedere logic, departe de a spune că a înțeles întrebarea Încerc să explic de ce are sens logic și pornesc de la pregătirea pe care am avut-o, care m-a determinat să am o viziune deterministă asupra lumii și a universului În această viziune nu există loc pentru întâmplare și totul este cauzalitate Problema a apărut din faptul că singurele formule pe care le cunoșteam și care serveau pentru a descrie fenomenele și deci universul erau de tip nerecursiv, provenind dintr-o viziune „reductibilă” a universului care se întorcea la Descartes și Leibnitz O formulă rezolvabilă analitic care descrie universul m-a îngrijorat puțin Era greu de acceptat un determinism care să permită ca universul să fie redus la o formulă calculabilă analitic, pentru că, oricât de complex ar fi, el va fi totdeauna calculat, chiar dacă cu aproximări, iar asta ar pune în mâna celui care avea formulați (și instrumente de calcul suficient de puternice) viitorul! Acest lucru, evident, ne-ar fi lipsit pe fiecare dintre noi de posibilitatea, cel puțin în principiu, de autodeterminare A se vedea nota de mai sus Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л ςη ISBN: | / Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator sau să aibă liber arbitru Prima problemă care a apărut a fost așadar cum să combinați determinismul și liberul arbitru Descoperirea formulelor recursive, precum cele de tip automat celular, poate oferi un răspuns excelent la întrebare De fapt, dacă formula universului ar fi o formulă recursivă, atunci am putea face ca determinismul și liberul arbitru să coexiste fără teamă că cineva ne-ar putea „fura” viitorul, pentru că o formulă de tip recursiv nu ar permite oricui o posedă să profite de el a privi în viitor Pentru a face acest lucru, ar trebui să aibă un calculator suficient de puternic pentru a putea executa formula de la prima sa iterație (momentul în care universul s-a născut) până la iterația care duce la starea sa actuală, totul într-un timp semnificativ mai mic de miliarde de ani Cu toate acestea, știm din considerente logice și fizice că este imposibil să construiești un sistem mai eficient decât sistemul care îl conține, cu alte cuvinte, este imposibil să construiești un computer mai eficient decât computerul care îl conține Prin urmare, deținerea formulei recursive a universului ar avea doar un scop estetic și științific Ne-ar permite să cunoaștem primele faze ale universului, și poate să înțelegem evoluția unor fenomene locale, având în vedere că tiparele din cadrul formulelor recursive tind să se repete, într-adevăr repetarea este predominantă, ceea ce explică de ce este posibil să se construiască teorii științifice și au legi care în cadrul anumitor scale dimensionale dau rezultate excelente Mai mult, există, în opinia mea, un motiv și mai profund pentru care algoritmul universului nu poate fi decât recursiv, și este legat de contradicția care aduce cu sine o descriere a universului bazată pe o formulă nerecursivă, oricât de complexă este încă calculabil într-un timp rezonabil finit, cel puțin în primele ordine de mărime Iată raționamentul: dacă știu formula pot să calculez (prevăd) viitorul, dacă știu viitorul aș putea încerca să-l schimb schimbând cursul evenimentelor prezente, ceea ce contrazice însă faptul de a avea o formulă care prezice viitor Dacă, pe de altă parte, formula este recursivă, adică dacă universul nu poate fi redus la o formulă care poate fi rezolvată analitic, atunci părăsesc contradicția pentru că, așa cum sa văzut mai sus, nu aș putea niciodată să fiu în măsură să pot calculați viitorul, având în vedere că ipoteticul calculator al formulei universului ar avea un dezavantaj de timp de miliarde de ani Din aceste considerente se poate concluziona că universul ar putea fi un fel de automat celular, imun la orice posibilitate de manipulare a viitorului pe termen mediu sau lung de către cei din interiorul lui Faptul că universul ar putea avea un mecanism evolutiv pe modelul automatului celular este o ipoteză susținută de mai mulți savanți, printre care, ca л co I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator l-am văzut deja pe Stephen Wolfram și înainte de asta Konrad Zuse, unul dintre părinții computerului așa cum îl cunoaștem astăzi, care a teoretizat ideea în textul Rechnender Ratini („spațiul de calcul”) în Acest raționament implică faptul că universul este un calculator și că evoluția lui poate fi atribuită execuției unui program, ceea ce este foarte simplu, ca o regulă de reproducere a unui automat celular Plecând de la un tipar foarte simplu, cu timpul ar deveni atât de complicat încât să producă fenomenele impresionante pe care le observăm în univers În acest sens, merită să-l citam pe Richard Feynman, unul dintre cei mai mari fizicieni din istorie, care a spus: Mă nedumerește întotdeauna că, conform legilor așa cum le înțelegem astăzi, este nevoie de o mașină de calcul și de un număr infinit de operații logice pentru a calcula ceea ce se întâmplă într-o regiune a spațiului și timpului, oricât de mică este Cum se pot întâmpla atât de multe în acel spațiu mic? De ce este nevoie de o cantitate infinită de logică pentru a calcula ce se va întâmpla într-o mică fărâmă de spațiu-timp? Așa că am speculat adesea că în cele din urmă fizica nu va mai avea nevoie de o afirmație matematică, că în cele din urmă mecanismul va fi dezvăluit și legile vor apărea simple, ca o tablă de șah cu toate dificultățile ei aparente Informatia Prin executarea unor programe, un computer nu face altceva decât să prelucreze informații și să creeze informații noi Informația este o cantitate pe care Zuse o aduce în prim-plan în scrierea sa Rechnender Raion și îi acordă aceeași valoare pe care o dă masei și energiei, o mărime fizică reală Zuse emite ipoteza că această cantitate suplimentară ne-ar putea permite să explicăm legi precum cea a conservării energiei Această credință există și astăzi și unii fizicieni precum Seth Lloyd cred că prin înțelegerea mai bună a rolului informației putem ajunge să reconciliăm teoria relativității generale cu mecanica cuantică Din moment ce informațiile încep să iasă, ca K Zuse, Rechnender Raion, «Elektronische Datenverarbeitung» VIII ( ), - R Feynman, Legea fizică, Torino , S Lloyd, Programul universului, Torino Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л rn ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator mărime fizică, să încercăm să-i dăm o definiție așa cum ia dat-o Gregory Bateson, sau mai degrabă o diferență care generează o diferență Spre deosebire de masă și energie, informația nu poate fi plasată în spațiu-timp și nu este conservată De asemenea, am putea spune că informația nu se împarte, ci se înmulțește Mai mult, un fel de principiu de non-adiționalitate se aplică informațiilor: nu este nevoie să recurgem la alte concepte pentru a explica ce este aceasta Parafrazându-l pe Edward Fredkin, unul dintre marii susținători ai ideii că universul este un computer și părintele filosofiei digitale: dintre toate lucrurile din lume pentru care te întrebi din ce sunt făcute, doar unul poate primi răspuns fără a aduce mai pui ceva și asta e informație A vorbi despre informație ne face să vorbim despre biți, adică unitatea sa elementară, pe care o putem reprezenta ca o celulă goală sau plină, albă sau neagră, iar dacă atribuim un număr la gol și plin găsim și ' Dacă avem biți și un computer care îi prelucrează cu algoritmi, rezultatul este informație Informația va fi la fel de mult sau la fel de mică în funcție de cât de multă schimbare va produce și nu va depinde de cantitatea de sau produse, ci de gradul de predictibilitate al acestora O secvență infinită de și care se repetă în mod regulat ( , , , , , , , ) conține foarte puține informații, deoarece putem scrie o regulă foarte simplă pentru a o descrie Prin urmare, cu cât secvența este mai aleatorie, cu atât conține mai multe informații, până la limita informațiilor infinite pentru o secvență aleatorie infinită Claude E Shannon, în schimb, era responsabil de măsurarea cantității de informații, iar teoria este descrisă în tratatul A Mathematica! Teoria comunicării din Acesta este și astăzi unul dintre pilonii teoriei informației și stă la baza tuturor raționamentelor care leagă energia, entropia, informația Entropie și o nouă perspectivă pentru viitorul universului Încă din școala primară am fost făcuți să credem că entropia este dezordine și că universul evoluează spre creșterea entropiei G Bateson, Towards an ecology of the mind, Milano, Edward Fredkin, citat în articolul lui R Wright, The On-Off Universe, «Sciences» XXV, ( ), /I AH I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator și o nivelare a temperaturii, ajungând în cele din urmă la un fel de moarte termică într-un univers rece În primul rând, să dezminți noțiunea că entropia este dezordine: entropia nu este dezordine! Această confuzie despre dezordine și entropie datează din , înainte să existe o înțelegere adecvată a detaliilor nivelurilor de energie din atomi și molecule La acea vreme, puterea moleculelor nu era cunoscută nici măcar de cei mai eminenți oameni de știință Cei care au propus și elaborat a doua lege a termodinamicii nu au avut o expresie mai bună pentru a descrie ceea ce credeau că se întâmplă în substanțe Abia mai târziu, începând cu începutul secolului al XX-lea, s-a înțeles existența nivelurilor de energie cuantificate, iar ordinea/dezordinea au devenit termeni din ce în ce mai depășiți A doua lege a termodinamicii este un ajutor puternic pentru a înțelege de ce lumea funcționează așa cum este, de ce oalele fierbinți se răcesc, de ce frigul rămâne cald, de ce benzina funcționează un motor Ne spune că, în lumea noastră materială, energia de orice fel se dizolvă sau se disipează dacă nu este împiedicată să facă acest lucru Entropia este măsura cantitativă a acestui proces spontan: câtă energie a trecut de la sistemul în stare restricționată sau concentrată către noul sistem în starea mai împrăștiată (la temperatura procesului) Din anii până astăzi, în fizică și chimie, entropia a fost aplicată doar în situații care implică fluxul de energie care poate fi măsurat sub formă de căldură Entropia nu este dezordine, nu este o măsură a haosului, nu este o forță motrice Difuzia energiei, sau dispersia ei în mai multe micro-stări, este forța motrice din spatele chimiei Entropia este măsura sau indicele acestei dispersii În termodinamică, entropia unei substanțe crește pe măsură ce aceasta este încălzită, deoarece mai multă energie termică înseamnă mai multe micro-stări în interiorul substanței În schimb, atunci când gazele sau lichidele sunt lăsate să se extindă sau să se amestece într-un volum mai mare, creșterea entropiei se datorează unei dispersii mai mari a energiei lor termice originale neschimbate Din punct de vedere molecular, toate aceste creșteri de entropie implică dispersia energiei pe un număr mai mare, sau un set mai ușor accesibil, de micro-stări Aici dam un exemplu Să luăm o cutie de benzină: se știe că este foarte inflamabilă, sau mai degrabă instabilă, pentru că nu-i place să rămână într-o stare cu o concentrație atât de mare de energie Pentru aceasta, o mică scânteie este suficientă pentru a o face să explodeze Acum benzina poate fi văzută ca un sistem care conține toate Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л xi ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator molecule de benzină, și poate fi descris cu o anumită cantitate de informații având în vedere că moleculele pot rămâne doar în interiorul tamburului și că viteza lor depinde doar de temperatură, conform distribuției Boltzman Miliarde și miliarde de molecule, toate descrise ușor, dacă acceptăm o mică greșeală În prezența flăcării, tamburul explodează, iar rezultatul este că sistemul final a crescut semnificativ informațiile și a distribuit energia Evenimentele care au loc spontan tind să distribuie energia în mod egal și să mărească informațiile, de fapt acum avem nevoie de mult mai multe date pentru a descrie toate moleculele Aceeași analogie poate fi făcută cu aerul forțat în anvelopă și perforarea anvelopei Ținând seama de entropia lui Shannon , este firesc să asociem entropia cu cantitatea de informații Concluzia este că universul se îndreaptă către stări de conținut informațional mai înalt Ceea ce ni se pare a fi o dezordine nu ar fi altceva decât informații încă neînțelese Un univers antropomorf sau infomorf? Această perspectivă a entropiei înțeleasă ca informație ne schimbă puțin modul de a privi universul Se poate emite un principiu infomorf și nu antropomorf, adică se poate crede că universul este așa nu atât pentru a ne permite să-l observăm, ci pentru că tinde spre apariția unor structuri inteligente care să-l poată și observa Dacă universul evoluează spre stări de informație crescândă, adică dacă devine din ce în ce mai inteligent și dacă prezența noastră este o dovadă în acest sens, atunci ar trebui să găsim în evoluția universală structuri capabile să gestioneze densități de energie crescânde De fapt, așa cum vom vedea în paragraful următor, tocmai această capacitate crește cantitatea de informații gestionabile, deoarece există o legătură directă între energia liberă și entropie (legată de micro-stări ale sistemului) În acest sens, sunt interesante studiile lui Eric Chaisson , care demonstrează modul în care universul evoluează către structuri care au capacitatea de a susține densități tot mai mari de S Vajapeyam, Understanding Shannon's Entropy metric for Information л /TQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator putere Graficul următor ilustrează această tendință de-a lungul erelor care caracterizează istoria universului (fig ) Fluxurile de densitate energetică ale structurilor care s-au dezvoltat treptat în universul nostru Din aceste studii derivăm considerația că, cu cât structurile sunt mai complexe și mai organizate, cu atât sunt capabile să gestioneze mai multe fluxuri de energie Nu este surprinzător atunci, deși de fapt contra-intuitiv, că o frunză de iarbă gestionează o densitate de energie ( erg/sec/g) de aproximativ de ori mai mare decât cea a unei stele precum soarele ( Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л rși ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator Câte calcule a făcut universul și câte informații poate stoca? Dar dacă universul este un calculator, întrebarea pe care Seth Lloyd și-a pus-o în capacitatea Computațională a universului este următoarea: câte operații a efectuat universul de la înființare până astăzi, calculându-și stările viitoare sau el însuși? Pentru a face acest lucru, Lloyd a găsit o legătură între energie și operațiile logice, o echivalență între energia unui sistem și cantitatea de operații pe care un sistem le poate efectua pe secundă Formula este surprinzător de simplă: număr de operații/secundă = E/tnh (unde E este energia sistemului și h este constanta lui Planck) Apoi, folosind relația lui Einstein care leagă materia cu energia, E = me , și inserând-o în formula anterioară, ajungem la următoarele: Number Total Operations Universe = mc t/tnh unde m este masa universului, t este timpul scurs de la marele bang până astăzi ( miliarde de ani) Pentru a dezvolta calculul, masa universului poate fi calculată pornind de la densitatea și volumul acestuia, adică: m = pV Densitatea p a universului poate fi estimată la aproximativ un atom de hidrogen pe metru cub (universul pare a fi un loc foarte gol!), în timp ce volumul V poate fi calculat considerând universul ca o sferă care se extinde cu viteza luminii de la Big Bang Înlocuind valorile în formulă, obținem că universul a efectuat aproximativ de operații de la Big Bang Un computer efectuează propriile operații în memorie, așa că odată ce ați găsit numărul de operații, cealaltă întrebare pe care o pune Lloyd este câte celule de memorie poate număra universul Pentru a calcula această cifră, Seth Lloyd folosește relația dintre entropie și cantitatea maximă de informații Prima observație pe care o face este că informațiile sunt înregistrate de sistemele fizice, iar toate sistemele fizice, adică toată materia, dacă este analizată din punctul de vedere al mecanicii cuantice, pot înregistra informații Cantitatea de informații, măsurată în biți, care poate fi înregistrată de orice sistem fizic este legată de numărul de stări/configurații pe care le poate asuma o particulă și, prin urmare, este legată și de entropie, având în vedere că entropia depinde de numărul de configurații posibile ale sistemul la o temperatură dată Pentru calculul entropiei se utilizează S Lloyd, Capacitatea de calcul a universului, «Physical Review Letter» , ( ), - p~IO kg/m ; c~ * m/sec; t~ * sec; h~ - kgm /sec Cantitatea de informații, măsurată în biți, care poate fi înregistrată de orice că sistemul fizic este egal cu logaritmul de bază al numărului de stări cuantice ale /IA/ The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator ipoteza că toată materia din univers este convertită în radiații (un calcul familiar pentru cosmologi) Cu această dată, formula are ca rezultat o capacitate totală de de biți pe care este posibilă memorarea informațiilor (pentru cei care doresc să afle mai multe despre calculul entropiei maxime a universului, vă rugăm să consultați articolul menționat anterior al lui Lloyd ) Astfel, puterea de calcul a universului ar fi de operații pe secundă, iar capacitatea sa totală de memorie ar fi de de biți Pentru a vă face o idee despre enormitatea acestor numere, luați în considerare că puterea, aproximată prin exces, a tuturor computerelor (smartphone-uri incluse) aflate acum în uz pe planetă este egală cu operații pe secundă, iar memoria totală a tuturor computerelor este estimat a fi IO biți Diferentele sunt abisale Încurcarea În opinia mea, un alt fenomen ciudat al mecanicii cuantice care ar putea fi ușor explicat dacă universul ar fi un computer este Entanglement Este un fenomen care are loc în lumea celor foarte mici și care se supune legilor fizice ale mecanicii cuantice, diferite de cele pe care le cunoaștem prin experiența noastră zilnică Să începem cu semnificația lui Entanglement este un cuvânt englezesc care înseamnă cravată, încurcătură sau chiar implicare Ceea ce se întâmplă este că, atunci când două particule interacționează și apoi se separă din nou, ele rămân pentru totdeauna conectate printr-o legătură misterioasă Orice s-ar întâmpla cu o particulă, geamăna ei, oriunde s-ar afla în univers, va reacționa instantaneu Starea încâlcită este o suprapunere a stărilor cuantice referitoare la sistemul format din două particule Să presupunem că particula poate fi în starea A sau C, în timp ce particula poate fi în starea В sau D Când sistemul este în starea de produs AB, știm că particula se află în starea A și particula este în starea B În mod similar, atunci când sistemul se află în starea de produs CD, putem spune că particula este în starea C și particulele se află în starea D Starea încâlcită apare atunci când sistemul format din cele două particule și vine perioadele disponibile ale sistemului Din termodinamică se știe că numărul de stări accesibile W ale unui sistem fizic este legat de entropia termodinamică prin formula: S = kBlnW unde S este entropia maximă a sistemului și KB = , jouli/K este constanta lui Boltzmann , din care scriind InW = log W*ln și rezolvând pentru InW = I obținem I = S/kBln Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I i zr ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator a fi într-o anumită stare, pe care o putem numi AB+CD Această condiție ciudată reprezintă suprapunerea tuturor stărilor posibile ale celor două particule în același moment și este definită cu precizie ca o stare încurcată Cu alte cuvinte, atunci când particulele și sunt încurcate, nu există nicio modalitate de a caracteriza una dintre ele fără a ne referi la cealaltă Renumitul fizician Schrôdinger a realizat că particulele produse într-un proces care le-a legat între ele vor rămâne pentru totdeauna corelate și el a fost cel care în a botezat fenomenul cu acest termen Încurcarea contrastează cu toate concepțiile despre realitate pe care le-am construit pe baza experienței noastre senzoriale obișnuite De exemplu, demolează conceptul nostru de distanță spațială deoarece, chiar și separate de o distanță de ani lumină, cele două particule se comportă ca un întreg În plus, deoarece particulele încurcate interacționează întotdeauna simultan, putem spune, de asemenea, că sunt indiferente față de timp Mulți fizicieni au avut dificultăți în a accepta această teorie, inclusiv Einstein, care nu a vrut să creadă că natura funcționează probabil De fapt, el a spus: „Dumnezeu nu joacă zaruri cu universul” Pentru a susține această credință, în Einstein a colaborat cu Podolski și Rosen pentru a scrie un articol care va rămâne celebru sub numele de articol EPR (de la inițialele numelor celor trei fizicieni), și care se bazează nu pe un experiment, ci pe raționament logic Einstein și colaboratorii săi susțin că natura se bazează pe două principii, principiul realității și principiul localității Principiul realității spune că dacă, fără a efectua măsurători pe un sistem fizic, valoarea uneia dintre mărimile sale poate fi prezisă cu certitudine, atunci există o realitate fizică asociată cu acea mărime care este întotdeauna adevărată Principiul localității spune că ceea ce se întâmplă într-un loc depinde de elementele realității care se află acolo și nu poate fi influențat de ceea ce se întâmplă într-un loc îndepărtat, decât dacă este transmis un semnal Acum, proprietățile sistemelor încurcate ne spun că este posibil să obținem informații despre particula В făcând măsurători pe particula A, dar acest lucru încalcă atât principiul realității, cât și principiul localității Încalcă principiul realității pentru că măsurând A, se cunoaște imediat valoarea lui B, dar fără să fi măsurat B Acum, după principiul realității, dacă se poate prezice cu certitudine valoarea unei mărimi fără a o măsura, este o măsură fizică realitate care este întotdeauna valabilă și, prin urmare, valoarea lui В era adevărată chiar înainte de măsurare Dar pentru principiul suprapunerii stărilor acest lucru nu este adevărat Încalcă principiul localității deoarece măsurarea lui A afectează ceea ce se întâmplă cu В (care se află într-un loc îndepărtat) fără a fi transmis niciun semnal, iar prin principiul localității acest lucru nu este posibil /IAAI ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ^ I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator Cei trei oameni de știință rezolvă paradoxul afirmând că teoria cuantică este incompletă, dar paradoxul poate fi rezolvat și acceptând ideea că principiile realității și localității nu sunt valabile în lumea cuantică Dacă universul și-ar fi calculat starea viitoare la viteza luminii, vedem deja că viteza luminii ar fi viteza maximă admisă de universul nostru în conformitate cu teoria relativității și mecanica cuantică Mai mult, dacă starea viitoare depinde de starea anterioară, se poate observa că atât principiul realității, cât și principiul localității nu mai pot fi considerate valabile în termeni absoluti și pot apărea și situații de încălcare Despre timp și materie Acest paradox ne determină și să facem câteva considerații asupra sensului timpului Timpul fizicii galileene este un timp absolut desprins de spațiu Timpul relativității generale este considerat în schimb o altă dimensiune și este strâns legat de spațiu, atât de mult încât nu poate exista fără el și invers Totuși, în mecanica cuantică timpul revine să aibă un rol detașat, aproape ca în mecanica galileană, sau mai degrabă devine un timp de evoluție care nu interferează cu materia, așa cum se întâmplă în schimb în relativitatea lui Einstein În adâncul meu, cred că există ceva adevăr în ambele teorii Cu relativitatea generală, se înțelege că nu poate exista un timp și un spațiu independent și așa este: dacă universul este un computer, fiecare nouă stare spațială este legată de un ciclu de timp În mecanica cuantică timpul preia funcția de contor, de parcă ar fi ceasul al unui calculator Mai mult, în mecanica cuantică mărimile fizice au caracteristici discrete, nu continue ca în mecanica clasică sau în relativitate Această discretizare nu este valabilă, de exemplu, doar pentru energia sau momentul unghiular al particulelor, pentru mine și pentru mulți alții este valabilă și pentru spațiu și timp Dacă universul este un computer, atunci spațiul și timpul sunt discrete și nu continue O observație finală se referă la cantitatea de materie prezentă în univers, care este o fracțiune foarte mică din cea necesară legilor fizice pentru a explica universul așa cum îl cunoaștem materie Dock-ul unui computer este un fel de pedometru care indică cadența operațiunilor Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л пп ISBN: | ' Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator din care este compus universul este de fapt doar , % Pentru a explica universul trebuie să introducem , % materie întunecată (care are o funcție atractivă între mase și la scară de galaxie) și , % energie întunecată (care are o funcție de respingere la scară largă) cosmic) Acum, dacă universul ar fi un computer, nu ar fi nevoie să se introducă nici materie întunecată, nici energie întunecată, deoarece ar fi algoritmul de evoluție care explică dinamica sa și nu masa și energia Concluzie Pe de o parte, viziunea reducționistă ne-a făcut să credem că universul era o mașină mare, un fel de ceas uriaș cu o mulțime de roți dințate și că, prin urmare, era posibil să găsim o formulă: formula universului Pe de altă parte, era îngrijorător să cred că oricine deținea formula universului va putea cunoaște în detaliu evenimentele viitorului Dacă formula a satisfăcut nevoia oamenilor de a nu fi la cheremul întâmplării, eliminarea hazardului a dus și la pierderea unui posibil viitor de construit Întrebarea pe care ne-am pus-o este: cum putem combina determinismul și liberul arbitru? Am descoperit matematica recursivă și automatele celulare, care pot fi potrivite pentru a explica originea și evoluția universului De asemenea, am văzut că acest tip de matematică este de puțin folos pentru a face calcule rapide și pentru a prezice viitorul (nu avem nici calculatorul, nici timpul să putem calcula formula de la începutul timpului) Pentru viața de zi cu zi trebuie să ne mulțumim cu formule analitice care ne permit să aducem timpul de calcul la niveluri acceptabile Prin urmare, dacă realitatea se bazează pe un algoritm recursiv, atunci formulele nerecursive nu sunt altceva decât o aproximare a realității și, prin natura lor, au o valabilitate limitată la schimbarea scării de timp, spațiu, masă sau viteză Ei poartă cu ei o imprecizie pe care tindem să o numim șansă Este un pic ca și cum ai vrea să aproximezi o curbă cu tangenta ei (fig ) Funcționează, dar numai atâta timp cât stai în jurul punctului de tangență De îndată ce te îndepărtezi, aproximarea se estompează din ce în ce mai mult Trebuie să acceptăm că avem o viziune nuanțată asupra lumii și să înțelegem că șansa nu este un fapt în sine, ci consecința incompletității informației inerente matematicii pe care o folosim pentru a descrie fenomene fizice, mai ales atunci când acestea devin complexe și ireductibile la sume de fenomene elementare Greșeala vine de la noi л zn I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator model interpretativ al lumii care, deși în prezent este cel mai bun, nu este adevăratul mod în care funcționează universul O curbă C și linia ei tangentă TA în punctul A Am văzut că este plauzibil ca universul să evolueze spre stări de creștere a informației Dacă da, universul nu este, așa cum s-a presupus adesea, condamnat la moartea caldă De fapt, acest lucru ar fi dictat de nivelarea temperaturii ca o consecință a principiilor termodinamicii, dar la scara atomică și la zero absolut există fenomene precum suprafluiditatea și supraconductivitatea pe care termodinamica nu le poate explica Din mecanica cuantică am înțeles că materia calculează continuu și de aici rezultă că universul poate fi considerat ca un computer mare, care folosește mecanica cuantică pentru a-și efectua operațiile logice De altfel, universul ne oferă și un exemplu despre cum este posibil să construim un computer care nu necesită energie externă pentru funcționarea sa, iar acest lucru ne dă mari speranțe în ceea ce privește posibilitățile noastre de progres Având în vedere că până acum dezvoltarea industrială și tehnologică a atins doar posibilitățile imense pe care ni le poate oferi exploatarea materiei la nivel atomic și molecular, cred că pot spune că suntem abia la începutul unui secol care va fi șocant de la din punctul de vedere al descoperirilor tehnologice, care ne vor îmbunătăți viața și lumea din jurul nostru! Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л zq ISBN: | Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator rezumat Progresele în materie de computere nu numai că ne îmbunătățesc viața, ci ne ajută și să înțelegem mai bine universul Înțelegerea logicii pe care se bazează informatica schimbă modul în care gândim universul din punct de vedere filozofic și ne ajută să înțelegem mai bine legile fizice care stau la baza cosmologiei Abstract Progresul în domeniul computerelor, pe lângă îmbunătățirea Uve-urilor, ne ajută să înțelegem mai bine Universul Înțelegerea logiei care pune bazele informaticii schimbă modul nostru filosofic de a privi universul și ne ajută să înțelegem legile fizice care stau la baza cosmologiei într-un mod mai profund I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / IU ISBN: ARTA SI ARHITECTURA Obiceiul medieval în orientare AL CĂDĂRILOR SACRE CONFORM TRATATUL DE GUIDO BONATTI Eva Spinazze Guido Bonatti, un astronom din Forlì din secolul al XIII-lea Bonatti a fost o personalitate înaltă, un savant în astronomie și alte științe precum medicina, a luptat pentru libertatea civilă și morală a orașului său sub aripile ghibeline În lucrarea sa fundamentală De Astronomia libri decern datând din , el amintește cum știința stelelor este la fel de veche ca umanitatea: practicată deja de caldeeni și babilonieni, a ajuns în Italia prin intermediul grecilor Vedetele au fost chestionate în momente cruciale din viața comunității: înainte de a începe o bătălie, înainte de plecarea unui prinț într-o călătorie lungă sau cu ocazia primirii ambasadorilor străini și chiar înainte de a pune prima piatră în temelia clădiri importante Fiecare prinț, fiecare conducător, fiecare republică și chiar pontiful aveau în slujba lor unul sau mai mulți astrologi Savantul a fost amintit de D'Annunzio în tragedia literară Francesca da Rimini cu aceste cuvinte: «Guido Bonatto, cel din Forlì, este un adevărat astrolog de luptă prezicerea lui nu a eşuat» Nu au lipsit însă adversarii, care nu credeau în influența stelelor; printre aceștia nobilul istoric florentin Giovanni Villani ( - ) care în Croniche, o poveste despre istoria Florenței din antichitate până la mijlocul secolului al XIV-lea, își exprimă scepticismul și în același timp uimirea față de faptul că există încă oameni care cred în influența stelelor: Vechii romani și toți toscanii și italienii, fie că erau sau nu botezați creștini, păstrau încă anumite uleiuri în obiceiul păgânilor și și-au urmat începuturile după constelație; cu toate că acest lucru nu este afirmat pentru noi, pentru că constelația nu este de necesitate și nici nu poate M Tabanelli, Un astrolog din Forlì al anilor : Guido Bonatti, Brescia , Pentru informații suplimentare: ibid, - G d'Annunzio, The Malatesti, Francesca da Rimini, Milano , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I AHQ ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti constrânge voința liberă a oamenilor și nici judecata lui Dumnezeu, ci în funcție de meritele și păcatele popoarelor Mai ales din secolul al XIV-lea încoace avem mărturiile unor intelectuali care s-au opus credințelor influenței pozițiilor și mișcărilor astrelor asupra evenimentelor umane; începând cu secolul al XVI-lea, scepticismul față de aceste practici a crescut din ce în ce mai mult până la punctul în care fascinația pe care până atunci o purtase astrologia a fost ridiculizată Lucrarea principală De Astronomia libri decem a astronomului din Forlì era deja răspândită în secolele al XIII-lea și al XIV-lea A trezit un mare interes în lumea științifică, așa cum demonstrează numeroasele ediții tipărite care au circulat între sfârșitul secolului al XV-lea și în cursul secolului al XVI-lea în Europa Prima ediţie tipărită datează din cu titlul Opus Guido Bonatus de Forlivio, Decem continens tractatus astronomiae de editorul Erhardus Ratdolt, la Augusta (Augustae Vindelicorum) A fost urmată de diverse retipăriri, cum ar fi cea a Veneției în timpul dogato-ului lui Leonardo Loredan ( - ) și cea de la Basel Proemul ediției venețiane începe după cum urmează: În numele Domnului, Amin Cartea începe cu o introducere în semnele stelelor și nu este doar o introducere în semne, ci este o judecată a astronomiei; publicat de Guido Bonato din Forlivio, în provincia Romandiole, Italia, și a adunat în ea din vorbele filozofilor acele lucruri care i se păreau de folos celor ce voiau să fie introduși pentru a lua în considerare judecățile stelelor, și acele lucruri care păreau Croniche di Giovanni, Matteo e Filippo Villani secondo le migliori stampe e corredate di note filologiche e storiche, voli , Trieste - , , M Tabanelli, Un astrologo forlivese del , - În a șaptea zi a lunii aprilie Ediție distribuită printre bibliotecile Europei și conservată, de exemplu, în Baye-rische Staatsbibliothek, München; Bibliothèque de Genève, Geneva; Biblioteca Provincială a Capucinilor, Genova (pentru un recensământ exhaustiv al exemplarelor supraviețuitoare, vezi fișa relativă în ISTC ) Ediție deținută în aproximativ cincisprezece biblioteci italiene: vezi lista din dosarul de catalogare relevant din Editló la care trebuie adăugată cel puțin exemplarul deținut de Muzeul Correr Deținut în bibliotecile elvețiene ale: BCU Lausanne, Dorigny; Bibliothèque de Genève Istoricul Baldassarre Boncompagni a descris aceste trei ediții în detaliu în lucrarea sa Della vita e delle opere di Guido Bonatti, Roma , - Ar-ι a I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti concurează de bunăvoie indică falsim significationes stellarum; et ad alia quedam inpis iudicijs relevanta Bonatti susține că stelele sunt strâns legate de viața oamenilor, animalelor și plantelor; soarele afectează în special toate ființele terestre în funcție de variațiile poziției sale pe parcursul celor patru anotimpuri; o influență similară este determinată de scăderea și creșterea luminii lunii, deoarece este cea mai apropiată planetă de pământ Reamintindu-l așa cum este descris pe pagina de titlu a tiparului din , astronomul este îmbrăcat în haine orientale și o pălărie conică, așezat cu uneltele de lucru: astrolabul în mâna stângă ridicată și o sferă armilară în cealaltă O pagină de titlu plină de semnificații simbolice ale lumii astronomiei și astrologiei, care la vremea aceea erau încă științe unite În jurul lui în vârf sunt desenate cele douăsprezece semne zodiacale pe care se bazează opera sa; în stânga lui soarele și în dreapta luna, cele două lumini din firmament care reglează ziua și noaptea Este interesant de remarcat cuvintele din sulurile care însoțesc imaginile și care subliniază pe de o parte calitățile lui Bonatti , numit Bonat (noi), a demnizat, bun și propune, pe de altă parte, personificările astronomiei: Astronomia, știința stelelor parte a răscruce de drumuri în Evul Mediu; Muza Urania, divinitate greacă a astronomiei și geometriei conotate de numele celestis pentru a introduce cititorul într-o lucrare pe un subiect ceresc De asemenea, este interesant de observat în cartea deschisă ținută în mâna Astronomiei un desen al pământului tripartit și un al doilea desen al pământului, dar cu benzile Tropicelor O altă pagină de titlu similară se află în lucrarea tipărită G Βοναίί, Decern continens tractatus astronomie, Venetijs, mandato et expensis Melchionis Sesse, per lacobum Pentium, , A r, (copia conservată în Museo Correr, Veneția, col INC E a fost consultată): «În numele lui Dumnezeu amin start cartea care introduce interpretarea stelelor și care nu numai că introduce ceea ce spun stelele, ci analizează astronomia; scrisă și publicată de Guido Bonato din provincia Romagna Forlì din Italia, adună printre zicerile filozofilor pe cele pe care el le-a considerat utile pentru a-i introduce (la astiOnomia) pe cei care voiau să se dedice și să înțeleagă judecățile stelelor, iar cei pe care păreau să-i privească pe cei care voiau să judece false (neadevărate) indicațiile stelelor și anumite altele referitoare la răspunsurile în sine» Luna, precum și Soarele în Evul Mediu erau considerate planete, împreună cu Mercur, Marte, Saturn, Jupiter și Venus Vezi Geneza - Quadrivium care înseamnă literal „cele patru căi” include cele patru discipline: aritmetică, geometrie, astronomie și muzică Împreună cu răscrucea de drumuri (gramatică, retorică, dialectică) a indicat formarea scolastică a celor șapte arte liberale Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I Д'-j C ISBN: | ' Eva Spinazze Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti (йоИо jûoturui ac f «иішю Beceri) сочппоизпа aur bunicilor Guido Bonatti, Decem continens tractatiis astronomie, Veneția, Biblioteca Muzeului Correr, INC E Johannes de Sacro Bosco, De spha-era mundi, Zurich, Zentralbi-bliothek Zürich, Ink К lгу/- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / О I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti tot la Veneţia cu câţiva ani mai devreme, în , de editorul Johann Lucilius Santritter din Heilbronn împreună cu Hieronymus de Sanctis Această pagină de titlu deschide tratatul Sphaera mundi de Giovanni Sacrobosco (cca - ), al cărui nume derivă de la John of Holywood, matematician și astronom englez În centru este așezată o figură feminină, personificare a astronomiei care deține, ca Bonatti, sfera armilară și astrolabul, iar în stânga ei se află Ptolemeu cu inscripția princeps astronomo, reprezentat într-un mod foarte asemănător cu Guido Bonatti, în aparență, îmbrăcăminte și poziție, ca așezat pe un tron Există și o figură feminină care o înfățișează simbolic pe Urania musa caelestis Elementele care caracterizează persoana lui Giovanni Sacrobosco sunt desenate în prim-planul paginii de titlu și sunt flora și fauna în care se pot distinge iepuri și un căprior, spre deosebire de pagina de titlu a operei lui Bonatti unde, așa cum am menționat deja, semnele zodiacale Bonatti, în lunga sa viață (cca -tmie ) a fost consilier al regilor, al împăratului Federico II ( - ), al principilor, al Domnilor; a servit republicii Florența cu titlul de astrolog; a rămas multă vreme în slujba lui Guido da Montefeltro ( - ) și a tiranului Ezzelino III da Editorul și tipografia Santritter a preferat lucrările matematice și astronomice Din secolul al XVI-lea, sau chiar mai devreme, această lucrare se află la Zurich (azi în Zentralbibliothek), atestată în catalogul lui Conrad Pellikan - , unde el însuși afirmă că a existat un mare comerț cu cărți în timpul său, subliniind prin urmare că cărţile au călătorit şi prin legaţii papali Au existat legături strânse între orașele din sudul Germaniei (Augusta, Nürnberg, Frankfurt) și Veneția, relații comerciale deja înrădăcinate de secole și care au atins apogeul la sfârșitul Evului Mediu, mărturie este construcția Fontego dei Tedeschi ( reconstruită la începutul secolului al XVI-lea) În oraș existau peste o sută cincizeci de tipografii și printre ele aproximativ patruzeci de tipografi independente germane, precum Santritter K Pellikan von Rufach, Die Hauschronik, editat de T Vulpinus, Strassburg , - , - ; M Germann, Die reformierte Stiftsbibliothek am Grossmuenster Zuerich ini Jahrhimdert imd die Anfaenge der neuzeitlichen Bibliographie, Rekonstruktion des Buchbestandes und seiner Herkunft, der Buecheraufstellung und des Bibliotheksrau-mes Mit Edition des Inventars von / von Conrad Ре//гРшг, Wiesbaden , ; Inkimabelkatalog der Zentralbibliothek Zuerich, editat de C Scheidegger, Badén Badén , - ; Și Geldner, Die deutschen Inkunabeldrucker, Stuttgart , - Deci în repertoriul cel mai recent consultat (Universal Biographical Encyclopedia, , Roma , ) DBI, în schimb, nu comentează data nașterii și plasează data morții înainte de (C Vasoli, Bonatti, Guido, în Dizionario Biografico degli Italiani, , Roma , - ) O altă ipoteză (ca -ca ) în B Boncompagni, Della vita e delle opere di Guido Bonatti, - Ibid, - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I лпп ISBN: | ' Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Guido Bonatti, De revolu-tionibus annorum et mundi, - (portretul autorului în atelier) Wien, Osterreichische Nationalbibliothek, cod / ^ Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / OI ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Roman ( - ) într-o zonă mult discutată, care a fost cea a astrologiei Astronomul a luptat și la Montaperti , la Vaibona și în bătălia de la Forlì În primii ani de pregătire s-a dedicat studiului dreptului, dar apoi a fost atras de legile cerului și s-a apropiat de studiile de astronomie Bonatti era de origine florentină, deoarece s-a născut în Cascia în Val d'Arno ; savantul Filippo Villani, în lucrarea sa Viețile oamenilor iluștri florentini, relatează că s-ar fi mutat la Forlì pentru că era supărat pe concetățenii săi Din acel moment, cărturarul a vrut să se numească «Guido Bonatti da Forlì», după cum atestă documentul din noiembrie , referitor la actul de alianță dintre florentini și Siena în urma bătăliei de la Montaperti, unde s-a semnat: Guido Bonactus astrologus comunis Florentiae de Forlivio De credință ghibellină, poate că a trebuit să părăsească Florența care devenise Guelf și a ales să locuiască în Forlì ghibelin Alte informații despre viața sa sunt prezente în scrierile sale astronomice, în special în prologul lucrării sale majore Tractatus decerti de astronomia unde este numit Guido Bonatus de Forlivio, atât în ediția de la Augsburg din , cât și în ediția de la Veneția din ; numele său este întotdeauna urmat de apelativul Forlivio de parcă Bonatti ar fi vrut să-și sublinieze noua patrie și să-și ștergă adevărata origine Cea mai memorabilă amintire a vieții lui Guido Bonatti este legată de bătălia de la Forlì purtată în primăvara anului între trupele ghibeline din Romagna, conduse de contele Guido da Montefeltro, și trupele guelfe, sprijinite de papă și francezi Guido da Montefeltro l-a consultat apoi pe Guido Bonatti cu privire la modul de a întreprinde luptă; astronomul, înainte de a urca pe clopotnița San Mercuriale din oraș pentru a observa stelele, l-a instruit pe conte că, de îndată ce va auzi prima lovitură a clopotului, va trebui să se înarmeze, la a doua lovitură va trebui să se înarmeze urcă pe cal și la al treilea a trebuit să mute steagurile călare rapid către trupele guelfe: aceste instrucțiuni au dus la victoria Ibid, - Bonatti a semnat pactul de alianță stipulat la noiembrie între Comuna Ghibelină Siena și comuna Guelf Florența, după bătălia de la Montaperti Bonatti a prezis victoria ghibelină și aceasta i-a adus prima sa mare faimă Cascia era o suburbie a Florenței, satul era situat pe Via Cassia F Villani, The lifes of illustre florentine men, editat de G Mazzuchelli, Florența , , Vezi D Guerre, Un astrolog condamnat de Dante, «Buletinul Societăţii Italiane Dante» XXII ( ), - De fapt, toți erau ghibelini: Guido Bonatti, Ezzelino da Romano și Guido di Montefeltro Vezi pentru mai multe detalii B Boncompagni, Della vita e delle opere di Guido Bonatti, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: \ ' У Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Ghibelini O mărturie a acestui fapt istoric apropiat de vremea lui Bonatti este oferită de Francesco di Bartolo da Buti ( - ) în comentariul său la Divina Comedie când descrie victoria contelui: Vezi Guido Bonatti', îi spune Virgil lui Dante Era din Forli și a stat la contele de Monte Feltro, și a fost în clopotnița bisericii principale și a spus: Când ating clopotul, pune-i pe oameni să urce călare; iar când îl dau pe celălalt, călare și întoarcere cu biruință și așa s-a făcut atunci Dante în Divina Comedie îl menționează pe scurt pe Guido Bonatti care îl plasează în Iad și tocmai în al patrulea blam al celui de-al optulea cerc printre astrologi, profeți mincinoși și ghicitori, condamnându-l printre oamenii de rea purtare La acea vreme părea o certitudine științifică incontestabilă că stelele influențează acțiunile umane Dante împreună cu Virgil în timpul călătoriei sale pe altă lume îl întâlnește pe Marco Lombardo în Purgatoriul spiritului bun și nobil și de la el vrea să cunoască motivul obiceiurilor proaste contemporane pentru a înlătura îndoiala dacă triumful corupției derivă din influența astrală sau din voința oamenilor Marco răspunde că nu stelele sunt responsabile, ci oamenii și este eronat să atribuim toate acțiunile oamenilor, chiar și cele morale, mișcării stelelor: călugăr / lumea-i oarbă, și bine vii la ea / Tu, care trăiești orice pricină, mergi / până la cer, de parcă totul / s-a mutat cu tine la nevoie / Dacă ar fi așa, liberul arbitru / va fi nimicit în tine, și dreptatea nu va exista / pentru bucurie bună și pentru jale rău / Cerul încep mișcările tale; / Nu spun tot, dar, dat fiind că așa spun, / ți se dă lumină spre bine și răutate, / și liber arbitru Pe vremea lui Dante ( - ) și Bonatti, a existat o dispută între oamenii de știință și oamenii de biserică cu privire la influența stelelor în acțiunile umane Pentru Dante întrebarea era de o importanță fundamentală pentru că, dacă această influență ar exista cu adevărat, bărbații ar fi M Tabanelli, Un astrolog Forlì din , - (cap : «bătălia de la Forlì»); B Boncompagni, Din viața și operele lui Guido Bonatti, - Ibid, - Iadul, XX, Lumea este oarbă în măsura în care nu cunoaște adevărul, iar Dante cu îndoiala lui dovedește că el este același Purgatoriul, XVI, - Л QH I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti forțați să acționeze în mod necesar într-un anumit mod și, prin urmare, nu puteau fi pedepsiți sau răsplătiți pentru acțiunile lor: liberul arbitru ar fi anulat Prin personajul lui Marco Lombardo, poetul florentin explică problema spinoasă: cerurile influențează înclinațiile umane, dar omul are întotdeauna posibilitatea de a alege între bine și rău și își poate exercita liber voința Intrând în specificul tratatului De astronomia al lui Bonatti, una dintre cele mai interesante părți este cartea Despre alegeri, în care oferă instrucțiuni precise pentru alegerea corectă a locului în care va trebui construit un oraș, un castel, o cetate sau o biserică În plus, se ocupă de subiecte medicale, indicând influențele pozitive și negative ale astrelor în tratarea anumitor patologii În stele, în pozițiile și în conjuncțiile lor, a întrezărit legăturile cu viața umană, dând și o mare importanță planetelor, soarelui și lunii, după cum se poate citi într-unul din pasajele sale: «luna domină noaptea , aşa ca soarele ziua» Lucrarea, care ia forma unui tratat, izvor de învăţătură, dar şi de meditaţie, nu este uşor de citit În tratatul Decem continens tractatus astronomie - mă refer aici la ediția tipărită din - nepublicată în traducerea italiană , există, ca și în celelalte ediții, indicii importante pentru istoria constructivă a arhitecturii, atât a clădirilor publice, cât și a celei de cult cladiri De fapt, cea a lui Bonatti este prima scriere care a ajuns până la noi care atestă rezistența obiceiului de orientare a clădirilor, în special a celor sacre; este o mărturie scrisă din secolul al XIII-lea care confirmă ceea ce s-a demonstrat astăzi prin ridicările topografice georeferențiate și prin calculele efectuate asupra numeroaselor biserici În lucrarea de față pentru prima dată G Bonatti, Decem continens tractatus astronomie, Q r-v Ivi, P r: quiim luna dominat in nocte sicut sol dominat in die M Tabanelli, Un astrolog din Forlì din anii , Recent, tratatele lui Bonatti au fost publicate în limba engleză, împărțite în mai multe cărți, bazate pe edițiile din și , dar fără o transcriere și o interpretare a textului; vezi, pentru tratatul de interes de aici, BN Dykes, Bonatti on Elections, Guido Bonatti's Book of Astronomy, Minneapolis Tratatul în limba italiană rămâne nepublicat, cu excepția acestor două capitole fundamentale și despre construcția clădirilor, arătate aici și discutat Autorul a realizat studii asupra bisericilor monahale benedictine medievale din Veneto, asupra bisericilor de origine medievală din Veneția și din Lagună și asupra bisericilor întotdeauna de origine medievală prezente de-a lungul Via Francigena în tronsonul elvețian și italian, un total de aproximativ o sută optzeci de clădiri sacre A se vedea: E Spinazzè, Lumina și orientarea bisericilor monahale medievale din Veneto, «Benedictina» LVII, ( ), - ; Ead , Studii topografice pentru un studiu arheo-astronomic asupra arhitecturii sacre de origine medievală la Veneția, «Geocentro» III, ( ), - ; Ead , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I igi ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Guido Bonatti, Tractatus de imbribus et de aeris mutationi-bus, - (portretul autorului în timp ce observă cerul) Wien, Òsterreichische Nationalbibliothek, cod / transcrierile celor două capitole ale cărții lui Bonatti Sulle Elezioni sunt propuse cu traducerile și interpretările relative; totul este apoi comparat cu analiza bisericilor monahale cisterciene și cu bazilica San Marco din Veneția menționată în lucrarea astronomului de Forlì Trebuie subliniat faptul că Bonatti dă instrucțiuni precise cu privire la ceea ce constructorul trebuia să țină cont în primul rând pentru construcția orașelor sau clădirilor, adică la observarea poziției planetelor, deoarece există planete favorabile și altele mai puțin favorabile El indică apoi diverse posibilități de orientare a construcțiilor: spre Ascendent, adică spre constelația în ascensiune în momentul ales pentru construcție, sau către Domnul ei, care indică Guvernatorul acelui semn în ascensiune, dar și către lună sau Domnul ei Daca acest sfat nu este urmat, atunci cladirile ar putea fi orientate spre Exaltarea Ascendentului care sporeste calitatile si caracteristicile acelui semn Dacă este vorba de construcția unui oraș sau a unui castel, este de preferat, potrivit lui Bonatti, să le îndreptăm în direcția Ascendentului Aspectele favorabile ale pozițiilor planetelor, explică savantul, sunt conjuncțiile ( °), sextilele ( °), trigonele ( °), în timp ce aspectele nefavorabile sunt pătraturile ( °) și opozițiile ( °) °) Bonatti sfătuiește pentru construirea unei case să aștepte conjuncția lui Jupiter cu luna care aduce decor, frumusețe și virtute și recomandă evitarea în orice fel a alinierii oricărui Lumina și orientarea bisericilor monahale benedictine medievale timpurii și medievale din Veneto, Veneția , - (extras din teza de specialitate în arheologie medievală, Veneția, Universitatea Ca' Foscari, Anul Acc - ) л QQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti face parte din casa cu Saturn sau Marte, deoarece au influențe negative Pentru clădirile sacre, astronomul distinge două tipuri de arhitectură de cult, cele simple și cele solemne Dacă este o clădire sacră nu foarte somptuoasă, atunci este aliniată cu Ascendentul și Domnul ei, sau cu luna și Domnul ei, dar și cu „casa a noua” și cu Domnul ei; dacă în schimb este vorba de o clădire solemnă, atunci ea este orientată cu Ascendentul și Domnul său, sau către Domnul Înălțării Ascendentului, mai ales prin observarea lunii și a Domnului ei și astfel luând în considerare „casa a zecea” în locul „casei a noua”, prin urmare principala diferență dintre cele două tipuri de clădiri sacre constă în alegerea casei care poate fi „a noua”, care pune accent pe religie sau „a zecea” care evidențiază onorurile și artele Poziția planetelor pe cer se schimbă în orice moment, „dansează în jurul regelui (soarelui)”; fiecare dintre ele are propria sa ciclicitate, iar proiecțiile lor în constelații variază, dând astfel naștere la numeroase combinații; din acest motiv nu se pot reconstitui poziţiile planetelor pe cer în momentul construcţiei într-o biserică fără a se cunoaşte momentul precis în care a fost fondată Constelațiile efectuează o ușoară schimbare a poziției lor de-a lungul secolelor, deoarece axa pământului efectuează o mișcare foarte lentă, numită precesia echinocțiilor Această mișcare face ca poziția constelațiilor zodiacale să se schimbe cu aproximativ ° ’ într-un o sută de ani și, prin urmare, de la descoperirea acestui fenomen de către Hiparh în secolul al II-lea î Hr , stelele de pe cer s-au mișcat cu aproximativ ° Aceasta înseamnă că punctul gamma, care în antichitate era proiectat în constelația Berbecului, astăzi datorită acestui fenomen a alunecat în constelația Peștilor Pe vremea lui Bonatti, însă, această derapaj nu era încă atât de evidentă Aplicarea tratatului: studii de caz Bonatti le menționează în tratatul său dintre marile mănăstiri cisterciene pe cele din Chiaravalle, iar dintre bazilici, pe cea din San Marco din Veneția Doar dintre aceste clădiri sacre să analizăm acum istoria lor, care, combinată cu CE Iulianus, Discurs despre regele Helios, editat de A Matrocinque, Nordhausen , Pământul este animat de două mișcări principale: cea de rotație în jurul axei sale și cea de revoluție în jurul soarelui, apoi există și alte mișcări precum cea de precesiune Constă într-o mișcare foarte lentă a axei de rotație a pământului Precesia echinocțiilor implică o mișcare retrogradă a punctului gamma pe ecliptică P de La Cotardière, Dicționar de astronomie, Roma , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I jnq ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Chiaravalle Milanese, biserica Santa Maria Chiaravalle Milanese, biserica Santa Maria (din Maps Live) A QA I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti ridicări topografice georeferențiate, permite determinarea orientării lor Dintre clădirile cisterciene cu numele de Chiaravalle, datând din aceeași perioadă istorică, există două: Santa Maria di Chiaravalle la periferia Milanului și Santa Maria a Chiaravalle della Colomba în Alseno în provincia Piacenza Le vom examina acum împreună cu bazilica San Marco din Veneția din punct de vedere istoric, arhitectural și arheoastronomic, fără a intra în domeniul astrologiei din motivele mai sus menționate, de la proiecția cerului cu planetele sale, fără data precisă iar acum a fundației clădirii, nu este reconstruibilă Pentru aceste clădiri, poziția a fost determinată cu mare precizie prin ridicări topografice georeferențiate, stabilindu-se valoarea azimutului, adică orientarea acestora, adică în ce zile este aliniată axa bisericii cu răsăritul sau apusul soarelui sau al unei alte stele și analizând în special pentru cele două biserici cisterciene și calea luminii în interiorul lor Partea istorică evidențiază evenimentele inițiale ale acestor biserici preluate din actele de ctitorie, din cronicile ultimelor patru secole, adesea neglijate astăzi, și din studii recente Studiul hagiografic al sfântului de hramul bisericii este inclus și pentru bazilica San Marco, iar pentru bisericile cisterciene legătura strânsă care a existat între Maria și cistercieni, toate datele necesare pentru elaborarea unei ipoteze concrete și plauzibile asupra orientării Abația cisterciană Santa Maria di Chiaravalle, situată la marginea Milanului, a fost construită în secolul al XII-lea într-o zonă mare, deschisă, plată, mlăștinoasă Date topografice și arheoastronomice: lat ° ' ”, ; lung ° ' ”, ; azimut la răsărit: ° ' ”, cu declinarea de - ° ' ” pe orizontul astronomic și local căruia zilele: februarie și octombrie îi corespund momentului întemeierii bisericii; azimut la apus: ° ' ", cu declinaţia de ° ' " pe orizontul astronomic căruia zilele: aprilie şi august corespund timpului întemeierii bisericii, cu declinaţia de ° ' ”, pe orizontul local (profil montan uşor de ° ') căruia zilele: aprilie şi august îi corespund perioadei de întemeiere a bisericii Biserica este situată pe o ramură a Via Francigena, puțin în afara itinerariului episcopului Sigerico, la aproximativ o zi de mers pe jos de Rilevarile topografice georeferente au fost realizate de autor impreuna cu arhitectul Luca De Marchi in anii si , vezi fisele atasate Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I LOG ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Morimondo, unde se află o altă biserică monahală cisterciană, și din Pavia Abația a fost fondată de nobilul și starețul burgund Bernard de Clairvaux , deja fondator al mănăstirii Clairvaux din Franța În pergamentele antice, mănăstirea se numea Claravale sau Cleirevalle sau Cara-valle, nume născute poate din lipsa de cunoaștere a limbii franceze a notarilor Numele Clairvaux, „vale limpede”, italianizat cu termenul „Cleirevalle”, indică o site deschis, izolat, senin și bine luminat de soare Chiaravalle este prima din Italia dintre cele patru ramuri cisterciene ale Clairvaux, după Morimondo, Chiaravalle della Colomba și biserica abației din Cerreto de lângă Lodi Toate au aspecte foarte asemănătoare: regretul arhitectural, utilizarea predominantă a cărămizilor și amplasarea pe un teren plat, în apropierea unui curs de râu Ordinul Cistercian și-a asumat învățătura Pravilii Sfântului Benedict; în diferitele documente cisterciene s-a stabilit că viața călugărilor trebuia să fie sub paza sfintei stăpâni a părintelui ctitor și aceasta a fost afirmată și de privilegiul Sacrosancta Romana Ecclesia din al papei Eugen al III-lea: «În toate mănăstiri din ordinul cistercian atât pentru Pravila Fericitului Benedict era întotdeauna respectată” Unul dintre scopuri a fost realizarea vieţii duhovniceşti prin eliberarea de lumea feudală care compromitese considerabil viaţa monahală în secolele precedente Dorind să restabilească un echilibru mai mare între fundamentele Regulii precum cele ale Officiis Divinis și cele ale Operei Manum, călugării „au ales să se ocupe mai degrabă de căutarea realităților cerești decât să rămână implicați în treburile pământești” Sfântul Bernard sosise la Milano în , întorcându-se de la Sinodul de la Pisa, unde îl sprijinise pe Papa Inocențiu al II-lea, care îl chemase în Această arhitectură sacră, ca și alte clădiri religioase de-a lungul Via Francigena, face obiectul doctoratului autoarei în Istoria Artelor la Școala Doctorală Interuniversitară Ca' Foscari și IUAV din Veneția, care se așteaptă să se încheie până la sfârșitul anului Bernard de Clairvaux, călugăr, stareț francez, a trăit între și ; este venerat ca sfânt al Bisericii și prăznuit la august Bernard a fost adevăratul animator al ordinului cistercian, chiar dacă ordinul a fost fondat de Robert de Molesmes în odată cu construirea mănăstirii Citeaux Vezi The Cistercian origins: documents, editat de C Stercal, M Fioroni, Milano , - A Fumagalli, Of Lombard-Milanese Antiquities, flights , la Milano, în mănăstirea imperială S Ambrogio Maggiore, - , IV, - Mănăstirile cisterciene erau închise lumii exterioare și delimitate de un zid de hotar, în acest caz un șanț alimentat de apele canalului Vettabbia care curge adiacent zidului de cărămidă Originile cisterciene, - ; vezi, de asemenea, ibid , - În aceasta, - л nz Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Italia în pentru a obține ajutor în chestiunea apărută după moartea Papei Honorius al II-lea în , iar împreună cu împăratul Lothair a luat parte împotriva unei alianțe complexe conduse de Anseimo, arhiepiscop de Milano și antipapa Anacletus al II-lea Bernardo primise sarcina de la papa legitim, Inocențiu al II-lea, de a reforma teritoriile de la sud de Milano „în plan spiritual și temporal” A chemat astfel un grup de călugări cistercieni din Clairvaux pentru a revendica pământurile și pentru a construi noua mănăstire care , în onoarea fondatorului său, a fost numit Chiaravalle Milanese Pe o placă situată pe peretele de nord-est deasupra ușii antice care duce de la mănăstire la biserică, o inscripție cu caractere semigotice atestă că mănăstirea a fost ridicată la ianuarie și amintește, de asemenea, de data sfințirii biserica, mai , în cinstea Santa Maria di Chiaravalle Unii cărturari cred că construcția mănăstirii începuse deja în și în ianuarie călugării se stabiliseră acolo definitiv Dar conform istoricului cistercian din secolul al XVIII-lea Angelo Fumagalli o asemenea ipoteză este puțin probabilă, întrucât într-o perioadă atât de scurtă (de la Sinodul de la Pisa până în ianuarie ) ar fi fost imposibil să se construiască o abație de această dimensiune O altă cronică veche despre originile mănăstirii, relatată de istoricul secolului al XIX-lea Michele Caffi, mărturisește că: «în anul de grație milanezul i-a promis fericitului Bernardo să ridice o mănăstire a ordinului său Aşa că unii călugări trimişi de el la Milano au venit şi au locuit în mănăstirea Sant'Ambrogio Maggiore» Data marchează deci începutul lucrărilor Nu se știe însă dacă biserica a fost construită împreună cu mănăstirea în același timp, care după istoriografie a fost apoi renovată între și Dispunerea geometrică a structurii a avut în vedere, ca în toate R Bagnoli, The Chiaravalle Milanese Abbey, Milano , - A Fumagalli, Of Lombard-Milanese Antiquities, II, - Starețul Bernard, prin scrierile sale din jurul anului , Lauda noii cavalerie, a fost și inspirația noului ordin monahal-militar, Cavalerii Templului, care aveau sarcina de a păzi drumurile parcurse de pelerini spre Ierusalim și predicat în favoarea celei de-a doua cruciade în Țara Sfântă ( ) B Claraevallensis, Lauda noii cavalerie: cavalerilor Templului, editat de M Polia, Rimini , I AI Cu privire la problema datei reale a înființării există diferite puncte de vedere dezvoltate de savanți Vezi studiul detaliat de A Kingsley Porter, Lombard Architecture, zboruri New York (= - ), II, - M Caffi, De la Chiaravalle Abbey in Lombardy, Milano , , A Fumagalli, Of Lombard-Milanese Antiquities, IV, M Caffi, Al mănăstirii Chiaravalle din Lombardia, P Angelo, M Caccin, The Chiaravalle Milanese Abbey, Milano , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л ISBN: | / Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Maria și Hristos în mandorlă, detaliu al frescei de pe tobă Chiaravalle Milanese, biserica Santa Maria (solstițiu de vară, apus) Lumina prin roza fațadei lovește corul la apus la solstițiul de vară Chiaravalle Milanese, biserica Santa Maria л QQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ™ I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti patru ramuri, folosirea unui modul pătrat: o biserică cu trei nave cu transept și absidă rectilinie, flancată de o mănăstire cu vedere la clădirile necesare vieții monahale Acest stil arhitectural cistercian a fost codificat de Bernard și numit Bernardinischer Grundtypus, el constă în distribuția spațiului împărțit în pătrate Structura unei mănăstiri cisterciene a fost adesea comparată cu Ierusalimul celest Istoricul Wolfang Braunfels vede într-o mănăstire bună „un organism prin care se face posibilă, în primul rând, viața după Pravilă, apoi i se dă sens și în final i se atribuie o semnificație simbolică și fiecare mănăstire bună ea vrea să fie o reprezentare a Civitas Dei” Şi astfel Duby când spune: „Clădirea este pătrată ca cetatea lui Dumnezeu, iar această pătrat evocă spiritului meditativ simultan cele patru râuri ale Grădinii Edenului, acele patru izvoare care sunt Evangheliile, cele patru virtuți cardinale, în cele din urmă cvaternitatea primordială care rezidă în însăși ființa lui Dumnezeu” Ipoteza principală este că complexul monahal derivă din descrierea Ierusalimului Ceresc conturată în Apocalipsa lui Ioan: «Cetatea este în formă de pătrat, lungimea lui este egală cu lățimea [ ] Splendoarea lui este asemănătoare la cea a unei pietre prețioase, precum o piatră cristalină de jasp [ ] Zidurile sunt construite cu jasp și orașul este din aur pur, asemănător cu cristalul limpede», însă, potrivit călugărului cistercian Goffredo Viti, cel asocierea cu orașul prețios ar trebui exclusă, deoarece tocmai cistercienii au fost cei care „au eliminat toate tipurile de ornamente și materiale prețioase” în clădiri În schimb, Venerabilul Beda povestește în Omiliile sale despre Evanghelie că „piața în orice sens stă drept , așa că viața desăvârșitului, care este îndreptată după linia dreaptă a adevărului, nu este deplasată de niciun impuls de ispite din stabilitatea ei” Trecând dincolo de deschiderea mare arcuită a complexului monahal și urmând aleea, se ajunge la biserică care are o fațadă liniară cu fronton, decorată sub cornișă cu arcade rotunjite Pridvorul din secolul al XVII-lea a fost parțial W Braunfels, Abendlaendische Klosterbaukunst, Kõln , : «Denn jedes gute Kloster stelli einen Organismus dar, durch den das Leben nach der Regel zuerst er-moeglicht, dann wi rationalisiert, zuletzt gute Kloster [ ] will Abbild der Civitas Dei sein» G Duby, San Bernardo și arta cisterciană, Torino , - Apocalipsa , ; , ; G Vm, Arhitectura cisterciană, Florenţa , Beda, Omilii asupra Evangheliei, editată de G Simonetti Abolito, Roma , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л qq ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti demolată în pentru a recupera fereastra cu montant și rozeta centrală din partea superioară, ambele din teracotă Sub porticul rămas, numeroasele modificări intervenite de-a lungul timpului se văd acum clar în zidărie Spațiul interior al bisericii este mare și luminos, iar travele sunt acoperite cu bolți în cruce Aici influențele gotice sunt mai puțin vizibile decât în Morimondo Clopotnița a fost construită abia în secolul al XIV-lea; pleacă de la o bază pătrată care a fost transformată ulterior într-un tiburiu octogonal susținut de pendentive de colț, care conține în interior un ciclu de frescă al școlii lombarde din secolul al XIV-lea, cu reprezentări ale poveștilor Fecioarei, evenimente legate de somnul ei și ascensiunea ei în raiul Chiar şi astăzi călugării cistercieni prezenţi „trag de frânghie” clopotului care coboară din felinar, marcând astfel orele de rugăciune şi de laude către Dumnezeu Venind acum să examinăm orientarea, clădirea are un azimut în direcția fațadă-absida de ° ’ și în direcția absidă-fațadă ° ’, rezultând aliniată cu precizie pe măsură ce soarele apune pe orizontul local în ziua în pe care se comemorează Înălțarea Fecioarei la ceruri la august În preajma solstițiului de vară, cu soarele la înălțimea maximă, printr-o gaură situată deasupra ferestrei cu montanti a fațadei, un fascicul de lumină la apus a lovit (nu mai azi, deoarece această deschidere era închisă) altarul în poziția inițială, aşezat în absidă, în spatele prezbiteriului Tot în această zi, prin rozeta, razele apusului luminează întregul cor cu o lungă elipsă de lumină care se află în poziţia iniţială Înainte de apus, coloanele sunt iluminate (a treia, a patra și a cincea) în stânga naosului central, apoi lumina ajunge în cor, lovind altarul după câteva minute În acest moment lumina trece prin fereastra cu montanti de pe latura vestică a felinarului octogonal, urmând să lumineze complet o frescă reprezentând-o pe Divina Maică în slavă împreună cu Fiul ei, urcând la cer și închisă într-o migdală de aur, care se ridică deasupra cea mai vizibilă lumină punctuală a bisericii, adică în partea superioară a tiburiului, sub fereastra cu montanti orientată spre est Cu siguranță se poate crede că acestea nu sunt jocuri casual de lumină, ci că structura a fost concepută pentru a se asigura că lumina atinge anumite spații semnificative în anumite zile pentru a transmite credincioșilor un limbaj scris de lumină P Angelo, M Caccin, Mănăstirea Chiaravalle Milanese, Astăzi în mănăstirea Chiaravalle Milanese mai sunt douăzeci de călugări cistercieni A Fumagalli, Of Lombard-Milanese Antiquities, IV, Acest fenomen luminos a fost văzut și în biserica Santa Maria din Morimondo, unde are loc, însă, nu la solstițiul de vară, ci la Adormirea Maicii Domnului /IΟΠ I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazze Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Maria și Hristos în mandorlă (fresca de pe tambur complet iluminată la apusul soarelui la solstițiul de vară) Chiaravalle Milanese, biserica Santa Maria Soarele apus al solstițiului de vară lovește centrul corului Chiaravalle Milanese, biserica Santa Maria Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л qi ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Aceste efecte hierofantice continuă și pe peretele din dreapta, deasupra structurii de lemn a corului, în care monahii cântând sunt reprezentați în frescă, în primul registru, iar ordinea îngerească, în al doilea Și la fel cum călugării cântă complice la apus, în acel moment razele solstițiului de vară trec prin oculul fațadei și luminează fresca cu lumină pășuntă, care pare să fi fost poziționată chiar acolo pentru a sublinia fervoarea cistercienilor în cântare Te Deum-ul și bucuria îngerilor care răspund cântecului lor Mai mult, fresca se află într-o asemenea poziție încât este și luminată de soarele răsărit prin ferestrele cu o lancetă ale transeptului stâng, când călugării în zori, cântând Te Deum, cufundați în această lumină divină și ridicați solemn în lor cântec Chiar și astăzi, în zilele din preajma solstițiului de vară, când călugării cântă vecernie în jurul orei (ora de vară), corespunzătoare ora ora solară locală, numită și „ora solară adevărată”, corul este luminat în conformitate cu axul navei de către razele soarelui apus; și din nou în această bandă de timp, o frescă sus pe felinar care îi înfățișează pe Maria și pe Hristos închis într-o mandorlă este lovită de razele soarelui, rămânând iluminată timp de aproximativ treizeci de minute Nu departe de Piacenza, spre Fiorenzuola, se ajunge la Alseno, unde a luat naștere o altă ramură cisterciană a Clairvaux, mănăstirea Chiaravalle della Colomba, dedicată, așa cum se întâmpla adesea în rândul cistercienilor, Mariei Date topografice și arheoastronomice: lat ° ' ”; lung ° ' ”, ; azimut la răsărit: ° ' ”, cu declinaţia de ° ' ” pe orizontul astronomic şi local căruia zilele: aprilie şi august îi corespund perioadei de întemeiere a bisericii; azimut la apus: ° ' ”, cu declinaţia de - ° ' ” pe orizontul astronomic căruia zilele: februarie şi octombrie corespund momentului întemeierii bisericii; cu declinarea de - ° ' ', pe orizontul local (profil montan usor de ° ') caruia zilele: februarie si octombrie corespund timpului intemeierii bisericii A fost fondată de episcopul Arduino de Piacenza în jurul anului , după ce a obținut permisiunea de la Sfântul Bernard pentru a înființa o nouă mănăstire cisterciană Deja istoricul Campi, la mijlocul secolului al XVII-lea, a publicat Fresca de Bartolomeo Roverio numită il Genovesino, Îngerii răspunzând la Te Deum și Îngerii luând seama de fervoarea cântărilor cistercienilor, , cor Cf Originile cisterciene, - л qq I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti privilegiul și concesiunea lui Arduino El a considerat acest act din doar ca o donație, crezând că mănăstirea fusese deja întemeiată și construită în cu numele de „Colomba” De fapt, când starețul Bernardo se afla la Piacenza împreună cu Papa Inocențiu al II-lea, în timpul pregătirii sinodului care urma să se țină în oraș în , Arduino, episcopul orașului, l-a întrebat, împreună cu marchizii și nobilii, să ridice o biserică cu mănăstire anexată, în afara Piacenza, în locul numit Caretto Și, în confirmarea acestui fapt, istoricul Campi a povestit și minunea care a dat naștere mai târziu numelui și locului: în acel an, , constructorii pregateau si lucrau lemnul si pietrele pentru construirea complexului monahal, cand a sosit un porumbel candid si a inceput sa adune cu ciocul aschiile cazute, zburand in alt loc După un timp, muncitorii au urmat-o „și văzând cu mai mare admirație cum aproape că desenase planul sau circuitul unui templu cu bucățile de lemn” Episcopul și starețul Bernardo au decis atunci să ridice biserica cu mănăstirea chiar acolo, care, în amintirea acelei minuni, a fost numită abația Colombei Istoricul și călugărul cistercian Ferdinando Ughelli, care a trăit în secolul al XVII-lea, pe baza unei inscripții găsite în biserică, care indica anul ca fiind cel în care episcopul Arduino, clerul și mulți nobili i-au cerut lui Bernardo să construiască o mănăstire cisterciană a susţinut că în aceea PM Campi, DelPHistoria Ecclesiastica di Piacenza, zboruri , în Piacenza, pentru Giouanni Bazachi, - , , - Vezi decretul Finterò al lui Arduino transcris recent în Chiaravalle della Colomba Pergamente medievale, etape Piacenza , II, - De fapt, este un privilegiu și un statut prin care episcopul dă mănăstirii toate zecimiile datorate palatului episcopal, interzice strângerea zecimii de la călugări, confirmă hotarele, interzice construirea de biserici și case seculare în cadrul jurisdictie atribuita manastirii Această donație poate fi deci privită și ca un ajutor pentru începerea sau continuarea construcției complexului monahal Este neobișnuit ca episcopul să ceară unui stareț să poată construi o abație, deoarece codul juridic cistercian, Carta de Caritate, stabilea, în prefață, că abațiile nu puteau fi întemeiate fără autorizația explicită a episcopului diecezan pentru a nu periclita pacea reciprocă dintre călugări și episcop în viitor Aceasta mărturisește importanța figurii starețului Bernardo și înalta considerație pe care Bernardo o avea la acea vreme și în acest domeniu Vezi Originile cisterciene, - Abia doi ani mai târziu, la aprilie , cu documentul Privilegiam Românim, mănăstirile aflate sub protecția Scaunului Apostolic au fost eliberate și scutite de orice amestec laic (G Viti, Arhitectura cisterciană, ) PM Campi, Dell'Historia Ecclesiastica di Piacenza, I, - F Ughelli, Italia sacra sive De episcopis Italice, et adjacularum insularum, secuque rebus precely performed by them, deducia series ad nostra usque cetatem, vol , Veneția, la Atti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I l qq ISBN: | Eva Spinazzè, La consuetudine medioevale nell'orientazione degli edifici sacri conform Guido Bonatti data la care mănăstirea nu a fost încă construită Un alt document, din aprilie , raportat de Ughelli și transcris tot de Porter mărturisește că abia atunci episcopul, clerul și poporul au hotărât să doneze terenurile care se aflau în localitatea în care urma să fie construită mănăstirea și deci pe aceea data la care mănăstirea nu a fost încă construită O confirmare imperială a hotarelor, a donațiilor și a interzicerii construcției și a altor lucruri se găsește în privilegiul lui Lotario al III-lea egumenului Bernard de Chiaravalle în anul , dar nici măcar în acest document nu se precizează dacă mănăstirea fusese deja construit Știm în orice caz că Papa Inocențiu al II-lea din Pisa în a confirmat zeciuiala lui Bernardo și a aprobat granițele desemnate de episcop, cler și poporul din Piacenza , de aceea în acest an, fiind numit a zecea parte a recoltei pentru să fie plătite mănăstirii, clădirile abației trebuie să fi fost deja construite și locuite de călugări Într-o altă Bulă, Papa Lucius al II-lea, din iulie , a confirmat primului stareț din Colomba, numit Giovanni, de națiune franceză și discipol al Sfântului Bernard, toate bunurile, prerogativele și onorurile de care abația din Colomba le avea și se bucura, și astfel în anul următor, într-o a doua Bulă, Papa Eugen al III-lea, la iunie , a enumerat ctitorii și binefăcătorii acelei mănăstiri Aceste acte mărturisesc încă o dată voința papilor și împăraților de a menține în întregime această mănăstire autonomie, ai Sebastianum Coleti, - , II, ; A Kingsley Porter, Lombard Architecture, New York , III, : Arduinus, episcop de Placencia, clerul și mulți nobili îl roagă pe Sfântul Bernard, ca ca fond, precum și alte bunuri primite de la ei să plătească laude divine, cistercienii vor construi acest Caenobium în anul F Ughelli, Italia Sacră, II, ; A Kingsley Porter, Arhitectura lombardă, III, G Bertuzzi, Abația Chiaravalle della Colomba prin documentele de patru secole, de la întemeiere până la înființarea Commendei - , «Arhiva istorică pentru provinciile din Parma» XXVII ( ), - Nobilul Monsenior Guglielmo Bertuzzi a ținut parohia Chiaravalle della Colomba mulți ani înainte de întoarcerea călugărilor A scris de mai multe ori despre biserică, oferind informații prețioase Vezi și: Id , Abația de Chiaravalle della Colomba și frescele recent descoperite, «L'Arte» VI ( ), - ; Id , Abația Chiaravalle della Colomba din zona Piacenza Note istorico-ilustrative, Faerae T, lD„The Piacenza Cistercian Abbey of Chiaravalle della Colomba, Piacenza ; Id , Mănăstirea cisterciană Colomba din Chiaravalle Piacentino, Piacenza O prezentare completă a istoriografiei privind istoria bisericii Chiaravalle della Colomba este raportată în lucrarea lui L Fraccaro de Longhi, L'architettura delle chistercensi italiani, Milano , - Vezi și LA Muratori, Din antichitățile este și italiene, zboruri , la Modena, în tipografia ducală, - , , - C Poggiali, Amintiri istorice ale orașului Piacenza, zboruri Piacenza, pentru Filippo G Giacopazzi, - , IV, - Ibid, - л q л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazze Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Fresca cu îngerii răspunzând la Te Deum este luminată de apusul la solstițiul de vară, când călugării cântă compline Chiaravalle Milanese, biserica Santa Maria pentru a evita amestecul nobililor sau al altor episcopi asupra posesiunilor si veniturilor monahale Un secol mai târziu, în , mănăstirea a fost incendiată și distrusă de armata lui Frederic al II-lea, angajată din în asediul Parmei , iar imediat după aceea biserica a fost reconstruită, așa cum o vedem astăzi în secolul al XIII-lea stil Biserica, cu cărămizile la vedere caracteristice, folosite și în celelalte clădiri sacre cisterciene (Santa Maria a Morimondo, Abbadia Cerreto, Chiaravalle Milanese), are dimensiuni considerabile: aproximativ de metri lungime și aproximativ de metri lățime, dimensiuni foarte apropiate de cele două Bisericile cisterciene Chiaravalle Milanese și Morimondo Planul și elevația sunt reglementate prin raporturi proporționale, bazate pe modulul pătratului (naosul central este împărțit în travee pătrate, la fel ca și navele laterale), conform fundamentelor arhitecturale ale tratatului De Architettura de Vitruvius unde modular relaţiile se codifică între părţi: «Ordinatia constă PM Campi, DeU'historia ecclesiastica di Piacenza, zboruri , în Piacenza, pentru Giovanni Bazachi, - , II, , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I mr ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Iluminarea capitalelor la răsăritul soarelui pe august Alseno, biserica Santa Maria Chiaravalle della Colomba - Alseno, biserica Chiaravalle della Colomba în proporția și măsura corectă a părților individuale ale unei lucrări luate separat și în raportul lor de proporție și simetrie cu întregul” Interiorul se dezvoltă pe trei nave separate prin stâlpi cruciformi, dispuși alternativ cu secțiuni majore și minore, care astfel formează spații goale și pline, și care dau ritm spațiului, accentuând armonia interioară prin lumina care nu este uniformă; afectează acești stâlpi de diferite dimensiuni, transformându-le contururile în diferite lumini și dând viață întregului spațiu sacru Închiderea volumului este alcătuită din bolta în cruce, tipic romanică, formă rezultată din intersecția a două bolți cu butoaie care creează patru trave în nava centrală și una la intersecția cu transeptul În fiecare travee sunt șase arcade: patru arcade rotunde corespunzătoare laturilor pătratului rezultat din proiecția travei și două arcuri ușor ascuțite corespunzătoare diagonalelor; toate aceste arcade sunt portante și descarcă greutatea acoperișului pe stâlpii cu secțiune mai mare Până și stâlpii sunt toți din cărămidă, cei mai mici cu secțiune pătrată cu semicoloane sprijinite și mai mari întotdeauna cu secțiune pătrată pe care se sprijină pilaștrii și, pe aceștia, semicoloanele Arcurile diagonale ale boltilor in cruce din nava centrala sunt marcate cu caramizi formand un cadru toroidal si incrucisand in varf cu un M Vitruvio Pollione, De Architectura, editat de L Migotto, Padova , - л л/ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) УО | ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti cheie de piatră, în timp ce sectoarele formate de arcade sunt tencuite în alb; astfel se obține o proeminență puternică a elementelor de cărămidă și se creează un motiv tipic arhitecturii cisterciene, de fapt prezent și în Santa Maria a Morimondo, Chiaravalle Milanese și Abbadia del Cerreto, Lodi Majoritatea capitelurilor sunt din piatră cubică cu colțuri rotunjite, în timp ce altele au frunze plate ușor cârlige Savantul Krautheimer în lucrarea sa despre bisericile lombarde din secolul al XII-lea crede că inițial, pe nava centrală trebuie să fi existat un înveliș cu bolți în butoaie, bazându-se pe faptul că în brațul sudic al transeptului capacul este încă în butoi boltită și prezintă un puternic arhaic la dezvoltarea acoperișurilor în uz în Burgundia După cum am văzut, la traversarea transeptului există o boltă în cruce, deci nu există felinar ca la Morimondo și Cerreto, chiar dacă savantul Bertuzzi susține că inițial trebuie să fi existat un turn, care s-a prăbușit ulterior Această biserică, ca și alți cistercieni, are unele caracteristici L Fraccaro de Longhi, The architecture of the Italian Cistercian churches, , Savantul, analizând diferitele elemente constitutive ale clădirii sacre, susține, totuși, că aceste considerații ale lui Krautheimer sunt extrem de discutabile Ibid, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л ç\rt ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti comune: proporțiile, forma planului, succesiunea modulară a navelor, transeptul cu capelele prezente pe laturile de est ale brațelor, numărul traveurilor, absida aproape pătrată, amenajarea sacristiei, a mănăstirea (sec XIV) și pronaos, arcurile rotunde și ogivale, secțiunea stâlpilor și, de asemenea, forma fațadei cu arcurile de încoronare pe fond alb În sfârșit, în ceea ce privește analiza arhitecturală, trebuie remarcat ca un prim aspect că fațada bisericii este împărțită în trei părți distincte prin două con- Mănăstirea este centrul vieții călugărilor, unde se adunau înainte și după muncă, se țineau procesiuni și se trăiau momente de reflecție spirituală prin citirea textelor sacre Mănăstirea dădea apoi acces la toate celelalte încăperi ale complexului, precum sala capitulară, unde se țineau zilnic oficiile din ceasul precedent cu citirea martirologiei, întruniri obștești pentru chestiuni ce privesc mănăstirea precum alegerea lui starețul , admiterea la noviciat, cumpărarea și vânzarea de pământ și unde toți monahii aveau dreptul să-și exprime liber părerea asupra tuturor chestiunilor ce priveau mănăstirea, exemplu de democrație, detaliat punctual în Pravila Sfântului Benedict: « Ori de câte ori ceva important trebuie deliberat în mănăstire, starețul trebuie să convoace întreaga obște și să explice el însuși despre ce este vorba: după ce a ascultat părerea fraților, va reflecta singur și apoi va face ceea ce consideră că este mai benefic Am spus că toți frații sunt chemați la sfat pentru că Domnul dezvăluie adesea unui tânăr ce este mai bun” (Regula, III) O altă încăpere a mănăstirii era scriptorium, un loc pentru studierea și copierea numeroaselor texte antice ale lumii grecești și romane și medievale La etaj se afla căminul: «Fiecare călugăr doarme într-un pat» (ibid , XXII) situat lângă presbiteriu pentru acces rapid la oficiile divine dimineața devreme; calefactoriul să se încălzească în zilele reci și, de asemenea, să pregătească cernelurile, pergamentele și să dizolve culorile pentru miniaturi; latrina, coquina și refectoriul (ivi, XXXVIIII, XL, XLI, LXXVI), tot magazie, depozit care servea ca încăpere de lucru numită dispensarium Pentru mai multe informații a se vedea: Benedictos, La Regola, editat de AM Quartiroli, Bresseo di Teoio ; G Vito, Arhitectura cisterciană Un studiu detaliat asupra aspectului arhitectural al bisericii Chiaravalle della Colomba, în L Fraccaro de Longhi, The architecture of the Italian Cistercian churches, - and M Incerti, The design of light in the Cistercian architecture, Florența , - : în această lucrare, autorul a realizat și o analiză arhe gastronomică a unor biserici cisterciene (Chiaravalle della Colomba, Fontevivo și San Martino de' Bocci), oferind ipoteze privind orientările astronomice atât ale deschiderilor clădirii, cât și ale desenului planuri, elevații și secțiuni Arhitectul Incerti a folosit o altă metodologie pentru a identifica direcțiile nord-sud și est-vest, adică folosind un taheometru de precizie și urmând metoda indicată în G Romano, Italian Archaeoastronomy, Padova , - : această metodă constă în determinarea azimutului a soarelui într-un anumit moment prin cunoașterea coordonatelor geografice și a orei locale adevărate în momentul detectării prin efemeride astronomice, la această valoare azimutală se adaugă sau se scade cea detectată la fața locului cu taheometrul sau teodolitul, л QQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ™ I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Alseno, biserica Chiaravalle della Colomba (din Google Earth) contraforturi care evidenţiază şi deosebesc corpul central superior de culoarele laterale inferioare Pronaosul este, de asemenea, tripartit și subliniază spațiile interioare ale bisericii: partea centrală care cu acoperiș în două versiuni urmează profilul fațadei și are trei deschideri mari și partea centrală care cu arcul rotund al intrării este flancată de două mari deschideri arcade laterale cu boltă cu arc ascuțit; cele două aripi laterale ale pronaosului sunt mai joase și fiecare are o deschidere de galerie formată din trei arcade rotunde susținute de coloane mici, care preced intrarea în biserică Un roză mare de piatră cu zece lobi, cu ocul central, este situat în centrul fațadei și întrerupe cele două semicoloane subțiri care se întind de-a lungul întregii înălțimi a fațadei, ceea ce sugerează că roza a fost construită mai târziu O mulură tipică cu arcuri suspendate oarbe pe fond alb, depășite de o friză din cărămizi dințate de ferăstrău, și o cornișă de cărămidă netedă, care se întinde de-a lungul profilelor înclinate ale fațadei și a părții centrale a pronaosului, completează designul fatada O altă particularitate a acestei și a altor biserici cisterciene este prezența în partea de sus a fațadei a unei deschideri care poate fi în formă de cruce sau de mic ocul Dacă emitem ipoteza, așa cum susține istoricul Krauthei-mer, că inițial structura acoperișului acestei biserici a fost în formă de butoi și nu în formă de cruce, atunci lumina ar putea pătrunde prin crucea încă vizibilă pe fațadă și să lumineze o dată importantă pentru comunitatea religioasă este un punct semnificativ în biserică, așa cum se vede în Chiaravalle Milanese Și, de fapt, examinând orientarea și calea luminii apoi declinaţia se deduce din almanah («The astronomica! Almanah») În biserica Chiaravalle Milanese, oculul de deasupra ferestrei cu montanti de pe fațadă, acum închis Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I л qq ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti care ar fi traversat crucea de pe fatada, se pare ca fasciculul de lumina s-ar fi proiectat sub forma unei cruci mari in centrul transeptului chiar sub felinar (distrus ulterior) in ziua echinoctiului, aproape la sărbătoarea Bunei Vestiri a Mariei, martie, subliniind probabil venirea lui Hristos În jurul echinocțiului, soarele pare să se miște rapid și, prin urmare, cu doar câteva zile înainte sau după echinocțiu, și punctul de lumină se mișcă rapid Proiecția luminoasă a rozei mari de pe fațadă se mișcă pe parcursul anului de-a lungul axei navei centrale și în special se reflectă în ziua echinocțiului în poziția în care se afla inițial corul În jurul datei de august, ziua în care soarele răsare aliniat cu axa bisericii, primele raze care pătrund prin ferestrele unice lancetare ale absidei lovesc toate capitelurile naosului central și coridoarele laterale stânga și dreapta din vârf, creând un efect deosebit cu cine a vrut poate să transmită credincioșilor un mesaj profund, așa cum spune Sfântul Pavel în Scrisoarea către Filipeni „trebuie să strălucești ca stelele în lume” sau după cum a afirmat episcopul de Constantinopol Grigore Nazianzen (secolul al IV-lea) „stând ca niște lumini desăvârșite lângă lumina cea mare, să fii inițiat în lumina care vine din cer, luminată într-un mai pur și mai mult ar fi iluminat zona absidei in ziua solstitiului de vara, lovind altarul pozitionat acolo Scrisoarea către Filipeni , глл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazze Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Geneza, crearea luminilor în firmament, secolul al XIII-lea Veneția, Bazilica San Marco Geneza, crearea luminilor în firmament, secolul al XIII-lea cel Veneția, Bazilica San Marco splendid de la Treime, de la care primești acum într-un mod limitat o singură rază, care emană dintr-o singură natură divină” În zori, aceste coloane luminate în vârf într-un mediu întunecat aminteau credincioșilor analogia dintre stâlpi și apostoli, care au fost luminați de lumina lui Hristos Mutandu-ne in Laguna Venetiei, putem admira bazilica San Marco din cartierul cu acelasi nume Date topografice și arheoastronomice: lat ° ' ”, ; lung ° ' , ”; azimut la răsărit: ° ' ” cu declinaţia de ° ' ” pe orizontul astronomic şi local căruia zilele: aprilie şi august îi corespund perioadei de întemeiere a bisericii; azimut la apus: ° ' ” cu declinaţia de - ° ' ” pe orizontul astronomic şi local căruia zilele: februarie şi octombrie corespund momentului întemeierii bisericii „Piața San Marco este înconjurată și împodobită cu alte clădiri magnifice, care o fac impunătoare și încântătoare, astfel încât nu are egal în întreaga lume”, așa cum scria Petrarh în scrisoarea sa către Pier Bolognese Bazilica San Marco , construit peste o biserică străveche închinată primului protector al G Nazianzenus, Omilii despre Nașterea Domnului, editată de C Moreschini, Roma , G Moroni, Dicționar de erudiție istorico-ecleziastică de la Sfântul Petru până în zilele noastre, XC, Veneția , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I rn-j ISBN: | ^U Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Veneția, Bazilica San Marco (din Maps Live) Veneția, San Teodoro, soldat martir al Orientului, este opera Dogului Giustiniano Partecipazio După ce trupul Sfântului Evanghelist Marcu a fost transportat, conform tradiției, în anul din Alexandria Egiptului la Veneția într-un secol de mare dezvoltare pentru oraș, dogul a profitat de ocazie pentru a primi moaștele unui sfânt din Occident să-şi întărească puterea şi din punct de vedere religios Moaștele sale au fost așezate inițial într-un sacellum construit în colțul clădirii, în locul cenaclului care este vizibil și astăzi în palatul ducal Încă de la început, dogii și-au dorit să fie paznicii relicvelor sacre, asociind autoritatea lor civilă și militară cu cea de ocrotitori ai sfintei biserici romane Veneția în naștere cu nucleul politic și religios stabilit inițial la Rivoalto, mereu sub protecția dinastiei Partecipazi, s-a format după modelul bizantin în strânsă relație între Stat și Biserică, între politică și religie Doge Giustiniano, prin testamentul său din , i-a încredințat soției sale sarcina de a construi o biserică exclusiv ducală pe teritoriul San Zaccaria, dând naștere principalei biserici venețiane și integrând-o încă de la început în Palatul Dogilor Prin urmare, la numai un an de la transferul rămășițelor Evanghelistului în lagună, furate de venețieni din Alexandria, Egipt, au început lucrările la clădirea sacră Studiile, efectuate la sfarsitul secolului al XIX-lea si in cursul secolului al XX-lea pentru a trasa tipologia primei fabrici Sfantul Marcu, demonstreaza ca planul primei biserici ( - ) corespundea celui actual prin dimensiunile si cruciforme tipologie, evident lipsită de atrium și capelele perimetrale Aceste date au fost confirmate, în , глА Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Veneția, Bazilica San Marco (din Google Earth) de arheologul Ferdinando Forlati, care cu săpătura sa, efectuată între stâlpii care susțin arcul mare care dă în transeptul sudic, a dovedit inexistența unei construcție bazilică, dată fiind lipsa fundațiilor liniare pe latura de sud cronicarul Moroni descrie construcția clădirii sacre în acest fel: ridicată pe temelii solide, după obiceiul străvechi, din Constituțiile apostolice are capul crucii îndreptat spre răsărit, piciorul spre apus, brațul drept spre miazănoapte, iar stângul la amiază; și ridicat de jos în sus, fără a număra ornamentele, de picioare venețiene sau , metri, și are o lățime de de picioare venețiene sau , , metri În timpul călătoriei foarte tânărului John Ruskin în Italia - suntem în - el a pictat Veneția în culorile și contrastele ei strălucitoare, și-a surprins propria senzație a efectului luminii când a intrat în bazilică și a scris: Intrăm în biserica propriu-zisă prin ușa de bronz care îi asigură odihna Este scufundat într-o lumină crepusculară și mai profundă și ochiul are nevoie de câteva minute înainte să poată fi F Forlati, Bazilica San Marco prin restaurările sale, Trieste , Constituții Apostolice, G Moroni, Veneția și ceea ce aparține istoriei sale politice și religioase, Veneția , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I гги ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti capabil să înțeleagă trăsăturile esențiale Prima impresie este aceea de a fi într-o peșteră enormă în formă de cruce, împărțită în compartimente întunecate de mai mulți stâlpi Lumina pătrunde prin ferestre mici în formă de stele mari care se deschid pe baza domurilor Versiunea originală Stones of Vertice (secțiunea XVIII) are un efect mai intens: Prin ușa grea a cărei rețea de bronz închide locul odihnei lui, să intrăm în biserica însăși Se pierde într-un amurg mai adânc, cu care ochiul trebuie să se obișnuiască câteva clipe înainte ca forma clădirii să poată fi urmărită; și apoi se deschide în fața noastră o peșteră vastă, cioplită în formă de Cruce și împărțită în coloane umbroase de mulți stâlpi În jurul cupolelor acoperișului său, lumina pătrunde doar prin deschideri înguste ca stelele mari; și ici și colo o rază sau două dintr-un panou îndepărtat rătăcește în întuneric și aruncă un curent fosforic îngust peste valurile de marmură care se ridică și cad în o mie de culori de-a lungul podelelor Biserica pe care o vedem astăzi are o aliniere către apusul soarelui pe februarie, sărbătoarea în est a lui San Teodoro, primul protector al orașului care a rămas patronul Veneției până în secolul al XII-lea și, prin urmare, în toate intențiile și scopuri încă în curs de construcție a clădirii sacre și nu numai Efectul și jocul de lumină au încântat și uimit mereu vizitatorii care au întâmpinat acele momente observând contrastele dintre lumină și umbră din interiorul bisericii De asemenea, este important de subliniat că în vremurile trecute era mai ușor de observat cerul cu fenomenele sale cerești, deoarece era lipsit de poluare luminoasă Mozaicul datând din secolul al XIII-lea, creat în cupola din pronaosul Bazilicii San Marco din Veneția, este deosebit și ilustrează povestea primei cărți a Bibliei, Crearea lumii și în special J Ruskin, Pietre și istorie, Milano , Mozaicul este împărțit în trei benzi concentrice care încadrează douăzeci și patru de scene ale Creației cu un medalion în centru: cinci scene în banda interioară, opt în cea intermediară și unsprezece în cea externă și deasupra, care rulează textul în Latin Astfel începe textul din banda cea mai interioară: +In P(rin)cipio creavit d(eu)s celum e(t) tera(m) sp(iritu)sd(e)i ferebat sup(er) aquas luce(m) die e(t) tenebros noc(t)e fìat fi(r) mam(en)tu(m) in medio aquaru(m) (La început Dumnezeu a creat cerurile și pământul Duhul lui Dumnezeu plutea deasupra apelor) rd to I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazze Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Foaia nr Stația дхшм«» « m|: -autjdll» ιΓ Β ,β Longitudini: ' ' О', Înălțimea s ІЛк m Unghiuri de relief topografice: « = * ' * b = игогзед e = TTÌTWja a - ?β ϊζϊ ,ΐ Àr= № , Α*ϊ = , ' Г A*a = p Γ, Cbaravalle Milanese - Biserica monahală Santa Miaria Stația фтмкхкзті: LaUludil* Τ?(№ , Lnngibidii* riïW, Înălțime Um : π Înălțimea angoleze a vârfurilor muntoase: direcția absidei: — direcția feței: * ' Dacinazlone: ir = -irwop i г = ичиг*,г ■,n= -ΐ * βΌ ' іи,* · ovaționat ËÏA ЧГ, Cl I -ГЛ І ?Л >-П hala - Lcmrjriiú - Оілпнай (Vl¡ = - ·ΟΪ β·, ¿m= Ό/", d— ■■ - "О * "Д ІЛбЬаЛммс ІШв Е”і із Нлтэдпи ЛІмпо (РС> Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ra^ ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Foaia nr fflûfltuûao: = 'і 'іа*Л Q' ff Sr эгэсгаг е ^ Ю \ lazІIJПb IÇX) Ірт?гі-лн Ț m|-LerütJdlfw: ·» “, Lûngitbdine: ΙΖ'ΖϋΈΙΓ,Ε Allazza asl: , m Înălțimea unghiulară din direcția absidei de profil: - direcția lacciaia: - іялі-гул/кг-н Цйй - Vinete - ' 'ertuifl ^eneiia Biserica San Manze StS^i&ìfr ф-яг M F m|· Lafltudlre: ÙE ' J~,Ì Longitudine Z' ff ï",ï Înălțimea sim: , re Лпл* ora L= & ,l m Studiu topografic georeferențiat de Eva Spinazzè Data sondajului: aprilie Unghiuri de relief topografice: a ■ b « Plan din S Bettini, Arhitectura San Marco: origini și semnificație, Padova Az« AV = A*s = Ό ΊΓ Declinare: ór = ІГЗ&'БГ ó» = -irasrar dm = — rno I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) UO I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti tradiție transmisă oral din secol în secol de-a lungul Evului Mediu, ajunsă în Occident prin Orient Documentele de până la sfârșitul secolului al XII-lea nu menționează în mod explicit cum urmau să fie aliniate bisericile, cu excepția recomandărilor părinților Bisericii care cu scrierile lor au ordonat orientarea edificiului sfânt cu răsăritul soarelui pe linea aequinoctialis În schimb, tocmai dovezile obiective reprezentate de clădirile înseși confirmă practica orientării către răsăritul sau apusul soarelui sau a unei alte stele la o dată semnificativă din punct de vedere liturgic sau astronomic și aceasta ne permite să reconstituim calea luminii în interiorul arhitecturii originale sacre care a ajuns până la noi Cercetarea prezentată în acest studiu se înscrie într-un amplu proiect, care își propune să demonstreze rezistența obiceiului în Evul Mediu în dirijarea arhitecturii sacre O analiză efectuată pe clădiri individuale ar fi putut duce la rezultate ale aliniamentelor care ar putea fi interpretate ca aleatorii; cu toate acestea, prin cercetări aprofundate efectuate asupra unui număr mare de clădiri de cult din aceeași perioadă, probabilitatea ca acestea să fi fost orientate întâmplător este mult redusă În cele peste o sută optzeci de clădiri analizate de autor în ultimii ani, aceleași aliniamente reapar foarte des: în principal la răsăritul sau apusul soarelui la sărbătorile închinate Mariei precum Adormirea Maicii Domnului ( august) și Buna Vestire (martie) ) sau în ziua hramului bisericii Importanța tratatului lui Guido Bonatti constă tocmai în faptul că prin cele două capitole discutate aici, astronomul depune mărturie despre practica observării cerului prin care sfătuia să aplice regulile astronomice ale vremii pentru a orienta nu numai clădirile sacre, ci și profane , cum ar fi castele și vile private Astronomul de la Forlì este poate primul care a oferit indicații precise cu privire la modul în care ar trebui aliniată o arhitectură sau o clădire sacră, ținând cont de observarea unei stele în creștere și de pozițiile planetelor favorabile în cadrul anumitor constelații pentru a asigura astfel soliditate, prosperitate și noroc construcție Subiectul este explorat în profunzime în teza de doctorat în Istoria Artelor (Lumina în arhitectura sacră a secolului X-XXII din Romandi și Toscana) pe care scriitorul o completează (cf supra nota ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I глл ISBN: | Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti Apendice THE Decem continens tractatus astronomie Capitulum De edificatione domo(rum) In edificatione aut(em) domo(rum) non co(n)siderabis stellas fixas, sed solum planetas, unde aptandi sunt ascende (η) s (et) ei(us) d(omi)n(u)s: luna quoque (et) d(omi)n(u)s domus in qua ips(a) fuerit, (et) planet cui ips(a) iu(n) git(ur) quartu(m) quoqe (et) ei(us) d(omi)n(u)s, secu(n)dum etiam (et) Capitolul Despre construcţia clădirilor Atunci în construcția caselor nu veți ține cont de stelele fixe, ci doar de planetele pe care trebuie adaptat Ascendentul și Domnul său: și luna și Domnul casei în care va fi luna însăși și planeta la care se alătură aceeaşi lună: (trebuie să se adapteze) dincolo de a patra (casă) Transcrierea și traducerea capitolelor și din secțiunea De electionibus (pentru ediția consultată, vezi nota de mai sus) Înainte de a construi, se analizează harta natală a locului respectiv în ziua în care se așteaptă construcția, adică observatorul se uită la poziția planetelor pe cer, identifică linia orizontului spre est și vest, linia zenitală ( punctul cel mai înalt de pe cerul vertical) și nadirul (punctul opus zenitului) În astrologie ascendentul este constelația în curs de dezvoltare, sau mai degrabă semnul zodiacal care se ridică prin intersectarea orizontului terestru spre est într-un moment important precum nașterea unei persoane; în acest text al lui Bonatti înseamnă la momentul întemeierii unei clădiri Fiecare semn al zodiacului este asociat cu o planetă care este numită „stăpânul” sau „conducătorul” acelui semn; de exemplu, soarele stăpânește semnul leului, luna stăpânește cancerul, Marte Berbec și Scorpion, Venus Taur și Balanță, Mercur Gemeni și Fecioară, Jupiter Săgetător și Pești, Saturn Capricorn și Acvariu Când Bonatti spune „Stăpânul Ascendentului” înseamnă „domnul” sau „conducătorul” semnului care apare în momentul nașterii (de exemplu, a unei persoane sau a unei clădiri), de exemplu, dacă ascendentul este în Pești , stăpânul ascendentului este Jupiter A ajusta luna înseamnă a alege să așezi prima piatră în momentul în care luna se află în semnul dorit De exemplu, dacă luna este în semnul Leului, soarele este stăpânul/conducătorul semnului Leului, iar clădirea ar trebui să fie orientată cu soarele răsărit Zodiacul este împărțit în case În prima casă se decide întregul curs al vieții; în a doua casă, proprietate și profit; în a treia știre despre frați; în a patra știre despre părinți; în a cincea știri despre copii; în al șaselea despre sănătate; în al șaptelea despre căsătorie; în al optulea el constată felul morții; în al nouălea despre religie; în al zecelea despre onoruri și arte, caracter și conduită de viață; în al unsprezecelea despre fapte bune și prieteni; în al doisprezecelea despre duşmani şi captivitate Vezi E Boll, History of astrology, Bari , ri л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, La consuetudine medioevale nell'orientazione degli edifici sacri conform Guido Bonatti d(omi)n(u)s lui, al zecelea dacă (mili)t(e)r (și) (și) d(omi)n(u)s lui: (și) cu atât mai puternic, dacă a existat o clădire atât de mult ar trebui alungat de pe pământ Si ai grija sa nu asezi semnificantii cladirii sub pamant, care nu vor permite ridicarea cladirii decat poate dupa un timp grozav, asa cum s-a intamplat cu turnul Viuian, care este forliuij ap(u) Sfantul William, dar totusi dacă luna ar fi sub pământ în s sau conjuncții cu o planetă deasupra pământului, nu ar fi groaznic Și a spus athabari că luna devine în semnele strâmbe care trebuie să însemne creștere Alchindi v(er)o a spus că devine o parte din avere în colț (și) an-guli nu sunt îndepărtați (și) devine o coadă în (și) d(omi)n(u)s coniu(n) acţiuni în unele cu demnitatea lui a lăudat rapiditatea cu care îl lăudase deja Din Hali: (și) lăudat dacă (mi)li(te)rq(uod) Saturn s-a uitat la semnificatorii din trigon și Domnul său; de asemenea a doua (casa) și Domnul ei; la fel şi zecimea (casa) şi Domnul ei; și cu atât mai decisiv dacă va fi o clădire care trebuie să se ridice foarte sus de la sol Și aveți grijă să nu puneți semnificanți ai clădirii în subteran deoarece nu vor permite ridicarea clădirii decât poate după mult timp așa cum s-a întâmplat cu turnul Viviani, care se află în Forlì, lângă San Guglielmo, dar totuși, dacă luna se află de cealaltă parte a emisferei, în a cincea sau a treia (casă) unită cu o planetă deasupra pământului și la care se află nu te opune, nu ar fi o alegere nefericită Și Athabari a spus: puneți luna în semne întortocheate care indică creșterea Alchindi, însă, a spus el, pune partea norocoasă într-un colț și nu lăsa colțurile să fie departe de partea norocoasă și plasează coada Cuspidul (începutul) casei a X-a este zenitul Ca de exemplu în cazul catedralelor Prin „semnificator” înțelegem planeta care privește o sferă sau un sector determinat din viața individului; de exemplu, semnificatorul unei clădiri poate fi casa a patra (ele sunt fundațiile) și planetele găsite acolo, precum și guvernatorul casei a patra Sub orizont, înțeles ca partea nocturnă, de la casa I până la a șasea În casele de la casa a șaptea până la a douăsprezecea Orizontul și meridianul împart harta natală în patru cadrane și fiecare cadran este mai departe subdivizat în trei sectoare formând douăsprezece case astrologice De asemenea, fiecare cadran are o casă unghiulară Cele patru colțuri se găsesc în prima, a patra, a șaptea și a zecea casă În astrologie „Partea norocului” este unul dintre simbolurile tradiției elene absorbite atunci de lumea arabă și răspândite în Evul Mediu în Occident „Partea norocului” este relația dintre soare Ascendent si luna, este pozitia soarelui si cea a Ascendentului si a lunii Pentru hărțile diurne, „Partea norocului” se găsește printr-un calcul: ascendent + lună - soare; în timp ce pentru teme nocturne cu calculul: ascendent - lună + soare Luna, cu fazele ei, alternanța ei de lumină/viață s-a împrumutat să reprezinte destinul Ptolemeu în Tetrabiblos explică care sunt punctele cele mai importante (soarele, luna, ascendentul și punctul de avere, precum și domnii lor respectivi) și cum să se determine acest punct de avere: C Ptolemeu, Predicțiile astrologice Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rii ISBN: | ^ Eva Spinazzè, La consuetudine medioevale nell'orientazione degli edifici sacri conform Guido Bonatti având în vedere primirea lui, (și) acest lucru a fost foarte com(m)e(n) dat Dar pentru că vede că este cumva imposibil ca lucrurile care ne sunt necesare în clădire să poată fi întotdeauna adaptate și alegerile pentru clădire ne întâlnesc în fiecare zi [sic], fit(n) give su(n)t that pot pune apiar(n)do s(kilicet) fiecare la fiecare Asta daca vrea sa construiasca un oras sau un castel potrivit pentru oameni (si) celelalte lucruri care s-au spus mai sus: (si) daca nu n) poti potrivi o(mn)ia, potrivi d(omi)n (u)m exaltarea ascend(n)dent (și) folosește-l în acest plusq(ua)m lord dom(us) sau other(rum) demnity( m) Și dacă nu sunteți în stare să faceți acest lucru, este potrivit să mergeți cu unele dintre stelele fixe menționate mai sus Și ai grijă să nu cazi în altă parte în al doisprezecelea (casa) și pune Domnul semnului, în care se produce conjuncția cu coada, într-una din demnitatea sa postit în cursul ei, adică fără ezitare, iar această alegere lăudată (Al-chindi) Hali proclamase în mod similar că Saturn se confruntă cu semnificatori de aspect trigon ( °) cu recepție și acest lucru l-a recomandat cu tărie Dar din moment ce pare oarecum chiar imposibil ca toate lucrurile necesare să poată fi întotdeauna adaptate în construcții și din moment ce în fiecare zi avem nevoie de alegeri pentru construcții, trebuie să adaptăm ceea ce se poate adapta, combinând cu siguranță elementele individuale unele cu altele Adică dacă cineva vrea să construiască un oraș sau un castel, da (Tetrabiblos), editat de S Feraboli, Torino , - (III : Durata vieții) Lucrările lui Ptolemeu, Almagest (tratat de astronomie) și Tetrabiblos (tratat de astrologie), cunoscute în latină drept Quadripartitimi, nu au fost poate cunoscute în Occident înainte de Gherardo da Cremona ( - ) care le-a tradus din arabă în latină ( ) ) Caput draconis (nodul lunar nord) și cauda draconis (nodul lunar sud) sunt cele două puncte în care orbita lunii intersectează ecliptica, adică orbita aparentă a soarelui pe sfera cerească Caput draconis are o influență benefică, ca și cea a lui Jupiter; este simbolizat printr-un fel de omega capitală; in schimb cauda draconis are o influenta malefica, ca cea a lui Saturn; este simbolizat printr-un fel de omega inversat Demnitățile sunt poziții de forță ale planetelor atunci când acestea se găsesc fie în semne zodiacale, fie în case astrologice exprimându-și calitatea într-un mod diferit De exemplu, dacă conjuncția cu coada este în Pești, este indicat să plasăm Jupiter în Pești Dominus coniunctionis: stăpânul semnului în care se găsește conjuncția Aspectele din astrologie sunt distanțele unghiulare pe care planetele le formează între ele: conjuncție ( °), opoziție ( °), sextil ( °), cuadratura ( °), trigon ( °), quincunx ( °) ) De exemplu, aspectele favorabile sunt sextil ( °) și trigon ( °), cele negative sunt cuadratura ( °) și opoziția ( °) Vezi C Ptolemeu, Astrological predictions, - ( ) Prin „recepție” înțelegem schimbul a două domicilii, adică atunci când fiecare planetă se află în domiciliul celeilalte planete: de exemplu, luna în Rac și Jupiter în Taur sunt fiecare în exaltarea celeilalte Aspect triun când două planete sunt în trigon για I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti care dintre stelele fixe care sunt de natură a relelor în grad ascendent sau în apropierea ip(su)m pentru două grade La fel vă spun despre casa a patra că s(cilicet) stell(a)e sunt numite în tratatul despre revolutionib(us) în locul potrivit Și când ai făcut asta, te-ai adaptat deja la principiul construirii unui oraș sau a unui castel, chiar dacă nu te-ai putut adapta la altceva În construcția oricărei case, dacă nu puteți încadra toate cele de mai sus, potrivindu-se ascendentul și luna în același mod e)c(un)d(u)m (și) până la a patra(m) (și) toate d (omi)us, sau cel puțin se(cun)d(u)m (și) faceți luna crestei cu Jupiter de unde m)q(ue) aspect preterq(ue) oppo(siti)ne (și) dacă poti pune Jupiter in s(e)c(un)ai adaptat deja vechiul p(ar)tem al cladirii dom(us) asa ca in gazda(n) da la casa(m) De asemenea, este necesar să se ajusteze exaltarea semnului în care era luna mai degrabă decât casa domnului, dacă este posibil Căci el este în fiecare clădire, iar plantarea este preferată stăpânului, nu casei, și poți să încapă oricare dintre lucrurile de mai sus: dar acestea se potrivește Ascendentului și celorlalte elemente care au fost menționate mai sus: și dacă nu le puteți potrivi pe toate, potriviți-vă pe Domnul exaltării al Ascendentului și folosiți acest lucru în această împrejurare mai degrabă decât pe Domnul casei (al Ascendentului) о altora demnitate Și dacă nu puteți face acest lucru din nou, potriviți Ascendentul cu oricare dintre stelele fixe menționate mai sus Și aveți grijă ca vreuna dintre stelele fixe care sunt de natură malignă să cadă în (intră) în gradul Ascendentului sau aproximativ două grade în vecinătatea acestuia La fel vă spun despre casa a patra: acele stele, care au fost (cu siguranță) menționate în tratatul revoluțiilor, (se află) într-un loc favorabil Și când ați făcut acest lucru, ați adaptat deja începutul construirii orașului sau castelului chiar dacă nimic altceva nu ar putea fi adaptat De asemenea, în construirea caselor, dacă nu se pot potrivi toate cele de mai sus, se potrivesc Ascendentul și Domnul său, luna deopotrivă , precum și a doua și a patra (casa) și Domnii lor, sau cel puțin a doua (ca- Clădirea trebuie să fie orientată cu ascendent Când o planetă se află în semnul exaltării, toate calitățile ei sunt sporite Ptolemeu a atribuit exaltarea planetelor astfel: exaltarea soarelui este pusă în berbec; luna în taur; mercur în virgin; Venus în Pești; Marte în Capricorn; Jupiter în Rac, Saturn în Balanță Vezi C Ptolemeu, Astrologic predictions, - ( ) Se potrivește planetei care își are exaltarea în semnul ascendentului, mai degrabă decât planeta care conduce semnul; de exemplu, dacă Ascendentul este în Pești, Venus (exaltată în Pești) se potrivește, mai degrabă decât Jupiter (conducătorul nocturn al Peștilor și conducătorul diurn al Săgetător) Tractatus de revolutionibus annotimi mundi (de duodecimo tomo) face parte din lucrarea sa Decern continens tractatus astronomie Acest pasaj poate fi interpretat astfel: orientați clădirea cu ascendentul (de exemplu cu berbec) și stăpânul ei (de exemplu cu Marte), orientați cu luna și dacă luna de exemplu este în pești, stăpânul ei este jupiter, apoi orientează-te spre jupiter Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ri о ISBN: | E Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti prefer(ur) what(a)e I said you nu(n)c Co(n)iu(n)ție dacă Jupiter cu luna a însemnat decența (și) speranța (și) bunătatea clădirilor casei Și ai grijă să nu dai vreo temă p(ar) lui Saturn sau Marte în construcția casei; în ele, liceul îi dă lui Saturn o parte în construcția orașului, iar Marte nu dă o parte în nicio clădire Și aveți grijă să nu puneți coada(le) în prima sau a -a sau a -a (și) mai ales în a -a, care are substanța să micșoreze capul, sau să așezați bine în ele ceea ce are în sine creșterea tarii Și ai grijă la luna în conjuncție cu Marte sau cu Marte sau cu coada sau orice eoru în primul sau chiar în a -a sau în a -a, cu excepția cazului în care poate Marte dacă nu ai putea ) pentru a evita cu(m) adaptarea(n) )e a lui Venus (t(ame)n dacă se spune(m)) pentru Saturn(ne) în prima sau în a -a ) (și) acea casă va ridica cu greu sau niciodată acea casă: (și) dacă este spălat, cu greu sau niciodată nu va locui în el (și) cel mai mult de la coproprietarul său Și dacă pacientul locuiește în ea, locuitorii au multe feluri, deoarece le este frică de toate lucrurile groaznice, iar necazul este diferit, și vreau să spun că d acea clădire se va zgudui (și) se va despica, (și) poate a( t)q(ue) se va repezi din acea tremurare În v(er)o am însemnat diminuarea substa(n)tie Marte sau (em) când era în cineva știe); și aranjați ca luna să fie în conjuncție cu Jupiter sub orice aspect, cu excepția opoziției; și dacă puteți pune Jupiter în a doua (casa): în acest fel ați adaptat deja, dintre cele mai importante, partea de construcția în astfel încât să găzduiască casa Există, de asemenea, să se adapteze Domnul înălțării semnului în care va fi luna mai degrabă decât Domnul casei (în care se află luna), dacă este posibil De fapt, același lucru trebuie preferat în fiecare clădire și temelie Domnului casei și adaptat din lucrurile spuse, tot ceea ce puteți adapta, dar aceste lucruri trebuie preferate așa cum v-am spus acum Cu siguranță, conjuncția lui Jupiter cu luna înseamnă decor, frumusețe și virtute a construcției casei De asemenea, ai grijă atunci când construiești case, să nu expui nicio porțiune spre Saturn sau Marte, față de ele este permis să expui o porțiune către Saturn în construcția orașelor, dar în nicio clădire nu este permisă expunerea unei părți către Marte Si ai grija sa nu asezi coada (a Dragonului) in prima sau a doua sau a patra (casa), mai ales in a doua pentru ca ii poate scadea rezistenta; în schimb plasează în ele (în prima, a doua, a patra casă) capul (al Dragonului) fără teamă pentru că poate crește soliditatea Și ai grijă la luna în conjuncție Conjuncția se formează între două sau mai multe planete, poziționate una lângă alta atât de aproape fără a putea forma un unghi Aspecte favorabile: , , ; aspecte nefavorabile: si ; vezi notele anterioare Opoziția este un aspect, de obicei negativ, care se formează între două sau mai multe planete de pe roata zodiacului atunci când formează un unghi de i л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti în acel loc am însemnat arderea casei sau a acelei clădiri și distrugerea și îndepărtarea ei (er) i(n)ce(n)dia (și) jaf: (și) acel puternic(noi) dacă era asce(n) )de(n)s la inaltimea sau la lungimea lo(n)gior, sau a fost alt asce(n)de(n)s Și Zahel a zis: „Luna să fie marea ta lumină și număr, că am însemnat beneficiul casei și casei devine el (noi) să o privim” Și el a spus că asce(n)s of the asce(n) of the(n)tis ar trebui privite ca asce(n) of the(n)s, (și) devine mu(n)dus un rău lucruri Și a spus că dacă nu se uită la d(omi)n(u)s asce(n)from(n)tis asce(n), nu va rămâne în d(omi)n(u)s casă (ne) în ea Dar dacă clădirea este a unei persoane ieftine sau de calitate scăzută sau umilă, o puteți adapta la oricare dintre cele de mai sus, deoarece mulți semnificatori adaptați ei vor completa slăbiciunea razelor nativului respectiv cu Saturn sau Marte sau cu coada (a Dragonului) sau atent la oricare dintre ele în prima sau tot în a doua sau în a patra (casă), cu excepția poate a lui Marte dacă nu poate fi evitat cu adaptarea de Venus (oricum cum s-a spus); Saturn de fapt în prima sau în a patra (casă) înseamnă deformare și încetineală în construcția ei și că cu greu sau niciodată nu va fi posibil să se construiască acea casă; iar dacă poate fi construită, cu greu sau niciodată nu va fi locuită mai presus de toate de către constructorul său Iar dacă va fi locuită, locuitorii săi vor suferi multe greutăți precum: temeri, tot felul de frici, coșmaruri și diverse necazuri, adică acea clădire va suferi cutremure și se va împărți în două părți și poate se va prăbuși ca urmare a acele tremurături Saturn în a doua (casa) duce la o scădere a consistenței clădirii Pe de altă parte, Marte, dacă se află în acele poziții , prevestește incendiul casei aceleiași clădiri și ruina acesteia, atât distrugerea, cât și eliminarea solidității în urma incendiilor și jafurilor: și toate acestea cu atât mai mult dacă Ascendentul va fi în creștere sau va fi (cu fața) către partea mai lungă, sau va fi fost Ascendent în alte momente Și Zahel a spus: să fie luna în acel moment mărită în luminescență și în mărime, deoarece aceasta aduce un avantaj Domnului casei și să i se adreseze Domnul acelei case (luna) Și (Zahel) a spus că Domnul Ascendentului se confruntă cu Ascendentul și (astfel) este liber de influențe negative Și el a spus (un- În casa întâi (nașterea), casa a doua (profitul), casa a patra (fundațiile) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ri r ISBN: | Э Э Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti că) dacă: Domnul Ascendentului nu se va adresa Ascendentului, stăpânul casei nu va putea locui în ea Chiar dacă va fi o clădire a unei persoane fără titlu sau de origine umilă, adoptați toate indicațiile pe care le puteți dintre cele date mai sus, întrucât dispoziția multor semnificatori va compensa slăbiciunea bazei inițiale a acelei (cladiri) Capitulum in edifying ecclesiae Dar dacă ar fi o clădire religioasă, ai sta deasupra ei în două moduri Căci dacă edificiul a fost jos, și nu mult prețios, precum sunt eccl(es)ie co(mun)es: mici schituri precum ordinul lui Sancius Augustin, fratele Ca(n)niboni (și) abația si(mi) )les pustnici (și) poporul (și) capelele (și) mănăstirile (și) dacă (mi)lia care nu sunt de mare faimă veți încadra în talib(us) asce(n)de(n)s (și) him(noi) d(omi)n(u)m, în mod similar (și) luna (și) him(us) d(omi)n(u)m (și) him(noi) d(omi ) Capitolul : despre construirea bisericii Și dacă ar fi o clădire cu scop religios, îți vei face aprecierile în două moduri diferite De fapt, dacă va trebui să fie o simplă clădire nu foarte scumpă precum sunt bisericile mici, smerite de pustnici precum (cele) fratelui Zaniboni din ordinul Sfântului Augustin și mănăstiri asemănătoare cu cele ale pustnicilor și parohiilor și capelelor și mănăstiri și construcții asemănătoare care nu sunt de mare importanță în astfel de cazuri veți adapta Ascendentul și Domnul său- Bonatti subliniază că chiar și o persoană umilă, în construirea propriei case, va trebui să verifice dispoziția semnificatorilor, adică poziția planetelor, a constelațiilor și a guvernanților, pentru a compensa slăbiciunea originilor sale umile Giovanni Bono, cunoscut și sub numele de Giambone sau Zanibono, pustnic din Mantua (c - ) a fondat o ramură a Ordinului pustnicilor Sfântului Augustin, numită „frații Zaniboni” Ascendente este constelația sau planetele care se ridică pe linia ecliptică în momentul nașterii cuiva sau când are loc un anumit eveniment În schimb, semnul zodiacal este determinat prin căutarea în ce semn se află soarele în momentul nașterii sau al unui anumit eveniment „Adaptarea ascendentului” poate fi interpretată ca orientarea unei clădiri sacre spre constelația sau planetele care se ridică în est în momentul în care este începută fundația Dacă Ascendentul așezării pietrei de temelie este de exemplu ° Pești, clădirea sacră poate fi orientată către ° Pești în timpul ridicării acestei constelații (deoarece doar semnul ascendent sau planeta este ascendent) În această treaptă sunt apoi și alte variante care se tratează: spre stăpânul ascendentului, către lună și stăpânul ei, către casa a noua sau a zecea și ri г I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Э О I ISBN: Eva Spinazzè, La consuetudine medioevale nell'orientazione degli edifici sacri conform Guido Bonatti n(u)m Daca ar fi fost o cladire numita sau pompoasa ca sunt mari manastiri, ca su sanct(us) vitalis rave(n)nae (si) multe alte eccl(es)iae brother(m) mino(rum) bononie campanile forliuij baptisteriu( m) flower(n)tie (and) if(mi)lia leave( Nu alegi modul de religie pentru ei, ci mai degrabă clădiri temporale Un(de) te vei încadra în ele asce(n)de(n)s (și) lui d(omi)n(u)m (și) d(omi)n(u)m exaltare(n)is asce( n) mai ales despre regele si asa luna si Domnul ei si casa a noua si Domnul ei Dacă atunci ar fi fost o clădire renumită sau solemnă precum marile mănăstiri precum Chiaravalle sau biserica San Marco din Veneția, Arhiepiscopia Pisei, San Vitale din Ravenna și multe alte biserici ale călugărilor minori din Bologna, clopotnița din Forlì, baptisteriul Florenței și altele asemenea care se îndepărtează de moderația religioșilor, nu le veți considera clădiri spirituale, ci temporale De aceea, în aceste edificii (sacre) vei încadra Ascendentul și Domnul său și Domnul înălțării Ascendentului stăpânului său, sau domnului înălțării ascendentului De exemplu, dacă ascendentul este pești, stăpânul său este jupiter, adică este potrivit să se orienteze structura spre jupiter; sau spre lună sau spre stăpânul ei, care este semnul cancerului Dacă Ascendentul este Pești, exaltarea lui este Venus, de aceea mă voi orienta spre Venus O altă variantă este orientarea către planetă în casa a -a sau a -a Domnul, așa cum am văzut, numit și guvernator, este una dintre cele șapte planete ale antichității și fiecare domină unul sau două semne zodiacale, una sau două constelații: Soarele domină leul Luna stăpânește pe Rac Mercur domină Fecioara și Gemeni Venus este conducătorul Balanței și Taurului Marte este dominantă asupra Berbecului și Scorpionului Jupiter domină peste Pești și Săgetător Saturn domină Capricornul și Vărsătorul Adaptarea „stăpânului ascendentului” înseamnă orientarea clădirii sacre spre planetă, stăpân al semnului care se ridică în est când se începe fundația: de exemplu, dacă ascendentul punerii pietrei de temelie este în pești, clădirea religioasă poate fi orientată spre planeta jupiter care este stăpânul/conducătorul peștilor Spre o planetă, dar când se află în casa a -a sau a zecea Casa a -a este legată de călătorii lungi, religie, lucruri superioare, casa a X-a este legată de onoruri și arte, caracter și mod de viață Exaltarea este cel mai înalt grad de forță și influență care este atașat fiecărei planete, totuși fiecare planetă își poate avea exaltarea doar într-un singur semn Înălțarea soarelui a fost pusă în berbec; cea a lunii în taur; de mercur în virgin; a lui Venus în Pești; de pe Marte în Capricorn; de la jupiter la cancer; a lui Saturn în Balanță C Ptolemeu, Previziuni astrologice, - (I, : Exaltarea planetelor) „Adaptarea stăpânului înălțării ascendentului” poate însemna orientarea clădirii sacre spre planeta care se află în exaltare în semnul care se ridică în răsărit în momentul în care se începe întemeierea, de exemplu, dacă ascendentul Poza primei pietre este în pești, clădirea religioasă poate fi orientată spre planeta Venus care este înălțată în pești, după cum am văzut, sau dacă este în berbec, clădirea poate fi orientată către soare care este înălțat în berbec Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ci ^ ISBN: | Э / Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti luna (și) ei d(omi)n(u)m în mod similar (și) în loc de a noua Și dacă există o clădire(m) casă(noi) de studiu potrivită pentru Mercur(m)(m) (și) face-l(m) bun să fie norocos(m)(m)(m)(m)(m) ) puternic((și) plasați-l(m) într-un loc bun, astfel încât ) să se uite la aspectul trigonului sau al sextilului Dacă ar fi existat o clădire de plăceri, precum băutură, jocuri și altele asemenea, aș fi venit și aș fi așezat-o într-o pălărie, norocoasă (și) puternică, dar bună (și) să se uite la asce(n) de(n)s din punct de vedere al prieteniei Dacă există o clădire în care ar trebui să fie depozitate vitrine, cum ar fi biada, vinul, uleiul, mierea (și) alte alimente (și) pahare, potriviți tânărul (și) plasați-l Noroc(m) (și) curajos (și) că (ce) privește dintele(n) cu un aspect demn de laudă Dacă a existat o clădire în care unii oameni sunt datori mai ales luna si Domnul ei si asemanator cu a zecea (casa) in loc de a noua (si Domnul ei) Și dacă ar fi o clădire rezidențială dedicată studiului, înfruntați-l pe Mercur și asigurați-vă că acesta (cladirea) este purtătorul de prosperitate, noroc, stabilitate și plasați-l (cladirea) într-un loc favorabil ca acesta care privește spre A- urcând cu aspect de trigon sau sextil Dacă atunci ar fi vorba de o clădire destinată plăcerii, cum ar fi pivnița, sala de jocuri și altele asemenea, aceasta ar trebui să fie așezată spre Venus (adaptată-o spre Venus) și să o așeze astfel că se află într-o poziție norocoasă și prosperă și sigură și, în plus, este bine să înfrunte Ascendentul cu aspecte de prietenie (adică ° și °) Și dacă ar fi o clădire în care trebuie depozitate După cum am văzut, constelația care se ridică în est în momentul nașterii sau al evenimentului unei persoane este Ascendentul, care este vârful primei case Din acest punct, cercul zodiacal este împărțit în douăsprezece case și fiecare are propriul ei sens În prima casă (horoscop) are loc nașterea și se decide întregul curs al vieții; în a doua (Inferna Porta} proprietate și profit; de la a treia (Dea} la a patra (Inumi Caelum} și la a cincea (Bona Fortuna}) se obțin informații despre frați, părinți și copii; din a șasea (Mala Fortuna} pe sănătate; din a șaptea (Occasus} predicții despre căsătorie, în a opta (Mors} se constată felul morții și moștenirea, din a noua (Deus-Sol} există informații despre religie și călătorie; din a zecea (Medium Caelum} indicații) despre succes, despre onoruri și arte, despre caracter și conduita vieții; din al unsprezecelea ( Bonus Genius } avem cunoștințe despre fapte bune și despre prieteni; din al doisprezecelea ( Malus Genius } obținem vești despre dușmani Bonatti le descrie în detaliu ( G Βονατπ, Decem continens tractatus astronomie, - ) F Bull, History of astrology, Bari , Așa că vei construi spre răsărirea planetei, când aceasta se află în constelația în care se află acasă; și în exaltare; și astfel spre răsăritul stăpânului constelației unde se află luna, de exemplu dacă luna este în constelația leului, stăpânul leului este soarele, prin urmare vei orienta clădirea cu soarele Aspect trigon ( °), aspect sextil ( °) După cum am menționat anterior, aspectele din astrologie sunt distanțele unghiulare pe care planetele le formează între ele Vezi C Ptolemeu, Previziuni astrologice, - ( , ) rio I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Э О I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti put in prison apta saturnu(m) (et) fac eum fortem in loco suo (et) q(uod) aspiciat asce(n)/ de(n)sa quocu(m) q(ue) aspectu praeterq(ue) ab opposi -tion alimente precum cerealele, vinul, uleiul, mierea și alte alimente și băuturi sărate, trebuie să se confrunte cu (adapteze) lui Jupiter și să-l așeze într-o poziție fericită și fermă și trebuie să se confrunte cu Ascendentul cu un aspect lăudabil (pozitiv) Dacă atunci ar fi o clădire în care unii vor fi ținuți în închisoare, ar trebui să se confrunte cu Saturn și să o facă într-o poziție solidă și să se confrunte cu Ascendentul sub orice aspect, cu excepția opoziției Saturn nu trebuie să fie în opoziție (la ) cu privire la ascendent, adică cu privire la domiciliul lui Saturn Fiecare planetă are propria sa constelație în care este domiciliată sau în exaltare Claudius Ptolemeu din Tetrabiblos (I, ) a fost cel care a rezumat atribuirea exaltărilor care leagă fiecare planetă de un semn zodiacal: soare-berbec, lună-taur, mercur-fecioară, Venus-pești, Marte-capricorn, jupiter- cancer, saturn-balanță În exaltarea unei planete, caracteristicile sale sunt mărite și dilatate Domiciliul leagă pozitiv fiecare planetă de diferitele semne zodiacale: soare-leu; luna-cancer; mercur gemeni și pești; Venus-Taur și Balanță; marte-berbec și scorpion; jupiter-săgetător și pești; saturn-capricorn și vărsător Cele două lumini, soarele și luna au un singur domiciliu, în timp ce toate celelalte planete au două Domiciliul este cea mai puternică dintre toate demnitățile (domiciliu, exaltare, exil, cădere) Influențele unei planete sunt considerate a fi sporite dacă această planetă se află în domiciliul său Potrivit lui Ptolemeu, domiciliile soarelui și ale lunii erau atribuite celor două semne zodiacale care, găzduind soarele în cele mai calde luni ale anului în emisfera nordică, erau considerate, în consecință, cele mai fierbinți semne ale zodiacului; luna, simbolul feminin, își avea domiciliul în Rac, semnul feminin; soarele, simbol masculin, își avea domiciliul în leu, semn masculin Vezi acolo, - ( , : Domiciliile planetelor) În urmă cu peste două mii de ani, s-a recunoscut că poziția soarelui pe cer la echinocțiul de primăvară era în semnul Berbecului, dar efectele precesiunii echinocțiului au schimbat de atunci această poziție în constelația Pești Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I rie ISBN: | Э У Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti II Diagrama sinoptică a semnelor zodiacale semn astrologic domnitor/domn/domiciliu exaltare berbec Ύ* soare de Marte diurn taurul lui Venus luna nocturnă gemeni П mercur diurn cancer S> luna jupiter leul soarelui virgin Щ) mercur nocturn mercur libra - diurnă venus saturn scorpion ПЦ Marte nocturn săgetător X diurnă Jupiter Capricorn У)о saturnmars nocturn diurnă saturn vărsător pesti X nocturn jupiter venus rezumat Numeroase studii demonstrează că în Evul Mediu se obișnuia să se orienteze clădirile sacre spre puncte precise de la orizont, unde Vezi studiile părintelui italian al arheoastronomiei Giuliano Romano care s-a ocupat în principal de vestigiile preistorice și de așezările vechilor locuitori din Veneto; al astronomului Adriano Gaspani care studiază pe celți în special clădirile de cult din zona alpină piemonteză și lombardă; de arhitecta Manuela Incerti care se ocupă în principal de structurile arhitecturale ale Renașterii; astrofizicianul Giulio Magli care studiază Egiptul antic și civilizația incasă, sub aceste aspecte; mai mult, autorul care studiază sursele și documentele medievale originale pe teme astronomice și liturgice combinate cu sondaje topografice georeferențiate efectuate pe arhitectura sacră a Evului Mediu pentru a dezvolta o ipoteză mai probabilă asupra obiceiului de orientare Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după Guido Bonatti soare sau altă stea la date semnificative pentru acele comunități religioase Este un obicei transmis oral, însă părinții Bisericii Creștinismului timpuriu recomandau deja prin numeroasele lor scrieri să respecte „linia sacră”, înțeleasă ca linie echinocțială, tocmai pentru a sublinia venirea lui Hristos, născut și înviat în Est Cu excepția orientărilor echinocțiale și solstițiale, până în secolul al XIII-lea, nu am primit alte indicații care să ateste această tradiție de a alinia o arhitectură sacră la răsăritul sau apusul Soarelui cu o sărbătoare semnificativă din punct de vedere liturgic precum cele dedicate Mariei sau lui Hristos, precum Crăciunul și Sfântul Paște, dar care ar putea fi și cele ale hramul bisericii, sau sărbători legate de sfinții locali Din tratatul lui Guido Bonatti care va fi discutat în această lucrare, se obțin informații suplimentare importante despre modul în care în Evul Mediu trebuia orientată nu doar o clădire sacră, ci și o clădire profană, prin observarea poziției planetelor și constelațiilor în cerul pentru a da cladirii soliditate, noroc si decor Abstract Mai multe studii științifice arată că în Evul Mediu se obișnuia să se alinieze axele bisericilor de-a lungul unor puncte exacte de la orizont, unde soarele sau alte stele răsare sau apune într-o dată specială pentru o comunitate religioasă la momentul construirii clădirea Doctorii Bisericii primului creștinism au recomandat în eseurile lor mimeroane să respecte linia sacră, menită ca linie echinoc-tială și linia solstițială pentru a empita apariția lui Iisus Hristos, hambar și înviat în Orient Cu excepția acestor aliniamente, nu există alte indicii până în secolul al XIII-lea care au ajuns până la noi și care să ateste existența acestei tradiții despre orientarea sfintelor clădiri la date semnificative, precum ziua Sfintei Maria sau Iisus Hristos, precum Crăciunul sau Paștele, și ziua de pomenire a Hramului sau a altora Odată cu tratatul fundamental al astronomului Guido Bonatus din Forlì, în Italia punctele de vedere asupra acestui subiect se schimbă: Bonatti ne arată cum în Evul Mediu clădirile în general - nu numai clădiri sfinte, ci și clădiri seculare și castele - au fost construite sub observarea poziției planetelor și a constelațiilor de pe cer pentru a conferi soliditate, avere și demnitate Vezi, de exemplu, Lucrările părintelui arheoastronomiei în Italia Giuliano Romano; unele Lucrări ale astronomului Adriano Gaspani care studiază în special structurile arhitectonice ale celților; a arhitectei Manuela Incerti, care studiază în mod fundamental arhitectura renascentist; Eva Spinazzè care studiază manuscrisele și sursele istorice căptușite cu suiveys topografice ale clădirilor sacrale medievale Atti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I г')-| ISBN: | FRESCOLE PIERDUTE DE BARTOLOMEO DA BELLUNO ÎN CATEDRALA DIN PORTOGRUARO ( ) Ioan Tomasi Documentul Un contract interesant întocmit sub loggia Portogruaro la aprilie între podestà Luca Viario, judecători și consiliul orașului, precum și canonicul concordie-se Zanino în numele Capitolului și al bisericii Sant'Andrea pe de o parte și pictorul Bartolomeo Crocieto din Belluno pe de altă parte, pentru a frescă două capele din biserica Sant'Andrea din Portogruaro , lucrări pierdute în urma reconstrucției templului la sfârșitul secolului al XVIII-lea All'edizione del rogito e al suo commento si fac seguire brevi notizie biografiche sul pittore, sulla figura e il culto di Sant'Andrea nel territorio concordiese e nelle aree contermini dell'udinese e del Cenedese În numele lui Hristos, amin În anul Nașterii aceleiași mii , la rechizitoriul lui Vili, în a zecea zi a lunii goale În Portugalia, sub loggia Comunelor, în prezența lui Ser Venerius de Sale, Ser Marco Rosso, un soldat al ilustrului maestru al puterii, Rasino q Întoarcerea bisericii lui Sancius Nicolai, Antonio de Lanzago al bisericii menționate și Dominic predicatorul martorilor comuni și alții Și acolo respectabilele și distinsetele doamne Lucas Viaro, onorabila putere din Portsmouth, Sir Daniel de Verona, Sir John Michael, Sir John Bono, reprezentanții autorității Comunității din Portsmouth și cu opinia și consimțământul oamenilor din Portsmouth Consiliul numitului Portas, prezent acolo, și venerabilul Domn Zaninus, canoane de Concordie, în numele de În acord cu propria sa Capitală, în numele și vice-ecclesia lui Sancius Andree al Portugaliei, pe de o parte, și Maestrul Bartholomeus Crocieto, pictorul, si fiicele maestrului Zanini, slujitor al Tu-rinocului, care locuia in orasul Belami, au ajuns la urmatoarele intelegeri Treviso, Archivio di Stato, Archivio Notarile Antico (d'ora in poi, ASTv,NA), s , Atti del not Antonio fu Matteo de Permis da Portogruaro, - Il contratto è presente, in due copy quasi equali, in un fascicolo fuso, che ricolje in modo disordinato varia atti not comprisi nei quaderni dei protocolli Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I rnn ISBN: | Giovanni Tomasi, I perduti affreschi di Bartolomeo da Belluno nel duomo di Portogruaro ( ) Același maestru Bartholomeus pictorul prin el însuși și moștenitorii săi legându-se de puterea domnilor mai sus amintiți, de judecători în numele Comunității și de Domnul Zanino pentru Capitala Concordantă, stipulând și primind viciul și în numele lui dieta bisericii Sancius Andreae, a promis că va picta bine și suficient în alimentația bisericii Sancius Andreas capelanul de la Magna și altul o mică capelă învecinată cu același loc pe partea de sus a acestor tablouri în termenii și condițiile și acorduri Și mai întâi în părul mare În tavanul capelei, în cele patru colțuri, patru Doctori cu patru scaune mari, fiecare având propriii Evangheliști în formă de animale cu o reprezentare a celui despre care am tratat în mod special Evanghelistul, adică Evanghelistul pe unul partea Doctorului și reprezentată de cealaltă parte a Doctorului însuși Dar la primul etaj spre răsăritul soarelui În partea de sus, Dumnezeu este întronat cu îngeri în jurul lui, cu Sfânta Fecioară Maria în dreapta și cu Sfântul Andrei în stânga îngenunchiat la picioarele sale, iar Sfântul Andrei să țină în mână pământul Portusgruar Dar sus-zisul Hristos pe cruce cu tâlharii și Preasfânta Fecioară și Sonetul lohanne din laturi cu scutierii de jos și iudeii și cei ce urmau să fie trimiși au tras la sorți deasupra hainelor În lespezi spre meri di em, mai întâi Buna Vestire a Preacuratei Fecioare cu Dumnezeu Tatăl în vârf trimițând Sfințirea Duhului, iar la capătul întregii lespei, urmează Nașterea Domnului într-o iesle cu o iesle oaie, un bou, un măgar și două figuri și un Înger care vestește păstorii Răstignirea Domnului cu altarul și pontiful și Prezentarea Domnului Adorarea celor Trei Magi La prezentarea lui Hristos la templu Losep a fugit cu Maria în Egipt cu Buna Vestire a Îngerului Am intervenit cu copilul estului Dezamăgirea lui Hristos printre doctori Minunea pe care a făcut-o Hristos cu apa de răchită la nuntă Botezul lui Hristos cu porumbel Trina templado făcută lui Hristos de diavol Cinci mii de oameni au fost mulțumiți Alungarea negustorilor din templu Schimbarea la față a Domnului cu cei trei ucenici și Ilie și Moise Învierea lui Lazăr Cum vin copiii să-L întâlnească pe Hristos cu palmele Cum a spălat Maria Magdalena picioarele Domnului în Sonet? Cina Domnului cu spălarea picioarelor ucenicilor Închinarea lui Hristos pe Muntele Măslinilor cu ucenicii Domnului adormiți Cum Hristos este trădat de joc cu un sărut și decapitat de evrei CQ л I Atti dell'Accade mia „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giovanni Tomasi, I perduti affreschi di Bartolomeo da Belluno nel duomo di Portogruaro ( ) pictor friulan Martirio di Sant'Andrea (particolare degli affreschi) Cordova, domul Tăierea urechii de către Petru Cum a fost condus Hristos la cay fas unde a fost biciuit Cum a fost condus de pretorieni la Pilat Cum Hristos este adus la Irod și este îmbrăcat în purpurie Cum Hristos este adus înapoi la Pilat și este acolo îmbrăcat și încununat cu o coroană de spini cu spălarea marnumului de către Pilat Cum a purtat Hristos crucea mormântul lui Hristos Învierea Domnului La mijlocul zilei s-au dus la mormânt și au găsit acolo pe Înger Cum i s-a arătat Hristos Mariei Magdalena dimineața Cum s-a arătat Hristos ucenicilor în camera de sus și Toma și-a pus degetul pe partea lui Hristos Înălțarea Domnului în prezența Sfintei Fecioare și a Apostolilor Cum s-au arătat discipolilor doi îngeri, spunând: „Bărbați din Galileea” Misiunea Duhului Sfânt la Sfânta Fecioară Maria și la ucenici Atti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I c ISBN: | Giovanni Tomasi, I perduti affreschi di Bartolomeo da Belluno nel duomo di Portogruaro ( ) În cufărul din fața capelei, în partea de sus, cei profeți, în partea de jos, cei apostoli În părul mic Și mai întâi în cer cei patru evangheliști care stăteau pe scaunele lor au devenit grozavi pentru ei La etajul superior spre răsărit, Fecioara Maria cu fiul ei în brațe într-un scaun, iar dedesubt Sfântul Ioan Botezătorul și Sfântul Andrei, iar pe laterale Sancius și Sánete Pe latura de sud povestea Sfântului Andrei cu sau capitole Pe etajele spre nord se află istoria Sfântului Ioan Botezătorul cu sau capitole Tot in chivotul capelei Sancius si Sanete La fel, în capitolele individuale ale fiecărui capitol sunt scrise acte individuale de vulgaritate La fel, același maestru Bartholomeus pictorul s-a grăbit să scrie domnilor mai sus amintiți în numele bisericii sale în capitolele și actele individuale ale ambelor capele în mod obișnuit De asemenea, în spațiul cerului capelelor înseși, faceți stele de aur La fel, fiecare câmp și toate câmpurile capelelor în sine vor fi și vor fi făcute din finul teotonic azaro, prima fină, din partea ultramarinilor La fel, câte hainele lui Hristos și ale Sfintei Fecioare, unde zac, vor fi din azarul mai sus spus, cu frize de aur de jur împrejur Și toate diademele să fie din aur fin De asemenea, câte culori de galben și roșu și toate culorile de ulei vor fi terminate De asemenea, atunci când culoarea verdelui este puternică, este rezistentă în aer liber De asemenea, câți doctori au și vor fi cu aurul lor prăjit De asemenea, pe câte au toată îmbrăcămintea, va face un câine prăjit cu aur cu cruce de aur De asemenea, atunci când o va face, va răspunde la fiecare imagine bine și suficient Și toate acestea le-a făcut, și același maestru Bartolomeu a răspuns, căci, contrar puterii mai sus-zisului domnul, canonicii și doamnele lui Zaninus, în numele și viciul bisericii din Sancius, au făgăduit să dea și să plătească celui acelaşi stăpân Bartolomeu, stipulatorul şi primitorul, în numele însuşi stăpânului Bartolomeu, al chiriei şi plăţii a două sute de ducaţi de aur bun greutate astfel, adică de ducaţi în primul câine al vânt, pentru vopsire și restul din când în când conform cerinței și picturii De asemenea, i-au promis că-i vor da același var și nisip angajați pentru biserică, sau două-trei lucrări pe an La fel, să facă ei înșiși toate șindrila capelelor și să închidă ei înșiși capelele și să facă șevaletele necesare, totuși, spusul maestru Bartolomeu era gata să vină să picteze în toată luna iunie I Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giovanni Tomasi, I perduti affreschi di Bartolomeo da Belluno nel duomo di Portogruaro ( ) Pietro Gorizio, Martirio di sant'Andrea (particolare degli affreschi) Castions di Zoppola, parohială Toate acestea și singalul a promis la rândul său că o parte din cealaltă va îngriji și respecta și împlini și nu va falsifica sub pedeapsă și cu obligația mai sus spus bunurile bisericii însuși și numitul maestru Bartolomeu toate bunurile și imobilele ei prezent și viitor lui Luca Viario di Maffeo, căpitan de Portogruaro ( , octombrie- , ianuarie) Cf A Cicogna, Documente istorice care reflectă asupra orașului Portogruaro, Portogruaro (= ), b Zanino di Porcia, canonic al Concordiei și vicar al Sant'Andrea di Portogruaro și Venzone (nu - ) Vezi P Gol, G Bergamini, Arta religioasă în dioceza Concordiei între secolele XIV-XVI, în La Chiesa concordiese - , editată de CG Mor, D Nonis, zboruri , II Eparhia Concordia-Pordenone, Fiume Veneto , - : , ( ); CG Sitval, The Chapter of Concordia and the Liber anniversaryrum, ivi, - : ( septembrie); E Marin, Rectorii bisericii San Vito al Tagliamento în epoca modernă, în San Vît, editat de PC Begotti, PG Sclipea, zboruri , Udine , - : c Gustavo Bampo înaintează lecția de Curino d Anulat Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I cqh ISBN: | Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) Adnotări Contractul se numără printre cele mai detaliate cunoscute, prevăzând exact numărul și subiectele care urmează să fie pictate Astfel pe „cerul” prezbiteriului vor fi cei patru Evangheliști cu simbolurile lor respective și în lateral cei patru Doctori ai Bisericii Pe peretele din spate (sau în absidă), Dumnezeu și Madona, Sfântul Ioan Botezătorul și Sfântul Andrei purtând modelul bisericii cu hramul acestuia Pereții prezbiteriului vor găzdui Poveștile lui Iisus Hristos și arcul de triumf cei doisprezece profeți și cei doisprezece apostoli Urmează, în capela laterală, Evangheliștii pe boltă, Fecioara cu Pruncul în brațe, Sfântul Ioan Botezătorul și Sfântul Andrei și pe laterale Poveștile Sfântului Andrei și Poveștile Sfântului Ioan Botezătorul Prețul convenit de nu mai puțin de de ducați este adecvat pentru numărul de figuri solicitate și suprafața mare de vopsit Pictorul va avea imediat de ducați iar restul la cererea sa De asemenea, i se va asigura armură, stacale, var, nisip și ceva muncă manuală Bartolomeo se angajează să înceapă lucrările în iulie anul viitor Poveștile lui Iisus Hristos contemplă aproximativ treizeci de scene de la /b/-nunță până la Înălțarea la Rusalii·, cele de la Sfântul Andreea sunt dezvoltate în sau panouri asemănător cu cele din San Giovanni, motivate de faptul că biserica era o biserică parohială, deci dotată cu cristelniță care justifica imaginea Botezului Numărul destul de mare de Povești ale Sfântului Andrei este surprinzător în comparație cu celelalte cicluri existente în zona Veneto-Friuli (în Sant'Andrea del Bigonzo în Serravalle scenele se ridică la nouă), ceea ce sugerează folosirea legendarilor, în special a Legenda aurea lui Iacopo da Varagine, texte bine documentate în inventarele bibliotecilor ecleziastice Merită menționate în contextele teritoriale mai mult sau mai puțin apropiate și alte cicluri de frescă cu Poveștile Sfântului Apostol Andrei din care astăzi există în mare parte fragmente Se găsesc în catedrala din Venzone din arhiepiscopia Udine, în bisericile parohiale din Castions și Cordovado din eparhia Concordia-Pordenone și mai ales în Bigonzo a Serravalle din dieceza de Vittorio Veneto, singura care a supraviețuit intactă ( figurile - ) Ciclul catedralei din Venzone trebuie atribuit unui pictor vitalist Pentru Concordiese, de exemplu la Sesto al Reghena în (P Gol, Pictura și mobilier liturgic în istoria abației în epoca modernă și contemporană, în The abbey of Santa Maria di Sesto Medieval and modern art, a editat de GC Menis, E Cozzi, Fiume Veneto , - : ) Pentru o ediție recentă a textului, vezi Iacopo Da Varazze, Legenda aurea, editat de A și L Vitale Brovarone, Torino rnn I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) (Vitale da Bologna) de la mijlocul secolului al XIV-lea, cel al absidei bisericii din Cordovado la un artist până acum necunoscut de la începutul secolului al XVI-lea , colaborator al lui Gianfrancesco da Tolmezzo, cel al lui Ca-stions lui Pietro Gorizio, documentată între și , în cele din urmă cea a capelei Battuti din Sant'Andrea di Bigonzo alocată lui Bergamo Antonio Zago, care a pictat-o poate la începutul secolului al XVI-lea Culorile care vor fi utilizate sunt, de asemenea, enumerate în contract cu detalii deosebite: ultramarin, pulbere obtinuta din lapislazuli pulverizat, incalzita si tratata cu apa si acid acetic diluat; Albastru teuton, mai cunoscut sub numele de „albastru de Magna” (adică Alemagna), pulbere obținută prin combinație naturală de oxid de cobalt vitros, silice, oxid de arsenic și potasiu; galben auriu, mai cunoscut sub numele de «giallorino», pulbere obținută prin reacția oxidului de plumb și oxid de staniu și de bună stabilitate; roșu, sau roșu stabil, deci o pulbere derivată din oxizi de fier (roșu venețian, hematit), nu roșu cinabru (sau vermilion); verde, greu de alterat, prin urmare un pământ de Verona (silicat hidratat de fier care conține și magneziu, potasiu și aluminiu), nu malachit, verde de vezică sau verdeață, toate având o stabilitate redusă O întreprindere decorativă de o asemenea anvergură ar putea să fie fără motiv, identificabil în promovarea unei măreții corespunzătoare rolului sporit pe care l-ar fi asumat templul în urma transferului Episcopului și Capitolului de la Concordia la Portogruaro conform decretului Papei Martin al V-lea din Estimat și pregătit, acesta - considerând totuși convenabil - a trebuit să continue în ciuda revocării transferului de scaun făcut de succesorul Eugen al IV-lea la D Forgiarmi, Poveștile Sfântului Apostol Andrei Un singular ciclu pictural de secol al XIV-lea în catedrala din Venzone, «Memorie Storiche Forogiuliesi» LXXIX ( ), - P Casadio, R Portolan, Restaurarea frescelor din absida bisericii antice Sant'Andrea a Cordovado, din Cordovât, editat de PC Begotti, Udine , - P Gol, pictor Pietro Gorizio, în Caneva, editat de GP Gri, Udine , - Pictorul a locuit la Sacile din și a murit înainte de vara lui ; în Vittorio Veneto este cunoscut sub numele de Antonello da Serravalle, ceea ce în trecut a generat multă confuzie Despre el, G Fossaluzza, Frescele din bisericile din Marca Trevigiana din secolul al XIII-lea până în secolul al XV-lea , Tradiția Murano și Alvisiană, zboruri , Treviso , - Despre subiect, cel puțin M Brusatin, Storia dei colori, Torino Pentru o privire de ansamblu asupra perioadei, vezi RW Lightbown, Il colore nel Quattrocento, în II colore nell'arte, Milano , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I глл ISBN: | Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) Antonio Zago, Poveștile Sfântului Andrei Vittorio Veneto, biserica Sant'Andrea di Bigonzo гпл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) Ianuarie , revocare acceptată de sinodul eparhial din aprilie Finalizarea efectivă a inițiativei are confirmare indirectă în prezența continuă a pictorului la fața locului ( ), după cum se va explica, probabil și dovezi ale altor eforturi în zonă Bartolomeo da Belluno (nu - ) Fiu al maestrului croitor Zanino din Torino, se pare că locuia la Belluno din cel puțin Din suma zestrei soției sale, de ducați, egal cu aproximativ de lire venețiene, se poate deduce că la momentul căsătoriei, chiar înainte de mijlocul secolului al XV-lea, pictorul sau mai bine zis tatăl său, un meșter din Torino, trebuie să se fi bucurat de un bun atu economic și de o bună considerație Același lucru se poate observa și pentru căsătoria fiicei sale Floriana cu un membru al notabilului familie Belluno de Curia, atribuit Consiliului orașului încă de la prima închidere în și din proprietatea unei case din piața din Belluno ( ) „Numele” Crocieto este documentat în contractul Portogruaro din ; în alte documente este menționat doar ca Bartolomeo, fiul croitorului Zanino din Torino În stadiul actual al studiilor, despre activitatea sa artistică cu excepția decorațiunilor pentru un festival religios din Belluno (pro sonetos et armis factis recreări pro solemnitate reliquiarum) nu se știe nimic în afară de frescele de la Portogruaro Cu toate acestea, faptul că a fost numit acolo indică faptul că faima sa nu s-a limitat la cartierul Belluno, așa cum a confirmat cetățenia sa din Treviso în Acest oraș, un centru economic și cultural pulsatoriu, a văzut prezența a sute de artiști, în mare parte pictori și fresce, din tot nordul Italiei Pentru a concura neapărat cu acest grup de antagoniști, Bartolomeo trebuie să fi dat o bună dovadă a artei sale E Degani, La diocesi di Concordia, editat de G Vale, Udine (= Brescia ), - : în ultima împrejurare apare şi canonicul Zanino amintit L Sartor, Matteo Cesa și Antonio Rosso și Belluno pictură din a doua jumătate a secolului al XV-lea, în nordul Veneției Sculptură și pictură în văile dolomiților între gotic și renaștere, Catalogul expoziției (Belluno), Cinisello Balsamo , - : , ( ) Treviso, Biblioteca Civică, ms , G Bampo, Pictorii înfloriți din Treviso și din teritoriu Documente inedite din secolul al XIII-lea până în secolul al XVII-lea din Arhiva Notarială din Treviso (fotocopie în Arhiva de Stat locală) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ro-| ISBN: | Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) Documentele despre pictor sunt disponibile în prezent pentru anii , , , , , și ca fiind deja decedat aprilie (vezi mai sus)”, februarie Mur venețian (= ), la Portogruaro în casa podestà, în prezența serului Francesco da Lendinara, maestrul Daniele tuns din Portogruaro și messer Giovanni de Fontebono din Udine; după ce a apărut o dispută între Donna lacoba Libaria și maestrul Bartolomeo pentru ducați pe care pictorul îi datora ca chirie reziduală, părțile convin asupra soldului până la sărbătoarea Învierii ; august cumpără o clădire în Belluno de la Vendramino da Salce la care se percepe un nivel de de lire pe an în favoarea moștenitorilor lui Giovanni Cesa și în aceeași zi stipulează un nou acord în acest sens cu Donato, fiul lui Giovanni și tatăl pictorului Donato; - execută unele decorațiuni pentru solemnitățile relicvelor (vezi mai sus)’, iunie la Treviso, Bartolomeo pictor din Torino împreună cu pictorul Francesco del fu Bartolomeo di Gervasio da Belluno, ambii cetățeni din Treviso, este prezent la o zestre; la Belluno a făcut testament la octombrie în casa sa din piață, lăsându-i soției sale Donata cei de ducați ai zestrei și mai mult fiicei sale Floriana, căsătorită cu Francesco de Curia ; platesc impozite; decembrie este amintită ca fiind deja decedată Donata, văduva quondamului m° Bartolomeo din Torino pictor Sfântul Apostol Andrei În general, se știe puțin despre el Născut în Betsaida din Galileea, ASTv, Nu I, , Proceeding of not Antonio fu Matteo de Permis da Portogruaro, - , hârtie vrac Belluno, Arhiva Statului, Arhiva Notariala, , Proceedings of not Cattaneo Lippo v- r; L Sartor, Matteo Cesa, ( - ) ASTv, NA, art I, , Proceeding of not Bartolomeo da Valsugana, ( mai) - ( decembrie), r S Claut, G Tomasi, Știri despre pictorii beluneni, «Arhiva istorică a Belluno, Feltre și Cadore» LXXIV, ( ), - : ); L Sartor, Matteo Cesa, ( ) L Sartor, Matteo Cesa, ( ) Ibid, ( ) R Aprile, Andrea, apostol, sfânt, în Bibliotheca Sanctorum, Roma , I, - ; M Lechner, Andreas Apostei, Mucenic, în Lexikon der christlichen Ikono- I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) a locuit cu tatăl și fratele său Simone (numit mai târziu Petru) în Capernaum, (fig ) pe malul vestic al lacului Tiberiade, exercitând meseria de pescar Împreună cu Ioan fiul lui Zebedeu (viitorul evanghelist) a fost adeptul Boteztorului pe malul Iordanului și, împreună cu discipolul său, a fost primul care l-a urmat pe Isus la care l-a condus imediat și pe fratele său Simon Iisus Hristos a locuit de asemenea în casa lor în vremea predicării sale la Capernaum Deși nu a deținut funcții de conducere în colegiul apostolic, el figurează întotdeauna în prima dintre cele trei grupuri în care sunt împărțiți apostolii în Evanghelii Potrivit scriitorilor antici, Andrei ar fi fost misionar în Scythia (malul de nord al Mării Negre, actuala Ucraina), și în regiunile Asia Mică, Bitinia, Capadocia, Galația, Pontus Euxine (azi Turcia) și în cele din urmă în Ahaia (Grecia) Consacrat episcop de Patras, a suferit acolo martiriul la bătrânețe ( noiembrie) Prin voința sa ar fi fost răstignit pe o cruce decusată pentru a nu avea cinstea aceluiași tort rezervată Stăpânului său În „Calendarul Vechi” din Treviso, întocmit între și , data este amintită semnificativ ca „Nașterea” Sfântului Apostol Andrei În / împăratul Constanțiu și-a transferat moaștele la Constantinopol, așezându-le într-o biserică care îi poartă numele, pentru ca capitala părții de est a imperiului să se laude cu un titlu de onoare și prestigiu împotriva Romei După faimosul sac al Constantinopolului din , când cruciații europeni au atacat și au jefuit orașul în timpul celei de-a patra cruciade, rămășițele sacre au fost aduse de locuitorii amalfienilor la Amalfi și de aici în (cap și braț) la Bazilica San Pietro în Roma În , Papa Paul al VI-lea a adus un omagiu al unei părți a craniului orașului Patras Deja în antichitate moaștele sale erau păstrate la Milano, Brescia și Rouen, în timp ce cultul era destul de răspândit la Ravenna la mijlocul secolului al V-lea și chiar mai mult în timpul domniei lui Teodoric, care și-a construit acolo o biserică și o mănăstire În secolul al VI-lea, mai multe dintre rămășițele sale (un braț și o mână) au fost donate de Papa Grigore cel Mare prietenului său episcopul de Luni și astăzi graphie, , Rom-Freiburg-Basel-Wien , - ; C Denoël, Saint André Culte & iconographie en France (Ve-XVe siècles), Paris Din acest motiv, el este cunoscut în zona greacă ca protocletos, sau „primul numit” Fundațiile și pereții perimetrali ai casei sunt încă vizibile, deși deasupra a fost construită o biserică E Spagnolo, Prima evanghelizare în „Veneția et Histria” Comunități lagunare, ctitorii de mănăstiri Cittadella , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ron ISBN: | Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) Latura de est a casei lui Iona și fiilor Sf Andrei și Sf Petru din Capernaum sunt păstrate în biserica din Sarzana Din secolul VII-VIII apar și în Scoția cult și relicve Astăzi Sfântul Andrei este hramul Greciei, României, Rusiei, Ucrainei, adică al statelor în care ar fi fost misionar În Predica pentru sfințirea bazilicii Concordia rostită în jurul anului , Chromatius amintește de moaștele sfinților Ioan Botezătorul, Ioan Evanghelistul, Andrei, Toma și Luca, aduse (din Răsărit) de un sanctus vir, frater et coepiscopus meu cu destinaţie biserica Aquileia, dar a ajuns în Concordia unde sfântul şi-a exercitat funcţia; deci pretins de scaunul aquileian cu rezultatul împărţirii lor G Cuscito, Chromatius of Aquileia and the church of Concordia, în Studies on Portogruaro and Concordia (“Alto-Adriatic Antiquities” XXV), Udine , - ; J Lemarié, Predica XXVI din Cromazio сГ Aquileia pentru hramul Basilica Apostolorum din Concordia, în Biserica Concordia - , , - ; M Vidulli Torlo, Concordia: Cromatius and the cathedral basilica of the Apostoles, in Cromatius of Aquileia - al rn л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: ggg Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) Sfințirea bazilicilor cu relicve înrudite, în mare parte ale apostolilor, este tipică celei de-a doua jumătate a secolului al IV-lea/începutul secolului al V-lea, iar Lanzoni amintește de cazurile de la Porta Romana din Milano, Brescia, Fondi, Lodi, Nola, Rouen: apostolii despre care rămâne amintire sunt întotdeauna Andrei și Ioan, uneori și Luca și/sau Toma * Totuși, numirea bisericilor predominante nu corespundea în mod automat acestui fapt important, considerându-se deținerea de moaște ale personajelor care aveau cunoscut și urmat pe Hristos Cultul Din aproximativ de parohii din regiunea ecleziastică Triveneto, parțial moștenitoare a patriarhiei de Aquileia, doar sunt dedicate lui Sant'Andrea; dintre mănăstirile Veneția et Histria, doar trei, din cele aproximativ documentate în secolul al XII-lea, poartă numele lui (două în Istria și una în Busco lângă Piave) Cultul apare deci redus, în practică la % din parohiile actuale, cu vârfuri mai mari în eparhiile Treviso și Concordia-Pordenone (circa , %), Gorizia și Udine (circa , %), urmate într-o măsură mai mică de cele ale Adria-Rovigo, Padova, Trento, Trieste, Verona, Vicenza, Vittorio Veneto; răscruce de popoare și religii Catalogul expoziției (Udine), editat de S Piussi, Cini-sello Balsamo , - F Lanzoni, Eparhiile Italiei De la origini până la începutul sec VII (anul ) Faenza , II, , Din G BlaSUTn, Raccontogeogeografico santorio e piebanale per rArcidiocesi di Udine, Udine , - , este clar că cultul Sant'Andrea este destul de frecvent în Friuli, începând din catedralele Aquileia şi Concordia, şi dovezi ale legătura particulară cu Orientul În arhiepiscopia de Udine titlul apare în bisericile parohiale din Pozzuolo (poate din secolele X-XI) și Venzone (târzie, ); anteturile pot fi găsite în Lumignacco, Paderno, Pozzecco, Colloredo di Monte Albano, Madrisio di Fagagna, Ronchis di Latisana, Gris, Sant'Andrai del Cormor, Sant'Andrat dello Judrio, Attimis, Persereano, Sevegliano, Zovello, Rodeano Alto, Lovea , Erbezzo, Grions di Sedegliano, Vinaio, Valle del Roíale, Basiliano, Andreuzza d'Avilla, Mels/Castello, Straccis, Passariano, Brazzacco, Chiarmaccis, Coseano, San Daniele, Graverò, Savogna, Stermizza Pentru Cadore (informații de la Giandomenico Zanderigo Rosolo), care până în a aparținut episcopiei de Udine, există știri despre capela Damós chiar în aval de Pieve (documentată pentru prima dată în ), în timp ce sfântul apare ca co- patron în Pieve di Cadore în secolul al XV-lea și în Candide în Comelico în secolul al XVI-lea (dar festivalul este deja documentat în lauda din ) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ror ISBN: | Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) parohiile individuale pot fi numărate în eparhiile Belluno-Feltre, Chioggia și Veneția Observând repartizarea pe zone geografice, se observă aproape absența dedicațiilor apostolului pe litoral și în munți Parohiile dedicate lui Sant'Andrea sunt de fapt absente în partea de nord atât în eparhiile Udine cât și în Concordia-Pordenone; doar una se găsește în dieceza de Belluno (Sitràn in Alpago, ridicată în ); sunt rare; în cea de Trento (șase parohii din , dintre care, totuși, două în partea de est a teritoriului, o dată în dieceza de Feltre) O excepție este eparhia Bolzano-Bressanone care atestă un număr de dedicații în jur de % În practică cultul a prins rădăcini în câmpie, curios nu pe litoral în mâinile bizantinilor care aveau multă cinste în sfânt Paradigmatic în acest sens este cazul orașului Veneția, unde nu există parohie închinată lui, în timp ce singurele două biserici documentate sunt medievale târzii În zona Concordia, deplasându-se spre nord de Portogruaro, se află bisericile parohiale în numele Sant'Andrea di Cordovado ( Km) pe străvechiul drum care merge spre Tagliamento și apoi spre Codroipo (Quadruvium), din Taiedo ( Km) ), din Sant' Andrea di Pasiano ( Km), din Castions di Zoppola ( Km) aproape de cea mai veche porțiune din Postumia și cele mai îndepărtate din Sequals și Budoia distribuite pe vechiul traseu piemont Biserica Busco de lângă Oderzo ( km), biserica Codogné, biserica parohială Bigonzo lângă Serravalle și mai sus parohia Sitràn din Alpago (documentată în ), în timp ce capele antice dedicate apostolului există pe Muntele Serva din apropiere care are vedere la Ponte nelle Alpi și, mai la nord, în Damós în Cadore Această concentrare în zona Aquileiană, interesantă și într-o măsură mai mică în eparhiile din Treviso și Vittorio Veneto (Ceneda), poate găsi o explicație în vechea amintire a sosirii moaștelor apostolului de la Constantinopol la Concordia și Aquileia în jurul anului faptul că trebuia să impresioneze Astăzi există o singură parohie, Favaro Veneto, aparținând inițial diecezei de Treviso; în Veneţia şi împrejurimile ei nu existau decât două biserici cu hramul apostolului, ambele ctitorite în secolele XIII-XIV, cf C Candiani, Titluri antice ale bisericilor, în II cultul sfinților la Veneția, editat de V Τκαμονήν, Veneția , - CG Mor, Biserici și feude în eparhia Concordiei, în Biserica Concordiei, II, - La mică distanță de aceasta se află și capela sus pe Muntele Seiva, în Municipiul Ponte nelle Alpi, deja documentată în Coz I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) a siona toate comunitățile creștine locale, tocmai în momentul în care creștinismul a devenit religie oficială Din aceste două orașe ale caput Adriae, cultul s-a extins și în zonele învecinate care rulau pe sistemul rutier antic târziu, lăsând aparent cele mai importante centre urbane unde existau deja comunități creștine bine înrădăcinate și organizate, cu bisericile lor închinate Mântuitorului, la Madona, la Sfântul Petru, la Sfântul Ioan Botezătorul sau la alți sfinți timpurii Articolul derivă dintr-o întâlnire cu Paolo Goi din august , într-o pauză a conferinței desfășurate la Cortina pe tema „Minuni pictate”, la care am participat amândoi în calitate de vorbitori În timpul conversației, care a tratat câteva venețiene și friulene aspecte ale istoriei artei, s-a vorbit și despre contractul pentru frescele din catedrala din Portogruaro, pe care îl găsisem în mod independent cu câțiva ani mai devreme la Notarul Antic din Portogruaro la Arhiva de Stat din Treviso Prin urmare, prof Goi m-a invitat să scriu un articol pentru «Proceedings of the "San Marco " Academy of Pordenone»: De asemenea, îi sunt recunoscător pentru diverse informații și pentru revizuirea textului Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I con ISBN: | / Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ) rezumat Articolul relatează contractul stipulat între clienți, adică Consiliul de la Portogruaro și canoanele Concordiei, tot în numele bisericii Sant'Andrea, și pictorul Bartolomeo Crocieto da Belluno, la aprilie Picturile sale urmau să decorează prezbiteriul și capela alăturată a bisericii plebei, iar în document sunt indicate în mod expres toate figurile pe care pictorul va trebui să le picteze în frescă, precum și scrierile și culorile pe care va fi obligat să le folosească Pentru o remunerație convenită de de ducați de aur, Bartolomeo se angajează așadar să vină în iulie anul viitor să-și împrumute opera Pe lângă unele considerații asupra diverselor aspecte ale contractului, iată puținele informații biografice sigure despre pictor, până acum practic necunoscute, și dintre care aceasta este singura lucrare cunoscută, precum și scurte note despre Sfântul Apostol Andrei și despre difuzarea cultului său, cu parohiile care îi poartă numele în Veneția Abstract Articolul transcrie o înțelegere, scrisă în , între cumpărători, care era Conciliul de Portogruaro și canoanele Concordiei , reprezentând și biserica Sfântul Andrei, și indicatorul Bartolomeo Crocieto din Belluno Bartolomeo avea să împodobească presbiteriul și o capela din apropierea bisericii parohiale o frescă, iar documentul raportează în detaliu toate figurile, scripturile și calitatea culorilor necesare Pentru un preț de de ducați de aur, arătatorul va fi la Portogruaro în iulie următor pentru serviciul său Pe lângă unele considerații despre acord, articolul oferă o scurtă descriere a singurelor fapte sigure despre viața acestui indicator aproape necunoscut - a cărui artă această capodopera este singurul exemplu - și oferă, de asemenea, câteva detalii despre viața Sfântului Apostol Andrei și a lui răspândirea cultului său în Veneția veche, în principal în eparhia Concordiei și în împrejurimi r'QQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Э- О I ISBN: Carlo da Carona și altarul redescoperit AL BISERICII SFÂNTULUI IOAN BOTEZĂTORUL DIN MaGREDO (Tramonti di Sotto) Iosif Bergamini Descoperirea fericită a unui triptic din piatră sculptat de Carlo da Carona în pentru altarul bisericii San Giovanni Battista din Magredo di Tramonti di Sotto, care acum nu mai există, și de mai bine de un secol inserat cu funcție decorativă în peretele lui un palat nobiliar din Milano, duce la unele reflecții asupra întinderii trecute a moștenirii artistice din Friuli și a sărăcirii sale progresive Aparut nu numai din cauze naturale (în special cutremure și inundații, incendii și neglijență) sau în urma suprimării mănăstirilor și mănăstirilor între sfârșitul secolului al XVIII-lea și începutul secolului al XIX-lea de către Republica Venețiană și împăratul Austriei mai întâi și apoi de către Napoleon, cu împrăștierea în consecință a extraordinarei bogății de opere de artă păstrate în ele, dar mai ales pentru furturile săvârșite în defavoarea bisericilor și palatelor și pentru vânzări nechibzuite În trecutul recent, o expoziție și câteva publicații au fost dedicate furturilor, care în ultimii ani au crescut cu o frecvență incredibilă și care nu mai privesc doar capodopere sau artefacte de o oarecare valoare, ci și gunoi o recunoaștere sistematică a dispersării a ceea ce a fost păstrat cândva în mănăstirile suprimate și a început mănăstirile, cel puțin în ceea ce privește teritoriul nostru Răul străvechi este cel al vânzărilor nesăbuite, ilicite Merită să amintim cel puțin câteva episoade în acest sens La iulie , Paolo del Sera, domn și pictor florentin din Roma Friuli furat Catalogul expoziției, editat de G Ganzer, Pordenone ; P Pazzi, Scurt repertoriu iconografic al operelor de artă furate, furate și distruse în Veneția și în Triveneto în ultimii de ani, Veneția ; Opere de artă furate în Friuli Venezia Giulia ( - ), Trieste [ ] La aceasta se adaugă publicarea constantă, meritorie, de către Fabio Lamacchia, în cadrul foii triestine «Il Massimiliano», a imaginilor operelor de artă furate raportate de Comandamentul Carabinierilor pentru Protecția Patrimoniului Cultural, Nucleul de la Veneția Pentru Veneto din apropiere, putem aminti Catalogul lucrărilor furate în Veneto - , Veneția Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ron ISBN: | Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista În Veneția, comandat de Leopoldo de' Medici să caute piese de artă pentru colecția sa, a reușit în sfârșit să-l anunțe pe duce că „anticarul din Udine” a venit la el și a enumerat marfa în detaliu: picturi de Paolo Farinati și Morene , „vaze și plăci de Rafael, câteva bronzuri și diverse picturi” și un splendid cod iluminat, o „offitio a Madonei scrisă pe hârtie de pergament toate luminate, cu multe istorii de figuri mici, cu multe jumătăți de figuri de sfinți, și cu multe istorii mici de figurine mici și cu multe animale și arabescuri» și cu stema lui Giovanni Francesco di Montegnacco, canon aquileian, pe prima pagină În a avut loc o primă încercare de vânzare a somptuosului poliptic din secolul al XVI-lea de Francesco Floreani, așezat pe altarul mare al bisericii parohiale Reana del Rojale: operațiune care însă a eșuat din cauza reacției prompte a locuitorilor locali, care au raportat că fapt către autorități, subliniind cum – pentru ca problema să fie mai puțin evidentă – preotul paroh a înlocuit părțile furate ale polipticului cu piese moderne înfățișând același subiect Pe termen lung, însă, bunul simț și dragostea pentru frumos și-au pierdut jocul: la sfârșitul secolului al XVIII-lea polipticul a fost vândut cu șaizeci de ducați unui anticariat care l-a dezmembrat și a redus «la diverse tablouri mici câți sfinți este a cuprins , pentru a-l vinde apoi înstăritului Domenico Zoletti din Udine» În , împăratul Francisc I al Austriei a venit în Friuli și a rămas în palatul Antonini al Patriarhiei Cu această ocazie, reședința sa temporară a fost decorată cu partea centrală a polipticului, înfățișând-o pe Fecioara întronată cu Pruncul: tabloul a stârnit admirația împăratului care a cerut să-l cumpere I-a fost dăruită de Zoletti (căruia se pare că Francesco I a trimis apoi, în semn de recunoștință, două sute de paiete de aur) Astăzi pictura este păstrată la Kunsthistorisches Muséum din Viena În secolul al XIX-lea fenomenul vânzărilor s-a răspândit în așa măsură încât s-au ridicat – în zadar – voci autoritare pentru a denunța crimele La iunie , canonicul Ernesto Degani (celebrul autor al Episcopiei Concordiei) G Chiarini De Anna, Leopoldo de' Medici şi colecţia sa de desene în «Carteggio d'artisti» al Arhivelor Statului din Florenţa, «Paragone» , , ; Ead , Aovc scrisori de la Paolo del Sera către Leopoldo de' Medici, ibid , - L Lanzi, Istoria picturală a Italiei de la renașterea artelor plastice până la sfârșitul secolului al XVIII-lea, II Volumele III și IV ale ediției originale, editate de M Capucci, Florența , G Marcuzzi, Parecchia lui Reana del Roíale și rectorii săi, Udine , - : G Bergamini, pictor Francesco Floreani, «Udine Buletinul instituţiilor culturale civice», ns , , - r,|Cl I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista a scris într-o scrisoare deschisă adresată lui Vincenzo Joppi: „S-au pierdut atâtea lucrări prețioase ale bisericilor noastre și atâtea pomeniri și misale, și cărți, și antifonare, și cruci, și gravuri, și emailuri, și sculpturi și bronzuri, și altare, și veșminte și chiar arhivele Singurul lucru rămas este că vampirii profitului, pe de o parte, și ignoranței, pe de altă parte, nu s-au putut târgui ” În ultima vreme s-au încercat, cu succes alternativ, să se cunoască măcar locația actuală a unora dintre lucrările vândute În ceea ce privește sculpturile renascentiste, cercetările Stefaniei Miotto referitoare la biserica San Francesco a părinților capucini din Sacile, demolată cu un secol în urmă prin decret al Municipiului Sacile care devenise proprietarul acesteia în urma înstrăinării complexului mănăstiresc, ar trebui de remarcat Odată inventariate operele de artă, administrația municipală le-a vândut anticarului venețian Giorgio De Zorzi, fără a solicita autorizația guvernamentală necesară Dintre toate, cea mai valoroasă piesă a constat într-un basorelief din piatră de Istria, o Pietate atribuită lui Pilacorte «Iisus între doi îngeri, fixat în peretele interior al peretelui lateral pe latura de est [ ] pentru a putea atribuit lui Pilacorte» La aflarea vânzării, Ministerul a confiscat bunurile înstrăinate, printre care Pietà care între timp fusese cumpărată de anticarul Giuseppe Dominici și transferată ulterior Galeriilor Regale Venețiane Primarul și consilierul din Sacile au fost condamnați în primă instanță, dar apoi achitați: de atunci s-a pierdut orice urmă a Pietài, care după toate probabilitățile a revenit pe piața de antichități În schimb, a fost găsit basorelieful cu Leul din San Marco, amplasat cândva pe fațada „palatului pictat” al Castelului Spilimbergo, între ferestrele de la etajul doi Identificabil prin scutul, care poartă stema heraldică a domnilor din Spilimbergo, pe care leul își sprijină laba dreaptă, și prin dedicația subiacentă care se referă la Alvise, fiul lui Odorico din Spilimbergo, din , este înrudit cu cel executat și semnat de Giovanni Antonio Pilacorte în același pentru portalul bisericii San Marco din Gaio di Spilimbergo Mentionat de Fognici care relateaza ca vanzarea a avut loc in preajma E Degani, Scrisoare deschisă către foarte clar Cav Vincenzo Joppi, «Pagine Friulane», II ( - ), - : S Miotto, Sacile a dispărut Biserica și mănăstirea San Francesco a Părinților Capucini, «La Loggia», ns ( ), - : Ibid DIVO MARCO CVI DEBENT / ORBIS ET CAELVM ALOVISIVS / ODORICI EQVITIS F(ilius) HOC /SIMVLACRVM F(ieri) F(ecit) MXD Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ¡-ai ISBN: | ^ Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista , a fost studiat de Alberto Rizzi care, pe lângă faptul că a făcut cunoscută fotografia publicată de Ongania, spune că basorelieful adus la Ca' Cavalli-Franchetti din Veneţia „unde nu se mai găseşte” De fapt, astăzi basorelieful se păstrează în Musée des Beaux-Arts din Lyon, care l-a cumpărat în la Veneția de la Mosé Rietti: Identificarea, datorată lui Maurizio d'Arcano Gradoni, a fost făcută recent cunoscută de Stefano Tracanelli O altă sculptură a lui Pilacorte a migrat în afara Italiei la sfârșitul anilor : este un putto care probabil a decorat corbelul unei bolți cu nervuri a unei biserici din zona Sequals deteriorată sau distrusă de cutremur și care în anxietatea momentului a fost aruncată , împreună cu alte dărâmături, în torentul Meduna: recuperată de unul dintre numeroșii iubitori ai amintirilor patriei (sau chiar colecționari, ori anticari și speculatori) care, după cutremur, căutau capiteluri, statui, stâlpi și buiandrugi, documente în râuri și diverse mobilier, a fost adus la Bruxelles și este păstrat în casa unuia dintre compatrioții noștri O poveste similară cu cea a leului marțian din Spilimbergo a implicat și basorelieful din al lui Carlo da Carona cu statuile Sfinților Ioan Botezătorul, Sebastian și Rocco care au format inițial altarul bisericii San Giovanni Battista din Magredo di Tramonti di Sotto , biserică din care astăzi au mai rămas doar ruinele temeliilor (fig - ) Altarul era încă la fața locului în , așa cum își amintește Luigi Fognici, care a transcris și inscripția de la baza tripticului Mica biserică San Giovanni Battista, inițial complet pictată în frescă, se afla într-o stare precară de conservare deoarece în acoperișul se prăbușise Pentru a face față costului de de lire estimat pentru renovare, s-a gândit L Fognici, Ghid pentru Spilimbergo și împrejurimile sale, Pordenone , A Rizzi, «In propriam veni et mei me receperunt» Catalogul leilor Sfântului Marcu în Friuli, «Ateneo Veneto», ns XXXV ( ), - : În același articol culpabil, Rizzi menționează ( ) și un leu al Sfântului Marcu, conservat acum în parcul Villa Stibbert din Florența, care în locul cărții ține un scut în formă de migdală cu stema contelor de Spilimbergo și care, prin urmare, provine din orașul friulan sau din împrejurimi Sub leu, o inscripție scrie: MARCE POTENS TERRAQVE / MARI FRA(n) CISCVS ADORANS / TE PICIININVS HAEC / DICAT ARMA TIBI Și Apollonio, I Primiceri, în Bazilica San Marco din Veneția ilustrată în istorie și artă de scriitori venețieni, editată de C Bono, Veneția , - : (tab ) A Rizzi, Leii din San Marco Simbolul Republicii Venețiane în sculptură și pictură, II Catalog, Veneția , Savantul publică imaginea fără a o identifica însă cu basorelieful Spilimbergo S Tracanelli, Leul redescoperit, «Il Barbacian» XL, ( ), - G Bergamini, A Pilacorte la Bruxelles, «Friuli nel Mondo» XXXVII, ( ), L Fognici, Ghid pentru Spilimbergo și districtul său, Pordenone , rjn I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Iosif Bergamini Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista Carlo da Carona, triptic cu Sfinții Ioan Botezătorul, Sebastian și Roch, Proprietate privată a proceda la colectarea fondurilor necesare cu vânzarea de brânză, creșterea unui porc, impozit pe pășuni etc Din păcate, inițiativa a scos doar câteva sute de lire În au fost achiziționate cărămizi, țigle și alte materiale și au început lucrările, apoi suspendate în Altarul a fost apoi dus la biserica parohială Santa Maria Maggiore, deoarece băieților le plăcea să arunce cu pietre în statui, provocând destul de multe pagube Luchini scrie că « unei statui îi lipseau un braț și un băț, altei o jumătate de mână, un picior și o jumătate de coapsă, piese de îmbrăcăminte și avea mici lovituri în capitelurile spatelui În , episcopul Pio Rossi a ordonat să fie scoși din biserică și astfel au fost vânduți unui anticariat din Veneția Deja în același anticariat se oferise pentru Povestea este descrisă în detaliu de L Luchini, Bisericile din Tramonti di Sotto, în Lis Vilis di Tramane, II Lis Ciasis dal Signor ta la storia e tal ricuard, editat de D Pagnucco, Tramonti di Sopra , - : - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ¡-л о ISBN: | Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista cele trei statui au costat de lire dar fierarii nu au vrut să le vândă După ordinul episcopului, au căutat însă pe negustor și după lungi și istovitoare negocieri în au vândut cele trei statui, Părintele Veșnic, vasul cu apă sfințită, un sălbatic, o pace și o cruce cu doar de lire cu povara sa-i duca la Casarsa si sa-i incarce in tren; acest transport, efectuat pe catâri, a costat peste de lire, astfel că sărmanii fierari au strâns mai puțin de de lire pe care le-au adunat la Veneția în după sosirea Cinque Colli Cumpărătorii de antichități au fost Giuseppe Dominici și Enrico Greco» Câțiva ani mai târziu, consatenul doare zestre Giovanni Lorenzo Bidoli (căruia lui Giovanni Antonio Pilacorte i s-a datorat «altarul elegant de piatră cu trei nișe, cu trei înalte reliefuri superbe»), a comentat povestea cu cuvinte amare: «Soarta crudă a vrut să fie distrusă tot acea comoară de artă: cutremurele din sfârşitul secolului al XVIII-lea a început vandalismul, apoi necunoaşterea şi nepăsarea tramontinilor au lăsat să se ruineze frumoasa bisericuţă, să se piardă preţioasele fresce şi în cele din urmă, pentru laşitate şi pentru bani puţini, au vândut frumoasele sculpturi ale marelui artist din Spilimbergo Acum să cadă și să fie nimicit corul străvechi al foarte străvechii Pieve, și atunci degeneratul Tramontini să zică: finis artis apud nos» În primii ani ai anilor , suprafețele exterioare ale Casei Bagatti Vaisecchi din via Santo Spirito, numărul , din Milano au fost restaurate: casa, scriu restauratorii în raportul lor, „vede o serie de piese sculptate plasate în arhitectură și fresce rupte, provenite din diverse locuri, integrate în design și parțial finalizate [ ] Din motive de concizie amintim aici doar tripticul din piatră amplasat în centrul peretelui frontal al curții principale, semnat „Carlo de Charona' si datata ” Iată, deci, o lucrare despre care se credea că s-a pierdut a producţiei Ibid, F Carlini, S Della Torre, M Gasparoli, R Moioli, Suprafețele externe ale Casei Bagatti Vaisecchi din Milano: între testul timpului și problemele de proiectare, «Știința și patrimoniul cultural» XXIV ( ), - : Sunt recunoscător arhitectului Marco Leoni de la Appiano Gentile pentru că mi-a raportat publicația Pe lângă ponicii, Bidoli și Luchini amintiți mai sus, lucrarea este menționată de P Nonis, Merita di non tramontare la valle dei Tramonti, «Itinerari» II, ( ), - : (o dă drept existente); G Bergamini, Sculptura lui Carlo da Carona, Udine , ; Id , Sculptorul Carlo da Carona, în Carlo da Carona A recovery, editat de P Gol Pordenone , - : ; P Gol Regesto, ibid, - : ; E Dell'Agnese, P Gol Itinerarii artistice renascentiste în Friuli de Vest, Pasian di Prato (Udine) , г a л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista ţie a sculptorului De la soclu, în care trece o inscripție care amintește autorul, clientul și anul execuției (CARLO DE CHARONA FEZIT / M° DOMENICO FVRLAN / CAMERAR FE FAR MDXXIIII), se înalță stâlpi robusti cu capiteluri trei arcade, care despart nișele in care se afla in centru Sfintii Ioan Botezatorul, in laterale Sebastiano si Rocco Deasupra, o cornișă în vârful căreia, inițial, probabil a trebuit să găsească o lunetă cu Tatăl Etern în vârf, asemănătoare cu ceea ce se vede în altarul executat în de Giovanni Antonio Pilacorte pentru biserica San Nicolò a San Giorgio din Richinvelda Toate suprafețele poartă ornamente în stil lombard: vaze, candelabre, elemente fitomorfe, flăcări, păsări, asemănătoare celor deja sculptate în portalul bisericii Santo Stefano din Valeriano ( ); mai sunt si niste capete de heruvimi, in piatra intre arcade, in inalt relief pe cornisa Statuile celor trei sfinți, care sunt prezentate frontal cu o atitudine hieratică, fac parte din repertoriul iconografic obișnuit al lui Caronese, dar execuția pare mai puțin reușită decât în lucrările anterioare, de exemplu pe altarele bisericii San Daniele in Castello in San Daniele del Friuli o al bisericii parohiale San Floriano in Illegio; statuile tripticului tramontino sunt mai puțin zvelte, mai grele și mai îndesate, mai puțin îngrijite în fizionomii, chiar dacă într-un fel trebuie luate în considerare pagubele suferite și starea precară de conservare Abia cuprinse în nișe, cu o încheiere în formă de scoici în partea de sus, ca și în alte altare ale lui Carlo (la Illegio, Invillino, Fiumicello) sunt statuile aureolate ale Sfinților Sebastian și Rocco, în timp ce cea a Sfântului Ioan Botezătorul, de dimensiuni mai mari dar nu lipsite de o oarecare disproporție (capul față de corp), atinge chiar și marginea superioară Plăcuți, și din punct de vedere estetic, sunt cei trei heruvimi de pe cornișă, care au legătură cu cei din jurul Fecioarei cu Pruncul din tondo inserat în fațada palatului Mantica (aparținând în prezent Societății Filologice Friulene) din Udine O altă lucrare conservată în biserica parohială Tramonti di Sotto îi poate fi atribuită și lui Carlo da Carona: de fapt, patru îngeri purtători de lumânări cu trăsături marcate și esențiale în modelare sunt așezați pe cele două balustrade care delimitează presbiteriul, a cărui execuție peste anii s-au referit la Giovanni Antonio Pilacorte (care lasă produse similare, dar de calitate superioară, în Spilimbergo, Sequals, Gradisca di Sedegliano) sau la un maestru medunez anonim care îl emulează pe Carlo da Carona, sau la Carlo însuși Cred că se potriveste celui din urma Printre lucrările vândute în , de fapt, după cum am văzut, se află și un Părinte Veșnic P Gol, Notă despre activitatea lui Giovanni Antonio Pilacorte, «Il Noncello» , , - : ; Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ri r ISBN: | Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista Ί Carlo da Carona, Sf Ioan Liliacul-lista (detaliu) Carlo da Carona, San Rocco (detaliu) atribuie lucrarea: simțul greu al volumului, accentuat de pliurile verticale ale hainelor, buzele groase, cărnoase, ochii migdalați fără pupile, sunt detalii comune celorlalte lucrări ale sale, în special putților cristelniței lui Coseano sau la statuile altarului lui La varia ( ) și a Plângerii extraordinare a bisericii San Lorenzo a Fiumicello ( ) Tripticul lui Tramonti di Sotto, pentru care poate fi util să ne amintim cum a fost executat cu un an înainte de Giovanni Antonio Pilacorte G Bergamini, Giovami Antonio Pilacorte Lapicida, Udine , ; N Luvisetto, Val Mediana ieri-azi, Maniago , ; G Bergamini, Sculptorul Carlo da Carona, ; L Luchini, Bisericile din Tramonti, ; Ghidul artistic al Friuli Venezia Giulia, editat de G Bergamini, Passariano , ; E Dell'Agnese, P Goi, Itinerarii de artă, ; S ALOISI, Comori de artă în Val d:Arzino, Val Cosa și Val Tranionina din secolul al XIV-lea până în secolul al XX-lea, Roveredo în pian , ; Ghid pentru provincia Pordenone Istorie, artă, cultură, teritoriu, Pordenone , ; A Crosato, Santa Maria Maggiore, «Le Tre Venezie» XIX, ( ), - : г л c Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: ggg Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista a început construcția marelui altar din apropierea Pieve di San Martino din Vito d'Asio, dacă nu adaugă noi elemente la cunoașterea personalității artistice a lui Carlo da Carona , totuși îl vede pe sculptor din nou prezent în vest Friuli, unde își cunosc lucrările în Valeriano (biserica Santo Stefano, portal, ), Barbeano (biserica Sant'Antonio abate, portal, ; biserica parohială, portal, ), Spilimbergo (Madona cu Pruncul pe fațadă) a unei case, ), Ver-sutta (biserica Sant'Antonio Abate, statuia lui Sant'Antonio Abate) O lucrare a lui Carlo se păstrează și la Muzeul Civic de Artă Pordenone, dar este o sculptură din colecția Bonanni din Udine: înfățișează Pietà și achiziționarea ei de către Muzeu, care a avut loc în , a fost „sărbătorită” cu un volum mic Cu acea ocazie s-a dat seama că grupul sculptural - asemănător ca aranjament cu cele sculptate de Carlo în altarul bisericii parohiale din Lavariano ( ), în cel al lui Hristos purtând crucea din biserica Madonna del Sasso in Invillino (după ), într-un tabernacol al catedralei din Cormons - era același care se afla cândva deasupra ușii principale a bisericii din Salcano, cunoscut printr-o imagine fotografică de la începutul secolului al XX-lea păstrată în fotografie biblioteca Seminarului Teologic din Gorizia, publicată da Tavano, pentru care sculptura, „înlăturată cu grijă” după primul război mondial, era „poate disponibilă în altă parte” Identificarea Pietei din Pordenone cu cea a lui Salcano a avut un ecou vast în zona Gorizia și în Slovenia: astăzi în luneta de deasupra Sunt interesante relațiile dintre Carlo da Carona și ceilalți mari tăietori de pietre lombardi ai Renașterii, Giovanni Antonio Pilacorte și Bernardino da Bissone in primis, operând în același timp, la începutul secolului al XVI-lea, în zona Tolmezzo și autori de funcționează atât de apropiat ca stil încât să nu fie întotdeauna ușor de atribuit unuia sau altuia (Vezi P Gol, Pietrarii lombardi în Tolmezzo: verificări și considerații, în Tumieç, editat de G Ferigo, L Zanier, Udine , - ) Un semn de atenție față de opera lui Carona este și restaurarea recentă a statuii Fecioarei cu Pruncul din catedrala din Udine (cf Madona cu Pruncul de Carlo da Carona, o capodopera în gloria ei de odinioară, «La Vita Cattolica) » (Udine) , octombrie , ; A Dazzan, Madona și copilul s-au întors în oraș, «Messaggero Veneto» martie , ) F Dell'Agnese, Hristos umblând, în al II-lea Muzeu Civic de Artă din Pordenone, editat de G Ganzer, Vicenza , - Carlo da Carona sculptor O recuperare G Bergamini, Sculptorul Carlo da Carona, - S Tavano, Monumentele dintre Aquileia și Gorizia - , Udine-Gorizia , Id , „Pietà” lui Salcano reapare la Pordenone, «Voce Isontina» (Gorizia), octombrie , ; J Palik, V Solkanu takajo, da firn vmejo kip, «Primorski dnevnik», ianuarie , ; Id , Po petinosemdesetih letih spet na svojem mesta, « -solkanski Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ¡-ап ISBN: | ^ / Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit al bisericii San Giovanni Battista portalul bisericii din Salcano, în interiorul cochiliei originale, o turnare albă orbitoare înlocuiește grupul îndepărtat rezumat La sfârșitul secolului al XIX-lea în Friuli, numeroase sculpturi renascentiste au fost scoase din locația lor inițială și vândute anticariarilor venețieni de la care au fost achiziționate de colecționari italieni și străini Printre acestea, un triptic de Carlo da Carona, fost altarul bisericii San Giovanni Battista din Magredo di Tramonti di Sotto, care acum nu mai există Lucrarea, datată și semnată de piatra lombard, îi înfățișează pe Sfinții Ioan Botezătorul, Sebastian și Rocco și a fost amplasată, cu funcție decorativă, pe peretele unui palat nobiliar recent renovat din Milano Pe de altă parte, nu este cunoscută soarta sculpturii lui Carlo însuși care îl înfățișează pe Tatăl Etern, care trebuia inițial să domine altarul și care a fost vândută și în a doua jumătate a secolului al XIX-lea Abstract La sfârșitul secolului al XIX-lea, multe sculpturi ale Renașterii din Friuli au fost luate din fața poziției lor inițiale și vândute anticariarilor Frani Veneția și, în consecință, frani au fost cumpărate de colecționari italieni și străini Alături de aceste piese, un triptic de Carlo Da Carona, cândva un altar al unei biserici, acum dispărută, din Magredo în Tramonti di Sotto, dedicată Sfântului Ioan Botezătorul Această lucrare, datată și semnată de cioplitorul lombard, îi înfățișează pe Sfinții Ioan Botezătorul, Sebastian și Rocco și a fost poziționată pe peretele unui palat nobiliar din Milano, recent renovat, cu mult scop decorativ Pe de altă parte, destinul sculpturii lui sanie Carlo reprezentând Părintele Eterni este necunoscut: inițial ar fi trebuit să fie deasupra aitarului și se știe că a fost vândută în a doua jumătate a secolului al XIX-lea Mulțumesc proprietarului tripticului de la Tramonti di Sotto pentru că a permis reproducerea acestuia și, pentru colaborarea generoasă, Michelei Valoppi și Club degli Orafi Italia din Milano casopis» Vili, , ( },T,Jakostara vas na Goriskem je Solkan,editat de B Marusic, Solkan , ; L Mlakar, L Debeni, Sacra Binerà de la Fototeca Bibliotecii Seminarului, Gorizia , - ;S Tavano, Returnări, dar nu restituiri: în spatele poveștii unui tablou, «Bore San Roc» , , - сл q Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Pietro Mera Picturile „flamande” pentru Friuli Ştefan Aloisi În anii dintre declinul secolului al XVI-lea și începutul celui următor, tot în Friuli, ca și în Veneția și în restul hinterlandului aparținând Serenissimai, marea renaștere picturală a declinat în arta manierată În perioada din Alături de o figurație locală care cu greu încearcă să se elibereze de căile lui Pordenone, cu excepția lui Gaspare Narvesa atent la simplificarea trăsăturilor stilistice veronese și a autorului Eugenio Pini care nu este scutit de deschideri către manierismul lagunar, există totuși multe lucrări de venețian și artiștii veneți s-au exprimat pentru zona Friuli Moștenirea lui Tițian este preluată în picturile lui Marco Vecellio (Udine - San Pietro Martire), Tommaso Vecchio (Maniago), Tizianello (Coltura și Cordenons) și în principal în Padovanino (Concordia Sagittaria, Palmanova, Pordenone - Orașul acum Muzeul Civic din ' Arta, San Vito al Tagliamento - catedrala si biserica Buna Vestire, Settimo) Mărturia directă de la Tintoretto este făcută explicită în tatăl și fiul San Gerolamo dei Robusti pentru catedrala din Pordenone Căile dinastiei Passano sunt exprimate de Francesco il Giovane (Sacile), Leandro (Portogruaro - San Giovanni) și de rivalul său Giacomo Apollonio (Cordovado - Sanctuar) Din triada Tițian-Veronese-Tintoretto derivă direct Palma il Giovane și grupul „pictorilor celor șapte maniere” La lucrările din Palma (Civida-le del Friuli - catedrală, San Giovanni in Xenodochio și San Pietro ai Volti, Morsane al Tagliamento, Pontebba, Porcia, Portogruaro, Preone, Sacile, Spilimbergo, Tricésimo, Udine - Municipiul acum Muzee civice și San Cristoforo) Pentru o istorie a picturii friulene din secolul al XVII-lea, vezi G Bergamini, Pictura secolului al XVII-lea în Friuli, în Antonio Carneo în pictura venețiană a secolului al XVII-lea, Catalogul expoziției (Portogruaro), editat de C Furlan, Milano , - Pentru Concordia specifică între Renaștere și Baroc cf F Dell'Agnese, P Gol Itinerarii artistice renascentiste în vestul Friuli, Pasian di Prato ; Iid , Itinerari artistice Secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în vestul Friuli, Pordenone Rămâne fundamentală pentru cunoașterea manierismului venețian: de la Tițian la El Greco Pentru istoria manierismului la Veneția, - , Catalogul expoziției (Veneția), Milano Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ri q ISBN: | Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli iar atelierul său sunt flancați de cele întocmite de Andrea Vicentino (Le-stans, Murlis - acum Muzeul Eparhial de Artă Sacră din Pordenone, Sacile, Stevenà și Vigonovo), Sante Peranda (Portogruaro, Udine - Zitelle și San Pietro Martire) și Pietro Malombra (Portogruaro) Printre ceilalți exponenți ai manierismului venețian târziu, Gerolamo Gambarato (Maron), Giulio del Moro (Spilimbergo), Baldassare D'Anna (Cordovado - Sanctuar, Orcenico Inferiore, San Giovanni di Casarsa - acum Muzeul Eparhial al Sacrului) Art of Pordenone, Villa Sile), Paolo Fiammingo (Maron), Maffeo Verona (Udine - catedrală și Zitelle), Pietro Damini (Civi-dale del Friuli, Portogruaro), Matteo Ingoli (Coltura - Santissima Trinità), Filippo Zaniberti (Cordovado - Sanctuary), Angelo Mancini (Orcenico Superiore și Valvasone), Antonio Grimani (Cividale del Friuli) și Francesco Matteazzi (Castel d'Aviano, Cavasse Nuovo, Colle di Arba, Cordenons, Domanins, Panna, Ovoledo, Pordenone - oratoriul San Gregorio și Zop-pola) Curent manierist care continuă multă vreme cel puțin în provincie, dacă ne gândim că retabloul din San Martino pictat pentru Panna de Jan Van der Meer, cunoscut sub numele de Giovanni Moro, deși datat este încă în întregime împletit cu referințe din secolul al XVI-lea Din a doua jumătate a secolului al XVI-lea există mulți artiști „străini” (flamandi, olandezi și de dincolo de Alpi), atrași la Veneția de mitul marilor pensule ale Serenissimai Câțiva dintre acești meșteri ajung în lagună după o călătorie aproape „naturală” care include etape formative mai întâi la Roma, apoi la Florența și apoi la Veneția Pieter van der Meeren, numit Pietro Mera , poate membru al familiei de artiști van der Meyren (Meeren, Meyeren) din Bruxelles sau Utrecht, orașul în care probabil s-a născut în , după ce și-a încetat viața pământească la Veneția, aderă la acest obicei educaţional în la vârsta de aproximativ şaptezeci de ani Ajuns de mic în Italia, probabil că din a fost la Veneția, unde din a fost înscris în breasla pictorilor de lagună (va face parte din ea până la Pentru cea mai recentă bibliografie despre Pietro Mera cu referiri la izvoare antice, vezi C Donzelli, GM Pilo, Pictorii venețieni ai secolului al XVII-lea, Florența , - ; L Puppi, Documente inedite pentru pictura venețiană secolului al XVII-lea: Pietro Mera, «Buletinul muzeelor civice venețiene» XIII, ( ), - ; R Pallucchini, Pictura venețiană a secolului al XVII-lea, zboruri , Milano , , - ; BW Meijer, Pietro Mera și Metamorfozele lui Ovidiu, în L'arte nella storia Contribuții critice și la istoria artei pentru Gianni Carlo Sciolla, Milano , - ; M Hochmann, Hans Rottenhammer și Pietro Mera: doi artiști nordici la Roma și Vertice, «The Burlington Magazine» CXLV, , ( ), - ; Id, Hans Rottenhammer și Pietro Mera: picturi de cabană între Veneția și Roma, în La originile genurilor picturale între Italia și Europa, ca , editată de C Corsato, B Aikema, Treviso , - ςςΛ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ээи I ISBN: Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli până în ), cu interludiul unei călătorii documentate la Roma în Mera este pictor, cu un catalog încă în curs de definire, al căruia criticii, subliniind meticulozitatea descriptivă deosebită, au remarcat în mod substanțial adaptarea la modulele palmeschi Aceste aprecieri sunt confirmate și în diferitele picturi create pentru Friuli, în mare parte executate în propriul atelier din Veneția Prieten al lui Antonio Vassillachi numit Г Alíense, Mera urmărește, la fel ca Hans Rottenhammer și Paolo Fiammingo, un amestec, deși ca actor secundar, între cultura venețiană și elemente lingvistice de dincolo de Alpi, cum ar fi un colorism rece și inserții de peisaj înghețat și albastru Din cultura originală, pictorul importă și modul tipic meticulos și detaliat de a face, ceea ce îi permite să exceleze în miniaturi, cum ar fi cele care decorează Mariegola de la Scuola dei Bùtteri și într-un grup mare de lucrări mici, frecvent așteptate pe cupru sau alte suporturi pretioase, menite sa satisfaca cei mai cultivati colectionari Acest lucru este valabil mai ales la subiectele profane, unde sugestiile pentru reprezentările alegorice rarefiate sau bacanale sunt puternice, atât de dragi lui Paolo Fiammingo, în pictura de peisaj care amintește de Paul Brìi și, de asemenea, în puținele portrete cunoscute de noi care dezvăluie un pictor fără îndoială capabil de lecturi psihologice subtile Zona sacră era diferită, unde clienții vremii preferau să facă uz de lucrări care erau mai ușor și mai imediat de utilizat, dar în câteva dintre aceste tablouri Mera, în timp ce se aplecă la reinterpretările evidente ale lui Tintoretto și Palma il Giovane, a făcut nu renunta la folosirea culorilor brute si a nuantelor reci pentru a trasa linii impalpabile ale orizontului Semnificativă pentru calitatea înaltă pe care pictorul a putut să o pună în practică este Buna Vestire autografată dintr-o colecție privată recent făcută cunoscută de Hochmann, o lucrare luminoasă pictată pe cupru, care confirmă capacitatea apreciabilă a artistului de a se exprima în dimensiuni reduse, expunând aici , în arhitectura și priveliștea unei grădini, o compoziție asemănătoare dovezilor manifeste din Pozzoserrato Din anii douăzeci ai secolului, Mera s-a eliberat de compozițiile mai aerisite și luminoase, mai întâi cu figuri cu contururi resentimente și ulterior retrăgându-se într-un limbaj Tintoret mai sumbru, aglomerat de personaje, așa cum se vede, de exemplu, din retabloul Merlengo din Treviso zonă și în Botezul lui Hristos din Bazilica Venețiană a Sfinților Petru și Pavel M Hochmann, Hans Rottenhammer și Pietro Mera, - Confirmarea călătoriei la Roma în Id , Hans Rottenhammer și Pietro Mera, de ani; M Hochmann, C Marin, Carlo Saraceni la Veneția, în Carlo Saraceni - un venețian între Roma și Europa, editat de MG Aurigemma, Catalogul expoziției, Roma , - : - M Hochmann, Rottenhammer și Pietro Mera, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Ieri ISBN: | ЭЭ Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Ca și în numeroasele lucrări realizate de autorul nostru pentru bisericile din Veneția și din interiorul Veneto, cele așteptate pentru Friuli mărturisesc și adaptarea la trăsăturile stilistice tipice ale lui Palma il Giovane și ale elevilor săi Prezența constantă a artistului în Mica Patrie este asociată, într-un rezumat ideal asupra relației dintre acest pământ și meșterii „străini”, cu echipa de pictori nordici activă aici de mult timp, deși până în secolul al XVII-lea Dintre aceștia vrem să-i amintim cel puțin pe Giovanni Khunz din Passau cu reședința în Spilimbergo, Enrico Riegher care locuiește în Roveredo, elvețianul Melchiorre Widmar care s-a stabilit la Gemona, Isaak Fischer (Fisches) Bătrânul Augustei angajat în principal pentru Maniago și Altan și pentru această din urmă familie îl include și pe celălalt „german” Anton Joseph Prima lucrare documentată a lui Pietro Mera în Friuli este identificată în retabloul Sfinților Giacomo, Stefano și Lorenzo pictat la Veneția în și destinat catedralei din Cividale del Friuli pentru a decora altarul de lemn dedicat lui San Giacomo (acum situat în biserică) of San Francesco ) O lucrare foarte convențională, cu figuri statice care nu dialogează între ele, care mai mult decât Palma pare să privească module pur compoziționale din secolul al XVI-lea având în vedere San Giacomo aproape împrumutat, deși în contrapartidă, din subiect pictat de Titian pentru San Lio (fig ) Cu toate acestea, asonanțele cu retablourile de Pozzoserrato pictate de acesta pentru catedrala din Mestre (Madona și Pruncul în Slavă cu Sfinții Arhanghel Mihail și Ștefan) și pentru biserica San Leonardo din Treviso (San Leonardo între San Giacomo Maggiore și Santa Martha) ) O pânză care se păstrează la Verona în Muzeul Castelvecchio (fig ), din colecția Pompei, confirmă relația de dependență stilistică stabilită între Mera și Palma il Giovane Dintre acestea, pictura din Verona reproduce lapidarea Sfântului Stefano (fig ) pictat în pentru catedrala din Cividale del Friuli Pe lângă faptul că se referă la gravura lui Raphael Sadeler, este foarte probabil ca opera lui Palma să fi fost admirată A Rizzi, Istoria artei în Friuli Secolul al XVII-lea, Udine , ; G Bergamini, Pictura secolului al XVII-lea în Friuli, Pe altar cf C Mattaloni, Altarul din catedrala din Cividale Cu noi cunoștințe despre evenimente de construcție și autori (altare laterale, în sacristie, în criptă, au dispărut), «Ce fastu?» LXXIX, ( ), - : F Rossi, Din repertoriul picturii flamande și olandeze din Veneto: rapoarte pentru Pozzoserrato, Mera, Régnier în colecțiile Muzeului Castelvecchio, «Verona Illustrata» , , - : Despre acest tablou cf S Mason Rinaldi, Palma il Giovane Opera completă, Milano , - ггА Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Pietro Mera, Sfinții Iacob, Ștefan și Lawrence ( ) Cividale del Friuli, catedrala Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ςςη ISBN: | Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Pietro Mera (?), Lapidarea Sfântului Ștefan Verona, Muzeul Castelvecchio Palma il Giovane, Lapidarea Sfântului Ștefan ( ) Cividale del Friuli, catedrala г л Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli și studiat vizual de artistul flamand când, după cum se spune, în a comandat un altar pentru aceeași clădire În special, figura martirului este o copie fidelă și dacă majoritatea celorlalte personaje prezintă ipostaze diferite, cele ale Tatălui Etern și ale Hristosului Înviat sunt asemănătoare mai sus, deși aici sunt înconjurate de Madona și Botezătorul De asemenea, se consideră interesant de subliniat „averea” care a căzut acestei pânze a lui Palma il Giovane în Friuli, atât de mult încât, pe lângă replica lui Mera, există și cele existente în biserica San Francesco din Palmanova, în biserica Santa Maria di Corte din Cividale del Friuli și în biserica Santo Stefano di Rualis Aceeași iconografie, dar o lucrare de mai mare profunzime se regăsește și în catedrala Concordia Sagittaria, databilă în mod rezonabil în a treia perioadă de cinci ani a secolului al XVII-lea și situată în spatele altarului mare (fig ) Atribuită inițial zonei palmierului a picturii, a fost ulterior evidențiată dependența de subiectul analog de matrice tintoretiană găsită în biserica venețiană San Giorgio Maggiore (fig ) Din această din urmă pânză, deja atribuită lui Jacopo Tintoretto iar apoi atribuită fiului său Domenico, pânza Concordiei repetă tangibil partea de sus și, dedesubt, figurile celor doi călăi din prim-plan Numele de Mera a fost propus recent pentru paternitatea picturii Concordia, care poartă portretul episcopului Matteo Sañudo cel Bătrân, probabil comisar al lucrării De fapt, această atribuire pare plauzibilă din punct de vedere stilistic și ar confirma o anumită practică a flamandilor să folosească modele ilustre Ceea ce mângâie această ipoteză atributivă este și familiaritatea artistului cu zona Portogruaro și, mai ales, redarea chipului protomartirului atât de asemănătoare cu tipologiile sale dovedite Chiar și portretul prelatului Sañudo confirmă, în designul nuanțelor care îi marchează trăsăturile, asemănări cu cunoscuta portretizare a autorului Cu toate acestea, trebuie amintit că Matteo Sañudo a abandonat în episcopia Concordiei după treizeci de ani de regență, retrăgându-se la mănăstirea venețiană San Giorgio Maggiore Nu Pentru răspunsul lui Palmanova, a se vedea A Rizzi, Istoria artei în Friuli Secolul al XVII-lea, ( ); pentru cei ai lui Rualis si Cividale cf L'Antico a Nuovo, Catalogul expoziţiei (Udine), editat de G Bergamini, Pasian di Prato , (dosar de P Pastres) A Rizzi, Istoria artei în Friuli Secolul al XVII-lea, M Zamper, Tablouri inedite de Gregorio Lazzarini, «Arte in Friuli Arte a Trieste» , : P Gol, F Dell'Agnese, Itinerari artistice Secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în vestul Friuli A Scotta, Episcopii Concordiei după Conciliul de la Trent, în Diocese of Concordia - , editat de A Scotta, Padova , - : Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Domenico Tmtoretto, Lapidarea Sfântului Ștefan Veneția, biserica San Giorgio Maggiore Pietro Mera (?), Lapidarea Sfântului Ștefan Concordia Sagittaria, catedrala pare îndrăzneț să presupunem că episcopul a dorit un tablou pentru Concordia strâns legat de cel existent în noua reședință venețiană, lăsând cu portretul său un semn clar al ordinii sale Francesca Rossi i-a atribuit pensulei lui Mera un Sfânt Sebastian (fig ) păstrat în Muzeele Civice din Udine, a cărui locație inițială este necunoscută Lucrare, până în prezent atribuită generic unui atelier palmesc în virtutea stării de conservare care nu permite un evaluare senină Totuși, în trăsăturile sfântului, în definirea liniilor care îl înconjoară și în redarea exactă a peisajului, trimiterea la manierele artistului în cauză pare corectă Realizat pe lungime, amintind de subiectul clasic al Vittoriei, martirul canonizat a fost luat probabil, invers, din gravura lui Aegidis Sadeler, la rândul său datornic lui Camillo Procaccini pictată la San Celso din Milano F Rossi, Din repertoriul picturii flamande și olandeze din Veneto, Pentru tabloul de la Udine cf Galeria de artă antică a muzeelor civice din Udine I Tablouri din secolul al XIV-lea până la mijlocul secolului al XVII-lea, editat de G Bergamini, eseuri de G Bergamini, L Puppi, Vicenza , (Cat , dosar de G Bergamini) rr/ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ЭЭО I ISBN: Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I cren ISBN: | Э J / Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli O lucrare autografă și, fără îndoială, mai matură poate fi văzută în Sfântul Francisc de Assisi primește stigmatele bisericii parohiale din Travesío (fig ) Tabloul (semnat și datat: PIETRO ME[RA] FIAMENGO/FACEVA [ ] AN[ ] ), a fost recuperat în timpul unei restaurări providențiale într-un mod sigur neașteptat fiind tăiat și cusut până la capetele unui pânză de Pomponio Amalteo În lucrare gustul în întregime flamand se dezvăluie în redarea detaliilor și dacă în amonte există poate subiectul analog al lui Iacopo Tintoretto conservat acum în Metropolitan Museum din New York sau poate cunoștințele lui Palma cel Tânăr din Agordo din care Mera repetă postura fratelui Leo, aici participă la apariția stigmatelor lui Francisc , cel mai probabil strămoș se află într-o mediere dintr-o sursă tipărită O astfel de dependență credibilă a fost avansată de Paolo Casadio, care a formulat ipoteza lui Mera asupra unei reflecții asupra unei gravuri a lui Cornelis Cort Repetare nu punctuală, dar care probabil să fi furnizat inspirație deoarece, poate, atâtea asemănări pot fi imaginate în posibilele cunoștințe a subiectului gravat în de Agostino Carracci sau în cel creat de Raphael Sadeler de Felice Brusasorci Că tipăriturile au fost o chestiune recurentă în activitatea lui Mera se poate deduce și din lectura testamentului său unde, în acest sens, se reține: «Să-mi dau lui Messer Cesare Celesti o carte aurită plină de tipărituri de aramă de diverse istorii» pânza din Travesío, unde micile detalii ale culturii flamande sunt evidente în detaliile plantelor și în peisaj, se observă că postura sfântului din Assisi, deși inclusă în iconografia constatată a acceptării stigmatelor cu brațele întinse , se referă, în acest detaliu, și la aproape contemporanul San Carlo Borromeo în adorația Crucii pictată de Pietro Mera în , pentru catedrala din Montagnana P Casadio, Pietro Mera și Luca da Reggio: două tablouri din secolul al XVII-lea găsite în Friuli, «Archeografo Triestino» s IV, L ( ), - ; Protecția patrimoniului cultural și de mediu în Friuli Venezia Giulia ( - ), Trieste („Superintendența pentru Patrimoniul AAAAS din Friuli-Venezia Giulia Relații”, ), - (fișe de P Casadio, G Magri), S Aloisi, Treasures of Art in Val d'Arzino, Val Cosa și Val Tramontino din secolul al XIV-lea până în secolul al XX-lea, Roveredo în Piano , - Pentru Palma il Giovane din Agordo cf Mason Rinaldi, Palma il Giovane Opera completă, P Casadio, Pietro Mera și Luca da Reggio: două tablouri din secolul al XVII-lea găsite în Friuli, - L Puppi, Documente inedite pentru pictura venețiană din secolul al XVII-lea: Pietro Mera, - ; S Mason, De la studiolo la «camaronul» picturilor Un itinerar prin picturi, desene, printuri și câteva curiozități în colecțiile din Veneția baroc, în II colecționari de artă din Veneția Il Seicento, editat de L Borean, S Mason, Veneţia , - : rrn Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ЭЭО I ISBN: Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Pietro Mera (?), Sfântul Sebastian Udine, Muzeele Civice Pietro Mera, Sfântul Francisc de Assisi primind stigmatele ( ) Travesío, biserica San Pedro Puțin mai târziu decât testul Travesto este retabloul, acum pierdut, pictat în de Mera pentru biserica Sant'Odorico di Sacile Această lucrare este amintită în diferite vizite pastorale, în relatează despre biserica Sant'Odorico: «Biserica are o singură navă, și are trei altare de marmură, cel principal este dedicat Episcopului Sant'Ulderico care este prăznuit în iulie , fără a fi totuși o petrecere pentru sine În Pall-ul acestui altar este reprezentată în vârf Preasfânta Fecioară iar dedesubt este Sfântul Episcop Ulderico și un alt sfânt mucenic pe care îl consider a fi un Mucenic Liberal” Această descriere este însoțită de Vizita ulterioară din care precizează autorul si data: «Biserica are trei altare, cel mai mare cu o minge pretioasa, autor Pietro Mera Pordenone, Arhiva istorică eparhială (de acum înainte, ASDPn), Vizite pastorale, /a, Vizite Cappelluti, Rapoarte ale preoților parohi - , XXVI/A Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ггл ISBN: | Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli pe care l-a pictat la Veneția în : o reprezintă pe Fecioara cu Pruncul Iisus, S Odorico și S Liberale» Pictura, ca și majoritatea celorlalte opere de artă cuprinse în biserică, se crede că s-a pierdut în Bombardamentul anglo-american care la noiembrie a distrus clădirea și zone vaste ale orașului Un posibil fragment din ceea ce rămâne din compoziția lui Mera poate fi identificat în pânza care îl înfățișează pe Sfântul Odo-rico (fig ), o lucrare se crede că a fost odată situată în capela nobiliară a palazzo Ragazzoni-Flangini și atribuită anterior lui Cesare Vecchio Stilistic, pictura pare asemănătoare tipologiilor lui Pietro Mera, dacă se observă trăsăturile sfântului atât de aproape de Portretul lui un dominican ( ) în Pinacoteca Tosio-Martinengo din Brescia În ultimii ani, Giancarlo Magri, autorul restaurării corespunzătoare, i-a dăruit Merei pânza Sfintei Familii situată în oratoriul San Giuseppe aferent bisericii Sant'Agnese din Portogruaro (fig ) Culorile reci și peisajul delicat care se ivește la orizont par a fi elemente lingvistice tipice producției autoarei Afinitatea acestui tablou cu subiecte similare de Palma il Giovane a fost, de asemenea, evidențiată, în special cu un desen care este păstrat la Londra în Muzeul Britanic Chipul Madonei a fost apoi corect comparat cu cel pictat de Mera în Căsătoria mistică a Sfintei Ecaterine din Alexandria (c ) din Galeria Národní din Praga În detaliu, însă, este mai presus de toate chipul Pruncului Iisus din Praga Portogruaro să arate probabilitate, aproape palpabilă, cu cea a San Giovanni Evangelista al Muzeului din Castelvecchio pictată pe marmură albă (fig ) Această din urmă lucrare este o copie parțială a subiectului așteptat de pictorul flamand pentru biserica venețiană San Francesco della Vigna Alte analogii sunt ASDPn, Vizite pastorale, , Vizita Pendini - , Rapoarte ale parohiilor încredințate episcopului în anul , A Giacinto, Parohiile eparhiei Concordia-Pordenone, Pordenone , R De Feo, Retabloul capelei nobiliare, în Francesco Montemezzano în Palazzo Ragazzoni-Flangini-Billia, artă, istorie și cultură în grădina Serenissima, Catalogul expoziției (Sacile), editat de F Amendolagine, R De Feo, G Ganzer, Pordenone , - A Alessandrini, „Sfânta Familie” a Oratoriului S Giuseppe de la biserica S Agnese din Portogruaro Restaurare și atribuire, în A Alessandrini, P Pazzi, Meșterii și patrimoniul artistic, Bibione , - Pentru pictura de la Praga cf Comorile din Praga Pictura venețiană din secolele XVII și XVIII din colecțiile din Cehia, editat de L Daniel, Catalogul expoziției (Trieste), Milano , (dosar L Daniel) F Rossi, Din repertoriul picturii flamande și olandeze din Veneto, г ca I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Pietro Mera (?), Sant'Odorico, Sant'Odorico di Sacile, biserica Sant'Odorico se distinge în comparație cu Santa Caterina d'Alessandria a bisericii San Martino a Piove di Sacco Tot în Portogruaro, un altar adăpostit în biserica San Nicolò îi poate fi atribuit în mod plauzibil lui Pietro Mera Pânza, deja atribuită lui Giuseppe Moretto, care îi înfățișează pe Sfinții Nicolò, Stefano și Lorenzo (fig II) a fost pe bună dreptate comparată cu stilul lui Mera într-o comparație utilă cu retabloul pictat în pentru Cividale și propunând ipoteza, într-adevăr imaginativă, că aceasta a fost pictată de meșterul flamand influențat de pictura lui Moretto De fapt, lucrarea relevă în figurile celor doi martiri relații evidente cu cuplul analog din catedrala Cividale, dar aceasta R Sandron, Împrejurimile Portogruaro, Portogruaro , - , - ; A Alessandrini, „Sfânta Familie” a Oratoriului S Giuseppe de la biserica S Agnese din Portogruaro Restaurare și atribuire, ; Bisericile din Veneto de Est, Portogruaro , - Pentru atribuirea corectă vezi D Pinni, Retabloul S Nicolò Restaurare și atribuire, Bibione-Caorle-Portogruaro ; A Fanzago, Lucrările picturale în bisericile din Portogruaro, Portogruaro , - ; P Goi, Carneo şi Cameadi , «Buletinul Instituţiilor Civice Culturale Udine» , , - : - , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rz-| ISBN: | Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli cu siguranță nu justifică referirea la modalitățile unui coleg mult mai modest Pânza Portogruaro trebuie înțeleasă cu siguranță ca o lucrare a lui Mera, unită ca stil și cronologie cu cea exprimată pentru Cividale Mai mult, nu trebuie trecut cu vederea faptul că în gravorul venețian Antonio Palma a asigurat bisericii San Nicolò din Portogruaro podoabe de lemn și aurire pentru altarul sfântului titular Prin urmare, un sculptor de lagună sculptează cadrul retabloul San Nicolò și acest lucru nu face ilogic să credem că autorul picturii este unul dintre concetățenii săi O prezență, aceasta a Merei în Portogruaro, care, deși nu este susținută de acte, atestă cu siguranță un anumit obicei de a lucra în zonă sau, cel puțin, de a satisface nevoile clienților locali din Veneția Cu toate acestea, unele documente de arhivă ar putea susține ipoteza că Mera a trăit în zona Friuli Concordia de câțiva ani Această prezență ar fi dovedită în Cordovado, localitate în care, între și , acolo au fost botezați doi fii ai «meserului Pietro Mera» Dacă numele soției și copiilor săi nu sunt confirmate de ceea ce este citat în documentul artistului, cu siguranță prezența Mera în Cordovado ne-ar permite să evaluăm cu un interes reînnoit moștenirea vizibilă a picturii manieriste târzii care se păstrează în satul friulan Numele de familie Mera, însă, nu găsește confirmare în zona Cordoba, dacă ar fi artistul nostru s-ar putea ipoteza, dat fiind numele nașei din fișa de botez, o oarecare relație cu nobilimea locală În așteptarea unor date arhivistice decisive care să permită o mai mare claritate asupra vieții pictorului flamand, trebuie remarcată prezența discretă a lucrărilor sale în zona Friuli, indiciu al unei notorietăți dobândite nu numai în lagună, ci și în hinterlandul venețian P Gol, cioplitori și auritori venețieni în Friuli, în Sculptură în lemn în arcul alpin History, styles and techniques - , Proceedings of the International Study Conference (Udine -Tolmezzo ), editat de G Perusini, Udine , - : , ( ) «La octombrie - Fiul evanghelist al lui Ser Piero Mera și Donna Zanetta, soția sa născută dintr-o căsătorie legitimă, sunt botezați de mine Pre Gio Batta menționat mai sus și ținut la botez de către signora Laura Cordovato și de către meser Domenico Beccali [ ]» « iulie - Paulo Lorenzo, fiul lui Piero Mera și al lui Zanetta, soția sa născută din căsătorie legitimă, a fost botezat de mine Pre Gio Batta mai sus menționat și ținut la botez de domnul Giacomo Magrini și de doamna Laura Cordovado» (ASDPn, Arhiva parohială Cordovado, , Botezuri - , , ) Confirmând notorietatea dobândită a artistului în Friuli, amintim existența tabloului Atitudinea oamenilor de a scoate o piatră, conform unui inventar de la mijlocul secolului al XVIII-lea, prezent în colecția Priuli Stazio, pentru care cf A Zabbeo, Un inventar al colecției Priuli Stazio, «Arte in Friuli Arte a Trieste» ( ), - rzn I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Pietro Mera, Sfânta Familie Portogruaro, oratoriul San Giuseppe Pietro Mera, Sfântul Ioan Evanghelistul Verona, Muzeul Castelvecchio Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rrn ISBN: | Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli Pietro Mera, Sfinții Nicolae, Ștefan și Lawrence Portogruaro, biserica San Nicolò rezumat Numărul lucrărilor așteptate pentru Friuli ale pictorului Pieter van der Meeren, nume italianizat în Pietro Mera ( ca -Veneția ), artist de origine flamandă activ la Veneția, cu interludiul unei călătorii documentate la Roma în Pictor al cărui catalog este încă în curs de definire și ai cărui critici, subliniind în același timp meticulozitatea tipică naturalistă a culturii flamande, au subliniat substanțial adaptarea acesteia la producția manieristă târzie de ascendență palmescă Aceste aprecieri sunt confirmate și în diferitele picturi realizate pentru Friuli, un ținut în care probabil a trăit câțiva ani, impregnat și el de acel manierism tipic lagunar al lui Tmtoretto și Palma il Giovane Abstract Un număr destul de mare de Lucrări au fost destinate Friuli de către pointerul Pieter van der Meeren, italianizat în Pietro Mera (aprox -Veneția ), de origine flamandă, activă mai întâi la Florența, apoi la Veneția frani în ultimii ani ai " Un autor al cărui inventar este încă definit și descris de critici ca fiind de acord cu producția manieristă târzie a stilului Palma, deși asigurat incontestabil cu precizia naturalistică particulară a culturii flamande Aceste evaluări sunt confirmate de picturile variate a realizat departe Friuli, unde autorul a trăit probabil câțiva ani, în care manierismul tipic venețian al Tintoretto și Palma il Giovane este evident r/j I ^tti Dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I ISBN: Presenze di altaristi e scultori del Settecento in Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Golul Paul Multă vreme neglijată de literatura artistică din Friuli Venezia Giulia a fost sculptura din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea Atenția acordată câtorva maeștri în lemn (Agostini, Comuzzo, Manzani, Saidaro, Scharf ) este incompletă și de obicei limitată ca anvergură Același lucru se spune despre sectorul pietrei: sute și sute de tone de piatră și marmură reduse la tăcere sau aruncate pe umerii lui Giuseppe Torretti și a unui adept mai mult sau mai puțin obscur Din anii situația s-a schimbat odată cu lansarea cercetărilor care au adus în prim-plan numeroși meșteri indigeni și venețieni responsabili de lucrări, chiar de înaltă calitate, pe care perspectiva regională - încrucișată în mitul maeștrilor Tolmezzo - le-a împiedicat să fie văzute și cu deschiderea orizontului pe capitolul intact al stucului Realitatea se repetă pentru fiecare localitate din Friuli, inclusiv pentru Prata, din care se mută cunoștințele personajelor în cauză și familiile lor respective Aici secolul al XIV-lea, în arcadele conților din San Giovanni, este maestru Și destul de justificat, doar că, evaluând publicațiile în ansamblu, se pare că interesul a fost determinat mai degrabă de vechimea descoperirii: „frumoasă” pentru că este veche și pentru că este rară Așa se explică neatenția față de alte produse din piatră și lemn din zonă, precum fragmentele de la începutul secolului al XVI-lea de pe părțile laterale ale presbiteriului parohial sau intervențiile maeștrilor venețieni, Domenico care în a trebuit să sculpteze șase «candelieri» (nu ), celebrul gravor și auritor Ambrogio Agostino Zila, responsabil în pentru rama pierdută a retabloului la fel de pierdut al lui Pellegrino da San Daniele ( ) etc P Gol, Taietorii de pietre în teritoriul Sacile (secolele XV-XVI), lucrare prezentată la LXXX Congres al Deputaţiei de Istorie Patriei a Friuli (Sacile, ) P Gol, cioplitori și auritori venețieni în Friuli, în Sculptură în lemn în arcul alpin Istorie, stiluri și tehnici Proceedings of the International Study Conference (Udine-Tolmezzo, - noiembrie ), editat de G Perusini, Udine , - : , , , ( , ) A Markham Schulz, Woodcarving and Woodcarvers, in Venice - , Florence , (n ), - , ( ) ia act de acest lucru și precizează, de asemenea, persoana Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon De asemenea, au fost respinse marile complexe din secolul al XVIII-lea (și suntem pe subiect) ale Villa Brunetta din capitală și ale Villa Querini din Visinale din apropiere, despre care vom raporta mai târziu Dar să intrăm în asta Publicarea sumară a lui Giovanni Pujatti a plății statuilor altarului principal al parohiei către venețianul Bartolomeo Modelo (Modolo) au fost adunate și precizate de Antonio Forniz începând să dea o față maestrului evaziv Pentru o reconstituire a faptelor și ca preludiu al completărilor, este indicat să se raporteze corect textele referitoare la întreprinderea desfășurată în trei etape: instalarea «scabello cu tabernacolul de marmură de maestrul Giuseppe Caribaio din Veneţia» ( , ) şi amenajarea celor două a lui Domenico (din Vaimaggiore) Despre altarul Pellegrino remarcăm prescripția vicarului episcopului Matteo Sañudo în cu ocazia vizitei pastorale („Aitar grande di Santa Lucia consacrat, al cărui bal este reformat sau făcut de la zero, termen de un an”), determinată de obtuzitate, mai ales că în vizitatorului apostolic mons Cesare De Ñores altarul părea decent ornat Vezi Pordenone, Arhiva istorică eparhială, Vizite pastorale, Vizită Cesare De Ñores , r; Vizite Matteo Sañudo I și II - , r: proprietatea terminologiei nu trebuie trecută cu vederea în ambele texte G Pujatti, Analele din Prata, Pordenone , - Vezi Doc I A Forniz, Notă asupra unor sculpturi din secolul al XVIII-lea din Friuli de Vest, «Il Noncello» , , - : - Vezi acum T Sharman, Bartolomeo Modolo, în Sculpture in Venice from Sansovino to Canova, editat de A Bacchi, cu colaborarea lui S Zanuso, Milano , - ; L Moretti, Alessandro Vittoria, Bartolomeo Modolo, Pietro Bearzi și istorici de artă la San Zaccaria, în Arte nelle Venezie Scrieri ale prietenilor pentru Alessandro Sponza, editat de C Ceschi, P Fantelli, F Flores D'Arcais, Saonara , - , cu bibliografiile respective la care să adăugăm știri de artă extrase din locurile natale și din analele lui NH Pietro Gradenigo, editat de L Livan, introducere de G Fiocco, Veneția , Lucrări și alte scrieri, de urmat în text G Pujatti, Analele de Prata, (Giuseppe Caribato) Vezi Doc II Pentru Caribolos, cf P Gol, Altare, statui și sculpturi în bisericile din Pasiano (secolele XVII-XVIII), în Pasiano Șase secole de tolling ( - ), Pasiano (di Pordenone) , - : , (fig ), ( ), (regests - ), cu bibliografia și memoriile exponenților lucrează în Friuli: pentru a rectifica atribuirea făcută lui Giuseppe Caribolo a a/do din San Giovanni in Pasiano di Pordenone, care are o afinitate clară cu Vaitar major din Santa Maria dei Sabbioni la cimitirul Rovigo ridicat de Angelo Franceschini în (A Gabrielli, Comunități și biserici din dieceza Adria-Rovigo, Roma , ) Referințele bibliografice trebuie integrate cu P Balan, The church and convent of S Maria delle Grazie in Este, Bologna , (altarul Rozariului de Giovanni Caribolo, ); MP Pedani, Biserica Santa Croce de pe Giudecca din Veneția Ştiri şi documente istorice, «Buletinul de artă», Suplimentul , , - : ; G Vio, Precizări ree I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ЭОО I ISBN: Paul Goi Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon pe altarul principal din biserica Răscumpărătorului din Veneția și pe Tommaso Rues (și o notă despre Merengos), «Arte Veneta» XXXIX ( ), - : ; P Goi, Activities of the Trognons (and others) in Casarsa and in Friuli: notes, in Ciasarsa San Zuan Vilasil Versuta, edited by G Ellero, Udine , - : ( ); B Cogo, Antonio Corradini sculptor venețian - , Este , - ; S Aloisi, Altariști venețieni ai secolului al XVIII-lea în Friuli, Contribuție pentru Bortolo Franceschini și notă pentru Giuseppe Caribolo, «Sot la Nape» LI, - ( ), - ; G Ingegneri, Istoria Sanctuarului din Castelmonte, Castel-monte (Udine) , - (Carrubolo Giovanni Battista); H Serazin, M Klemencic, Contractele de muncă ale sculptorilor, pietrarilor și gravorilor venețieni (III), «Acta Historiae Artis Slovenica» , , - : (Carboldi Francesco) și , (IV), - : , ; G Bergamini, Pagini de artă, în Digitano, editat de Id , Dignano (al Tagliamento) , - : (fig ), - (altarul lui Carpacco, ); E Metz, Biserica parohială San Lorenzo levita e martire în Orcenico Superiore, Pordenone , - , (fig ), , (fig ); G Bergamini, Caribolo Giovanni, Caribolo Giuseppe, în Allgemeines Künstlerlexikon (Saur) , München , ; S Guerriero, Sculpturi de Marino și Paolo Groppelli în Lussingrande, «Arte Veneta» LII ( ), - : ( ) Pentru Giovanni, documentația referitoare la participarea sa la Asaltare della Croce di Valvasone este completată (prin urmare databilă între și ), a cărei structură de scalare în profunzime prezintă o anumită referire la soluțiile lui Iacopo Antonio Pozzo: , aprilie (Valvasone) - «Dat domnului Zuane Caribolo Tagliapietra, , » ( Valvasone, Arhiva parohială, Cart Rămășițe de cărți din , Extras , r\ Lucrarea este menționată de P Pastres, Le Chiese di Valvasone, Udine („Monumente istorice din Friuli” ), Statuile laterale ale Sfinților Gheorghe și Mihai Arhanghelul din Carpacco nu sunt ale lui, aparținând stilistic secolului al XVIII-lea avansat De Francesco seniore sunt produse datele referitoare la Saltare în piatra din Villanova di San Daniele: - (Villanova) - Seria de plăți către Francesco Caribolo pentru construirea unui altar de piatră în biserica parohială și repararea piramidelor din cimitir (R TosoRATn, Villanova in tinutul San Daniele O comunitate libera si credincioasa Villanova di San Daniele , ) , octombrie- , iunie (Villanova) - Poștă pentru împrumutul contractat cu frații Zolli pentru construirea altarului de piatră al bisericii de către Francesco Caribolo, un tăietor de pietre din Veneția (Udine, Arhiva Statului, Arh Notar , Procesele not Pietro Mozzi - , faza , - și - , faza - , - ) Francesco junior este responsabil pentru Saltare di Santa Monica din Sant'Antonio abate di Latisana: , septembrie (Latisana) - Francesco Caribolo din Veneția este de acord cu reprezentantul școlii Santa Monica situată în biserica Sant'Antonio abate din acest teren pentru parapet de altar din piatra de Rovinj dupa proiect, laterale dupa planul altarului, trepte in rosu Verona si predela, pentru de ducati, bigonzi de vin si saci de faina (Udine, Arhiva Statului, Arhiva Notariala , Dosarul not Francesco Paglietti - , n ) Pentru ctitoria augustiniana, V Galasso, Latisana Istoria și arta „Septifaniumului”, Latisana , - Este documentată intervenția lui Giuseppe în construcția altarului confratelui Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rcn ISBN: | ЭО/ Paul Goi Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon nita dei Calafati de la Venetia ( ) sub conducerea lui Giorgio Massari; Giovanni Marchiori lucrează la figuri și Girolamo Brusaferro la altar (Veneția, Biblioteca Museo Correr, Cl IV, ms ) În a ridicat altarul școlii Sfinților Cassiano și Cecilia din San Cassiano din Veneția, după proiectul arhitectului Francesco Bognolo (panou de Francesco Zugno) Vezi G Vio, Școlile mici din Veneția Dogilor Note de arhivă pentru istoria frățiilor venețiene, Costabissara , Din nou asupra lui, pe lângă cele publicate: , septembrie (Orcenico di Sopra) - Depunerea a de ducați în mâinile lui Angelo Ceparo «în numele altarului care urmează să fie scos din Veneția» de către pietrarul Iseppo Caribolo (Pordenone, Arhiva istorică eparhială, Arhiva parohială Castions di Zoppala, Fase Diverse) În - a ridicat altarul principal din Ponte di Brenta cu participarea lui Bortolo Modolo pentru basorelieful retabloului, Agostino Fasciato pentru tabernacol și Giovanni Bonazza pentru statuare (execuția podelei corului a fost de asemenea de acord nu S-a întâmplat) Vezi G Beltrame, Ponte di Brenta de ieri până azi Ponte di Brenta , (fig ), - (fig ), Pentru intervenția lui Modolo cf infra nota O altă lucrare de-a sa este tabernacolul bisericii parohiale din Poffabro pentru care т° a trebuit să-și procure și ușa mică din metal aurit ( - ), pentru care: , iulie (Poffabro) - Chitanță de la Giuseppe Caribolo de în decontarea cheltuielilor făcute de acesta pentru ușa aurita, pentru o a doua ușă și «pentru alte cheltuieli», toate «pentru tabemaqulo pus în biserica mai sus menționată» (Poffabro, Arhivele Parohiale, Diverse Chitanțe ale secolului al XVIII-lea) , aprilie (Veneția) - Scrisoare a lui Giuseppe Caribolo către Daniele Roman, procuratorul vilei Poffabro El relatează că era interesat de un «profesore» pentru Crucifix și pentru masă și că i-a furnizat măsurătorile «proporciónate al tabernaqulo» Întors de la Cornacchie), avusese grijă să-l viziteze pe «profesor» remarcând însă că lucrarea era într-adevăr gata, dar nu în conformitate cu măsurile convenite pentru care obţinuse promisiunea de a o mai repeta Întors la Veneția după ceva timp, observase că nu numai că lucrul nu a fost făcut, dar măsurătorile s-au pierdut, așa că a cerut procurorului o nouă transmitere a datelor (ibid ) Înștiințarea ușii mici a tabernacolului tot în Aururi și comori ale Europei-Dicționar de argintari și aurari din Friuli-Venezia Giulia, editat de P Goi, G Bergamini, Udine , Pentru evenimentele ulterioare ale altarului, cf A Gol, The churches of the Val Colvera, Udine („Monumente istorice din Friuli” ), - (reconstituirea bisericii sfințite în ), - (noul altar principal, ) În ceea ce privește Comacchio, a se vedea infra nota Pentru comoditate, sunt urmărite numele și detaliile cronologice ale Caribolos disponibile în prezent, avertizând că datele Breslei Tagliapietra din Veneția sunt uneori fluctuante: Francesco senior al lui Giovanni di Bassano ( / - ), ucenic al lui Antonio q Girolamo Astori ( ), în îl are la rândul său pe Francesco di Pietro Menolfi în atelierul său, în se spune că are de ani și în de ani; Daniele Corubolo q b Lorenzo, r Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ЭОО I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Giuseppe Caribolo, Bartolomeo Modolo, maior Aitar Prata di Pordenone, biserica parohială statui de marmură rezultatul dălții lui Bartolomeo Modolo de la Veneția din , a cărei execuție ar părea totuși să fie anticipată cu o perioadă de cinci ani (fig - ) maestru constructor (nu - ); Francesco junior al lui Giuseppe (nu - ); Ioan (n - ); Ioan Botezătorul (nu - ); Giuseppe (nu - ) înregistrat la prima dată ca «fori alla terra» Pentru Daniel, vezi Udine, Arhiva Statului, Arhiva Notariala ; Procedura de nu Fistic Fistic , r-v; acolo Proceedings of the not Gio Battista Rossi - , martie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rrn ISBN: | ЭОУ Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, sfânta Lucia muceniță din Siracuza Prata di Pordenone, biserica parohială Bartolomeo Modolo, Sf Iacob cel Mare Prata di Pordenone, biserica parohială Artefactul se încadrează în cadrul general al înlocuirii altarelor de lemn cu altele de piatră de orientare rococo în urma măririi și reconstrucției clădirilor sacre și a gustului estetic schimbat Aceasta are loc și la Prata în altarele (reamenajate în templul renovat din - ) din San Carlo de către un membru al familiei venețiane a Trognonului în * și ale Rozariului din , muncitori pe care îi vom întâlni în curând din nou Pentru Gio Battista, C Gaberscek, Artiști, meșteri și opere de artă de-a lungul secolelor, în Premariacco și pe teritoriul său Mărturii și amintiri istorice, editat de A Tagliaferri, Premariacco , - : ( ) Apartenența lui Daniele și Gio Battista la descendența venețiană Caribolo nu este sigură Vezi și ce se raportează mai jos despre intervențiile din Castions, Arzene, Curzola și Comacchio Despre altarul San Carlo, documentul rezumat de Pujatti (G Pujatti, Annali di Prata, ) este următorul: Гил I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Э / UI ISBN: Paul Goi Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon «La revedere iunie S-a făcut coborârea S Carlo, în piatră, de către tăietorul de pietre Trognon al Veneţiei» {Pordenone, Arhiva istorică eparhială, Arhiva Parohiei Prata, Cart II D AB, «Fragment din Benefizio di Prata din anul » v) După cum se vede, textul vorbește doar despre „coborâre” chiar dacă pare evident să-i încredințezi și altarului ridicarea Pentru această structură și pentru cea a Rozariului cf P Goi, Activities of the Trognons, ( ), (fig - ), (Doc XI, XVIII) Despre Trognon, împreună cu textul recent citat (și bibliografia aferentă), vezi C Semenzaio, Lo sculptor Pietro Baratta, «Critica d'arte» - , , - : ( : altare di Pontecchio, ) ); H Serazin, M Klemencic, Contractele de muncă (I), «Acta Historiae Artis Slovenica» , , - : , , , ; MC Olivieri, Două șantiere comparate la Udine Biserica San Giacomo și capela Sufletelor din Purgatoriu, «Quaderni dell'Accademia Udinese di Scienze, Lettere e Arti» , , - : ; P Gol, Sculptura venețiană a secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea în Friuli: noi achiziții, în Artiști călători - Prezența pădurilor în Friuli Venezia Giulia, Proceedings of the III Conference (Udine-Passariano - October ), Udine-Venezia , - : - ;E Sardi, E P Zanon, Este arhiva Scuola Grande di San Rocco din Veneția Atlas iconografic, Veneția , nr - , , , - ; F Gover, Artă, artiști și meșteri în Mereto di Tomba, în Artă, Artiscj și Artigjans în Merêt di Tombe, editat de S Berti, G Ganzer, F Gover, T Veneti Mereto di Tomba , - : (în ciuda lucrării sale merituoase, statuile Sfinților Ermacora și Fortunato di Mereto di Tomba sunt încă atribuite lui Giuseppe Torretti, care aparțin în schimb lui Baratta, după cum s-a demonstrat: achiziția celorlalte nu a fost încă implementată în Friuli prin critică de artă majoră) O altă prezență a Trognonilor în persoana lui Giovanni junior este atestată la Susans (Udine) conform registrului: , octombrie (Susans) - «Am cheltuit , cu ocazia ca dl Zuanne Trognoni, însoțitoare și cocher» (Udine, Arhiva de Stat, Arhiva Colloredo Mels PI, n , Cartea administrativă Susans , } În sfârșit, a fost publicat contractul cu pietrarul Zuanne Trognon din Rio Marin din Veneția pentru altarul Madonei delle Grazie din Casarsa ( , cu plăți până în ), confirmând atribuirea deja făcută (Doc III) Interesant (la pct ) este angajamentul de a-și „face parapetul cu remitențe de flori lucrate în costum florentin”: motiv folosit în mod repetat de altar-sculptor (P Gol, Activitatea Trognonului, passim) Asupra subiectului în zona Friuli, vezi S Aloisi, Câteva note asupra frontalelor de altar în pietre semipreţioase în Friuli, «Sot la Nape» LX, ( ), - La bibliografia raportată acolo se adaugă câteva titluri orientative cu caracter general, remarcându-se, din nou pentru Friuli, repercusiunile temei în mobilierul {Prezioso ascunde Cufere din V până în secolul al XIX-lea Catalogul expoziţiei editat de V Bucic, A Delneri, Gorizia ; T Ribezzi, Despre decorarea cuferelor de nuntă, «Sot la Nape» XLVI, [ ], - ) Vezi C Scarpa, Vânzătorul de marmură la Veneţia: altarele secolelor al XVII-lea şi al XVIII-lea, teză de licenţă, rei G Maria Pilo, Udine, Universitatea de Studii, Curs de Licență în Conservarea Patrimoniului Cultural, Anul Acc - ; R Alghisi, Informații biografice ale arhitecților, artiștilor și meșterilor din Fabbrica, în A Chiarini, G Tortelli, Catedrala din Montichiari „Fabrica celui mai somptuos templu din zonă”, Brescia , - : - ; P Giovannini, Slabs and remittances of antependiums: sample-investigation on executive techniques, în Sculpture in Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Э /± Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Pentru a contrapune urgențele - așa cum se va întâmpla mai târziu în Castions of Zoppola - de statui laterale și tabernacol (modificate ulterior în dimensiuni) erau doi îngeri îngenunchiați pe o bază volută Neînțeles în Trentino Secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, editat de A Bacchi, L Giacomelli, zboruri , Trento , II, - De interes este specificarea materialelor (galben din Torre, roșu din Franța, brocadello din Verona, african din Genova) Trebuie remarcată manipularea grosolană a lucrării Casarsei care a avut loc – ca aproape peste tot – în ultimele decenii din partea funcționarilor bisericești, în timp ce porumbelul Duhului Sfânt din oglinda de sus a dispărut de mult Din punct de vedere stilistic, atribuirea îngerașilor cymatium trebuie revăzută, ca și altarele asemănătoare ale pietrarului, la care se face referire mai jos Mai jos este lista membrilor familiei arhitecților-sculptori cunoscuți în acest moment, cu avertismentul făcut cu privire la Caribolos: ( -nut ): Domenico senior ( / -nut ) în avea de ani, iar în se spunea că avea de ani; Domenico junior (nu ), cu domiciliul în San Biagio din Veneția; Giovanni senior ( / -nu ), în se spunea că avea de ani iar în de ani, în Giovanni q Battista Benetti din Verona, în Paolo Cosseti di Giovanni și în Gio Maria di Bortolo Bello, cu domiciliul în Rio Marin; John Jr ¡-hq I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Э/Z | ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Îngeri Pordenone, Muzeul Eparhial de Artă Sacră Bartolomeo Modolo, Angelo Veneția, biserica Scalzi, capela Santa Tereza coeficientul doctrinar si estetic, au fost dezradacinate in ultima vreme, sparte si ingramadite intr-un dulap din care le-am luat si le-am asezat in Muzeul Eparhial de Arta Sacra din Pordenone, cu despagubire (fig ) * Joint of draperiile și caracterul capetelor, precum și apartenența la context, nu lasă îndoieli cu privire la mâna lui Modolo, așa cum se poate deduce din con- (c - ); Ludovico (ț ); Sante/o senior (nu - ); Sante/o junior di Giovanni senior (nu - ) Figurina Madonei reintrodusă în frontalul altarului Adormirii Maicii Domnului este legată de seria de intervenții din biserica parohială: un element de intonație bonazzecă (se înțelege Ioan) care însă nu se încadrează cu ceea ce este în discuție (fotografie) și dosar generic în Passariano , Centrul Regional de Catalogare și Restaurare, Cat / ) Un înger mic a fost scos recent din tabernacolul altarului cu retabloul Amigoni P Gol, Sculptura O călătorie între muzeu și teritoriu, în Muzeul Eparhial de Artă Sacră La sculptura, Pordenone („Istorie și artă în zona Pordenone” I), - : , ( ), (tabelul XXXIV ab): pentru a corecta indicația cronică cu , dată propusă în text a anticipa Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rnq ISBN: | Э / О Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Sfântul Francisc de Assisi Sacile, catedrala Bartolomeo Modolo, Madonna Visi-naie din Pasiano, biserica parohiala Bartolomeo Modolo, Sf Iosif Visinale di Pasiano, biserica parohială față cu Îngerii bisericii Scalzi din Veneția din jurul anului (fig ): comparație care poate fi repropusă pentru statuile mai mari a căror respirație nobilă este tulburată de mișcarea neuniformă, uneori încurcată, a veșmintelor De remarcat corespondența acestuia din urmă cu copatronii parohiei, Lucia și Giacomo il Maggiore: titlu - al doilea - adăugat în în urma distrugerii ( ) a oratoriului cu același nume deja menționat în În sondajul său, Forniz compară San Francesco d'Assisi de la catedrala din Sacile, subliniind analogia aspectului și efectele luminii care animă marmura (fig ) Totuși, spiritul este parțial diferit: S Guerriero, Pentru un repertoriu de sculptură venețiană din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea I, «Eseuri și memorii de istorie a artei» , , - : , (fig ) S Miotto, „Dudum constructam in districai Pratae " Bisericile din Prata în Evul Mediu, O domnie teritorială în Evul Mediu Istoria Pratei din secolul al X-lea la XV, editat de PC Begotti, Prata , - : - A Forniz, Însemnări asupra unor sculpturi din secolul al XVIII-lea, - Împreună cu San Girolamo dei Groppelli de pe partea opusă, posibil qt-i л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Э / | ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon privirea visătoare a patronilor cerești din Prata este înlocuită de o față de corușcă, corpul este dezechilibrat și obiceiul nu respectă cadențe regulate Pertinentă cu aceasta este o cronologie, apropiată – chiar dacă ceva mai târziu – de cea a colegilor lui Roraigrande, de care Assisi păstrează amintire În desfășurarea investigațiilor, Madona și Sfântul Iosif din biserica din apropiere Visinale di Pasiano sunt predați statuariei de pe altarul ridicat între anii - de Giovanni Trognon (fig -S) Există aceeași nobilime de rulment, frâu și clape largi ale articolelor de îmbrăcăminte fără toate- neziana urmand proprietatea de stat a bisericilor Amplasat la locul lor actual cu ocazia reconstrucției altarului mare instituit prin vot public pentru încetarea holerei în Vezi E Metz, San Nicolò di Sacile, Udine („Monumente istorice din Friuli” ), ; S Miotto, Sacile a dispărut Biserica și mănăstirea San Francesco a Părinților Capucini, «La Loggia», ns ( ), - Cu toate acestea, trebuie remarcat faptul că cei doi sfinți se bucurau de venerație în catedrală pentru care nu este exclus un drept originar Vezi P Gol, San Nicolò di Sacile, «Le Tre Venezie» XX, ( ), - Id , Activitățile Trognonilor, , (Doc I), (Doc X) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Cinele ISBN: | Э/Э Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Addolorata (detaliu al altarului Crucifixului) Veneția, biserica San Salvatore Bartolomeo Modolo, San Giovanni (detaliu al altarului Crucifixului) Veneția, biserica San Salvatore via delle eccenze di Prata: lucrări databile la sfârșitul deceniului al patrulea al sec Împreună cu ceea ce se spune cu ușurință pentru Castions, ГAddolorata și San Giovami din biserica venețiană San Salvatore sunt, de asemenea, decisive, datând probabil din (fig - ) Vehiculul comisiei poate să fi fost co Querini, așa cum pare să deducă din contrastul pentru plățile altarului Pe aceeași lungime de undă Sfinții Andrei și Iacov ai altarului principal A se vedea nota de mai jos Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Э / О I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon a bisericii parohiale Castions di Zoppola, instalată în - Oportunitatea de a accesa cu ușurință documentele astăzi ne permite să ajungem la fundul procesului de atribuire care vede reapariția numelor lui Giuseppe Caribolo, Bartolomeo Modolo și Angelo Marinali După cum s-a avansat parțial la acea vreme, oficialii bisericii între - l-au chemat pe Giuseppe Caribolo „pietrarul” din Veneția pentru construirea altarului cu „tabernacol de marmură fină, statui și altele”, „balustrade” și „uși ale corului” În , în urma lucrărilor „de modernizare a clădirii bisericii și de fortificare a clopotniței” ( - ), Caribolo a fost însărcinat cu o „nouă custodie și îngeri”, operațiune care presupunea inserarea unui nou depozit euharistic și care a unui element poligonal este de a echilibra înălțimea aparatului: a doua intervenție, care ar fi putut avea loc și în timpul reconstrucției templului de la sfârșitul secolului al XVIII-lea (fig - ) În mod fundamental: P Goi, Pentru un catalog al sculpturii religioase din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în Friuli de Vest, «Itineri» VI, ( ), - : , (fig - ), , ( - ): Giuseppe Caribolo, cu ecouri de Gai în San Giacomo și Orazio Marinali în Sant'Andrea; A Forniz, A doua contribuție la studiul sculpturii din secolul al XVII-lea și al XVIII-lea în Friuli, «Udine Buletinul instituţiilor culturale civice» - , - , - : ; S Aloisi, Sculptura în teritoriul Zoppola din Evul Mediu până în secolul XX, Pordenone , - : cu atribuire lui Angelo Marinali; T Sharman, Bartolomeo Modolo, - ; P Gol, F Dell'Agnese, Itinerari artistice Secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în Friuli de Vest, Pordenone , : Bartolomeo Modolo Designul frontalului este confirmat de operațiunile contemporane ale altarului de la Orcenico Superiore Pentru documentația Castions, vezi Doc IV AC Pordenone maestru constructor Francesco Cajal lucrează la turnul clopotniță Lucrările de „refacere a bisericii” au fost efectuate de Antonio Aprilis (plăți din până în ) Intervenții parțiale ale lui Andrioli ( ) și ale lui Antonelli ( : «a pune balustradele și a curăța altarul») „Capomistrul milanez” Carlo Lepori ( - ) a fost chemat să estimeze primele operațiuni Pentru interventii, in ordinea: Despre Antonio Aprilis, P Tomasella, Antonio Aprilis da Cusano: un interpret ignorat al arhitecturii neoclasice, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» , , - , cu rememorare a lucrărilor din biserica parohială Sul Cajal, San Marco di Pordenone, editat de P Goi, zboruri + tabel Fiume Veneto , subindex; F Metz, Santa Maria di Cordenons, în Santa Maria di Cordenons, editat de P Goi, Fiume Veneto , - : Sul Lepori, P Gol Massari și massariani, și referințe bibliografice aferente Pe Andrioli si familia lui, P Goi, Massari si massariani Despre câteva clădiri și desene din Friuli, în Ultimul număr: viață și memorie Actele Zilei Studiului în onoarea lui Guglielmo Coronini Cronberg ( - ) la centenarul nașterii sale (Gorizia, noiembrie ), editată de S Ferrari, Trieste , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ςπη ISBN: | ^ / / Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Giuseppe Caribolo, Bartolomeo Modolo, maior Aitar Castions de Zoppola, biserica parohială Despre Antonelli și familia sa, P Gol, Calíalo și Tagliapietra, «Arte in Friuli Arte a Trieste» - , , - : ( ) Referințe care urmează să fie actualizate cu San Marco di Pordenone, ; F Metz, Santa Maria Bisericile, - : , , și ; F Venuto, Vila lui Passariano Reşedinţa şi destinul nobilului Manin, Passariano di Codroipo , ; rryg I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Э / OI ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Sf Iacob cel Mare Castions de Zoppola, biserica parohială Bartolomeo Modolo, Sant'Andrea Castions de Zoppola, biserica parohială Aceste rezultate trebuie să fie integrate cu observații de natură stilistică Spre deosebire de Giovanni Caribolo, despre care este documentată realizarea statuilor și tabernacolului bisericii parohiale din Arzene în , Giuseppe - care P Gol, Note de artă religioasă, în San Quirino Istoria teritoriului său, editat de Id , San Quirino (Pordenone) , - : ; F Metz, biserica parohială San Lorenzo levitat și martir în Orcenico Superiore Istoria, rectorii, documentele, Pordenone , , - Elemente noi la Veneția, Arhiva de Stat, Miliția da Mar , Lista tăietorilor de pietre (Francesco Antonelli, ); VallenonceIlo, Libro dei camerari - , b- b si - , b (Battista Antonelli trage apa sfintita, - ); Villanova di Pordenone, Libro dei camerari - , lllb, b (Antonio Antonelli di Dardago ridică balustradă și trepte pentru biserică, ) Documentație pentru Castions, în Pordenone, Arhiva istorică eparhială, Arhiva parohială Castions din Zoppola, «Biserica Veneranda S Andrea di Castions din Porcia» - , passim', «Vener biserica S Andrea di Castions din Porcia» - , passim Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Э/У Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Giuseppe Caribolo, Bartolomeo Modolo, Ciborium (detaliu altar mare) Castions de Zoppola, biserica parohială Giuseppe Caribolo, Puto angelic (detaliu al altarului principal) Castions de Zoppola, biserica parohială Giovanni Caribolo, Sfântul Arhanghel Mihail Arzene, biserica parohială apare adesea în documente - în momentul de față se cunosc doar lucrări de altar, ceea ce sugerează că numele ar trebui lăsat deoparte pentru Apostolii în cauză Tonul clasicist al acestora, analogiile morfologice cu producția de Modolo, în special de Visinale care deci iese validată, asigură că cuplul apostolic a aparținut sculptorului venețian O adunare a capetelor personajelor examinate până acum este o altă garanție a paternității La fel, figurinele templului mic, care amintesc de cele ale lui Prata și Malnisio, și Hristos Înviat din vârf (fig ) sunt încredințate maestrului În schimb, Giuseppe Caribolo (doar documentul din ) ar trebui să fie responsabil pentru cei doi îngeri mici pe volute care flanchează ciboriul care amintesc de soluția, dar cu siguranță nu și de stilul celor de la Prata: dacă ceva, aproape în ceea ce privește turgența formelor la San Michele di Arzene al rudei Giovanni, pe ale cărui urme Iosif vine să-i urmeze (fig - ) Astfel, se confirmă ipoteza lui Forniz că Caribolo și-a asumat opera în ansamblu subcontractând statuarea lui Modolo; formă roo I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon colaborare mai mult sau mai puțin strânsă confirmată de evenimentele de gustul bonazzesque de la Ponte di Brenta (aitar maggiore, ) și de la Curzola/Korkula (aitar maggiore, ) precum și de la Comacchio despre care vorbim Confirmarea stilurilor (și deci a atribuirii) și a modului de operare A se vedea nota de mai sus Intervenția asupra basoreliefului frontalului este atestată de următorul document: «Veneția, octombrie Primesc semnătura Prea Ilustrului Stareț d Carlo Dal Medico șaptezeci de ducați, pe care mi-i numără din ordinul domnului Gerolamo Boldrini pentru plata sculpturii făcute pe parapetul Ponte di Brenta din ordinul său, mă refer la de ducați I Bortolo Modolo sculptor în Campo Rusolo» {Podul Brenta, Arhivele Parohiale, Cronicón, ) C Semenzaio o menționează, Sculptura paduană din secolul al XVIII-lea, VIII Concluzii-Însemnări despre statutele breslei tăietorilor de pietre, «Padova și provincia ei» III, - ( ), - : ( ) Îi mulțumesc lui Damir Tulic pentru indicațiile în această privință Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I r οί ISBN: | JOl Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Ippolito Sivieri, Giuseppe Caribolo, Bartolomeo Modolo, Aitar major Co-macchio, catedrală (colaborări, asigurare de materiale etc ) provin tocmai din intervenția în catedrala din Comacchio, al cărei altar mare monumental cu aromă romană a fost ridicat de Giuseppe Caribolo în jurul anilor - după un proiect al lui Ippolito Sivieri, un iezuit din Ferrara , arhitect și inginer hidrostatic ( - ) și de Ercole Feliciti din Comacchio și completat în de Bartolomeo Modolo cu două grupuri angelice cu purtare clasică (inspirația de la Giusto Le Court în alegoriile Monumentului Gavazza din Madonna dell'Orto) şi Monumento Mocenigo din San Lazzaro dei Mendicanti şi de Enrico Merengo neWOnore din Santa Maria del Giglio din Veneţia), dar marcate de descompunerea planurilor şi liniilor nervoase (fig - ) w Pentru toate, cf L Luciani, Îngerii altarului principal al catedralei din Comacchio, «Quaderno Istituto di Cultura Antica Diocesi di Comacchio» - , , - (pentru material a fost interesat Pr Carlo del Medico, un bine- cunoscut comerciant de marmură cu ЖІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, grupul angelic Comacchio, catedrala Bartolomeo Modolo, grupul angelic Comacchio, catedrala Rezultatele, în special ale lui Castions, pot determina joncțiunea cronologic-stilistică a maiorului Valtar al lui Malnisio despre care un partizan al bisericii spune că a fost executat între - Regret asemănător: tabernacol în centru cu îngerișori pe aripile timpanului arcuit și Credința în vârf, sfinții patroni {Ioan Botezătorul și Antonie de Padova) la capete laterale (coarne) cu o claritate accentuată care se reflectă în ordinea clară de compoziție a templului mic (figurile - ); toate probabil databile între sfârșitul celui de-al treilea și începutul celui de-al patrulea deceniu * sediu la Zattere din Veneția); G Turri, The Cathedral Basilica of S Cassiano, Comacchio, Comacchio , - ; A Gambardella, Arhitectură și mecenat în statele papale între baroc și rococo Un administrator luminat Giuseppe Renato Imperiali, Napoli , - La datele indicate mai sus, articolele de cheltuieli consemnează vânzarea pentru a vechiului tabernacol și furnizarea de «altar cu tabernacol și statui» pentru s Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rno ISBN: | ^ Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Altarist venețian și Bartolomeo Modolo, maior Aitar Malnisio, biserica parohială Autenticitatea microstatuarei este neîndoielnică, care se constată apoi în mod egal în statuile patronilor la examinarea atentă a fizionomiilor, cascadelor de pânză cu brazde de umbră, curenți luminoase și ondulații, convingător comparabile cu ceea ce s-a văzut anterior Vezi E Metz, Biserica S Giovanni Battista din Malnisio, Malnisio , (fig ), - (fig ), , (fig ), - , , , : statuile se numesc «lucrare din un atelier anonim, probabil din Veneţia» Reclamele banale făcute în refactoria templului sunt evidente Pentru Depunerea în expozant In hoc signo Comoara crucilor Catalogul expoziției (Pordenone-Portogruaro), editat de P Goi, Milano , (fig ), (Cat II , Id dosar) Lucrarea este acum revendicată lui Giovanni Marchiori Vezi D Tulic, Pentru o recuperare artistică a bisericii dispărute din Seni din Veneția: un Giovanni Marchiori redescoperit și altarul capelei Lucchesi, «Zbornik za umetnostno zgodovino», ns XLVIII ( ), - : - Mulțumesc Simonei Guerriero pentru confirmare r'Q/i I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Altarist venețian și Bartolomeo Modolo, Tabernacol (detaliu) Malnisio, biserica parohială Bartolomeo Modolo, Sfântul Ioan Botezătorul Malnisio, biserica parohială Bartolomeo Modolo, Sfântul Antonie de Padova Malnisio, biserica parohială Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rnr ISBN: | Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Sf Ioan de Nepomuk Roraigrande din Pordenone, biserica parohială Bartolomeo Modolo, San Lorenzo Roraigrande di Pordenone, biserica parohială În Friuli, alte întreprinderi ale lui Modolo pot fi găsite în Roraigrande di Pordenone* (San Lorenzo și San Giovanni Nepomuceno), Vivaro (Îngeri euharistici) și Forni di Sopra (San Pietro și San Paolo) Aplecându-se pe sugestiile soților Bonazza (San Daniele di Giovanni la Ponte di Brenta, ca - ; San Lorenzo a Montona di Francesco, ), primii văd mâna sculptorului asigurată de utilizarea detaliilor fizionomice (sprincene și arcade orbitale) , nas grecesc, gură mică e Este posibil ca mai târziu ( - ) să se fi recurs la atelierul sculptorului venețian pentru îngerii mici de pe capetele primului altar din stânga și al doilea din dreapta (F Metz, Biserica, , , - , ) Atribuții anterioare către Bonazza în P Goi, F Dell'Agnese, Itinerari d'arte Secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, ; P Gol Pordenone, oraș al artei, în Pordenone ima città, editat de Id , Pordenone , - ; Roraigrande și biserica ei Note de istorie și artă, editată de L Sorgi, Pordenone , - , , r'Q/' I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ЭОО I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon cărnoase) și draperii de scoici care oficializează indicii de la Marinali și Antonio Bonazza, cum se găsesc, de asemenea, de exemplu, în Madona din Visinale, în San Giovanni di San Salvatore din Veneția, în Îngerii bisericii Scalzi și în Sfinții Lucia și Giacomo din Praia acreditând o datare la mijlocul deceniului al patrulea, aproape concomitent cu episodul din Sacile care precedă ușor (fig - ) Aceleași detalii vorbesc în favoarea statuariei pentru Îngerii lui Vivaro cu draperiile exasperate articulate într-un model serpentin în decolteu și bust: semnătură-motiv cu aromă de antichitate (fig - ) Împreună cu altarul mare, perechea, care se bazează pe manualul de fraze al lui Agostino Testa deja experimentat la Prata, se spune că a fost procurată la Veneția în , dar măiestria sa stilistică pare să fie ulterioară Conturul patinelor îngerești și a încoronat Hristos înviat se datorează și maestrului Obosiți, repetitivi, produsul maturității sunt în cele din urmă apostolii Sf Petru și Sf Pavel din Forni di Sopra din ; al autografiei brevetelor depistate prompt și împărtășite cu mine de Matej Klemencic și Damir Tulio (fig - ) sculptorului se hrănește cu alte episoade Pentru Veneția includ reliefurile și trofeele pierdute ( ) executate împreună cu Paolo Groppelli pentru statuia Y/nge/o a turnului clopotniță San Giorgio Maggiore de Giovanni Marchiori, distrusă în urma prăbușirii structurii în ; menționată mai sus; Îngeri către Scalzi ; altarul Crucifixului din San Salvatore (fig ), cu relieful Tatălui Ceresc cu aromă de secol al XVI-lea în porțiunea sutelor, statuile de marmură - deja menționate - ale unei Madone în lacrimi și a unui Sfânt Ioan încruntat (cu amintire) la San Giuseppe di Visinale) și Crucifixul de lemn, databil în , vremea refacerii pietrei sepulcrale a patronilor Tornimbeni în urma unui incendiu care ar fi putut foarte bine să afecteze întregul provocând refăcirea altarului ; statui ale Mântuitorului și delle Sante Maura e F Tommasini (di Sabana), Istoria noastră - trecut și prezent, în Vivaro, Basaldella, Tesis, Vivaro ( ), - : Sursa știrii este necunoscută, totuși, în esență, este susținută atât de Vizite pastorale care la consemnează tabernacolul încă din lemn, atât din registrul - în Arhiva Parohială, cât și la raportează lucrări de renovare a bisericii iar la este inserarea pietrei sfinte în altarul mare, care ar fi trebuit să urmeze aprovizionarea îngerilor Pe ambele socluri: venetus Anno / solo auxilio unionis P Rossi, Pentru începuturile lui Giovanni Marchiori sculptor în lemn: note de arhivă, în Pentru artă De la Veneția până în Europa Studii în onoarea lui Giuseppe Maria Pilo, II De la Rubens la contemporan, sub redacţia M Piantoni, L De Rossi, Gorizia , - S Guerriero, Pentru un repertoriu de sculptură venețiană, - : propune o dată la Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ςηπ ISBN: | ЭО/ Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Înger euharistic Vivaro, parohie Bartolomeo Modolo, Înger euharistic Vivaro, parohie Fosca - aceasta amintește de Visinale di Pasiano Madonna - de pe frontonul Santa Fosca din Veneția (fig ); San Zaccaria a bălării din biserica cu același nume ( ) care preia subiectul pe fațada care a fost pierdut și reconstruit de Pietro Bearzi din Pordenone; modestele Sfinte Lucia (amintește de subiectul lui Prata) și Apollonia (rănită în jumătatea inferioară) în capela acum a Sacramentului din San Cassiano ridicată între - , conform epigrafe, de contele și starețul Carlo Del Medico, For- circa Pentru inscripția de podea, vezi G Passini, Inscripţiile bisericii şi mănăstirii S Salvatore di Venezia, Veneţia , - Cronologie certificată prin inscripţia de pe faţadă Manierele Santa Fosca se reflectă mai târziu în Santa Lucìa di Prata L Moretti, Alessandro Vittoria, Bartolomeo Modolo, Pietro Bearzi, - , (fig ): statuia, foarte deteriorată, de pe fațadă a fost parțial reconstruită de Pietro Bearzi din Pordenone în rng I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Sf Petru Forni di Sopra, biserica parohială Bartolomeo Modolo, San Paolo Forni di Sopra, biserica parohială poveste care a fost folosită pentru materialele altarelor din Comacchio și Ponte di Brenta Fecioara cu Pruncul dintre doi sfinți în contextul teritorial din apropiere al Villa Corner din Asseggiano di Mestre par să dateze din deceniul - Pentru coasta Adriaticii, frontalul altarului principal al Vezi mai sus nota Pentru Carlo Del Medico și unchiul său Antonio furnizori de marmură, vezi din nou P Gol, Sculpturi din secolul al XVIII-lea în biserica iezuiților din Veneția, în I Gesuiti și Veneția Momente și probleme de istorie venețiană a Societății lui Isus, Proceedings of the Study Conference (Veneția, - octombrie ), editat de M Zanardi, Padova , - ; , , , ; S Guerriero, Giovanni Teschini și începuturile venețiene ale lui Pietro Baratta, «Venezia Arti» , , - : , (aprovizionare pentru iepurele San Domenico de Andrea Tirali, în Santi Giovanni e Paolo din Veneția); E Venuto, La villa di Passariano, , (serviciu oferit lui Giuseppe Torretti și Agostino Testa) S Guerriero, Pentru un repertoriu de sculptură venețiană, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I гпл ISBN: | Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Altarul Crucifixului Veneția, biserica San Salvatore глл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Santa Fosca (detaliu al frontonului) Venetia, biserica Santa Fosca catedrala din Curzola/Korcula în colaborare cu Giuseppe Caribolo ( ) și („Anunțul lui Perasto (Bocche di Cattare), probabil coeval În cele din urmă, pe țărmurile mai îndepărtate se află două Sibile în Grădina de vară din Sankt Petersburg, resturi din cele sculptate în și două figuri alegorice pentru palatul Ekaterinskj al lui Pușkin comandate în (fig - ) cu un aer clasicist Ca urmare a noilor investigații, profilul și catalogul sculptorului venețian avansat de Tomas Sharman și Lino Moretti rămân astfel precizate, cu precauția cuvenită în ceea ce privește un material fluctuant și în curs de desfășurare care ar putea primi completări în special din explorări atât în domeniul portretului și în sectorul lemnului, așa cum sugerează meseria părintelui, prin Crucifixul San Salvatore (fig fi și prin tratarea marmurelor care pare să denunțe familiaritatea cu gușa) S Anorosov, Petru cel Mare colecționar de artă ѵетгеГа, Veneția , - , - Considerat a fi bronz de G Lorenzetti, Veneția și estuarul ei Ghid istorico-artistic, Veneția (= Trieste ), Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I гл ISBN: | ЭУ Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Virtutea care asuprește înșelăciunea Pușkin, Palatul Ekaterinsky Bartolomeo Modolo, Sibila Eritreei Sankt Petersburg, Grădina de vară Bartolomeo Modolo, Sibilla Samia Sankt Petersburg, Grădina de vară S-a născut la Veneția din gravorul Francesco; botezat cu dublu nume de Bartolomeo-Andrea Este înscris în breasla tăietorilor de pietre ca „maestru muncitor” la vârsta de de ani Gaspare Modulo (Modolo) - ipotetic identificabil cu al nostru - îi oferă ocazional serviciu lui Giovanni Bonazza Se pare că locuiește în San Lio; se căsătorește cu Giacomina, fiica tăietorului C Semenzaio, Giovanni Bonazza, «Eseuri și amintiri de istoria artei» , - , - : ; B Cogo, Antonio Corradini, - Ipoteza este sugerată de numele de familie identic, de cronologie și de anumite trăsături stilistice ale lui Bortolo de derivație bonazzesque În listele tăietorilor de pietre venețiene, Gaspare apare o singură dată în ca „achitat”, dată la care – se crede din greșeală – apare și Bortolo cu aceeași precizare (Veneția, Archivio di Stato, Milizia da Mar , Nota de fraţii tăietori de pietre ) În orice caz, silueta lui este irelevantă și nu afectează profilul care este oferit ГЛА I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon între Angelo Rovinato (unul dintre martori este pictorul Zenobi Angelo Rosi) Înscris în breasla tăietorilor de pietre din Veneția - Locuiește în Corte dell'Orese all'Anconetta (parohia Santa Marcuola), unde i se naște trei fiice - Locuiește în Calle delle Balote; intervine la urnele şi vazele Monumentelor Manin din catedrala din Udine - Douăsprezece busturi de Sibile pentru Sankt Petersburg comandate de Savva Raguzinsky, dintre care două se păstrează (Eritreea și Samia) Locuiește în San Marziale unde se nasc alți șapte copii P Gol, Torretti și ceilalți în Mausoleele Manin din Udine, în Studi Forogiuliesi în onoarea lui Carlo Guido Mor, editat de G Fornasir, Udine , - : , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rno ISBN: | Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Două figuri alegorice (dragostea patriei și înșelăciunea asupritoare a virtuții), acum în Palatul Ekaterinsky din Pușkin Membru al Colegiului sculptorilor Andrea Tirali nașul Botezului lui Antonio-Giacomo, fiul lui Modolo ( iulie) Giorgio Massari nașul Botezului Francescei Osvalda ( august) Membru al Colegiului sculptorilor Împreună cu Paolo Groppelli realizează reliefurile și trofeele pierdute pentru statuia Ange/o din clopotnița San Giorgio Maggiore din Veneția de Giovanni Marchiori Nh Girolamo Corner ține un Botez Domenico-Martin ( noiembrie) c Aparatură altarului mare al bisericii parohiale din Malnisio: Sfântul Ioan Botezătorul, Sfântul Antonie de Padova, îngerii, Credința Primar al Colegiului sculptorilor Giovanni Maria di Gregorio Morlaiter nașul Botezului lui Domenico-Angelo ( ianuarie) Grup de statui ale altarului principal al bisericii parohiale Castions di Zoppola: Sant'Andrea, San Giacomo, heruvimi, Îngeri, Hristos înviat Înregistrează respingerea lui Giuseppe Geminiani ca prior al Colegiului de sculptori c Sf Iosif și Madona din biserica Visinale di Pasiano Redentore, Sante Maura și Fosca pe timpanul fațadei Santa Fosca din Veneția Tatăl Veșnic, Crucifix, Madona și Sfântul Ioan la altarul Crucifixului din San Salvatore din Veneția c Îngerii la intrarea în capela Santa Tereza din biserica Scalzi din Veneția c San Giacomo și Santa Lucia din biserica parohială Prata di Pordenone c San Giovanni Nepomuceno și San Lorenzo din parohia Roraigrande di Pordenone c Sfântul Francisc în catedrala din Sacile гл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Bartolomeo Modolo, Crucifix (detaliu al altarului) Veneția, biserica San Salvatore Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rnr ISBN: | Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Locuieşte în Fondamenta Grande (parohia San Marziale) Două grupuri angelice ale altarului principal al catedralei din Comacchio Închiriază o prăvălie și o casă în Campo Rusolo sau Ruzolo (parohia San Geminiano) c Îngerii euharistici ai parohiei Vivaro di Pordenone - Basorelieful altarului mare al bisericii parohiale Ponte di Brenta Colectionar al Colegiului de sculptori cu Nadalin Ziminiani - Madona cu Pruncul între doi sfinți în oratoriul din Villa Corner din Asseggiano di Mestre «Sub porticul Ca' Contarmi Gio Tentor Maria Riosa sublocat sculptorului Bortolo Modolo, cu soţie şi cinci copii Atelier la St Gallen » Antependium altarului principal al catedralei Curzola, cu Giuseppe Caribolo c AD Relief Buna Vestire la Perast «Tansador» al Colegiului de sculptori Statueta lui San Zaccaria de la vasul pentru biserica San Zaccaria din Veneția pe modelul celei a lui Alessandro Vittoria de pe fațadă În atelierul său din Campo San Gallo sau Rusolo, este consemnată prezența a trei bucăți de marmură de „aproximativ un miaro” (= de picioare cubi, egal cu de metri cubi), aparținând moștenirii defunctului Angelo Piranesi, părintele a celebrului gravor Este printre primii înscriși la Academia de Arte Frumoase din Veneția Membru al Academiei de Arte Frumoase de la Veneția Data apostolilor Sfântul Petru și Sfântul Pavel ai bisericii parohiale din Forni di Sopra - Sfinții Lucia și Apollonia din San Cassiano din Veneția F Montecuccoli Degli Erri, Veneţia - Case (și ateliere) de pictori, negustori de tablouri, gravori, sculptori, arhitecți, tipografi și alte personaje venețiene, «Ateneo Veneto», ns XXXVI, ( ), - : Ibid (vezi și supra nota ) Ibid γαζ I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon «Tansador» al Colegiului de sculptori Crucifix (pierdut) pentru sacristia bisericii distruse San Geminiano din Veneția Participă la şedinţa Academiei Înregistrarea decesului din mai În final, se conturează pe scurt figura lui Bartolomeo Modolo, privilegiat în recunoașterea valorii artistice Un sculptor cu ecouri marinaliane în linia unui Giuseppe Sordina , care este în egală măsură influențat de Bonazza și, mai mult, de tendințele clasiciste aflate în desfășurare în sculptura venețiană a epocii, răsturnându-și creierii încă din anii cu segmentări, blocaje, serpentine şi forţari expresive (uneori melodramatice) după o adresă jalnică Producția sa, concentrată în prezent în deceniul IV-V al secolului, este destul de repetitivă și discontinuă în rezultatele sale, astfel încât o cronologie sigură să fie inconfortabilă Rolul care este recunoscut în cadrul Colegiului sculptorilor din Veneția, relațiile de familie și de muncă cu maeștri celebri ai vremii (Giovanni Bonazza, Paolo Groppelli, Giorgio Massari, Andrea Tirali, Giovanni Maria Morlaiter), ordinele prestigioase și chiar numărul de solicitări confirmate de cantitatea de marmură înregistrată în atelier, contrastează cu calitatea generală a produsului care „nu rezistă în comparație cu lucrările principalilor artiști venețieni de la începutul secolului al XVIII-lea” Această judecată a lui Serghei Androssov care trebuie atenuată în lumina noilor achiziții și cu referire la importanța exponenților de al doilea sau al treilea nivel în constituirea gustului vremii, asupra cărora, prin urmare, se consideră drept să se ridica cortina Prin evidențierea concomitentă a angajaților implicați în diferite șantiere precum Caribolos și Trognons, ancheta care a fost efectuată contribuie și la cunoașterea sistemului de lucru (aprovizionare și tip de materiale, transport, manoperă, plată) metode, ) sperând că cercetările vor continua în direcția M De Grassi, Giuseppe Sordina și sculptura din secolul al XVIII-lea în zona Belluno, «Arhiva istorică din Belluno, Feltre și Cadore» LXXVIII, ( ), - S Androsov, Petru cel Mare, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ςηπ ISBN: | / Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Documente THE octombrie Cele două statui de marmură ale altarului mare realizate cu pomana acestui popor, adunate de mine personal paroh, au fost așezate în decurs de ani Sculptorul a fost Signor Bortolomeo Modelo [Modolo] din Veneția Pretul a fost de ducati de la : Dar costa doi Aproximativ au fost conduse de patronul Gaspare Stradiotto pe burchio-ul său pentru caritate (Pordenone, Arhiva istorică eparhială, Arhiva parohială Prata, Cart II, DAB, «Fragment din binefacerea Pratei a anului », r) II Adi octombrie Remarc pre Domenico Fabro paroh din Prata, care a pus în lucrare scabello altarului mare cu cortul de marmură, realizat de maestrul Giuseppe Caribolo al Veneției și plătit cu pomana diverșilor enoriași adunate de mine pentru prețul în toate cele două fără a include alte cheltuieli cu mâncarea pentru stăpâni și alte chestii care făceau suma de două Coborârea făcută apoi de același pietrar și pusă în aplicare în septembrie costă prima achiziție ducați cu treptele ei (Ibid, «Fragment din Benefìzio di Prata din anul », r) III D şi BMV Adi iulie , Venetia Prin acest acord privat, declarăm ce forță și vigoare are ca și cum ar fi fost făcută de mâna Nodaroului Public al acestui oraș Inclita, așa cum a convenit de către Preasfințitul Signor D Bonaventura Schiavolini în calitate de Procuror al Reverendului Signor Don Domenico Colussi și domnul Zuanne Trognon, tăietorul de pietre din Rio Marin, să realizeze altarul principal existent în Biserica Beata Vergine di Casarsa, altar care trebuie făcut cu toate acele condiții așa cum se vor declara distinct mai jos Mai întâi, numitul maestru va trebui să facă cele două scoici care se atașează (nu) la pradella și conducătorii ei în jurul zallo da Torre soazati conformă, arătând designul, fregate și lustrate, cu pradella sa împărțită în rozete și pete refired în conformitate cu spectacolul desenul rno I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ЭѴО I ISBN: Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Va trebui să-și facă parapetul cu flori așezate lucrate în costumul florentin cu dosarul său de marmură până la mijlocul reliefului, cu pata lui de roșu franțuzesc înăuntru, cu corbele pe părțile sculptate și pata repusă în aceeași franceză roșu părțile sale sunt tot din marmură cu pete de roșu african, parangon și francez, toate așa cum se arată în desen, toate pete trebuie puse în lipici de foc, frecate și glazurate De asemenea, va trebui să facă toate subbazele și finisajele din marmură fină ale numitei socluri, precum și bazele, finisajele și trunchiurile scabellului tot din marmură cu pete puse înapoi în cenuşă arsă, toate frecate și lustruite De asemenea, va trebui să-și facă custode de marmură fină cu pete franceze verzi și roșii, toate frecate și lustruite Va trebui să facă cele două scallinetti care sunt deasupra mesei cu brocadello de la Verona frecate și lustruite Va trebui să facă domnitorii, atât sub custode, cât și sub scabellul care susține coloanele și aripile zallo da Torre, fretat și lustruit Va trebui să facă tellaro-ul mingii soazato alla Romana și cu aceeași simetrie ca se vede din desen, cu zallo da Torre frecat și lustruit din nou în acest fel, cele patru colțuri care o înconjoară vor trebui făcute din marmura fina cu incrustatii de flori in stil florentin, ca la parapet, toate frecate si lustruite Va trebui să facă cele două baze rotunde sub coloane și la fel pe cele de lângă stâlpi și aripi, toate din marmură fină, fregate și lustruiți El va trebui să facă contra-stâlpii pentru coloane și urechile lor cu frunziș sculptat și să pună la loc în relief cu clopoței de zallo da Torre, toate după designul care apare, și totul cu volan și lustruit Va trebui să facă cele două coloane de african de la Genova, fregate și lustruite Va trebui să-și facă capitelurile rotunde ca din stâlpi și aripi, toate din marmură fină din ordinul corintian cu frunză de crin Va trebui să facă arhitrava care trece peste coloane și aripi, toate din marmură fină frecat și lustruit Va trebui să-și facă friza africană pe arhitrava menționată, fretată și ilustrată Va trebui să-și facă cornișa dreaptă care trece peste coloane și în mijloc și așa peste aripi, toată din marmură, fără modificări, așa cum se arată în desen, fregate și ilustrate Va trebui să facă cele două rânduri S din marmură fină, cu o volută în vârful pervazului și frontoane în african de la Genova, toate frecate și lustruite Va trebui să realizeze dosarul în mijlocul din marmură fină de relief conform cu desenul, fregat și lucios și la fel cele două bucăți de marmură care se potrivesc pe părțile laterale cu incrustație roșie franțuzească, toate fregate și lucioase Va trebui să-și facă rama deasupra mapei menționate, care va fi realizată în aceeași formă, așa cum se arată în desen, fregata și glazurată Va trebui să facă cei trei heruvimi care se află în vârf și, de asemenea, Duhul Sfânt, cu razele lui de aramă aurita și, de asemenea, pânza heruvimului care se află în mijloc care formează o menajerie la minge, toate din spălat fin și marmură lustruită Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I глл ISBN: | Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon Pentru care toate operațiunile mai sus menționate se obligă să le efectueze numitul maestru Zuane Trognon pentru prețul astfel stabilit cu Preasfințitul mai sus, de de ducați de șase lire și patru monede pe ducat, în număr de cinci sute, pe care Preasfințitul va trebui să le efectueze plătiți a treia parte ca depozit al operațiunii menționate mai sus și cealaltă parte în timp ce continuați să lucrați și restul terminat, adică tot altarul și încă pe loc Cu obligația numitului comandant ca această operațiune să fie efectuată de acesta și finalizată complet până în luna mai următoare; cu îndatorirea Preapusului Preacuviincios, care este obligat să plătească cheltuielile de hrană atât pentru numitul stăpân cât și pentru un alt om pe care îl va conduce cu el când va veni să ridice mai sus amintitul altar, precum și muntele atât în mers iar in intoarcere si mai mult decat atat, mentionatul Preasfintit este obligat sa plateasca trasurile ce vor fi necesare pentru construirea altarului mai sus mentionat, numitul maestru nefiind obligat sa-si dea ajutorul simplu in amenajarea lui si a face tot ce se asteapta de la simpla sa profesie, drept martor al cărui act acest document va fi semnat de ambele părți în prezența martorilor D Bonaventura Schiavolini numeşte quo supra ZuanTroginon [!] Afirm scrisul și promit toate cele de mai sus (Pordenone, Arhiva istorică eparhială, Arhiva Parohiei Casarsa, «Mansioneria Collussi») TVA c r (Castions di Zoppola) - Pentru țărani la pietrarul din Veneția pentru altarul de marmură, Pentru țărani pentru așezare, c v - Pentru țărani la tăietorul de pietre de la Veneția în numele altarului, : , iunie - Pentru țăranii din Boreano la signor Lombardo în numele tăietorului de pietre, : c r , decembrie - Pentru țărănime preotului paroh Ceparo din numele pietrearului pare să primească din decembrie din rangiro, suma : c v - La întâlnire trebuie să fi petrecut în corul bisericii Veneranda pentru materiale și facturi, : ζζηη I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) θυυ I ISBN; Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon - Pentru fermieri la tăietorul de pietre în numele altarului, c v - A cheltuit de ferment măcinat pentru piatra de moară de stara și a trimis după intervenientul Quatrin la Veneția la Caribolo, : , octombrie - Contadi domnului Domenego Ceparo în numele pietrarului de la Veneția conform chitanței din octombrie, r [m V ] - Data a fost Cheltuielile au fost cheltuite cu alimentele făcute în tăietorul de piatră din Veneția la timp pentru amenajarea tabernacolului din marmură fină, statui și altele; adică două au fost zile n pentru fiecare și un număr care sunt zilele numărul în trei dintre ele și i-au dat toate nevoile, cameră, paturi, mâncare, lumânări, și au fost la , pe zi, vel Țărani cheltuiți la intervenientul Quatrin pentru a cumpăra ferment pentru a fi trimis la Veneția domnului Cesaratolo, țărani : Cheltuiți pe sorg roșu cumpărat pentru a înlocui plătitorii acelorași sferturi , valoare c v - Per contadi al Ceparo pentru pietrar pentru același altar Tomé Pagura, Pentru mancare ahi mistri, : c r , noiembrie - Contadi domnului Domenego Ceparo în numele tăietorului de pietre din Veneția pentru altar, Item contadi domnului Giacomo Boreano intervenind pentru a mai socoti mai sus amintitului tăietor de pietre sub noiembrie c v - Tagliapietra, - Tagliapietra, c r - Cheltuieli pentru altarul mare, : c r , august - , mai - , august - Conții petrecuți în ziua respectivă domnului Iseppo Carabolo taie piatra de la Veneția ca avans pentru operațiunea pe care trebuie să o efectueze în corul venerabilei biserici și în în conformitate cu actul menționat, două sunt Articol pentru alți fermieri în același timp după doar angajamentul menționat Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /Л ISBN: | Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon c v scriind de două ori, două , fano se compune din întregul din reciput mai trimis de comessi trimis de ori la Pordenone sa vada daca barca de pietre a sosit in timp ce taitorii de pietre erau aici, la sol la un moment dat, : Cheltuit pentru un alt număr de cărucioși trimiși să scoată piatra menționată, , per căruță, , Fermierii petrecut la restello, s pe vagon, Cheltuit la cina în Pordenone cu tăietorii de pietre în și cal, cheltuit Prima sumă de cheltuieli, : Urmează cheltuieli Petrecut în suport de mortar Un total de cheltuiți pe pietre fierte și plăci goale au costat , Pentru zilele din numărul de la s pe zi pe cheltuiala lui, , Am cheltuit mâncarea pietrarului, camera confortabilă, paturile, focul și i-am aprovizionat nevoile la doi dintre ei conform acordului, câte zile continue, la , pe zi pe cap, în valoare de , Cheltuit în piroane de fier, fiube pentru ușile corului, plumb, așa cum se vede din reciclare, : Cheltuit pentru a reîncasa cuferele la Pordenone cu vagoane, Contadi di bona mano allí sua homini, Cheltuieli pentru auditarea acestor conturi către homini deputați și comun, , Cheltuieli pentru înregistrarea acestor conturi în acest registru de piață, A doua sumă de cheltuieli, : Continuați primul, : Adunați cheltuielile : excavat ca contra, : Creditori cunoscuți sub numele de Marcolini, : După ce s-a dedus totul din suma cheltuită, există creditori numiti unchi Marcolini și nepoți de : , adică patru sute patruzeci și una de lire și paisprezece sous - - - Trebuie să aibă pietrarul pentru altar și balustradele corului, Mâncare la aceeași, Carezi, Mureri si alte cheltuieli, Calcar și scânduri, ¿(Y) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θυζ I ISBN; Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon c v , septembrie - Contadi domnului Domenego Ceparo d'Urcinico din de mai sus, în numele domnului Carabolo Tagliapietra al Veneției, așa cum este confirmat de chitanța din septembrie în extras din lucrările , valoarea : , - decembrie, transmisă domnului mai sus menționat Domenego Ceparo în numele domnului mai sus menționat Carabolo conform respingerii de astăzi în extras din lucrările , f r , septembrie- septembrie plătit lui Bernardin Brussa care era cu draga lui Pordenone sa scoata marmura noii custodie si ingerii pentru altarul mare, La fel și lui Angelo Brussa, Pentru a stăpâni zidarul Andrea Bettoli timp de trei zile angajat să așeze bilele în sine, Pentru Giacomo Rosa manoale timp de , zile Signorului Giuseppe Cariboli, tăietorul de pietre din Veneția, pentru noua custodie și îngeri, conform chitanței cu nr Politețe obișnuită față de bărbatul ei, Mâncare pentru tăietor de pietre și om timp de , zile v [ ] Carcasă nouă și îngeri de marmură pentru altarul mare, (Pordenone, Arhiva istorică eparhială, Arhiva parohială Castions di Zoppola, «Biserica Veneranda S Andrea di Castions di Porcia» - ) IV v с г (Castions di Zoppola) - Făina este trimisă pietrarului Caribolo în Veneția c v - Taxa pentru taietorul de pietre din Venetia din - c r - Pietrarul de la Veneția este compensat cu с r - Transferul aceleiași plăți c r - : corespund pietrarului de la Veneția c r - Afisarea finala a sumei (Udine, Arhiva Statului, Corporații Suprimate, «Ven Scola a Preasfântului Rozariului și a S Marco della Villa di Castions» - ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /лп ISBN: | Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon secolul al IV-lea , noiembrie (Ivi) - Piatrarul Giuseppe Caribolo emite chitanță de : pentru altarul principal al bisericii Sant'Andrea La acea dată, tăietorul de pietre rămâne dator : (Ibid, Cart , VIII, / ) rezumat Articolul ia în considerare figura sculptorului venețian din secolul al XVIII-lea Bartolomeo Modolo și a maeștrilor cu care a lucrat , Giuseppe Caribolo și Giovanni Trognon, membri ai două familii numeroase de tăietori de pietre, sculptori și arhitecți de altar Ancheta începe de la Prata di Pordenone, unde acești muncitori trebuiau să lucreze și continuă în zonele Veneto și Friuli Importanța artistică mai mare a lui Modolo ne determină să concentrăm studiul asupra acestui maestru căruia îi oferim o imagine de ansamblu cronologică și un catalog de lucrări menite să devină mai precise și să crească odată cu continuarea investigațiilor Chiar dacă nu se numără printre cei mai mari, figura lui Modolo - la vremea lui apreciată atât de mult încât a găsit comisii chiar și pentru Rusia - prezintă cu siguranță un interes pentru definirea panoramei sculpturii venețiane a vremii Abstract Articolul se concentrează pe sculptorul venețian din secolul al XVIII-lea Bartolomeo Modolo și pe maeștrii care au lucrat cu el, precum Giueppe Caribolo și Giovanni Trognon, reprezentanți ai două familii mimeroni de pietrari, sculptori și arhitecți de altar Această investigație se deplasează în fața Prata di Pordenone unde acești oameni au lucrat și continuă în Veneto și Friuli Datorită facilității că Modolo este mai important din punct de vedere artistic, el este nucleul studiului, care oferă o imagine cronologică și un inventar al lucrărilor sale, care poate fi îmbunătățit și crește pe măsură ce investigațiile continuă Desi nu se numara printre cei mai fantezisti, Modolo - atat de apreciat la vremea lui incat sa se angajeze chiar si in Rusia - este cu siguranta interesant in scenariul Sculpturii Venetiene din vremea sa /лл I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) Elizabeth Borean O gravură din secolul al XVIII-lea semnată de gravorul venețian Innocente Alessandri (Veneția, - ) a intrat recent în colecțiile de grafică ale Muzeului Eparhial de Artă Sacră , înfățișând Îngerul Păzitor ținând de mână un băiat (fig /) Inscripția din marginea micii foi inedite reafirmă subiectul și atribuie invenția pictorului Antonio Marinetti (Chioggia, -Veneția, ) mai cunoscut sub numele de Chiozzotto Activitatea artistului, de asemenea, în lumina contribuțiilor recente , a fost suficient conturată, în timp ce puține sau chiar deloc mențiuni sunt făcute despre relația sa cu gravura venețiană din secolul al XVIII-lea și averea pe care o aveau unele dintre lucrările sale în traducere tipărită În așteptare pentru o reflecție pe această temă pentru a completa studiile despre Marinetti, eseul de față își propune să contribuie în acest sens, luând și el indiciul oferit de „povestea iconografică” a custodei Ange/o, dacă se poate face aluzie la originea un subiect dintr-un prototip dezvăluit prin alte exemple figurative, pentru a evalua, fără ambiții de completitudine, puterea de circulație a modelelor figurative prin gravuri Nr inv ani Marinetti pinx ; Alessandri scuip Venetis; Sfântul Angelus Custode D Memmo, S Varagnolo, Antonio Marinetti cunoscut sub numele de Chiozzotto (Chioggia -Venice ), «Chioggia, journal of studies and research» , , - : Cu ocazia expoziției dedicate lui Francesco Del Pedro (S Aloisi, E Borean, Francesco del Pedro: un gravor din secolul al XVIII-lea între Udine și Veneția, Catalogul expoziției San Vito al Tagliamento , - ) , scriitorul a remarcat o tipografie mică inedită semnată de Antonio Del Pedro care reproduce altarul înfățișând pe San Filippo Neri pentru oratoriul omonim din biserica Ognissanti din Chioggia Un studiu aprofundat este în curs de desfășurare pe această temă Vezi S Sponza, Notes on Antonio Marinetti, il Chiozzotto, «Arte document» , , - Pentru iconografia și difuzarea subiectului Îngerul Păzitor, vezi A Mâle, L'artereligiosa nel ' Italia, Franţa, Spania, Flandra, Milano , - ; JB Bossuet, Discourse on Guardian Angels, editat de C Ossola, Bologna , cu bibliografie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ¿f\¡- ISBN: | Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) Innocente Alessandri, Îngerul păzitor ținând de mână un băiat Antonio Marinetti, Îngerul păzitor Treviso, biserica Sant'Agostino După cum am menționat, tipografia se referă la un tablou de Chiozzotto care se află în biserica Sant'Agostino din Treviso (fig ) Retabloul mare sute (cm x ), situat în primul altar din stânga, este una dintre cele patru lucrări realizate de artistul din Chioggia pentru biserica îndelung condusă de părinții Somaschi, probabil cea de-a doua executată Actuala clădire proiectată de părintele Francesco Vecchi ( - ) pe o dispunere eliptică inovatoare în stil baroc, se află pe un D Memmo, S Varagnolo, Antonio Marinetti cunoscut sub numele de Chiozzotto, - , fig ; D Tomasini, Antonio Marinetti cunoscut sub numele de Chiozzotto, în Giambattista Piazzetta Timpul lui, școala lui Catalogul expoziţiei, Veneţia , - : A Bellieni, Biserica Sant'Agostino din Treviso Note istorice și arhitecturale, «Proiect de restaurare» II, ( ), - ζζΑζζ I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) QUO I ISBN: Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) regenți ai bisericii și parohiei din până în , an în care, în conformitate cu o prevedere a Republicii Veneția, mănăstirea a fost suprimată Părinții înființaseră un internat în spațiile adiacente bisericii de unde își exercitau misiunea educațională și caritativă în special față de numeroșii orfani ai orașului, misiune stimulată de evenimentele părintelui fondator Girolamo Miani, înfățișat în glorie în ovatul tavanului, tot de mâna lui Chiozzotto Reconstrucția a început în , biserica a fost binecuvântată în și sfințită abia în De-a lungul anilor colegiul, care a supraviețuit până în , a devenit organismul de referință pentru educația tinerilor nobili și burghezi din Treviso Din până în funcția pe care a îndeplinit-o al Seminarului Episcopal O parte din mobilierul din clădirea actuală a fost recuperat din cel preexistent, în timp ce unele lucrări au fost comandate ad-hoc, ca în cazul picturilor de Chiozzotto Programul decorativ atribuit lui Marinetti, inspirat din activitățile și istoria trecută a părinților Somaschi, a trebuit să urmeze o iconografie precisă Retabloul altarului principal înfățișând Madona cu Pruncul cu Sfinții Augustin și Girolamo Miani (c ) și pânza de pe tavan menționată mai sus ( ) au fost rezervate fondatorului ordinului, în timp ce misiunea educațională exercitată de frați a fost găsită expresie într-un nou retablo cu Îngerul Păzitor (c ) care a înlocuit un subiect asemănător cu nobilul pictor din Treviso Ascanio Spineda (Treviso, -pov ) , un artist din secolul al XVII-lea care a urmat stilul lui Palma il Giovane În cele din urmă, Marinetti ar fi tras Transito di Giuseppe, o pânză plasată în al doilea altar din dreapta Secvența cronologică propusă de Coletti și împărtășită de majoritatea criticilor este coroborată de datele începutului reconstrucției bisericii ( ) și ale binecuvântării altarului cu Transito di San Giuseppe ( ); în acești ani Chiozzotto ar fi asigurat realizarea celor patru pânze și poate și alte lucrări Motive de natură stilistică, remarcate în primul rând de Pallucchini merg G Fossaluzza, Treviso Biserica Vicarială Sant'Agostino, în Fundația Cassamarca: lucrări restaurate în Marca Trivigiana - editată de Id ,Treviso , - E Manzato, Picturile bisericii Sant'Agostino din Treviso: o mică galerie de artă între baroc și rococo, «Proiect de restaurare» II, ( ), - Catalogul artei și antichităților italiene Treviso, editat de L Coletti, Roma , R Pallucchini, Antonio Marinetti cunoscut sub numele de Chiozzotto, «Rivista di Venezia» XI ( ), - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ¿(μί ISBN: | / Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) în sprijinul ipotezei de mai sus În opinia cărturarului, pictura din Treviso - în mod clar de origine Piazzetta, conform unui obicei adesea folosit de Chiozzotto care a condus la considerarea reductivă a unui copist steril de către majoritatea criticilor - marchează unul dintre momentele cele mai merituoase din producția elevului Tonus și temperamentul în comparație cu pictura lui Piazzetta din biserica venețiană San Vitale, tabloul este în același timp bine rezolvat printr-o utilizare pricepută a pensulei rapide și saturate de lumină, atât de mult încât poate fi considerată mai degrabă o interpretare decât o derivare Comparația cu retabloul lui Sant'Agostino din Treviso ne permite să-i atribuim cu mai multă certitudine lui Chiozzotto și un al doilea tablou cu un subiect similar, puțin mai devreme, păstrat la Muzeul de Arte din Carolina de Nord din Releigh, înfățișând în mod dubios pe Arhanghelul Rafael și pe Tobias la care fac referire studiile mai întâi la Piazzetta apoi la Crosato Un alt subiect asemănător este dezvoltat de pictor în retabloul înfățișând Îngerul Păzitor, Tobias, Sfântul Antonie Starețul, executat în aceeași perioadă pentru biserica San Giacomo Apostolo din Chioggia O confirmare suplimentară a cronologiei propuse este descoperirea în Arhivele Statului Treviso a unui document care atestă încă din prezența activă a lui Chiozzotto în slujba părinților Somaschi Este chitanța unui sold pe patru etaje destinat încăperilor adiacente bisericii în care au stat părinții Deși nu este direct relevantă pentru munca în cauză, știrea se extinde și face ca activitatea lui Marinetti în angajarea părinților să fie mult mai solicitantă Numeroase surse locale din secolul XVIII-XIX consemnează prezența picturii lui Chiozzotto în interiorul bisericii din Treviso, împotriva tiparului D Tomasini, Antonio Marinetti cunoscut sub numele de Chiozzotto, Treviso, Archivio di Stato, Corporazioni Religiose Suppresse, : « martie / Af mo Eu, subsemnatul, am primit de la p re prep o al s Agostino libre opt si acestea in sold pentru patru magazine servite in camera focco de gli pp si camera sup iar eu zic L I Chiozotto» A Rigamonti, Descrierea celor mai cunoscute tablouri care se văd în bisericile și alte locuri publice din Trevigi, Trevigi, în Tipografia Bergami, , : «a cornu Evangeli note Retabloul Îngerului Păzitor»; L Crico, Indicația picturilor și a altor obiecte de artă plastică demne de observare existente în R orașul Treviso, Treviso, din tipografia Andreola, , : «altarul îngerului păzitor cu bal de Marinetti»; Id , Lettere sulle Belle Arti Trivigiane, Treviso, din tipografia Andreola , : «Înger păzitor, tablou care este clar cunoscut de Marinetti»; Și Gandini, Călătorii în Italia, III Guvernul Veneţiei, Cremona, în apropiere zng I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OUO I ISBN; Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) în cauză reprezintă singura dovadă cunoscută până acum a transpunerii sale Numeroasele diferențe stilistice și formale care există între pictură și gravură sugerează că nu este o imprimare „de traducere”, cel puțin așa cum este înțeleasă în mod tradițional această expresie De fapt, voința gravorului nu pare să fi fost aceea de a reproduce altarul cu sclavie respectându-i aspectul, ci mai degrabă de a-i reinterpreta subiectul Calitatea picturală remarcabilă a picturii, materialitatea tușei de pensulă și lumina conținută în acesta, nu găsesc o redare adecvată în presă; semnele gravurii, uneori rezumate și confuze, trădează modestia tehnică a lui Alessandri, care a fost un elev al celui mai talentat Bartolozzi, simplificând efectul final Și mai substanțiale sunt diferențele formale dintre cele două reprezentări, de natură a sugera un subiect ușor diferit pentru tipărire Dacă se respectă ipostazele personajelor, decorurile în care sunt plasate variază În tablou un fundal neutru, animat de doar doi heruvimi abia vizibili, sporește conversația tăcută dintre figuri; în tipar un context peisagistic dă un aspect narativ scenei Îngerul maiestuos care înaintează desculț pe pânză poartă pantofi în varianta de hârtie, rochia lui schimbă volumul pictural într-o croială mai aderentă corpului; chiar şi copilul, stând anterior cu picioarele paralele, capătă dinamism în actul de a face un pas Aceste din urmă elemente sugerează iconografia adoptată în general pentru a înfățișa un anume Înger Păzitor, Arhanghelul Rafael, protector al pelerinilor și călătorilor, însoțitor al micuțului Tobias de-a lungul călătoriei în Media Iconografia lui Tobias și a îngerului este completată în mod tradițional de un câine și un pește care au sărit brusc din apele râului Tigru Revenind la versiunea lui Alessandri, gestul lui Luigi De-Micheli, : «în ultimul altar al bisericii Sant'Agostino se află Ange - păzitorul lui Marinetti»; DM Federici, Trevigiane Amintiri despre lucrările de Desen de la o mie o sută la o mie opt sute pentru a sluji istoriei artelor plastice din Italia primul volum, Veneția, la Francesco Andreola, , : «Retabloul cu Gardianul Înger împreună cu ceilalți doi prezenți în aceeași clădire: Sfinții Sfinte Fecioare și Preafericitul Girolamo Miani, trecerea Sfântului Iosif»; L Pesce, Vizita pastorală a lui Giuseppe Gasser în Dioceza de Treviso ( - ) Roma , : «în biserica Sant'Agostino, filială a parohiei Santa Maria Maggiore, este consemnat unul dintre cele cinci altare dedicate Îngerului Păzitor» Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /лл ISBN: | Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) călcând în picioare un animal cu corp de șarpe și cap de mamifer, motiv absent din pictura lui Chiozzotto Inserarea specială provine probabil dintr-o inițiativă personală a gravorului, poate conștient că a tradus deja un subiect similar, așa cum mărturisește Meschini, în retabloul de Sebastiano Ricci înfățișând Madona cu Pruncul cu Îngerul Păzitor salvând un copil În tabloul, comandat pictorului din Belluno între și de către Scuola dell'Angelo Custode pentru altarul din Sala Capitolare a bisericii venețiane Santi Apostoli , Îngerul Păzitor ridică energic copilul aproape periculos de colacele lui un șarpe din capul canin Invenția iconografică a lui Alessandri nu pare să aibă o semnificație simbolică anume în contextul tiparului în cauză, prezentă în schimb în pânza lui Ricci unde șarpele prefigurează răul O altă inserție în imprimeu este triunghiul cu ochiul în stânga sus După cum am menționat, o primă sugestie pentru pânza lui Chiozzotto a venit din subiectul omonim al lui Piazzetta din biserica venețiană San Vitale Cu toate acestea, trebuie precizat că legătura cu maestrul se aplică doar figurii îngerului și efectelor picturale atribuibile acesteia și nu compoziției pe care Chiozzotto a derivat, evident, dintr-o altă sursă Subiectul custodei Auge/o a avut mare succes mai ales în secolele XVI-XVII, perioadă în care s-a conturat cultul acestor figuri cerești încredințate, capabile să ocrotească și să îndrume În secolul al XVI-lea s-au născut primele Compagnie dell'Auge/o Custode, părinții Somaschi au dat un impuls deosebit acestui cult, precum și Ordinului Iezuit În consecință, picturile, imprimeurile dar și sculpturile care înfățișează acest subiect au fost răspândite atât ca reprezentări independente ale celor două personaje, îngerul și copilul, cât și ca parte a unor compoziții mai mari A fost o temă, că G Moschini, Dell'incision in Venice, Venice (= ), : printre numeroasele tipărituri referitoare la Innocente Alessandri, Moschini enumeră «L'Angelo Custode, f din Tabelul lui Seb Ricci, ce este acolo la Scuola de lângă Ss Apostoli»; G Gori Gandellini, Știri istorice ale cioplitorilor, zboruri , Siena, din teascurile lui Onorato Porri, - , V, , : «Madona cu Îngerul Păzitor, și sufletele din Purgatoriu, dintr-un tablou de Sebastiano Ricci, care se află în Scuola dell'Angelo Custode e Santi Apostoli din Veneția, în fotografie » Sebastiano Ricci: triumful invenției în Veneția din secolul al XVIII-lea Catalogul expoziției, editat de G Pavanello Veneția , - Două desene pregătitoare referitoare la altar sunt conservate în Gallerie dell'Accademia din Veneția (Cabinet de Desene și Tipărituri, cat /R și /R ) Pietro Monaco i-a făcut şi o gravură: cf D Apolloni, Pietro Monaco și colecția de o sută douăsprezece tipărituri de picturi din istoria sacră, Mariano del Friuli , - Π The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OJ-U I ISBN: Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) a Îngerului Păzitor, pusă în discuție mai ales cu ocazia plecării unui fiu, a unei călătorii, în care îngerul, cu potențialul Arhanghelului Rafael, avea sarcina de a îndruma și însoți, deci păzește În pictura lui Marinetti și în versiunea sa tipărită există un detaliu de ascendență „morelliană” care, datorită particularității sale, ne permite să limităm investigația la ceea ce ar fi putut fi sursele iconografice cunoscute pictorului Este gestul îngerului de a prinde copilul de încheietura mâinii, prezent doar în unele reprezentări ale subiectului, care este considerat, împreună cu alte elemente, un detaliu util pentru efectuarea unei căutări printre sursele consultate de Marinetti pentru tablou, care apoi fuzionat în versiunea tipărită a lui Alessandri Întrucât aici este imposibil să identifici și să raportezi toate mărturiile existente, vor fi evidențiate doar cele mai semnificative Pentru o gamă largă de dovezi formale, prima comparație propusă este între imprimeu și o pictură pe panou atribuită cândva în mod îndoielnic lui Tițian și acum recunoscută ca o lucrare autografă Este reprezentarea lui Tobiolo și a îngerului (ulei pe panou, cm x , aprox , inv ), executată pentru biserica Santa Caterina și păstrată acum în Gallerie dell'Accademia din Veneția (fig ) Lucrarea, expusă recent la frumoasa expoziție din Pieve di Cadore Tiziano Venezia e il papa Borgia, poate fi configurată ca una dintre sursele cele mai apropiate de tiparul derivat din pictura lui Chiozzotto Panoul, datând din primii douăzeci de ani ai secolului al XVI-lea, s-a bucurat în curând de o anumită avere, deoarece deja în a fost reprodus pe o marcă tipografică de Alessandro Bindoni, un editor lombard activ la Veneția, care l-a folosit ca ilustrație pentru un text dedicat Îngerului Păzitor Marca, a cărei copie este păstrată în Biblioteca Estense din Modena, arată îngerul cu aripile desfăcute înaintând în timp ce ține copilul de încheietura mâinii, care la rândul său ține peștele Alte două gravuri pot fi urmărite până la pictura lui Tițian Prima îi aparține lui Valentin Lefèvre (activ între și ) și face parte dintr-un volum intitulat Opera Excellentiora à durissimi nominis Pictoribus Pittano Vecellio, Cadubriensi, & Paulo Caliari, Veronensi, Inventa, atque picta, ab Ingeniosissimo pictore Valentino Le Febre Bruxellensi , publicată la Veneţia în J Hall, Dicționar de simboluri în artă, Milano , - P Arponi, S Rossi, Penele arhanghelului: descoperiri și propuneri pentru Tobiolo și îngerul lo di Tiziano, în Tiziano: Venezia e il papa Borgia, Catalogul expoziției (Pieve di Cadore), editat de B Aikema, Firenze-Pieve di Cadore , - P Artoni, S Rossi, Penele arhanghelului: descoperiri și propuneri pentru Tobias și îngerul I al lui Tițian în Tițian: Veneția și Papa Borgia, - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I xi i ISBN: | θ Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) Tiziano Vecellio, Tobìolo și îngerul Veneția, Galeriile Academiei Valentin Lefèvre, Îngerul păzitor Bergamo, Academia Carrara de Jacob van Campen, activ în secolul al XVII-lea (fig ) Tiparul reproduce omologul tabloului Academiei, indicând numele inventatorului în inscripția din margine: Titianus Vecellivs, Cad, Invent, & Pinxit Există o a doua gravură anterioară celei a lui Lefèvre care, chiar dacă nu are inscripții, poate fi comparată cu pictura lui Tițian Este o foaie care se referă la pictorul pesaro Simone Cantarini (Pesaro, -Verona, ) care a fost elevul lui Carlo Ridolfi la Veneția Traducerea nu este la fel de exactă ca în cazul tratat anterior, totuși tangentele sunt de natură să sugereze că Cantarini cunoștea pictura Cadorino În Uffizi (inv S) există un desen atribuibil gravurii de la Pesaro, databil în deceniul al patrulea al secolului al XVII-lea, perioada în care era pe cale să-și încheie șederea în Marche și urma să plece la Roma În aceiaşi ani probabil a licenţiat presa din care se cunosc mai multe exemplare cu unele variante (fig ) Poze de la Titian Tipărituri din sec secolul al XVI-lea XIX din colecţiile Cabinetului Naţional de Tipărituri, Catalogul expoziţiei, editat de M Catelli Isola, Roma , (cat ) P Bellini, Simone Cantarini: desene, gravuri și lucrări de reproducere San Severino Marche , - Placa se păstrează în Calcografia Națională a Romei (inv ) ШІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) Retabloul din biserica San Pier d'Agrinio din Gargnano, atribuit lui Andrea Celesti (Veneția -Toscolano ) poate fi considerat, de asemenea, un exemplu al averii venețiene a subiectului lui Tizian, deoarece aparține prin naștere unui artist venețian Lucrarea este una dintre numeroasele create de artist în Lombardia Înfățișează Îngerul Păzitor cu Fecioara și Pruncul, Sfântul Antonie de Padova și un sfânt episcop (ulei pe pânză, x cm) Dacă sunt scoase din context, figurile îngerului și ale copilului conduc fără echivoc înapoi la imaginea de referință Aceleași considerații pot fi extinse și la Îngerul Păzitor pictat de Francesco Cappella cunoscut sub numele de Daggiù (Veneția, -Bergamo, ) din biserica Santa Maria di Oleno (Dalmine) care, pe lângă faptul că s-a născut, a împărtășit și activitatea lombardă cu Celesti Un caz iconografic apropiat tiparului Alessandri, interesant pentru că este rezultatul unui mediu geografic și cultural diferit de cele investigate până acum, poate fi văzut în celebra gravură (fig ) a lui Pietro Aquila (Marsala, prima jumătate a Secolul al XVII-lea - Alcamo, ) derivat dintr-un tablou de Carlo Maratta (Camerano, -Roma, ) Se întâmplă ca o copie a acestei amprente să fie păstrată în colecțiile grafice ale Muzeului Eparhial de Artă Sacră din Pordenone Aerisitatea și dinamismul tipic Romei baroc dau Îngerului păzitor al lui Maratta un aspect plutitor, picioarele sunt desprinse de pământ, hainele sunt drapate moale; regretul compozițional este însă asemănător tipăritului în cauză; strânsoarea încheieturii mâinii, dialogul vizual dintre cele două personaje, decorul peisajului cu trunchiul copacului pe marginea compoziției, munții în depărtare Foaia, menționată de Gori Gandellini, poartă o inscripție care o identifică ca un dar de la Maratta cărturarului roman Giovanni Pietro Bellori Legătura dintre pictorul din Camerano și Bellori este cunoscută, scrierile acestuia din urmă reprezintă cele mai detaliate sursa asupra vietii si productiei I Marelli, Andrea Celesti - Un pictor pe lacul Garda, San Felice del Benaco , - (cat ); R Pallucchini, Pictura venețiană a secolului al XVII-lea, zboruri , Milano , , - U Ruggeri, Francesco Capello cunoscut sub numele de Daggiù Tablouri și desene Bergamo („Monumenta Bergomensia” XLVII), , fig Nr inv (primit cadou de la Paolo Goi) G Gori Gandellini, Știri isterice ale cioplitorilor, zboruri , Siena, lângă Vincenzo Pazzini Carli și fiii, , , «Celor mai Virtuosi domnule Gio Pietro Bellori / În semn al prieteniei, pe care v-o mărturisește, și al valorii cărturarului său / studiului de pictură dă, și dăruiește / Carlo Maratti / Carlo Maratti Inv et pins Piet Vultur gravat” Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I xi q ISBN: | Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) Simone Cantarmi Inger pazitor New York, Muzeul Metropolitan Pietro Aquila, Îngerul Păzitor Pordenone, Muzeul Eparhial de Artă Sacră creația artistică a lui Maratta Acesta din urmă în dedicația prietenului său revendică invenția subiectului, rezumată prin inscripția inv și știfturi Afirmarea paternității este doar parțial adevărată, deoarece Maratta în pictase o copie, acum pierdută, a frumosului Înger păzitor de Pietro da Cortona (Cortona, - Roma, ) păstrată acum în Galeria Națională a Palazzo Barberini din Roma din Palazzo Chigi, așa cum este menționat într-un ghid al orașului din Pictura originală a fost de curând urmărită până la Pietro da Cortona În colecțiile regale engleze se păstrează un studiu pregătitor (The Royal Collection Trust, Rcin ) care susține referirea la Berrettini Subiectul a fost pictat în pentru Papa Alexandru al VII-lea de către sienezul Fabio Chigi, în pandantiv cu un San Michele Arcangelo la care vom reveni mai târziu Tabloul a rămas în colecția Chigi până la B În primul rând, Carlo Maratta în Barok na Slovenskem, Ljubljana , - , - Savantul consemnează succesul pe care subiectul lui Maratta l-a avut în teritoriile slovene până în secolul al XIX-lea, făcând cunoscută nu doar versiunea lui Pietro Aquila, ci și traducerile pe care le-a făcut Jakob Frey, Niccolò din aceasta Cappelli și un gravor anonim G Melchiorri, Ghid metodic al Romei și al contururilor sale, Roma, , / i л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θ " I ISBN: Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) , când palatul și colecția de artă au fost achiziționate de stat Lucrarea a fost popularizată pentru prima dată datorită traducerii care a provenit din ea de către gravorul de origine genoveză Giovanni Battista Testana (Genova, -Roma, ): «Îngerul păzitor, burin sculptat de Gio Battista Testana, foaie regală ba » după cum se vede din Indexul tipăriturilor gravate în cupru cu burin, și în apă tare existentă în fosta Tipografie a lui de Rossis acum în Calcografia Rev Cam Apos a Piè în marmură cu noi adăugiri publicate la Roma în , care menționează și o gravură a Acvila identificabilă cu subiectul de către Maratta: «Îngerul păzitor sculptat în aqua forte de Pietro Aquila în jumătate foaie regală ba " În următoarea ediţie a aceluiaşi text ( ) apare din nou copia de la Cortona În Gori Gandellini, a transcris următoarele: «Testana Gio Battista a îngropat un înger păzitor pe foaie adevărată din operele lui Pietro da Cortona» Circulația celor două subiecte Maratta-Cortona a mers mână în mână, gândiți-vă că însuși Pietro Aquila a tradus lucrări ale ambilor artiști A soluționa încercarea de a atribui paternitatea invenției unuia sau altuia artist este încă o pictură, aproape douăzeci cu ani înainte de pânza lui Berrettini: Înger păzitor atribuit lui Guercino (aproximativ ) păstrat acum în Galleria Colonna din Roma (ulei pe pânză, , x cm) Modelul a avut un mare succes, găsind dezvoltare atât izolat, cât și ca parte a unor compoziții mai articulate Motivul își găsește aplicație și în lucrările plastice atât în nordul, cât și în sudul Italiei Astfel de exemplu la Caselle (Veneția) de Giovanni Bonazza ( - ), la Privano (Udine) de Giacomo Contieri senior (ca - ), și la Arba (Pordenone) de Giovanni Contieri ( - not ) Index de gravuri gravate în cupru cu Burin, iar în Acqua forte existente în calcografia rev Cameră apostolică lângă Stamperia Camerale cu noi completări, la Roma, la Lazzarini, , , Index de gravuri gravate în cupru cu Burin, iar în Acqua forte existente în calcografia rev Cameră apostolică lângă Stamperia Camerale cu noi completări, la Roma, la Lazzarini, , G Gori Gandellini, Știrile isterice ale cioplitorilor, D Vasta, Însemnări despre gravorul Pietro Aquila, «Grafica d'arte» XIX, ( ), - D Stone, Guercino Catalog complet al picturilor, Florența , C Semenzato, Giovanni Bonazza, «Eseuri și amintiri de istoria artei» , - , - : - P Gol Adăugiri la sculptura veneţiană a succesului XVII-XVIII, «Annales Series Historia et Sociologia» , ( ), - : , , (fig ) Ibid Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I xi r ISBN: | OJ-Э Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) Giuseppe Castiglione, Îngerul păzitor Pordenone, Muzeul Civic de Artă Anonim, Îngerul Păzitor Pordenone, Muzeul Eparhial de Artă Sacră În zona napolitană putem aminti două lucrări ale lui Nicola Fumo ( - ), un important exponent al barocului napolitan: prima se găsește în biserica napolitană Santa Maria Egiziaca (aproximativ ), cealaltă în Muzeul Eparhial al orasul Imaginea a trecut granițele italiene, așa cum arată dovada lui Bartolomé Esteban Pérez Murillo (Sevilia -Cadiz ) pentru catedrala din Sevilla și a depășit cu mult Spania, ajungând chiar și în îndepărtata China în secolul al XVIII-lea A Russano Cotrone, Note pentru sculptura barocă în lemn în zona Crotonei și cazul lui Nicola Fumo, «Brutium» LXIV, ( ), - XF Salomon, Murillo-Madrid, Sevilla și Londra, «The Burlington Magazine» CLV, ( ), - / i /- I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) OJ-θ I ISBN: Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) De altfel, colecțiile Muzeului Civic de Artă din Pordenone dețin un tablou aparținând moștenirii Costantini (tempera pe hârtie, x cm) înfățișând Îngerul Păzitor (fig ) atribuit părintelui iezuit Giuseppe Castiglione (Milano, -Beijing) , ), aproape coincizând cu tipărirea Eparhiei În pictură, un pandantiv la un Sfânt Arhanghel Mihail (inv ), întâmplător subiectul pe care Pietro da Cortona l-a pictat împreună cu Îngerul Păzitor pentru Fabio Chigi și pe care Guercino îl pictase deja pentru biserica San Niccolò din Fabriano la comandă de la Pinto Fatorelli, îngerul și copilul au haine și trăsături chinezești În sfârşit, o altă repercusiune a imaginii norocoase în sfera devoţională este cea care poate fi văzută în producţia lui Remondini di Passano şi într-o imagine din secolul al XX-lea păstrată şi în colecţiile Muzeului Eparhial din Pordenone (fig ) Investigația sumară și parțială, sugerată de o mică tipografie înfățișând (îngerul păzitor ținând un copil de mână), a făcut posibilă efectuarea unei călătorii imaginare, străbătând secole, locuri, stiluri și diferite mijloace care au contribuit la supraviețuirea și răspândirea extraordinară a unei iconografii G Ganzer, Celso Costantini și donația de artă către orașul Pordenone din Celso Costantini și China Un protagonist în Biserică și în lumea secolului al XX-lea Catalogul expoziției, editat de P Goi, Pordenone , - : De la Rubens la Aiaratta Minunile barocului în Marşuri, Ί Osimo și Marșul Anconei, Catalogul expoziției (Osimo), editat de V Sgarbi, S Papetti, Milano , - (cat ) C А Аотп, Printurile populare ale Remondinis, Xìcen/al , nn , , , , , , , , : cu mici variații Mulțumiri speciale sunt exprimate lui Paolo Goi, Stefano Aloisi și Andrea Marcan pentru sprijinul acordat Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I xi rj ISBN: | OJ- / Elisabetta Borean, Câteva reflecții despre un înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ) rezumat În colecțiile de grafică ale Muzeului Eparhial din Pordenone se află o gravură din secolul al XVIII-lea de Innocente Alessandri care îl înfățișează pe Îngerul Păzitor ținând un băiat de mână Reproduce o pictură a pictorului Antonio Marinetti, mai cunoscut sub numele de Chiozzotto, realizată pentru biserica Sant'Agostino din Treviso Eseul urmărește averea subiectului în mărturii picturale și plastice ale diferitelor zone și perioade cronologice din textul în cauză, demonstrând persistența modelelor iconografice dezvăluite prin presă Abstract Printre colecțiile de grafie din Muzeul Eparhial din Pordenone, există o gravură din secolul al XVIII-lea de Innocente Alessandri reprezentând îngerul păzitor ținând un băiat cu mâna Reproduce o lucrare a pointerului Antonio Marinetti, mai cunoscut sub numele de Chiozzotto, mod pentru Biserica Sfântul Agostino din Treviso Acest eseu investighează norocul acestei teme în Lucrări picturale și plastice din diferite domenii și perioade cronologice, arătând cât de persistente au fost modelele iconografice popularizate prin tipar QI ^tti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) OJ-O I ISBN: Un disegno per l'Altare del Santissimo Sacramento NELLA CATTEDRALE DI PADOVA Andrea Nante Această contribuție se dorește a fi un scurt raport asupra unei achiziții recente în colecțiile Muzeului Eparhial de Artă Sacră din Pordenone Aș dori să-i mulțumesc Dr Paolo Goi pentru că m-a implicat în această împrejurare interesantă cunoscând domeniul în care lucrez și cercetările asupra sculpturii padovine din secolul al XVIII-lea au început în ultimii ani la Muzeul Eparhial din Padova Este o foaie liberă cu proiectul unui altar monumental de identificat imediat, datorită contextului arhitectural în care este inserat, cu cel al Sfântului Sacrament al catedralei din Padova; un design de mare importanță deoarece ne permite să adăugăm o altă piesă procesului complex și lung de construcție al altarului din deceniile centrale ale secolului al XVIII-lea Este o foaie de x mm cu desenul altarului în elevație și plan introdus în capela brațului stâng al transeptului, realizat cu stilou, tuș și acuarelă în gri și maro; un proiect unitar fara variatii interne si cu scara metrica in picioare padovane care a indreptat imediat cercetarea catre o cladire din zona Padova Dispozitivul arhitectural artistic, lat în total treizeci de picioare ( , m), se ridică izolat, cu o formă puternic piramidală, investind întreaga suprafață a absidei O scară cu cinci trepte unghiulare duce la masa cu colțuri rotunjite pe care se sprijină tabernacolul cu cupolă dublă și a cărei prelungire în lateral, deplasată prin proiecții dar nedefinită în plan, este închisă de cele două baze pentru statuile relative: pe a lăsat Credința și Speranța în dreapta Dincolo de treapta mesei, deasupra unui podium la fel de articulat pe care sunt așezați în lateral doi îngeri adoratori, se află un ciborium înălțat pe două niveluri pe o bază bipartită în corespondență cu coloanele libere, poate de ordinul corintian, ale prima comanda La primul Desenul (inv ) a fost achizitionat acum vreo zece ani pe piata de antichitati de catre doti Paolo Goi la Veneția și donat Muzeului Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I xi q ISBN: | OJ-V Andrea Nante, Un desen pentru altarul Sfântului Sacrament din catedrala din Padova Muncitori padovani Altarul Sfântului Sacrament, - Padova, catedrala Santa Maria Assunta Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Andrea Nante, Un desen pentru altarul Sfântului Sacrament din catedrala din Padova la nivel structura este încadrată de patru coloane frontale libere care susțin un timpan triunghiular, în timp ce alte șase, câte trei pe fiecare parte, cel puțin din ceea ce se vede în plan, susțin probabil o mansardă pe care sunt așezate două statui mici de colț Corpul intern are același ritm, cu semicoloane încadrând două nișe laterale cu statui și o deschidere centrală arcuită și pătrate laterale deasupra La al doilea nivel se ridică un corp presupus pseudo-octogonal încheiat de o cupolă cu pene deasupra căreia o cruce grecească radială; elevația este punctată de semi-coloane care includ deschiderea centrală arcuită și nișele și panourile de deasupra, toate îmbogățite de prezența unor figuri în relief Efectul plastic și cromatic al întregului este redat în desen nu numai datorită utilizării clarobscurului în acuarelă, ci și prin utilizarea cernelii brune pentru a diferenția diferitele materiale ale unor detalii precum elementele arhitecturale ale ciboriului, tabernacolului, figuri ale Îngerilor și reliefuri din același ciborium, prevăzute în bronz Oglinzile de pe partea din față și de la baza altarului sunt de asemenea evidențiate Desenul apare foarte detaliat și definit până la cel mai mic detaliu, cu o descriere și definire a părților arhitecturale ale capelei precum capitelurile compozite ale pilaștrilor, antablamentul cu friza pulvinată, ferestrele evazate cu ramele și oculii deschideri, pe care le sugerează deja un proiect definitiv întocmit în vederea aprobării Definitiv dar neexecutiv încă în condițiile în care structura creată arată o simplificare a plantei, o reducere a aparaturii plastice în favoarea unei sobrietate pe care încă o regăsim în desenul în cauză, în ciuda tonului scenografic aparent al întregului Unele soluții precum motivul oglinzilor de pe frontal și de pe bazele statuilor laterale vor reveni la altarul existent; astfel, cele cinci trepte care urcă la masă vor fi instalate după o variantă cu colțuri rotunjite; în cele din urmă, tabernacolul are o cupolă asemănătoare ca formă cu cea construită În comparație cu desenul din Arhivele Statului din Padova publicat de Bresciani Alvarez și considerat de acesta a fi primul proiect prezentat Capitolului de Canoane imediat după decizia de a trece la construirea altarului la septembrie , ne dăm seama G Bresciani Alvarez, Capela și altarul Sfântului Sacrament din Catedrala din Padova, «Proceedings and Memory of the Padova Academy of Sciences, Letters and Arts» LXXIV, ( - ), - Vezi și Id , Fazele construcției și mobilierul plastico-arhitectural al catedralei, în Catedrala din Padova și Baptisteriul ei, Trieste , - : - , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /A ISBN: | Andrea Nante, Un desen pentru altarul Sfântului Sacrament din catedrala din Padova distanța dintre cele două propuneri Desenul pe care Bresciani îl atribuie lui Giovanni Gloria și Antonio Bonazza descrie o mașinărie scenografică grandioasă concepută cu o spațialitate și monumentalitate în întregime barocă, dar acoperită cu o decorativitate cu accent rococo datorită luminii unor pasaje plastice ale frontonului referitoare la figuri și elemente de ornate Pe de altă parte, un limbaj cu amprentă hotărât clasică caracterizează compoziția desenului Pordenone, perceptibilă în scanarea planurilor orizontale, cu efecte uneori insistente, în sintaxa elementelor arhitecturale și în final în aranjarea controlată a figurilor Să reluăm pe scurt construcția altarului, bine documentată de Giulio Bresciani Alvarez prin lectura Faptelor capitolului La începutul secolului au fost finalizate lucrările la capela destinată adăpostirii Sfântului Sacrament, conform proiectului pregătit mai întâi de Antonio Gaspari și apoi de Girolamo Frigimelica împreună cu câțiva colaboratori , la ianuarie Capitolul canoanelor s-a concentrat asupra construirea unui nou altar, care urma să înlocuiască o structură ridicată temporar în așteptarea unei soluții definitive Problema, însă, lăsată suspendată, a fost reluată de Capitol la septembrie , la câteva zile după intrarea episcopului Carlo Rezzonico în eparhia Padova A fost deja evidențiat un rol principal în continuarea lucrărilor în catedrala pe care el însuși le-a sfințit la august Tot în cazul altarului Sfântului Sacrament probabil că a trebuit să solicite reluarea lucrărilor, invitând pe capitol pentru a continua rezoluțiile cu câțiva ani mai devreme Aproape un an mai târziu, Rezzonico însuși va sfinți altarul care la acea dată trebuie să fi fost format doar din masa cu tabernacol și, poate, scara; in va fi bolta balustradei si a portii iar in instalarea panourilor de bronz ale frontalului executata de sculptorul padovan Jacopo Gabano legat de atelierul Bonazza Știm că lucrările au durat ani de zile, cu pauze lungi, urmând a fi încheiate abia în vara anului «cu mare cheltuială din cauza noului Id , Capela și altarul Preasfântului, - Despre figura lui Carlo Rezzonico și rolul său în comanda artistică, vezi recentul Clemente ΧΙΠ Un papă venețian la Roma de la mijlocul secolului al XVIII-lea, Catalogul expoziției (Padova), editat de A Nante, C Cavalli, S Pasquali, Cinisello Balsamo , în special pentru lucrările din catedrala S Zaggia, Intervențiile arhitecturale promovate de Carlo Rezzonico în timpul episcopatului padovan, ibid , - și înscrierile din catalogul cu proiectele pentru catedrală de Giovan Battista Novello, ibid, - roo I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Andrea Nante Un desen pentru Altarul Sfântului Sacrament din catedrala din Padova arhitect venețian Altarul Sfântului Sacrament din Catedrala din Padova, mijlocul secolului al XVIII-lea Pordenone, Muzeul Eparhial de Artă Sacră Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zon ISBN: | Andrea Nante, Un desen pentru altarul Sfântului Sacrament din catedrala din Padova model» documentele tac asupra motivelor acestor întârzieri în șantierul încredințat însuși Gloriei și este probabil să nu existe o convingere unanimă asupra proiectului inițial Desenul în cauză ar putea fi apoi interpretat ca o altă propunere elaborată de la distanță în perioadele de regândire și acceptată parțial cu modificările corespunzătoare la momentul realizării Dar lucrurile s-au dovedit altfel Caracterul monumental al dispozitivului arhitectural inserat într-un spațiu la fel de grandios, prezent în ambele desene, dispare apoi în varianta realizată Redimensionarea în lățime a complexului împreună cu reducerea aparatului sculptural este probabil rezultatul unei reelaborări și simplificări ulterioare a modelului aprobat, «luând toate discursurile adecvate care conduc la stabilirea unui mod corect de ornamentare cu adevărat în această celebră Catedrală cu aceeaşi pertinent » Preocuparea pentru o soluție în armonie cu liniaritatea structurală și sobrietatea clădirii trebuie să fi însoțit operațiunea pe toată durata ei, mai ales între anii și , când a intervenit venețianul Giorgio Massari, implicat deja de Rezzonico în șantierele din seminarul episcopal şi al catedralei însăşi Episodul este, fără îndoială, emblematic pentru o situație culturală și artistică complexă din Padova la mijlocul secolului al XVIII-lea, caracterizată prin pre G Gennari, Annali dall'anno fino al , v (Padova, Biblioteca Civica, BP ), cit în G Bresciani Alvarez, Fazele construcției, Padova, Archivio Vescovile, Atti Capitolari, - , , publicat în G Bresciani Alvarez, La Cappella e ГAltare del Santissimo, martie «Faceți din acest Reverend Capitol toate reflecțiile cele mai gândite despre Arhitectură, simetrie, proporția, noblețea și costurile, a Modelului Altarului în servàggio al SS mo Sacramento conceput și executat prin expertiza Sr Giovanni Gloria, faimosul arhitect paduan, și după ce a ținut toate discursurile potrivite care au condus la stabilirea unei căi corecte de adevărul împodobit în această ilustră Catedrală cu aceeași pertinență: Treceți deoparte, că executarea promptă promptă a Modelului însuși este recomandată zelului experimentat, evlaviei meritorii și atenției lipsite de apărare a Monseniorului Ill mo și Rev mo Benedetto Balbi Concanonul nostru, căruia, în executarea Modelului sus-numit chiar în Capela, unde în prezent se păstrează și se venerează Sfântul Sacrament, le rămâne dreptul de a folosi toate materialele care sunt în uz în prezentul Altar, iar o copie a acestuia este dat celor care se așteaptă la asta” Massari a fost implicat în construcția cupolei principale în timpul episcopatului Rezzonico și după alegerea cardinalului ca papă ( iulie ) Vezi G Bresciani Alvarez, Fazele construcţiei, - Arhitectul venețian a fost și autorul proiectului pentru altarul Fericitului Gregorio Barbarigo, tot în catedrală; acolo, - și Clement XII Rezzonico Un papă venețian, - (Cat , intrare de I Mariani) ГОЛ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Andrea Nante, Un desen pentru altarul Sfântului Sacrament din catedrala din Padova cifre si cifre inca putin cunoscute in activitatea lor specifica Desenul va fi așadar mai bine studiat și legat de producția arhitecturală și plastică a protagoniștilor autohtoni și străini activi la Padova la acea vreme rezumat Descoperirea în piața de antichități a unui desen din secolul al XVIII-lea achiziționat recent de Muzeul Eparhial de Artă Sacră din Pordenone ne permite să adăugăm o piesă fazei zbuciumate și nu în totalitate clarificate de proiectare a altarului Sfântului Sacrament din bazilica catedrală din Santa Maria Assunta din Padova Abstract Desenul din secolul al XVIII-lea, găsit la piața de antichități și achiziționat recent de Muzeul Diocesan SacredArt din Pordenone, permite adăugarea unei alte piese puzzle-ului care constituie istoria proiectului aitarului Preasfințitului Sacrament din catedrala Santa Maria Assunta ( Maica Domnului Adormirea Domnului) la Padova Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I r ISBN: | Luigi Vettori, pictură și tineret Isabella Royal Între primul Autoportret, în care o față absorbită, cu privirea fixă asupra șevaletului, iese la iveală dintr-un material cocoloși și dospit, și ultimul, în uniforma Regimentului „Pugliei Infanterie”, încadrat într-un îngust câmp aproape în dimensiunea pașaportului, doar vreo zece ani, din până în , și puțin mai mult de cincizeci de tablouri, multe desene și câteva gravuri, în rezumat toată pictura și toată tinerețea lui Luigi Vettori O generație, a lui, dedicată urmărind o cale individuală în direcția unei arte italiene moderne, când fiecare cadență regionalistă și parțial, de asemenea, faza eroică a secolului XX italian fusese depășită: o generație care se luptă cu un „Novecentismo” de nivelare condusă din ce în ce mai mult de organizarea sistematică a uniunii , dar și în fața unor deschideri și fermente noi și mai largi, care au experimentat argumentele pro și contra unui sistem artistic generos cu oportunități dar destinat involuției progresive Un deceniu deci, cel traversat de Vet Despre Luigi Vettori vezi în special: P Nonis, Expoziţie retrospectivă a lui Luigi Vettori, Pordenone (pliant publicat cu ocazia expoziţiei); GM Pilo, Muzeul Civic din Pordenone, secții de artă Catalog provizoriu al lucrărilor expuse, Pordenone ; Luigi Vettori ( - ), expoziție retrospectivă Catalogul expoziției, editat de G Pauletto, Pordenone ; Retrospectiva lui Vettori în Pordenone, «Il Gazzettino», iunie ; Retrospectivă astăzi Lucrările lui Vettori la Muzeul din Pordenone, «Il Gazzettino», iunie ; A Forniz, Retrospectiva lui Luigi Vettori la Muzeul Civic din Pordenone, «Sagittaria» IV, / ( ), - ; GF Sgubbi, Luigi Vettori, în Arte nel Friuli-Venezia Giulia, - , Catalogul expoziției (Trieste), Pordenone , - ; L Damiani, Arta secolului XX în Friuli, II Mitul și raționalismul secolului XX, Udine , - , , ; Pictori din vestul Friuli și imaginea oamenilor din anii treizeci și patruzeci Catalogul expoziției, editat de G Pauletto, Pordenone , , , ; G Bianchet, Vettori Luigi, în Pictura în Italia Secolul XX, - , zboruri , Milano , II, ; G Pauletto, Vettori Luigi, pictor în Nuovo Liruti Dicționar biografic al friulenilor, Epoca contemporană, editat de C Scalon, C Griggio, G Bergamini, Udine , III, - Dintr-un stagiu profitabil desfășurat la Muzeul de Artă Pordenone s-a născut și elaboratul lui S Casonato, Opera grafică a lui Luigi Vettori ( - ), teză de licență în Conservarea Patrimoniului Cultural, rei D Levi, Udine, Universitatea, Anul Acc - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret tauri, care vede apariția unei arte de stat dar și a unui larg front anti-Novecentist, iar în ceea ce privește latura istorică, marcată de ambițiile expansioniste ale regimului și în final de războiul mondial Producția sa este prea mică pentru a afecta memoria, de multe ori de scurtă durată mai ales în absența pieței, a istoriei artei de la începutul secolului XX, amintire încredințată expozițiilor sindicale Triveneto dar mai ales celei de-a doua cvadriale romane , cea pe care critica de artă o identifică drept terenul de încercare al noii generații de artă italiană Stima și memoria prietenilor și colegilor este mai persistentă: pentru Armando Pizzinato, partener în multe expoziții între Pordenone și Veneția, „a fost cel mai bun dintre noi”, așa cum a putut să-i afirme scriitorului, în timp ce „acționând sincer, simplu [ ] timid și mândru, puternic și solid în persoană» reiese din memoria lui Gastone Breddo, un prieten al anilor venețieni, care înfățișează personalitatea lui Vettori evitând retorica împrejurărilor și dezvăluind falduri ascunse ale temperamentului său artistic, precum «în anumite ore de abandon voia să-şi schimbe meseria, iar tristeţea îi dilata pupilele şi îi făcea şi mai greu să vorbească Apoi, se întorcea la școală, imediat după aceea, lucra cu o ardoare chinuitoare timp de patru ore la capăt”, iar Mario Moretti, care împărtășise cu Vettori plăcerea de a picta peisajul Pordenone din viață, îl descrie drept „roșu” -par, pistrui miop, timid si stingher” Imediat după sfârșitul său tragic, în masacrul armatei italiene de pe frontul albanez al ofensivei din martie , Opera Bevilacqua La Masa l-a văzut debutând în , ca tânăr elev al liceului și apoi al lui Academia, care a adunat o primă retrospectivă, douăzeci și unu de lucrări, inclusiv trei desene și șase gravuri, însoțite de memoria unui prieten pictor și coleg de la școala lui Virgilio Guidi, Gastone Breddo Apoi, prietenii săi artiști, Ado Furlan și Armando Pizzinato, le-a revenit să-și expună lucrările la Pordenone, la teatrul Licinio în , apoi, în , a venit momentul ca Muzeul Civic să achiziționeze opt tablouri la propunerea lui Pietro Nonis, care va fi urmată de o donație importantă prin voința expresă a mamei artistului, custode până la final a tuturor memoriilor sale, pentru a motiva expozițiile antologice înființate în și în orașul Pordenone După o campanie de restaurare realizată de Giancarlo G Breddo, Luigi Vettori, în Catalogul expoziției XXXII Opera Bevilacqua La Masa, XII al uniunii fasciste provinciale Fine Arts of Venice, Veneția , - Vezi şi Id , Memoria pictorului Vettori, «Arhitrave» , ( ), ; M Moretti, [Prefață}, în Luigi Vettori ( - ), expoziție retrospectivă Catalogul expoziției, editat de G Pauletto, Pordenone , pagină nenumerotată /ап Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Magri, expoziția retrospectivă a lui Luigi Vettori s-a deschis la Pordenone la august în Aula Magna Centro Studi, în contextul celui de-al XVII-lea târg comercial Friuli-Venezia Giulia, și în pliantul publicat cu acea ocazie, care reproduce portretul feminin expus deja la II Cvadriena Națională de Artă de la Roma, Nonis a fost primul care a propus opera lui Vettori, bine convins de «filonul profund al inspirației, puritatea inventivității, decorul serios și aproape Masacca al elementelor figurative, înaltul densitatea elementelor cromatice», și faptul că «dacă puține dintre lucrările sale au fost finalizate mărturisește în favoarea seriozității sale: el a văzut arta ca dezvoltare și neliniște», amintind de succesul de la Cvadriena, de «prezența lucrărilor sale în celebre galerii și în colecții private distinse” Sub conducerea muzeală a lui Giuseppe Maria Pilo, un nucleu semnificativ de lucrări ale lui Vettori a fost expus într-un fel de expoziție personală permanentă în sălile Muzeului Civic Ricchieri, inaugurată în , în contextul o secțiune dedicată artei contemporane, lucrări parțial publicate în într-un catalog indicat în titlu ca „provizoriu”, dar cu siguranță cu un cadru istoric lucid: în acest context, Pilo l-a semnalat de fapt pe Vettori ca „printre cele mai bogate și mai vii talente ale italienilor pictura între anii treizeci şi patruzeci [ ] În culorile dense și pline de umor, aruncate cu generozitate „alla prima”, tensiunea căutării sale de formă și stil se slăbește doar rar, fiind satisfăcută» Mai mult, savantul a pregătit pentru unele dintre aceste lucrări în itinerariul expozițional un aranjament care să permită citirea atât a reversului, cât și a reverului pânzei, ceea ce este „de cel mai viu interes datorită bogăției de note de idei care sunt adnotate și suprapuse pe ea: imagini imediate ale unei tensiuni expresioniste dezvăluite și ieșite la suprafață” În anul următor, a fost publicată prima antologie cu adevărat mare, cu patruzeci și trei de tablouri și șaisprezece lucrări grafice, editate, cu catalogul respectiv, pentru Civic Muzeul de Artă din Pordenone de Giancarlo Bauletto, a cărui lectură istoriografică a indicat în mod clar locul ocupat de artist în raport cu marea piatră de bază a secolului XX: „un secol XX din care cuprinde poate cea mai profundă propunere cultural, adică cea a unui rigoare compozițională și în același timp un palpit de culoare, care vrea să traducă un sentiment cosmico-contemplativ al existenței» P Nonis, Expoziţie retrospectivă GM Pilo, Muzeul Civic din Pordenone, - Luigi Vettori ( - ), Pauletto, care ulterior în studiile și recenziile sale a acordat întotdeauna o atenție deosebită și noi contribuții artei lui Vettori, așa cum a făcut în paralel Licio Damiani în amplele sale examinări ale istoriei artei secolului XX în Friuli Venezia Giulia, axat și pe relațiile dintre Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zqq ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Dacă ne întoarcem la a vorbi despre Vettori, luând indulgerea de la primul centenar de la nașterea sa, o datorăm reorganizării și catalogării lucrărilor și memoriilor depuse și stratificate printre colecțiile civice Pordenone, grație și previziunii familiei și în special a mamei „artistei”, prima promotoare a donării operelor fiului său către orașul adopției și în special în lumina trecerii în revistă istorico-critică a artei italiene din anii treizeci, care dezvăluie numeroasele suflete a unei mișcări de secol XX formată din experiențe diferite, chiar conflictuale, un adevărat test bancar pentru noua generație de artă italiană O arhivă pentru memorie La acea achiziție inițială de opt tablouri, la donația generoasă post-mortem a mamei sale Maria și la achizițiile mai recente care au adus peste o sută de lucrări ale lui Vettori în colecțiile civice din Pordenone, s-a adăugat acum câțiva ani recuperarea fortuită a unui nucleu de hârtii și materiale din casa familiei artistului din via Revedole, asigurate pentru uz public de către un Pordenone anonim: aceasta este o documentație importantă care alcătuiește de fapt Arhiva Vettori, aflată acum sub protecția Superintendenței Arhivistice din Friuli Venezia Giulia, iar din nou Muzeul este cel care își joacă rolul de custode al memoriei, după ce familia, tot tatăl Francesco s-a stins din viață în , iar în cumnata Alba, soția singurului frate al lui Luigi, nu a plecat în spatele lui moştenitori mai direcţi Fotografii, cărți, caiete, hârtii de mână, tăieturi din ziare, unele reviste, unele cărți, unele ceramice pictate, o paletă, o prezența lui Vettori la Pordenone și a artiștilor cei mai apropiați de el prin alegerea „modernității”, în primul rând Pizzinato și Moretti, apropiere recent reafirmată în expoziția Armando Pizzinato Contextul Pordenone ( / ) cu ocazia expoziției antologice dedicată lui Pizzinato la începutul anului de către Galeria de Artă Modernă și Contemporană din Pordenone Vezi G Pauletto, O provincie vie: pictori și sculptori în Pordenone în anii - , în Armando Pizzinato În semnul omului Catalogul expoziției (Pordenone), editat de C Di Crescenzo, Torino , - : (dosar a - ) Pe frontul mai larg al panorama artistică regională a anilor ' , lui Vettori i s-a acordat locul cuvenit în expoziția Arte nel Friuli-Venezia Giulia, - , amenajată în la gara maritimă Trieste, loc reafirmat zece ani mai târziu de scriitorul (I Reale, Pictura în Trieste și Friuli la începutul secolului XX ( - ), în Pictura în Italia Secolul XX, , - ) și de Antonello Negri (A Negri, Pictorii din al XX-lea în Friuli Venezia Giulia, Udine, , , , ) ζρη I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret acumulare fragmentară de fragmente de viață care spune povestea unei întregi familii: tatăl Francesco, tușier de telegraf, mama Maria Zardetto, originară din Susegana, provin din Santa Lucia di Piave unde în fratele mai mic al artistului, Egidio, funcționar de profesie Printre fotografii se numără imagini de familie, scrisori de la rude, dar mai ales documente ale scurtei vieți a artistului: mama de fapt păstrase fiecare amintire a fiului ei, de la primele probe școlare până la cele academice, certificatele de studii, documente personale, cărți și reviste, câteva recenzii ale expozițiilor sale, albumele foto care povestesc despre viața militară din Africa de Est, ultimele scrisori emoționante trimise părinților săi de pe front, până la numeroasele scrisori de condoleanțe pentru tragica sa moarte timpurie Multe cărți, semnate de Vettori, care atestă lecturi precum Viața unui artist de Zola, sau La madre de Gorkj, Versurile lui Manzoni, dar mai ales publicații de artă, serii populare precum L'Arte per tutti tipărite de Istituto Arti Grafiche din Bergamo , de exemplu un text despre Masaccio, care atestă interesul pentru recitirea „primitivilor”, sau din nou numere monografice dedicate lui Carlo Carrà sau lui Libero Andreotti în seria Arte Moderna Italiana publicată de Hoepli, numere împrăștiate ale revistelor precum istoricul «Emporium» sau «La Panarie» cu recenzii ale expozițiilor sale din Friuli Alte reviste atestă dorința de actualizare și participare la dezbaterea artistică contemporană, precum unele numere ale «Poligono», o revistă internațională de artă, din care a putut trage sugestii de la Modigliani, din avangarda pariziană, dar și să se actualizeze cea mai recentă producție a maeștrilor italieni precum Carrà, Severini sau Sironi, precum și „Architrave”, o revistă lunară de politică, literatură și artă, precum și un organ al GUF, tipărită între și la Bologna, unde articole critice au fost publicate chiar de Gastone Breddo, sau de un foarte tânăr Francesco Arhangheli, sau «Cei douăzeci și unu Journal of poetry», publicată la Veneția între și , aceasta din urmă o adevărată și propriu-zisă revistă de cultură cu o tăietură originală departe de constrângerile ideologiei fasciste, găzduind și, printre diversele ilustrații, chiar primele dovezi ale artei Vectorilor Centenarul și o campanie de catalogare au reprezentat așadar un prilej de reelaborare și rearanjare a fragmentelor de memorie legate de scurta sa viață de artist, de catalogare a lucrărilor încă în așteptare amenajate, de a le recupera din uitare, de a adăuga câteva în catalogul cunoscut datorită unei căutarea prin gură în gură în rândul colecționarilor și cărturarilor și, mai ales, să desfășoare o campanie completă de curățare și în unele cazuri de restaurare de către Valentina Scuccato care și-a recuperat pe deplin tonurile strălucitoare și blânde ale paletei sale, animate de note cromatice strălucitoare, din albastru strălucitor și combinații rafinate de tonuri terne la maturitate, până la tonurile calde de maro ale ultimului său tablou După cum a subliniat deja Breddo di Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I zo-i ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret în faţa lucrărilor din atelierul artistului în expoziţia comemorativă din «niciuna nu este terminată, dar fiecare conţine o căldură aparte Uneori sunt acorduri curioase concepute după o ordine pe care rațiunea poate nu îndrăznise să o prevadă, pictate fără să-i pese de logică pentru că El era poet Ici şi colo sunt fragmente de frumuseţe, semnale importante, chinuri şi nelinişte de amestecuri senzuale bogate în umor, care, mâine, cu muncă asiduă, s-ar fi rezolvat în lucrarea deplină» Cronicile Veneției Gastone Breddo schiță un portret al lui Vettori surprins pe fundalul „acului climat favorabil și îngrijorat pe care Guidi știa să-l creeze în jurul său în acea vreme Vettori tocmai ieșise din anonimatul comun al oricărui elev și trebuie să-i fi fost recunoscător lui Saetti care a fost primul care l-a înțeles în posibilitățile sale viitoare și depășirea unei curioase ostilități locale trezise în jurul lui un anumit interes dincolo de limitele școlii Mai târziu, încă la Veneția, trebuie să-l fi întâlnit pe Cesetti» Și tocmai Portretul unui foarte tânăr Vettori pictat de Cesetti pe fundalul apei și al cerului venețian (fig ), însoțește memoria prietenului său decedat Vettori a ajuns la Veneția în octombrie , pentru primul an de studii în liceu: mediul local de la sfârșitul acestui deceniu este deosebit de viu și deschis chiar dacă greutatea tradiției vechilor maeștri precum Ettore Tito sau Italico Brass alimentează încă nostalgia secolului al XIX-lea Dar după valul de avangardă al rebelilor capesarieni - născuți Gino Rossi, Arturo Martini sau Umberto Moggio-li - și rappel à l'ordre din perioada imediat postbelică, un val de noi maeștri se profilează tocmai pentru a umple poziţii instituţionale importante între liceu şi academie Virgilio Guidi se mutase de la Roma în pentru a-l înlocui pe Ettore Tito, câștigător al catedrei de pictură la Academie, post pe care îl va părăsi în la Bologna: în meritul său, Guidi are o lungă carieră ca colorist rafinat și o orientare timpurie către primitivi care îi motivează tensiunea spre sinteza compoziţională Participarea sa la experiența Valori Plastici alături de Carrà, De Chirico și Morandi, și în Novecento al Margheritei Sarfatti, l-a adus în prim-planul Bienalei cu consecința imediată, în contextul artistic venețian, pe de o parte a unei definitive deplasarea schiței tradiției, transformând cromatismul tradiției venețiane într-o „lumină meridiană” cu o dimensiune mai presus de orice intelectuală, G Breddo, Memoria pictorului Vettori ρ I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Giuseppe Cesetti, Portretul lui Luigi Vettori, ca Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I znn ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret în care își scufundă figurile și, reluând lecția lui Semeghini, își dematerializează priveliștile lagunare O cercetare încredințată în întregime așadar lecției de lumină-culoare care va avea un efect profund asupra unei întregi generații de tineri artiști studenți ai școlii sale, stârnind și o dezbatere aprinsă la fața locului între tradiție și inovație În , Bruno Saetti sosește de la Bologna pentru a preda Figura desenată la școala de artă, iar numele său va apărea de acum înainte în juriile de acceptare ale expozițiilor venețiene, precum și pe scena expozițională internațională a Bienalelor, unde este o prezență constantă din Gravura și pictura în frescă sunt cele două tehnici preferate de Saetti, care va câștiga catedra de decorare picturală la Academia Venețiană în datorită lucrărilor sale murale extinse Paleta lui Saetti, așa cum a remarcat deja Valeri, iubește ocru și roșu cărămiziu, animindu-le cu tente de roz și albastru provenite de la Renoir, în timp ce, mulțumit de contemplarea afecțiunilor de familie, se dedică portretelor intime, lumii copilăriei care se joacă cu filon de basm și suspendat, între forme geometrice și rotunjite Giuseppe Cesetti a fost și asistent la catedra de pictură a Academiei din , prezent pe scena Cvadrialelor și Bienalelor cu lecția sa despre sinteza dintre primitivismul fauve și Quattrocento toscan În ceea ce privește scena artei contemporane, ca răspuns integral venețian și parțial contra-propunere la secolul XX milanez al Margheritei Sarfatti , Nino Barbantini, susținător istoric al tinerilor și experienței Capesa, alături de Diego Valeri, susținătorul unei antiretorice și modernitate lingvistică intimistă care poate fi recunoscută în opera lui Semeghini, iar Giuseppe Marchiori, viitor promotor al experienței expresioniste a „Corrente” și a Fronte Nuovo delle Arti de după război, a prezentat „Gruppo dei Tredici” pe scena națională al Galeriei de la Roma, în Bergamini, Dalla Zorza, Da Venezia, Martens, Privato, Seibezzi, Scarpa Croce, Varagnolo), demonstrând că noua generație de artiști venețieni scăpase până acum de temele tradiționale ale picturii lagunare, pentru a combina „Realismul magic” al lui Cadorin cu Bortolo Sacchi sau De Maria, tot o interpretare picturală și claristă inovatoare și actualizată a fauvelor și postimpresionismului, temându-se de acel „fior al academicismului” și de acel compromis între artă și politică care plutea acum în răspândire a secolismului al XX-lea De altfel, cel mai modern mediu lagunar a aparținut grupului de pictori care se regăsesc în studiourile din Palazzo Carminati, puse la dispoziție de Fundația Bevilacqua La Masa: activi pe scena expozițională a aceleiași Opere Bevilacqua La Masa și la Bienale, angajată în interpretarea picturii peisagistice venețiane în numele unui tablou articulat în Chiaris, accente tonale dar și cu vârfuri de cromatism mai intens de matrice expresionistă zn л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Însă, pe lângă aceste întâlniri venețiene, a fost reînnoită numirea internațională a Bienalelor, o oportunitate cu adevărat extraordinară de instruire și discuție asupra tendințelor actuale, un adevărat teren de antrenament pentru tânăra generație, chiar dacă pe vremea lui Vittorio Pica, dialogant și internaționalist , acum a avut loc cel mai consacrat și mai supravegheat, care îl văzuse pe Antonio Marami ca secretariat general din La Bienala din , ochii tinerilor studenți ai Academiei s-au concentrat cu siguranță pe retrospectiva dedicată lui Amedeo Modigliani, la zece ani de la moartea sa, cu de tablouri, două sculpturi și de desene, care a fost însoțită de prezența a de picturi lucrări de Toulouse-Lautrec, în pavilionul francez, unde au putut fi admirate și capodopere ale Școlii din Paris, în timp ce Bienala din a fost dedicată picturii aerodinamice și Mostra degli Italiens de Paris organizată de Gino Severini, unde secolul al XX-lea ia noutăți cadențe sub stimulul suprarealismului, cubismului analitic, arhaismului în operele lui de Chirico, de Pisis, Campigli, Severini, deschizând cu siguranță perspective interesante grație afirmării internaționale a celei mai „moderne” și actuale arte italiene Debutul În acest început de deceniu Vettori, care va absolvi liceul în trecând imediat prin primul curs de pictură la Academie, își face debutul în expoziție Dintre documentația de studiu se poate reconstitui pas cu pas ucenicia sa: caiete, albume, foi împrăștiate, numeroasele însemnări povestesc exercițiile zilnice de geometrie descriptivă, perspectivă, în elementele de arhitectură, ornamentație, figura, anatomie care din punctează anii de liceu, prin copia de pe machetă, statuarele clasice și renascentiste, de la disiecta membra până la desenele anatomice, ajungând la studiul din model și din modelul de viață, care va fi una dintre temele preferate a producției sale Din registrul general de înmatriculare al elevilor știm că rezultatele școlare ale lui Vettori de-a lungul anilor s-au îmbunătățit continuu, indicând un elev promițător: în ultimii doi ani de școală la liceu l-a cunoscut pe Saetti, prin urmare, imediat după absolvire, Vettori s-a înscris la Academia la cursul de pictură al lui Guidi În anul școlar - , Vettori este înscris la al treilea curs, ultimul cu Guidi care se va muta apoi la Bologna urmat de mulți elevi Veneția, Academia de Arte Frumoase, Arhiva istorică, IV/ Mulțumiri speciale lui Sileno Salvagnini și Pierei Evelina Zanon Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zqr ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret nu fără a declanșa o dezbatere aprinsă între susținători și detractori și nu numai în mediul academic; un an care și pentru Vettori va marca un moment de pauză și reflecție, marcat de serviciul militar și de alegerea de a urma o carieră militară cu campania africană, sub imboldul unui patriotism convins, pentru a reveni apoi din nou la studii și absolvirea în Printre colegii săi de la Academie, nouă în total, găsim numele lui Arturo Cussigh, care va fi o prezență constantă alături de el în multe expoziții dintre Veneto și Friuli, în timp ce Gastone Breddo a fost înscris la prima, iar la al doilea includeau numele lui Bacci, Gaspari, Morandis, viitori interpreți ai spațialismului Am aflat prima veste despre participarea lui Vettori la un eveniment expozițional în contextul Expoziției de Artă a Universității de la Veneția, deschisă la Treviso în noiembrie , unde Giuseppe Mazzetti a salutat prima critică la adresa operei foarte tânărului artist, cu o sibilină „două mici, dar poze bune de Luigi Vettori” citând numele celor care vor fi viitorii asociați ai multor alte expoziții, precum Pizzinato, prezent cu un „studiu frumos al caselor, prezintă excelent în schimb un desen” în timp ce „Tullio Dall’ Anese prezintă două excelente naturi moarte, rafinate la culoare» și «două desene, bune, dar care sunt prea mult influențate de Modigliani» Ca de obicei pentru un tânăr licean, urmează participările la expozițiile de grup ale lucrării Bevilacqua Masa, fostă scenă a avangardei capesarine conduse de Gino Rossi și Arturo Martini, iar acum sub frâiele din ce în ce mai strânse ale uniunii regionale de arte plastice Veneto, a cărei ediție a douăzeci și unu s-a prezentat ca prima expoziție regională venețiană a uniunii fasciste; în ediția din , Vettori se regăsește alături de compatrioții Armando Pizzinato și Franco Brunetta În cea de-a doua expoziție de artă universitară, în încăperile Bauer din Veneția, în februarie , într-un context deschis tocmai celor mai noi expresii „eliberat de cătușele tradiționale”, Vettori a expus lucrarea Riposo, denumită uneori după-amiază, pe care o vom prezenta se știe conform cronicilor, vopseaua a fost achiziționată în aceeași zi „de la grupul universitar fascist” Prezența lui este întâmpinată de o recenzie măgulitoare din paginile Gazzetta di Venezia: «Vettori cu două peisaje se dezvăluie cu brio, sporind speranțele pe care le-a dat deja în alte expoziții În lucrările sale nuanțele se intensifică în pete rapide de culoare fără preconcepții teoretice și există în arta sa o căutare violentă a intensității plastice alături de G ΜΑΖΖΟΤΊΊ, The Venice University Art Exhibition in Treviso, «L'Illustrazione Veneta» V, - ( ), - : zn /- Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret şi calităţi excelente ale luminii» Câteva rânduri mai târziu este rândul lui Arturo Cus-sigh şi al lui peisajele lui halate de laborator şi o Veneţie neevidentă şi originală, peisaje «pline de concreteţe de forme şi culori» În aceeași ediție, concetățenii Augusto Culos, și el elev al lui Guidi, Ado Furlan, precum și Gorizia Virgilio Maini care apare cu un portret, a cărui legătură de prietenie cu artistul în acești foarte devreme treizeci de ani este mărturisită și de un Portret de Vettori în creion databil tocmai în această perioadă venețiană (Gorizia, colecție privată) În fața acestor lucrări timpurii cărora le aparține și Autoportretul, o lucrare întinsă dintr-o singură mișcare, fără pregătire, lăsând să iasă pânza aspră, cu bulgări de culoare răspândite în tuburi, de un impresionism rapid, aproape fără pregătire, lasă ne imaginăm debutul lui Vettori deja departe de netezimea și schițele finite ale modului mai asociat cu volumele de la sfârșitul anilor : materia și culoarea și un mod rapid de a face de fapt fundamentează prima sa pictură Este puțin mai mult decât o apariție, sub părul roșu, lângă șevalet: culoarea se amestecă direct pe pânză, într-un exercițiu de imediatitate în demersul pictural care poate fi urmărit până la lecția postimpresionistă, împrumutată și ea din prezența venețiană a unui De Pisis, retour de Paris O altă componentă fondatoare a alegerii sale expresive este arhaismul: simplificare, sinteză formală, vedere de sus, planuri instabile, caracterizează naturile moarte și peisajele în care obiecte comune, cotidiene, nedefinite sunt juxtapuse pe marginile marginilor mesei, și locuri, evitând orice descriptivismul, sunt afirmate prin nuclee arboricole sau arhitecturale, printre case-cub, gazon afanat si copaci care marcheaza etajele in profunzime Priviri de peisaj solitare și cotidiene, fără referințe topografice precise, privite de sus, unde nu volumele și forma, ci masele de culoare marchează spațiul, în căutarea unei sinteze ideale între natură și evocare memorială În figură însăși, exasperarea trăsăturilor, și o accentuare care capătă și vene grotești, relevă intoleranța pentru canonul clasicist, pentru finit, care se exprimă și în trăsăturile Venuselor adormite ale memoriei Renașterii: în acest prima producție este evidentă influența directă a picturii lui Saetti, și în special a modului exprimat în compoziția Circul (fig ) prezentată la Bienala din , o lucrare inovatoare în suprapunerea spațiilor și volumelor și străbătută de o nouă energie cromatică De fapt, în același , Saetti își exprimă tot „Avanpremiera” celei de-a doua expoziții de artă universitară, «Gazzetta di Venezia», februarie , IV Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zon ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Bruno Saetti, Circul, Luigi Vettori, Fata cu chitara, ca Coll, privat z'OQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret intoleranță față de exercițiile neoclasiciste ale unui anumit secol al XX-lea, pentru a da libertate deplină arhaismului său străbătut de un filon imaginativ, magic, cu referiri la Ensor Iar un adevărat omagiu adus maestrului caracterizează pictura realizată de Vettori în Pagliacci sau Figuri, plină de prezențe distribuite pe mai multe etaje, cu o deschidere peisajului în fundal, decor dezvoltat apoi de Vettori tot în Cortul Circului, operă păstrată în angajamentul prieteniei în colecția lui Mario Moretti, cu o schemă de culori plină de viață și o culoare materială răspândită pe o pânză grosieră în care răsună, de asemenea, sugestiile de pensulă liberă a lui Italico Brass care se luptă, de exemplu, cu The rides at S Margherita În același timp, în desen, ca și în pastelul cu Fata în oglindă ajustându-și pălăria, omagiu adus maestrului Saetti și modelului său cu trăsături rotunjite intenționat să-și măsoare pălăria este reînnoit față de tabloul Îmbrăcăminte, din același , la fel ca și alte elemente figurative precum figurile cu forme solide, îndesate, uneori exagerate, închise în contururi blocate, studiate în desene cu lovitură puternică a fusului sau cu pensulele monotipurilor, sau în gravura cu Fata cu chitara (fig ), toate prezențe care, asemenea calului simbol al copilăriei, trec de la Saetti în imaginația lui Vettori, care îi datorează maestrului chiar și primele lecții de tehnică calcografică, care sunt făcute explicite într-un mod non-secundar producție de gravură Sub stindardul unui primitivism hotărât și al unei palete clare și strălucitoare se află și lucrări precum Capanni al mare, în concordanță cu pictura pe care Vettori o declină în materie și culoare strălucitoare, strălucitoare, și în combinații de note calde și reci Neterminatul, schița, este o cerință a imediatei și devine poetică conștientă în practica picturală și grafică a lui Vettori (fig - ) În ceea ce privește lecțiile de arhaism și sinteza transfiguratoare a realității, Vettori a putut, cu siguranță, să se refere la Carrà, mai recent, prezent la aceeași Bienală în cu o expoziție personală, în care picturi precum I Pescatori, Dopo il bagno, Capanni sau Donna la sea, la lucrări precum Summer, din , unde figura feminină văzută din lateral este repropusă într-o gravură de Vettori și reluată ulterior în pictură În picturile lui Vettori atribuibile începutului anilor , cum ar fi pescarii, un dialog între două corpuri înghețate într-o ipostază nenaturală pe fundalul mării, sintezele și „formele primitive” pe care Carlo Carrà le elaborase pe baza reinterpretării sale a lui Giotto și Masaccio în cheia unei modernități interpretative capabile să conducă la esența formală și sintetică a figurii, precum și a peisajului: o reprezentare mitică a naturii care la începutul anilor treizeci era exprimată în capodopere precum Estate sau Swimmers, acționând în profunzime asupra noii generații de pictură italiană și oferind un exemplu ideal de percepție Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zqq ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Luigi Vettori, Nud în picioare, / Coll, privat Luigi Vettori, Crucifix și Cavaler Coll, privat Luigi Vettori, Natura moartă cu balon Coll, privat /лл I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret ci al anticului în lumina unei sensibilități metafizice și abstracte, decisivă pentru elaborarea individuală a unei abordări libere și moderne a temei La cea de-a treia expoziție universitară venețiană GUF, deschisă în aprilie , participarea lui Vettori a fost raportată pozitiv în Gazzetta di Venezia: „prezent cu patru lucrări foarte semnificative, și anume un peisaj, un portret al unei fete tinere și două naturi moarte de compoziție fericită picturile sunt expuse în aceeași încăpere împreună cu peisajele în haină albă ale lui Cussigh, iar puțin mai departe în figură cu un tablou Neve Virgilio Tramontin, care a intrat la Academie în și a fost și elev al lui Guidi dar și al lui Brugnoli la școală de gravură, și de asemenea Pizzinato , cu picturi și în secțiunea de grafică cu „Unsprezece albi și negri” În același , câteva luni mai târziu, Vettori a fost din nou expus la Bevilacqua La Masa, din nou alături de Pizzinato, care a expus trei lucrări Presagio, Natura morta și Bagnanti În natura moartă a lui Vettori (fig ) reprodusă în «Il Ventuno», o revistă universitară atentă la nou și la o discuție mai amplă despre artă, vedem un colț de masă încadrat cu o tăietură diagonală, unde o vază rotunjită cu un apare marginea neclară, cești de cafea și alte obiecte din ceramică, inclusiv statuete amuzante: într-o dezordine studiată, un set de obiecte cu siguranță de uz casnic și cotidian dar și puțin misterios și neclar, pe care îl vom găsi și în alte naturi moarte, este un pretext pentru combinarea liberă a culorilor, pentru un joc de forme, creând un efect de abstractizare de pur exercițiu pictural Între Friuli și Veneția: panorama expozițiilor sindicale În ceea ce privește panorama artistică regională dintre Friuli și Trieste, la începutul deceniului, și ea depășește localismele Bienalelor Udine din și care, după evenimentele din Marele Război, au marcat și dorința de relansare a unei identități în arta friuleană, și datoria lor față de schiță și naturalismul contemplativ, de a se confrunta cu noile declinații ale secolului al XX-lea în timp ce valul experimental al foarte tinerilor Școlii avangardei friulene îi împingea către orizonturi mai largi și mai ambițioase Primele semne ale unei cercetări formale și arhaice împrumutate din valorile plastice ale secolului XX s-au maturizat rapid în climatul Sindicatelor care la Trieste, după exploatarea constructivistă din expoziția din , Inaugurarea Săptămânii artistice GUF și expoziții, în aceasta, aprilie , III A III-a expoziție de artă universitară venețiană, «Il Ventuno» II, ( ), [ ] Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I гл -i ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Luigi Vettori, Natura moartă, Col particulară ШІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret definită pe bună dreptate de Sambo drept cea mai anti-regională expoziție din Italia, și deci cu propunerile sindicatului din unde Spazzapan, Pocarini, Pilon se regrupează – pentru ultima oară – cu lucrările lor născute dintr-un creuzet extraordinar de futurism, constructivism , expresionism Dar nimic din toate acestea nu găsim deja în Sindacale din dominată de afirmarea propunerilor care declină chipurile secolului al XX-lea, într-o revenire explicită la ordine, și unde un Portret de fată de Augusto Culos, născut în , iese cu ochiul printre friuleni, un elev al lui Guidi între și , care alternează peisaje mari surprinse între Veneția și Friuli cu portrete, punând în practică lecția unei reduceri a formei și a culorii în căutarea propriei și uneori aspre imediatețe Panorama artei regionale din secolul XX variază așadar de la clasicismul lui Sbisà, care concepe modulul din secolul al XV-lea ca măsură a spațiului și a figurii, până la accentele metafizice ale lui Leonor Fini și Nathan, până la volumele calibrate și paletele tonale a figurilor lui Marchig, extinzându-se la pictorialismul lui Finazzer Fiori, la peisajele solitare ale lui Stultus, la festivalurile de țară ale lui Fernando Noulian, combinând volume arhaice și reinterpretări și interpretări personale ale lui Carrà și Soffici Odată cu cea de-a V-a expoziție regională de artă de la Udine, în , detașarea de acum clară dintre „vechi” și „nou” s-a confirmat și în arta friulană, sub forma unei căutări neobosite a unei noi rigoare formale, iar afirmarea, chiar dacă ad memoriam pentru moartea timpurie a lui Alessandro Filipponi, a școlii avangardiste friulene, sub stindardul primitivismului lui Grassi, Modotto și a celor trei Basaldella, chiar dacă în același timp asistăm la diaspora grupului: din au gravitat de fapt asupra Milan Modotto și Grassi, în orbita arhaismului și Carrà, din Pittino, intenționați să dezvolte o pictură dematerializantă și tonală în urma celor șase din Torino, prezente în Galleria del Milione împreună cu Afro, a trecut deja prin expresionismul roman ca Filipponi și Mirko Iar pe lângă stilul complet din secolul XX al Sbisà, Marchig, Finazzer Fiori, Noulian din Trieste, printre artiștii care pe scena friulană sunt intenționați să dezvolte premisele unei alegeri arhaice și ale compunerii prin sinteză, se află Saccomani cu portretele sale de fixitate volumetrică, pictura de peisaj de Della Mea, portretele lui Culos, care pentru a evita orice ușurință evidentă își asumă trăsături de exasperare grotesc, în timp ce Ernesto Mitri, care va absolvi la Veneția în la Institutul de Artă, se exprimă în ruralitatea peisajele sale rurale și portretele feminine cu o tăietură intimă, articulând planurile compoziționale în acorduri de culori vibrante Chiar și activitatea expozițională de la Pordenone, animată de Școala de Arte și Meserii, hrănește gustul pentru maeștrii pregătirii venețiene cu pictorii peisagisti Cargnel, Corompai, în timp ce în figură Umberto Martina este cel mai de succes portretist, cu clarobscurul său învăluitor, si putin mai saturate Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I гд о ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret peisajele lui Pio Rossi și Eugenio Polesello se prezintă în culoare sau maquis-ul iscusit al lui Tullio Silvestri Acesta a fost debutul expoziției lui Vettori în țara natală, expusă în alături de colegii săi, Pizzinato și Tullio Dall'Anese, cu care împărțise cu un an înainte colectivul Bevilacqua La Masa, acum aliniați împreună în foaierul Teatrului Licinio, corespunde bine acelui val de avangardă care măturase deja Udine în : pretextul unei adevărate dispute între vechi și nou este o scrisoare semnată de cei trei referitoare la o expoziție a foarte modestului Leonardo Cominotto revizuită favorabil în localul presă în comparație cu care «ne permitem să ne îndoim de aprobarea măgulitoare a experților întrucât la Pordenone, din câte știm, nu există Dar acești pseudo cunoscători (dacă există) trebuie să aibă o mentalitate foarte proastă dacă aprobă lucruri cu prost gust și proastă mână de lucru”, concluzionand „ca oamenii să nu se obișnuiască cu prost gust, ceea ce este foarte ușor, vrem a le spune acestor trâmbiţeri de laudă că a vorbi despre pictură este un lucru foarte greu» Scrisoarea este comentată de un anume «contabil E Cigolotti», care, referindu-se la «trei studenți la arte plastice din Pordenone», își reiterează stima pentru bietul Cominotto, departe de «atâtea mâzgălile» ale atâtor «scolustace din secolul al XX-lea» » și, din cauza unui exces de antinovecentist devine și critic la adresa lui Modigliani, «cel cu gâtul lung, răsucit și nasul înclinat» și «idei artistice care vin din Franța care nu pot fi decât decadente» Ado Furlan a intervenit pentru a lua Partea lui Modigliani mereu din paginile „Il Popolo del Friuli”, „meritatoare de profund respect” cu replică consecutivă și imediată din partea lui Cigolotti care revine din nou asupra subiectului după ce „primise o serie de grosolănie mai mult sau mai puțin de secol XX” de la trei, care „asista la procesul de foc” sau la următoarea expoziție În fața Nudino-ului lui Pizzinato, a compozițiilor de inspirație futuristă a lui Dall'Anese - care mai târziu s-a dedicat arhitecturii - și a lucrărilor lui Vettori, au fost cei care au strigat către scandal si dezbaterea s-a incheiat cu pumni si palme si cu citatie Dar deja în , un tânăr critic, născut Gillo Dorfles, comentând expoziția Sindicală din despre Italia literară din octombrie privind Sindicatul VI, percepea o atmosferă „mai calmă decât în anii trecuți: nu vedem mai mult pictorii de avangardă și tradiționaliștii luptând [ ] să vedem T Dall'Anese, B | s«'| Pizzinato, G Vettori, Polemici de artă, «Il Popolo del Friuli», august E Cigolotti, Polemics of art, commentary, therein, august A Furlan, Pordenone Discuții artistice, acolo, august ; E Cigolotti, Pordenone Închidere, acolo, august /- л л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θ' ' I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret un grup mare de tineri care s-au conformat mai mult sau mai puțin gustului general încercând să-și umple entuziasmul inovator primitiv sau încercând să-și reînnoiască stilul ofilit» În , provincia Udine nu mai gravita spre Trieste, ci spre Veneția: și a fost la cea de-a XI-a expoziție de artă a secției Udine a Uniunii Fasciste de Arte Plastice de la Veneția Giidia, înființată la Udine, în Loggia del Lionello, la sfârșitul lunii decembrie , care leagă debutul expoziției Udinese pentru Vettori, selectat de un juriu prezidat de Eligió Finazzer Fiori În «Il Popolo del Friuli» apare comentariul lui «Non» (alias Nonino): premizându-și aversiunea pentru artiștii care intenționează cu orice preț «să facă ceva nou, apelând la influențe străine importate» și «din păcate, noutățile sunt încă numeroase» , iar printre acestea ochiul cade tocmai asupra tânărului Vettori care «expune și trei lucrări: Portret, Peisaj, Figura Fără îndoială, acesta nu este încă calea lui; dorința de cercetare sare prea clar din lucrările sale Ceea ce nu este bine este că această cercetare este îndreptată către forme de exprimare deja cunoscute și aplicate de alți artiști cu un succes mai mic sau mai mare» Puțin mai departe, recenzia cade asupra «picturii murdare» a lui Culos și asupra «operelor sale» prin mare pretenție, dar rezultat slab», dar și asupra lui Ernesto Mitri „compromis cu anumite școli toscane de astăzi”, despre Liusso și alții: criticul și jurnalistul Arturo Manzano, care a fost demult desfășurat pe frontul opus al artei și presupunând că expoziţia a dat naştere la „discuţii animate”, întâlnim un alt tânăr: Luigi Vettori Elev al lui Virgilio Guidi, el este foarte influențat de influența maestrului în sinteza formală, în anumite linii neclare și în transparența delicată a culorii care păstrează un ecou îndepărtat al lui Renoir Ca colorist Vettori dă dovadă de o reală sensibilitate și este capabil să pună un corset roșu în tabloul n și un negru priceput în pictura nr Această sensibilitate se dezvăluie și în peisaj, unde influența guidiană dispare: aici rozurile, albul și verzile își păstrează intactă vigoarea respectând legea tonului Am dori ca Vettori să neglijeze mai puțin anumite detalii și să acorde mai multă atenție designului; delicat si melancolic, are mijloace considerabile si este o buna promisiune L Nonino, At the Art Exhibition, II, acolo, ianuarie A Manzano, Vizită la expoziția de artă, Pictorii Vettori și Rossi, «Il Gazzettino», ianuarie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I гл r ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Acesta este primul focus amplu pus pe pictura lui Luigi Vettori, recunoscută de ochiul critic al lui Manzano - un ochi bine practicat în domeniul artei și al noilor tendințe - ca una dintre cele mai originale expresii ale artei noi, evidențiind datoria în special în ceea ce privește lucrarea lui Guidi lecţie De altfel, alături de pictorii încă legați de schiță, noua generație de pictură friulană se definește acum în principalii ei protagoniști: în primul rând Fred Pittino, care între timp a aterizat deja la Bienală, care își scufundă modelele într-o cromatică caldă și înăbușită atmosferă , descuamând conturul și sporind culoarea și făcând referire la modelele surprinse în Venuse culcate, întocmai în conformitate cu indicațiile programatice ale Grupului celor șase din Torino și omagiul lor adus Olimpiei lui Manet, în timp ce peisajul friulian capătă solitar și esențial imprimat de pictura lui Giacomo Della Mea, Giuseppe Liusso, iar alături de Vettori sunt gravurile lui Tramontin, gravor abia absolvit și de acum consacrat, cu o mișcare sensibilă și atmosferică în privirile sale intime și studiat din viața peisajului Friuli, unde adevărații protagoniști sunt copaci vibranti în spațiul deschis al cerului Acestea sunt flancate de sculpturi complete din secolul XX ale lui Brunetta, ale lui Furlan, un cap ceramic de Angelo Simonetto chemat recent să dirijeze ceramica Galvani din Pordenone, pentru a impresiona stilul și prin forma și decorarea acestei producții „moderne” De altfel, Galvani a apărut și cu un an înainte la Milano, la Trienala a V-a pentru arte decorative moderne, în premiata Casa dell'aviatore, proiectată de arhitecții Midena, Scoccimarro și Zanini și mobilată sub stindardul unor „noi” lucrări ale artă inclusiv o statuetă din metal alb de Furlan, precum și vaze și ornamente de Galvani, a cărui producție la începutul deceniului s-a dovedit a fi atentă la noile tendințe și la folosirea unor artiști printre care Leo Leoncini, priceput decorator și ilustrator, căruia i-am datorează prima conversie a tradiției decorative de la stilul „rustic” la stilul „modern”, prezentă deja la V Sindacale din a Udinei cu ceramica sa În același , Pizzinato contribuie și la noul curs de ceramică Galvani, unde este angajat ca desenator, și la câteva teste decorative de Luigi Vettori, în special o scenă cu schiori pe o farfurie de paradă și un peisaj idilic mai arhaic pictat pe o cutie , să presupunem și în cazul lui la o implicare în experiența ceramică în direcția modernității secolului XX care și în case și pe mese și deci în gustul comun a înlocuit gustul rustic antic folcloric Prin urmare, putem identifica cu Manzano într-o serie de lucrări datând din anii - o nouă fază și, de asemenea, un nou scop în opera lui z-л /- Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Vettori: în acest moment putem atribui un tablou descris de Manzano și identificabil cu Tânăra cu corset roșu, caracterizat tocmai prin corsetul roșu carmin al Figurii unei fetițe care exemplifică practica picturală a lui Vettori în realizarea portretului conceput pentru acorduri de culoare să pornească de la o notă dominantă, în timp ce materia se luminează și compoziția este și mai simplificată Comparând Portretul feminin cu buchet de flori și ghiveci de cactus, cu versul G Portret feminin cu pălărie neagră și pulover verde, pe de o parte găsim un Portret sub stindardul unui material aplicat pe corp, chiar și cu cuțitul de paletă, vibrând pentru micile tușe de culoare care joacă pe clarobscur făcând suprafața picturală să clocotească, pe de o parte, amestecând culorile pe pânză, pe de altă parte, spatele joacă pe o vopsea mai puțin încărcată, pe acorduri de culoare ținute mai jos, dezvăluind un nou faza picturala Portretul cu pălărie este asemănător prin esențialitate cu Portretul trimis Cvadrialei Romane din , pe care îl cunoaștem doar printr-o reproducere alb-negru: în studio este întinsă un mare drapaj albastru, într-un frumos ton de albastru cobalt, marmorat , elaborat în pasajele clarobscur ale draperiei, față de care campează figura feminină caracterizată printr-o privire îndepărtată și absorbită, și prin tonurile întunecate ale pălăriei negre și ale rochiei în care marourile se amestecă cu verdele, creând o cromatică strânsă dialog între figură și fundal, în timp ce picuraturile larg răspândite dezvăluie o culoare care devine mai lichidă O abordare similară o găsim în Figura în albastru sau în albastru, toate note vibrante și absolute care imprimă caracterul portretului rezolvându-l ca acord cromatic, ca joc liber de combinații între culori calde și reci: sunt puține variante a contextului, iar coloana canelată о prezența picturilor în cadrul tabloului sau a statuilor pe fundal, sau a modelului însuși care poza, relevă faptul că figura portretizată trăiește cufundată în spațiul transfigurator al artei, care corespunde atelierului artistului (fig - ) După cum a avertizat Manzano, lecția lui Guidi este eficientă în această fază, care poate fi deci citită în abordarea de sinteză a portretului, în concentrarea pe câteva motive care duce la scanarea spațiului pentru blocuri de plastic, unde culoarea construiește forma , cu un tablou din atingere vibrantă De altfel, dimensiunea de abstractizare progresivă a portretelor lui Guidi, spre sfârşitul anilor şi chiar începutul anilor , a orientat alegerea lor tonală şi jocul tot mai dematerializant al luminii asupra formei, în timp ce portretul s-a concentrat pe o dimensiune intimă, familiară Trecând la peisaj, lucrări precum Peisaj cu barca, datată , dezvăluie un echilibru compozițional realizat între spațiu și culoare, între arhitectură și natură, în direcția unui realism liric din nou asemănător poeticii elaborate spre sfârșitul de Carlo Carrà în peisajele sale tăcute și solitare: locul pictat de Vettori nu este Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /- дг-j ISBN: | θ ' Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Luigi Vettori, Portret feminin cu coloană și model, ca (pe spate: Studiu pentru familie) Coll, privat Luigi Vettori, Nudino, ca Coll, privat А/l QI ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret departe de casa lui din Pordenone, iar în ochii lui se transformă într-un colț retras și tăcut, intim, cu o mică barcă suspendată peste o oglindă de apă nemișcată care se reflectă în prim-plan, în timp ce în spatele frunzișului copacilor cu nuanțe de verde și toamnă terenuri, între case-cub, se evidențiază munții Nicio altă prezență sau acțiune nu tulbură imobilitatea suspendată a acestui moment poetic de contemplare pură Abordarea lui Vettori asupra peisajului evită orice concesiune descriptivă, chiar și în recunoașterea locurilor, și devine slabă și esențială în elementele sale compoziționale, interpretând realitatea cu un filtru de abstractizare În paralel cu portretul și peisajul, Vettori își elaborează naturile moarte compuse din aceleași obiecte ale vieții sale cotidiene, ușor transfigurate de acordurile de culoare, sau caracterizate prin prezențe și de valoare simbolică ca în Natura moartă cu țigări din Macedonia, unde țigara consumată în fața ochilor noștri este propusă ca un memento mori foarte actual La Cvadriena tinerilor artiști italieni „Il Popolo del Friuli”, la iulie , nu a omis să sublinieze triumfător că „Friuliul este prezent și cu un grup puternic de artiști, toți tineri” pe scena națională a celui de-al Doilea Cvadriena de artă romană, amintind de Basaldella, cu Pictorul la șevalet și Natura moartă a lui Afro, Pescarul de anghilă a lui Dino, Elisabetta și Reclaimerul lui Mirko, «Fred Pittino cu un model, Candido Grassi cu un tablou de muzică și Modotto cu un peisaj Pe lângă acești artiști din Udine, Pordenone Tullio Dall'Anese, pictor; Ado Furlan, sculptor, și Luigi Vettori» Vettori este admis în Cvadriena cu o figură feminină pe care criticii o subliniază ca fiind o operă de ascendență cezanniană, tablou achiziționat imediat de Confederația Muncitorilor din Industrie pentru o mie bună de lire: stabilindu-se astfel la doar douăzeci și doi de ani, la un nivel național pe frontul noii generații de artă italiană și expusă în aceeași sală VIII alături de Rosai, Gentilini și Lorenzo Viani, deci în comparație directă cu maeștri consacrați de acum, precum Saetti însuși (fig ) La expoziția de artă inspirată din viața rurală, organizată în Loggia del Lionello în octombrie , prezența lui Vettori a fost întâmpinată de o recenzie aprofundată a lui Luigi Rapuzzi în „Il Popolo del Friuli”, care face distincții clare între „tipul fotografic” » sau secolul al XIX-lea pictori friuleni la a doua cvadriena, «Il Popolo del Friuli», iulie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I гл q ISBN: | θ -? Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Luigi Vettori, Figura, lucrare expusă la Cvadriena de la Roma în (locație necunoscută) tesco și „căile noi” sau „cercetarea sintetică modernă, stilizarea cromatică” indicând în special „doi tineri care, deși au prezentat fiecare o singură lucrare, dau dovadă de calități excelente” Luigi Vettori cu Peisajul său - lucrare umilă și simplă - poate părea artificial la prima vedere Dar nu este Cu o simplitate absolută a mijloacelor, reușește să redea perfect materialul brut al caselor de țară și al zidurilor joase care urmează un drum rural Maroul câmpului arat, în prim-plan, se obține cu realitate și simplitate; trecerea la tonurile verzi ale peisajului sau la cele terne de la etajele superioare nu se ciocnește Tenta trandafirie - obisnuita si nesimpatica care acoperă de obicei majoritatea caselor de la țară cu o oarecare pretenție de modernism - este redată aici de artist în mod grosolan, dar și cu artă În ciuda efectului zguduitor pe care această culoare îl produce și asupra peisajului real, Vettori a reușit nu doar să o facă suportabilă, ci și să-l asorteze cu verdele peisajului și cu albul cretos al altor case rustice din apropiere În poza mică vedem sinceritatea absolută a autorului care pur și simplu simte și astfel exprimă, făcând uz de tehnica sa primordială, dar foarte eficientă De un cu totul alt fel, dar în egală măsură гл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) O U I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret compus cu simplitate a mijloacelor este All'abbeveratoio de Armando Pizzinato, „artist al temperamentului” O analiză care, ca artist deschis experimentelor futuriste și cu siguranță neconvenționale, precum Joannis Luigi Rapuzzi, ajunge la aprecierea unui nou mod de a picta, subliniind și numele lui Liusso și Arturo Cussigh alături de cele ale lui Vettori și Pizzinato ca „ artişti sinceri din secolul al XX-lea” având „meritul incontestabil al căutării laborioase a unei arte noi” La Expoziția de Artă a Uniunii Fasciste de Arte Plastice din Provincia Udine, Udine, Loggia del Lionello, decembrie , al cărei juriu a fost compus printre alții din Dino, Grassi și Pittino, inaugurată de Onorabilul Antonio Marami, primul organizat conform la directivele Sindicatului, «Vettori are un peisaj oarecum opresiv, dar bun și o natură moartă discretă», în timp ce Culos este doborât «nu ne place» și în aceeași sală В expune alături de Vettori Afro, Cussigh, Pittino , Saccomani, Grassi și sculptorii Furlan, Dino și Moretti În septembrie , în sala superioară a Teatrului Licinio, o expoziție a adus un omagiu celor optzeci de ani de bunăvoință ai lui Luigi De Paoli cu lucrările a cel puțin două generații de artiști activi în Pordenone, iar maeștrii peisagiști încă devotați maquisului și schițelor, Scaramelli și Corompai, Pio Rossi, Polesello, li se alătură mai tinerii Furlan, Moretti, Vettori, Pizzinato, Brunetta, Elei Marcolin Portretul unei fete cu cactus: un model etiopian Ca voluntar, Vettori a aterizat la Benghazi pe aprilie : fascinat de locurile și obiceiurile indigene, le documentează printr-o succesiune de fotografii care surprind viața din sate, chipurile femeilor și copiilor, fauna sălbatică și vastele peisaje africane În aceeași perioadă, Elei Marcolin din Pordenone a călătorit de la Massaua la Addis Abeba ca legionar cu albumul său de acuarele pe care îl va expune apoi în octombrie , sub egida Uniunii Artelor Plastice, în sala Ajace din Udine, în timp ce Vettori se bazează pe obiectivul fotografic cu intenții documentare folosind unele repere figurative pentru compoziții precum Micii scălător, un adevărat omagiu adus lui Cézanne, apărut în ipostaze, așa cum se vede din comparația cu fotografia femeii cu brațele ridicate extrasă de pe albumul său L Rapuzzi, Lucrările de pictură la Expoziția de artă rurală, acolo, octombrie Val [R Valente?], Către Sindacale d'Arte, «Il Popolo del Friuli», decembrie Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ¿rri ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret African, din studii fotografice dedicate frumuseții feminine indigene: un adevărat tribut adus modelelor etiopiene, surprins pe fundalul peisajului montan cu amba tipică pe care o vom regăsi în compoziția Cities are founded, ale căror corpuri se raportează ca volume pure cu spațiul înconjurător, în timp ce o notă texturată de alb înviorează draperiile în contextul tonal Din spatele unuia dintre tablourile sale iese și un model african, siluetat și suprapus pe o Venus statuară și flancat de un alt portret feminin, într-o stratificare de chipuri de modele ideale și reale În aprilie , Vettori, care se afla încă în Africa, a trimis Figura in nero și Natura morta con l'uva la cea de-a IV-a expoziție de artă sindicală din provincia Udine Gigi Piva, nu tocmai pregătit să aprecieze „mifumurile secolului al XX-lea” i se pare dură „Figura în nero a lui Luigi Vettori, dar fața destul de bună Ceea ce nu-ți place în schimb este Natura morta, puțin prea lipsită de studiu și de culoare: strugurii ăia sunt exasperator de săraci Și este un pictor care ar putea s-o facă pentru că ghicește fundalul și are un fler bun” Încă o dată, Arturo Manzano pune lucrurile la punct de pe pagina sa corespondent de artă pentru «Il Gazzettino»: Cine știe cum cele două tablouri de Luigi Vettori au fost închise și ascunse în acest colț solitar, în timp ce meritau cel mai bun loc în camera C, deoarece Vettori este cu siguranță cel mai bun artist tânăr din încăpere, într-adevăr, printre tineri, singurul cu adevărat astfel de Mistere impenetrabile ale psihicului ordonator! Sperăm să vedem într-o zi în aceste expoziții mai multe lucrări ale acestui originar din Pordenone, care se află în AOI de peste doi ani și, de asemenea, sperăm să ne arate că a trecut de perioada inițială, căreia îi aparțin și aceste două lucrări , perioadă pe care vrem să o considerăm doar ca un excelent punct de plecare pentru o călătorie lungă Nu ne oprim să examinăm cele două tablouri, așa cum merită, pentru că nu adaugă nimic la ceea ce prezentase pictorul anul trecut: totuși, invităm vizitatorul să ia în considerare cât de mult desen și câtă finețe de tonuri există în „Figura în negru” vorbește despre un artist chibzuit, despre un iubitor de pictură adevărat, sincer, cinstit; „Natura moartă” chiar și în viteza unui simplu studiu, ne oferă măsura unei sensibilități delicate și, ceea ce ne interesează cel mai mult, confirmă modul în care pictorul lucrează serios pentru a rafina această sensibilitate fără a se lăsa corupt de mirajul mai ușor și mai mult false succese G Piva, A treia oprire la Sindacale d'Arte, acolo, aprilie A Manzano, Note la Sindicatul Artei, III, «Il Gazzettino», mai I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Evident, Manzano se uită la Figura în negru, compusă și reținută în concatenarea liniilor care delimitează curba largă a fotoliului care continuă de-a lungul brațelor, ovalul feței, echilibrând negrul vibrant al rochiei cu albastrul strălucitor care deschide un spațiu virtual în spatele figurii: în portret circulă o tristețe compusă, iar privirea modelului se pierde în depărtare, lângă colțul mesei cu fața de masă abia animată de jocul liniar al pătratelor, cu cotul sprijinit langa mica planta de cactus si la vasul mic cu bordura albastra pe care o gasim in multe alte compozitii Un model casnic, compus, elegant în alungirea hotărâtoare a gâtului, o stilizare asemănătoare Modi, care pecetluiește, în portretul lui Vettori, una dintre lucrările sale cele mai terminate, gândite Ne aflăm în fața unei noi modernități, a unui calm gânditor care se referă la cele mai bune exemple de portretizare a lui Piero Marussig, la figurile sale desfășurate în spații esențiale și construite pentru mari partituri cromatice vibrante de pasaje și glazuri, cu siguranță în grupul de șapte pictori susținut de Margherita Sarfatti, cu siguranță cel mai incisiv în pregătirea de-a lungul anilor treizeci a tinerilor pictori mai lirici și înclinați spre pictorialism, și mai puțin către sentimentul monumental și clasicist Frumusețea absorbită și nu numai ideală a unora dintre portretele sale feminine, cu trăsături repetate, marcate, precum acele sprâncene și ochi desenați, tranzitează în lucrările lui Vettori cu siguranță familiarizate cu pictura lui Marussig și prin încăperile personale dedicate artistului triestean de la Bienală din , unde este expus și Portretul unei fete tinere (Trieste, Civico Museo Revoltella) și până la omagiul postum, în Orașele sunt întemeiate Inevitabila pentru un artist din generatia lui Vettori, mai ales pentru un elev al lui Bruno Saetti, confruntarea cu muralismul care, dupa Trienala de la Milano din , castigase un loc de onoare in atentia Regimului cu intentia de a promova o arta capabila sa vorbind maselor din zidurile noilor cladiri publice, in timp ce revitalizeaza secolul al XX-lea italian Funcția educativă a picturii murale, nu numai pentru alegerea subiectului, în mare parte la comandă, ci mai ales în ceea ce privește limbajul și stilul, atât antic, cât și nou, cel puțin conform intențiilor manifestului lui Sironi tocmai în contextul acelei a cincea Trienala, a fost un adevărat teren de pregătire pentru mulți artiști friulani implicați, ca în cazul lui Furlan, Pittino, Mitri, Tramontin în decorarea arhitecturală în stilul secolului al XX-lea, în timp ce se aflau în fața primordiului și mai mult Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I /¡-n ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret tânărul Basaldella și-a încercat mâna la alegorii suspendate alături de Cagli, până acum asociați și toți romanii în alegerea „alternativă” la muralismul regimului, urmat de Pizzinato Odată întors pe meleagurile natale, experiența se va aplica în succesiunea infinită a caselor balilla și caselor Fascio, mereu în strânsă colaborare între arhitecți și artiști Pentru a pecetlui acest crescendo, în Fundația artistică Marangoni a anunțat un concurs național pentru o pânză mare ( x cm) pe tema Orașele sunt fondate, preluată dintr-o frază pronunțată de Mussolini în contextul politicii de întemeiere a „noilor orașe” înaintea Premiului Cremona și în concordanță cu unele competiții organizate de Bienala de la Veneția Sub egida unei comisii care inițial și mulți ambițios ar fi trebuit să fie compusă din Carrà, Soffici și Carena, și care în schimb a fost formată de Edgardo Sambo, pe atunci director al Muzeului Revoltella din Trieste, Alberto Salietti pentru Sindicat, Someda de Marco , director al Muzeului din Udine, și de către Bruno Saetti în calitate de reprezentant al Sindicatului național pentru desemnarea lui Antonio Marami, a primit recent Marele Premiu pentru Pictură la a III-a Quadrienale din Roma, precum și trimis de Academia Venețiană, doar s-au prezentat șapte concurenți, ale căror cerințe corespundeau calității de membru obișnuit al sindicatului și unei vârste mai mici de patruzeci de ani Premiul de cumpărare de zece mii de lire a fost câștigat, fără prea multă concurență, de peria pricepută a lui Afro, luptându-se cu alegorii baroc în stil venețian de pură evaziune decorativă, în timp ce Fred Pittino ilustrase cu propagandă armatele care defilau cu brațele ridicate în salut , iar Pizzinato a anticipat tema șantierului cea mai convenabilă cu el, fără accent retoric, marcând spațiul cu spalierul schelei în așteptarea acelei tendințe constructive care îi va anima aderarea abstractă Printre artiștii care mai târziu și-au refuzat participarea s-au numărat și Augusto Culos și Domenico Bortoluzzi În ceea ce privește opera lui Vettori, care din păcate a sosit la Udine cu acea ocazie cu două lacrimi în pânză din cauza ambalajelor proaste, artistul a ales un decor african pentru tema pe care o subliniază, surprinzând fundaluri și tipuri de peisaje din cunoașterea sa directă a locurilor, munca de colonizare efectuată de italieni în Africa de Est Cities are founded surprinde o scenă în care fiecare figură este studiată în ipostază, concepută ca o unitate de sine stătătoare, dar legată de celelalte în acțiunea reprezentată: lucrătorii cu pielea albă și neagră alternează la comenzile unui tânăr arhitect, o prezență care a constructorului pe care Armando Pizzinato îl introduce și în compoziția sa Arhitecturile pătrate, joase, arcuite iau locul colibelor de paie, așa-numitul tucul, pe fundal un munte trunchi de con, o amba etiopiană caracteristică, aceeași care îi formează fundalul lui rr л Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Mici scăldători În prim plan, un omagiu adus tipului etiopian, o tânără cu pielea închisă la culoare, înfășurată într-o rochie plină de viață, ține o ulcior și își ține copilul de mână, în timp ce pe partea opusă ia figura unui muncitor aplecat peste găleată sus figura masivă și poziția Pescarului aplecat peste plase Analizând compoziția, Anita Curtarolo a remarcat „Vettori pictează construcția unui nou sat african reducând viziunea relației dintre „colonizatori” și „colonizați” la stereotipurile propagandistice ale vremii” Recuperată grație curățeniei în toată ea Luminozitate „africană”, tabloul dezvăluie o culoare lichidă, deschisă, până la punctul de a scoate la iveală pregătirea pânzei, dispuse pe fundaluri mari, folosind gama de ocru, tonuri calde de pământ și albastru strălucitor pentru cer, căutând un lumina zenitală: draperii, , mase cromatice, dezvăluie mai multe glazuri și pasaje de ton în aplicarea picturală, în timp ce fundalul este animat de atingeri vibrante ale pensulei și de picături de culoare Printre recenziile expoziției care a făcut publică munca concurenților timp de câteva săptămâni, înainte de verdictul Comisiei, Mario Bernardinis îi laudă pe Pizzinato și Afro din paginile „Popolo del Friuli”, în timp ce „Vettori se dovedește a fi cam prea imatur în compoziție, pe care o tratează superficial” Vincenzo Costantini în examinarea lucrărilor aflate în concurs în prestigioasa revistă națională „Illustrazione italiana”, se declară în favoarea unor comisii similare promovate de Fundația Marangoni pentru a îmbogăți mai degrabă colecțiile publice decât să se limiteze la peisaje și portrete și moartea naturii, subliniind alegerea „arhaică” a lui Vettori în abordarea descrierii temei, revenind «la cronica zidarilor care lucrează în Africa, dar revenind la ea cu arcadele în stil Giotto , cu casele cubice, în final cu formele arhaicului Vettori își demonstrează aici tinerețea în claritatea culorilor, în spontaneitatea traducerii și chiar puțin într-o lipsă de experiență formală iertabilă justificată tocmai de intențiile stilistice „primitive”» La noiembrie , cu concursul închis, Someda de Marco i-a scris o scrisoare afectuoasă locotenentului Vettori de la Regimentul Infanterie, Batalionul din Sacile: „concurența nu a fost cu siguranță în favoarea dumneavoastră, însă A Curtarolo, Artă și fascism în Friuli - , în Tradiție și modernitate în arta friulană între sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului XX, editat de I Reale, Udine , - : M Bernardinis, Art Review O privire asupra lucrărilor din concursul Marangoni, «Il Popolo del Friuli», octombrie V Costantini, „Se întemeiază orașele”, temă care ar putea deveni program, «L'Illustrazione italiana», noiembrie , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zrr ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret numele tău de artist a fost repetat în mai multe ziare [ ] în opera ta calitățile picturale sunt preeminente, slăbite din păcate de calitățile formale În calitate de maestru a văzului recomand forma: fără formă o operă perfectă nu poate reuși niciodată, și de aceea cu greu poate fi luată în considerare cuvenită și să se impună în domeniul artei” Vettori, din Sacile unde era staţionat cu regimentul său, ceruse de fapt la noiembrie restituirea documentelor trimise la Udine pentru concursul de pictură Marangoni «Toate documentele trebuie folosite pentru un alt concurs pe care trebuie să-l fac în cincisprezece zile» Nu știm exact la ce competiție intenționa să participe Vettori, dar cu siguranță la vremea aceea au existat multe oportunități care s-au oferit pe baza unor teme date precum ediția din a premiului Cremona, sub stindardul unei arte de stat, pt pe care Mussolini însuşi i-a propus ca subiect bătălia cerealelor Poate deloc diferită este tema tratată de Vettori în tabloul mare Familia, munca la câmp, alcătuită tot din mai multe foi cusute împreună: o lucrare care dezvăluie, grație și prezenței unei schițe și a diverselor faze pregătitoare, lentul elaborarea unor nuclee semnificative de figuri precum mama cu copilul, care la rândul său preia o temă deja elaborată poate cu câțiva ani mai devreme de Vettori, și anume cea a maternității derivată evident de la Saetti, așezând figurile masive fie în interiorul unei vatre domestice, în jurul mesei unde o fetiță își face temele și băiatul se joacă cu calul, sau în spațiul deschis al unei curți rustice Maternitatea este flancată în lucrarea mai matură a femeii de profil cu mâna pe șold pe care o găsim studiată într-o ipostază atât de ciudată în multe desene și gravuri: prin analiza tehnicii ei picturale, clar lizibilă în pânza mare, pe fundal pregătit cu cretă și lipici, Vettori delimitează contururile și masele cu linii albe și închise, amestecând culoarea direct pe pânză, lucrând imediat, elaborând mase cromatice cu nuanțe și pasaje tonale: acum sunt pământurile, culorile calde care marchează cea mai recentă producție a „artistului În această fază a operei sale, atât în portrete, cât și în compoziții mari, pictura lui Vettori preferă glazurele de pământ, jucându-se cu culorile calde, luminând hainele, ca în Portretul Lindei Spangaro, cu un roșu venețian delicat: ultimul său paleta este așadar bogată în ocru, pământ, verde și albastru clar și strălucitor, până la albastru cobalt în cerul senin al scenelor rurale Udine, Arhiva Muzeelor Civice și Galeriilor de Istorie și Artă, Fondul Galeriei Marangoni, rr/ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Familia, munca la câmp, dezvăluie afinități strânse cu producția mai tânărului Federico De Rocco, care în va ajunge la liceul artistic din Veneția și sub îndrumarea lui Saetti va elabora împreună cu cele mai dragi teme ale sale de natură familială , un tablou din tonuri calde și pământești: proiecte de decorațiuni de perete precum La trebbiatura ( ) unde maternitatea rurală se îmbină cu munca la câmp, pe lângă datoria directă față de lecția lui Saetti, mărturisesc că artistul și-a găsit cu siguranță inspirație în lucrarea lui Vettori lucrări, care confirmă, de asemenea, picturi precum Natura moartă cu cireșe din și țigara care se consumă, în care viața de zi cu zi obișnuită a obiectelor este combinată cu simțul momentului efemer și evaziv, în omagiu explicit naturii moarte cu Macedonia țigări (fig ) Între timp, în mai , Vettori expuse trei dintre lucrările sale în Palazzo della Ragione din Padova, regăsindu-se încă lângă Arturo Cussigh, Liusso, Tramontin și maeștri precum Guido Cadorin și Bruno Saetti: printre aceștia Portretul mamei, a care se impune maiestuos si puternic, pentru a marturisi o prezenta importanta in viata lui Vettori, primul sustinator al artei sale, cel care i-a pregatit si amestecat culorile, care si-a pastrat toate tablourile cu grija religioasa pana la final, atribuindu-le in final la muzeele colecţiilor Ultimul act al carierei artistice a lui Vettori este legat de speranța de a apărea la a XXII-a Bienala din , în secțiunea concurs, deschisă artiștilor neinvitați, unde dintre cele șase secțiuni, puternic legate de temele de acum militante ale artei regimului, se numără una ca de obicei, deschide un spațiu mai neutru dedicat genului portret Sub egida lui Felice Carena, președintele comisiilor de artă figurativă, această ediție, aflată acum în plin război și dezarmare, marchează o retragere decisivă și o recitire a artiștilor din a doua jumătate a secolului al XIX-lea Subiectul portretului trebuia înțeles, așa cum se spunea în anunțul concursului, „cu un viu simț al umanității”, iar lucrările ar fi trebuit să ajungă la Bienală până la martie Dar dintre cele de portrete examinate de artiști precum Vincenzo Ciardo, Ferruccio Ferrazzi și Alberto Salietti au fost selectați doar o sută, iar numele lui Vettori nu figurează printre aceștia Între timp, în plin război, Veneția și Academia ei trăiau din nou un nou sezon de experimentare intensă: din Pizzinato a predat copierea din vechime și în , anul în care Arturo Martini se va întoarce pentru a preda noul său concept de formă antistatuară, afro, rănit și supraviețuit masacrului din Albania, ajunge în lagună pentru a preda mozaic, în timp ce Virgilio Tramontin este pus în concediu cu o zi înainte ca regimentul său, batalionul de asalt San Marco, să plece pe frontul albanez Într-o noapte din , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ¿¡-η ISBN: | / Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret Federico De Rocco, Natura moartă cu țigări și cireșe, Moretti spune, „în timp ce așteptam de-a lungul arcului râului Drin din Albania, m-am trezit sub coșmarul unui vis angoasă Unde era Vettori? Răspunsul mi-a fost dat într-o scrisoare de la tatăl meu câteva zile mai târziu: fusese dat dispărut pe frontul grec” Ultima lucrare prezentată aici este un Autoportret', nemaifiind în fața șevaletului, Vettori se arata ca un tanar de douazeci si opt de ani in uniforma cu insemnele batalionului sau, care, depunand pe moment armele, isi ia pensulele pentru ultima data M Moretti, [Prefaţă] De la oglindă la suflet: autoportrete între secolele al XIX-lea și al XX-lea în Friuli Venezia Giulia, Catalogul expoziției, editat de M Masau Dan, I Reale, Trieste , - rrn Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ОЭО I ISBN: Isabella Royal Luigi Vettori, pictură și tineret Acest studiu a fost realizat în în urma unei campanii de catalogare și restaurare desfășurată asupra colecțiilor Luigi Vettori conservate la Galeria de Artă Modernă și Contemporană din Pordenone, completată de sondaje asupra operei artistului la diverși colecționari privați Mulțumim organismelor publice și tuturor celor care au colaborat la cercetare și în special: Archivio Storico delle Arti Contemporanee, Veneția; Arhiva istorică, municipiul Pordenone; Academia de Arte Frumoase din Veneția, Arhivă și Bibliotecă; Biblioteca Civică „V loppi", Udine; Biblioteca Muzeului Eparhial din Pordenone; Institutul Friulan pentru Istoria Mișcării de Eliberare, Udine; Muzeul Civic Revoltella, Trieste; Muzeele Civice din Udine, Biblioteca și Arhiva Fotografică; Cvadriena Națională de Artă a Romei; Servicii demografice , Municipiul Pordenone; de asemenea Gianluca Badoglio Rota, Serena Basaldella, Silvia Bianco, Giovanni Pietro Brusca, Sara Casonato, Anna Comoretto, Renzo Codognotto, Sergio Colussa, Claudio Cudin, Giovanni Della Mea, Sante Falcomer, Susanna Gregorat, Giancarlo Magri, Maddalena Maini Pascoletti , Laura și Paolo Maini, Maria Masau Dan, Noemi Mitri, Riccardo Moretti, Pietro Nonis, Giancarlo Pauletto, Bernardino Pittino, Antonia Portolan, Sileno Salvagnini, Federico Santini, Vincenzo Sogaro, Nico Stringa, Evelina Piera Zanon Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /гл ISBN: | Isabella Reale, Luigi Vettori, pictură și tineret rezumat Opera lui Luigi Vettori este bine documentată în colecțiile Galeriei de Artă Modernă Pordenone datorită unei donații din partea familiei sale și în special datorită previziunii mamei artistului Maria Zardetto, care după moartea fiului ei în cel de-al Doilea Război Mondial, a adunat religios și a păstrat fiecare amintire din arta ei și scurta ei viață Acum, cu ocazia primului centenar de la nașterea sa, am putut să catalogăm și să examinăm evoluția lui de-a lungul anilor, de la prima expoziție de la Veneția, unde a fost elevul lui Virgilio Guidi și Bruno Saetti la Academie, până la ultimul său autoportret, în ținută militară Opera ei, adunată și cu lucrări inedite, confirmă abordarea ei rafinată și delicată a picturii, mai ales în portretele tinerelor, în peisaje și în naturile moarte, concentrate pe tonalismul provenit din lecția lui Virgilio Guidi, fără distrageri, și, de asemenea, experiența murală, între arhaism și tonalism Departe de monumentalism și clasicism, vectors reprezintă o nouă generație de artă modernă italiană, în căutarea propriului mod individual de pictură Abstract Opera lui Luigi Vettori este bine reprezentată în colecțiile Galeriei de Artă Modem din Pordenone datorită darului familiei sale și în special a lungimii mamei sale Maria Zardetto, care după moartea fiilor lui Iter, în timpul celui de-al doilea război mondial, a colectat și păstrat religios fiecare amintire despre arta și scurta lui viață Acum, cu ocazia primului centenar de la nașterea lui, am putut să catalogăm și să examinăm evoluția lui de-a lungul anilor, în fața primei expoziții din Ventee, unde a fost adeptul lui Virgilio Guidi și Bruno Saetti la Academia de Arte, până la ultimul autoportret, îmbrăcat militar Opera sa, adunată și cu noi descoperiri, confirmă abordarea sa fină și delicată a picturii, în special în portretele tinerelor modele fanale, peisaje și stili Uves, toate concentrate pe tonalism care ține de lecția lui Virgilio Guidi, fără distrageri, precum și pe experiența picturii murai , între arhaism și tonalism Monumentalism și clasicism de departe, Vettori reprezintă o nouă generație de artă modernă italiană, în căutarea modului său individual de a picta ζζζζη I Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) θθυ I ISBN: Ermes Midena și câteva proiecte inedite pentru Regim ( - ) Moreno Baccichet Ermes Midena între și reușise să construiască o relație deosebită de colaborare cu principalele sfere ale administrației fasciste, atât de mult încât imaginea unei revoluții politice s-a concretizat în Friuli și prin aproximativ cincisprezece arhitecturi moderne atribuibile acestuia Lucrurile au început să se schimbe când petrecerea păru să renunțe la calea autocelebrării prin construirea de arhitecturi civile Atâta timp cât Primo Fumei și Temistocle Testa au fost la conducerea guvernării partidului și a administrației de stat, proiectul de teritorializare a fascismului părea să aibă o gestiune în întregime internă în provincia Udine Înlăturarea lui Fumei în și transferul lui Testa la Fiume, la începutul anului , au slăbit grupul de conducere friulan, care era până atunci supus unor presiuni din ce în ce mai exogene După , Regimul va investi o mulțime de bani în provincia Friuli, dar prin proiecte menite să atingă alte scopuri decât construirea unei serii de servicii pentru micile comunități locale Aceasta va face, de exemplu, pentru a construi în secret lucrările defensive ale Vallo Littorio de inspirație antigermană, sau pentru a finanța proiecte mari de reorganizare productivă și industrială de inspirație autarhică Încă din s-a realizat că lipsa de finanțare pentru înrădăcinarea partidului va pune în criză un proces ambițios de difuzare a tipurilor de clădiri Case del Balilla și Case del Fascio Municipalitățile rămase în afara lucrărilor proiectate de Testa, Fumei si Midena in nu au mai avut ocazia sa-si construiasca propriile structuri noi Am reconstituit cadrul programului - în M Baccichet, Construcția unui peisaj fascist ( - ): strategii de teritorializare a caselor de regim din Friuli, «Storia Urbana», care urmează să fie publicată SE Prefectul șef al Fiume ES Giovanni Niutta la Udine, «Il Popolo del Friuli», februarie M Mulazzani, Casele regimului Arhitectura publică între cele două războaie, în Ghid critic al arhitecturii contemporane Friuli Venezia Giulia, editat de S Potano, L Immaginane Venezia , - ; Casele din Balilla Arhitectură și fascism, editat de R Capomolla, M Mulazzani, R Vittorini, Milano Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ζζ ζζ-ι ISBN: | θθ Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) În fazele de implementare a programului, a apărut în mod clar dificultatea de a urmări resursele necesare pentru construirea tuturor clădirilor Regimului pe care podestàrii individuale le solicitau acum organelor de partid Un document din noiembrie este deosebit de util pentru înțelegerea dificultăților economice care subminaseră de la început proiectul lui Fumei O scrisoare semnată de președinte, apoi și secretarul federal al PNF, a rezumat stadiul lucrării întreprinse membrilor ONB friulan, îndemnând necesitatea de a vedea finanțarea obișnuită confirmată asociației Intenția lui Fumei a fost să îndemne primăriile înainte de toate să-și trimită cotizațiile în cuferele ONB până la începutul anului , când plățile pentru derularea lucrărilor ar fi devenit mai urgente și mai dificile și ar fi trebuit să întreprindă primele lucrări de mobilier Președintele a vrut să atingă sforile Friulului, lăudându-se cu un primat național pe care și-l atribuia: «Mândria friulenilor de a fi primii mereu și pretutindeni trebuie să constituie un stimulent la lucrări mai mari și mai nobile mai ales când este vorba de educare tinerele forțe pe care l 'Opera Balilla are mândria să le încadreze, să le protejeze, să le urmeze pentru educația lor fizică și pentru înălțarea morală” Încă o dată Regimul a lovit dubla coardă a apartenenței la patria mare și mică, din nou Friuli a fost descris cândva ca un loc separat, dar ancorat la miturile naționale și, prin urmare, oarecum special Activitatea de construire a asociației a fost descrisă astfel: La inițiativa acestui Comitet Provincial se construiesc următoarele: Collegio del Balilla pentru formarea magistrală a tinerilor și Casa de Economie Internă pentru fete mici și tinere italiene În de municipii ale provinciei în anul XIII vor fi inaugurate solemn Casele Balilla care vor fi centrul activităților sportive, militare, sociale și culturale și vor include biblioteca, sala de sport, sala de lectură, sala de proiecție cinematografică, sală de gardă; clinica medicală și cabinetele Comitetului Ajungeam încet-încet la „soluția a multiplelor inițiative care au servit să imprime asupra acțiunii educaționale și formative a spi- * I Gemona, Arhiva Istorică Municipală, /Subvenție ONB, circulară Fumei din noiembrie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) rit al noilor generații un ritm din ce în ce mai intens, mai continuu și mai productiv» În realitate, Comitetul Provincial a fost mai degrabă angajat în gestionarea patrimoniului construit decât în planificarea de noi lucrări Singura casă proiectată după a fost cea din Fagagna, care fusese proiectată în ianuarie cu criterii foarte diferite de cele care caracterizaseră primul program De altfel, clădirea nu ar fi fost o clădire nouă și modernă situată la marginea orașului, ci s-ar fi obținut «prin obținerea acestor premise indispensabile din adaptarea unui imobil anterior aflat în proprietatea Primăriei, situat în curtea Municipiului în Fagagna» În ciuda eforturilor lui Testa și Fumei, în Friuli a atins apogeul șomajului numărând peste cincizeci de mii de muncitori incapabili de a avea un loc de muncă și, de fapt, ajutați doar de organizațiile caritabile ale partidului și municipalităților Aceștia din urmă s-au trezit în situația de a deturna o parte din bugetele lor de la lucrări publice către asistență Acest fenomen a provocat o criză generală a construcțiilor neesențiale, iar Testa însuși a făcut tot posibilul pentru a răci voința constructivă a ierarhilor locali În unele cazuri, inhibițiile au luat forma unei noi legislații Casele ONB nu au mai putut fi construite în municipii care nu aveau un bilant demografic pozitiv suficient: este inutil să construiești case, săli de sport, terenuri de sport, în acele locuri în care, în câțiva ani, Balilla va fi mai puțin la număr decât în prezent Prin urmare, lucrările de construcție a Casei del Balilla vor fi suspendate în acele municipalități în care natalitatea nu depășește la mie [ ] Politica constructivă va fi intensificată în acele provincii, unde populația crește cu Buia, Arhiva Istorică Municipală, /Referatul activităților desfășurate de ONB provincial, octombrie Udine, Arhivele Statului, Gioventù Italiana, Casa GI Fagagna, mai , act de transfer al Casei Balilla la GIL Reticența GIL de a activa programe pentru construcția de arhitecturi a fost remarcată și de Vittorini R Vittorini, Clădire pentru a educa: casele din Balilla, în Case del Balilla, - : AM Vinci, Friuli, Istorie și societate, IV - Regimul fascist, Udine , Case Balilla nu sunt construite în municipiile cu natalitate scăzută, «Il Popolo del Friuli», februarie Provincia va pierde poziții în anii următori deoarece a fost secătuită de emigrarea familiilor mai tinere trimise în zonele de recuperare și la Africa de Est: Rata natalității în capitalele de provincie Udine pe locul , acolo, ianuarie (în era pe locul treizeci și doi) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ζζζζΟ ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Această aparentă severitate a servit de fapt doar pentru a justifica faptul că, până acum, o mare parte a resurselor trebuia să fie dedicată construcției exemplare a unui peisaj fascist în Africa de Est Aceeași Africa către care erau îndreptate multe familii tinere convinse prin propagandă să trăiască experiența unei migrații deosebite în interiorul imperiului Printre încercările nereușite de repornire a mașinăriilor de atribuire pentru casele Regimului, merită amintit apelul pe care unul dintre cei mai puțin prolifici arhitecți din Udine, Riccardo Bartolomasi, l-a făcut lui Temistocle Testa La cererea sa de a mijloci cu cine i-ar putea încredința o misiune, Bartolomasi a atașat fotografia «a unui studiu inedit pentru tipul casei de grup de cartier fascist: pentru alcătuirea planului și pentru arhitectura care urmează curentul modern al artei și construcție care lipsește la Udine, iar din punct de vedere al costului ar putea fi comparată cu o casa del balilla dintr-un municipiu important» Bartolomasi se mutase fără să profite de momentul cel mai propice În timp ce între sfârșitul anului și începutul anului s-a inaugurat o serie consistentă de „realizări fasciste în Friuli” , pe frontul planificării investițiilor s-a înregistrat o încetinire bruscă, atât în PNF, cât și în extensia dosarului ONB Multe dintre lucrările inaugurate au suferit un proces zbuciumat în fazele de construcție, atât de mult încât costurile crescuseră dincolo de orice control, iar procesul birocratic al caselor Regimului era departe de a fi încheiat La începutul lunii mai , de exemplu, la câteva zile după inaugurarea primelor șaisprezece Casa del Balilla de către Renato Ricci, podestà de Moggio s-a dus la prefect plângându-se că nu a primit încă o nouă expertiză din varianta Midena « cu raport justificativ anexat, și totul în conformitate cu instrucțiunile date de ES Prefectul în ședința de alaltăieri» În mod similar, podestà a refuzat să plătească pentru mobilierul clinicii, solicitat de ONB, dar neinclus în costurile convenite Tocmai în momentul cel mai reușit, începe prestigiul Fumei Arhitectul s-a declarat „gata să elaboreze un proiect complet, în conformitate cu eventualele cereri de variații” Printre competiții a inclus participarea la cea de la Lignano Testa s-a limitat la trimiterea unei copii a scrisorii către Miani în calitate de șef al sindicatului (Udine, Archivio Cesare Miani, / , iunie , scrisoare privată a lui Riccardo Bartolomasi către Temistocle Testa) Peste o sută de milioane de lucrări publice vor fi inaugurate în Friuli, «Il Popolo del Friuli», octombrie Moggio Udinese, Archivio Storico Comunale (de acum înainte ACMU), MU mai , scrisoare a podestà-ului către Midena ζζ ζζ/ί I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) avea să se aburească Parcă evenimentele cu adevărat importante se întâmplau în altă parte Pier Arrigo Barnaba plecase deja în Africa de Est și până la urmă și Fumei, la începutul anului , l-a urmat încercând să transmită un semnal foarte puternic opiniei publice Acei șomeri care duceau o viață picătă pe pământul lor și trăiau datorită asistenței statului, puteau recâștiga demnitatea muncii mergând pe acele ținuturi îndepărtate pe care principalii ierarhi fasciști le făceau sigure și ospitaliere Această nouă fază a experiența de politică teritorială și economică, în Friuli și în afara provinciei, a condus la un nou registru în activitatea de construire a organizațiilor de regim, precum și la o adaptare a limbajului expresiv Începând cu anul vom asista la o reducere a comenzilor din partea partidului și, în același timp, la o căutare fără precedent a monumentalității chiar și la acei arhitecți care, până atunci, se desprinseseră de tradiție, sau care nu simțiseră nevoia să exprime un arhitectură monumentală inspirată din istorie Criza de funcții a îngreunat și mai mult activitatea profesională și era esențial să se propună noii ierarhi Cesare Miani, la începutul anului , descriind condițiile categoriei către Comitetul Uniunii Sindicatelor din Udine, a raportat că „activitatea arhitecților independenți este din mai multe motive aproape paralizată” Programul de construcție complex al ONB planificat pentru s-a dizolvat, în timp ce moștenirea construită s-a dovedit a fi subutilizată și au fost utilizate frecvent doar casele situate în orașele care găzduiau legiunile În fața sutelor de proiecte planificate, unele au fost construite vreo douăzeci, în ciuda faptului că, potrivit ofițerului de presă al ONB, „Programul de construcție a fost în mare măsură rezolvat, ținând cont de importanța sa politică, care a dominat întotdeauna, în această privire de tempore, ocupațiile organizaționale normale” În retorica lui publicitatea G Pellizzoni, Fascismul în Friuli în anii treizeci, «Istoria contemporană în Friuli» XXVII, ( ), - : În , în Africa de Est lucrau șase mii de muncitori friulani Cartierele generale ale legiunii erau San Daniele, Codroipo, Udine, Gemona, Tolmezzo, Latisana, Cervignano, Pontebba, Sacile, San Vito al Tagliamento Noul indicator din a lăudat lucrările ONB ca „gimnaziile, campingul alpin de la Piani di Luza (Forni Avoltri) capabil să găzduiască de locuri, Casa Balilla provincială, Colegiul ONB, Casa Economiei Interne, șaisprezece Case del Balilla în construcție în următoarele municipii: Aie Ilo; Sfântul Gheorghe din Nogaro; Maniago; Aquileia; Mortegliano; Mar-tignacco; Codroipo; Moggio Udinese; Cervignano; basilian; Sf Daniel de Friuli; Pordenone; mlaştină; talmasoni; Tarvisio, colonia alpină» M Bernardini, L'Opera Balilla in Friuli, «La Panarie» XIII, ( ), - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I z/r ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Perspectivă a autobuzului gării publicată în «Il Popolo del Friuli» ( ianuarie ) regimul a propus ceea ce fusese construit de parcă ar fi mai mult decât suficient pentru a structura ΓΟΝΒ în teritoriu Povestea clădirilor a fost o experiență completă și satisfăcătoare Moștenirea clădirilor proiectate în prima fază a programului a fost contribuția pe care Friuli a oferit-o la expoziția ONB organizată în Casa delle Armi de la Foro Mussolini în Cu acea ocazie, o selecție de case friulene a fost prezentată publicului fără precizând calea administrativă specială care contribuise la construirea acelei experiențe La acea dată, în Regat erau construite de case și în jur de de arhitecți fuseseră mobilizați În mijlocul momentului de cotitură totalitar, expoziția a vrut să-i convingă pe vizitatori, dar și pe Mussolini, că lucrările realizate în perioada în care Luigi Moretti era directorul biroului tehnic erau îndepărtate de stilul internațional, în ciuda „încercării de a reînnoi” şi să găsească, desprinzându-se de atmosfera secolului al XIX-lea, un stil mai în concordanţă cu stilul de viaţă fascist” La diferite scări se schimba ceva în nevoia de a propune A Neppi, Activitatea grandioasă de construcție a Operei Nazionale Balilla, «Cultura modernă Natură și artă» XLVI, ( ), - : G Pensasene, The Architecture Exhibition at the Foro Mussolini, «Il Tevere», - mai Vezi și Realizations of Fascist Architecture, «Il Resto del Carlino», mai ; Opera Națională Balilla Expoziția de arhitectură de la Foro Mussolini, «Il Tevere», mai ; A Neppi, Realizările arhitecturale ale OB, «Il Lavoro Fascista», mai ; P Scarpa, Arhitectura tânără pentru Opera Balilla, «Il Messaggero», mai ζζζζζζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θθθ I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) arhitecturi care descriau noul curs urmat de Regim după Nu mai sunt arhitecturi reprezentative și de asistență, ci componente ale unui sistem economic și productiv, precum casele de reabilitare integrală sau noile complexe industriale Această nouă orientare, necesară pentru a face explicită tuturor capacității investiționale a statului, a beneficiat mai ales categoria inginerilor și nu a arhitecților Până la sfârșitul anilor , Midena nu mai era proiectantul de referință pentru ierarhii locali, dar nici măcar colegii săi nu au fost capabili să intercepteze sarcini importante Arhitectul local care a putut reprezenta cel mai bine îndoielile și certitudinile noilor cadre de putere friulene a fost, fără îndoială, Provino Valle Municipalitatea, condusă acum de Pier Arrigo Barnaba, i-a încredințat sarcina de a transforma „Principi di Piemonte” dintr-o colonie într-un azil, s-au apelat la el pentru a avea un proiect general pentru noua stație de autobuz Proiectul ideii (fig ) nu s-a materializat niciodată, dar este de remarcat cum în acest caz Valle s-a trezit interpretând un limbaj nou și modernist care în urmă cu doar cinci ani nu era al său În , arhitectul finaliza și cea mai recentă și reprezentativă lucrare din cea mai recentă producție a sa pentru PNF din Udine, Casa della Madre e del Bambino de Omni (fig ) Până în toamna anului , Valle a continuat să lucreze și la refacerea fațadei Templului Osuar, simplificând radical fațada originală încă influențată de stilul baroc la modă în anii Prietenul său Zanini încă finaliza una dintre ultimele lucrări ale programului de construcție dorit de Testa și Fumei, marea colonie PNF din Lignano, dar a reușit să intercepteze și însărcinarea pentru restructurarea temporară a teatrului Puccini Mâine se redeschide Puccini reînnoit, «Il Popolo del Friuli», octombrie ; „Puccini” este reînnoit, acolo, februarie Colonia=Asilo „Principi di Piemonte”, ibid, octombrie Colonia este extinsă cu un proiect de Provino Valle: „Clădirea principală va cuprinde: două cămine mari, susținute de alte două de dimensiuni mai mici; o cameră de zi și cabinet; direcție, infirmerie, chirurgie, vestiar” Stația de autobuz Spre soluționarea cu succes a unei probleme importante ale orașului, acolo, ianuarie Astfel a fost publicată perspectiva stației de autobuz fără a preciza numele proiectantului: „a pus, așadar, un tehnician oraș capabil să întocmească un proiect de anvergură al clădire” Că era profesionistul implicat mărturisește și un scurt articol de-al său despre amplasarea Gării: P Valle, Dove deverestire la stația de autocare?, acolo, februarie , unde arhitectul demonstrează că a studiat problema propunând cu atenție și o schemă de proiectare a sistemului rutier Udine Duce atribuie o nouă contribuție pentru Templul Osuar, ibid , iulie Despre arhitect, cf G Dri, Valle Provino, arhitect, în Nuovo Liruti Dicţionar bio- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I z/n ISBN: | θθ' Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Provino Valle, Casa Mamei și Copilului din Udine Pentru a înțelege cum Midena a fost scoasă din achizițiile publice după , este suficient să parcurgeți imaginile lucrărilor Regimului promovate de «Il Popolo del Friuli» pentru vizita lui Mussolini în septembrie Sistemele Torre di Zuino fuseseră proiectate de un inginer , Giuseppe De Min, ales de Franco Marinotti, Casa del Fascio din Cividale fusese încredințată lui Cesare Miani, iar institutul pentru orfani ai Cămășilor Negre lui Cesare Pascoletti , care, deși friulan, lucra la Roma cu Marcello Piacentini Pascoletti reelabora planul general al orașului și cele câteva desene pe care Duce a reușit să le vadă expuse în Primărie în timpul vizitei sale fugare la Udine în erau ale lui The graficul friulenilor, Epoca contemporană, zboruri , editat de C Scalon, C Griggio, G Bergamini, Udine , IV, - La acestea trebuie adăugată importanta plantă a distileriilor Cividale a cărei autor nu este însă cunoscut Lucrări distinse create de Regimul din Friuli, acolo, septembrie O cronică foto a lucrărilor intitulată Construire, luptă, arată Templul Ossario di Valle, Spitalul, Colegiul GIL din Midena, distileria Ceivignano, Casa del Fascio di Cividale, Casa del Balilla din Cervignano, Casa della Giovane Italiana și Casa della Madre e del Bambino di Valle Programul vizitei lui Mussolini a inclus inaugurarea Casei della Giovane Italiana, cea a Templului Osuar, o simplă vizită la Colegiul GIL și Casa del Fascio din Udine A doua zi avea să viziteze alte lucrări: spitalul în construcție din Udine, Casa del Balilla din Cervignano, Via Sacra din Aquileia și apoi Torvisco-sa Mussolini și Friuli, acolo, septembrie Institutul Orfan al Cămășilor Negre, acolo, septembrie «Proiectul pus la cale inițial de ing Nelusco Zorzi, a primit avizul arhitectural și executiv de la ing Cesare Pascoletti Pe cei trei designeri vezi intrările lui M De Sabbata, De Min Giuseppe, arhitect, în Nuovo Liruti, /IV, - ; D Barillari, Miani Cesare, arhitect, ibid , /III, - ; Ead , Pascoletti Cesare, inginer, ibid , - /ζζζο Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) θθο I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Mi se pare că legătura Pascoletti-Barnaba ar trebui explorată în continuare pentru că, coborând de la balcon după discursul său în mulțime, podestà din Udine a fost cel care i-a arătat Duce o mică expoziție de «proiecte ale planului general, fotografii cu vechiul Udine, modelul clădirii concepute ca noul sediu al Cassa di Risparmio» Desene care au devenit în curând subiectul unei acerbe controverse între Barnaba și senatorul Spezzetti care căuta un profesionist capabil să elaboreze un contraplan pentru reconstrucția pieței catedralei nu l-a ales pe Midena sau Zanini, ci pe mai puțin cunoscutul inginer Ferdinando Vicentini Chiar și în această afacere importantă, care a aprins ziarele udinese, Midena a rămas depărtată și a trebuit să se justifice doar pentru că a fost crescut pentru că a participat la o comisie pentru planul de reglementare în Primul salut al Friuli către Cap, acolo, septembrie Noua Piazza del Duomo, acolo, ianuarie Au început deja demolările și se propune soluția nerealizată a unei piețe complet porticate Câteva luni mai târziu, Spezzotti reacționează la transformările urbane dorite de podesta Noul centru din Udine și Piazza del Duomo Alte propuneri, consimțământ și disidente, în acestea, aprilie Luigi Spezzotti, împreună cu Ting Ferdinando Vicentini a publicat un dosar intitulat: Proiect de amenajare a centrului din Udine care diverge - pe unele puncte - de masterplanul aprobat prin RDL din septembrie În aceasta a amintit cum comisia dorită de primarul din Attimis în era compusă din Eugenio Linussa, Bertacioli, Miani, Midena, Sartorelli și Someda și care a aprobat proiectul în august „ceea ce mai târziu a devenit conceptul de bază al regulamentului aprobat plan: pe conceptul, adică de a nu favoriza, prin deschiderea unor drumuri prea multe sau prea largi, o nouă creștere a traficului în centrul vechi care deja astăzi aproape că nu poate ține volumul» La august , în cadrul acelei întâlniri, podestà a explicat comisiei că nu dorește să continue cu un concurs, ci cu desemnarea directă a trei profesioniști: un arhitect desemnat de Primărie (Pascoletti), altul desemnat de către Consiliul Superior al Antichităților și Artelor Plastice (Foschini) și un inginer desemnat de Ministerul Lucrărilor Publice (Berta-gnolio) Cu acea ocazie cei trei au fost prezenți cu diverse desene pentru soluționarea catedralei Planul de reglementare al Udine Interviul nostru cu Podestà, «Il Popolo del Friuli», aprilie La patru ani după acele evenimente, Midena și Miani s-au trezit în situația de a fi nevoiți să se retragă de responsabilitate pentru planul căruia nu i-au dat nicio aprobare: « Arhitecții Miani și Midena ne-au trimis o scrisoare în care declară că au fost invitați doar să examineze proiectul oficial, dar că nu li s-au cerut nici judecăți, nici aprobări» scrisoarea nu este publicată integral de ziarul care a primit ordinul de a nu să mai dedice un rând controversei Cf O clarificare asupra planului de reglementare, în acesta, aprilie Controversa era în întregime internă PNF-ului local și pusese în evidență o fractură în PNF direct din paginile ziarului de partid: Planul de reglementare și noul centru de la Udine Sen Spezzotti îi răspunde avocatului Linussa, acolo, aprilie Ziarul Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I z/q ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Oportunitățile de vizibilitate ale lui Midena erau într-adevăr limitate în comparație cu când în aprilie călătorise prin Friuli, în urma lui Renato Ricci, pentru a inaugura cele șaisprezece noi Casa del Balilla Singura sa lucrare care a fost menționată ocazional în ziarul început a fost Casa della Giovane Italiana din Udine care, după o lungă perioadă de construcție, avea să fie inaugurată definitiv de către Duce în septembrie Așa cum Ermes Midena fusese interpretul principal al perioadei de cel mai mare angajament al organizațiilor PNF și Regim pentru construcția de lucrări și arhitecturi fasciste, tot așa și după arhitectul a reflectat în producția sa criza de construcție a partidului Mussolini Acoperirile politice care îi serviseră să devină principalul colaborator al lui Primo Fumei dispăruseră odată cu înlăturarea forțată a tânărului ierarh și Midena își pierduse astfel capacitatea de a interpreta dorințele cadrelor de putere ale fascismului friulan Retorica propagandistică de la sfârșitul anilor ’ uite a publicat modelul proiectului Foschini Pascoletti Bertagnolio și cel al lui Vicentini, pe care Spezzotti le-a susținut pentru că „se va ține de caracteristica orașului nostru, liber de orice simetrie” Planul de reglementare și noul centru din Udine Linussa îi răspunde lui Spezzotti, acolo, aprilie ; Ferdinando Vicentini, Planul de reglementare Concluziile ing Vicentini, acolo, aprilie ; Planul de reglementare al Udine Interviul nostru cu podestà, acolo, aprilie În ceea ce privește controversa, doi vechi arhitecți acum îndepărtați de piața proiectelor, precum Arduino Berlam și Domenico Rupolo, au luat și ei atitudine în favoarea proiectului lui Vicentini Vezi planul de reglementare Considerații și constatări, în acesta, aprilie ; Masterplanul centrului din Udine O scrisoare de la arc Rupolo, acolo, aprilie În presa locală, experiența sa istorică a fost menționată pentru Posteria friulana: Ospitalità e turismo Reveniți la vechile bannere, acolo, aprilie Casa tinerei italiene, acolo, septembrie Clădirea a găzduit ГѴІІІ Expoziţia de economie domestică «Clădirea, în stil modern, a fost construită după proiectul arhitectului Midena Se compune din doua etaje, cu o parte ridicata si subsol pentru scoala de economie casnica, dusuri, spalatorie experimentala, vestiare si servicii Toate activitățile feminine ale GII se vor desfășura în casă și se vor înființa birourile inspectoratului pentru femei» (Casa tânărului italian, acolo, septembrie ) Pentru a reconstitui figura profesională a lui Ermes Midena nu se poate face referire la o bibliografie extinsă și va trebui să ne mulțumim cu următoarele studii: L Damiani, Ermes Midena, «Quaderni della Face» , , - ; L Lenarduzzi, Arhitectul Ermes Midena Noi propuneri de lectură, ibid , , , - ; Ermes Midena arhitect modern în Friuli, editat de L Mangilo, Udine ; L Lenarduzzi, Raționalism și memorie istorică în arhitectura lui Ermes Midena, «Arte in Friuli, Arte a Trieste» , , - ; D Barillari, Arhitectura si mobilierul in designul rationalist al z-rj/AI Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) sau / IU ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) va vedea departe de lumina reflectoarelor care, în schimb, vor fi destinate în mare parte designerilor străini * Experiența Torre di Zuino (Torviscosa) va căpăta un caracter aparte datorită forței exogene a capitalei și a opțiunilor politice de transformare a zonei Friuli : «lucrările au început în noiembrie Clădiri publice, ferme, case de locuit, grădini și clădiri destinate activităților de bunăstare și afterwork se construiesc pe baza unui plan de reglementare specific, de la școli și grădinițe până la teatru și biblioteca , de la hotel la piscina si terenurile de sport» Singura consolare pentru arhitectul din Udine constă în faptul că călătoria triumfală a Ducelui ar fi atins oricum trei lucrări importante comandate de Fumei și proiectate de Midena Nu numai Casa della Giovane Italiana avea să fie inaugurată, ci și „Colegiul GIL și, prin urmare, Casa Fascismului Friulan, unde, printre altele, s-a oprit într-un omagiu devotat în Cripta celor căzuți pentru cauză” activat trei locuri moderne construite de Midena pentru Fumei deveniseră între timp punctul de sprijin al unei călătorii asupra semnificațiilor fascismului friulan și asupra sensului educativ al operelor sale Nașterea Gioventù Italiana del Littorio a marcat o nouă schimbare de curs în ceea ce privește spiritul cu care partidul a îngrijit tineretul PNF urmărea acum modelele unui învățământ din ce în ce mai premilitar Atenția la sănătate, cultură și corp era din ce în ce mai îndreptată Ermes Midena, «Sot la Nape» XLI, - ( ), - ; L Lenarduzzi, Ermes Midena arhitect friulan, «Critica d'arte» LIV, ( ), - ; L Ead , Ermes Midena între raționalism și tradiție, «Quaderni Guarnieran!» , , - ; G Buceo, Ermes Midena ( - ) şi reînnoirea raţionalistă a mobilierului, «Proceedings of the Udinese Academy of Sciences, Letters and Arts» , , - ; M Baccichet, O lucrare pierdută de Ermes Midena: Casa del Balilla din Maniago, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» - , - , - ; D Barillari, Vila lui Ermes Midena „pe dealurile friulene” din Tricésimo, în Tresesin ad Tricensimum, editat de E Costantini, Udine , - Lucrări nesemnificative create de Regimul din Friuli, «Il Popolo del Friuli», septembrie „La intrarea în oraș, în fața Parco della Rimembranza, ieșea în evidență inscripția: „În primul rând cei căzuți salută Duceul Victoriei”: Mussolini a ridicat brațul în semn de salut către Prezentul invizibil” (G Sansoni, Friuli fascist, Udine ) Chiar și clădirile mai mici au devenit locuri pentru vizite ale ierarhilor, atât de mult încât, în timpul testării Casei di Moggio, podestà a declarat „azi am fost prevenit că luna viitoare ES Ministrul Educației Naționale va face o vizită la casele Balilla din provincia, și așa va merge și la Moggio» (ACMU, MU , august , scrisoare a primarului către Morelli De Rossi) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ζζ^-ι ISBN: | θ ' Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Casa del Balilla, (planuri și secțiune) Ermes Midena, Casa del Balilla, ca (perspectivă) construcția soldatului ascultător, în timp ce manualele descriu Casele GIL cu destinațiile funcționale substanțiale ale celor ale ONB Totuși, nu trebuie uitat că comanda GIL trebuia plasată A Melis, Caracterele clădirilor Distribuţia, proporţionarea, organizarea clădirilor tipice, Torino , ; Tineretul italian al lui Littorio, Roma , I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) în clădirea Casa del Fascio raportând direct secretarului PNF local, dar acesta a fost cazul doar pentru sediul Pordenone, construit după O serie interesantă de proiecte de case Regime, întocmite de Midena după , ne permite să definim nu doar criza programului teritorial definit cu doar trei ani mai devreme, ci și noul registru formal pe care ar fi trebuit să-l asume arhitectura Regimului și în provincii, după Trienala a VI-a și întemeierea imperiului În primul rând, un proiect anonim al lui Midena pentru o Casă a GIL, atribuibil anilor - , mărturisește încercarea arhitectului din Udine de a restabili un dialog cu organizațiile Regimului care să permită reluați programul Fumei, pentru a construi mai multe structuri simple, precum cele construite în perioada de construcție timpurie Desenul planului și ridicărilor (fig - )·'·' a fost poate adresat secretarului PNF, sau poate vreunui primar local, și exprimă voința arhitectului de a-și modera limbajul propriu, atât pentru a-l adapta la noile reglementări autarhice, dar și la simțul estetic al oficialilor de partid, puțin pregătiți în cele mai moderne experiențe ale lexicului arhitectural Ca și în trecut, casele aveau să fie din nou proiectate pe un singur etaj, reducând la minimum costurile ridicărilor și evitând acoperișurile plate care scandalizaseră atât de mult gustul estetic al primarilor friulani Noul acoperiș în cochiliu al Casei della Giovane Italiana a fost repetat și în clădirile mai mici Soluția propusă prevedea o treaptă ciudată în față, care dădea cu vedere la deschiderile mari ale birourilor ONB, în timp ce intrarea reală, situată între gimnaziu și birouri, era indicată la exterior printr-o scară mică acoperită de un adăpost subțire Cel mai mare volum al gimnaziului ar fi fost tratat, nu spre deosebire de alte cazuri anterioare, cu ferestre mari verticale Această lucrare de simplificare sau renunțare la canoanele de compoziție modernă, lizibilă în politica ONB din a doua jumătate a anului , sunt și mai evidente în casele incomode proiectate pentru Gioventù Italiana del Littorio, precum cea a lui Fagagna, de exemplu ( fig ) Și aici volumul simplificat al gimnaziului a fost acoperit cu un acoperiș mare în cochiliu, iar cel Potrivit lui Zapponi, după unirea ONB cu partidul, operațiunile de construcție a sediului au devenit mai rapide, dar acesta pare a fi un model exact opus celui petrecut în Friuli N Zapponi, Partidul tineretului Organizațiile de tineret ale fascismului - , «Istoria contemporană» XIII, - ( ), - : Cele două desene pentru Casa dei Balilla se regăsesc în dosarul referitor la Casa del Fascio din Tarcento și sugerează că au fost întocmite pentru acest loc Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I z-nn ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Cazarmă ale tinerilor fasciști (proiect preliminar) ¿ri л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) /^ ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) bandă pentru fereastră simulată cu efect pictural Proiectul noii barăci a tinerilor fasciști din Udine (fig ) prevăzut în apropierea terenului de sport Moretti trebuie urmărit și din anii - Proiectul a avut în vedere o structură asupra căreia s-a discutat puțin în oraș, dar care, în proiectul general, prezintă o distribuție originală care încearcă să deducă noul tip din elaborarea istorică a caselor Balilla Din acest proiect rămân doar planul și planurile, dar acest lucru este suficient pentru a înțelege intenția proiectantului O clădire cu trei etaje, cu vedere la stradă, ar fi cuprins birourile și două cămine mari cu solar, în timp ce un bloc cu înălțime dublă ar fi adăpostit sala de sport și toaletele De fapt, viața în comun a fost îmbogățită de premise dedicate practicilor sportive care urmau să creeze corpurile alese ale fascismului la Udine Aproape un templu dedicat sportivilor, spațiul exterior a fost tratat ca o grădină semi-publică În centrul curții mari se afla o piscină în aer liber, dotată cu un număr mare de vestiare și un bar cu deschidere spre grădina mare Desenul nu prezintă cote și, la scară : , are valoarea unui studiu funcțional plan volumetric Nu știm ce ocazie a dat naștere schiței, dar scurta descriere a ideii de design sugerează că nu a existat o atribuire explicită către Midena Nici acest proiect, despre care nu știm nimic despre motivele comenzii, nu a reușit să fie finanțat Lipsa banilor și noua incertitudine politică din cadrul PNF provincial au făcut imposibilă reluarea lucrărilor de construcție legate de sediile organizațiilor de partid Ultimele intervenții la lucrările proiectate pentru ΓΟΝΒ au asigurat câteva licăriri de vizibilitate pentru Midena în Lui i se atribuia «complexul de lucrări de circa zece milioane [care] conferă GIL-ului friulan o fizionomie distinctă și inconfundabilă; un cadru constructiv care cuprinde o suprafață vastă, unește centrele mari și mici și facilitează munca de pătrundere și educație începută încă din ” Întârzierea construcției colegiului din via Pradamano a amânat inaugurarea lui în octombrie Câțiva luni mai târziu, o vizită bruscă a lui Achille Starace i-a permis secretarei să intre în contact cu structura proiectată de Midena și încă nefuncțională complet În realitate, marele Colegiul GIL, «Il Popolo del Friuli», septembrie Colegiul GIL în al doilea an de viață, acolo, august Inspecția a fost bruscă și nu a fost planificată de Starace, care se afla în Treviso la mijlocul lunii mai Nici măcar cele mai înalte eșaloane ale partidului nu fuseseră informate despre vizită și nici măcar prefectul a ajuns pe nerăsuflate la colegiu după ce vestea despre sosirea lui Starace se răspândise prin oraș Ce a vrut să verifice secretarul de partid cu această incursiune? Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I cnr ISBN: | О/Э Moreno Baccichet Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Plan cu indicarea locului prognozării cazărmii de miliţie şi a noului institut de învăţământ Ermes Midena, Schiță referitoare la o propunere pentru institutul didactic zrjz I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / Ο I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) zona pusă la dispoziție cu câțiva ani în urmă de Provincia Udine a oferit posibilitatea de a se gândi la amplasarea altor lucrări publice importante în această zonă și o serie de schițe mideniene demonstrează, de asemenea, un interes pentru noi tipuri de lucrări, precum un institut de predare administrat direct de partid si nu de minister (fig - ) Nu numai că construcția Colegiului GIL ar permite formarea unor profesori laici atenți la disciplinele sportive propuse de un nou stil de viață, dar noul institut de predare ar asigura construirea unei elite de profesori pe deplin pregătite în cadrul PNF Unele desene arată două etape diferite ale proiectului O perspectivă care pare să plaseze noua clădire între Colegio și terenul de fotbal* și un proiect definit tot în planuri care preia proiectarea unui băț spart și îndoit în corespondență cu blocul de intrare Clădirea avea o secvență de săli de clasă orientate spre sud, în timp ce ruta de distribuție a fost plasată în schimb spre nord pentru a izola mai bine sălile de clasă de zgomotul căii ferate din apropiere Nici de această dată nu avem o redare în perspectivă a clădirii care în orice caz să exalte temele de simetrie și o monumentalitate străină până atunci lucrărilor lui Miden pentru Regim Elaborarea unui limbaj curtenesc și anti-modern este și mai evidentă în pre- nu ne este dat să știm Vizită bruscă a secretarului de partid PR Starace inspectează Colegiul GIL, acolo, mai Pe versoul heliocopiei se pot citi următoarele: «Studiu de la Școala Magistrală anexată Collegio della GIL» Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /- - ISBN: | θ ' Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Istituto Magistrale, plante turnare pentru pavilionul școlii de maestru care a fost construit în spatele Colegiului în (fig - ) Era o clădire joasă, acoperită cu pavilioane de gresie și caracterizată printr-un portic susținut de coloane zvelte Placările zidului, realizate cu plăci de piatră care aveau să formeze ulterior fundalul unei sculpturi moderne, a dorit să dea mai multă putere acestei mici clădiri, aproape o anexă a Colegiului modern La Tarcento, Midena a făcut tot posibilul pentru a reconstrui, la începutul anului , un dialog cu ierarhiile de partid, încercând să proiecteze noul sediu al fascesului ca o extindere a volumului anonim al teatrului existent Aici arhitectul s-a trezit într-o situație similară cu cea cu care se confruntă Casa del Balilla din Cividale, și de această dată a inventat o nouă structură care urma să îmbrățișeze volumul existent, învăluindu-l Clădirea a fost amplasată într-o zonă anume a orășelului: piața civică situată la capătul cursului care o lega de piața catedralei Cu această ocazie, arhitectul din Udine a reușit să surprindă o serie de relații delicate între Corso Vittorio Emanuele și piață, rezolvând nodul cortinei lungi a clădirii cu un volum semicilindric proeminent Particularitatea locurilor a făcut ca planul să fie bogat într-o serie de axe neortogonale (fig ), recompuse în monumentalitatea porticului care a fost continuat și pe fața intrării în teatru Fascele mari au pătruns în pătrat fără să creeze un efect dinamic Ca și în Casa del Fascio pentru Cividale a lui Miani (fig ) peretele curbat a devenit un element decorativ al fațadei, lipsit de o valoare plastică arhitecturală (fig ) Peretele curbat, îmbrăcat în plăci, și grinda enormă le lipsește expresivitatea modernă și puritatea experienței Cervignano sau eleganța exedrei Osoppo În ciuda planului articulat, elevația a avut tendință znn I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) О / О I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Perspectivă a clădirii spre vest în timpul restaurărilor din a ascunde, sub același tratament parietal, funcții complet diferite Volumul simplificat al majorității teatrului existent nici măcar nu a fost reprezentat în perspectivă, în timp ce în plan scaunul său evazat era preluat în corpul clădirii care dădea spre Corso Vittorio Emanuele, și închis în volumul semicilindric al scării ( figurile - ) Nici la nivel local lucrurile nu au mers bine, iar arhitectului i s-a cerut să rezolve noul sediu al PNF-ului local într-un mod mai simplu și mai economic Într-un fel, adică, care a lăsat teatrul Fascio așa cum era și care, prin retragerea din piață, a făcut posibilă împărțirea spațiilor petrecerii de cele ale clubului afterwork Din această a doua variantă a proiectului nu mai rămân decât un plan de parter și un plan de etaj, care au vrut să profite de oportunitatea arhitecturii Regimului pentru a defini o reorganizare generală a cursului (fig - ) La parter, perceptorul și banca au preluat un aspect mai instituțional, fără a fi în contact cu barul OND, în timp ce o scară exterioară dădea acces la birourile partidului Fața casei a ajuns să se mute înapoi lăsând un spațiu de respect pentru Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ¿Z Q ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Planul pieței cu inserarea Casei del Fascio din Farcente toate inutile în contextul marelui gol urban și, în schimb, a pretins că este capul cortinei clădirii moderne a cursului Tot la Cervignano Midena a căutat o relație similară cu PNF local, realizând un proiect general (fig - ) care dorea să ocupe un teren pătrat, situat în spatele primăriei în stil istoricist de Silvano Barich Prilejul de a ne gândi la această muncă a fost poate numirea ca secretar federal a lui Giuseppe Rinaldi din Cervignano, care fusese adjunct al lui Fumei, dar căruia la nivel local i se opunese mereu colegii de partid Dimensionarea costurilor a avut în vedere construirea sediului partidului cu școala serală comasată, care să-și găsească loc la primul etaj O aripă cu un singur etaj, care ar fi putut fi construită mai târziu, ar fi adăpostit clubul afterwork Suprafața neacoperită ar fi fost apoi dotată cu gresie, jucând compoziția pe o serie de transparențe ale incintei, de care se desprindea porticul lung de acces Un acoperiș în cochiliu mare ar fi rezolvat orice conflict privind rezistența hidroizolației De fapt, problema scurgerilor de pe acoperișul Casei del Balilla din Cervignano, proiectată de Scoccimarro și regizat de Midena nu fusese încă rezolvată Următoarea definiție ζζοη I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θου I ISBN: Moreno Baccichet Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regimul Í - S) Mussolini, inaugurând Casa del Fascio din Cividale, se adresează mulțimii în timpul vizitei sale din Ermes Midena, Casa del Fascio in Farcente, (perspectivă) a proiectului nu a dus la o aşezare diferită de cea a primei ipoteze, ci doar la o revizuire completă a cotelor, în căutarea unui limbaj mai monumental şi mai adecvat retoricii partidului Formele nu mai trebuiau să rupă de tradiție, ci să treacă limbajul la un nivel antimodern și demn La nivel funcțional, noua elaborare a proiectului a presupus transformarea etajului cu eliminarea nu doar a porticului, ci și a școlii de seară, în favoarea unei săli vaste de întâlniri și gimnastică Partea anterioară a pridvorului a dispărut pt Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zq-i ISBN: | θθ Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Casa del Fascio di Torcente, (plan parter) Ermes Midena, Casa del Fascio di Torcente, (planul acoperișului) znn I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Casa del Fascio di Torcente, (cota principală) Ermes Midena, Casa del Fascio di Torcente, (secţiunea) Ermes Midena, Casa del Fascio di Torcente, (schiță în plan) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zqo ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Casa del Fascio di Torcente, (plan extins la prima secțiune a Corso) marcați colțul fațadei cu un fel de clopotniță civică care, obținut din peretele lateral, ascundea acoperișul în două paturi al clădirii Pentru a satisface solicitările clientului, faţada care dădea spre stradă şi care ducea spre grădini şi primărie a fost decorată cu soclu de piatră, chei pe buiandrug şi portal de intrare Este un aparat decorativ care s-a ciocnit în mod explicit cu suprafețele pure ale restului clădirii Chiar și Casa del Fascio din Cervignano a rămas doar un proiect PNF-ul local nu avea mijloace proprii, bugetul municipalității era deja în criză din cauza împrumuturilor luate pentru construcția Casei del Balilla și alte lucrări publice, în timp ce federația nu a putut interveni, deoarece acum nu mai avea resurse să se angajeze într-o nouă campanie de construcție O poveste asemănătoare cu cea a lui Cervignano se referă la proiectul noii colonii de helioterapie din Tarcento (fig - ) Încă o dată Midena s-a pus la dispoziția podestà-ului pentru a pregăti un proiect, care ¿QA I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, A doua versiune a Casei del Fascio din Tarcento (plan parter) în septembrie a ajuns să aibă o definiție executivă, deși plină de îndoieli formale Soluția particulară a planului a fost rezultatul stării speciale create de cotul râului Torre, folosit pentru scăldat pentru copii Forma luncii inundabile a caracterizat planul curbat și alungit, compus dintr-un corp de clădire cu două etaje cu ocazia zonei de serviciu Din acest volum, acoperit cu un acoperiș înclinat foarte abrupt, se intra în cabinet, bucătărie, cămară și dressing De aici, deci, se intra în mâneca lungă a prânzului de vară, marcată de ferestre mari cu vedere la râu La primul etaj, această clădire lungă a devenit o terasă mare pentru plajă Două scări exterioare legau terasa mare, acoperită de perdele mari, cu pârâul de dedesubt În proiect, arhitectul a încercat un fel de camuflaj prin placarea bazei cu piatră naturală, folosind panta mare de acoperiș din lemn și decorarea suprafețelor de tencuială cu pietre de colț și ferestre cu chei false Perspectiva Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I znr ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Casa del Fascio din Cervignano, (proiect) explică încercarea lui Midena de a combina acest nou tip de clădire într-un mod mai puțin modern, mai acceptabil, deși fără referiri la tradiția clasică Baza de piatră, lucrată ca placare, nu a vrut să se refere la texturile pereților caselor din Vai del Torre, ci a intenționat să confunde etajul principal al clădirii cu contextul alcătuit din stânci aflorate și depozite de râu ale mediu riveran A fost un dispozitiv de mimetizare a mediului mai degrabă decât o cercetare asupra tipurilor de construcție ale văii Giuseppe Rinaldi, noul secretar federal, nu a avut voința și nici resursele pentru a construi un nou sezon de lucrări de arhitectură Situația a devenit explicită în , când harnicia partidului a fost demonstrată în ziar doar cu lucrări de drumuri și apă și câteva clădiri de școală rare care au rămas obișnuite Inaugurat Case del Fascio Lucrările Regimului în Anna XVI în Friuli, «Il Popolo del Friuli», octombrie Vezi ca exemplu școala proiectată de ing Sfinți în stilul ' în Sevegliano: ζζοζζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θοθ I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Casa del Fascio din Cervignano, (plan parter) Ermes Midena, Casa del Fascio din Cervignano, (cu vedere la curte) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ζζΟ'π ISBN: | ' Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Casa del Fascio din Cervignano, (prospect pe stradă) din Sacile, Sauris și Tolmezzo nu aveau un caracter arhitectural, la fel ca și coloniile helioterapeutice locale, în timp ce, pe de altă parte, colonia din Lignano și cea din Tarvisio comandate de Fumei în cu o limbă modernă erau aproape de finalizare era din ce în ce mai evident că în Roma se făceau acum alegeri de management teritorial, cum ar fi construcția birourilor financiare, construcția apeductului central Friuli și a celui de-al doilea lot al spitalului Nu întâmplător o semnătură anonimă, Sigma, a putut să citește acest nou sezon de centralizare romană a puterii, capabil de expresie arhitecturală în clădirea simetrică pentru birourile financiare declinate într-un „stil imperiu” banal Până la urmă, schimbarea registrului stilistic a fost foarte clară pentru toată lumea și în acei ani a căpătat caracterul unei controverse deosebite asupra rezultatelor competiției din apropiere pentru Casa del Fascio din Trieste Cu acea ocazie, Raffaello Giolli a protestat împotriva respingerii a proiectului semnat de Pagano și Bianchetti, Lucrări publice inaugurate la Sevegliano, acolo, noiembrie de lucrări pentru GIL care vor fi inaugurate în al șaptesprezecelea an, ibid, octombrie ; Marea colonie marină a fost inaugurată ieri la Lignano, acolo, iulie Lucrări publice în Udine și provincia sa aprobate de Consiliul de Miniștri, în acesta, noiembrie ; vezi, de asemenea, Friuli își întinde recunoștința către Duce, acolo, noiembrie ; Cincisprezece milioane plătite de către Duce pentru aranjamentul lui Cormor și Stella, acolo, noiembrie Sigma, Building autarchy and architectural guidelines, ibid , noiembrie Vezi și: Construcția sediului birourilor financiare de stat, ibid , aprilie Arhitectura noului spital din Udine nu a fost foarte diferită după toate: Cum este construcția noului Centru Spital, acolo, octombrie R Giolli, The Architecture Courier, ibid , ianuarie z-qq I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θθθ I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Casa del Fascio în Cervignano, (perspectivă) deja exclus în prima fază de selecție datorită modernității sale: «În loc să discute despre raționalism, juriul a discutat doar un cadru peisagistic [ ] Iată-ne, mai mult ca niciodată, atunci, în termenii obișnuiți ai polemicii dintre monumentalitate și raționalism; iată-ne din nou, și mai aspru ca oricând, în fața Stâlpilor lui Hercule ai somptuozității clasice» Câteva luni mai târziu, un articol anonim din «Il Popolo del Friuli» reafirma însă necesitatea unei arhitecturi capabile să proiecteze politica de stat pe teritoriu: «adevărata artă rațională este aceea care se adaptează nu la presupusele nevoi ale unui ipotetic umanitate generică, ci nevoilor unei umanități naționale, ale mediului ei și posibilităților sale” Problemele de stil au fost puse în contrast cu nevoia de a proiecta acea politică teritorială care se gândea acum la reorganizarea economică a teritoriului prin productivitatea zonelor și locuit recuperat și construind plante mari Autarhie și arhitectură, acolo, august Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I /пл ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Frontul și secțiunea Coloniei de Helioterapie din Tarcento zSQA I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Perspectiva coloniei de helioterapie din Parcento transformare La Cervignano, ca și la Torviscosa, arhitectura industrială ar fi făcut explicit noul curs economic al Regimului Până acum nu exista niciun ierarh în tranzit prin Friuli care să nu fi fost deturnat către mari site-uri industriale și, în sentimentul comun, această refondare economic de A se vedea în cazul distileriei Cervignano construită pentru a susține producția agricolă „pentru a produce alcool combustibil din sfecla de zahăr” între primăvara și vara anului „în doar șase luni și se datorează Societății Italiene pentru industria zahărului, organizație puternică care construise deja rafinăria de zahăr Littoria și distilerii de alcool de combustibil Mirandola și Rovigo în timpul asediului economic» Din martie până în august au fost angajați șapte sute de muncitori Vezi Distileria Cervignano, acolo, septembrie ; Torre di Rucsac Plantele grandioase din Snia Viscosa, acolo, septembrie Mussolini pare să dorească să controleze fiecare finanțare din Friuli, dar mai ales orice consecință propagandistică a „cadourilor” sale către friuli Duce plătește un milion și jumătate pentru Friuli pentru lucrări publice și caritabile, acolo, septembrie În timpul vizitei, Mussolini anunță finanțarea „ de lire pentru locuințe foarte sociale”, pentru Ente Economia Montană, pentru construirea de școli în laguna Marano și Lauco și pentru a finaliza Templul Osuar și coloniile din Tarvisio și Lignano ES Fantini vizitează industriile și lucrările de recuperare a terenurilor de la Torre di Zazana, acolo, aprilie ; Vizitele SE Tassinari la recuperarea Fauglia și Fraida și la uzinele Snia Viscosa, acolo, aprilie Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I aqt ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Perspective ale celor două producții la Udine din Friuli a fost perceput până la punctul de a dori să-l reprezinte prin concursul artistic intitulat Orașele sunt fondate În fine, o serie de desene interesante găsite în fondul arhivistic al Parmei explică o ultimă implicare a Midenei pentru instalațiile care ar fi îmbrăcat orașul cu ocazia întoarcerii Ducelui În , chiar și limbajul curtenesc al acestor structuri temporare se distanțase de orice formă de elaborare modernă, tinzând să construiască aparate retorice și pseudoclasice, precum cele propuse de Midena în punerea în scenă a scenei de la centrul sportiv Moretti, și în marele arc de triumf împovărat cu trei vulturi grei {fig - ) Simbolurile imperiului erau acum departe de cele ale primului fascism de echipă Vulturul imperial așezat pe portalul care încadrează arengariul lui Moretti nu lasă îndoieli Nici măcar nu mai existau marje pentru o dezbatere internă a partidului Până acum totul era concentrat în mâinile negrului care se uită din acel soi de proră care străbate marea de mulțimi „Oraşele sunt întemeiate Concurs de pictură al Fundației Marangoni, ianuarie /qa Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) în față Pe de altă parte, măsura cu care arhitectul din Udine a abordat problema tranzitului Ducelui prin centrul Tarcento a fost diferită Cele două arcade propuse (fig - ) sunt mult mai puțin retorice, prima volumetrică și joasă, aproape zdrobită de greutatea unor fraze Mussolini, a doua subțire și moale care amintește de arcadele publicitare ale târgurilor și piețelor Aceasta, încercând să atingă înălțimea considerabilă de doisprezece metri, a vrut să garanteze un impuls spre verticală, niciodată exprimat încă în arhitectura efemeră a Udinesei Temele lumii romane fuseseră deja preluate și teritorializate prin campanii de săpături ale orașelor romane (Aquileia, Cividale și Zuglio) făcând vizibile mărturiile clasice descoperite sau reinventate în așteptarea Ducelui în septembrie Pentru această ocazie, PNF și Prefectura a organizat aparatul efemer care avea să-l primească din nou pe Mussolini după o lungă și voluntară absență de la Udine: Fiecare drum care va fi parcurs de Duce va avea propriul aspect caracteristic În diverse puncte ale orașului vor fi ridicate arcuri de triumf mari și scrieri grandioase, colonade depășite de vulturi gigantici, flăcări, stâlpi foarte înalți, draperii tricolore și ornamente inspirate din simbolul Littorio Vor țâșni și fântâni și cascade luminoase, în flăcări de lumini care vor face să aprindă tot Udine La castel, unde în Mussolini anunțase marșul asupra Romei, aparatele ar fi prevăzut coloane cu vulturi și mănunchiuri și scrisul Dux pe observator În calitate de primar, Barnaba a fost dornic să arate că târnacopul urbanismului fascist a dat primele lovituri și în Udine și a ridicat douăsprezece antene mari albastre la demolarea Pieței del Duomo Procesiunea Ducelui s-ar fi oprit în Piazzale XXVI iulie, pentru o vizită la Templul Osuar, unde vor fi așezate «triumfuri monumentale, adică coloane din piatră albă de metri înălțime pe care vor ieși în evidență armuri, coifuri, pumnale, scuturi de bronz [ ] Aspectul Casei del Littorio va fi impresionant, pe ale cărei laturi se înalță deja opt fassuri gigantice cu topoare, pe fiecare dintre ele în relief numele unei victime căzute a Revoluției [ ] La intrarea în via Roma a început Forumul lui Zuglio Ceremonia inaugurală printre vestigiile romane, acolo, aprilie ; Sărbătorirea la Cividale a celor două mii de ani de la Augustus, acolo, aprilie «Va urma inaugurarea Băilor Romane, scoase la lumină cu săpăturile arheologice recente»; Săpăturile romane, ibid , aprilie cu publicarea fotografiilor băilor termale de la Cividale; Exaltarea spiritului roman din Friuli în glorioasa anuală a intervenției, acolo, aprilie Duce va veni la Udine, acolo, septembrie ; Așteptându-l pe Duce, acolo, septembrie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I zqq ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Schița scenei de la centrul sportiv Moretti, Ermes Midena, Planul și ridicarea scenei de la centrul sportiv Moretti, /ля Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) θ-? I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Desenul arcului de triumf, lucrează la ridicarea unui arc de triumf cu motive romane și fasciste”, în timp ce la începutul via Vittorio Veneto, „se va construi un alt arc de triumf cu stâlpi și steaguri și strada va fi făcută festivă de alte stâlpi” Aparatul scenic a urmat traseul precis al dictatorului care vizitează orașul: „decorările speciale [vor fi] aranjate de-a lungul via Aquileia, Vittorio Veneto, Cavour, Lionello, Poscolle, Pradamano, Carducci, della Vittoria, în Piazza Umberto I și pe pătratul iulie» Implicarea profesională a lui Midena în această mare arhitectură efemeră nu va deveni niciodată explicită și spre deosebire de , pentru cele trei zile ale lui Renato Ricci în Friuli în Friuli Arhitectul nu-l va urma niciodată pe Duce Provino Valle a fost arhitectul care s-a apropiat cel mai mult de Mussolini în timpul vizitei sale la Udine, prezentându-l într-o vizită la Templul Ossario El va fi cel care va povesti dificultățile economice ale companiei și îl va invita pe șeful fascismului să observe „schițele dispuse în naos” Închiderea oricărui vis de a proiecta teritoriul cu noi arhitecturi fasciste hotărâte de partidul local é/zie se va estompa definitiv odată cu Udine tricolor Noua față a orașului Fervoarea pregătirilor, acolo, septembrie Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I zq¡- ISBN: | Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) Ermes Midena, Propunere de arc de triumf în Percento, noua înlocuire a secretarului federal la începutul anului și înlocuirea lui Giuseppe Rinaldi cu Pier Antonio Poggi Este interesant de observat cum perioada lui Rinaldi ( - ) a fost citită de Cesare Miani ca o perioadă a construcțiilor moderne și semnificative pentru noua retorică fascistă: «această perioadă [eclectică] durează aproximativ până în După această perioadă unii arhitecți renunță la orice ezitare, și nu numai în manifestările modeste ale lucrărilor minore - în care deja au dat frâu liber sentimentelor lor înainte - dar chiar și în lucrările de arhitectură adevărate, ei afirmă această adresă Pier Antonio Poggi Federal din Udine Fascistul Giuseppe Rinaldi a fost destinat pentru o altă funcție, ibid , februarie Este interesant de observat cum unul dintre ultimele anunțuri ale lui Rinaldi se referea la dorința de a construi două sedii locale pentru partid: Începerea construcției sediului grupuri locale, ibid , noiembrie La câteva zile după înlăturarea sa de la conducerea PNF „secretarul federal a declarat că trebuie rezolvată problema construirii caselor locale și a dat instrucțiuni pentru a fi anunțat un concurs pentru proiect pentru primele două birouri locale și pentru definirea planului financiar aferent” zQ/- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) care va fi stilul secolului nostru” Sezonul eclectismului lui Gilberti a fost complet negat ca şi cel al lucrărilor funcţionaliste din - în ciuda faptului că şeful asociaţiei arhitecţilor din Udine recunoştea că noile tipuri deja înfiinţaseră şi răspândiseră construcţia: la dezvoltarea noii vieți sociale care a produs noi tipuri de clădiri: precum sediul fascismului în toate manifestările sale; pentru tineret, pentru corporații sindicale și așa mai departe [ ] Miani examinează individual artiștii și lucrările perioadei menționate mai sus, la cotitura războiului mondial, pentru a trece apoi la acel grup de arhitecți care urmează curentele contemporane Ea examinează realizările lor și trage concluziile relative din producția lor în ansamblu În realitate, multe dintre lucrările care au fost inaugurate în nu au răspuns niciunui principiu al noii arhitecturi fasciste decât atunci când au fost finalizate cu o întârziere semnificativă: « au apărut noul Case del Fascio de Cividale, Sauris, Aiello și Caneva; două Colonii de Helioterapie Tarcento și Torreano, Casa della Giovane Italiana sfințită prin vizita ducelui; în timp ce finanțarea Case del Fascio din Pordenone, Tolmezzo și Tarvisio este deja în derulare” Noul sistem de management organizațional, în întregime intern PNF și din ce în ce mai birocratizat, a dus, cel puțin în Friuli, la o criză profundă a voluntariatului și la o interpretare mai puțin structurată a bunăstării Încet-încet, paradele luaseră locul prelegerilor, prelegerilor și pieselor de teatru Participarea organizațiilor de tineret la manifestațiile fasciste de sâmbătă a golit organizarea de activități pur culturale, concentrând angajamentul GIL asupra educației premilitare C Miani, Arhitecți și arhitectură în ultimii douăzeci de ani, acolo, februarie Ibid Miani a insistat pe povestea construcției Templului Osuar și a criticat deschis atribuirea directă a planului de reglementare Udine ca metodă de atribuire „După recenta demolare a clădirilor cu vedere la catedrală, practic am văzut cum, la contactul inițial cu realitatea, planul aprobat a dat, cel puțin, multe nedumeriri” Fascismul la locul de muncă Trei ani de muncă intensă și realizări în Friuli, ibid, martie Casa del Fascio din Tarvisio nu va fi niciodată construită în ciuda importanței acordate împrumutului de de lire promovat de însuși Starace: Secretarul de Partid pentru Casa del Fascio din Tarvisio, acolo, martie Despre cotitura spre efemerul ONB vezi C Betti, L'Opera Nazionale Balilla e l'educazione fascista, Florenţa , XXI Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I p çyi ISBN: | ѴУ / Moreno Baccichet, Proiecte inedite de Ermes Midena pentru Regim ( - ) rezumat Ermes Midena, Arc de triumf de doisprezece metri înălțime pentru Fascio di Tarcento, În a doua jumătate a anilor , criza economică și politică care a afectat provincia Udine a pus în criză producția arhitecturală a celor mai interesanți arhitecți friulani Cazul Midenei este emblematic pentru a descrie criza achizițiilor publice și dificultatea întâmpinată de arhitectul în dialog cu cadrele PNF între și , an marcat de vizita lui Mussolini în Friuli Unele desene inedite pentru lucrări legate de regim explică și o schimbare de stil impusă începând din tot în provincia Udine Proiectele par aproape exerciții de stil, deși tind să exploreze categoriile de tipuri de clădiri cerute de noile idealuri politice Arhitectura este chemată să reprezinte succesele fascismului prin construirea unor spații de reprezentare echivalente cu reprezentările populare reale Abstract În a doua jumătate a anilor , criza economică și politică din provincia Udine a provocat nemulțumiri celor mai interesanți arhitecți din Friuli în producția lor Primul exemplu este Midena pentru a descrie criza comisiilor publice și dificultățile pe care le-a întâlnit arhitectul în relațiile cu conducerea Partidului Național Fascist între și , anul în care Mussolini a vizitat Friuli Unele proiecte nepublicate legate de guvern explică un fel de schimbare de stil dictată din tot în provincia Udine Aceste proiecte par exerciții stilistice, deși tind să exploreze categoriile de clădiri cerute de noile idei politice Arhitectura trebuie să reprezinte! succesul fascismului, construind spații de expoziție care sunt aceleași cu concursurile populare z-qq I ^tti Dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Celso Costantini în slujba artei și credinței Gabriella Bacchus Am avut deja ocazia să mă ocup de Celso Costantini conturându-i activitatea de sculptor cu ocazia expoziției de la Pordenone și, chiar și atunci, am putut să-i consult nesfârșitul epistolar, care mi-a fost de mare folos și pe prilejul expoziției despre Aurelio Mistruzzi pentru a contura prietenia dintre cardinal și celebrul sculptor și medaliat al Vaticanului La solicitarea lui Paolo Goi, îmi face plăcere să reiau studiul corespondenței lui Celso Costantini, în raport cu relațiile sale cu artiștii, întrebare care implică și concepția lui despre artă Aproximativ zece mii de scrisori se păstrează în Arhiva istorică eparhială din Pordenone și care datează din până la moartea sa în Sunt flancate de cărți poștale, corespondență, fotografii: unele dintre acestea au rămas în corespondență, mai ales sub formă de cărți poștale poștale , dar cea mai mare parte, din păcate, a fost extrapolată și așezată în aproximativ cincisprezece cutii de papetărie, rupând iremediabil posibilitatea de a combina imaginile cu literele corespunzătoare Recenta reorganizare computerizată a arhivei a creat o clasare computerizată a materialului în format PDF, care a integrat practic ordonarea primitivă, adică împărțită în cărți poștale cu litere aranjate în ordine cronologică și altele cu scrisorile celor mai renumiți corespondenți relații epistolare mai numeroase cu Cardinalul, sortate în ordine alfabetică Acestora cartolari li se adauga cincisprezece mape, sortate dupa locuri, unde au fost inventariate documentele G Buceo, Arta lui Celso Costantini: între sculptură și teorie, în II Cardinalul Celso Costantini și China Un protagonist în biserică și în lumea secolului al XX-lea Catalogul expoziției, editat de P Goi, Pordenone , - ; Ead , Dragă Aurelio, cea mai bună doamnă și dragi copii Dragă Angelo Mistruzzi la vârful stiloului: scrisori din literele Sello și Costantini, în Aurelio Mistruzzi Studis e medaiis tal lassit de Provincie di Udin/Schițe și medalii în moștenirea Provinciei Udine, Catalogul expoziției, editat de G Bergamini, D Nobile, Udine , - Portretul secret al cardinalului Celso Costantini în de scrisori din până în , editat de BE Pighin, coordonat de C Gabrieli, A Marcon, Veneția Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I z-qq ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței fotografii, dintre care multe au fost cu siguranță incluse în scrisori, în timp ce altele au fost folosite pentru aspectul revistei «Arte Cristiana», dovadă fiind semnele tipografice și altele încă, ale unor personaje nemenționate în corespondență, care probabil au trimis fotografii ale lucrările lor sperând că Celso Costantini ar putea să-și divulge opera Un gând corect din moment ce cardinalul s-a aflat în centrul unei rețele de contacte, care a făcut posibilă adresarea unor comisii din domeniul artei sacre Mediul informatic vă permite să faceți cu ușurință referințele necesare de la cronologic la cel alfabetic dând indicații utile și esențiale asupra autorilor scrisorilor: de fapt, sunt indicați expeditorii, data, formatul și informațiile esențiale, utile pentru rapid consultare Rămâne doar să se finalizeze clasarea fotografiilor, încercând, dacă nu altceva, să identifice materialele folosite pentru articolele din «Arte Cristiana», fotografiile cuprinse în scrisori și care, de fapt, lipsesc din colecția de hârtie Este inevitabil să pornim de la portretul secret al cardinalului Costantini trasat de Bruno Fabio Pighin unde este examinat tot materialul Fondului Costantini, împărțindu-l în patru părți corespunzătoare celor mai importante faze ale vieții cardinalului, din care cele mai semnificative misive au fost extrapolate, aranjate în ordine cronologică În schimb, studiul meu s-a concentrat pe corespondența dintre Celso Costantini și artiști, pentru a găsi elemente de tangență cu scrierile de artă ale prelatului și pentru a înțelege mai bine alegerile acestuia în ceea ce privește promovarea artei religioase Voi folosi în principal adjectivul „religios”, relevant pentru respectarea preceptelor și a liturghiei, mai degrabă decât termenul „sacru” care are alte conotații și mult mai profunde cu referire la sensul divinității Mi se pare că aproape am încercat o misiune imposibilă, deoarece este foarte ușor să uiți unele nume și nu este întotdeauna posibil să reconstitui faptele Majoritatea colecției este de fapt alcătuită din scrisori trimise de interlocutorii lui Costantini, fapt care, dacă pe de o parte nu mi-a permis să studiez scrisorile trimise de cardinal, pe de altă parte oferă o mostră foarte interesantă de corespondenții săi Printre aceștia m-am limitat la artiști, mai ales sculptori și pictori, în timp ce din motive de timp am lăsat deoparte corespondența cu arhitecții Pentru cei care doresc să urmeze această cale, există numeroase scrisori ale lui Cecilio Arpesani ( - ), arhitect, colaborator al „Arte Cristiana”, susținător al arhitecturii secolului XX, cărora însuși prelatul le-a dedicat un volum din manualul său , dar sunt nominalizati si Giu C şi G CostannNl, Credinţa şi art Manual pentru artiști, II Construcția clădirilor sacre, Roma πλλ I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' UU I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței seppe Torres ( - ), susținătorul unei interpretări moderate a Secesiunii în arhitectura religioasă, Marcello Piacentini ( - ), care a trimis un desen din via della Conciliazione și Giò Ponti ( - ) care i-a cerut lui Celso o comisie pentru o biserică, inclusiv arhitectură și mobilier Am exclus din studiu și examinarea amplei corespondențe cu criticul Ugo Ojetti, care fusese deja tratată de Giovanna De Lorenzi și Marta Nezzo la ale căror publicații mă refer În ceea ce privește critica de artă, am găsit o scrisoare a criticului din Gorizia Antonio Morassi, cunoscut la Aquileia Cu ocazia organizării expoziției de pictură chineză, desfășurată la Milano din decembrie până în ianuarie , Morassi a cerut sfaturi cu privire la lucrările tinerilor pictori să fie expuse și l-a invitat să susțină o conferință, fiind unul dintre puținii experți în acest subiect Roberto Papini ( - ) a avut de asemenea contact cu Costantini invitându-l să vorbească despre proiectul său de reînnoire de artă creştină la al X-lea Congres Internaţional de Istoria Artei din Personal sunt convins că având în vedere complexitatea și cantitatea scrisorilor, această abordare a fondului Costantini este pradă ușoară a omisiunilor și erorilor, în timp ce ar fi mult mai bine să ne concentrăm în schimb pe câteva subiecte limitate la cei mai interesanți interlocutori, potrivirea scrisorilor şi scrierile prelatului În felul acesta am încercat să pun la punct studiul Cimitirului eroilor din Aquileia, lucrare care a stârnit interesul lui Celso Costantini, în timpul și imediat după primul război mondial De asemenea, trebuie să-i mulțumesc lui Dario Specchiarello pentru cercetarea sa fundamentală teza de doctorat dezbatere despre arta sacră în Italia de la Expoziția de la Torino din până la începuturile „Arte Cristiana” sub conducerea lui Costantini ( - ) Apropo, ar trebui să le mulțumesc fi menționată și recenta teză de master de Pordenone, Arhiva istorică eparhială, Arhiva Costantini, Scrisori (de acum înainte, ASDPn, ACE), M Piacentini către C Costantini, ianuarie ASDPn, ACE, Gio Ponti către C Costantini, septembrie G De Lorenzi, Ugo Ojetti critic de artă de la Marzocco la Dedalo, Florența ; m Nezzo, Critica de artă în război Ojetti - , Vicenza ; Ead , Note despre activitatea lui Ugo Ojetti la Udine: - , în Conservarea și protecția patrimoniului cultural într-un pământ de frontieră Friuli Venezia Giulia între Regatul Italiei și Imperiul Habsburgic ( - ), editat de G Perusini, R Fabiani, Vicenza , - ASDPn, ACE, A Morassi către C Costantini, decembrie În aceasta, R Papini către C Costantini, iulie D Specchiarello, Dezbaterea despre arta sacră în Italia de la Expoziția de la Torino din până la începuturile „Artei creștine” sub conducerea lui Costantini ( - ), teză de doctorat Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | '^ Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Alessandra Bitter; ambele lucrări mi-au facilitat de fapt cercetarea Corespondență cu sculptorii O parte din scrisorile păstrate de Celso Costantini pot fi referite la activitatea sa artistică de sculptor, ceea ce l-a determinat să aibă numeroase contacte cu artiști din sector În , când a fost numit paroh al Concordiei, Costantini a echipat un „atelier de sculptură” în afara căruia a așezat fragmente de marmură sculptată și fragmente simple de amfore și teracotă Arhitectura a amestecat gustul neoromanic, gotic toscan și neobizantin într-un mod pitoresc, conform unui gust răspândit de Camillo Boito, care a redescoperit esența arhitecturii italiene în renașterea Evului Mediu Acest gust decorativ a inspirat o Madona din un gust între neobizantin și libertate, a cărui fotografie, acum pierdută, a fost trimisă lui Costantini de Domenico Rupolo ( - ), un sculptor și arhitect care a fost unul dintre cei mai mari exponenți ai acestui gust medieval din regiune Scrisoarea se referă tocmai la perioada în care Rupolo a lucrat la Veneția la Oficiul Regional pentru Conservarea Monumentelor din Veneto și a făcut câteva intervenții asupra iconografiei mariane în „Arte Cristiana”, la care descrierea făcută s-ar putea referi poate la Cardinal: „Pe un fundal de trandafiri aurii – cu frunze și tulpini de culoare naturală – trandafirul strălucitor de o culoare deschisă evanescentă – ca o viziune – l-am conceput în rugăciune – răsărind printre toate florile” În «Arte Cristiana» privind stil care urmează să fie adoptat pentru construirea unei biserici parohiale, Rupolo rato în Istoria Artei, coord A Pine Ili, Universitatea din Florența, Anul Acc - A Pitter, Reflecţii asupra artei sacre şi propuneri operative pentru cler în scrierile şi experienţa lui Celso Costantini, teză de licenţă în Istoria artei, rei G Tomasella, Universitatea din Padova, Anul Acc - V Querini, Sculptorul Celso Costantini, «Il Noncello» , , - ; G Bergamini, Friuli Venezia Giulia Ghid artistic, Udine-Novara , ; S Aloisi, Viața și lucrările arhitecților, sculptorilor și pictorilor din Friuliul de Vest de la Renaștere până în secolul XX, Pordenone , - ; Id , Între credinţă şi artă Sculptor Celso Costantini Catalogul expoziţiei, Castions di Zoppola , - ; G Bergamini, Costantini Celso, în Allgemeines Künstlerlexikon (Saur), , München , Camillo Boito o arhitectură pentru Italia unită Catalogul expoziţiei (Padova), editat de G Zucconi, E Castellani, Veneţia , ASDPn, ACE, Domenico Rupolo către C Costantini, septembrie Vezi R Portieri, Domenico Rupolo Architetto, Pordenone ; D Rupolo, O aluzie la iconografia Fecioarei, «Arte Cristiana» III, ( ), ; Id , Un desen de D Rupolo, ivi Vl ( ), tao I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței el a sugerat stilul medieval, de la bizantin la gotic, care exprima cel mai bine inspirația religioasă și spirituală a artei creștine Toată producția sculpturală a lui Celso Costantini este marcată de un realism insistent, evident mai ales în portrete În a tipărit II Crocifisso nell'arte, o temă care l-a interesat foarte mult pe Celso Costantini mai ales pentru învățăturile anatomice ale lui Antonio Dal Zotto „cel mai mare maestru de anatomie artistică din Italia”, pe care l-a frecventat la Academia de la Veneția Realismul extrem al lui Dal Zotto, care a mers până la crucificarea cadavrelor pentru a le studia anatomia, este însă în contradicție cu ceea ce a scris Costantini, adică că arta nu constă în simpla reproducere a realității, care poate fi mai bine reprezentată prin fotografie sau din turnări mecanice Mulți dintre artiștii aduși ca modele apar și în scrisori întâmplător, precum Bistolfi, Cadorin, Canonica, Duprè John Dupre Lucrătorul de recuperare ( - ) de Costantini se încadrează în filiera realismului social, al cărui maestru a fost Giovanni Duprè ( - ), citat din belșug în scrierile prelatului ca un inovator al artei italiene împotriva academicismului și prezent în mapele fotografice cu monumentul funerar al contesei Berta Moltke Ferrari Corbelli ( - ) din San Lorenzo din Florența (fig ) Zicala lui Duprè Mai bine un tâmplar bun decât un sculptor rău a fost pusă drept titlu de Costantini, ca avertisment pentru artiști, cărora nu le este permisă mediocritatea La Înălțarea crucii ( ) de Duprè pentru biserica Santa Croce la Florenţa este rezervată şi o descriere exactă a Crucifixului din Artefi Prietenia sa extins și asupra fiicei sale Amalia Duprè ( - ) care s-a dedicat și sculpturii, în special portretelor și monumentelor funerare, Id , mă gândesc să ridic o biserică parohială Care este stilul de sugerat arhitectului? Oamenii ar dori biserica în stil gotic, ibid , V, ( ), - ; Id , Pentru o școală de artă sacră, ibid , VI, ( ), - C Costantini, Crucifixul în artă, Florența , C și G Costantini, Credința și art Manual pentru artiști, I Artistul creștin, Roma , C Costantini, Omul, în Giovanni Duprè sculptor: - , Milano , - ; C şi G Costantini, Credinţă şi artă, I, - ; E Spalletta Duprè, Giovanni, în Dizionario Biografico degli Italiani (de acum înainte, DBI}, , Roma , - C Costantini,// Crucifix, - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ncvy ISBN: | '^ Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Giovanni Duprè, Contesa Berta Moltke Ferrari Corbelli monument funerar, - Florența, biserica San Lorenzo în Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței realizând nişte lucrări părinteşti neterminate Scrisoarea adresată lui Celsus evidențiază promovarea convinsă de către acesta a operei artistice a tatălui său, întrucât Amalia apelează la cardinal pentru a publica o monografie, încredințată aceleiași edituri „Arte Cristiana”, care publicase aproape toată opera religioasă a lui Duprè Într-o scrisoare din , Amalia, referitor la Crucifixul artei, oferă explicația ei despre succesul lui Celso Costantini în împerecherea inseparabilă dintre Artă și Religie, între „educație și plăcere”, cu o viziune didactică asupra artei acum întârziată Leonardo Bistolfi Un alt model de referință a fost Leonardo Bistolfi și reorganizarea scrisorilor mi-a permis să demonstrez ceea ce am avut deja ocazia să emetez ipoteza cu ocazia expoziției de la Pordenone, adică stima lui Costantini pentru marele sculptor, larg citat pentru interpretarea lui „adevărat” poetică, adică conversia unui principiu realist într-o imagine a frumosului” Celsus nu numai că s-a inspirat din sculptura sa simbolistă și a fost atent la valorile luminii în folosirea finitului și a neterminatului, ci și a avut ocazia să colaboreze cu Bistolfi La începutul anilor , cardinalul, împreună cu A Premoli și Bistolfi, făcuseră parte din juriul concursului anunțat de municipalitatea din Brescia pentru a plasa o sculptură în cimitirul local O scrisoare a lui Giorgio Nicodemi ( - ) ), profesor de Istoria Artei la Cattolica din Milano și director al Muzeelor Brescia în care Leonardo Bistolfi a adăugat și aceste rânduri, care arată prietenia cu prelatul: mea enormă și efortul meu arzător în fiecare zi și multe nopți nu-mi permit niciodată să mă alătur ție - așa cum mi-aș dori - în exilul tău îndepărtat [ ] Dar gândurile mele și inima mea sunt mereu cu tine și îmi doresc să fi simțit asta pentru că binele că te iubesc și credința mea în marea ta dragoste de viață și în sacrificiul tău omenesc te mângâie Așadar, bun venit îmbrățișarea mea fraternă și paternă ASDPn, ACE, A Duprè către C Costantini, martie Ibid , decembrie E Spalletti, Duprè, Giovanni C Costantini, Crucifixul, - ASDPn, ACE, L Bistolfi, Proces-verbal al concursului anunțat de Municipiul Brescia, [ca ]; vezi şi D Specchiarello, The debate on sacred art, ASDPn, ACE, L Bistolfi către C Costantini, iunie «Astăzi cu Bistolfi avem Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I плг ISBN: | >^ Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Aurelio Mistruzzi După cum am avut deja ocazia să scriu de mai multe ori, Celso Costantini a fost un mare prieten al sculptorului și medaliatului Aurelio Mistruzzi, cunoscut tocmai în Concordia și a cărui casă o frecventa, atât de mult încât Celso Costantini însuși a fost cel care l-a informat despre moartea fiului său Diego, ca lege în Sello epistolar Corespondența cu Mistruzzi acoperă întreaga durată a vieții lui Costantini cu aproximativ o sută de scrisori; Prietenia s-a consolidat de-a lungul timpului și corespondența oferă, de asemenea, spațiu amplu pentru confidențe familiale și căutarea sprijinului în contextul comisiilor religioase, încredințându-i speranțe și dezamăgiri După cum subliniază Giuseppe Bergamini, Mistruzzi a avut întotdeauna o mare considerație pentru a fi în concordanță cu sentimentul artistic comun, pentru interpretarea figurativă politicoasă a propriului crez Medaliile și sculptura acesteia (fig ), care a variat de la arta cimitirului la arta publică și cea religioasă, trebuie să fi întâlnit cu siguranță gustul lui Costantini, dovadă fiind lucrările sale Scrupoli și Ecce cincillà domini ( ) strâns legate de bustul omonim al Madonei de Mistruzzi, conservată în Muzeul din Pordenone și replicată în teracotă smălțuită ( ), donată lui Carlo Someda De Marco și încorporată în colecțiile Muzeului Eparhial În moștenirea Costantini către orașul Pordenone, există și multe sculpturi și reliefuri de Mistruzzi , precum și medalia bătută de Municipalitatea din Pordenone cu ocazia acordării cetățeniei de onoare lui Costantini În acest sens, două scrisori din colecție oferă un prilej de a analiza relația dintre cele două personalități Mistruzzi crease deja o medalie pentru sfințirea episcopilor chinezi, același subiect al picturii lui Poivara, însă nu era mulțumit Am vorbit mult timp despre tine și ne-am gândit să-ți scriem pentru a ne exprima afecțiunea Udine, Archivio Sello, A Mistruzzi lui G Valentinis, octombrie «La august m-am întîmplat la Roma cu soția mea, după-amiaza a venit prietenul meu ÎPS Celso Costantini să ne dea groaznica veste înmânându-ne o scrisoare de la Ministerul Marinei” Pentru opera lui Mistruzzi, mă refer la catalogul expoziției Aurelio Mistruzzi de la Udine Studis e medaiis si la monografia de A Imbellone, Aurelio Mistruzzi O viață pentru artă, Roma , G Ganzer, Celso Costantini și donația de artă orașului Pordenone, în II Cardinale Celso Costantini e la Cina, - : - (Madonna, basorelief de marmură, Ecce Anelila Domini, Madonna with child bas -relief din bronz Sfantul Ioan Evanghelistul, basorelief din bronz, bustul cardinalului Celso Costantini, tencuiala de alabastru) пл/ The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' ио I ISBN; Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Aurelio Mistruzzi, Învierea lui Hristos, Paște Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I η(γι ISBN: | ' Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței a lucrării În a primit de la Municipiul Pordenone comisionul pentru medalie, pe care a preferat să o facă într-o variantă mare cu diametrul de cm «turnat în argint și aurit la foc în loc de turnat cu diametru mic și bătut în aur La momentul în care i-am comunicat Primarului formulările combinate, au fost aprobate Mi se pare excelentă formularea pe care tocmai mi-ai trimis-o [ ] Totuși, în opinia mea, ar fi bine să adaug data la care a fost conferită cetățenia de onoare Îi voi scrie lui Pordenone ca să pot începe munca imediat ce mă întorc» Costantini i-a scris un mulțumire lui Mistruzzi, care și-a exprimat satisfacția față de aprecierea lucrării de către «persoana pe care am portretizat-o și de către un coleg cunoscător Mulțumesc foarte mult Maine voi duce fotografia medaliei la Observatorul Roman Marți voi ajunge la Napoli pentru Săptămâna Artei Sacre și în felul acesta voi avea plăcerea de a vă întâlni” Mă refer la articolul meu din catalogul expoziției lui Mistruzzi, limitându-mă aici la un rezumat al celor expuse Aproximativ cincisprezece scrisori între și arată angajamentul lui Mistruzzi, unul dintre primii abonați la revista «Arte Cristiana» » , în difuzarea acestuia la Roma, unde ia contactat pe pictorii Felice Carena, Giulio Aristide Sartorio ( - ), Domenico Someda ( - ) La rândul său, Costantini însuși a fost cel care l-a prezentat pe Mistruzzi contelui Francesco Panciera di Zoppola, care i-a comandat o Madona cu Pruncul și care l-a determinat să participe la Expoziția de artă sacră de la Veneția în La rândul său, „Arte Cristiana” a publicat în un articol lung de Giuseppe Poivara despre Aurelio Mistruzzi Un sculptor medaliat Nici măcar plecarea spre China nu a întrerupt relațiile Sculptorul i-a trimis prietenului său fotografii cu Răstignirea din Grottaferrata ( ) și Bustul lui Pio ZA , citând lucrările pentru bazilica del Santo din Padova, sfeșnicele Capelei Sixtine, Memorialul de război din Pordenone, Madonna del Grappa ASDPn, ACE, A Mistruzzi către C Costantini, septembrie Acolo, A Mistruzzi către C Costantini, iunie Acolo, id , septembrie G Buceo, Dragă Aurelio, foarte bună doamnă, - ASDPn, ACE, A Mistruzzi către C Costantini, mai Acolo, id , februarie G Polvasa, Aurelio Mistruzzi Un sculptor medaliat, «Arte Cristiana» XI, ( ), - ASDPn, ACE, A Mistruzzi către C Costantini, octombrie ; id , iunie Ibid, id , decembrie ; id , iunie алп I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) UO I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Relațiile de muncă alternau cu legături de prietenie, Mistruzzi a scris: Eu și soția mea ne amintim adesea de ziua fericită (atât de departe acum!) când am avut plăcerea și onoarea de a te primi în intimitatea familiei noastre Dorim să sperăm că în februarie nu ne veți uita și că aș vrea să ne reînnoiesc onoarea Vom petrece câteva ore cu adevărat fericite Nu vor lipsi subiectele de discutat! Copiii mei, care prin dezvoltarea lor mărturisesc despre lunga noastră despărțire, nu-i veți recunoaște, auzind de voi de o mie de ori, sunt dornici să vă cunoască Prietenia lui Costantini s-a extins și lui Diego Mistruzzi ( - ), fratele lui Aurelio, un pasionat de istorie, care în l-a felicitat pe Celso pentru munca sa la Aquileia „un mediu în consonanță cu pasiunile tale istorico-artistice incorigibile” Un soldat staționat la est din Cormons în timpul Primului Război Mondial, Diego Mistruzzi l-a îndemnat pe Celso să asigure „păstrarea bisericilor și a arhivelor parohiale pe care le-am văzut ardând sub bucătărie (Mossa)” Louis DePaoli La fel de prietenoase și continuate de-a lungul timpului chiar și la nivelul confidențelor de familie au fost relațiile cu Gigi De Paoli, celebrul sculptor Pordenone, care în sculpturile sale de alambic figurativ din secolul al XIX-lea trebuie să fi mulțumit cu siguranță lui Celso Costantini, generos cu sfaturi și sugestii către sculptorul Însuși De Paoli spune că este în vârstă, dar vorbește și despre o « bătrânețe înfloritoare și harnică – fericită din toate punctele de vedere și radiind de fericire în toate ocaziile fericite de întâlnire» Atât Mistruzzi, cât și De Paoli au împletit problemele de muncă și de familie cu Celso Costantini, de fapt De Paoli scrie „Îmi petrec o parte din iarnă În aceasta, id , decembrie Ibid , august Despre Diego Mistruzzi cf E Tamburlini, Note primare despre darul Mistruzzi către Biblioteca Civică „Vdouble”, în Aurelio Mistruzzi- Studis e medaiis, - ASDPn, ACE, D Mistruzzi către C Costantini, august Acolo, G De Paoli către Celso Costantini, iunie «Am schițat medalia pe sugestiile tale și mă măgulesc că te-am înțeles și te-am putut mulțumi» Ibid , august Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I πηθ ISBN: | '^ Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței modest fiind bunic, fericit în această familie model (cea a fiicei sale Lucy) pentru virtuțile simple, binecuvântate de Dumnezeu și de tine” Aceste apeluri constante, inserate în desăvârșită bună-credință, dar care astăzi par cam stânjenitoare, au găsit perfect consonanță cu concepția prelatului despre caracteristicile artistului creștin: de fapt, pentru a face artă creștină trebuia să fie creștin, iar artiștii trebuiau să fie creștini formați cât mai curând o familie pentru a suporta inevitabila amărăciune a vieții, așa cum scrie el în al doilea capitol al manualului Credința și arta * Familia Cadorin Și mai strânsă era legătura de prietenie cu «bunul sculptor Vincenzo Cadorin al Veneției» care a început în și ia implicat și pe fiii săi Romeo și Guido Vincenzo Cadorin ( - ) a practicat o sculptură realistă din care un bun exemplu este bustul de teracotă al lui Celso însuși ( ), care este flancat de basoreliefuri din lemn pe care artistul venețian, foarte atent la rolul artelor aplicate, executat prin fuzionarea referințelor la sculptura din Quattrocento cu Art Nouveau După cum scrie Giuseppina dal Canton, datorită interesului lui Celso și Giovanni Costantini, Guido Cadorin ( - ), autorul unui portret dublu al lui Giovanni ( ), a obținut decorarea picturală a bisericii anexate între și la mănăstirea Vizitării lui San Vito al Tagliamento Scrisorile lui Vincenzo datează din până în , am avut deja ocazia să le examinez în eseul la care mă refer Dintr-o recitire a corespondenței am observat că Cadorin (fig ) își completa adesea scrisorile cu rapiditate schițe și caricaturi, precum cele ale cuplului englez Robertson, pe care l-a descris astfel „jurnaliştii protestanți oarecum fanatici și în plus foarte convinși sunt dușmani ai Bisericii”, cuvinte care vorbesc mult despre atmosfera reacționară din care făcea și Costantini În Vincenzo Cadorin a fost unul dintre primii membri ai comitetului de organizare al Amicii dell'Arte Cristiana și ia dat lui Costantini numele multora care aveau să devină colaboratori ai „Arte Cristiana”: Domenico Rupolo, Augusto Sezanne, pictorii În aceasta, id , ianuarie C şi G CosTANnNi, Credinţă şi artă, I, - ASDPn, ACE, V Cadorin către C Costantini, iunie G Buceo, Arta lui Celso Costantini ASDPn, ACE, V Cadorin către C Costantini, februarie ^ Π I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) 'JU I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Vincenzo Cadorin la muncă (carte poștală inclusă într-o scrisoare a artistului către Celso Costantini, Veneția octombrie ) Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone, ( ) I '“ - - ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Casanova și Donati, legate de decorarea bazilicii San Francesco din Bologna și a Santo din Padova Cu prietenul său, Cadorin se plângea adesea de absența muncii și de incompetența clerului, ceea ce a dus la lucrările realizate în lemn de la artiști a preferat statuile din Val Gardena, aproape în serie și vândute la un preț ridicol «Chiar și clerul modern în general sunt foarte lenți și foarte conservatori în materie de artă, sunt foarte pasionați de tradiții [ ] încă un obstacol pentru artişti » Cu sinceritate, nu a cruţat nici măcar criticile primelor numere ale revistei «Arte Cristiana», ruinate în opinia sa de unii colaboratori şi de o selecţie inexactă a lucrărilor Interesantă este judecata pe care o dă Cadorin despre războiul în care Italia nu intervenise încă: «ah acest război! Atât de groaznic! Mulțumim lui Dumnezeu și până acum am auzit doar greutățile economice: Sperăm ca noul Pontif să găsească un cuvânt fericit în favoarea păcii! Știți dacă este pasionat de artă?» Cadorin se referă cu termenul de barbarie la bombardarea germană a catedralelor franceze și belgiene, din care speră ca gravuri și fotografii să fie publicate în revistă După ce a intrat și Italia războiul , i-a oferit lui Costantini această descriere inedită a Veneției: «populația de aici este calmă și încrezătoare că va vedea sfârșitul în profit al patriei noastre dragi Ne bucurăm apoi de un spectacol magnific datorită stingerii luminilor și a lunii splendide Veneția nu a fost niciodată atât de frumoasă Vezi că toate relele nu au căptușeală de argint!» Celso Costantini i-a dedicat lui Vincenzo Cadorin un articol în «Arte Cristiana» în care a depreciat distincțiile academice dintre arta pură și cea decorativă și devalorizarea decoratorilor Cadorin a sugerat să-și evidențieze modul său de a picta statuile de marmură și lemn ale subiectelor religioase cu o glazură ușoară , în timp ce a reluat importanța decorului în artă într-o scrisoare: „arta este toată o decorație atât a casei clădirii bisericii, cât este decorul vieții și al poeziei noastre» cerându-ne scuze pentru măiestria artistică care îmbină talentul, studiul și Acolo, id , iunie Ibid , iunie Ibid , mai În aceasta, id , februarie Ibid, id , septembrie ; id , octombrie D Specchiarello, Dezbaterea artei sacre, - ; M Nezzo, Critica de artă, - ASDPn, ACE, V Cadorin către C Costantini, iunie C Costantini,/artiștii noștriVincenzo Cadorin, «Arte Cristiana» IV, ( ), - ASDPn, ACE, V Cadorin către C Costantini, aprilie Acolo, id , mai ' Ί n I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței dexteritate manuală, în timp ce mulți artiști auto-proclamați nu cunosc materialele și disprețuiesc munca manuală și oboseala Opinii care se potriveau perfect cu cele ale lui Costantini și care, în mod unic, puteau fi adaptate și la vremurile noastre: „este o greșeală, obișnuită în vremea noastră, să credem că o profesie este mai puțin nobilă decât exercițiul artei pure” o greșeală făcută de guvern și artiști „Când tânărul elev al școlii de artă simte că „mâna este grea” [ ] nu se mai gândește la marea artă [ ] aplicându-se în schimb la arta mai mică, sculptură în lemn, daltă, ornamentație, practică de sculptură în marmură și piatră, pictură camere [ ] El coboară o treaptă, dar este la un nivel practic, solid, care va da satisfacții sincere [, ] și îl va ajuta să rezolve problema materială a vieții » Într-o scrisoare din , Cadorin sugera să se discute în „Arte Cristiana” importanța copierii subiectelor naturale, plantelor, florilor, fructelor, comparând exemplare fotografiate din viață cu altele tratate de artiști, printre care menționează, de exemplu, picturile de decorațiuni ale San Francesco di Bologna și «unele din lucrările din fier forjat ale venețienilor noștri [ ] pentru a arăta câte și în ce feluri pot fi interpretate diversele modele pe care ni le oferă natura Studiul stilurilor antice va servi întotdeauna culturii artiștilor, dar exagerarea importanței lor va fi o povară care le va zdrobi imaginația [ ] timpul nostru are nevoi și vederi foarte diferite» Cu toate acestea, Cadorin a rămas în sfera de aplicare a Ari Nouveau-ul respingând cu hotărâre inovațiile din ultimii de ani și, prin urmare, orice deschidere către avangarde „care înfățișează realul într-un mod caricatural” Cadorin l-a complimentat și pe Celso Costantini pentru publicarea noului ghid al Aquileiei Guido Cadorin După moartea lui Vincenzo Cadorin, relaţiile cu familia au continuat mai ales cu Guido ( - ), a cărui carieră artistică a fost urmată cu afecţiune de Celso (fig ) În timp ce Guido era angajat în mozaicurile din San Giusto, i-a comunicat lui Costantini că a fost nominalizat împreună C și G CosTANnNl, Credință și artă, I, Ibid ASDPn, ACE, V Cadorin către C Costantini, august Ibid Ibid, id , aprilie ; id , noiembrie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I o ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Guido Cadorin, Retabloul Sf Petru (portret dreapta jos al lui Pietro Fragiaco- lună) Gorizia, biserica San Pietro л Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței lui Marami, comisar pentru arte decorative al Bienalei de la Veneția și de aceea a cerut sfaturi cu privire la artiștii chinezi În mod neașteptat, Celsus i-a sfătuit să contacteze ministrul italian în China, pentru a fi identificat cu Galeazzo Ciano, a cărui familie era în corespondență cu prelatul, declarându-se disponibil «pentru a trimite niște vaze emailate, poate o frumoasă casulă brodată, un obiect de fildeș și câteva tablouri ale artistului Luca Tcheng Pregătesc acum o mică expoziție cu lucrările acestui pictor delicat la Mostra d'Arte Sacra din Roma» În , întristat de haosul în care trăia, Guido credea că numai din Biserică ar putea veni «un adevărat și cuvenit ghid de artă, în ciuda condițiilor mizerabile în care trăiește în prezent, poate să izvorască în mod miraculos din ea o scânteie care aprinde un mare foc » În le-a scris lui Celso şi lui Giovanni pentru a le mulţumi că au trimis manualul de artă creştină: „Sunt atât de recunoscător că le-au trimis cartea Îmi este foarte util și l-am citit cu mare interes Este într-adevăr nevoie de acest ajutor pentru artiști [ ] și pomenirea tatălui meu m-a emoționat» De fapt, pentru Guido Cadorin cei doi frați Costantini puseseră problema artei religioase în Italia, atât de mult încât a vrut să-i includă în comitetul de onoare pentru centenarul nașterii lui Antonio Mancini și Vincenzo Gemito Un alt grup mare de scrisori ilustrează relația lui Celsus cu sculptorii Aureli și Canonica Cesare Aureli Au fost schimbate numeroase scrisori cu sculptorul Cesare Aureli ( - ), încă legat de tradiția canoviana, și care a îmbinat o producție copioasă de subiecte istorice și religioase cu o activitate critică, folosită de Costantini pe paginile revistei Teoriile lor artistice au mers la unison, deoarece și Aureli dorea să realizeze „o căutare a frumosului în adevăr” Aureli a trimis numeroase fotografii cu lucrările sale, cerând discret publicarea lor în revistă, chiar dacă a refuzat să scrie despre el Ibid , Id , august Acolo, C Costantini către G Cadorin, august Acolo, G Cadorin către C Costantini, ianuarie Ibid , aprilie Acolo, id , iunie AM Carnevala Luzietti, Aureli, Cesare, in DBI, , Roma , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I r ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței De asemenea, a făcut politicos câteva critici la adresa «Arte Cristiana»: și-ar fi dorit o copertă mai vie «pentru că arte Cristiana nu înseamnă monotonie sau severitate excesivă» și, mai ales, s-a plâns de lipsa unui „program precis” pentru redactare a articolelor, care uneori, tocmai din lipsa unor alegeri riguroase, au ajuns „să treacă drept capodopere anumite lucrări care nu au nimic creștin în ele” Nici măcar Aureli nu i-a considerat pe artiștii moderni „de la care nu e puțin de făcut” ia”, atât de mult încât a sfătuit să preia arta pictorilor nazarineni din secolul al XIX-lea, criticând alegerea unor artiști invitați de revistă Aureli l-a informat constant pe Costantini despre munca sa și în a trimis fotografii cu o statuie colosală a lui Pius al X-lea pentru Catanzaro , cu un bust al lui San Francesco pentru Trevi ( ), cu statui ale lui Hristos Regele ( ) pentru Bazilica Vaticanului, a Santa Chiara care îi pune pe sarazini la fugă la Assisi ( ), a San Bonfiglio Monaco, a Monumentului Cardinalului Massaia din Frascati și al lui San Bonaventura în Bagnorea Întărit de prestigiul său, i-a recomandat lui Costantini pictorul Mezzana, un „geniu cel mai ales și promițător”, absolvent de drept și suflet al cercului artistic Michelangelo Buonarroti care a reunit de artiști de la institutul Beato Angelico sub îndrumarea lui Ettore Ferrari Aureli a concluzionat că Mezzana „te-ar putea servi pentru revistă și pentru a intra în spiritul Clubului și, de asemenea, să poată face propagandă pentru a putea înființa și alte cluburi în alte orașe, inclusiv străine” Petru Canonica O altă serie de scrisori mărturisește relația lui Costantini cu Pietro Canonica ( - ), unul dintre cei mai cunoscuți sculptori ai începutului de secol XX, portretist celebru și exponent al curentului academic cu un gust realist, înzestrat cu o mare măiestrie tehnică a materialului (fig - ) Epistolarul adună scrisori din și , de aceea relatările lui Costantini s-au concentrat pe ultima perioadă de activitate a sculptorului, caracterizată „prin izolarea culturală progresivă a artistului și prin retragerea lui în poziții acum dobândite” În scrisorile, foarte prietenoase, din , ASDPn, АСЕ, C Aureli către C Costantini, iulie Ibid Ibid , Roma iulie Ivi, id , Roma iulie ; id , aprilie Ivi, id , Roma iulie AM Carnevalis Cuzietti, Aureli, Cesare F Negri Arnoldi, Canonica, Pietro, mDBI, , Roma , - па ¿ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Pietro Canonica, Bustul lui Pius al XI-lea, Pietro Canonica, Hristos Depus Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ^ - ^ ISBN: | „ ” Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Pietro Canonica, Hristos la Coloană, fotografie cu dedicație «Către cel mai bătrân și drag, într-adevăr cel mai drag prieten al meu ES Cardinal Celso Costantini, dumneavoastră Pierino Canonica r Este » ■“ sau I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' JO I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței scris pe antetul Academiei Regale a Italiei, Canonica a citat unul dintre busturile sale ale lui Pius al XII-lea, care face parte din monumentalele statui funerare papale ale lui Benedict al XV-lea și Pius al XI-lea pe care le-a creat I-a încredințat cardinalului neîncrederea sa totală în sistemul de concursuri în care trebuiau prezentate schițe «pentru că garanția unui monument nu stă în schiță, ci în execuție și deci în artist O schiță poate părea magnifică, iar monumentul poate fi o groază” I-a cerut lui Celsus știri și despre scrierile Papei Benedict al XV-lea despre Răscumpărător, el făcea de fapt o schiță pentru monumentul funerar papal cu două reliefuri înfățișând îngeri pe laterale, cu statuia Papei în mijloc și Răscumpărătorul pe fundal El a menționat și într-o misivă Monumentul lui Simon Bolivar pe care l-a executat la Roma Numită senator pe viață pentru merite artistice, Canonica într-o scrisoare din și-a demonstrat opoziția furioasă față de publicarea desenelor lui Salvador Dall pentru Divina Comedie, finanțate de statul italian El le-a definit drept „obscenitate nemaiauzită” și a adăugat „ar fi o dezonoare pentru morala italiană să lași o astfel de lucrare să fie publicată”, ceea ce spune multe despre pozițiile înapoiate ale cardinalului și ale artiștilor la care s-a referit în dezbatere artistică Anii - au fost plini de contacte cu numeroși alți sculptori și artiști, de la care Costantini le-a cerut să se alăture Societății Amici dell'Arte Cristiana și revistei «Arte Cristiana», care avea nevoie nu doar de contribuții și fotografii, ci și divulgate La unii corespondenți scrisorile sunt numeroase ca dovadă a unor relații mai strânse, cu alții cunoștințele sunt mai epidermice, precum cea cu sculptorii, toate de extracție academică, Pellini, Rubino și Ferace Eugenio Pellini ( - ), sculptor Art Nouveau, adept al lui Bistolfi, profesor la Brera, era gata să se alăture Associazione Amici dell'Arte Cristiana, în speranța că reînnoirea artei religioase „se va realiza cu criterii moderne sănătoase bazată pe libertatea de interpretare [ ] Libertatea care a fost programul celor mai mari maeștri ai secolelor al XVI-lea și al XVII-lea” Totuși, „fiind prieten al multor intelectuali nu prea prietenos cu instituțiile religioase – și se considera necredincios – Îmi doresc să fiu ASDPn, ACE, C Canonica către C Costantini, septembrie Acolo id , iulie Acolo, id , aprilie Ibid , septembrie (antet pentru Senat al Republicii) Ibid, E Pelimi către C Costantini, martie ; id , octombrie M De Micheli, Sculptura secolului al XIX-lea, Torino , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I - Q ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței lăsat deoparte» întrucât artistul nu-şi poate ascunde adevărata fiinţă Când Costantini i-a trimis cartea sa despre Crucifix, el a apreciat că lucrarea sculpturală a lui Celso este cea mai bună dintre cele documentate, comentând că Hristosul lui Bistolfi are aspectul unui liliac, iar al lui Barberi „este foarte greu de privit” În schimb, în opera lui Barberi Costantini, pe care l-a invitat în atelierul său pentru a-i răsplăti amabilitatea cu una dintre sculpturile sale Am remarcat calitatea unui artist expert în modelare și design de construcție și un întreg original neobișnuit Bineînțeles că lucrarea pe care ți-ai dorit-o, dragă talent, să vrei să o realizezi pe bază documentară în care credincioșii apreciază mai mult simbolologia și Frumusețea decât adevăratul documentat, dăunează puțin lucrării Costantini nu a avut mai mult noroc cu sculptorul Edoardo Rubino ( - ), profesor la Albertina și celebru sculptor Art Nouveau, versat și el în artele decorative Sculptorul a răspuns că opera sa se potrivește foarte puțin cu arta religioasă, de care artiștii se țin adesea departe, așa că nu a depășit un suport generic al reînnoirii dorite de Costantini Tot în Costantini a intrat într-o relație - cu intenția de a promova revista - cu Francesco ferace ( - ), sculptor care a aderat la poetica verismului încercând să o adapteze nevoilor idealiste, autor de portrete și monumente publice, căreia Bienala de la Veneţia din i-a rezervat o cameră Tot în acest caz rezultatul a fost minim, întrucât artistul a răspuns insistențelor lui Costantini de a avea puține fotografii cu lucrări religioase De la sculptori la pictori Experiența sculpturală l-a făcut pe Celso Costantini foarte perspicace și conștient de valoarea sculptorilor, al căror nivel calitativ este cu siguranță mai ridicat decât cel al pictorilor și arhitecților Redacția revistei «Arte Acolo, E Pellini către C Costantini, Milano octombrie Ibid , Milano noiembrie Ibid Ibid, E Rubino către C Costantini, martie M De Micheli, Sculptura secolului al XIX-lea, Ibid, F Jerace către C Costantini, martie M De Micheli, Sculptura secolului al XIX-lea, пъо, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Cristiana» l-a pus în contact cu mulți artiști, care însă cu siguranță nu au fost nici printre cei mai cunoscuți, nici printre cei mai inovatori ai perioadei și sunt acum aproape complet necunoscuți În acest caz, studiul literelor poate fi util pentru reconstituirea modelelor artistice care au influențat gustul estetic al unei mari părți a credincioșilor italieni și care explică declinul de neoprit sau imposibilitatea practicării unei arte religioase pornind de la ipotezele teoretice enunțate de către Constantin Care au fost ideile tale despre asta? În mod substanțial la baza artei creștine trebuie să fi existat un puternic sentiment religios, tocmai acesta este într-adevăr cel care o deosebește de arta profană pentru subiectul reprezentat, și cunoașterea punctuală a liturghiei Conceptele religioase trebuie exprimate după idealurile clasiciste de demnitate și decor, cu forme bine proporționate, clare și simple, cu un calm care să elimine mișcările bruște din reliefuri, care sunt indecoroase pe măsură ce deformează subiectul Arta susținută de Costantini a trebuit să caute un compromis între idealism, care înstrăinează umanitatea, și realism, care o degradează Prin urmare, arta nu constă în reproducerea realității, mai bine încredințată fotografiei și modelării, ci trebuie să reproducă realitatea „așa cum este văzută de temperamentul artistului” Artistul creștin trebuie să elaboreze conceptul, întrucât în judecata Constantinilor, adevărul este punctul de plecare, nu punctul de sosire, ajungând la punctul de a propune Beato Angelico ca exemplu artistic de luat în considerare, întrucât nu copiază, ci transfigurează datele reale Relația lui Celso Costantini cu avangardele contemporane ale secolului al XX-lea este așadar una de ruptură completă, chiar și cu expresionismul care se dezvoltase la München și pe care, deși a avut ocazia să-l aprecieze în , citând o Răstignire de Franz von Stuck « o operă nu cu siguranţă religioasă [pentru impresionantul realism], dar plină de merite tehnice foarte înalte de design şi culoare şi de o extraordinară intensitate reprezentativă” „Artiştii deformatori sunt rătăciţi” a afirmat interzicând cu hotărâre orice mişcare artistică care renunţă la desen, formă și culoare și astfel plasându-se într-o poziție de spate Așa se explică alegerile artistice făcute pentru „Arte Cristiana”, unde, dacă sculptorii sunt de un nivel bun, pictorii cu siguranță nu sunt printre cei mai cunoscuți Toate proveneau în mare parte dintr-o tradiție academică, riguros figurativă, care a împăcat realul cu frumosul C și G Costantini, Credință și artă, I, - Ibid, C Costantini,// Crucifix, C și G Costantini, Credință și artă, I, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I '■γη'ί ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței ideală în efortul de a crea opere ușor de înțeles, uneori mărginite de pietism și potrivite pentru a fi înțelese fără efort de către credincioși Denumirile lor reies din corespondența într-o relație complexă de influențe reciproce, pe care voi încerca să o contur Pictori uitați Unele cărți poștale înfățișând capela Sfântului Sacrament din Senigallia și o decorație din cimitirul Anagni arată contacte cu pictorul decorator Eugenio Cisterna ( - ) fidel tradiției clasice a genului religios, actualizată cu o oarecare stilizare prerafaelită Un stil patetic și figurativ care se potrivea foarte mult cu gustul lui Costantini și care prezenta contacte cu purismul și romantismul sinez Pe lângă Duprè, despre care am vorbit deja, în corespondența lui Costantini sunt, de fapt, puține scrisori ale fiicei lui Alessandro Franchi ( - ), un pictor clasic cu sentimente creștine Scrisorile returnează numele altor corespondenți puțin cunoscuți Augusto Mussini ( - ) care s-a numit Fra Paolo în onoarea lui Paolo Uccello, după convertirea sa la un terțiar franciscan Personalitate controversată, el a alternat perioade de exaltare religioasă cu iubiri profane, aderând la un gust de libertate plin de detalii realiste Un alt corespondent uitat este Giulio Cantalamessa ( - ), un pictor care a fost elevul lui Antonio Ciseri ( - ), considerat de Costantini moștenitorul pictorilor nazarineni A devenit critic de artă, corespondent la Cavalcasene și director al Galleriei Borghese, pe care o abonase la «Arte Cristiana» Cu Celsus scrie despre starea lui precară de sănătate, care îl făcuse să-și abandoneze cariera artistică și care îi lipsea interesul și plăcerea pentru artă: «Aș vrea să vă răspund cu această carte poștală care vă aduce portretul meu [ ] femeie care lângă mine este sora mea Bettina care simbolizează cu vrednicie îngerul muritor care îmi ține companie» ASDPn, ACE, E Cisterna către C Costantini, februarie ; nu stiu ] Ibid, L Franchi către C Costantini, iunie Despre pictor, cf R Agresti, Alessandro Franchi „Pictorul clasic al sentimentelor creștine”, la Siena între purism și libertate, Catalogul expoziției (Siena), Milano-Roma , - ASDPn, АСЕ, P Mussini către C Costantini, iulie Și Santaniello, Mussini, Augusto, în DBI, , Roma , - ASDPn, ACE, G Cantalamessa către C Costantini, mai MC PavanTaddei, Cantalamessa, Giulio, în DBI, , Roma , - πProceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Conrad Mezzana Corrado Mezzana ( - ), recomandat lui Costantini de Aureli, a intrat efectiv în contact cu Celso (fig ) S-a pregătit la Istituto di Belle Arti din Roma și, după cum scrisese Aureli, a absolvit dreptul la Roma în cu o teză despre legislația artelor plastice și a antichității În pictează Consacrarea episcopilor chinezi, expusă în la expoziția Societății Amatorilor și Cunoscătorilor de Arte Plastice Din nou în colecția Costantini, Biagetti a apreciat pânza ca fiind cea mai bună lucrare a lui Mezzana «care, având în vedere aptitudinea sa pentru un anumită pictură obiectivă și veristică, se regăsește perfect acasă în ea» În pictorul a declinat invitația lui Costantini de a repeta pe aceeași schemă a picturii lăsate la Beijing o reprezentare a lui Pius al VII-lea care trimite prima reprezentare papală în Chile De altfel, a remarcat Mezzana „de fapt, este necesar să ne amintim o scenă demult dispărută în timp, cu portrete de oameni care nu pot poza și cu costume greu de urmărit” Era o personalitate eclectică: dacă în pictură se apropia de gust simbolist cu opere picturale pătrunsă de un «sentimentalism expresiv cu tonuri patetice» , a fost interesat și de cinema, a proiectat timbre și, mai ales în anii ’ , s-a ocupat de istorie și critica de artă participând la activitatea institutului Beato Angelico din Roma Aderat la Comisia Centrală Pontificală pentru Artă Sacra, s-a interesat de recuperarea bisericilor deteriorate de război, atât de mult încât în Mezzana s-a ocupat, de comun acord cu Costantini, și de amplasarea statuilor Sfântului Petru și Sf Pavel al Rectoriei, destinat deja expoziţiei universale nerealizate de la Roma ( ), în biserica romană cu acelaşi nume A fost interesat şi de promovarea măiestriei şi în a prezidat ENAPI; această activitate a inclus colaborarea sa cu frații Costantini la organizarea din a Expoziției Internaționale de Artă Sacră , la care se referă și alte scrisori din colecția Pordenone În , Mezzana a amenințat de fapt că va demisiona din Comisia de Artă Sacră în urma atacurilor de presă, care au implicat și Expoziția de Artă Sacra Iritația lui Mezzana s-a datorat faptului că criticile au fost adresate tocmai din interiorul Vaticanului ASDPn, ACE, B Biagetti către C Costantini, ianuarie Ibid, C Mezzana către C Costantini, mai R Ruscio, Mezzana, Corrado, în DBI, , Roma , - ASDPn, ACE, C Mezzana către C Costantini, august Acolo, id , octombrie Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nno ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Corrado Mezzana, Ioan odihnindu-se pe inima lui Isus Roma, biserica San Eustachio i-trs a Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Biagio Biagetti, decor, Udine, biserica San Giacomo Biagio Biagetti Corespondența cu pictorul Biagio Biagetti ( - ) este foarte extinsă, datând din până în anii Biagetti fusese contactat în de Celso Costantini pentru a se alătura Societății Prietenii Artei Creștine, propunere pe care pictorul a luat-o împreună cu entuziasm la fel cum era angajat la Udine pe frescele (fig ) ale bisericii San Giacomo Într-o altă scrisoare din îl avertizează pe Costantini că a observat o anumită aversiune față de proiectul său în Curia romană, dar «din următorul Martie I Voi merge la Udine să pictez o frescă, așa că sper că ne vom putea vedea și ne vom înțelege mai degrabă verbal decât în scris” Pe lângă Udine, Biagetti lucra la catedrala din Treviso, unde l-am cunoscut pe Vincenzo Biagetti, Biagio, în DBI, , Roma , - ASDPn, ACE, B Biagetti către C Costantini, iulie L Bros, D Nobile, Biserica San Giacomo din Mercatonuovo, Udine („Monumente istorice din Friuli” ), - ASDPn, ACE, B Biagetti către C Costantini, februarie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I r/л r ISBN: | ' Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Cadorin și a propus adăugarea în asociație a arhitectului Guido Cirilli, „elev și succesor al lui Sacconi, arhitect al Bazilicii din Loreto” furnizându-și adresa În același timp, pictorul s-a simțit onorat de cererea de fotografii pentru un articol publicat de Costantini în Într-o scrisoare din , Biagetti și-a amintit prima sa cunoștință cu Costantini: Eram în ziua de Paști din Eu, care pe atunci executam fresce în biserica San Giacomo din Udine și care am fost în corespondență cu tine de ceva vreme, am fost la Concordia să te întâlnesc personal Am ajuns la biserica plină de lume, în timp ce tu oficiai liturghie solemnă Templul mirosea a flori proaspete și răsuna de coruri de bărbați și femei care participau direct la ritul liturgic sacru Cum să nu credem că de acolo, din acel loc, până acum atât de desprins de viața modernă, a început mișcarea pentru renașterea artei sacre, din inițiativa dumneavoastră? Sunt mândru că am fost primul care a fost martor la munca ta Relațiile au fost atât de strânse încât Biagetti a conceput chiar coperta revistei invitându-l pe prelat, care îl prefera pe cel al lui Donati, „să facă cu ea ce-i place” În acest sens el a scris: Am încercat să-l fac potrivit pentru reproducere și să nu fie prea complicat în concept Ideea Îngerului o repetă oarecum pe cea a lui Kuntz, dar, după cum puteți vedea, măiestria și conceptul sunt diferite Nu m-am putut abține Pentru revista «Arte Cristiana» a scris un eseu despre Ludovico Seitz, profesorul său, activ la Santo di Padova, unde a mers în martie pentru a începe decorarea unei noi capele Relațiile lui Biagetti cu Costantini erau foarte confidențiale, acesta l-a informat despre toate lucrările sale și de asemenea despre comisiile la care aspira, felicitându-l pentru numirea lui Celso Costantini ca regent al parohiei Aquileia Ibid C Costantini,/ artiștii noștri: Biagio Biagetti, «Arte Cristiana» V, ( ), - ASDPn, ACE, C Costantini către B Biagetti, august Acolo, B Biagetti către C Costantini, noiembrie În aceasta, id , august г/л r I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Prietenia a devenit mai puțin strânsă în anii în care Celso a fost în China, chiar dacă Biagetti l-a admis ca membru al Congregației Virtuosi del Pantheon în , anul în care a finalizat Capela celor Căzuți din Parma Numit de Benedict XV director al Pinacoteca Vaticanului, Biagetti a înființat și un laborator de restaurare în Vatican și și-a informat prietenul cu aceste cuvinte: în Vatican, biroul meu mă ține puternic angajat: dar am satisfacția că am adus un pic de viață nouă acolo, în interesul pur al artei și al Sfântului Scaun Papa apreciază eforturile mele și mă ascultă în aproape tot ceea ce îi șoptesc Înființarea unui laborator de restaurare picturală – care să fie folosit și pentru străini – este deja un fapt împlinit În , pictorul a început și un atelier de restaurare a tapiserii „integrate de un cabinet de vopsit lână și mătase” încredințat Surorilor Franciscane Misionare ale Mariei După prăbușirea Sălii Sixtine în , tot în domeniul tutelei Biagetti scria că „la Vatican vor trebui să se convingă că responsabilitatea foarte serioasă pe care o are față de lume, pentru comorile neprețuite ale științei și artei astfel acumulate , impune o dată pentru totdeauna mijloace și măsuri adecvate” Prima idee a unei Galerii de Artă Modernă și a unei Comisii Centrale de Artă Sacra, care fusese deja creată în , ar trebui, așadar, atribuită și lui Biagetti Biagetti, „dacă există o persoană care se poate simți mulțumită de acest lucru hotărâre a Sfântului Scaun, ești tu, îndrăznețul și minunatul inițiator al întregii mișcări în favoarea artei creștine Cel care a fost și este veneratul nostru Maestru, cel mai dorit și competent animator și consilier al nostru” Din păcate, deja în comisia era inactivă În același , Biagetti și-a propus să transforme o veche asociație de ajutor reciproc într-una asociație de artiști și meșteri catolici, loc de concentrare a tuturor energiilor bune; forța motrice din spatele oricărei activități sănătoase la care țintiți Ivi, id , aprilie (copertă cu titlu Director artistic pentru picturile Galeriilor și SS PP AA ) Portretul secret al cardinalului Celso Costantini, - ASDPn, ACE, B Biagetti către C Costantini, ianuarie Ibid , Roma ianuarie Acolo, id , decembrie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței să ridice și să beneficieze artistul și muncitorul; sediu experimental al unui teatru social creștin (veți ști de fapt că avem un teatru foarte central și o dramatică amatoare înfloritoare și focar de activități artistice, fără a exclude concursurile de mobilier și obiecte sacre, precum și expozițiile actuale sau retrospective de artă religioasă Corespondenţa conţine şi câteva scrisori ale lui Costantini către Biagetti, dactilografiate «pentru că scrisul meu de mână nu este la fel de ascuţit ca al tău» Într-o scrisoare din , Costantini se complace cu prietenul său în consideraţii personale: a crea artă este o continuă naștere [ ] artei chineze puțin înțelese de mulți misionari, este o artă foarte nobilă și a fost păcat că s-a neglijat să se aducă aici modelele unui stil gotic și romanic neînțeles; nimic nu este mai străin de geniul acestui popor, care, de la Canton până la Harbin, au marcat toată arhitectura, pictura, sculptura, împodobite cu propriul lor caracter singular, puternic, inconfundabil [ ] Casa mea este un palat străvechi și splendid princiar, și am transformat templul într-o capelă, modificând și creștinând piesele decorative, dar lăsând totul intact Dizidenți în familia «Arte Cristiana» În , Biagetti a vorbit Prelatului despre controversa dintre Școala Beato Angelico din Milano și Francesco Margotti, un colaborator stăruitor al „Arte Cristiana”, scriind că Societatea Prietenii Artei Creștine s-a identificat pe linia Școlii Beato Angelico Încă o dată vechiul inconvenient al nazarineenilor, al Școlii Beuron, adică al unei orientări unilaterale [ ] În concluzie, deși este de sperat că inițiativele unor școli precum cea din Milano să apară în număr mare, fiecare cu tendințe diferite, nu este în schimb nu este nici de dorit, nici util ca o școală să centreze întreaga mișcare pentru arta creștină Ibid , ianuarie Ibid, C Costantini către B Biagetti, Beijing iulie iuIbid Ibid, B Biagetti către C Costantini, ianuarie (editat în Portretul secret al cardinalului Celso Costantini, - ) I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Francesco Margotti i-a scris la rândul său lui Costantini, încă la Beijing, o scrisoare confidențială în care se plângea de atacurile și acuzațiile de anticlericalism și sectarism făcute împotriva sa de către Școala Beato Angelico Contrastul dintre exponenții artei sacre l-a angajat foarte mult pe cardinalul Costantini, care i-a scris imediat pictorului Francesco Margotti, cunoscut drept „dragul meu vechi prieten”, spunându-i cu sinceritate Nu mi-a plăcut pamfletul tău împotriva școlii Fra Angelico [ ] să încercăm să menținem unitatea spiritelor în ceea ce privește scopurile campaniei pentru renașterea artei creștine, respectând diferitele linii directoare ale Școlilor și Artiștilor Ca un apel către Don Poivara pentru a restabili unitatea, la fel și un apel la voi [ ] întâlniți-vă, vorbiți, explicați-vă și, dacă au fost greșeli, iertați-vă unii pe alții În scrisoarea către Giovanni Poivara ( - ) Costantini a încercat să-l facă pe directorul Școlii Beato Angelico să înțeleagă punctul de vedere al Società Amici dell'Arte Cristiana Aceasta nu putea fi confundată cu institutul milanez și, întrucât revista «Arte Cristiana» era un organ al Societății, valoarea ei consta tocmai în caracterul eclectic, care trebuia respectat Poivara, fondatorul Școlii Beato Angelico, spre deosebire de Prietenii Artei Creștine, nu a avut o atitudine preconcepută față de arta modernă, pe care o credea că o îmbunătățește, admitând totodată dificultăți pentru arta religioasă din cauza nepregătirii artiștilor din punct de vedere de Credinţă şi cultură şi din cauza nepregătirii clerului Activitatea de reconciliere a lui Costantini nu a avut rezultatele dorite deoarece Societa Amici dell'Arte Cristiana din Milano nu a fost invitată la Săptămâna Artei Sacre de la Roma iar Poivara a revendicat dreptul la propria independență în dezbaterea asupra artei religioase Acolo, C Margotti către C Costantini, februarie Therein, C Costantini către E Margotti, ianuarie Acolo, C Costantini către G Poivara, ianuarie Acolo, G Poivara către C Costantini, decembrie Acolo, id , octombrie În aceasta, id , decembrie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Francesco Margotti Corespondența mărturisește o relație strânsă, documentată de nu mai puțin de o sută cincizeci de scrisori, între Celso Costantini și cu Francesco Margotti ( - ), unul dintre cei mai apropiați colaboratori ai revistei, unde făcuse cunoscută opera lui Maurice Denis, care apreciase în mod deosebit articolul publicat de «Arte Cristiana» Multe dintre scrisori sunt cărți poștale, trimise tot de pe frontul de război, în care Margotti i-a trimis lui Costantini câteva dintre lucrările sale caracterizate de un puternic interes pentru aspectul pictural (fig ) Giovanni și Celso Costantini, deși lăudează concepțiile lui Margotti „pline de înțeles spiritual și liturgic”, le judecă și uneori „prea complicate” în timp ce Arta este fundamental simplă, pentru că se îndreaptă spre imaginație, nu spre raționament [ ] Am impresia că în tablourile tale forma este prea sumară, uneori chiar pare neglijată Ce vrei, probabil că sunt tradiționalist, dar măcar sunt de bună credință gândindu-mă că arta este da expresie, culoare, simțire, dar este și desen Cred că arta secolului al XX-lea, din cauza unei pose de falsă naivitate și, de asemenea, din cauza unei insuficiențe a unui design mai definit (nu caligrafic desigur) dar mai apropiat de formele pe care ochiul uman le vede în obiectele exterioare, ar îndepărta din compoziţii pe care le arăt cam grăbit schiţă Margotti a organizat în o expoziție de artă creștină, care i-a dat multe griji În ceea ce privește acordarea premiului finanțat de pictorul sinez Stefano Ussi, Margotti a avut grijă să stabilească câteva criterii și a precizat în continuare că conceptul exprimat de un tablou nu trebuie confundat cu aspectul pictural, care este mult mai puțin important Expoziția de artă comitete sacra a fost compus nu numai de Margotti, ci și de Poivara și sculptorii Pellini și Bistolfi, care au apreciat cele de lucrări sosite pentru invențiile lor grotești drept „umilitoare”, atât de mult încât au emis ipoteza anulării evenimentului, care a luat loc in orice caz si la care Costantini a trimis ASDPn, ACE, E Margotti către C Costantini, Florența martie D Specchiarello, The debate on sacred art, - ; F Margotti, Noi manifestări ale artei creștine: Maurice Denis, «Arta creștină» II, ( ), - ASDPn, ACE, C Costantini către E Margotti, august Acolo, E Margotti către C Costantini, martie пол Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Francesco Margotti, Gioie Materne, carte poștală cu dedicație (Torino aprilie ) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I пді ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței un bust al Aquileiei și „teracota ta evlavioasă” poate fi identificat cu un bust al Madonei În corespondență se menționează o călătorie în Franța în care Margotti a vizitat mulți artiști, printre care Henry Cochin la Paris, prof Tonnes Kelberg din Basel, un expert în iconografie sacră, și Școala Beuron, asupra căreia judecata sa nu este foarte măgulitoare: Am lăsat o impresie nu în totalitate entuziastă despre Beuron, dar cred că mi-am format un concept exact al valorii artei benedictine, care în opinia mea nu poate reprezenta o formă absolută de reprezentare creștină adaptabilă tuturor mediilor Arta de la Beuron, așa cum mi se pare cea de la Montecassino, este o expresie excelentă a vieții de mănăstire și monahală și, deși are meritele ritmului și măsurării, cele ale mișcării și simțirii sunt în mod expres excluse Dar arta creștină destinată să trăiască printre poporul creștin nu poate face abstracție de la aceste două elemente, care sunt extrem de prețioase ca factori pentru animarea religioasă a credincioșilor În ceea ce privește articolul lui Janssen despre decorațiile de la Monte Cassino, acesta îl consideră scuze, deoarece, în plus, trebuia să ne așteptăm din partea benedictină Apropo de arta benedictină, în epistolar se regăsesc și câteva scrisori de la Lorent Janssens, care, în ciuda unei concepții artistice înțelese ca laudă lui Dumnezeu, l-a recomandat foarte prozaic cardinalului, membru al juriului concursului pentru Cimitirul din Brescia Mai mult decât atât, corespondența este plină de recomandări Costantini însuși a scris un articol despre Joseph Janssens, căruia i-a răspuns cu o carte poștală înfățișând biblioteca Universității din Louvain Ibid , septembrie Ibid , [ ] ™Ibid L Janssens, Arta școlii benedictine din Beuron, «Arte Cristiana» I, ( ), - Vezi M Apa, Costantini și „meditația severă” a „schola beuronensis”, în II Cardinale Celso Costantini e la Cina, - ASDPn, ACE, L Janssens către C Costantini, mai Ivi, J Janssens, C Costantini, Joseph Janssens: un pictor al Fecioarei, «Arte Cristiana» I, ( ), - >~ιγ\ Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Capela lui Carlo Donati cu Pietatea de Tullio Montini Verona, biserica San Luca Charles Donati Un alt pictor bine reprezentat în corespondență datorită legăturilor strânse de muncă cu Costantini este Carlo Donati ( - ), căruia îi datorăm coperta „Arte Cristiana” A fost unul dintre primii membri ai Societății Prietenii Artei Creștine, a lucrat la decorațiuni sacre și a avut un oarecare succes la Expoziția de la Milano din , la Bienala de la Veneția și la Expoziția de Artă Sacră de la Verona (fig ) Figurile sale amestecau referințe prerafaelite cu intenția de a realiza un tablou ușor de înțeles de cele mai umile pături ale populației Unele scrisori datează din , când Donati se ocupa cu decorarea unor biserici din Trentino Așa cum se întâmpla adesea colaboratorilor revistei, Donati deja la mijlocul anilor apărea în afara curentelor artistice moderne, atât de mult încât nu mai era invitat la Bienale ASDPn, ACE, C Donati lui C Costantini, septembrie Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nzri ISBN: | > Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței În , Guido Ferrazza i-a scris lui Costantini pentru a-l ajuta pe pictor pentru că „criticii de astăzi disprețuiesc lucrările artiștilor care au lucrat, chiar și nobil, în primul sfert de secol sub cele mai captive pretexte” amintind decorul terminat la vârsta de de ani de biserica Santa Croce all'Acquabella din Milano, proiectată de Cecilio Arpesani, unul dintre arhitecții cei mai admirați de Costantini I s-a cerut un interes pentru fratele său Giovanni, membru al unui concurs pentru Templul din Padova, sau cel puțin ajutor pentru a putea vinde unul dintre tablourile religioase ale lui Donati „Ar avea o mângâiere cu adevărat prețioasă pentru o detașare mai puțin dureroasă de viața pământească” din moment ce i-au mai rămas câteva luni de trăit după ce s-a petrecut „în împlinirea unei nobile misiune care-l lasă sărac și descurajat” Ludovico Pogliaghi Unele scrisori atestă, de asemenea, relația lui Costantini cu Ludovico Pogliaghi ( - ), pictor, decorator, designer de aurară și sculptor, autor al unui tablou Soldații noștri în Bazilica Aquileia, care a fost inclus de Costantini în ghidul său În , Pogliaghi a citat proiectul său pentru un trepied din bronz pentru Templul lui Possagno, care fusese obiectul îngrijirii lui Ojetti și Costantini în timpul luptei de pe linia Piave artiști friulani Dintre artiștii friulani, pe lângă deja amintiții Aurelio Mistruzzi și Luigi De Paoli, Costantini a avut relații cu Carlo Someda de Marco ( - ), care a realizat desenele (fig ) pentru mobilierul din fier forjat pentru bisericile deteriorate de war , publicat în «Arte Cristiana» și expus la Mostra d'Arte Sacra din Veneția în Fratele său Pietro i-a dedicat în schimb una dintre poeziile sale în friuleană lui Costantini La chianzon dai Furlans in esiliò Acolo, G Ferrazza către C Costantini, iulie ™Ibid Ibid, L Pogliaghi către C Costantini, Milano iunie ; id , iulie C CosTANnNl, Artele minore la Mostra d'Arte Sacra di Venezia, «Arte Cristiana» VII, - ( ), - Carlo Someda de Marco, de la artă la protecția operelor, editat de G Buceo, Udine , - ASDPn, ACE, Carlo Someda către C Costantini, [ca ] '-¡'УД I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / | ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Carlo Someda de Marco, Desen pentru o ofertă de altar, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ' Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței În fototeca fondului se află câteva fotografii cu lucrări (fig ) ale sculptorului Ado Furlan ( - ), în timp ce în corespondență relațiile cu pictorul Duilio Corompai ( - ) sunt constante, datând din , când a cerut ajutor pentru unele comisioane și și-a amintit de Madona cu frescă pentru turnul clopotniță din Cimpello, din anii În această perioadă Corompai s-a concentrat pe teme religioase, atât de mult încât a trimis prelatului fotografii ale unor retablouri (fig ) „doar ca să-ți faci o idee” În anii și Costantini a fost un vizitator foarte frecvent la funcționarii Superintendențelor: numeroase scrisori din către Guido Cirilli, un arhitect printre primii care s-au alăturat Societății Prietenii Artei Creștine, activ la Aquileia și care lucra pentru Supraintendență din Trieste Arhitectul l-a informat pe Celsus despre lucrările din bazilica Aquileia și în special despre frescele restaurate de Giuseppe Cherubini ( - ) A realizat integrările picturale și a pictat mormântul lui Giovanni Randaccio în Cimitirul Eroilor Cherubini a avut printre patroni familia Spezzetti, printre care Luigi a avut relații cu Celso în ceea ce privește cimitirul din Aquileia Scrisoarea din în care Spezzetti exprima „nevoia de bărbați care știu cum și doresc să insufle încredere și confort” este deosebit de emoționantă Interes pentru artele aplicate Corespondența mărturisește și relațiile cu mulți exponenți ai meșterului artistic pe care Celso Costantini îl ținea cel mai înalt preț, atât de mult încât le-a dedicat un întreg volum din manualul său Chiar și principiile decorațiunii trebuiau inspirate din tradiție cu caracteristici fundamentale Ibid, D Corompai către C Costantini, septembrie ; id , noiembrie G Pauletto, Corompai Duilio, pictor, în Nuovo Liruti Dicționar biografic al friulenilor, Epoca contemporană, volume , editat de C Scalon, G Griggio, G Bergamini, Udine , , ASDPn, ACE, D Corompai către C Costantini, februarie M De Sabbata, Duilio Corompai și lucrările subiectelor religioase, în Duilio Corompai (Korompaÿ) ( - ), Catalogul expoziției (Pordenone) , editat de V Gransinigh, Treviso , - ASDPn, ACE, G Cirilli către C Costantini, septembrie ; id , septembrie G Buceo, Comisii de arhitectură și colecție artistică între public și privat, în «Spezzoni» o familie și o firmă din Friuli între secolele al XIX-lea și al XX-lea, Udine , - : C și G Costantini, Credința și art Manual pentru artiști III Decorarea și mobilierul în biserici, Roma r-try r Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / - I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Ado Furlan, Capul lui Hristos care erau cei ai clarității, unității, simplității, decenței, sincerității și stabilității În special, Costantini a susținut un decor legat de arhitectură și prin sinceritate a înțeles un stil de utilizare adecvat materialului folosit Aceste teorii ale sale au dus la desființarea statuilor din carton, îmbrăcate și de ceară din biserici, din care au rămas foarte puține exemple, mai ales în zonele periferice Acest mod de audiere include și cererea, care apare de mai multe ori în scrierile sale, de a desființa folosirea florilor false în liturghii, pentru folosirea celor proaspete Potrivit prelatului, meșteșugul artistic s-a oprit la stilul Imperiului, în timp ce în secolul al XIX-lea industrialismul și legile, care au dus la trecerea de la ordinele religioase la statul italian de mănăstiri și biserici, au provocat dispersarea mobilierului ecleziastic decent și frumos Potrivit lui Costantini, mobilierul de cult realizat în matriță și vândut la prețuri modeste a dăunat atât de mult bunul gust și arta, încât meșteșugul artistic pe care cardinalul a încercat să o recupereze datorită sprijinului meșteșugurilor și a ascensiunii școlilor de artă A vrut ca preoții să înceapă să se întoarcă la magazinele unde se lucrează fierul forjat, artiștii de daltă, fabricile de pânze, reconstituind relația Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nzin ISBN: | ' Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Duilio Corompai, Schiță pentru altarul Casei Provinciale din Milano, între cler și meșteri, singurii capabili să dea demnitate mobilierului religios Așadar, Costantini a pus problema școlilor de artă îndreptându-le să se ocupe de mobilierul sacru, proiect care a fost finalizat de Poivara odată cu înființarea Școlii Beato Angelico din Milano în Mi se pare oportun să reamintesc că, totuși, și printre scopuri ale Una dintre intențiile asociației Amici dell'Arte Cristiana a fost de a favoriza deschiderea unei expoziții permanente de artă pură și aplicată iar revista a cheltuit mulți bani în această direcție Relațiile cu Eugenio Bellosio sunt documentate în corespondență în acesta I пло I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / - I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței ( - ), argintar și sculptor milanez, și mai ales cu Alberto Calligaris cu care corespondența a fost destul de numeroasă, având în vedere și aprecierea pe care Costantini o avea pentru fierul forjat și bronz Câteva candelabre de bronz valorează mai mult decât toate gunoaiele industriale și aurite expuse pe altare, în timp ce fierul forjat „este uman, are amprenta muncii omenești și de aceea este viu și personal” Tot în ceea ce privește sectorul textil, în Costantini a intrat în contact și cu triestinul Luciano Bertoli ( - ), iconolog și creator de vitralii, care i-a trimis lui Celso Costantini un prim atlas despre veșmintele sacre Corespondența documentează tocmai relația cu Alberto Calligaris, care s-a adâncit în perioada petrecută de Celso Costantini la Aquileia ca regent al parohiei Conservatorul monumentelor bazilicii În această calitate, Costantini a intrat în contact cu Ugo Ojetti, criticul de artă cu care a avut o corespondență nesfârșită Ojetti fusese repartizat în la biroul de afaceri civile al Comandamentului Suprem de la Udine, unde trebuia să se ocupe de clădirile și operele de artă din zona de război După cum scrie Marta Nezzo, la ale cărei publicații mă refer, atenția ei s-a concentrat asupra Aquileiei, explicând astfel relația strânsă cu Celso Costantini Acesta din urmă l-a contactat și pentru a scrie în „Arte Cristiana”, în timp ce Ojetti a scris prefața ghidului său despre Aquileia iar Grado D'Annunzio și Costantini: poetul și curatorul bazilicii Perioada de la Aquileia a cunoscut și prima întâlnire cu D'Annunzio, care a avut loc cu puțin timp înainte de noiembrie privind compoziția Psalmului Căzuților, ale cărui prime versuri sunt gravate pe placa amplasată în afara bazilicii Între cei doi a existat o corespondență păstrată parțial la Pordenone și parțial la Vittoriale: D'Annunzio i-a dat lui Costantini Noaptea, Leda fără lebădă, Contemplarea morții cu ASDPn, ACE, E Bellosio către C Costantini, octombrie C Costantini, Pentru renașterea artei dăltuirii: Eugenio Bellosio, «Arte Cristiana» I, ( ), - C și G Costantini, Credința și art III, ASDPn, ACE, L Bartoli către C Costantini, februarie M Nezzo, Critica de artă, - C Costantini, Frunze uscate, editat de BE Pighin, Veneţia , ; Id , Aquileia și Grado Ghid istoric de artă, prefață de U Ojetti, Milano Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I пол ISBN: | ' Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței dedicații autografe și Costantini i-a făcut reciproc trimiterea textului său Nei XXI centenarul înființării Aquileiei și Di là del Piave cu scrierile și desenele sale de Carlo Donati În camera leprosului de la Vittoriale se mai poate vedea o fotografie a grupului de frescă al celor Trei Marie din bazilica Aquileiană, un „omagiu foarte modest” din octombrie de către Celsus Din sunt câteva scrisori de la D'Annunzio care într-una amintește de împlinirea a treizeci de ani de la moartea mamei sale și avertizează «drumul meu mare prieten» Celso «ieri nu mi-a fost posibil să vin la cantina de piatră în umbra clopotului turn, ținut aici din motive de serviciu legate de numeroasele schimbări care au avut loc” În ajunul înfrângerii de la Caporetto, D'Annunzio i-a scris lui Costantini în legătură cu înmormântarea de la Randaccio: Dragul meu frate, sunt departe Sunt de câteva zile în extrema Puglia, cu escadrila mea, și nu știu când mă voi întoarce Acțiunea este adesea împiedicată de vremea nefavorabilă sau de inerția altora Am o mare tristețe în mine și o nevoie disperată de pace Pe septembrie spiritul meu, spre seară, a intrat în grădina de înmormântare și a rămas mult timp între cei doi chiparoși Cu ajutorul lui Ugo al nostru ar fi necesar să obținem coroana de stejar de la meșter Ar trebui să căutăm - în numele meu - laurii și să-i plantăm Ugo mi-a spus că coloana i s-a părut prea masivă și pentru a diminua demnitatea goală a chivotului Nu stiu sa judec de la distanta Dar am încredere în voi doi Poate ne vom revedea Dar marea adâncă, pe care o traversez cu aripa, mă cheamă mereu Prope est În , însă, Costantini nu a ezitat să cenzureze aspru cartea de amintiri despre D'Annunzio scrisă de Giorgio Nicodemi, profesor de istoria artei la Cattolica cu care colaborase multă vreme În perfect acord cu Agostino Gemelli, care calificase exaltarea lui D'Annunzio drept „indecentă”, Costantini a reiterat invitaţia la demisia lui Nicodemi, care apelase la Celso tocmai pentru a o evita ASDPn, АСЕ, C Costantini către G D'Annunzio, octombrie G Buceo, L'arte di Celso Costantini, - Ibid, id , iunie C Costantini, Frunze uscate, - ASDPn, ACE, G D'Annunzio către C Costantini, octombrie Ibid, G Nicodemi către C Costantini, aprilie ; id , aprilie ; acolo, A Gemelli către C Costantini, aprilie ; acolo, C Costantini către G Nicodemi, mai ПЛС\ I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Cimitirul Eroilor Invenția cimitirului militar din Aquileia poate fi revendicată de la Celso Costantini unul dintre cele mai evocatoare cimitire de pe frontul de est Terenul sacru pentru marile memoriale romane și creștine, coroana chiparoșilor solemni, înălțarea în sine a pământului, prin care cimitirul se desprinde de pământul învecinat și formează un corp cu bazilicajul ] întregul dă imaginea lui a proa unei corăbii mistice cu fața spre Carso [ ] este ca o carte mai profundă în care paginile recente le acoperă pe cele mai vechi Inspirat, mai ales în chiparoși, de simbolismul clasic al lui Bòcklin, dintre care Celsus menționează celebra Insula morților, cimitirul din Aquileia poate fi considerat o „grădină severă” născută dintr-un vis estetic decadent, în care arhitectura se îmbină firesc cu verdele amintind de folosirea imemorială a plantelor în jurul bisericilor și cimitirelor Bazilica Aquileia «înaltă și solitară pe câmpia Friuli, înconjurată de chiparoși gânditori, este o imagine de o mare și austeră frumusețe: forma și verdele închis al chiparoșilor constituie cadrul ideal pentru masa monumentală a edificiului sacru» Deja în iulie Costantini a regularizat înmormântările trasând bulevardul central mărginit cu plante de cifon aduse din Concordia și prin plantarea de chiparoși de-a lungul perimetrului; Municipiul Florența a donat plantele de dafin de-a lungul pereților de graniță, Ugo Ojetti trandafirii cățărători de pe absida bazilicii Costantini a avut și ideea de a demola celula mortuară urâtă pentru a ridica, deschisă spre Carso, arcosolul cu lampă suspendată, amintire a cimitirelor creștine timpurii, construite de Guido Cirilli în Arcul a luat locul templu planificat inițial, după ce marchiza d'Ajeta a retras finanțarea promisă, stârnind mânia arhitectului Cimitirul a fost apreciat de D'Annunzio, care a vrut să-l îngroape pe marele său prieten Randaccio în locul ales de Costantini, care a fost de acord cu meticulozitate cu poetul aranjamentul mormântului Împodobită de o coloană „tors” a cărei poziţionare era foarte complexă, era înconjurată ca un eroon de laurii procuraţi de Ojetti C Costantini, Acquileia și Grado, Id , Arta Sacră și Novecentismo, Roma , - ASDPn, ACE, G Cirilli către C Costantini, august ; id , august ; id , septembrie F Venuto, Grădinile din Aquileia, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone” / , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rj » i ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Costantini a mai făcut reclamă pentru două grupuri sculpturale în paginile „Arte Cristiana”: cea a lui Ettore Ximenes ( - ) și Hristosul din șanț ( - ) de Edmondo Furlan, un soldat care și-a vindecat traumele psihice cu arta Tocmai această ultimă lucrare s-a bucurat de aprecierea lui Celsus pentru claritatea semnificației care atinge sensibilitatea umană, atât de mult încât Furlan i s-au comandat alte pietre funerare în cimitir, precum Pietà del soldat Mario Brua ( ) și sculptura de grup Hristos pe cruce din (fig ) Alberto Calligaris La Aquileia s-a născut și colaborarea dintre Celso Costantini și Alberto Calligaris ( - ), care a lucrat în Cimitirul Eroilor, a cărui decorare a devenit angajamentul său constant, atât de mult încât i-a făcut pe artiști și meșteri să lucreze la Aquileia în acord cu Ugo Ojetti și meșterul fierului forjat Însuși Calligaris, încă în , a început să proiecteze crucile pentru Cimitirul Căzuților și în l-a avertizat pe Costantini că a încheiat un acord cu Libero Fracassetti, președintele Comitetului Național pentru Istoria Risorgimentului, pentru execuția lucrărilor de fier forjat, care ar fi fost plătită de Ugo Zillio Președintele secției Udinese a Societății Dante Alighieri Ojetti ar fi preferat să efectueze o placă cumulată împotriva opiniei senatorului Elio Morpurgo și Fracassetti care au preferat un personal memorie pentru fiecare soldat Calligaris a fost cel care a creat tipul de cruce cu coroană de laur ca „contrar unei simple cruce de fier bătută în pământ Asta ar fi prea mult - , - ; M Bortolotti, Onoruri pentru cei căzuți în primul război mondial și cimitirul eroilor, la Aquileia de la mai până la călătoria ostașului necunoscut, editat de M Buora, Trieste („Quaderni Aquileiesi” ), - C Costantini, Grupul sculptorului Ximenes, «Arte Cristiana» IV, ( ), - ; C Cadorna, „Hristosul” din Aquileia, ibid, V, ( ), - ; C Costantini, Frunze uscate, - : Pentru personalitatea lui Calligaris cf G Buceo, Opera lui Alberto Calligaris și fierăriile secolului XX în Friuli, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» / , - , - ; Ead , Calligaris Giuseppe și Alberto, artiști ai fierului forjat, în Nuovo Liruti, , - (vezi și C Costantini, Fier forjat în biserici, «Arte Cristiana» III, ( ), - ) ASDPn, ACE, A Calligaris către C Costantini, aprilie Ibid, U Zillo către C Costantini, aprilie rt лгу I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Edmondo Furlan, Memorialul de război, Aquileia, Cimitirul Eroilor Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rj л ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Ercole Drei, Cuvioasele femei de la picioarele crucii Pordenone, Muzeul Civic, Moștenirea Costantini nu prea mult pentru bunii noştri soldaţi!» Munca a mers încet din cauza schimbărilor constante cerute şi a lipsei muncitorilor care erau chemaţi prin rotaţie, atât de mult încât Calligaris i-a cerut lui Costantini interesul de a-i păstra Apoi, după destramarea lui Caporetto și reorganizarea atelierului Calligaris, complet distrus în timpul invaziei, crucile au fost amplasate abia în Calligaris a scris despre aceasta avand in vedere buna dispozitie, ar fi bine sa-mi spuneti cate cruci mai trebuie facute, insotite de nume si grade si date relative [ ] repet ca, odata ce rugina s-a periat, cel mai bun lucru a face este să dai crucilor un strat bun de ulei de in fiert proaspăt colorat cu pământ ocru sau umbra În Calligaris a realizat un trepied și suporturile (brățările) lămpii pentru Sfântul Sacrament al bazilicii „într-adevăr plăcerea mea va fi Acolo, A Calligaris către C Costantini, iunie ; id , iulie Acolo, id , iulie Ivi, id , octombrie ; id , iulie Ibid , aprilie rt л л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței şi mai mare cu o condiţie, şi anume să mi se permită să-l ofer» Pentru trepied, înalt de aproximativ metru şi cu diametrul de de centimetri, a propus două variante dintre care una cu flăcări şi un tufă de trandafiri reînflorit În timp ce pentru cele patru brățări a propus diverse variații de la cele în stil medieval, până la modele din secolul al XVI-lea, al XV-lea și chiar bizantine, întrucât «chiar și un cavai donat trebuie să se uite în gură!» Cal-ligaris a fost de acord cu Ojetti asupra confecționării a trepiedului al cărui lighean urma să fie mai degrabă din fier decât din cupru și trebuie să fi avut o inscripție latină dictată de însuși Costantini, în timp ce pentru veioza votivă, desenată pe misivă, Calligaris a optat pentru forma unei cornuri de abundență La aprilie Calligaris a fost rechemat în armată, dar fiind la serviciile tehnice ale Comandamentului Suprem, i-a scris lui Celso, era la Udine și putea să-și urmeze munca, atât de mult încât a finalizat trepiedul pentru Paștele Lămpile în schimb, finalizate cu pahare din sticlă de Murano, au fost gata în septembrie și publicate în «Arte Cristiana» împreună cu un articol documentat despre Alberto Calligaris O scrisoare a sculptorului venețian Eugenio Belletto ( - ), profesor la Școala Regală de Artă din Padova, oferă detalii fără precedent și deconcertante despre organizarea frontului De altfel, artistul ajunsese să știe că „în apropierea frontului se află mici ateliere militare de execuție a unor modeste monumente funerare și pietre funerare care comemora memoria ofițerilor căzuți” Atât artiștii, cât și artizanii tânjeau să fie transferați aici pentru a scăpa la tranșee, ca Belletto care, cerând vești despre locația laboratoarelor, dintre care unul se afla cu siguranță la Aquileia, ar dori să li se alăture «poate ca director»! Costantini ar fi pregătit așadar unul dintre aceste ateliere la Aquileia, util pentru lucrările din cimitir și pentru cele din muzeu Alberto Calligaris, un celebru artist de fier forjat, a fost cu siguranță implicat în acest proiect al lui Costantini, care promovase folosirea fierului forjat în biserici pe paginile „Arte Cristiana” În corespondența cu Calligaris este evident rolul iscusit jucat de Costantini în atribuirea artiștilor și meșterilor pricepuți la sarcini mai mici Acolo, id , februarie ; id , martie Acolo, id , martie În aceasta, id , aprilie Ibid , aprilie ; id , iunie Ivi, id , septembrie C Costantini, Alberto Calligaris, «Arte Cristiana» IV, ( ), - Ibid, U Belletto către C Costantini, august Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rj л ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței periculos pe prima linie Alberto Calligaris a fost cel care i-a cerut preotului să-l transfere pe promițătorul sculptor al libertății Ercole Drei ( - ) la Aquileia Și acum aș vrea să vă cer o favoare dacă, după cum cred, este posibil să obțineți ceea ce vă cer Astăzi a fost alături de mine un prieten artist pe care l-am întâlnit la Roma: sculptorul Ettore [adică Ercole] Drei, un artist tânăr și curajos deja cunoscut pentru frumoasele sale lucrări și care are Pensionarul Artistic Național pe care l-a câștigat prin concurs Din acest noiembrie face cele mai umile servicii de dezinfecție pe front, iar astăzi l-am revăzut în condiții fizice și morale oarecum deprimate Ar fi numit norocos să-și poată face serviciile într-un spital Cu influența și relațiile lui, nu ai putea să-l chemi la spitalul lui din Aquileia? Dacă acest lucru vă este posibil, Drei ar fi încântat să se regăsească și într-un mediu artistic [ ] Și mă iertați dacă îmi permit să vă dau bătăi de cap împreună cu multele pe care le aveți cu siguranță: dar m-am hotărât să să-ți scriu de la Drei astăzi chiar mi-a părut rău Ercole Drei, după ce urmase cursurile Academiei din Florența, obținuse de fapt Retragerea Națională Artistică de Sculptură la Roma, unde se mutase în cunoscându-l pe Calligaris Înainte de a fi rechemat în , el prezentase celei de-a doua secesiuni romane din A Dancer with a Circle, The Serpent și Salomé, mici bronzuri cu o ipostază instabilă care arată punctul culminant al producției sale Art Nouveau Am găsit în corespondență scrisoarea pe care însuși Drei i-a adresat-o lui Costantini, în urma celei lui Calligaris Cu sinceritate, sculptorul a pretins că este un soldat al sănătății și că a făcut toate sarcinile, inclusiv cea de a îngropa morții și așa a continuat: Nu știu dacă mă cunoașteți măcar ca artist, dar chiar și fără a mai adăuga nimic la ceea ce ți-a spus prietenul meu Calligaris, pot să-ți spun că aș fi putut merge prost ca soldat medical, dar niciodată nu mi-a plăcut asta [ ] am suferit m-am trezit în mijlocul primejdiilor și al nenorocirilor și sunt încă aici – și nu resemnat – dispus să înduram așteptând sfârșitul și încercând să-mi aduc acasă viața pentru arta mea și pentru familia mea Am cotit putin la dreapta si putin la stanga sa ma scot de aici, dar a fost inutil ca intr-o zi sa-l gasesc in sfarsit la Udine pe Calligaris care, increzator Acolo, A Calligaris către C Costantini, iulie Liberty, stil imo pentru Italia modernă Catalogul expoziției (Forlì), editat de F Mazzocca, Milano , - , rt a / Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței se preteaza sa reuseasca in ceva daca este multumita de ceea ce s-a realizat pana acum nici nu ma mai gandesc la asta În timp ce o duzină dintre noi am putut fi înlăturați cu recomandări, nu mă așteptam la mare lucru, dar dacă aș putea intra într-un mediu puțin mai bun decât acesta, suntem într-o formă proastă ca ofițeri Dacă aș putea veni la voi în Aquileia, aș fi avut cel putin placerea de a respira un aer mai pur pentru mine, am si culori in spate acolo este marea langa viata militara as fi putut sa o petrec mai bine decat cine stie nici nu obtinisem permisiunea la Milano ca am patru statui mari de marmura în execuție pentru un monument funerar care acum sunt definitive și nici măcar nu pot să dau sfaturi și să garantez cum vor fi făcute Așadar, având adresa dvs [ ] aparțin direct Corpului Armată și nici unei divizii de când Corpul de Armată a trecut la Armata Cimitirul Eroilor începuse să-și exercite farmecul lugubru, încât cele mai însemnate familii au vrut să aducă acolo trupurile celor dragi, dorință răsfățată de prelat, căruia aghioții de camp ai regelui îi adresau adesea cu deferenţă La octombrie, primul aghiotant al regelui ia scris prelatului: Cuviosul Don Costantini, marchiza Lanza d'Ojeta îmi scrie că a făcut aranjamente cu ea pentru transportul trupului bietului ei fiu din cimitirul din Medea în cel al Aquileiei Ați fi destul de amabil să-mi spuneți dacă acest transfer a avut deja loc? Biata marchiză mi-a mai scris că nu a mai găsit la Aquileia acel soldat sculptor care lucra la Muzeu [să se identifice cu Edmondo Furlan], căruia i-ar fi dorit să-i încredințeze execuția unui memorial de marmură și întreabă eu dacă ar putea obține de la ES Monseniorul un alt soldat [Drei] pe care Ella l-ar fi identificat Din păcate acest lucru este prea greu de realizat și nu îndrăznesc să fac o asemenea cerere către SER Înțeleg însă că fostul sculptor după o scurtă absență a revenit deja sau este pe cale să fie din nou disponibil Prin urmare, sper că vă veți putea combina cu acel demn artist după dorința bietei mame [ ] Vă voi fi foarte recunoscător dacă veți fi îndeajuns de amabil să-mi dați un indiciu dacă vă veți putea face este concret și dacă crezi că într-un fel îți pot ajuta munca jalnică, poți fi sigur că o voi face cu plăcere Iertați-mă pentru neplăcerile pe care vi le provoc și apreciez persoanele mele de contact și saluturile cordiale, Cu devotament, E Montasini ASDPn, ACE, E Drei către C Costantini, septembrie Ibid, E Montasieri către C Costantini, Cervignano octombrie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Puterea recomandărilor italiene și capacitatea lui Costantini de a trata cu cei puternici, deja la octombrie primul aghiotant al ducelui de Aosta Montasini a comunicat transferul Drei: „EL a fost de acord pentru Drei: am aranjat, prin urmare, ca el să vină cât mai curând la Aquileia și să te prezinți la ea pentru a primi ordine” Celso Costantini era așadar nu numai parohul numit de comandamentul armatei, dar putea să dea și ordine Pe octombrie citim într-o scrisoare Dragă Don Celsus, purtătorul acestei scrisori este soldatul Ercole Drei, sculptor Soldatul menționat a fost trimis la Aquileia pentru a putea lucra în jurul unui monument funerar proiectat de el și la ordinul comandamentului Armatei a -a Nu cred că este potrivit să-l plasăm în același studio cu Furlan Voi încerca să-i găsesc un loc potrivit în altă parte, dacă nu ai ceva să-mi sugerezi Vă rog să primiți salutările mele colonelul P Guadagni Scăpat din prima linie datorită lui Costantini, Drei a fost „fericit ca Paștele” conform lui Alberto Calligaris El a sculptat în Cimitirul Eroilor un basorelief sintetic care înfățișează Pietà pentru generalul Alessandro Ricordi și poate și alte lucrări, cum ar fi un cap al gustului Art Nouveau (fig ), în timp ce moștenirea Costantini către Primăria din Pordenone include un grup ceramic de Cuvioase la poalele crucii (fig ), toate lucrări care arată influența profundă a lui Bistolfi Datorită lui Calligaris și Costantini, Drei, scăpat de război, a avut o carieră artistică de succes, care a trecut de la stilul Art Nouveau la stilul Novecento, bine demonstrată de recenta expoziție despre Art Nouveau din Italia de la Forlì În perioada postbelică extrem de dificilă, în Calligaris a creat sicriul de piele împodobit cu fier forjat, pietre prețioase, emailuri și monede, pentru a conține placa cetățeniei de onoare a lui Aquileia către Mussolini și în o elegantă cutie decorativă care păstra pergamentul cu cetățenia aquileiană a lui Celsus, luminată delicat în imitarea desenelor mozaice ale Aquileiei de către artiștii rafinați Lea și Fides D'Orlandi După război, numeroase scrisori au fost trimise lui Giovanni Brusin, care îl înlocuise pe Costantini ca director al Muzeului din Aquileia Acolo Ivi, id , Ceivignano octombrie Acolo, P Guadagni către C Costantini, octombrie Acolo, A Calligaris către C Costantini, octombrie C Costantini, Frunze uscate, G Ganzer, Celso Costantini și donația de artă, rt ao I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Hercules Drei (?), Cap învelit, - Aquileia, Cimitirul Eroilor Amenajarea cimitirului se află mereu în centrul intereselor celor doi cărturari, atât de mult încât Brusin scrie „cimitirul bazilicii Aquileia este întotdeauna foarte sugestiv, au fost foarte puține exhumări până acum Cimitirul a fost vizitat și, de asemenea, foarte admirat în septembrie anul trecut de Mussolini Mormântul ostașilor necunoscuți [încredințat lui Cirilli] nu a fost încă finalizat, ne lipsește arcul cel mare» și din nou în pe spatele unei cărți poștale cu epigraful dictat de Gabriele D'Annunzio, Brusin scria că o serie de artiști și cărturari printre care și Canonica au vizitat „admirabila noastră bazilica și solemnul Cimitir al eroilor cu noii puternici și virienti chiparoși și pentru bogăția colecțiilor muzeelor noastre” Contactele cu Calligaris au continuat de-a lungul anilor treizeci cu ASDPn, ACE, G Brusin către C Costantini, aprilie Acolo id iulie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I rj л q ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței misive care își pierd tonul oficial și devin adesea izbucniri personale ale marelui meșter În și-a mărturisit îngrijorările pentru fiul său Mario, care s-a vindecat „mulțumită științei și cu atât mai mult Sfântului Antonie căruia i-am încredințat” Au fost ani grei de criză și Calligaris s-a plâns că având în vedere criza care se năvălește, am puțin de lucru în fabrică Acest lucru a încetinit construcțiile de clădiri de lux de care industria mea este strâns legată și, prin urmare, lucrează de peste un an și jumătate cu doar o treime din producția normală Am făcut și de curând niște lucrări importante, dar acum nu mai sunt puține lucruri de făcut nici în străinătate pentru că criza este generală Chiar în aceste zile s-au finalizat câteva lucrări noi și bogate pentru capela SS din Bazilica del Santo din Padova Cu toate acestea, se pare că văd câteva semne de recuperare generală și, de asemenea, pe cont propriu sper să finalizez o lucrare importantă în scurt timp Cu voia lui Dumnezeu Pe langa familie si industria mea, continui sa-mi predau activitatea diverselor institutii si in special scolii industriale R din Udine, nici organizata si finalizata in de ani de munca in folosul tehnicienilor si bunilor muncitori friulani si unde încă se ocupă în calitate de comisar regal De asemenea, a profitat de ocazie pentru a-l invita pe Costantini să se roage pentru celebrarea nunții sale de argint în septembrie pentru ca «Domnul să-mi dea mie, ție și copiilor mei sănătate și pace Și mai ales că aceștia din urmă cresc ca până astăzi sănătoși, buni și buni și cu frică de Dumnezeu” Tot în Calligaris abordează problema muncii: „Îmi continui viața de muncă intensă și încerc în toate modurile să depășesc chiar criză gravă care planează asupra tuturor industriilor și în special industriilor de lux și artistice precum a mea Sperăm că în acest domeniu orizontul se va limpezi cât mai curând” Artiști din anii cincizeci După cel de-al Doilea Război Mondial, ideile artistice ale lui Celso Costantini, răspândite prin manualul Credință și artă, au devenit din ce în ce mai iremediabil întârziate și, prin urmare, relațiile cu artiștii au scăzut drastic Acolo, G Calligaris către C Costantini, august În aceasta, id , august Acolo, id , martie пгл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Scrisorile arată contacte cu sculptorul Francesco Messina ( - ) (fig ), care, împreună cu Costantini, a criticat crearea secției de artă contemporană a Pinacoteca Vaticanului datorită unui Monsenior prost sfătuit [ ] va fi o mare mângâiere pentru vizitatorii lui Michelangelo, Rafael, Leonardo să părăsească camerele splendide și să se găsească în fața mostrelor de artă abstractă (negarea omului și deci a Doamne) și cârpele murdare ca tablouri Niciun contemporan nu este demn de Muzeul Vaticanului Tullio Silvestri ( - ) pictor din Pordenone prin adopție, într-o scrisoare din și-a amintit de un portret al său realizat de James Joyce, prietenul său apropiat a vrut să fie portretizat de mine I-am făcut un monotip exploziv pentru că cred că niciun alt pictor nu ar fi fost capabil să înfățișeze o creatură atât de neliniștită L-am pus într-o poziție astfel încât să poată urmări lucrarea din oglindă Așa că aproape l-am hipnotizat A rezultat o lucrare completă, care a fost expusă după dispariția sa împreună cu suvenirurile, la Paris și în diverse orașe americane Din anii până în anii există și relații cu modestul Giovanni Battista Galizzi activ în Sanctuarul Santa Rita da Cascia, și cu mai faimosul Felice Carena ( - ), Cefisio Ορρό ( - ) și Pino Casarini ( - ) Acesta din urmă, renumit pentru frescele sale religioase, a scris că războiul, mulțumind Celui Prea Înalt, m-a lăsat sănătos și în stare excelentă de muncă Tocmai am suferit lucruri, niște pagube în Verona Dar am lăsat-o în octombrie anul trecut pentru a mă duce la Veneția, unde sunt încă și unde probabil voi rămâne măcar o vreme În , chiar și în mijlocul durerii evenimentelor triste din acel an, am reușit să fac fresce pe marea cupolă a transeptului din catedrala Vittorio Veneto și în aprilie a acestui an să deschid o mare expoziție a lucrărilor mele în sala napoleonică din Palatul Regal al Veneţiei Ibid, E Messina către C Costantini, noiembrie Acolo, T Silvestri către C Costantini, octombrie Ibid, GB Galizzi către C Costantini, iunie ; id , noiembrie ; id , ianuarie ; id , iulie Ibid, E Carena către C Costantini, septembrie Ibid, C Opposite to C Costantini, decembrie Acolo, P Casarini către C Costantini, septembrie ЛЙ Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | '^ Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Francesco Messina, Pietà (detaliu) I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței Așa că Gasarmi s-a refugiat și la Veneția pentru a evita bombardamentele, chiar dacă perspectiva sa istorică, ca în general pentru toți artiștii, este foarte concentrată doar pe propria sa opera În aceeași scrisoare, după ce a aflat de ușoarele pagube suferite de biserica romană Sfinții Petru și Pavel, unde pictase în frescă capela Sfintei Familii, i-a cerut lui Costantini „să aibă în vedere că aș fi foarte bucuros să pot să lucrez în acea biserică chiar dacă proiectul ar trebui restrâns la minimul necesar pentru închinare, căci aș lucra cu plăcere în orice alt loc pe care ai vrea să mi-l propui și, de asemenea, de bunăvoie, în străinătate dacă s-ar da ocazia» Îmi place să închei acest excursus despre corespondența artistică a lui Celso Costantini cu scrisoarea poetei Novella Cantarutti ( - ), una dintre puținele artiste femei prezente Poetă, prietenă a lui Pasolini, curioasă de viață și de particularitățile celor mai ascunse văi ale Friuliului, i-a mulțumit astfel lui Costantini «Aș vrea să-ți spun sufletul meu profund recunoscător, să ai bunătatea să o auzi în ciuda sărăciei cuvintelor Și ca cineva care, parcurgând poteca „în barcă mică” cunoaște oboseala vântului nefavorabil, am primit binecuvântarea lui ca ajutor și spirit pentru a lucra mai bine Vă rog să acceptați termenii supunerii mele filiale și reverente” Ce concluzii se pot trage? Dorința de a nu se abate de la figurație, atașamentul față de un trecut care nu a depășit curentele începutului de secol al XIX-lea, refuzul încăpățânat al avangardelor au împiedicat o reînnoire a artei religioase a lui Celso Costantini S-a avut o bună intuiție în sectorul artelor decorative, unde repudierea industrialismului a fost cu siguranță pozitivă, dar rezultatele au fost rare, deoarece recuperarea deprinderilor manuale a exclus orice referire la funcționalism Activitatea publicitară a lui Celso rămâne însă fundamentală, mai ales în contextul revistei «Arte Cristiana» Ibid, N Cantarutti către C Costantini, noiembrie Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I neo ISBN: | Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba Artei și Credinței rezumat Celso Costantini în slujba artei și credinței, adică relația cardinalului de la Pordenone cu pictorii și sculptorii prin corespondența sa, unde învățătura doctrinară primează în fața nevoilor artistice Alungarea oricărei mișcări care nega designul și forma, afirmația că artiștii deformatori s-au rătăcit, au determinat o ruptură completă cu avangardele contemporane, limitându-l pe Costantini într-o poziție de ariergarda În timp ce sculptorii erau de calitate, datorită experienței sale ca artist, pictorii modesti proveneau în mare parte dintr-o tradiție figurativă academică După cum arată perioada sa din Aquileia, Costantini, la care mulți s-au adresat pentru recomandări, a reușit să influențeze clienții și artiștii, exercitându-și influența în termeni pur profani Imaginile care însoțesc textul sunt preluate din Arhiva Costantini a Arhivei Istorice Eparhiale din Pordenone Abstract Celso Costantini în slujba Artei și Credinței, pentru a spune prin scrisorile sale relația dintre Cardinalul de la Pordenone și pictorii și sculptorii, în care învățătura doctrinară prevalează asupra cerințelor artistice Interzicerea oricărei mișcări care a neglijat designul și structura și presupunerea că artiștii deformatori greșesc, determină o întreagă ruptură cu avangarda contemporană, ceea ce înseamnă că Costantini trebuie lăsat din spate În timp ce sculptorii erau experți, datorită experienței sale ca artist, pictorii săi mediocri proveneau în mare parte dintr-o școală de artă figurativă După cum se vede în perioada aquileiană, Costantini, frecvent solicitat de mijlociri, a reușit să influențeze atât clienții, cât și artiștii, ascendentul său fiind abia profan Imaginile furnizate împreună cu textul sunt preluate din Arhiva lui Costantini din Arhiva istorică eparhială din Pordenone п сд I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / I ISBN: ggg Imperiul designului Luigi Molinis Obiectele omului Noi și obiectele Suntem învăluiți de obiecte, cufundați în obiecte, fiecare spațiu al nostru este pătruns de obiecte Obiectele roiesc în jurul nostru, obiectele ne obsedează, ne seduc, ne pătrund ca niște pane până în centrul creierului, ne îmbracă și le iubim, le dorim, de multe ori chiar ne temem Ei sunt în visele noastre, s-au instalat în inconștientul nostru cel mai profund, sunt nenumăratele noastre proteze și toată această populație de indivizi invadatori, pe care noi înșine am construit-o, a devenit parte integrantă a noastră și până acum suntem posedați inexorabil de ei, strânși într-o stare de simbioză inextricabilă Am muri fără obiecte Noi, oamenii, suntem singurii locuitori vii ai planetei Pământ pentru care potopul de artefacte este esențial pentru supraviețuirea fizică și psihică Suntem blocați în obiecte, la fel ca plantele care străpung carnea vie a pământului cu rădăcinile lor Producem obiecte in cantitati tot mai mari, obiecte de toate felurile si formele si suferim intruziunea lor fara sa ne dam seama ca au devenit punctul de sprijin indispensabil al esentei noastre umane Oameni, suntem ființe umane, dar suntem noi înșine obiecte pentru noi înșine: corpurile noastre și interioritățile noastre sunt sub controlul științei în același mod ca nenumăratele produse ale designului, explorate și evidențiate de cele mai recente științe ale marketingului și ale comunicării Designul a tot ce ne înconjoară trebuie să seducă, să atragă, să ne vorbească cumva Noi suntem țintele, țintele, practic suntem prada acestor vânători dezlănțuiți și fantastici Lucrurile printre care trăim și care ne fac să trăim au o datorie, o sarcină primordială care este să ne capteze Acest paroxism fantasmagoric s-a dezvoltat din ce în ce mai mult de care întreaga noastră lume este acum impregnată: îndumnezeirea obiectelor, idolatria, fetișismul predominant Și de asta, de această relație obsesivă dintre noi și obiecte, aproape că nu mai suntem conștienți Designerii desenează, secretă seducții, încearcă să ne amuze cu artele sofisticate de a manipula întreaga realitate Trăim în noaptea luminoasă a orașelor care, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ncc ISBN: | > ^ Luigi Molinis, Imperiul designului Peter Behrens (pentru AEG), Fan model gbl, c New York, Muzeul de Artă Modernă incendiate de imensele panouri publicitare, sunt populate de alte infinite entități urbane microscopice În noi trăiește visul artificial al unei modernități care a ieșit de pe malurile originii sale raționaliste și am intrat într-o nouă realitate de neoprit Apare imperiul raționalizării, schimbarea panoramelor urbane externe și interne, deformarea metropolei și a locuitorilor acestora, dinamica frenetică și compulsivă brută și strălucitoare care ne este puternic reprezentată în filmul profetic Metrópolis de Fritz Lang rt ç/ζ I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / Э | ISBN; Luigi Molinis, Imperiul designului începuturile revoluției industriale din fabrici au venit mecanisme și produse de serie neatinse de mâna omului: mașini create de mașini, iar omul a intervenit prin controlul proceselor de construcție, proiectând dinamica creativă după o optică complexă inovatoare căreia i s-a dat numele al designului industrial sau al designului industrial sau al unui proiect conceput pentru producția de masă, al unui proiect conceput în viziunea multiplicatoare și automatizată a produselor cu cel mai mic cost posibil, iar toate acestea s-ar reflecta inevitabil în manifestarea estetică a obiectelor în sine, identice si rece În delirul său vizionar al filmului Biade Runner, aproximativ o jumătate de secol mai târziu, regizorul Ridley Scott celebrează și anticipează amestecul frenetic de obiecte și oameni injectați împreună în orașe fantasmagorice unde deja amestecă, poate în predicții profetice, ce este omul cu ceea ce obiectul se află în evoluția sa cea mai extremă Lumea veche este copleșită, vechile moduri de viață, rapid depășite și arhivate, dispar și ele și chiar în memoria colectivă Apoi totul reapare într-o formă nouă și copleșitoare, ca după căderea unui imperiu Schimbările estetice se manifestă peste tot de la căderea identităților stilistice și structurale, anarhismul fiecărei compoziții care înainte era în schimb reglementată de prezența unui motiv disciplinar, au provocat o devastare semantică poate ireversibilă a habitatului nostru Suntem nevoiți să plângem continuu moartea vechilor panorame pentru a putea ulterior să metabolizăm noile structuri ale schimbării Este evident că Noul este presant și trebuie să-l asimilam fără traume această evoluție estetică, dar și substanțială, în percepțiile noastre, dar viteza de trecere trebuie să se adapteze capacităților noastre receptive și metabolice Originile Futurismul introdusese viteza și apoi accelerația în propriile sale contexte reprezentative ale artelor, perturbând astfel fiecare aspect al viziunii atât picturale cât și sculpturale și decompensându-le morfologiile până la punctul de nerecunoscut Futurismul reușise să injecteze traumă în viziunea sa despre artă, ca presupunere filosofică, ca manifest fondator primar al procesului expresiv, dând naștere unei evoluții programate la limita informalului sau a exploziei formei Sculptura metalică de Alberto Boccioni a omului care, mergând prea repede, se topește, până la descompunerea anatomiei, dizolvarea ei, este Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ηςη ISBN: | ' Luigi Molinis, Imperiul designului Gerrit Rietvled, Scaun roșu și albastru din fag lăcuit, c New York, Muzeul de Artă Modernă Ludwig Mies Van der Rohe, MR Chair, New York, Muzeul de Artă Modernă nrn Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / JO I ISBN: Luigi Molinis, Imperiul designului simptomatic al modului în care un sistem poate exploda sub impactul accelerației bruște Între timp, Fortunato Depero a revoluționat formele multor obiecte recurgând la întorsături jucăușe bruște și neprevăzute și inventând geometrii suprapuse în procesul său de proiectare anticipativă, în vederea unui viitor care apoi s-a produs parțial Construcțiile imperiului designului sunt recompuse astăzi într-o lume taciturnă și imobilă expusă și cufundată în atmosfera impresionantă a așa-zisului minimalism, în limbajul hieratic al rațiunii edificatoare și acea puritate morfologică pescuită din începuturile presupozițiilor bauhausiene, dar lipsite a logicii lor machinice foarte reci și, prin urmare, reduse la o viziune confuză a simulacrelor sintactice și estetice Aparent totul se repetă, dar recompunerea proceselor istorice suferă continuu abateri și, uneori, adevărate deraieri Astfel, la fel ca cărămizile elementare, elementele stilistice concrete din care sunt realizate unele icoane purtătoare de filosofii foarte îndepărtate, par aceleași, unele obiecte ale unui design care se aseamănă doar superficial sunt în realitate expresia unor manifeste de conceptualități diferite Mă refer la compoziții care par a fi legate prin aceeași sintaxă expresivă alcătuită din stiluri aproape identice Acestea sunt avioane și linii interconectate sub formă de tăblițe din lemn de diferite culori, care dau naștere, respectiv, unui fotoliu și unui fel de bibliotecă Primul, fotoliul Roșu și Albastru de Gerrit Rietveld, este un obiect manifest al Mișcării Neoplastice, adică reprezintă dizolvarea plicului în elementele sale constitutive și provine din universul expresiv al Bauhaus, în timp ce al doilea artefact, adică Bibliotecă Carlton proiectată de Ettore Sottsass, aproximativ o jumătate de secol mai târziu, poate fi definită la rândul său ca un manifest iconic, dar al unei alte și diferite revoluții atât conceptuale, cât și estetice: Mișcarea Memphis Care Movimento intenționează să stabilească o schimbare radicală a rolului obiectului de design în mediul casnic, adică promovează piesa de mobilier în poziții de protagonism, conferindu-i o vizibilitate totemică și antropomorfă, dar și ludică, până atunci de neconceput pentru un produs al designului Design italian Designul apare cu o amprentă foarte sofisticată de rafinament inovator, atât estetic, cât și tehnic, în inima orașului Milano și Veneto și în centrul pulsatoriu al culturii fierarului de la mijlocul secolului XX Arcurile- Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ncQ ISBN: | '™ Luigi Molinis, Imperiul designului Ettore Sottsass (pentru Olivetti), mașină de scris portabilă Valentine, New York, Muséum of Modera Art acoperișurile, trecute de la construcții la proiectare, de la macro la micro proiecte, iar antreprenorii încă pătrunși în moștenirea Renașterii, devin motoarele unei mișcări evolutive uluitoare, ale acelui fenomen greu de definit pe care îl numim design industrial Putem spune că ne aflăm în prezența unei înalte expresii a artei Designul este o artă și exemplarele sale sunt expuse în vitrine, în sălile de expoziție internaționale și chiar în cele mai mari muzee Este celebrată apariția unui nou mit, transfigurarea obiectului produs în masă într-o operă de artă Observăm cu admirație produsele extraordinare expuse în locuințele renovate: lămpi și televizoare, fotolii și bucătării, ornamente și canapele și lucruri neobișnuite care țin locul obiectelor vechi și uzate, obiecte acum uzate în ochii noștri Dorința de frumusețe nouă ne străbate imperceptibil, o nouă eră se impune și specimene de inovație morfologică curg pretutindeni din fabricile celor mai avansați antreprenori și din imaginația celor mai mari designeri Designul italian apare într-un mod orbitor ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OU I ISBN: Luigi Molinis, Imperiul designului Marco Zanuso (pentru Brionvega), Radio model ts , New York, Muzeul de Artă Modernă Renașterea secolului XX care implică totul Italia Olivetti, Brion Vega, Cassina, Simon Gavina, Artemide, Flos, Kartell, Ferrari, Alfa Romeo, ADI, Triennale și Salone del Mobile, Italia marilor branduri și a celor mai buni designeri din lume care se referă la extraordinarii antreprenori ai acelei epoci impetuoase, Italia anilor , , , se mișcă și dă naștere unor viziuni imprevizibile despre forme și obiecte care excită imaginația universală și revoluționează istoria artei aplicate și chiar a arhitecturii Enumerarea, catalogarea, întocmirea unei fresce a acestei inefabile explozii creative este o întreprindere dificilă, deși stimulatoare, chiar și în lumea contemporană în care retrăim și percepem impulsul încă de foc al aventurii noastre istorice și fermecatoare Prin urmare, putem recunoaște și observa acum mai mult ca niciodată, persistența și confirmarea acelei revărsări valide și impetuoase a noii noastre Renașteri în universul pestriț al designului De designul care ne domină și care ne trage în lumi irezistibile, ca atât de mulți Pinocchio năuciți în țara jucăriilor Dar în acest caz Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I п/л ISBN: | 'θ Luigi Molinis, Imperiul designului Farmecul unei culturi subtile este atracția noastră hipnotică, jucăriile sunt caiamite rafinate, sunt sirene pline de asonanțe poetice, sunt obiecte de mobilier și de zi cu zi ridicate la puterea operelor de artă În majoritatea acestor artefacte efectul funcțional este total depășit de semnificația, îndreptată spre abstractizare, a unei frumuseți atemporale, iar obiectul este lipsit de recunoașterea operațională, atât de mult desenul concentrat și cultivat și-a consumat sensul primar și atributele sale de identificare imediată Lampa Arco, proiectată de frații Castiglioni pentru Flos în , în întregime din metal periat în arcul unei lame subțiri și strălucitoare în capacul semisferic iluminant, zveltă deasupra unui bloc în formă de marmură strălucitoare și parcă suspendată pentru a străluci într-un fel a spațiului planetar, cu toată prețiozitatea sa tehnologică, se confruntă cu putere pe scenariul secolului marelui design Acest secol al XX-lea strălucește: din fabricile sale ies obiecte care ne sunt expuse mai mult ca niște bijuterii decât produse industriale rezultate din tehnologiile înghețate Televizoarele, radiourile și sistemele muzicale hi-fi ale lui Brion Vega sunt elegante și perfecte în fiecare detaliu, rafinate și revoluționare până la transfigurarea ideii de mașină de sunet și viziune într-o lucrare sculpturală hipnotică care induce nevoia de a o deține Transformarea fascinantă a obiectelor de zi cu zi din unelte exprimate de industrie la construcții artistice sofisticate și extrem de elegante în noi medii de viață caracterizează puternic perioada centrală a secolului XX, în special în Italia, creuzetul supraexpus al unei Renașteri inepuizabile a tuturor artelor Astăzi Proliferarea limbilor se răspândește și ne apasă în aceste vremuri marcate de forța de muncă sufocantă a pieței Totul stă și se sprijină pe grămezile de profit invizibil, ale bazei tetragonale, dar strălucitoare, de bănci și non-locuri, de locurile uriașului Moloch comercial care a devorat măruntaiele străvechi ale orașelor Clădiri uriașe se ridică în metropolă și suburbiile lor dezordonate și parcă noaptea ar fi absorbit și spațiul zilei, deoarece totul scânteie într-un fel de întuneric metafizic Culorile și luminile strălucesc în coridoarele vitrate și în cavernele în care se îngrămădesc obiectele, toate obiectele posibile ale dorinței umane, comorile inefabile ale nevoii noastre nesățioase de design nf'y Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Luigi Molinis, Imperiul designului Dar acest design, mânat de vântul inexorabil al istoriei, îi deformează chipul străvechi, iar oglinzile expozițiilor și revistelor de specialitate reflectă fără milă schimbarea radicală a imaginii sale Sub impactul așa-numitei globalizări, populația de obiecte se extinde și în Italia și se înmulțește exponențial În noul secol, designul își pierde rapid identitatea inițială și compusă Este ca și cum o muncă profundă a făcut ca ceea ce înainte fusese un corp armonios și statuar să explodeze în nenumărate fragmente Fragmentele nu au aproape nimic din recunoașterea necesară pentru a-și defini apartenența la universul designului Totul este design, nimic nu este design În reviste și în Saloane, lucrurile trec repede și apoi dispar în golul întunecat al discursului despre design Povestea devine ușoară și, diafane ca larvele, imaginile trec fără să se fixeze în memoria colectivă În schimb, imobile și puternice ca templele străvechi, rămân doar obiectele iconice ale trecutului, cele ale Maeștrilor unui timp care acum pare foarte îndepărtat și care este încă vital la colțul vechiului mileniu Designerii s-au înmulțit și ei și fac presiuni virulente pentru a apărea, dar mai mult ca actori decât ca autori, deoarece în acest nou secol supraaglomerat ceea ce contează este să-și împingă numele în sus, mai degrabă decât opera, care este de acum din ce în ce mai mică și anemică Istoria designului, chiar și în Italia, s-a schimbat radical și acea Renaștere care ne-a expus cu forță lumii întregi, acea Renaștere a vechilor maeștri, arhitecți și intelectuali din a cărei cultură a radiat marele design italian, dispare din ce în ce mai repede Design și afaceri Designul nu este doar valoarea companiei Designul este puterea întreprinderii Designul impregnează identitatea generală și complexă a companiei Designul constituie chiar ego-ul vital al companiei Și nu ar trebui să se limiteze reductiv la un simplu agregat de conotații estetizante: afacerile și designul se întrepătrund și pulsează împreună ca combinația simbiotică soma-psihic Estetica este ceea ce se manifestă, adică manifestarea interiorității, ceea ce este perceput din ea Frumusețea depinde de armonia generală a acestei relații apropiate Designul identifică, dezgroapă și țese conexiunile Designerul este, prin urmare, directorul expresiei sinergice, peculiare a organismului corporativ, pentru care puterea acestei emanații lingvistice, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n/n ISBN: | ' Luigi Molinis, Imperiul designului Vico Magistretti (pentru О-Luce), lampă de masă Atollo nr , New York Muzeul de Artă Modernă de el, de proiectant depind durata ei în timp și incisivitatea inconfundabilă Care nu poate fi identificat pur și simplu cu o persoană, ci și cu un proiectant-sistem care informează și vitalizează organismul-firma în direcția valorilor predominant estetice cu care trebuie să se caracterizeze și să se înarmeze pentru îndeplinirea misiunii sale Proiect de semne, așadar, care acoperă dar și informează conținutul personajului-întreprindere: acesta este unul dintre obiectivele operațiunii maieutice a designerului Compania, concentrată asupra obiectivelor sale, se deplasează pe scena imensă a competiției sub chipul unui actor cufundat în rolul ales sau care i-a fost atribuit Acționează și se reprezintă, secretă și emite semnale-obiect, descoperă căile și contururile teritoriului său de acțiune, spațiile vitale ale rolurilor concurenților și ale oricărui alt locuitor al teatrului-jungla care este Piața El a măsurat fiecare forță a lui și a altora și, de asemenea, fiecare slăbiciune fatală Întreprinderi precum armatele populează, așadar, scena contemporană Logica este războinică Cea mai strălucitoare și mortală armă este Frumusețea The па л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Luigi Molinis, Imperiul designului Achille și Pier Giacomo Castiglioni (pentru Flos), lampă de podea Arco, New York, Muzeul de Artă Modernă războinicul Ulise a fost atras de cântecul grozav și invincibil al Sirenelor: Întreprinderile deci nu se îmbracă în armură, ci în decorațiuni fermecatoare Designul este timonierul indispensabil al oricărei strategii atât semantice, cât și substanțiale El este, într-un fel, și make-up artistul ocult al companiei actorului Prin urmare, nu constituie doar o valoare a întreprinderii, ci este daimonul ei informator și maieuta intrinsecă a întreprinderii în sine Așa cum filozoful și psihanalistul lames Hillman teoretizează în eseul său Codul sufletului, preluând conceptul de daimon socratic, există un daimon care pătrunde fiecare persoană și o transcende metafizic, făcându-i ceea ce sunt și nimic altceva Daimonul vine înaintea persoanei, este sămânța și esența constitutivă dincolo de orice parametru spațiu-timp Hillman exemplifica teoria sa cu conceptul de „stejarul ghindei” Există, spune el, un principiu inexorabil, un fapt cosmic, circular și imuabil prin care, de exemplu, fiecare stejar nu produce decât ghinde și doar stejarii germinează din ghinde Aplicată persoanei-societate, această lege stabilește că vocația fiecărei Societăți o transcende și pătrunde în toate fibrele ei constitutive chiar din Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I η/Γ ISBN: | Luigi Molinis, Imperiul designului origine Daimonul este așadar esența și motorul întreprinderii Dar designul este șoferul care extrage puterea maximă (în acest caz expresivă) din mașina-întreprindere din acest motor Designul este strateg al manifestării și mișcărilor estetice ale personajului-firma și stabilește repertoriul semnelor de semnalizare tipificatoare, adică elementele care caracterizează chipul companiei Ea, designul, poate pătrunde adânc, modelând compania visceral, sau poate limita intervenția acesteia la limen, la graniță, adică la pielea care separă persoana-firma de exterior, acționând cu operații cosmetice Sau din nou se poate opri la jumătatea distanței dintre aceste două extreme sau chiar poate opera doar asupra unor piese ale corpului-întreprindere Designul poate fi așadar strategic, total și prelungit în timp, sau tactic, limitat la anumite sectoare și blocat pe termen scurt Designul este flexibil Este un instrument sofisticat din care pot fi extrase atât mici semne, cât și orchestrații demiurgice bogate în viziuni metafizice originale și metafore subtile Totul depinde și derivă din contactul-uniunea dintre business și design, între caracteristicile celor doi parteneri din care va trebui să provină „evenimentul” În cazul firmelor producătoare de obiecte industriale, designul de produs constituie pivotul vârtejului întregului aparat antreprenorial, cel mai puternic mesaj de identificare al acestuia Cu toate acestea, vocația instituțională a designului este să-și extindă acțiunea până la învăluirea întregii expresive a corpului corporativ, modelându-i personalitatea și inventând instrumentele lingvistice cele mai potrivite și țintite Din păcate, până în prezent nu există multe companii pregătite să întâmpine o astfel de penetrare a planificării Identitatea culturală a companiei Istoria civilizației poate fi citită prin istoria artelor sale, adică a culturii sale, și prin istoria războiului și a mișcărilor sale politice mercantile Fiecare civilizație se caracterizează printr-o identitate expresivă particulară și precisă, la fel ca fiecare Companie Designul este arhitectul culturii corporative, manipulatorul de semne, cultivatorul resurselor corporative, precum și îngrășământul potențialului inerent și neexprimat al fiecărei companii Dar, din moment ce producerea produsului este în general misiunea principală a companiei, cultura designului trebuie abordată și în acest scop, adică să devină propulsorul expansiunii și al profitului companiei, hrănindu-se în același timp cu creșterea putere și regăsind în ea propria consolidare și rafinare, într-o relație reciprocă de schimb ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / | ISBN: Luigi Molinis, Imperiul designului bio Identitatea corporativă puternică generată de design nu va fi un simplu și steril exercițiu cultural, ci un instrument și o armă fascinantă concepută în vederea unei afirmații antreprenoriale din ce în ce mai incisive Cultura, așadar, într-o întărire simbiotică a puterii: istoria companiilor, ca și cea a popoarelor, demonstrează cum orice alt factor de putere se coagulează în jurul identității culturale Factorul perceptiv, în cazul proiectării organismului antreprenorial, reprezintă însă evenimentul dominant Egiptul antic, cu civilizația sa insondabilă, farmecul geometric al iconografiei sale, misterul scenic al arhitecturii sale, desăvârșirea atemporală a piramidelor, hieroglifele și teatrul secvențial și nemișcat al basoreliefurilor, simbolurile liturgice și divinitățile, ne readuce, deși într-o formă macroscopică, la strategia unei imagini corporative coordonate global și incisiv Cosmogonia rafinată a acestui popor care s-a născut și a murit mereu identic cu sine după milenii de prezență imuabilă, este capabilă să atragă mulțimi în muzee și expoziții din întreaga lume S-ar putea spune că Muzeul Egiptului vinde și hipnotizează: este puterea tulburătoare a semnelor sale conectate și sinergice, prelungită de-a lungul timpurilor foarte lungi ale istoriei sale, care surprinde inconștientul nostru, mai mult decât orice altă civilizație antică sau modernă Pentru că coerența expresivă, totală și fără vergeturi, se desfășoară și este recunoscută în fiecare manifestare a șederii sale pe planeta noastră de-a lungul marginii râului Nil Egiptul Antic constituie așadar un exemplu de limbaj totalizator, secretat de sufletul colectiv și milenar al unui mare popor și de profunzimea nucleului său ezoteric (care este daimonul său) Odată cu apariția modernității, însă, fiecare limbă este trecătoare, datorită accelerării imprimate istoriei de filozofia iluminismului și a ascensiunii și căderii tot mai tumultoase a fetișurilor provizorii și orbitoare Este necesar să se proiecteze ținând mereu cont de viteză și cu ochii pe Progress, acest destabilizator cronic al tehnologiilor și stilurilor Designul operează în condiții schizoide pe corpuri corporative în perpetuă mișcare și este forțat să separe permanentul de momentan, nucleul identificator de roiul de variabile care se învârte și se dizolvă odată cu modele Logo-ul Coca Cola, icoană înrădăcinată și conotație a imperiului american, a fost retușată de multe zeci de ori, dar întotdeauna aproape imperceptibil, în secolul său de viață, împreună cu sticla de sticlă, pentru a adapta imaginea idolului - băutură la mutaţiile periodice ale gustului vizual Andy Warhol a fixat arhetipul sticlei și logo-ul acesteia în multipli grafici, la fel ca chipul Marilyn Monroe, iar cele două simboluri ale americanității sunt expuse, una lângă alta, acum istoricizate, în sanctuarul Moma din New York Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I π ¿ri ISBN: | Luigi Molinis, Imperiul designului Conceperea si coordonarea semnelor, simbolurilor, temelor semantice si chiar comunicatiilor subliminale, intr-un cuvant, inventia companiei, este misiunea designului Ea pornește din metafizic, adică din arhetipuri onirice, pentru a emerge în fizic, adică în concret Olivetti al lui Adriano, ultimul prinț al Renașterii, vine dintr-un vis al său Totul este proiectat, visul se extinde în realitate investindu-și totalitatea Filosofia lui Olivetti merge înapoi de la designul inovator al produsului la cel al sistemului de structuri arhitecturale și socio-politice Designul, instrumentul și manifestarea gândirii lui Adriano Olivetti și a curții sale de intelectuali, explorează și impregnează fiecare pliu și fiecare ganglion vital al companiei, infuzând-o cu puterea capabilă să transcende conceptul simplu de companie, să-l aducă la pământ , până atunci retrogradată în utopie, a politicului, înțeles ca polis, loc al relațiilor și al mitului, și investind întregul context teritorial cu această idee Designul este Olivetti, iar Olivetti este designul: proiectul întregului Manualele de design ale lui Olivetti sunt legendarele Cărți Roșii scrise în anii Manuale ca canale prin care curge identitatea corporativă; suficient de elastic pentru a cuprinde toate licențele poetice și disonanțele transgresive, dar capabile să codifice, ca și cum ar fi un limbaj, sintaxa și gramatica proiectului: forme, culori și măsuri de referință pentru morfologiile atât ale designului de produs, cât și ale designului vizual și pentru multiplele lor aplicații și colocații Și din nou: norme și standardizări adecvate pentru execuția standurilor și punctelor de vânzare; linii directoare pentru conduita personalului companiei; filozofii pentru identificarea și alegerea arhitecților care ar fi trebuit să construiască clădirile Olivetti în toată lumea Și tot așa, de la macro la micro, cu scopul de a oferi companiei Olivetti potențialul cultural maxim care ar fi făcut-o să navigheze în timp, așa cum s-a întâmplat de fapt, până la chiar depășirea Produsului care de la a fi mecanic ar fi au fost transformate în electronice și apoi virtual și, în cele din urmă, poate ar fi rezultat într-o libră invizibilă și impalpabilă, într-un fel de pur spirit de profit În viitor, compania va rămâne simbolul legendar și marele rezervor de idei, modelul istoric și motorul imaginației pentru fiecare întreprindere succesivă În orice caz, invenția lui Olivetti nu este o insulă sau un fenomen anormal apărut întâmplător în marea vastă a modernității, ci își trage rădăcinile convingătoare și prolifice din evenimente mai îndepărtate și mai sugestive, precum ipotezele socio-productive ale falansteriile lui Fourier și utopiile fantastice exprimate în secolele al XVIII-lea și al XIX-lea de alți mari filozofi utopici precum Robert Owen și Ebenezer Howard Plus alte două emblematice ■"тло I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / O I ISBN: Luigi Molinis, Imperiul designului Ettore Sottsass (pentru Memphis), Biblioteca Carlton, episoadele istorice ale modernității au influențat, fără îndoială, nu numai fresca pestriță a lui Olivetti, ci și orice alt model rezultat din unirea í/es/gn-company Prima este relația extrem de fertilă și fără precedent dintre arhitectul Peter Behrens și AEG Electric Industries din Germania la începutul secolului XX A doua este instituția propulsivă și neîntrecută a Bauhaus care, din nou în Germania secolului al XX-lea, a construit chiar bazele designului industrial Bauhaus, sub îndrumarea lui Walter Gropius, a pornit de la experimentul de aplicare a artei la producția în serie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ' Luigi Molinis, Imperiul designului și reunise (cum a făcut Adriano Olivetti mai târziu) într-o forjă unitară și tumultuoasă, cele mai avansate și aventuroase minți artistice din acea joncțiune epocală irepetabilă Cărămizile clădirii istorice își schimbă foarte des forma, dar ideea structurală rămâne și, prin urmare, această concepție modernistă a artei aplicate artefactului industrial devine filozofia călăuzitoare a întregii producții contemporane de obiecte și arhitectură, adică a fiecărei piese din acel artificial univers în care s-a transformat acum întreaga planetă Dacă ne uităm în jurul nostru, dacă ne considerăm măcar pe noi înșine, corpul nostru, îmbrăcămintea, sistemul de artefacte care ne învăluie și ne înconjoară, suntem nevoiți să remarcăm că aproape totul este proiectat și construit industrial și că funcția estetic-simbolică este strict - minte legată de constrângerile impuse de economie Ceasul, de exemplu, s-a transformat dintr-un prețios obiect-bijuterie micromecanic și foarte scump, deoarece este lucrat manual, adică fabricat direct de mâna omului, într-un fragment electronic al unui proces frenetic de producție în care omul intervine doar prin medierea inexorabilă a mașinii de fabricație, rezultând astfel total deposedat de propria sa identitate de homo faber și asumându-și cea foarte recentă și năucitoare a angrenajului biologic Cu toate acestea, introducerea acestui admirabil monstrum de design în producția de masă de ceasuri sub marca Swatch a salvat economia elvețiană de la un colaps înfricoșător în anii , care avea loc sub impactul producției japoneze mult mai ieftine și mai dinamice Iată așadar un exemplu extrem de emblematic despre modul în care designul total, care include cel tehnic, cel estetic-simbolic și cel filosofic, poate răsturna și financiar rezultatele unui întreg sistem de firme, chiar și al unui stat Un obiect iconic precum ceasul se prinde într-o nouă dimensiune imaginară, transformându-se dintr-o bijuterie epocală și râvnită într-o jucărie efemeră și un instrument plăcut de unică folosință Prin urmare, cu fenomenul Swatch se demonstrează puterea extremă a designului, dacă grefată corect în corpul companiei Ideea călăuzitoare a fenomenului Swatch, în ceea ce privește actul estetic, și din motive de standardizare convenabilă din punct de vedere economic, prevede utilizarea criteriului continuității morfologice și grafice în multiplicarea modelelor, întărind astfel și conceptul de ciocănire al unei corporații jucăuş dar puternic şi coerent: continuitate în asemănarea deci Designul se repetă, ca un scriitor care, practic, scrie întotdeauna aceeași carte Dar există și inversul: continuitatea în diversitate, sau persoana ' ^ AI Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / / UI ISBN: Luigi Molinis, Imperiul designului o calitate care prinde contur și se întărește tocmai în folosirea ocazională a variațiilor, în imprevizibilitatea propunerilor de producție atâta timp cât au un ton și un limbaj ridicat Și acesta este cazul Moroso și al mobilierului său tapițat: firma se caracterizează prin încărcătura semantică produsă de asemănarea formelor funcționale ale mobilierului tapițat cu cele de sculptură pură Designul este în continuare regizorul-mediator al magiei expresive care i-a imprimat lui Moroso, fuzionand cu aparatul grafic rafinat, o personalitate deosebită, recunoscută în lume În acest caz, compania a cerut designului să-și modeleze fața materială cu rezistență și diversitate de semne Mulți designeri au sculptat multe forme și firma Moroso s-a prezentat cu personalitatea sa polimorfă, peremptorie și inconfundabilă, pe scena mobilierului tapițat Designul este un manipulator plastic al companiilor, dar este și un inventator priceput de instrumente lingvistice capabile să proiecteze pentru companiile care produc materiale fluide și, prin urmare, nu pot fi maleabile direct - precum Illy cu cafeaua și Nonino cu grappa - trăsături complexe, fețe cu un farmec delicat dar nu mai puțin incisiv și puternic Ceștile pictate de cafea Illy sunt picturi minuscule tridimensionale, invenții inedite care au devenit rapid obiecte de cult și colecții Sticlele de grappa Nonino, din sticlă limpede, sunt prețioase prin atingerea designerului precum cele ale exponatelor din muzeul antic, iar licoarea conținută în ele capătă lumina parfumată și îndepărtată a unei rare esențe orientale Designul acționează mai degrabă asupra provocărilor metafizice și subtile, în aceste cazuri, decât asupra concretității sculpturale a materialelor Designul inventează, designul se adaptează, designul animă și trezește fantome, designul este cultură insuflată în corpul puternic, dar inert al companiei Designul este imagine și iluzie, dar și substanță și tehnologie Nicio companie nu mai poate ignora acum atingerea lui fantastică, sub durerea dezintegrarii, întrucât designul nu mai este doar o valoare injectată în sistemul corporativ, ci ingredientul esențial care face ca compania să existe ca subiect identificabil și viu, compunându-și diviziile centrifuge și coordonând complexitățile lor, în așa fel încât constrângerile să devină plus-valoare, iar defectele să devină conotații tipice Designul contemporan este liantul indispensabil care reunește fragmentele puzzle-ului care este fiecare Companie și coordonează îmbinările extragând (cum face maieuta) un sens din confuzie, dând astfel sens și identitate completă haosului fantasmatic al companiei Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ππή ISBN: | ' Luigi Molinis, Imperiul designului rezumat Eseul este împărțit în trei părți Prima parte tratează tema universului obiectelor și în special cea a obiectelor produse industrial și relația lor simbiotică cu omul Acesta tratează tema designului industrial, adică așa-numitul design, și originea și dezvoltarea sa în modernitate A doua parte examinează transfigurarea designului în artă, în special de către arhitecții și planificatorii italieni la mijlocul secolului al XX-lea Vorbim despre industriașii luminați și despre nașterea muzeelor de design Nella terza parte si considera come il 'design global' trebuie sa fie determinata la transformazione, lo dezvoltare e il potenziamento delle imprese fino a constituirne l'indispensabile motor, e si is infine dilatato come linfa vitale nell'intero corpo articolato and complex della nostra civiltà Abstract Acest eseu este format din trei părți Primul tratează universul obiectelor și în special cel al obiectelor fabricate industrial și relația lor simbiotică cu omenirea Se analizează designul industrial, originea și dezvoltarea lui în epoca modernă A doua parte examinează metamorfoza designului în artă, în special datorită arhitecților și designerilor italieni care au lucrat în jurul jumătății secolului al XX-lea În el sunt tratate industriile luminate și nașterea muzeelor de design În cea de-a treia parte, autorul investighează modul în care designul global a determinat transformarea, dezvoltarea și consolidarea companiilor până la reprezentarea forței lor motrice fundamentale și la transformarea în forța vitală a întregului corp articulat și complex al societății noastre r r '~) I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Restaurarea frescelor din absida de NORD a BISERICII SANTA MARIA Maggiore din Summaga CONSIDERAȚII PRIVIND MATERIALE ȘI TEHNICA DE EXECUTARE Anna Comoretto, Luca Majoli* Decorul din secolul al XIII-lea În panorama picturii romanice din Veneto, frescele din secolul al XIII-lea ale bisericii Santa Maria Maggiore din Summaga sunt larg cunoscute datorită studiilor publicate aproape de descoperirea lor în anii Actuala biserică este ceea ce rămâne din capela abației benedictine, fondată de episcopii din Concordia la o dată care nu poate fi determinată cu certitudine, dar care, în mod tradițional, datează din secolul al X-lea Cel mai vechi timp de încredere * Lucrarea a fost concepută și împărtășită de ambii autori În faza de redactare s-au distins contribuțiile: Anna Comoretto a scris al treilea paragraf Luca Majoli primii doi U Nebbia, Descoperirea și restaurarea decorațiunii antice abside a abației de la Summaga «Buletinul de Artă» IX ( ), - ; PL Zovatto, Frescele romanice din Summaga, «Il Noncello» , , - ; L Coletti, Arta în teritoriul Concordiei de la Evul Mediu la Renaștere, în Lydia Concordia de la Epoca Romană la Epoca Modernă Treviso , - ; D Dalla Barba Brusin, G Lorenzoni, Arta Patriarhiei Aquileiei din secolul al IX-lea până în secolul al XIII-lea, Padova („Schedulae Patavi-nae Diversarum Artium Cercetări și studii de artă medievală” ); PL Zovatto, Portogruaro, Concordia, Summaga, Sesto al Reghena, Caorle, Bologna („Muzeele Italiei, Minunile Italiei” ); Id , Monumentele abaţiei benedictine de la Summaga, în Concordia şi împrejurimi, editat de Id , Portogruaro , - ; A Fachin, Dintr-o epigrafă printre frescele din absidă, o contribuție la istoria abației Sum-maga, «Ce fastu?» LXXI, ( ), - ; W Dorigo, Veneția, în Pictura în Veneto Originile, editat de F Flores D'Arcais, Milano-Veneția , - : - , ; G Trevisan, Santa Maria a Summaga, in Veneto Romanico, editat de F Zuliani, Milano , - Au fost exprimate de-a lungul timpului diverse teorii despre originile abației, nesusținute de certitudini documentare Un rezumat al izvoarelor documentare despre mănăstire se află în A Fachin, Dintr-o epigrafă, - , cu bibliografia anterioară Despre identificarea spațiilor fabricii inițiale, acum dispărută, și forma acesteia cf C Vecchione, Biserica abatiei Santa Maria Maggiore din Summaga Istoria construcției și restaurărilor, Summaga Rezultate interesante derivă din testele de investigare georadar a zonei adiacente bisericii efectuate pentru teza de licență în Știință și tehnologii Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: I Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore document care amintește de rezistența ei datează din iar decorația picturală a capelei trebuie făcută și referită la secolul al XII-lea, o clădire absidală patruunghiulară care inițial a stat singură, nu știm în ce relație cu biserica primitivă, și care a fost mai târziu încorporat în clădirea din secolul al XIII-lea care, în liniile sale fundamentale, corespunde actualei biserici Planul este bazilical cu trei nave cu cele două abside, centrală și nordică, înscrise într-o structură rectilinie La capătul navei sudice se află sacellul deasupra căruia se află clopotnița Dependentă de episcopul Concordiei, mănăstirea se afla într-una dintre marginile sudice extreme ale teritoriului patriarhiei Aquileia, învecinată direct cu Veneția și deschisă influenței diferitelor personaje culturale Între secolul al XI-lea și începutul secolului al XIII-lea, această zonă geografică a fost caracterizată de episoade de circulație a modelelor figurative eterogene, așa cum o demonstrează decorațiile anterioare ale sacellului din aceeași biserică, frescele din Baptisteriul Concordiei și fragmentele reziduale al picturii secolului al XIII-lea în catedrala Santo Stefano, mereu în Concordia Amplasarea politică a abației în zona imperială - deși într-o poziție excentrică, călare între zona patriarhală și zona „dogală” - nu trebuie totuși să conducă la „consecințe mecanice” cu privire la contextul cultural al ciclului decorativ: de fapt matricea venețiană a autorului și atelierul în declinarea sa de pentru moștenirea culturală a lui P Ζανετπν, Abația Summaga: scaner laser și radar de penetrare a solului pentru sprijinirea investigației arheologice și istorico-artistice, rei G Salemi, R Deiana, Padova, Universitatea, Facultatea de Științe Matematice, Fizice și Naturii, Anul Acc - Despre arhitectura vezi de asemenea G Luca, Abația Summaga între Evul Mediu timpuriu și romanic european, Trieste Despre arhitectura și decorarea sacellului, cf AM Damigella, Pictura venețiană a secolului XI-XII: Aquileia, Concordia, Summaga, Roma („Biblioteca de cultură” ), - Referiți-vă la cele două scene fragmentare de pe peretele sudic al catedralei înfățișând o Cina cea de Taină (?) și rugăciunea și Buna Vestire și sfinți, restaurate de Valentina Piovan în cu finanțarea comună a Superintendenței și a Cassa di Risparmio di Venezia Pentru o imagine completă a picturii din secolul al XIII-lea din zonă, trebuie menționate și fragmentele bisericii San Giovanni Battista din Teglio Veneto E Cozzi, O frescă romanică inedită în Cintello: aspecte iconografice și stilistice, «Hortus Artium Medievalium» ( ), - ; E Cozzi, Încă pe fresca bisericii parohiale din Cintello Cu o nouă comparație, în Teglio Veneto: istoria comunităților sale: Tei, Sintiel, Suculins: materiale și documente, editat de A Diano, Teglio Veneto , - W Dorigo, Veneția, : «Diferența politică față de Rivoalto a centrelor [Concordia și Summaga] aparținând teritoriului imperial avertizează imediat asupra posibilității unei variații semnificative a contextului cultural, deși evident consecințe mecanice nu pot fi trase din ea» r-tr-j л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' \ ISBN: Anna Comoretto Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Madona tronată între îngeri, tetramorf și sfinți; Hristos și apostolii; Hristos și Fecioarele Înțelepte și Fecioarele Nebune, începutul secolului al XVI-lea XIII Summaga, biserica Santa Maria Maggiore, absida centrală Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qnr ISBN: | ' Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore terraferma este atestată în mod explicit de inscripția plasată în registrul inferior, sub fereastra centrală mică, care a fost recent îndepărtată de Ada Fachin - cel puțin în partea inițială - ca venetianus cubam I iohannes pinxerat ista [Venezianul Ioan a pictat această absidă] Următoarele rânduri ale textului, acum puternic abrazive și greu de interpretat, au indicat probabil împrejurarea și numele starețului care comandase lucrarea, identificabil poate cu un stareț Adelmario amintit între și Din nou Fachinul emite, de asemenea, ipoteza lecturii în textul indicației anno domini xi [ ], interpretare care găsește puțină confirmare „materială” în inscripție, dar care se referă în mod prea sugestiv la o coincidență ad annum între execuția decorației picturale și data documentului care fixează cronologic reconstrucția din secolul al XIII-lea a monumentului Ughelli menționează că în Voldarico, episcopul Concordiei, a acordat parohia de Cinto lui Richerio, starețul de Summaga, pentru ca veniturile să poată fi folosite la repararea bisericii și a abației, aflate în stare de ruină Contigüitatea cronologică între reconstrucția bisericii și execuția ciclului pictural este de asemenea acceptată în mod obișnuit de criticii mai recenti, care sunt de acord să plaseze execuția acesteia între deceniul al doilea și al treilea al secolului al XIII-lea pentru a se referi cultural la răspândirea căilor bizantine pe continentul venețian Pe de altă parte, presupusa referire directă cu frescele abside-diolei bisericii San Vito din Treviso, cu care întreprinderea Summaquese împărtășește caracteristicile fundamentale, evidente în lexicul decorativ comun și în concepția analogă a relației intre figuri, nu gaseste confirmare si spatiul arhitectural Decorul absidei centrale se dezvoltă pe trei registre (fig ) După o schemă tipică picturii romanice, bazinul adăpostește reprezentarea Majestelor: Madona tronată într-o mandorlă între îngeri, tetramorful și doi sfinți, un întreg care se referă direct la iconografia absidei bazilicii Aquileia În registrul median, despărțit de arcade mici susținute de coloane mici decorate cu capiteluri din frunze de acant, sunt reprezentați Hristos și cei doisprezece apostoli, în timp ce în banda inferioară A Fachin, Dintr-o epigrafă, - ; W Dorigo, Veneţia, , ( ) F Ughelli, Italia Sacra sive de episcopis Italiae et insularum contiguum, V Venezìa , ; A Fachin, Dintr-o epigrafe, - E Cozzi, Treviso, în Pictura în Veneto The Origins, - : - , ( ) Restaurarea ciclului Treviso, realizată în de firma „Arte Restauro” din Ravenna cu finanțare de la Superintendență, a eliminat orice ambiguitate în acest sens O Demus, Pictură murală romanică, Milano , - ηην Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / / I ISBN: Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore rămâne sub formă fragmentară reprezentarea pildei lui Hristos și fecioarele înțelepte și fecioarele proaste, o temă iconografică puțin frecventată dar care găsește totuși o paralelă în zona patriarhală în fragmentele coevale de fresce din biserica parohială Santa Maria di Gorto în Ovaro, în Gamia Faza decorativă de secol al XIII-lea se finalizează în decorarea absidei mici situată la capătul navei nordice, a cărei partea superioară se păstrează într-o stare de bună integritate Este o porțiune aparent marginală față de cel mai cunoscut ciclu decorativ al absidei principale, dar care, în lumina rezultatelor apărute în timpul restaurării recente, capătă o semnificație crucială atât pentru o lectura critică de ansamblu a lucrării, cât și pentru reconstrucția acesteia material de istorie În micul bazin se evidențiază trei figuri libere de un cadru arhitectural pe fond verde în partea inferioară și albastru în partea superioară (fig ) În centru apare un Sfântul Ioan Evanghelistul în lungime, caracterizat iconografic ca un bărbat în vârstă, cu barbă și păr alb distribuit pe ambele părți ale unei linii accentuate de păr în retragere Mâna dreaptă este în act de binecuvântare, în timp ce stânga ține cartea în care se citește clar Vincipit al Evangheliei sale (In principi erat Verbum) Cele două figuri laterale, identificabile generic ca sfinți călugări benedictini, sunt în veșminte maro cu aureolă și carte și nu au alte elemente care să permită recunoașterea lor Bazinul este precedat de o boltă în butoaie acoperită de un model de cărămizi modulate, asemănătoare tipologic și cromatic cu cele ale decorului arcului prezbiteriului Agnus Dei este reprezentat în centrul intradosului Arcul de triumf are un model de spirale de frunze și flori (recurent și în cealaltă absidă) La capetele superioare se găsesc două clypei cu reprezentarea perechilor de papagali spinați și crescuți, dispuse pe lateralele unei ramuri cu muguri (fig ) Un element iconografic de origine creștină timpurie preluat din repertoriul mozaicurilor de podea sau al paterelor sculptate, dar recurent și în producția textilă din secolul al XIII-lea Corespondențele stilistice dintre cele două abside nu se limitează la puncte P Casadio, Secolul al XIII-lea pictural în Friuli în lumina a trei decenii de restaurări și descoperiri «Proceedings of the Udinese Academy of Sciences, Letters and Arts» C ( ), - : , C Vecchione, Biserica abatiei Cf podeaua mozaică a transeptului sudic al bazilicii San Marco Un motiv asemănător se găsește în samite coeval din secolul al XIII-lea al așa-numitei „cope a papagalilor”, o țesătură de producție siciliană conservată în Vicenza în biserica Santa Corona Vezi ME Avagnina, Manifattura siciliana Cope de papagali, în Restitutions ' Lucrari restaurate Catalogul expoziției, Vicenza , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | '' Anna Comoretto Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Sfântul Ioan Evanghelistul și sfinții benedictini, începutul secolului al XVI-lea XIII Summaga, biserica Santa Maria Maggiore, absida de nord (după restaurare) Pereche de papagali și motive decorative pe boltă și boltă, începutul secolului al XVI-lea XIII Summaga, biserica Santa Maria Maggiore, absida de nord (după restaurare) n I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / / О I ISBN: Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore diverse recurenţe ale motivelor ornamentale ale benzii arcului şi ale bolţii Apartenența celor două porțiuni decorative la același moment executiv este evidentă prin comparații punctuale între figurile apostolilor din banda mediană și ultimele trei figuri menționate, care arată că împărtășesc aceeași tehnică de construire a formei În acest sens, juxtapunerea dintre sfântul călugăr din dreapta și al treilea apostol din dreapta lui Hristos (San Marco?) este suficientă pentru a releva utilizarea aceluiași model de atelier pentru proiectarea mâinilor și a cărții (fig ) Compararea directă a trăsăturilor fizionomice ale chipurilor Sfântului Ioan și ale celui de-al doilea apostol din dreapta lui Hristos (Sfântul Luca?) demonstrează și acest sens, definit prin aceleași trăsături care atrag trăsăturile, părul și forma feței ( fig ) Unitatea de concepție nu corespunde unei uniformități analoge a „materiei” picturale, legate de două căi conservatoare profund distincte În timp ce o primă poveste critică a monumentului a fost structurată pe frescele absidei principale, decorarea absidei nordice a ieșit la lumină abia mai târziu, atingând un nivel coerent de interpretare după restaurarea din - care a marcat finalizarea recuperarea decorului pictural din secolul al XIII-lea al mănăstirii Această intervenție, despre care se va discuta mai târziu, a fost concepută ca legătura metodologică necesară cu șantierele anterioare care vizaseră frescele din zona absidei, care au avut loc între și Povestea conservării Începând de la prima descoperire din , este interesant de urmărit etapele definirii progresive a textului pictural și în paralel clarificarea progresivă a acestuia în domeniul critic Calitatea înaltă a frescelor a fost dezvăluită în același timp cu apariția primelor piese de pictură, Despre congruența stilistică a celor două abside G Trevisan, Santa Maria a Summaga, Restaurarea absidei nordice a fost realizată în perioada iulie – februarie de către Anna Comoretto, cu finanțare din partea Ministerului Patrimoniului și Activităților Culturale Restaurarea absidei centrale a fost realizată în schimb de restauratorul Memi Botter, din nou cu finanțare ministerială și în regia arhitectului Cleonice Vecchione de la Superintendența pentru patrimoniul arhitectural Cu acea ocazie, restaurarea frescelor din absida de nord a bisericii a fost întreruptă din cauza dificultăților tehnice întâmpinate în operațiunile de îndepărtare Despre această restaurare și în general despre conservarea abației, cf C Vecchione, Biserica abatiei Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nnQ ISBN: | ' Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Sfântul călugăr (absida de nord) și Sfântul Marcu evanghelistul (absida centrală) după cum reiese limpede din cuvintele lui Gian Carlo Bertolini, pe atunci inspector onorific și director al Muzeului Concordia, care, într-o scrisoare adresată Supraintendenței, i-a judecat „de o măiestrie excelentă, cu o amprentă grandioasă” Din păcate, conștientizarea valorii munca nu a corespuns cu o atentie adecvata in efectuarea operatiunilor Picturile au fost acoperite de mai multe straturi de var și de un strat de tencuială din secolul al XVIII-lea, probabil datând din lucrarea comandată în de cardinalul Carlo Rezzonico, stareț elogios de Summaga Meșterii locali au întâmpinat dificultăți considerabile în îndepărtarea celui mai adânc strat de var, foarte rezistent și acum integrat în materialul pictural, care nu a fost complet despalat în ciuda abraziunii puternice a suprafețelor, gravate și zgâriate în porțiuni mari Chiar și faza ulterioară de integrare, finalizată în direct de către Supraintendența Monumentelor, nu a fost lipsită de dificultăți Raportul despre Publicat în C Vecchione, Biserica abației, „ΎδΠ I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OU I ISBN: Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Sfântul Ioan Evanghelistul (absida de nord) și Sfântul Evanghelist Luca (absida centrală), detalii ale chipului lucrări publicate de inspectorul Ugo Nebbia în „Buletinul de Artă” din același an, evidențiază clar compromisurile dintre rațiunile parohului și populației, pe de o parte, și ale Supraintendenței, pe de altă parte, în ceea ce privește reintroducerea unui text foarte incomplet: confruntându-se cu problema restaurării, după o muncă asiduă de răzuire și curățenie, s-a convenit că, și pentru a satisface anumite nevoi ale clerului și ale credincioșilor, ar fi fost mai puțin potrivită păstrarea unor zone greu de descifrat și acoperite cu un culoare neutră Din acest motiv s-a admis că distinsul restaurator căruia i s-a încredinţat lucrarea, prof Angelo Moro, a completat piesele lipsă în toate liniile ușor de urmărit și pe toate elementele recuperabile logic Toate, însă, cu culori simple și glazuri cu tempera plate și cu definiția și conturul exacte ale părților originale U Nebbia, Descoperire și restaurare, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) The us ISBN: | Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Deși din raportul lui Nebbia reiese o conștientizare lucidă a operațiunilor pe care ar fi fost corect să se efectueze, metodele eficiente de restaurare au urmat un modus operandi care nu era în întregime congruent cu acestea În cadrul investigațiilor efectuate anterior restaurărilor mai recente, vor deveni evidente nu doar deteriorarea cauzată de abraziunea suprafețelor, ci și chituirea care fusese răspândită pe scară largă peste vopseaua originală Porțiuni mari de var nespălat fuseseră și ele mascate prin retușuri, care au luat forma unui adevărat remake Dar dincolo de aceste aspecte, per total în concordanță cu practica restaurării epocii, conservarea frescelor a fost condiționată semnificativ de alterarea stucurilor din ipsos care, în mediul încă umed al bisericii, a produs fenomene temporale de difuzie prin capilaritate de cantităţi mari de sulfaţi au apărut sub formă de eflorescenţă salină Primul care a apărut la baza clopotniței de urme de decorare tot în capela „nu totul descifrabil dat fiind întunericul locului” datează din vremea lui Nebbia Scenele rămase (cu excepția cortinei) au fost eliberate de văruire abia începând din de către Mario Botter Încă nu se știe despre frescele din absida nordică Primele dovezi ale existenței lor datează doar din următoarea fază a lucrărilor efectuate între sfârșitul anilor și Această restaurare a transformat radical bazilica în încercarea de a restabili puritatea caracterelor romanice în detrimentul secolului al XVIII-lea aspect de secol care l-a caracterizat în principal Cu acea ocazie, au fost îndepărtate altarele laterale de marmură construite de Rezzonico, s-au efectuat lucrări masive de transformare arhitecturală și s-a efectuat o săpătură pentru refacerea nivelului podelei din secolul al XIII-lea, identificat la aproximativ un metru sub suprafață În aceeași rundă de lucrări a fost redeschisă și perspectiva C Vecchione, Biserica abatiei, - U Nebbia, Rinvenimento e Restaurazione, Recuperarea decorațiunii sacellului a continuat abia începând cu anul când, cu un împrumut pentru daune de război, s-a întreprins o intervenție în scopul eliberării celei mai mari părți acoperite de văruire În , odată cu demolarea despărțitorului care despărțea sacellul de prezbiteriu, sub arc au apărut figurile lui Avraam și Eva Cu acea ocazie, a fost refăcută și bolta de cupolă parțial distrusă prin introducerea unei scări pentru turnul clopotniță În această etapă, vălul care a apărut doar câțiva ani mai târziu în timpul restaurării etajului din secolul al XIII-lea nu fusese încă descoperit Vezi C Vecchione, The abbey church, Noul nivel de pardoseală a permis scoaterea la lumină a voalului benzii de bază a sacellului /- QQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore nava de nord cu demolarea „zidului septului din fața absidei din stânga, ridicat pentru a pune orga împotriva acesteia” Până în acel moment bazinul părea a fi o mică încăpere goală, închisă de pereți despărțitori de zidărie atât din prezbiteriu şi naos şi la care se accesa dintr-o uşă care se deschidea pe naos Cu această ocazie au început să apară și decorațiunile picturale din secolul al XIII-lea, a căror existență, însă, nu este menționată în raportul lucrărilor publicat de superintendentul Guiotto Cu toate acestea, o serie de fotografii realizate în acei ani și păstrate la Supraintendența pentru Bunuri Arhitecturale returnează primele imagini care documentează și situația absidei Frescele sunt doar parțial vizibile, încă în mare parte acoperite de un strat de var: trăsăturile ale chipului Sfântului Ioan și ale sfântului călugăr din dreapta sa sunt deja lizibile, deși cu greu (fig ) Situația stabilită de aceste fotografii nu returnează o situație clar definită chiar dacă prezența clypeusului AgnzA Dei și a unor piese din motivele decorative sugerează deja o idee a întregului În timpul lucrărilor anilor nu s-au întreprins lucrări pentru recuperarea lor, atât de mult încât o fotografie realizată în arată situația identică Dimpotrivă, frescele din absida centrală au fost reluate, circumscriind refacerile picturale controversate ale restaurării anterioare cu un contur alb în încercarea de a le atenua impactul (fig ) O soluție de compromis, nesatisfăcătoare și de scurtă durată De altfel, la începutul anilor , după puțin peste un deceniu, apariția petelor umede în banda de subsol a sacellului și prezența unor eflorescențe saline evidente pe suprafața picturală a absidei au făcut necesară o nouă intervenție a a Supreintendenței S-a întreprins o reabilitare radicală a structurilor pentru eliminarea fenomenelor de umiditate ascendentă și descendentă prin revizuirea acoperișurilor și eliberarea spatelui absidelor înscrise de resturile care se acumulaseră în interior Prezența masivă a sărurilor pe suprafețele cu frescă a făcut inevitabil decizia de a se confrunta din nou cu problema restaurării acestora și a prezentării lor estetice La sfârșitul anilor optzeci sarcina noilor lucrări a fost încredințată lui Memi Botter din Treviso Analizele preliminare au confirmat că originea deteriorării a fost determinată de prezența M Guiotto, Biserica abatiei S Maria di Summaga «Ateneo Veneto», ns, XVII, ( ), - : Arhiva fotografică a Superintendenței BAP pentru provinciile Veneția, Belluno, Padova și Treviso Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I noo ISBN: | Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Absida de nord ca foto Arhiva fotografică a Superintendenței BAP pentru provinciile Veneția, Belluno, Padova și Treviso Detaliu al absidei centrale după restaurarea din anii (completările anterioare sunt circumscrise de un contur alb) ' / I al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' θ I ISBN: Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore cantități relevante de sulfați provenind din alterarea stucurilor din ipsos realizată în anii Restaurarea suprafețelor cu frescă a fost posibilă prin realizarea consolidării prin aplicarea hidroxidului de bariu, metodologie de neutralizare a sulfaților dezvoltată de fabrica Pietre Dure din Florența care asigura consultanță directă Eliminarea fenomenelor de sulfatare a presupus eliminarea totală a vechilor umpluturi de ipsos care au fost cauza principală a deteriorării Consecința inevitabilă a fost „deconstrucția” textului așa cum fusese reconstruit la sfârșitul anilor care, la sfârșitul acestei operațiuni, era total dezarticulat Alegerea a fost de a elimina complet vechea intervenție, acționând și acolo unde integrarea depășise originalul Sensul și metoda acestei operațiuni care a dus la o reparare fără precedent a textului, corespunzătoare stării actuale de lectură, este explicată clar de Cleonice Vecchione care a dirijat intervenția: Rezultatul [ ] nu se poate spune că a fost atins fără o recompunere eficientă a golurilor [ ] Pentru golurile mici și „închise” s-a folosit tehnica hatchurilor, în unele cazuri o „selecție cromatică” în timp ce pentru vastele zone lipsite „deschise” s-au făcut multe încercări cu diferite metode care nu au părut însă satisfăcătoare Atat de mult incat s-a hotarat in sfarsit, cu modestie, sa lase solutia viitorilor operatori, limitandu-se sa recompuna doar liniile geometrice ale benzilor si conturul migdalei, si sa ofere suprafetei goale un ton cald care nu fă-l să prevaleze asupra reprezentărilor Poate că, dacă intervenția anterioară ar fi evitat refacerea susținerii golurilor cu o tencuială incompatibilă, cu riscul condamnării întregului ciclu, integrările anilor ar fi putut fi lăsate și pe baze de încredere filologic, sau să intervină doar pentru a corecta alterari cromatice Refacerea absidei de nord Situația cu care ne-am trezit în la demararea operațiunilor a fost în esență cea lăsată cu cincisprezece ani mai devreme de Memi Botter care, la finalul lucrărilor efectuate la absida centrală, se confruntase fără a finaliza operațiunile de decojire a minorului absidă C Vecchione, Biserica abatiei, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I noe ISBN: | Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Deja în acel moment îndepărtarea stratului de var se dovedise deosebit de dificilă Motivul fundamental al intervenției a fost așadar încheierea în continuitate metodologică a lucrării lăsate întrerupte, completând scoaterea la lumină a porțiunilor de tencuială decorată încă ascunse și redând astfel o lizibilitate unitară ciclului Starea de fapt de la începutul lucrărilor a scos în evidență necesitatea de a proceda la o finisare dificilă a straturilor anterior subțiate, unde un reziduu de var persistent, localizat în principal pe figuri, a împiedicat o citire completă a textului pictural Analiza stării tencuielii a mai evidențiat prezența unor situații larg răspândite de desprindere și desprindere a straturilor de suprafață, fisuri (corespunzând celor deja documentate de fotografiile din anii ), zone incomplete și chituiri vechi datând din intervenția anterioară (fig S) Spre deosebire de decorarea absidei centrale care a suferit restaurări invazive încă de la descoperire, în această porțiune laterală starea de conservare a textului pictural era substanțial intactă, fără alte suprapuneri decât cele de văruire și deci capabilă să ofere, dacă este supus un plan de diagnostic țintit, elemente cognitive „de primă mână”, fundamentale pentru înțelegerea tehnicii picturale și a materialelor folosite de atelierul din secolul al XIII-lea Este destul de rar să găsim o lucrare care să nu fi suferit de-a lungul secolelor intervenții de „întreținere” cu utilizarea materialelor care modifică natura componentelor originale, de aceea investigațiile au fost efectuate anterior oricărei operațiuni de restaurare Principala sursă de analiză a fost măsurarea pe puncte ale suprafeței cu frescă cu Edxrf (Fluorescență X în dispersie de energie), o metodă de investigare nedistructivă care vizează identificarea componentelor chimice care caracterizează pigmenții de origine anorganică și prezența procentuală a acestora În special, cercetarea a vizat fondul albastru despre care se presupunea că este azurit, o culoare pe bază de cupru care, datorită instabilității sale pe var, este răspândită pe o suprafață uscată roșie sau neagră ca în acest caz Cu toate acestea, măsurătorile efectuate nu au detectat prezența Au fost doar câteva chituiri efectuate de Memi Botter limitate la câteva zone circumscrise Investigațiile de diagnostic, coordonate de Vasco Fassina al Supraintendenței, au fost efectuate de Stefano Ridolfi (Ars Mensurae, Roma) în ceea ce privește măsurătorile XRF și Fabio Prezzato (Palladio, Vicenza) pentru investigația microstratigrafică cu microscopie optică în lumină vizibilă și ultravioletă , microscopie electronica cu scanare (tip Esem) cu microsonda EDS si microscopie Ftir nnz I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / O I ISBN: Anna Comoretto Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Graficul stării de conservare înainte de restaurare În verde zonele acoperite cu var; cu gri zonele unde urma să fie terminată detartrajul (grafic Anna Comoretto) Graficul tehnicilor executive (graficul Anna Comoretto) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Detaliu frunziș (după restaurare) de cupru prin abordarea componentelor minerale ale albastrului ultramarin natural sau lapislázuli Deoarece fluorescența X oferă o citire a elementelor fără a identifica poziția lor stratigrafică, a fost necesar să se integreze această investigație cu o analiză microstratigrafică pentru a determina cu certitudine natura pigmenților și compoziția straturilor de intonachino pe care se aplică culoarea Această examinare a confirmat că pământul albastru profund este format din lapis lazuli fin măcinat amestecat cu carbonat de calciu și magneziu Albastrul ultramarin, la care s-a adăugat și un mic procent de lipici organic, se aplică ca finisaj pe un fond gri închis alcătuit dintr-un amestec de negru de fum de origine vegetală și carbonat de calciu și magneziu Baza întunecată a frescei trebuia să servească la saturarea efectului de albastru, dând profunzime cerului care este fundalul celor trei sfinți Acest pigment foarte scump și puțin cunoscut la acea vreme este cu siguranță un element care iese din obiceiul pictural al vremii, mai ales pe picturile murale În rest, paleta folosită pentru celelalte culori este caracteristică picturii ieftine Albastrul ultramarin natural sau lapislázuli este o piatră prețioasă formată din lazurit (responsabilă pentru nuanța albastră) calcit și pirit din zăcăminte din Afganistan, Persia și China Metoda de purificare pentru utilizarea acestuia ca pigment este descrisă în cărțile de rețete medievale, inclusiv C Cennini, Il Libro dell'arte, editată de F Prezzato, Vicenza , capitolul LXII Cu toate acestea, ne aflăm la sfârșitul secolului al XIV-lea, pe vremea frescelor Summaga, lapislázuli este rar folosit datorită disponibilității sale dificile și a costului ridicat, în frescă a fost înlocuit cu smalt, o pastă vitroasă care susținea mediul de bază al var din azurit (carbonat de cupru bazic) care a fost aplicat uscat pe o bază proaspăt colorată nng I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / OO I ISBN: Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore proaspăt și se caracterizează printr-o simplitate extremă: pigmenții prelevați sunt alcătuiți în principal din pământ și ocru În câmpurile verzi ale fundalului, concentrațiile mari de fier și prezența potasiului sugerează utilizarea pământului verde Chiar și fundalul maro, roșul și tonurile de carne sunt în principal bazate pe fier (ocru sau pământ) Prezența manganului în roșu și maro (roșul Sfântului Ioan) identifică și utilizarea umbrei Indicații importante au reieșit și din analiza straturilor subiacente Intonachino, aplicat în două straturi, este compus din var încărcat cu numeroase agregate cristaline de natură aproape exclusiv carbonatică, în principal dolomitică, care amintesc de praful de marmură Aplicația extrem de compactă, netezită ca un fel de marmorino, asemănătoare cu pregătirea unui panou, confirmă acuratețea execuției Compactitatea intonachinoului a îngreunat citirea zilelor de lucru și a oricăror incizii Doar câteva zile pot fi localizate clar pe bolta de butoi Urmele suprapunerii tencuielii sunt lizibile și pe benzile arhitecturale ale bazinului, de unde ies la iveală segmente de bătaie de sfoară, tocmai menționate Pe rotunjile arcului de triumf și ale bolții sunt însă clar identificabile semnele de incizie din carton pe tencuiala încă proaspătă În jurul celor trei figuri au fost găsite și urme slabe de gravură (fig ) Alte considerații semnificative pentru definirea tehnicii executive au rezultat din analiza colectată direct asupra lucrării în timpul operațiunilor de restaurare Decorarea se realizează în principal în frescă, folosind pasaje vitrate care în detaliile anatomice construiesc formele prin succesiuni de galben, verdaccio și terra rossa, aceasta din urmă folosită cu un puternic simț grafic În tehnica picturală trebuie remarcată și folosirea văruirii, aplicată cu pensule pline de corp cu intenția de a defini realist personajele prin evidențieri care atenuează fixitatea privirilor Construcția culorii prin straturi suprapuse este vizibilă mai ales în zonele în care albul este încă bine păstrat, cum ar fi de exemplu pe decorul vegetal al arcului de triumf unde în lumină păstorească se vede pensula materială care definește formele (fig ) Operațiunile de curățare au fost foarte dificile din cauza durității varului, întins până la șapte straturi, care suferise un proces de Documentația tehnică se depune la Superintendența BSAE pentru provinciile Veneția, Belluno, Padova și Treviso, Arhiva Restauri, Portogruaro, localitatea Summaga, Biserica Santa Maria Maggiore, VE- / Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I noQ ISBN: | ' Anna Comoretto Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Sfântul Ioan Evanghelistul și sfinții benedictini Sfântul Ioan Evanghelistul și sfinții benedictini, începutul secolului al XVII-lea XIII Summaga, biserica Santa Maria Maggiore, absida nordică (înainte de restaurare) carbonatarea asumând o consistență aproape sticloasă (fig ) Operațiile au fost efectuate mecanic cu un bisturiu, cu ajutorul unui tratament de cataplasmă cu carbonat de amoniu % susținut în pastă de hârtie și sepie folosite pentru a încerca să înmoaie straturile de carbonat Rășinile schimbătoare de ioni s-au dovedit, de asemenea, utile în unele finisaje În zonele marginale ale decorului bolții s-au folosit micro-tăietoare de înaltă precizie, încredințând succesul demontării controlului manual Integrarea picturală a avut în vedere un criteriu de lectură unitar al decorului în considerarea unicității sale ca piesă cu totul originală Așadar, am procedat cu cea mai puțin invazivă și mai reversibilă tehnică, adică acuarela ținută puțin subtenuă pentru a reconecta toate elementele decorative geometrice pentru a face lizibilă țesătura arhitecturală Pe reprezentările bazinului, unde pierderea culorii era mult mai importantă, în special în ceea ce privește albastrul ultramarin, s-a preferat o scădere a tonului defectelor mai grave și o reparare „în dungi” a golurilor mai puțin invazive ■“ ПП I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' I ISBN: Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore Sfântul Benedictin (detaliu după restaurare) Agnus Dei (detaliu după restaurare) și umplut în prealabil cu chit și marmorino (fig - ) În concluzie, recenta intervenție de restaurare a redat integralitatea textului pictural și a oferit elemente fundamentale pentru înțelegerea dezvoltării decorului prin sistematizarea elementelor de istorie materială care constituie fundamentul indispensabil pentru lectura critică a textului Față de reprezentarea absidei principale, unde pictura originală este puternic compromisă din cauza evenimentelor chinuite de conservare și valoarea ei rezidă în mod esențial în integritatea concepției iconografice și împărțirea spațiului după o anumită scansiune ritmică cadențată de rame, arcade și benzi decorative, decorul absidei nordice, dimpotrivă, redă lizibilitatea unor pasaje „originale” de pictură care constituie un element esențial pentru luarea în considerare de ansamblu a întregului ciclu Mai mult, identificarea materialelor prețioase și scumpe, cum ar fi lapislázuli pe fundal albastru, sau a manoperei extrem de precise, cum ar fi cea a intonachino, dezvăluie fără echivoc un client prestigios Cu toate acestea, un singur compa Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ^ Q i ISBN: | Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din biserica Santa Maria Maggiore raportarea punctuală a datelor identificate cu această ocazie cu elemente analoge culese pe suprafețele absidei centrale și pe alte complexe de pereți decorativi romanici prezente în zona venețiană, în hinterlandul Veneto și în zona Adriatică superioară va putea oferi o referință cadru pentru contextualizarea completă a indiciilor în care să se introducă aceste informaţii rezumat Biserica Santa Maria Maggiore din Summaga este ceea ce rămâne din capela abației benedictine, fondată de episcopii din Concordia într-o dată care datează în mod tradițional din secolul al X-lea Ciclul pictural principal poate fi datat între al doilea și al treilea deceniu al secolului al XIII-lea, iar execuția sa poate fi referită cultural la difuzarea metodelor bizantine pe continentul venețian Faza decorativă din secolul al XIII-lea ocupă suprafața absidei centrale și se finalizează în decorul absidal plasat la capătul navei nordice Intervenția ilustrează rezultatele restaurării recente a frescelor acestei ultime porțiuni Aceasta este o zonă aparent marginală față de cel mai cunoscut ciclu decorativ al absidei principale care, în lumina rezultatelor apărute pe parcursul restaurării, capătă o semnificație crucială, atât pentru o lectura critică de ansamblu a lucrării, cât și pentru pentru reconstituirea istoriei sale materiale Abstract Biserica Sfânta Maria Maior din Summaga este ceea ce a rămas din capela Abației Benedictine, înființată de episcopii din Concordia, datând în mod tradițional din secolul al X-lea Principalul ciclu pictural datează între al -lea și al -lea deceniu al secolului al XIII-lea, iar stilul său este probabil atribuit cultural răspândirii căilor bizantine în zona Veneto Faza decorativă din secolul al XIII-lea încadrează suprafața absidale centrală și își găsește completarea în decorarea absidei mici de la capătul naosului de nord Acest studiu ilustrează rezidențele recentei recondiționări ale acelor fresce găsite în această porțiune Este aparent o zonă marginală în comparație cu ciclul decorativ mai renumit al absidei majore, dar, conform rezidenților restaurării, are o semnificație crucială, atât pentru o analiză critică a întregii lucrări, cât și pentru reconstrucția materialului acesteia istorie Autorii îi mulțumesc Luciei Pigozzo pentru revizuirea atentă a textului Lisa Ceschin pentru colaborarea sa la restaurare și Antonio Martin pentru participarea pasionată în toate etapele lucrării пла I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ' I ISBN: Restaurarea frescelor din biserica antică Santo Stefano a Gleris, San Vito al Tagliamento Paolo Casadio, Renato Portolan* Premisă Între și , cu loturi succesive, a fost efectuată restaurarea picturilor murale exterioare și interioare ale bisericii Santo Stefano di Gleris, lângă San Vito al Tagliamento * Lucrările efectuate în interior au făcut posibilă atât o mai mare lizibilitate a frescelor cunoscute de ceva vreme savanților, cât și să scoată la lumină câteva fragmente semnificative de sub palid, permițând o conturare mai precisă a evenimentelor de conservare a ceea ce a avut coboară până la noi a decorului bisericii antice Lucrările au început cu restaurarea San Cristoforo pictat pe fațadă, referindu-se în mod tradițional la Pomponio Amalteo, și au continuat, după câțiva ani, cu frescele de pe peretele de sud al sălii și de pe pereții absidei * Secțiunea referitoare la «Note istorice și artistice» este alcătuită de Paolo Casadio, cea referitoare la «Restaurări» de Renato Portolan Restaurarea frescei cu Smi Cristoforo a început în cu un proiect aprobat în (supraintendent Giangiacomo Martines), finalizat până în martie (supraintendent Ugo Soragni), finanțat cu fonduri din Legea regională / și din parohia Gleris Carbona Savorgnano ; executorul Centrului de Restaurare Renato Portolan din Pordenone și directorul științific Paolo Casadio (Udine, Arhiva Superintendenței pentru Patrimoniul Istoric, Artistic și Etno-antropologic din Friuli Venezia Giulia, / ) Lucrările efectuate la picturile murale din interiorul bisericii Santo Stefano di Gleris s-au desfășurat între anii și , în două loturi cu unele suspendări din cauza condițiilor climatice nefavorabile Lucrări finanțate de Ministerul Patrimoniului și Activităților Culturale prin Superintendența pentru patrimoniul istoric, artistic și etno-antropologic al Friuli Venezia Giulia, inspectorii Fabrizio Magani (lucrare începută în ) și Luca Caburlotto (lucrare finalizată în ), director de lucrări și responsabil pentru procedură Paolo Casadio, companie care execută Centrul de Restaurare Renato Portolan din Pordenone Vezi infra secțiunea articolului editat de Renato Portolan cu descrierea intervențiilor Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I πθη ISBN: | Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Note istorice și artistice Vechea biserică Santo Stefano, construită în afara orașului, în urma emiterii bulei din noiembrie , cu care Gleris a fost recunoscută ca parohie autonomă, odată cu despărțirea legăturii istorice de dependență de Savorgnano, a fost abandonată progresiv Noua biserică, construită în centrul locuit după un proiect al lui Pietro Zanini, între și (și sfințită în ), a devenit centrul spiritual al comunității Înainte de a începe campania de restaurare a frescelor interioare, a fost esențială refacerea interiorului, care a fost folosit ca depozit de mobilier și a fost invadat de păsări în urma spargerii geamului dintr-o fereastră din partea de sud Lucrarea a fost efectuată de municipalitatea San Vito al Tagliamento, care a supravegheat și mișcarea mobilierului, deținut în mare parte de municipalitate, stivuit în clădire în trecut Campania de restaurare a permis recuperarea importantelor mărturii picturale a căror stare precară de conservare fusese deplorată de savanți Caracteristicile arhitecturale ale clădirii datează construcția acesteia la începutul secolului al XV-lea: pereții din cărămidă, prezența arcadelor continue sub surplomba acoperișului cu motive decorative cu fresce, forma absidei cu plan pătrat acoperit de o boltă naviga, găsiți comparații cu clădirile din secolul al XV-lea ale Eparhiei de Pordenone, cum ar fi bisericile parohiale din Tajedo, Basedo și Cordovado Deja în a doua jumătate a secolului al XIX-lea, conform mărturiei lui Giovan Battista Cavalcasene, urmele vizibile ale picturii în frescă din sală erau concentrate pe peretele sudic Despre originea numelui: F Finco, Numiri de locuri, în Smi Vît, editat de PC Begotti, PG Sclippa, zboruri , Udine , II, - : A Giacinto, Parohiile Eparhiei Concordia-Pordenone Note scurte de istorie și artă, Pordenone , În biserică au rămas două confesionale din lemn din secolul al XIX-lea, care au nevoie de restaurare Vezi în special E Farisco, Andrea Bellunello da San Vito ( c - c ) Opera maestrului și a Școlii, Udine , G Marchetti, The votive churches of Friuli, Udine (= Udine ), : Marchetti a remarcat deja intervenţiile, poate din secolul al XIX-lea, la uşile principale şi laterale GB Cavalcaselle, Pictura renascentista friulana, editata de G Bergamini, Vicenza , ( ), - E Degani, Eparhia Concordiei, editat de G Vale, Udine (= Brescia ), - ilustrează parohia San Giacomo di rjQ л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ' I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Cu siguranță, în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, sprijinite de arcul sfânt, au fost ridicate două altare cu respectarea prevederilor post-tridentine și această operațiune a provocat distrugerea picturilor executate anterior în zona inferioară a zidului: evident există urme pe partea dreaptă unde apare (după înlăturarea altarului de la sfârșitul secolului al XVI-lea) un mare gol cauzat de introducerea părții înălțate a altarului și a nișei obținute pentru inserarea unei statui * Este foarte probabil să fi fost și fresce pe peretele de nord al sălii: căutarea plictisitoare efectuată în timpul lucrărilor a dat rezultate negative Altarul de marmură care ocupă absida datează probabil din secolul al XVIII-lea cu intervenții ulterioare de readaptare, poate contemporan cu decorarea în frescă a peretelui din spate cu baldachinul fals executat pentru a pune în valoare altarul și proporțiile sale clasice Frescele restaurate de pe peretele sudic al sălii, înfățișând în principal imagini ale Fecioarei sau ale sfinților deosebit de venerați, au fost executate episodic, fără a urma un program organic, grație unor comenzi modeste din partea credincioșilor, din motive devoționale În zona absidei, în schimb, poate doar parțial, în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, s-a realizat un decor care răspunde unui program unitar: de fapt, remarcăm lipsa de urme de frescă pe nervuri și pe nervurile bolții dar a reapărut prezența vizibilă a fragmentelor de figuri mari de pe pereți, deteriorate din păcate din cauza tehnicii fragile folosite în executarea lor, făcând parte dintr-un ciclu cu Povești de la Patimile lui Hristos Savorgnano și referitor la biserica Santo Stefano di Gleris la pagina observă că există «două fresce de Bellunello, una în dreapta sub podul corului reprezentând Madona și câțiva sfinți, cealaltă pe lateral reprezentând San Gottardo»; podul corului menționat de Degani a fost așezat pe contrafațadă și a fost demontat după părăsirea bisericii Probabil că Degani se referă la fresca cu Madona și sfinții Valentino și Rocco (mai mult din secolul al XVI-lea) care trebuie să fi fost, cel puțin parțial, vizibilă la acea vreme (cf infra n ), dar care a fost mai târziu tocit și readus la lumină după redescoperirea sa accidentală în Pe contrafațadă se află, așa cum se va explica mai târziu, un fragment care poate fi referit la figura unei Magdalene de fapt atribuită cercului lui Bellunello Este documentată existența unui retablo cu statuile de lemn ale Madonei cu Pruncul și Sfinții Ștefan și Ioan Botezătorul, executat încă în secolul al XV-lea ( ) de Bartolomeo da San Vito: E Degani, La diocesi, Elisabetta Fariseo, care a dedicat cel mai aprofundat studiu picturilor vizibile atunci ale lui Gleris ( ), a fost înclinată să formuleze ipoteza prezenței unei teorii a sfinților pe întregul perete corespunzător unui proiect organic de decorare interioară: E Fari-sco , Andrea Bellunello Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nos ISBN: | Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris În concluzie, făcând abstracție de motivele decorative încă vizibile la exterior în arcadele de la baza surplombei acoperișului , mărturiile fresce care au ajuns până la noi pot fi raportate la două faze: un nucleu mai vechi, executat între mijlocul al XV-lea secolul și începutul secolului al XVI-lea și un grup referitor la întregul secol al XVI-lea, marcat de prezența lui Pomponio Amalteo în deceniul al patrulea al secolului și de intervenția ulterioară a artiștilor din școala sa Frescele din secolul al XV-lea Judecând după caracteristicile stilistice ale Cinei celei de Taină (fig ) scoase la lumină de sub văruirea de la ușa secundară de pe peretele de sud , ar trebui să fie cea mai veche frescă interioară care a supraviețuit Până în prezent, în zona friulană nu s-au găsit comparații stilistice relevante: autorul se exprimă cu un limbaj gol, esențial și nobil arhaic, care îl raportează la anumite rezultate ale picturii Marca Trevigiana de pe la mijlocul secolului al XV-lea, încă ținând cont de Tradiția secolului al XIV-lea , ca autor al Dormitio Virginis (fig ) a bisericii Santa Caterina di Treviso publicat de Fossaluzza cu atribuirea Primo Maestro degli Innocenti și Asistentul celui de-al doilea maestru Iconografia preia reprezentarea tradițională a apostolilor așezați la masă, dar nu toți aliniați de o parte și de alta a lui Isus, ci împărțiți pe ambele părți ale mesei dreptunghiulare, șapte de fiecare parte a Mântuitorului și cinci pictate în față Masa este încărcată cu alimente care fac aluzie la Hristos (strachinii cu pește, animal hristologic) la Euharistie (pâini și vin) și cu unele Deși foarte uzate, motivele fitomorfe par totuși lizibile, răspunzând gustului pentru droleri, care se regăsesc și în alte clădiri din secolul al XV-lea din Regiune, precum, de exemplu, în biserica parohială din Valvasone: cf P Casadio, E Francescutti, Restaurările în biserica parohială a Preasfântului Trup al lui Hristos din Valvasone ( - ), în Voleson, editat de PC Begotti, P Pastres, Udine , - : - Angelo Bertelo în volumul mic dedicat celui de-al optulea centenar al orașului Gleris intuise prezența frescei sub văruire: Storia di Gleris - și note despre Savorgnano și Villabianchina (Carbona) editat de A Bertolo, San Vito al Tagliamento , G Fossaluzza, Maeștrii din San Lorenzo, în Id , Frescele din bisericile din Marca Trevigiana din secolul al XIII-lea până în secolul al XV-lea, Goticul târziu și persistența sa, Treviso , - : (fig ) Despre dezvoltarea iconografiei Cinei celei de Taină: M Ricchizzi, O frescă fragmentară în Sant'Antonio Abate în Udine și Iconografia Cinei celei de Taină în secolul al XIV-lea Friuli, «Vultus Ecclesiae» , , - rjQ/- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) / - I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Cina cea de Taină Gleris, o veche biserică parohială Primul Maestru al Inocenților și Asistentul celui de-al Doilea Maestru, Dormitio Virginis (detaliu) Treviso, biserica Santa Caterina Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n(yr ISBN: | Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris raci, acesta din urmă motiv recurent în multe biserici din zona alpină de est până în prima jumătate a secolului al XVI-lea și a cărui semnificație a fost diferit interpretată, dar care ar trebui să facă aluzie la divinitatea Mântuitorului Iisus, cu privirea îndreptată în sus, este pictat în actul de a-l înmâna pe Iuda, bine evidențiat în prim plan într-o haină galben ocru, pâinea înmuiată în vin: din centrul mesei lipsește preparatul care poartă în mod tradițional mielul prăjit, înlocuit aici cu doi pești, în timp ce înfățișarea Sfântului Ioan Evanghelistul așezat pe pieptul lui Hristos corespunde iconografiei tradiționale Este greu de identificat pe ceilalți apostoli: poate că Petru este înfățișat în stânga lui Hristos, în timp ce în dreapta probabil Iacov , fratele lui Ioan , Bartolomeo (singurul cu atribut, cuțitul ținut în mâna dreaptă) și poate Andreei Toți apostolii, cu excepția lui Iuda, au capetele înconjurate de un halou prețios îmbogățit la margine de un model de boabe albe aluzie probabil la perle, ecou arhaic al somptuoaselor halouri medievale Gama cromatică jucată pe acorduri reci exaltate de combinația de roșu și verde cu zone ocupate de nuanțe pastelate este singulară și fascinantă, cum ar fi neobișnuitul violet-mov al hainei lui Hristos, griul deschis al hainei lui San Bartolomeo, brodat inițial geometric și ocru deschis al băncuțelor pe care apostolii stau în prim plan, lângă ulciorul cu apă și cele două coșuri cu pâini așezate pe podeaua verde deschis Având în vedere arhaismul evident al compoziției, încă legat de modelele secolului al XIV-lea și asonanța stilistică cu episoadele gotice târzii din zona Treviso, precum activitatea Primo Maestro degli Innocenti menționată mai sus Pe tema: C Comel, Drumurile Per anticae: evlavie și disidență religioasă, «Dolomiti: revista de cultură și actualitate a provinciei Belluno» XI, ( ), - ; Creveți la masa Domnului, editat de L Romeri, Trento : în publicație, pe lângă retipărirea eseului menționat mai sus al lui Comel ( - ), sunt grupate și alte studii specifice pe această temă, și anume D Rigaux, La Céne aux écrevisses : une image spécifique des Alpes italiennes ( - ), CC Young, Variațiuni pe o temă: raci la Cina cea de Taină ( - ), S Claut, Iconografia eucharistica nel Alto Veneto ( - , cu de cărți de fresce cu Cina cea de Taină), L Pedretti, Cina cea de Taină cu creveți în Trentino ( - ) Și de asemenea S Sibille Sizia, Sensul simbolic al creveților de pe masa Cina cea de Taină în frescele bisericilor de țară din Alpii Răsăriteni și Prealpi între secolele XIII și XVII, «Vultus Ecclesiae» , [ ], - : savantul din eseul mare rediscutează tema în profunzime pe baza diferitelor interpretări ale autorilor menționați mai sus Un aspect al afecțiunii deosebite față de tânărul discipol pe care Dante o amintește în Par XXV, - «cel care zăcea deasupra pieptului / pelicanului nostru» I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) / - I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris mato, este posibil să se propună o datare a compartimentului găsit în Gleris până la scurt timp după mijlocul secolului al XV-lea Gratie restaurarii a fost posibila recuperarea compartimentului batut de pe latura de capat a zidului de sud, la atacul arhisantului, cu Mucenicia Sfantului Sebastian, a scenei se afla doar figura unui arcas, infatisata pe un fundal arhitectural, cu o haină scurtă purpurie ce lasă libere picioarele acoperite cu ciorapi roșii, și fragmente din imaginea sfântului, cu brațele legate și străpunse de săgeți (fig ) Condițiile proaste de conservare și prezența, în zona inferioară, a unui palimpsest din două straturi fac dificilă plasarea cadrului cronologic și stilistic al reprezentării, care pare să fie de la puțin timp după Cina cea de Taină chiar dacă de mâna lui un alt artist O comparație iconografică poate fi sugerată cu scena martiriului sfântului (mai complexă pe de altă parte) reprezentată în biserica San Pietro in San Pietro di Feletto (Treviso) de către Maestrul Capelei Galletti (fig ) și un datarea frescei de Gleris în al treilea sfert al secolului al XV-lea Deja cunoscute de savanți înainte de lucrările de restaurare erau frescele referite în mod tradițional la Andrea Bellunello și colaboratorul său apropiat , și anume: imaginea San Gottardo tronată într-o nișă arhitecturală elaborată (fig ) purtând o dată mutilată în partea de jos și dedicarea clientului ( [ ] QVESTO S: GOTARD[ ]O FAR: LORENCO [ ]); imaginea care împodobește partea dreaptă a arcului sfânt, distrusă de construcția altarului de la sfârșitul secolului al XVI-lea, constând din nișa falsă cu arhitectură policromă elaborată și fronton cu ghirlande, vaze și îngeriței care înconjoară inițial figura unei Madone pe tron din care păstrează draperia inferioară a rochiei (fig ) și în final, recuperat odată cu restaurarea și ignorat până acum de critici, un fragment de pe contrafațadă aparținând, judecând după părul lung și blond, imaginii unei Magdalene ( Ί), caracterizată printr-o utilizare rafinată a mediului grafic care amintește de stilul maestrului Calitatea sectorului cu Gotthard, deja apreciată de atunci G Fossaluzza, Maestrul capelei Galletti, în Id , Frescuri în biserici, I, - , (fig ) Despre activitatea lui Andrea Bellunello: P Casadio, Bellunello Andrea (Andrea di Bertolotto/ Bortolotto), în Nuovo Liruti Dicționar biografic al friulenilor, Epoca venețiană, zboruri , editat de C Scalon, C Griggio, U Rozzo, Udine , , - (cu bibliografie extinsă); cea mai amplă examinare a activității pictorului rămâne mai sus menționat E Farisco, Andrea Bellunello (la paginile - o descriere detaliată a frescelor de Gleris) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I QQ ISBN: | Paul Casadio Renato Portolan, Restaurarea frescelor din biserica antică Santo Stefano din Gleris Mucenicia Sfântului Sebastian Gleris, o veche biserică parohială Cavalcasene, a fost reconfirmată de restaurarea care a făcut mai lizibilă figura nobilă benedictorie introdusă într-o nișă în stilul Mantegna-Padua deschisă pe un cer abstract, dar brăzdat de păsări, cu motive fitomorfe rafinate care amintesc de anumite lucrări ale lui Bellunello precum San Vincenzo Ferreri ( ) din biserica San Vito din San Lorenzo sau mai târziu Madona cu Pruncul din biserica parohială din Savorgnano Cu toate acestea, expresia feței, cu trăsături ieratic simetrice, draperiile rigide ale mantalei bogat brodate sugerează prezența, alături de maestru, a unui colaborator dotat După cum a subliniat deja Elisabetta Fariseo , secțiunea, din păcate, pierdută în cea mai mare parte cu Madona cu Pruncul într-o nișă arhitecturală elaborată din partea dreaptă a arcului sfânt poate fi comparată cu anumite lucrări ale lui Bellunello Deși recunoscând dificultatea obiectivă a citirii fragmentului, din cauza mutilării grave suferite, asemănarea cu lucrări care se referă la maestru, cum ar fi, de exemplu, o nișă elegantă care înglobează San GB Cavalcaseli^, Pictura friulană, - E Farisco, Andrea Bellunello, плл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OUU IISBN; Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Maestrul Capelei Galletti, Martiriul Sfântului Sebastian San Pietro di Feletto, biserica parohială Bernardino din Siena găsit în Brugnera о arhitecturile false executate în decorațiunile fațadelor, precum cele ale Palazzo Altan-Fancello din San Vito și castelul Spilimbergo aici îmbogățite cu ghirlande, vaze de gust clasic și marmură pestriță prețioasă, fac ca ipoteză plauzibilă a prezenței artistului în biserica din Gleris, având în vedere și calitatea înaltă a fragmentelor Din păcate, datele raportate inițial în sulul pictat în stânga sus, suspendat între cele două coloane colorate, cu semnătura probabilă a pictorului, au fost șterse de timp Restaurarea, recuperând porțiuni vizibile ale frescei de sub suprafața plictisitoare, a făcut posibilă clarificarea culturii formale a autorului dipticului cu P Casadio, O frescă inedită de Andrea Bellunello în Brugnera, «Archeografo Triestino», s IV, XLIX ( ), - P Casadio, Contribuția activității de protecție la cunoașterea operei lui Andrea Bellunello în FriuliArt Andrea Bellunello ( ca - ca ) Proceedings of the Conference ( ), editat de G Ganzer, Pordenone , - ; E Cozzi, Fațada pictată a unui palat Altan din San Vito al Tagliamento: „addenda” la catalogul lui Andrea Bellunello, în Istoria culturii în Friuli Omagiu lui G Marchetti ( - ), Actele conferinței (Gemona-Udine - septembrie ), Udine , - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oni ISBN: | ^ Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Andrea Bellunello și ajutor Gotthard pe scaun Gleris, o veche biserică parohială Andrea Bellunello și ajutor Madona cu Pruncul (fragment în cadrul unei edicule arhitecturale) Gleris, o veche biserică parohială QAQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) OUZ IISBN; Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Pictor friulan din secolul al XV-lea, diptic cu Sfântul mucenic și Madona cu Pruncul (mutilat) Gleris, o veche biserică parohială imagine a unui Sfânt și a unei Madone cu Pruncul tronați, în mare măsură pierdute (fig ), încadrată de un cadru rafinat cu festone și vaze în stilul Mantegnei Pe lângă cadru, cele două figuri sunt unite prin motivul zidului de zidărire pictat pe fundal Sfânta, cu chipul sever încoronat, este reprezentată în picioare cu o lampă aprinsă și cu palma martiriului: poartă o tunică roșie cu o mantie galben-ocru căptușită cu verde Ea a fost identificată de unii drept Lucia, de alții ca Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I пло ISBN: | Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Barbara La poalele tronului Fecioarei (de fapt un scaun deasupra zidului jos de zid) s-a păstrat o parte din inscripția dedicată, din păcate ilizibilă: QESTA: SM / AFATO: FAR / [ JR RFEDRAN / [ ] CO:DELO S-a păstrat doar partea inferioară a figurii Fecioarei, acoperită de o mantie albastră, dar mai rămân urme ale imaginii copilului, întins pe genunchii mamei sale Este o lucrare a unui artist activ în ultimele decenii ale secolului al XV-lea în care cunoașterea operelor pictorilor murani este recunoscută alături de ecouri preluate tot din Bellunello: dar calitatea picturii pare modestă, iar autorul își dezvăluie localul extragerea în neînțelegerea sensului formal al draperiei adamantine a figurilor nobile ale Vivarini, așa cum demonstrează tratamentul ieftin al faldurilor mantiei sfântului La sfârșitul secolului al XV-lea, sau poate deja la începutul secolului următor, se poate data decorarea zonei superioare a arcului sfânt (fig S) cu reprezentarea canonică &AV Buna Vestire Din cauza prejudiciului suferit a fost salvată doar imaginea &AVAnnunciata, reprezentată în genunchi cu mâinile încrucișate pe piept Micuța este reprezentată alături de un element arhitectural pe un fundal peisagistic, curba arcului este înfrumusețată de o bandă cu o ramură cu motive fitomorfe Caracteristici asemănătoare le prezintă imaginea unui sfânt episcop înscăunat lipsit de atribute (poate tot Sfântul Gotard!) de pe peretele de sud al sălii, în stânga ușii laterale (fig ) Cimația nișei care înglobează figura blândă a sfântului cu părul alb este decorat cu motive asemănătoare cu cele de pe inelul arcului, imitând un fel de broderie Sub tron, eticheta este încă vizibilă, pe marmura cenușie cu nervuri galbene a soclului, cu o inscripție din păcate aproape complet abrazită și indescifrabilă Pictorul nu conturează figurile folosind mediul grafic, ci procedează cu mijloace picturale mai contopite, construind cu miniaturism formele delicate ale figurilor În centrul arhisfântului, pe cheia de boltă, o stemă de tip venețian este pictată într-un scut care are șase benzi, din păcate, lipsite de culoare (poate să se citească „bandate în negru și auriu”) Lampa aprinsă nu este un atribut exclusiv al Sfintei Lucie, ci face aluzie la estote Parati (pilda fecioarelor înțelepte și a fecioarelor nesăbuite) GB Cavalcaseli^, Pictura friulană, (fila ) poartă următoarea inscripţie: «Acest MS l-a făcut pe Sier Francesco Delo p » Amintește de stema nobililor din Strassoldo, dar suprafața este prea deteriorată și culorile ilizibile pentru a putea da o citire sigură пл л Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris pictor friulan Buna Vestire, sfârșitul secolului al XV-lea-începutul secolului al XVI-lea Gleris, veche biserică parohială (sfântul arc) pictor friulan Sfântul episcop întronat (San Gottardo?), sfârșitul secolului al XV-lea-începutul secolului al XVI-lea Gleris, o veche biserică parohială Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I плг ISBN: | ^ Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Pomponio Amalteo, Sfântul Cristofor, c Gleris, o veche biserică parohială Frescele din secolul al XVI-lea Pagubele cauzate de agenții atmosferici San Cristoforo pictat pe fațadă erau deja substanțiale în secolul al XIX-lea, făcând nesigură citirea datei de execuție (MDX III) de către Maniago, care după toate probabilitățile poate fi fixată la , Conform certificatului ( ) de la Ruggero Zolfi data și semnătura (acum pierdute) au fost găsite „la o înălțime de doi metri” pe pilaștrii care susțin arcul în care este pictat uriașul sfânt, P Casadio, Pictura murală a lui Pomponio Amalteo Considerații asupra unor cicluri de frescă la finalul ultimelor campanii de restaurare, în Pomponio Amalteo: pictor Sancii Viti, - , Catalogul expoziției (San Vito al Tagliamento), editat de C Furlan, P Casadio, Milano , - : , ( ) R Zorn, pictor Pomponio Amalteo al sec XVI Viața, lucrările și vremurile sale, Udine , ωλζ I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OUO I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris în dreapta data, în stânga semnătura pictorului Fresca (fig ) este plasată în cea mai fericită perioadă pentru rezultatele obținute în producția de frescă de către A-malteo Iconografia hramului pelerinilor preia intr-un mod original precedentele pordenoniene ale Retabloului Milostivirii catedralei din Pordenone ( ) de la care imprumuta motivul batului inflorit si al copilului care se agata de un smoc de par al sfantului și imaginile monumentale ale bisericii parohiale San Martino al Tagliamento ( ) și ale fațadei bisericii Santa Maria dei Battuti din Valeriano ( ) Intervenția minuțioasă realizată cu ajutorul documentației fotografice a vremii, a permis recuperarea imaginii grandioase înfățișate într-o structură arhitecturală articulată care inițial trebuia să confere întregii fațade un aspect solemn Amalteo va oferi o interpretare și mai complexă a sfântului ferryman într-un cadru arhitectural bogat pe exteriorul peretelui sudic al bisericii Santa Croce din Baseglia ( - ) Restaurarea efectuată în interiorul bisericii a scos la lumină un chip feminin incomplet dar de bună calitate, pictat pe contrafațadă alături de fragmentul din figura Magdalenei (?) descris mai sus ca fragment probabil al unei lucrări de Bellunello Caracteristicile stilistice îl apropie de imaginea lui San Cristoforo de pe fațadă și se poate presupune că a fost executat de maestru, locația sa ciudată în zona inferioară a zidului rămânând inexplicabilă Ultimul compartiment în ordine cronologică pictat pe peretele de sud, lângă intrarea principală, este conceput ca o pictură în ulei pe pânză într-un cadru de lemn atârnat pe perete (fig ) și o înfățișează pe Fecioara cu Pruncul într-un peisaj cu sfinți Stânca și Valentine A fost descoperită întâmplător în , după cum mărturisește Angelo Bertolo Compoziția, caracterizată printr-un lirism tandru reflectat în peisajul picurător al culorilor jucate pe nuanțe violet, verde deschis, roșu violet, este realizată cu glazuri delicate, poate pentru a sublinia în trompe l'oeil efectul mai fuzionat al uleiului pe pânză Fresca a fost poate comandată de un credincios ca formă de mulțumire pentru favoarea primită (ca și frescele anterioare E Francescutti, Idei noi pentru reflecție, în restaurarea Madonna della Misericordia de Giovanni Antonio de' Sacchis cunoscut sub numele de Pordenone ( - ), editat de Ead , Pordenone , - Storia di Gleris, În realitate, fresca era deja parțial în lumină la începutul anilor , după cum o demonstrează o fotografie din (M Mozzo, M Visentin, Vicende di tutela in Friuli tra Ottocento e Novecento Monumente) de artă și peisaj, Udine , , fig ) După toate probabilitățile, a fost tocit și „redescoperit” în Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I Οίγι ISBN: | / Paul Casadio Renato Portolan Restaurarea frescelor din biserica antică Santo Stefano din Gleris pictor friulan Madona cu Pruncul între Sfinții Valentino și Rocco, prima jumătate a secolului al XVI-lea Gleris, o veche biserică parohială ЖІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris pictor friulan Cina cea de Taină, secolul al XVI-lea Gleris, veche biserică parohială (abside, zidul de nord) al XV-lea) și ar fi trebuit executat până la mijlocul secolului al XVI-lea În trăsăturile Madonei și a copilului plin de viață putem vedea încă un omagiu adus Pordenone, în timp ce în peisajele sunt reluate liber motivele dragi picturii lui Amalteo din deceniul IV-V al secolului al XVI-lea O altă descoperire importantă este decorarea găsită pe pereții din zona absidei Probabil în a doua jumătate a secolului al XVI-lea a fost creat un ciclu de picturi murale cu Povești din Patimile lui Hristos, completate cu imagini de sfinți în colțul arcului de triumf Poate că pânzele bolții au fost excluse de la intervenție: cercetările efectuate în aceste zone au dat rezultate negative Pe peretele de nord, sub văruirea și un strat cu o falsă fereastră de la sfârșitul secolului al XIX-lea, a reapărut o compoziție mare (fig ) cu Cina cea de Taină, în timp ce pe peretele de sud, o scenă fragmentară cu Hristos înaintea lui Pilat și o vedere a orașului ( Ierusalim ?) Toată zona inferioară a pereților, pentru o înălțime de peste doi metri, a fost decorată cu prețuri cu o țesătură falsă (sau piele falsă) cu grotescuri și motive fitomorfe din care s-au recuperat fragmente mari Deși starea de conservare este larvară, este posibil să ne imaginăm unele Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris - pictor friulan Sfântul călugăr și sfântul episcop, secolul al XVI-lea Gleris, veche biserică parohială (abside, arc sfânt strâmb) efectul prin observarea celor două figuri contemporane de sfinți (un sfânt episcop și un sfânt călugăr cu troiță) găsite în zona inferioară a stropii arcului (fig - ) Figuri pictate cu o trăsătură nervoasă și completate cu o utilizare moderată a culorii, aplicate în glazură Autorul pare să fi fost inspirat, pentru iconografie, de cicluri celebre ale lui Pomponio Amalteo considerate exemplare, precum cel al bisericii Santa Croce din Baseglia, și solicitat în mod explicit de către patroni înșiși P Goi, F Metz, Alumnus Pomponii Amalthaei Note despre Școala San Vito din Amalteo în Pomponio Amalteo, - Autorii clarifică modul în care renașterea motivelor iconografice ale lui Amalteo de către pictorii școlii sale nu trebuie considerată ca o copie banală, ci dorită de un client care a recunoscut în ni л I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OJ-U I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Decorul a continuat cu siguranță și pe peretele de est, repictat în secolul al XIX-lea cu un baldachin colorat De la căderea unor părți din această pictură mai recentă, se pot întrezări în stare larvară figuri angelice care susțin probabil un steag de onoare pentru o figură sau un grup de figuri pictate în centrul peretelui însuși Restaurările ( - ) Fresca de pe fatada infatisand San Cristoforo Pe fațada bisericii figura impunătoare a lui San Cristoforo referitor la Pomponio Amalteo (c ), se afla într-o stare proastă de conservare la momentul restaurării Un articol de ziar din august și fotografii din prima jumătate a secolului trecut păstrate în arhiva parohială demonstrează clar interesul pentru această pictură murală, până la invocarea protecției acesteia împotriva actelor de vandalism prin intermediul unui baldachin și al unei porți Cu toate acestea, pagubele majore constatate la momentul inspecției au fost atribuite în primul rând intervalelor de temperatură asociate cu scurgerea lentă, dar inexorabilă a suprafețelor de către apa de ploaie, în ultimii ani și vehicul al poluanților depuși pe suprafețe și produse de evacuarea fumul traficului care se deplasează zilnic în fața clădirii De fapt, tencuielile, pe lângă factorii de dezintegrare și detașare, prezentau o rețea generalizată de percolații care erodase și interpretarea temelor sacre conferite de maestru o valoare exemplară Fresca ocupă toată porțiunea din dreapta a fațadei și insistă pe o suprafață de cm în bază cu cm în înălțime Documentația fotografică conservată în Arhiva parohială Gleris-Savorgano face parte din lucrarea lui Don Francesco Pascotto realizată între și , în timp ce scrierea este o fotocopie a unui articol preluat din «Il campanile di Sanvito» din august , de un autor necunoscut: «Sf Cristofor de Pomponio A Ni se spune că, nu cu mult timp în urmă, această celebră capodopera a lui Amalteo din afara Bisericii din Gleris a fost defigurată de vreun imbecil sau de vreun ticălos Pictura nu a avut de suferit și a putut fi curățată cu ușurință, dar acesta nu este primul act de vandalism comis împotriva acelei fresce admirative În Primărie, cu ani în urmă, se vorbea să o protejeze cu șopron și poartă și lucrul merită studiat deoarece este poate cea mai frumoasă lucrare a ilustrului nostru concetățean» Materialul ne-a fost pus la dispoziție de către preotul paroh pro tempore din Gleris, Don Luciano Peschiutta Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I οί Ί ISBN: | Uleiuri Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Pomponio Amalteo (c ) San Cristoforo în jurul anilor treizeci ai secolului trecut Gleris Biserica Sf Stefan a corodat suprafetele pana la punctul de a le altera regretul figurativ si estetic Din comparația cu documentația fotografică istorică (fig - ) a apărut clară înrăutățirea conservatoare a frescei, atât pentru numeroasele lacune din figuri și arhitecturi, cât și pentru stucații anterioare asociate cu adăugiri picturale sumare și grosiere, în timp ce o larg răspândită biologică atacul , determinat de umiditatea capilară în creștere și stagnarea umidității, a afectat întreaga fâșie de bază pe o înălțime de aproximativ de centimetri de la suprafața de mers Intervenția de restaurare, după verificarea nivelului general de aderență a tencuielilor prin injecții de mortare de consolidare, a presupus îndepărtarea depunerilor de suprafață, a chituirii incompatibile și a patinelor biologice, în timp ce fenomenele de dezintegrare, asociate cu prezența sulfaților, au fost tratate cu metodologia bariului Dată stabilitate materialului și după ce s-a restabilit orice întrerupere a stratului de tonalitate cu amestecuri de var și nisip, trasat la nivel cu planul pictural pentru a evita decupările de natură să încetinească curgerea apei pluviale cu formarea în consecință de stagnari, săruri și ШІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Pomponio Amalteo (c ) San Cristoforo, înainte de actuala restaurare Gleris, o veche biserică parohială dezvoltări de mușchi și licheni, atenția a fost îndreptată către imagine cu intenția de a reduce interferența negativă a golurilor și a rețelei de fisurare Tot în acest caz suportul fotografic obținut din documentația Arhivei Pascotto (Curia Episcopală din Pordenone) a fost important pentru a ne ajuta să definim întreaga compoziție fără a face refaceri arbitrare Astfel, lacunele tratate cu o valoare neutră au fost însoțite de smalturi de ton, evitând orice clișeu de a reda lucrării la strălucirea de odinioară prin anularea duratei de viață a lucrării În raport cu contextul de mediu, pe lângă interzicerea oricărei emulsii de rășină sau acrilică în favoarea consolidatorilor minerali, s-au întreprins demersuri de tratare a benzii de bază cu tencuială macroporoasă, lăsând o porțiune, înaltă de aproximativ zece centimetri de suprafața de mers, cu zidărie la vedere Aceasta solutie favorizeaza evaporarea apei la nivelul bazei, evitand ridicarea capilara prin porozitatea tencuielii Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I οί о ISBN: | OlJ Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Frescuri ale clasei Nu Presupusă Madonă cu Pruncul (din care a mai rămas doar draperiile rochiei apropiate de covor) în cadrul unui altar cu coloane laterale duble surmontate de un arc rotund, unde apare capul unui probabil înger Databil în secolul al XV-lea, fresca a fost mutilată a figurii centrale pentru a obține o nișă și a plasa un probabil altar de lemn lângă ea Martiriul Sfântului Sebastian, referitor la a doua jumătate a secolului al XV-lea Armigerul și arhitectura subiacentă sunt în bună dovadă, în detrimentul figurii sfântului care apare incompletă din cauza deschiderii unei nișe, care ulterior a fost închisă Această pictură este realizată peste o altă frescă având același cadru perimetral ca Ultinia Cena Registrul inferior: figura unui sfânt episcop așezat pe un tron (San Gottardo T), referitor la începutul secolului al XVI-lea Registrul superior: Cina cea de Taină, referitor la a doua jumătate a secolului al XV-lea Diptic înfățișând Fecioara întronată cu Pruncul (din care a mai rămas doar porțiunea inferioară) și probabila Sfânta Lucia, ținând un potir, în cadrul arhitecturii cu arcade rotunde, referitor la sfârșitul secolului al XV-lea San Gottardo întronat (școala lui Andrea Bellunello), într-un cadru bogat cu friză și timpan susținut de coloane laterale Madona cu Pruncul între Sfinții Rocco și Valentino, referitor la mijlocul secolului al XVI-lea Fragment înfățișând probabil o Magdalenă (poate cea mai veche frescă), cu urme ale unui cadru perimetral cu motive geometrice Cap atribuit probabil lui Pomponio Amalteo, prezent acolo pentru a crea San Cristoforo al fațadei exterioare a bisericii (secolul al XVI-lea) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Starea de conservare a frescelor din sală La momentul restaurării, picturile expuse de pe peretele de sud aveau încă reziduuri substanțiale de vopsire și văruire de var care le ascundea împreună cu abraziuni și goluri extinse, cu evidențe importante de umpluturi de ciment, ambele acolo unde suprafețele au fost compromise pentru obţine nişe noi şi de-a lungul fâşiei bazale Porțiunile rămase au păstrat finisajul gros de var, în timp ce întregul perete de nord și jumătatea stângă a contrafațadei fuseseră tencuite și vopsite în ultima vreme, după cutremurul din Pe pereți există încă importante resturi de excremente de animale (porumbei) care invadaseră sala de când a fost folosită de municipalitatea San Vito al Tagliamento ca depozit pentru mobilier din lemn (confesional încă adăpostit acolo) de la biserica San Lorenzo În timpul auscultării dinamice și observării suprafețelor în lumină de pășunat s-au evidențiat detașări extinse și ridicări ale straturilor de ipsos, mai bine evidențiate mai jos prin îndepărtarea văruirii tenace de var De o importanță deosebită este percolarea apei pluviale la prinderea clopotniței de sală, cu compromis evident a capului unei grinzi, așa cum este atestată de cedarea acesteia pe raftul de piatră Pentru ușurința expunerii, indicăm mai jos relevarea vizuală a stării de conservare a compartimentelor individuale cu frescă înainte de intervenții (figurile- - ) cu referire la graficul de localizare a compartimentelor: Compartiment aproape în întregime expus în porțiunea centrală, afectat și de demolarea prin efracție a peretelui pentru obținerea unei nișe În întregime sub var partea superioară a arhitecturii Perete compromis prin deschiderea unei nișe și prin albirea postumă a varului, cu urme minime de vopsea de perete expusă Figura plictisitoare și abrazivă, cu evidențierea de finalizat Suprafețe văruite în alb, cu pete minime de lumină, astfel încât să sugereze prezența picturilor murale subiacente Figura Sfântului în întregime expusă, cu încăperi reziduale prezente pe Dimensiunile, exprimate ca valoare aproximativă în metri pătrați, ale pereților și picturilor murale sunt următoarele: arc de triumf: ; peretele sudic: ; contrafațadă: ; perete de nord: Picturi murale: : ; : ; : ; : ; : ; : ; : ; - : , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n-ι r ISBN: | ОІЭ Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris rochie Madona tronată încă sub var și mutilată pentru deschiderea unei nișe Figura aproape în întregime în lumină Pe partea inferioară au persistat reziduuri tenace, împreună cu o slăbire larg răspândită a culorilor Abraziunile au afectat întreaga figură și arhitecturile în timp ce detașamentele s-au concentrat în jurul lacunei, călare pe compartimentul alăturat Aceeași situație în sectorul , cu accentuarea deteriorărilor asupra figurii San Rocco Partea superioară a cerului era încă acoperită cu văruire abundentă / Suprafețe parțial ușoare, afectate de abraziuni terne și răspândite O privire asupra peretelui de sud al sălii înainte de actuala restaurare Gleris, vechea biserică parohială O privire asupra peretelui de sud al sălii înainte de actuala restaurare Gleris, vechea biserică parohială θ'] Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Picturi murale în absidă Locația secțiunii la Pictură murală pe bază de var care înfățișează un drapaj surmontat de o coroană (atribuită secolului al XIX-lea), suprapusă unor straturi mai vechi în care se întrezăresc desene pregătitoare și picturi care se referă la probabile figuri de îngeri b Urme de peisaj, referibile la secolul al XVI-lea (registrul superior) c Judecata probabilă a lui Pilat, referitor la secolul al XVI-lea (registrul superior) d Decoratiuni de tapiserie artificiala cu elemente fitomorfe grotesce referitor la secolul al XVI-lea (registru inferior, pereti N si S) Și Cina cea de Taină, se referă la secolul al XVI-lea (registru superior) f Boltă și nervuri pictate cu var în perioadele ulterioare și albastru în secolul XX, fără elemente decorative g Sfântul Antonie (?), referitor la secolul al XVI-lea h Sfântul episcop, referitor la sfârșitul secolului al XVI-lea cel Buna Vestire, referitor la începutul secolului al XVI-lea Starea de conservare a picturilor murale din absidă La momentul restaurării, peretele din spate al absidei a fost înnobilat cu un drapaj (cu siguranță referitor la secolul al XIX-lea), ca fundal pentru altarul de marmură, ceea ce permitea întrezărirea, prin goluri, a unui sistem decorativ subiacent cu fragmente de draperii și anatomii ale mâinilor, insistând pe o tencuială finisată cu var și pilonată Chiar și pereții rămași, văruiți cu var, prezentau urme de picturi subiacente, la fel ca și stâlpii arcului sfânt Bolta a fost în schimb vopsită în albastru (recent) în timp ce nervurile, împreună cu arcul de dedesubt, finisat cu var, nu au culori sau decorațiuni Arhisfântul a arătat dovezi importante ale unei arhitecturi pictate în frescă parțial mutilate și parțial mutilate umplute cu ciment Dimensiunile, exprimate ca valoare aproximativă în metri pătrați, ale pereților sunt următoarele: arc de triumf: ; timpan: ; absida: perete de nord: ; peretele de est: ; peretele sudic: ; perete de vest: ; timp: ; sub arc: Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I Ql ■“ ISBN: | O / Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris De fapt, întreținerea și transformările arhitecturale implicaseră pereții, prin închiderea ușii spre sacristie (clopotniță), reamenajarea ferestrei arcuite gotice și închiderea nișelor dedicate lavoarului și așezarea pilițelor Toate restaurările au fost efectuate cu mortare pe bază de ciment Pe ansamblul pereților au fost prezente detașări, în cea mai mare parte situate în apropierea golurilor și a pereților de umplutură, în timp ce arcul sfânt a fost afectat de planuri fisurate cu defecțiuni structurale acum stabilizate Pentru ușurința expunerii, indicăm mai jos relevarea vizuală a stării de conservare a picturilor murale înainte de intervenții (fig - ) cu referire la graficul de localizare a compartimentului: o Parete în lumină, fiind un implant decorativ din secolul XX, într-o stare proastă de conservare: depuneri coerente și incoerente, abraziuni, desprinderi și goluri au afectat de fapt întreaga suprafață b Suprafață văruită cu urme de vopsea albastră de boltă, c Suprafață văruită cu teste de curățare locală și numeroase goluri d Situație analogă ab, cu prezența panourilor de umplutură și a chituirii provenite din corul adiacent (acum îndepărtat) și din deschideri modificate și Situație analogă ac, cu prezența dopurilor și a cimenturilor provenite din corul (acum scos) atașat acestuia și din deschideri modificate f Suprafețe vopsite în albastru deschis, afectate de detașări importante și planuri de fisuri g Suprafață parțial expusă, afectată de pierderea porțiunii inferioare, cu goluri și abraziuni evidente h Suprafață încă plictisitoare, cu urme vizibile de vopsea în frescă i Arcosanto într-o stare proastă de conservare Complet remodelat și refăcut în porțiunea stângă, a fost acoperit cu var văruit cu prezența unor fisuri evidente și goluri importante οί o Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) OJ-O I ISBN: Paul Casadio Renato Portolan, Restaurarea frescelor din biserica antică Santo Stefano din Gleris Abside și arc sfânt înainte de actuala restaurare Gleris, vechea biserică parohială O privire asupra bolții și a pereților absidei înainte de actuala restaurare Gleris, vechea biserică parohială Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ni q ISBN: | ОІУ Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Intervenția Lucrările de restaurare a sălii, a absidei și a arcului sfânt au păstrat și scos la lumină aparate decorative realizate atât în frescă, cât și în mezzo frescă (picturi pe var) Intervențiile efectuate pe toate suprafețele au presupus operații comune de: - indepartarea vopselelor carbonatice si var pentru evidentierea completa a frescelor prin interventii mecanice (utilizare bisturii, dalti, ciocane, micro-taietoare, perii din fibra de sticla) si interventii chimice (utilizare carbonat de amoniu in concentratii variabile si AB modificat); - îndepărtarea chiturilor, a pereților de umplutură și a porțiunilor de suprafețe finisate cu mortar de ciment, prin mijloace mecanice (ciocane și dalte); - finisarea suprafețelor parțial expuse prin mijloace mecanice (bureți precum Wishab, fibră de sticlă și perii plate sintetice) și chimice (soluții de carbonat de amoniu în soluție % și AB modificat); - tratament antifungic si dezinfectant cu solutii pe baza de saruri de amoniu cuaternar (New Des) aplicat cu pensula si urmat de spalare cu apa demineralizata, pe suprafetele afectate de excrementele animalelor si percolarile de apa pluviala; - consolidarea tencuielii la suportul structural in urma planurilor de fisurare si unde a existat lipsa de aderenta, cu injectii de chituri PLM-A si PLM-S la diferite concentratii; - consolidarea culorilor dezintegrate cu solutii de hidrat de bariu si injectii locale de emulsie acrilica %, unde particula picturala, terminata uscata, a avut tendinta de exfoliare; - chituirea golurilor și fisurilor cu amestec pe bază de var și nisip de râu cernut Porțiunile afectate de „goluri/pierdere” nereconstructibile au fost menținute puțin sub nivelul nivelului inițial și apoi finisate cu un amestec de var și nisipuri selectate, încărcate cu pigmenți pulberi pentru a obține o culoare având funcția de atenuare a întrerupere materială şi estetică „Lacunele/pierderile” supuse reconstrucției au fost în schimb umplute la nivel și apoi integrate pictural; - integrarea picturală a ansamblului de suprafețe pictate în frescă și semifrescă (picturi ale absidei) afectate de „lacune/lips- QQA I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paul Casadio Renato Portolan Restaurarea frescelor din biserica antică Santo Stefano din Gleris O privire asupra peretelui de sud al sălii după lucrările de restaurare Gleris, vechea biserică parohială za” În primul caz s-a lucrat prin glazuri cromatice (atât în lianți minerali, cât și acrilici) pentru a recupera unitatea estetică a întregului, în timp ce în al doilea caz s-a lucrat prin glazuri de var (în analogie cromatică cu rezistente) atât pentru a restabili echilibrul estetic suprafețe care delimitează fondurile cu frescă ale sălii atât pentru a lega bolta, nervurile și pereții absidei de fragmentele picturale scoase la lumină; - o documentație fotografică completă a însoțit derularea fazelor operaționale pentru a documenta, conserva și transmite starea reală a suprafețelor originale atât sub aspectul istoric cât și material În timpul construcției au devenit necesare lucrări de întreținere la acoperișul din apropierea clopotniței și refacerea capului unei grinzi Intervenția, realizată cu contribuția Parohiei, a fost realizată de către Compania de Construcții Stil a lui Fabbro Eugenio di Gleris Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I on-i ISBN: | Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris Capul unei grinzi afectat de percolarea apei pluviale a fost grav degradat, până în punctul în care a fost în prezența prăbușirii acesteia, în corespondență cu punctul de sprijin de pe marginea de piatră Intervenția vizată a presupus repoziționarea grinzii și refacerea capului prin injecții de rășină epoxidice urmate de montarea unei proteze metalice înglobate în zidărie și fixată prin șuruburi pe porțiunea sănătoasă a grinzii Concluzii Intervenția desfășurată, desfășurată după criteriile de conservare și restaurare, este rezultatul unor alegeri evaluate și agreate cu Conducerea Lucrărilor, printr-o serie de controale de către Supraintendenți atât pentru Patrimoniul Artistic (Luca Caburlotto), cât și pentru Arhitecți ( Luca Rinaldi), sub prezența constantă a directorului lucrărilor, Paolo Casadio În absidă s-a hotărât favorizarea regretelor decorative din secolul al XVI-lea, din păcate aproape ilizibile din cauza pierderii finisajelor picturale uscate și pe jumătate în frescă, și prin recuperarea urmelor de decor de tapiserie falsă ascunse la amplasarea tarabelor împotriva pereții unui cor de lemn, după cum au arătat săpăturile pentru ancorare Pe peretele din spate, ținând cont de starea proastă de conservare a picturilor supraviețuitoare și de prezența importantului altar de marmură, s-a decis totuși să se păstreze pânza verde surmontată de o coroană din secolul al XIX-lea ca decor scenografic, permițând totuși o privire prin goluri (atât în interiorul draperiei în sine, cât și în jurul perimetrului) tencuiala de dedesubt cu urme de vopsea de perete contemporană pe suprafețele adiacente Prin urmare, această draperie a fost profilată de-a lungul perimetrului exterior pentru a face și mai evidentă detașarea de stratul de ipsos subiacent și pentru a accentua caracterul său temporar În schimb, în sală s-a decis favorizarea citirii pasajelor cu frescă prin regularizarea tencuielii realizate în secolul XX, după cutremurul din , care s-a menținut deasupra nivelului tencuielii istorice Astfel scena cu Buna Vestire în absidă este introdusă într-o cutie (terminată în ton neutru) în concordanță cu direcția stâlpilor și a capitelurilor care întemeiază artoria în timp ce compartimentele de perete ale sălii (fig ) sunt definite de o bandă delimitată de linii orizontale paralele între ele qqq Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor vechii biserici Santo Stefano din Gleris De asemenea, în acest caz valorile de ton neutru și finisajele de var, în analogie cu materialele constitutive originale, diferențiază și evidențiază clar tencuielile istorice de cele de nouă execuție, mai mult finisate cu marmorino Porțiunea cu cele două fragmente s-a recuperat în continuare rezumat Textul ilustrează restaurarea efectuată, între și , pe frescele interioare și exterioare ale vechii biserici Santo Stefano di Gleris (San Vito al Tagliamento), datorită căreia s-a putut proceda la recuperarea frescei înfățișând San Cristoforo de pe fațada clădirii, referindu-se la Pomponio Amalteo (c ), și dovezi ale picturii încă existente pe peretele de sud al sălii, pe o parte a arcului sfânt și pe pereții absidei Lucrările au scos la lumină de sub palid fresca cu Cina cea de Taină deasupra ușii laterale, databilă puțin după mijlocul secolului al XV-lea, și fragmente ale unui martiriu al Sfântului Sebastian, puțin mai târziu, pictate în partea finală a peretele de miazăzi, la atacul arcului sfânt Restaurarea a scos la lumină și urmele mari, păstrate sub văruire, ale decorului absidei cu Povești de la Patimile lui Hristos, databile în a doua jumătate a secolului al XVI-lea Abstract În acest eseu se pune accentul pe restaurarea efectuată, între și , pe frescele interioare și exterioare din vechea biserică Sfântul Ștefan din Gleris (San Vito Al Tagliamento), datorită căreia a fost posibilă recuperarea frescei care îl înfățișează pe San Cristoforo pe fațada clădirii, atribuită lui Pomponio Amalteo (aprox ), și câteva fragmente picturale pe peretele de sud al corpului principal, pe o parte a arcului sfânt și pe zidurile absidale Lucrările de restaurare au strâns, de sub tencuială, fresca Cina cea de Taină deasupra ușii laterale, databilă la scurt timp după jumătatea secolului al XV-lea, și fragmente dintr-un martiriu al Sfântului Sebastian, datând la scurt timp după, pe partea de final a zidului de sud, la fundul arcului sfânt Sub tencuială au fost scoase la lumină, după restaurare, fragmente largi ale decorațiunii absidale cu Povești din Patimile lui Hristos, datând din a doua jumătate a secolului al XV-lea Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I qoq ISBN: | GRAFICA E FOTOGRAFIA Fotografie în Friuli: UN FRAMMENTO "ARCHEOLOGIC" Italo Zannier Despre istoria fotografiei în Friuli - ca și în alte părți, și nu numai în Italia - cercetarea „arheologică” (științifică, culturală și sociologică) a acestei discipline este încă în desfășurare minuțioasă, dar treptat dezvăluie adesea evenimente legate de autori necunoscuți sau investigați superficial În registrele acestei discipline, care s-a extins totuși considerabil în ultimele decenii - după cum se poate observa din vasta bibliografie națională și regională a sectorului - predomină încă prima relatare istorică pentru Friuli, insuficientă, dar stimulatoare, publicată de Chiandetti în Tricésimo: Fotografie în Friuli, - , realizată de subsemnatul în , cu o prefață semnificativă de Gianfranco Ellero, unul dintre puținii din regiune care s-au angajat și în acest sector În acel an, , a de ani de la inventarea fotografiei a fost sărbătorită pe scară largă și în Italia, rezumată în marile expoziții de la Veneția și Florența (Museo Correr și Palazzo Pitti), tot prin explorarea capilară a unui nucleu consistent de cercetători Lucrarea a fost adunată în câteva volume fundamentale, printre care Fotografia italiană a secolului al XIX-lea, Electa-Alinari , care este primul studiu și catalog științific despre fotografia istorică italiană, investigat pe sectoare expresive, regiune cu regiune Un mare capitol a fost dedicat Friuli Venezia Giulia, grație și unor tineri studenți, care au fost inițiați în descoperiri în arhive și colecții învechite, oricât de prezente și urmărite în depozite publice și private În unele privințe, fotografia ca limbaj și artă, precum și ca tehnologie, a fost „redescoperită” chiar atunci în Italia, unde această disciplină era considerată în continuare secundară, dacă ceva vasal al artelor, în ciuda faptului că a fost inclusă în cele din urmă ca subiect de studii în universități, în primul rând la Veneția și Bologna, începând din Astăzi fotografia, în evoluția sa istorică, de la tehnica alchimică originală, așa-zisa analogică (dar ar fi mai bine să o definim drept „fotochimic”), la cea digitală (adică „electronică”) este câștigătoare nu numai în sectoare ale comunicării, din ce în ce mai vizuale, dar chiar și în sfera artelor clasice, precum pictura, acum implicate, chiar și cu accente exasperate, în fotografie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ' Italo Zannier, Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic” QQQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Italo Zannier, Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic” Fără ca aceasta să considere validă anatema lui Delaroche, „pictura este moartă de astăzi”, exclama la Paris în zilele anunțului lui Daguerre Printre evenimentele fotografice mai puțin cunoscute, nu numai din Friuli, după accentul neorealist, care a văzut și mulți fotografi implicați ideologic în acel program cultural și politic, s-a aflat un volum zvelt, oricât de singular și prin calitatea sa editorială, întocmit în două intrări, între Spilimbergo și Pordenone în , ani încă grei pentru o „victorie” definitivă a fotografiei, în domeniul comunicării și, nu indiferent, și în cel al art Autorii acestei operete grafice, publicată de Raffaele Bassoli la Milano, au fost poetul Pieraldo Marasi și fotograful Italo Zannier, care amintește aici acea întreprindere editorială, definită în cartea Imagini și poezii, cu o introducere a criticului milanez Mario De Micheli , raportat în Anexă, care era atunci Jupiterul neorealismului pictural În formatul de x , cm, broșura rară arată ca un container de foi libere, strânse într-o mapă de carton verde, și include imagini de diferite formate, pliate și, în mod surprinzător, deschise în două, trei sau patru uși, alături de cât multe poezii Imprimate pe hârtie stratificată albă lucioasă, imaginile sunt în schimb reproduse într-o cerneală mată catifelată, creând un contrast viu, chiar strălucitor, clarobscur Poeziile lui Pieraldo Marasi, traduse și în engleză, sunt publicate tipografic în spațiile albe, dar unele dintre acestea se remarcă prin faptul că sunt scrise manual de poet, cu marker negru, pe diverse suporturi de mediu (o ușă de grajd, din lemn corodat, peretele alb al unei biserici mici, marginea văruită a unei ferestre ), pentru a fi fotografiat imediat de Zannier, care a implicat, așadar, cele două limbi împreună Până și cuvintele autografate de Marasi au căpătat astfel o energie suplimentară, aceea a imaginii Efectele sunt uneori chiar incitante, mai ales când cuvintele poetului sunt amestecate aproape involuntar cu urme grafice anterioare, precum lozincile conscrișilor, «W the class »! Pe scurt, această lucrare cu patru mâini ni s-a părut deosebit de stimulatoare, la fel ca dezbaterea despre ilustrația fotografică (gândiți-vă la vizualul, adică fotografic, „elzeviri” care a apărut pe paginile „Il Mondo” de Mario Pannunzio, „Il Contemporaneo” » de Carlo Salinari, din «Comunità» de Adriano Olivetti/Renzo Zorzi, care a caracterizat fotojurnalismul cultivat din anii ' / ) Unirea dintre cuvânt și imagine a devenit din ce în ce mai problematică în sectorul comunicării, ca imagine aluzivă și metaforică a Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Italo Zannier, Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic” situații sociologice, dintre care adesea a definit sintetic sensul unei epoci (pionier al acestui dualism, după hebdomadarii «Omnibus» de Leo Longanesi, «Tempo» de Alberto Mondadori, a fost Elio Vittorini, cu «Il Politecnico», în ! ) Poetul și jurnalistul Pieraldo Marasi a fost un personaj cunoscut și iubit în Pordenone, activ acolo ca un protagonist plin de viață într-o eră de creștere culturală a orașului, așa cum mulți își vor aminti A fost multă vreme „mâna dreaptă” a lui Lino Zanussi, în calitate de director al biroului de relații publice al REX, apoi a emigrat la Milano unde, pe lângă publicarea diverselor nuvele și romane de succes, s-a implicat în avangarda milaneză mediu, și a fost și director al revistei internaționale «Staff» Pieraldo Marasi a oferit o mare parte din sensibilitatea sa aventuroasă orașului în creștere Pordenone, unde mulți au apreciat contribuția sa de inteligență QOA I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Italo Zannier, Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic” și deschidere culturală, tot ca operator de publicitate, cu Alvaro Cardin și Luciano Bonanni, în excelentul studio Pordenone, MB Parteneriatul meu cu Marasi a început la mijlocul anilor cincizeci, când am realizat profesional fotografiile pentru primul și al doilea catalog al companiei REX Am fotografiat liniile de asamblare, diferitele laboratoare, magaziile, muncitorii, intrarea arhitecturală de Gino Valle, care a fost imediat înțeleasă ca un prototip îndrăzneț al Noii Arhitecturi Italiene Erau anii de boom, cu schimbarea mobilierului țărănesc peste tot: bucătării noi, frigidere albe, mașini de spălat rapide, televizoare clare , mai ales produse în „atelierele” din Grande Pordenone! Marasi a trait in primul rand acei ani fericiti Ideea cărții a fost definită în diverse întâlniri, pentru a ajunge la realizarea întreprinderii într-un mod dublu: poet și fotograf într-un unicum de cultură și simpatie Cu mașina ne-am plimbat fără țintă în diverse locuri din zona Pordenone - în special în zona dintre Clauzetto-Pradis-Campone-Tramon-ti - eu cu sacrul Hasselblad SW, Marasi cu câteva markere negre în buzunar Ne-am oprit la fiecare cot și în liniștea acelor munți deja depopulați, am propus un loc scenografic - un detaliu al peretelui, uneori un interior al unei case - ca fundal în care să fotografiem mediul și poezii Excluzând banala ilustrare didactică a poeziei, dar în căutarea în locul atmosferei, a simbolurilor, cu referințe istorice, ambientale, antropologice Am fost primii scriitori din Italia, cel puțin cu intenții culturale, să nu mânjească zidurile Acele opriri au fost prilej de emoții continue, chiar și în descoperirea acelor detalii de arhitectură spontană, a acelor materiale sărace, a acelor pereți de piatră sau var, de multe ori resturi care au dispărut ulterior odată cu cutremurul Ne-am gândit chiar și la posibilitatea de a proiecta imagini uriașe de poezii și fotografii pe pereții exteriori ai caselor, la rândul lor pentru a fi fotografiate și reproduse, într-un fel de circuit vizual, care s-ar fi putut termina într-o carte O „carte foto” ca a noastră Imagini și poezii\ Cu imaginile create, am trecut apoi la alcătuirea dosarului nostru editorial, în foi libere, interschimbabile ca un pachet de cărți, adică fără rimă sau motiv, fără numerotare, juxtapunând o fotografie, uneori două sau trei, cu o poezie pe pagină o latură, la rândul ei deja gravată într-o altă fotografie Doar poze! Cartea, care a primit o prefață generoasă de către criticul și istoricul de artă Mario De Micheli, guru al neorealismului, a fost apoi prezentată la Udine în Primăria Ajace, în Piazza Libertà, alături de o expoziție Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ooi ISBN: | Italo Zannier, Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic” în succesiune de măriri fotografice Am declanșat o dezbatere interesantă despre fotografie și relația acesteia cu literatura O dezbatere în care încercasem să-i implic și pe Elio Bartolini și Pierpaolo Pasolini, dintre care ulterior am publicat un interviu, tocmai pe tema relației dintre imagine și literatură Totuși, noi, adică Pieraldo Marasi și cu mine, am refuzat insistent ilustrarea didactică banală a subiectului Pentru fiecare a lui: fotografia este fotografie, precum muzica este muzică, iar poezia este poezie; înțeles ca gen literar, de aceea o plasare pur didactică a imaginii este inacceptabilă, favorizând în schimb o narațiune liberă, autonomă și specifică, dacă ceva evocatoare precum un peisaj mental Nici atunci nu era ușor să scoți o carte, mai ales de imagini, dar am găsit la editura Raffaele Bassoli - cel mai rafinat de atunci din Milano, mai ales în tipărirea offset - o dorință generoasă și imediată de a publica, tot datorită intermediarului prietenul Antonio Arcari, unul dintre părinții noii fotografii italiene, apoi director al „FotoFilm” și editor al Editricei Ricordi Broșura noastră a făcut parte din programele editoriale ale revistei „Imago”, publicație care nu a apărut sub forma obișnuită a revistelor legate De fapt, era o frumoasă cutie de carton, care conținea articole și obiecte de o mare creativitate grafică și fotografică și de diverse formate Editorul a acceptat publicația noastră, Imagini și poezii, așa cum a fost concepută de noi, în formatul original și aspectul proiectat de către subsemnatul QQQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Italo Zannier, Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic” Primul număr al „Imago” a apărut în , când fotografia italiană se afla într-un moment de cotitură, tot în comparație internațională, participând la reînnoirea culturală și tehnologică în curs Și în acest sens «Imago», și autorii săi (dintre cei mai cunoscuți graficieni și designeri, de la Bruno Munari la Giancarlo Iliprandi, ca să numim doar doi), marchează emblematic un punct de trecere, precum și în grafica creativă, în istoria revistelor noastre tradiționale de specialitate, dintre care multe dispăreau, altele s-au reînnoit, în timp ce au înflorit noi relații culturale și nevoi, care vizează noi profesii, precum cea de fotograf În „Imago”, Marasi și Zannier au găsit un loc sugestiv de comunicare și contact interdisciplinar Ediția limitată, de aproximativ cinci sute de exemplare, acum imposibil de obținut, m-a determinat așadar să menționez această mențiune în Anuarul autorizat al Academiei San Marco, ca o descoperire de acum „arheologică”, tot de la doi scriitori friulani necunoscuți Apendice Scopul și cuvântul O întreprindere comună urmărită cu două instrumente diferite: camera și versul Asta și-au dorit să facă, călătorind prin zona rurală din Friuli Italo Zannier și Pieraldo Marasi Scopul are forța unei definiții sociologice, cuvântul are valoarea milei, participării, conștiinței Este posibil ca aceste două „mijloace” atât de diferite să găsească o coincidență, un punct de topire sau cel puțin un punct de interconectare? Zannier nu este deloc un fotograf „poetic”: imaginile lui sunt lucide, detaliate, extrem de obiective Nu a încercat deloc să-și moduleze rezultatele pentru a favoriza o întâlnire mai ușoară cu versurile lui Marași și nici pe de altă parte, Marași nu a încercat câtuși de puțin să scrie o poezie mai „documentară” Niciunul din alea Fiecare și-a păstrat propriul stil, propria „metodă de lucru” Și totuși, iată, aceste două instrumente de cunoaștere a realității, atât de diferite ca procedee și ca substanță, au reușit nu doar să coexiste, ci să se integreze, să se comenteze unul pe altul profitabil Poate că acest lucru s-a întâmplat pentru că binomul goethean al poeziei și adevărului se poate extinde pozitiv și în cel al fotografiei și adevărului? Eu personal nu am nicio îndoială în ri Prefaţă de Mario De Micheli la „cartea foto” de I Zannier, P Marasi, Imagini şi poezii, Milano [ ] Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ООО ISBN: | Italo Zannier, Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic” raspunde afirmativ la o astfel de intrebare Dar, chiar dacă le-aș fi avut, această ispravă a lui Zannier și Marasi m-ar fi convins cu siguranță să nu le am Cuvântul lui Marasi, atât de îngrijorat și în același timp atât de concis și încărcat de semnificație morală, trăiește în alb-negru ascuțit al lui Zannier fără niciun disconfort: mediul care permite o întâlnire atât de sigură este, tocmai, zona adevărului uman în care amândoi se mișcă, fiecare cu mijloacele lui Lumea țărănească a lui Zannier încadrează încăperile mizerabile, pereții ponosiți, chipurile scobite de truda generațiilor, semnele unei îndelungi suferințe purtate cu demnitate, care se reflectă nu atât în temă, cât într-un fel de îndoleală și reflecție încăpățânată pe care versurile lui Marasi, pe un ton uniform, aproape monoton, o propun la fiecare întorsătură a versului: o reflectare de responsabilitate față de ceilalți Nu doar imagini și cuvinte, așadar, nu doar un exercițiu de gust și inteligență, în această „operetă” comună a lui Marasi și Zannier, ci ceva care se hrănește cu angajament în știrile zilelor noastre Cuvinte și imagini, adică blocate în existența noastră rezumat Acest articol intenționează să „deshumeze” un fragment puțin cunoscut din istoria fotografiei în Friuli, constând din „cartea foto” Imagini și poezii pe care fotograful Italo Zannier și poetul Pieraldo Marasi le-au creat în în urma unei experiențe Wanderung auto în teritoriile Pordenone între Val Tramontina şi Val d'Arzino Abstract Acest eseu are scopul de a reînvia un fragment puțin cunoscut din istoria fotografiei în Friuli, o „carte foto” Immagini e Poesie (Tablouri și poezii) pe care fotograful Italo Zanier și poetul Pieraldo Marasi au realizat-o în după o mașină Wanderung în zona Pordenone între Val Tramontina și Val d'Arzino nq л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: LITERATURĂ Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano Paolo Pastres În antologia critică rarefiată din secolul al XVI-lea dedicată picturii lui Jacopo Bassano și familiei sale, în esență doar câteva rânduri oferite de Giorgio Vasari în , de Rocco Benedetti în , de Lorenzo Marucini în , de Raffaello Borghini și de Giovan Paolo Lomazzo în Autorii, aceștia, care au lăudat, într-un mod destul de succint, priceperea maestrului și a colaboratorilor săi în a picta animale, scene pastorale și vesela, amintind uneori exemple semnificative de pictori antici povestite din surse clasice, și enumerand cataloage scurte de realizari La aceste voci literare putem adăuga câteva versuri publicate de Erasmo di Valvasone în Della caccia din , care – puțin cunoscute – au fost până acum complet ignorate în istoriografia lui Bassano De fapt, ei adaugă foarte puțin sau nimic la cunoștințele lucrărilor sau biografiilor Dal Ponte, dar ne pot spune multe despre succesul și recepția picturilor licențiate de atelierul Bassano Autorul acestor versuri, Erasmo di Valvasone, unul dintre cele mai citite O privire de ansamblu asupra succesului critic al lui Jacopo Bassano și al familiei sale poate fi găsită în E Arslan, I Bassano, flights , Milano , , - , - În ceea ce privește intrările din secolul al XVI-lea, se face referire la: G Vasari, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți [Florența ], zboruri , editat de P Della Pergola, L Grassi, G Previtali, Milano , VII, ; R Benedetti, Raport despre bucuriile, solemnitățile și sărbătorile făcute la Veneția pentru fericita Vittoria la Clariss domnule Girolamo Diede, demn Consilier de Corfu, Veneția, Perchacino, ; L Marucini, Il Bassano, Veneția, Perchacino, (pasajul a fost reeditat în A Ballarin, La vecchiaia di Jacopo: le fonti e la criticism Notă introductivă la «chirurgia bassanesca» cu, în anexă, retipărirea laudelor lui Marucini și traducerea în italiană a Vieții lui Van Mander, "Proceedings Veneto Institute of Sciences, Letters and Arts, Class of Moral Sciences, Letters and Arts" CXXV ( ), - , acum în Id , Scrieri Jacopo Bassano - , zboruri , editat de V Romani, Cittadella , , - : ); R Borghini, Il Riposo, în care se menționează pictura și sculptura, cei mai iluștri pictori și sculptori, și lucrările lor cele mai cunoscute, iar principalele lucruri aparținând acestor arte sunt predate [Florența ], zboruri , Milano, Societatea Tipografică a Clasicilor Italieni, , , - ; GP Lomazzo, Tratat despre arta picturii, Milano, Pontio, (= Id , Scrieri despre arte, zboruri , editat de RP Ciardi, Florenţa - , II) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | ' Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bussano Călugării renascentist friulani, poate cei mai cunoscuți și cei mai influenți după Giulio Camillo, s-au născut în Valvasone (în provincia Pordenone) în jurul anului din contele Modesto di Rizzardo di Valvasone și Giulia di Girolamo di Colloredo, membri ai două familii importante ale nobilimii locale În s-a căsătorit cu nobila venețiană Maria Trevisan și a murit în , probabil în orașul natal, chiar dacă o tradiție, nesusținută de dovezi documentare, l-ar fi făcut să decedeze și să fie înmormântat la Mantua Lui Erasmus, pe lângă atribuțiile diplomatice prestigioase (în a fost și la curtea Arhiducelui de Austria), se datorează lucrări poetice importante, caracterizate printr-o vastă erudiție și în special printr-o profundă cunoaștere a tradiției clasice Producția sa de versuri include numeroase poezii la mâna a doua, traducerile Thebaidei lui Statius (publicată în ) și Electra lui Sofocle (publicată în ), poeziile Cele patru primele cântece ale lui Lancelot ( ), Lagrima Sfintei Maria Magdalena ( ), Angeleida ( ) și în cele din urmă cea mai cunoscută lucrare, Della Caccia ( ) Pe lângă relația constantă cu clasicismul, cultura lui Erasmus a fost marcată de o atenție profundă acordată lumii religioase și cu siguranță nici măcar vizuală artele erau indiferente la o asemenea personalitate În ceea ce privește acest ultim aspect, nu avem informații precise despre pasiunile artistice specifice ale lui Erasm și, în plus, nici în testamentul său nu se menționează lucrări picturale , ceea ce nu exclude complet posibilitatea Pentru un rezumat bio-bibliografic despre Erasmus, vezi intrarea scrisă de F Colussi, Valvasone (di) Erasmo, în Nuovo Liruti, Biografico dei Friulani, L'età veneta, voli , editat de C Scalon, C Griggio, U Rozzo, Udine , III, - ; de asemenea M Favaro, Despre unele compoziţii necunoscute de Erasmo da Valvasone, «Noua revistă de literatură italiană» VIII, - ( ), - ; Id , Tra il Furioso, il Fiondante e TOdissea: i quattro primi canto del Lancillotto di Erasmo da Valvasone ( ), «Schifanoia» - , , - ; R Norbedo, Însemnări la o ediție a „Angeleida” de Erasmo di Valvasone, «Lettere italiani» LX, ( ), - ; A Pavan, „Mama veltrilor” Vânătoarea lui Erasmo di Valvasone și poemele antice cinegetice, «Maia» LX, ( ), - ; Id , Erasmo di Valvasone, clasicii și Friuli Vânătoarea: un atelier poetic între critică literară, doctrină și invenție, în Voleson, editat de PC Begotu, P Pasires, Udine , - Bibliografia operelor lui Erasmo a fost editată de Antonio Del Zotto, în E di Valvasone, Le rime, editată de G Gerboni Baiardi, Valvasone , - și din nou A Del Zotto, Addenda alla bibliografia erasmiana, în Erasmus of Valvasone, - Marco Pelosi sugerează că, poate, inspirația pentru textul despre Magdalena ar fi putut proveni din meditația sa asupra unui tablou de Pomponio Amalteo plasat în corul de orgă al catedralei din Valvasonese, în care pictorul îl înfățișa pe sfântul plângător la picioarele Mesia: vezi M Pelosi, Însemnări despre „Lacrimile Sfintei Maria Magdalena”, în Erasmo di Valvasone, - : qqq Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres, versuri А/смш de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano posibilitatea stăpânirii lor personale, în anii anteriori, sau de către familia acestuia Cu toate acestea, în lucrările sale nu lipsesc referirile la arte, de exemplu în Cele patru cântece ale lui Lancelot, unde poetul preia celebrul model virgilian al scutului istoric al lui Enea, imaginându-și un templu sacru pe ai cărui pereți sunt așezate portrete de oameni celebri, conducători, conducători și oameni de litere Pe lângă citatele literare, contactul direct pe care l-a avut cu poetul și pictorul venețian Giovanni Mario Verdizzotti - cu care a împărtășit agregarea la Academia Venețiană a Uranici - contribuie la atestând pe deplin interesele artistice ale contelui valvasonese considerat colaborator al lui Tizian și autor al diferitelor scrieri, printre care se remarcă O sută de basme din , care, într-o scrisoare din , a relatat că a stat în Castelul din Valvasone, a invitat de Erasmus însuși La aceasta se mai poate adăuga și posibilitatea ca conte-literatul nostru să fi conceput programul iconografic complex realizat de-a lungul frizei care decorează pereții încăperii de la parterul conacului din Valvasone, un mediu care a fost transformat într-un teatru domestic în secolul al XVIII-lea * Așadar, nu este prea surprinzător dacă în Della Caccia găsim două laude adresate lui Jacopo Bassano și fiului său Francesco, artiști a căror faimă și importanță au cunoscut-o cu siguranță autorul în panorama picturii venețiane în secolul al XVI-lea Cu atât mai mult cu cât unele dintre subiectele care caracterizează producția bas-sanescă, adică animale, scene biblico-pastorale și de gen, s-au potrivit cu temele atinse într-o poezie dedicată activităților de vânătoare, deși În acest sens, a se vedea considerațiile lui P Rizzolati, Erasmo di Valvasone și literatura friulană în secolul al XVI-lea, în Erasmo di Valvasone, - : GM Verdizzotti, O sută de fabule morale ale celor mai iluștri autori greci și latini antici și moderni, aleși și tratați în diverse moduri de versuri vulgare, Veneția, Giordano Zileti, Despre Giovanni Mario Verdizzotti (Veneția, / - / ), mai ales: G Venturini, Giovanni Mario Verdizzotti pictor și gravor, prieten și discipol al lui Tițian, «Buletinul Muzeului Civic din Padova» LIX, ( ), - ; M Favilla, R Rugolo, „Poezie și pictură de la același autor'': Giovanni Mario Verdizzotti, între Tițian și Tasso, în Tizian Ultimul act Catalogul expoziției (Belluno-Pieve di Cadore), editat de L Puppi, Milano , - (cu bibliografia anterioară), GM Verdizzotti, Lettere a Orazio Ariosti, ed de G Venturini, Bologna , : castelul lui: unde mi-a arătat lucrarea mai sus amintită a lui Tasso», datată Veneția, septembrie O propunere interpretativă a acestor decorațiuni a fost avansată în P Pastres, Il frieze a micului teatru Note între iconografie și sugestii erasmiene, în Frescele castelului lo di Valvasone, editat de C VisiNTiNi, Tricesimo-Udine , - ; Id , Din secolul al XIV-lea până în secolul al XIX-lea: note despre frescele din încăperile castelului Valvasone și despre friza „teatrino”, în Voleson, - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I QOQ ISBN: | Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano acestea au fost doar un pretext pentru a descrie un itinerariu cultural și existențial articulat Când poetul friulan și-a compus Della Caccia, probabil în anii șaptezeci și optzeci , ambii Bassano menționați erau în viață și publicarea textului în a avut loc cu un an înainte de moartea lor, prin urmare poetul vorbește despre contemporanii săi și într-adevăr - în cazul fiului lui Jacopo - al unui artist despre care se crede că se află în plină activitate creativă, având în vedere că este probabil ca Erasmo să nu fi fost conștient de problemele psihologice grave care l-ar fi dus pe Francesco la o moarte prematură dramatică Este, așadar, o mărturie prețioasă, care rezumă ceea ce a fost cel mai cunoscut și admirat din opera lor, acele trăsături formale și iconografice care au calificat pictura lui Bassano, atât de mult încât nu a fost necesar să ne referim la picturi specifice, limitându-ne la citare pentru via sinecdocă, a părții pentru întreg și a subiectului pentru manieră, suficientă pentru a aminti lucrările lui Dal Pontes în mintea cititorului În acest sens, se pare că se poate spune că stilul lui Erasmus se încadrează și în urma acelei „vorbiri dezarticulate”, pe care Tasso și-a atribuit-o într-o scrisoare din , care constă, tocmai, într-o dezvoltare în care lexicul poetic capătă un aspect evocator și aproape senzorial, deci capabil să dea formă imaginilor memoriei, într-o continuă referință între cuvântul scris și realitatea fizică Cu alte cuvinte, făcând referire la teoriile receptării literare și citându-l pe Hans Robert Jauss , am putea spune că versurile lui di Valvasone ne ajută să reconstituim „orizontul așteptării” cu privire la Jacopo: ce știau oamenii educați de la sfârșitul secolului al XVI-lea despre acel artist și ce se așteptau să audă despre el Prin urmare, aceste versuri reprezintă un plus prețios la succesul critic al maestrului venețian O propunere cronologică asupra genezei poeziei este avansată în A Pavan, „La madre de' veltri”, Despre subiect, vezi Tasso, Tizian și pictorii vorbirii disjunse Un laborator printre artele surori Catalogul expoziției (Ferrara), editat de A Emiliani, G Venturi, Veneția , în special eseul de C Molinari, Torquato Tasso și «il parlar disjointed», - și Tasso, Titian și pictorii din „vorbirea disjointă” Un laborator printre artele surori, Proceedings of the conversation (Ferrara, - decembrie ), editat de G Venturi, Modena („Schifanoia” / ) Referirea este la HR Jauss, Why the history of literature [ ], Napoli Pentru o reflecție asupra teoriilor recepției aplicate artelor figurative, a se vedea eseul-recenzie extinsă și acută de M Rossi, The Spectator , text și istoria artei, «Intersezioni» XVIII, ( ), - ; de asemenea A Frigo, Estetica recepției și istoria artei: HR Jauss, F Haskell și un pretins Venneer, «Intersezioni» XXX, ( ), - o în Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres, versuri А/смш de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano Erasmus situează prima întâlnire cu arta lui Bassanos în două strofe în rima de octavă toscană, din primul cânt din Della caccia Cred că o lucrare atât de grațioasă și vagă pe o pânză tăcută ar stârni în tine o dulce încântare, unde trebuia admirată frumoasa imagine a acestui studiu: unde un munte, o pădure, un râu, un lac, cu tufișul Bassanul expresii adevărate, câini, bărbați, căprici și plase întinse și alte animale alungate și alte capturi Dacă este adevărat, cu cât mai mult decât acestea îți vor menține aceste hârtii privirea atentă? unde Apollo și surorile sale învățate își formează o imagine cu accente loquace? formează ei imagini mai adevărate și mai frumoase decât ale plumbului și ale aurului, bogat și strălucitor? până atunci, până în aceste ore, vă aştept şi munca mea să fie din voi În acest prim caz, avem de-a face cu o comparație reînnoită a lui Horațiu între pictură și poezie, VUt pictura poësis, comparație atât de dragă literaturii renascentiste, folosită pentru a pune în valoare propriile versuri și a pregăti cititorul să le întâmpine cu bunăvoință În merit, poetul se întreabă – retoric – dacă rimele lui vor fi la fel de plăcute ca zeii E di Valvasone, Vânătoarea lui Till Signor Erasmo di Valuasone, revizuit și mărit cu multe camere, cu adnotări de m Olimpio Marcucci [adică Scipione da Manzano], Bergamo, Comin Ventura, ; r- v (cântul I, strofele - ) Citând versuri erasmiene, am adoptat un criteriu moderat conservator, limitându-mă la eliminarea h etimologic sau pseudoetimologic, la deosebirea и de v și la normalizarea majusculelor Citarea lui Erasmo despre Bassanos a fost remarcată și în P Pastres, Il frieze, - ; A Pavan, Erasmus din Valvasone, - ; P Pastres, De la trei la opt sute, - Cu privire la această întrebare, a se vedea clasicul RW Lee, Ut pictura poesis Teoria umanistă a picturii [ ], Milano ; la care ar trebui adăugat C Ossola, Toamna Renașterii «Idea del Tempio» de artă în ultimul secol al XVI-lea, Florența ; mai mult, pentru o privire de ansamblu asupra relației dintre poezie și pictură în Italia renascentist, vezi L Bolzoni, Il cuore di Cristallo Raționamente ale dragostei, poezie și portret în Renaștere, Torino Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qai ISBN: | Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano picturi de Bassano, iar apoi, cu o introducere contradictorie, dacă în schimb Apollo Musagète și „surorile lui învățate” vor putea să atragă mai mult cu versurile lor decât cu pictura Din astfel de comparații, dincolo de întrebările legate de relația dintre cele două arte, reiese parfumul și vioicitatea - am putea spune tactilitatea - a producției lui Bassano, în comparație cu posibila - dar cu siguranță nu considerată posibilă - plictisirea plată a paginii sale scrise Mai mult, în cazul de față, Erasmus pare să trădeze structura retorică pe care îi place de obicei să o folosească pentru a exalta un personaj contemporan, care constă în recurgerea constantă la comparații mitologice , limitându-se în schimb la a descrie, într-o formă paratactică, aptitudinile particulare a pictorului Bassano la care se face referire în acele octave este probabil Jacopo (Bassano del Grappa, ca- ), ale cărui abilități iluzorii sunt exaltate, întrucât cu pensula „exprima cu adevărat” scene de vânătoare, cu câini și cai, împreună cu peisaje luxuriante Bineînțeles, Erasmus a fost un om de litere rafinat, dar, fără îndoială, ca și Jacopo, a fost legat de mediul rural, cu simbolurile sale - animale mai presus de toate - și de arta vânătorii, tipică unei nobilimi care s-a reflectat în ea și a atras motive de satisfacție , într-o „exaltare autentică a lumii animale, alcătuită atât din pradă, cât și din prădători De aceea, admirația lui Erasm pentru cei care știu să înfățișeze „câinii, bărbații, câinii și plasele întinse” în picturile lor nu poate fi surprinzătoare, regăsind în ei o consonanță de conținut care poate nu putea fi trecută cu vederea în paginile unei lucrări, precum Della Caccia , destinată unei aristocrații autentice, atât ca filiație, cât și ca cultură, care cu siguranță în zona Veneto, dar și în alte centre mari (gândiți-vă la celebra scrisoare a lui Francesco Bassano către negustorul florentin Nicolò Gaddi, datată ) ), era acum obișnuit să asocieze direct subiectele rurale cu picturile lui Jacopo Picturile lui Bassano la care di Valvasone s-ar putea referi și pe care cititorii săi au putut să-și amintească, să le imagineze prin intermediul O analiză a stilului encomiastic al lui Erasmus este realizată în M Favaro, Despre unele compoziții, - Despre Jacopo Bassano, a se vedea în special: Jacopo Bassano c - , Catalogul expoziției (Bassano del Grappa), editat de BL Brown, P Marini, Bologna ; Punctul despre Jacopo Bassano, Materialele zilei de studiu (Veneția, mai ), editat de A Gentili, L Bortolotti, Roma („Veneția Cinquecento” ); Jacopo Bassano și înșelătoria uimitoare a ochiului Catalogul expoziției (Bassano del Grappa), editat de A Ballarin, G Ericani, Milano ; în plus, pentru relația dintre Jacopo Bassano și literatură: P Berdini, Poéticpte et exégèse: les nocturnes du Tasse et de Bassano, în La Jérusalem délivrée du Tasse:poésie, peinture, musique, ballet, Atti del colloquio ( - noiembrie) ), direcţia ştiinţifică a lui G Careri, Paris , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres, versuri А/смш de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano de la VÂNĂTOARE POEM - DE LA SIGNOR ERASMO de valvazonă ALLILL SIGNOR CESARE DI VALVASONE Nepotul tău GI?Î /A^G^,MENT^ A fiecare cântec Al òtg Vio Domenico degli Alej Jandri De vânătoare, o poezie a domnului Erasmus din Valvasone AU'ill Signor Cesare di Valvasone, nepotul său, la Bergamo, pentru Comin Ventura, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I q л о ISBN: | Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano puţine substantive enumerate, au fost, fără îndoială, numeroase, dar, în special, gândul se îndreaptă spre pânza excepţională din ca care înfățișează Doi câini de vânătoare, conservați în Galeria Uffizi, în care două exemplare magnifice de Braccos italieni - câinii de vânătoare prin excelență - pot fi admirate în prim plan și un peisaj montan în fundal O pictură cu un subiect similar, totuși fără ca fundalul peisajului fusese comandat de la Jacopo de către patricianul și savantul venețian Antonio Zentani, menționat în a doua carte a dăruirii și a avea (comision din și plata finală din ) și identificat în exemplul minunat de acum la Luvru Chiar dacă în acest tablou ascunde poate un mesaj moral și religios , deși o astfel de teză nu pare pe deplin convingătoare, ea rămâne totuși reprezentarea a doi câini, redate cu o calitate picturală și o forță expresivă de cel mai înalt nivel, și indică punct de plecare al unui gen pictural în care ceilalți mari maeștri ai picturii venețiane din secolul al XVI-lea își vor încerca și ei mâna în aceiași ani, și care ulterior va avea evoluții considerabile Mai mult, știm că Jacopo a executat și alte picturi în care câinii erau protagoniștii absoluti Mai mult, despre splendidele tablouri de câini ne lasă Pe pânza din Uffizi notăm dosarul Mariei Luisa Avagnina, în Jacopo Bassano c - , - ; A Ballarin, Portretul unui ogar, în Id , scrieri Jacopo Bassano, II, - : - și descrierea în V Delieuvin, Des «tableaux de chiens» ou l'essor de la peinture animalière à Venise au XVIo siècle, în Titien, Tintoret, Véronèse Rivalités à Venise, Catalogul expoziției, editat de V Delieuvin, J Habert, Paris , - : Pentru această pânză, vezi Ballarin, Portretul unui ogar, - , - și intrarea Vittoriei Romani, în Jacopo Bassano e lo stupendo, - , care rezumă și bibliografia anterioară În acest sens: B Aikema, Jacopo Bassano și Pubblio lui Imagini moralizatoare într-o epocă a reformei ca - , Princeton , - De o opinie diferită și mai împărtășită este WR Rearick, Viața și lucrările lui Jacopo dal Ponte, cunoscut sub numele de Bassano c - , în Jacopo Bassano c - , LVII-CLXXXVIII: XCIX, care, referindu-se la tabloul Luvru, afirmă „pare prudent să postulăm că animalele în cauză ar fi fost câini de vânătoare validi de la canisa sa și că în tablou nu s-a intenționat niciun sens simbolic ascuns” Despre „genul”, inițiat de Jacopo, a picturii câinilor în arta venețiană a secolului al XVI-lea, care include și lucrări ale lui Titian, Veronese și Tintoretto, vezi A Ballarin, L'orto del Bassano (despre unele picturi singulare inedite și desene'), «Arte Veneta» , , - , acum în Id , scrieri Jacopo Bassano, I, - ; WR Rearick, Vita ed opere, XCIX-C și mai ales V Delieuvin, Des «tableaux de chiens», în special pentru pânzele lui Jacopo Bassano: - , - Pentru un alt tablou cu câini de Bassano, un Portret de ogar, deci nu câinele de vânătoare tipic (dar Erasmo a admirat foarte mult calitățile ogarilor și le-a dedicat pasaje lungi în poemul său: La Caccia, I, - , ), vezi A Ballarin, Portret de о л л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres, versuri A/смл/ de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano de Bassano, Tiziano și Veronese, care – trebuie spus – sunt adevărate portrete de animale, înfățișate fără a le plasa în nici un context narativ, de remarcat că poate pot fi considerate rezultatul figurativ al unui filon literar binecunoscut precis , cea a redescoperirii literaturii cinegetice, care și-a făcut un nume pe parcursul secolului al XVI-lea, prin editarea de texte antice și producerea de noi tratate de proză și versuri, ajutând la formularea unei ecuații care să identifice iubitor de câini la vânător și acesta din urmă domnului, aristocratului bogat în virtuți morale * Drept consecință, deținerea sau chiar admirarea tablourilor dedicate câinilor conferea o calificare socială și culturală precisă Astfel de teme i-au fost, fără îndoială, foarte dragi lui Erasmus, care, cu siguranță nu întâmplător, a vrut să-și demonstreze aprecierea pentru prezența câinilor în tablouri și pentru executantul acestora Prin urmare, lucrările picturale de această natură, cu un subiect și, probabil, un sens atât de deosebit, erau cu siguranță destinate unui public selectat și prezentate în colecții rafinate, la care cu siguranță avea acces și nobilul poet friulan, mai ales dacă împărtășea aceleași interese Pe de altă parte, multe dintre pânzele lui Iacopo destinate pieței erau ușor vizibile în Veneția din secolul al XVI-lea, așteptând adesea un cumpărător, cel puțin după ceea ce relatează Ridolfi în Maraviglie din , deși astfel de informații par mai degrabă o modalitate de moralizare anumite nenorociri ale pictorilor Cu toate acestea, trebuie amintit că nici în picturile expuse în cercurile religioase Iacopo nu a omis să introducă câini și alte animale capabile să trezească interesul lui Erasmus Or, contele friulan poate să fi admirat una dintre numeroasele scene biblico-pastorale păstrate în locuri private, casele patricienilor și bărbaților educați mai ales venețieni, pe care nu a omis niciodată să le frecventeze și care îi erau cu siguranță accesibile Astfel de picturi ar putea include, de exemplu, Adorarea Magilor la Burghley House din Stamford, circa - (probabil în colecția venețiană a lui Giovanni Simone) ogar, - ; V Delieuvin, Des «tableaux, Două pânze de Jacopo, una cu «doi câini» și cealaltă cu «ogar» sunt raportate la Veneția în colecția din secolul al XVII-lea a „Piticii din Cannaregio” de Linda Borean, în Colecția de artă la Veneția Il Seicento, editat de L Borean, S Mason, Veneţia , - Renașterea din secolul al XVI-lea a genului cinegetic a fost investigată cu atenție în A Pavan, „La madre de’ veltri”, - C Ridolfi, Le maraviglie dell'arte, zboruri , editat de D von Hadeln, Berlin - , I, - , relatează că o serie de pânze de Jacopo, înfățișând anotimpurile, «erau pe cale să atârnat multă vreme în cantonul San Moses», inserând această informaţie într-un discurs mai general despre nenorocirea pictorilor Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qar ISBN: | Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano Zorzi) sau pânza unui subiect asemănător din jurul anului din National Gallery of Scottish din Edinburgh (probabil în colecția Ghisi din Veneția), care, ne putem imagina, a atras din ce în ce mai mult atenția poetului nostru, întrucât există elemente preluate din H ' frescă omonimă din capela Malchiostro a catedralei din Treviso, executată în de Pordenone, care lucrase și pentru catedrala din Valvasone Nu numai asta, o altă legătură putea fi găsită în faptul că atelierul lui Jacopo - poate cu un prototip ale tatălui și mai multe replici ale copiilor - teme ilustrate, de asemenea, legate direct de vânătoare, oferind o interpretare a mitului Dianei și Acteon Mai mult, același episod celebru ovidian revine într-o cameră din Della Caccia, unde, de altfel, poetul a descris mitul lui Orfeu , pe care l-a înfățișat și maestrul Bassanez, se crede că se află în ultimii ani ai sezonului său creator, în extraordinarele descântece ale lui Orfeu Despre aceste tablouri vezi WR Rearick, Life and works, LVII-CLXXXVIII: LXVII-LXVIII, LXXVII; în plus, pentru opera din Edinburgh, intrarea de Giuliana Ericani, în Jacopo Bassano c - , - CE Cohen, The Art of Giovanni Antonio da Pordenone between Dialect and Language, vol , Cambridge , II, - , - ; P Pastres, Le Chiese di Valvasone, Udine („Monumente istorice din Friuli” ) O pânză care îi înfățișează pe Diana și pe Actaeon, atribuită, cu o oarecare incertitudine, lui Jacopo (poate în jurul anului ), acum în The Art Institute of Chicago, Colecția Charles H și Mary FS Worcester, pare să fie una dintre picturile prezente în Atelierul Bassano la moartea sa de către maestru în : cf GB Vergi, Știri despre viața și operele pictorilor, sculptorilor și cioplitorilor orașului Bassano, Veneția, Gatti, , - ; L Alberton Vinco Da Sesso, E Signori, Testamentul lui Jacopo dal Ponte cunoscut sub numele de Bassano, «Arta venetiană» XXXIII ( ), - De asemenea citat ncW Inventarul lui Gerolamo din : cf S Mason, Inventarul lui Gerolamo Bassano și moștenirea atelierului, Bassano del Grappa („Buletin informativ al prietenilor muzeelor și monumentelor din Bassano del Grappa”), Despre istoria critică a acestei lucrări, vezi fișă informativă de Paola Marini, în Jacopo Bassano c - , - , unde se face referire și la copiile și derivațiile de atelier Pictura în cauză a fost raportată și atribuită lui Jacopo cu datarea ca, în A Ballarin, Chirurgia bassanesca (I), «Arte Veneta» XX ( ), - , acum în Id , scrieri Jacopo Bassano, I , - : ; Id , Bătrânețea lui Jacopo, - ; Id , Jacopo Bassano - , în Jacopo Bassano c - , CEXXXIX-CCIII, acum în Id , scrieri Jacopo Bassano, II, - : , În schimb, WR Rearick, Vita ed opere, CEXXXI-CEXXXII, îi atribuie lui Giambattista Diana și Actaeon din Chicago, judecând-o ca pe o „pictură de o urâțenie deosebită” O pânză cu un subiect similar, poate de Jacopo (c ), dar atribuită și fiilor săi, se afla la Kaiser Friedrich Museum din Berlin, unde a fost distrusă în ; despre această din urmă lucrare și versiunile ei revizuite vezi în aceasta, CEXXVIII, CEXXXI-CEXXXII ( ) E di Valvasone, Despre vânătoare Ir (I, ), pentru referirea la Diana și Actaeon; iar la r (II, , ), pentru Orfeu о л z- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres, versuri A/смл/ de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano ș г-л face " Г Л CJ c ς ЗС/ U>ЭС/ *> Э»> оЧ> i/ ^ U/ KX ii/ ^ ^ SUBIECT Anotimpurile potrivite pentru vânătoare se au: & prieteni Lochi a le fer în zile și lungi, și breui, £ care fân de vânători sau vffci A este pentru vânt, sau ploaie infau(li,c greui: E di pronosticar fi dau indici Sereu) viitor, ape, furtuni, eneuit Se adaugă, zeiță ch'efler și Dumnezeu iubitor П vânător religios și evlavios Vânătoare cu câini, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I одп ISBN: | θ Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano animale, în colecția Băncii Popolare di Vicenza Din nou, relația dintre Erasmo și Jacopo ar fi putut lua și o altă rută, deși doar ipotetică, având în vedere că pictorul basanez a pictat un Portret al lui Torquato Tasso în și știm că marele cărturar ferrarese era înrudit cu poetul nostru : aproape cu siguranță o simplă coincidență, mai ales că portretul probabil nu a fost pictat din viață, totuși di Valvasone ar fi putut în orice caz să fie conștient de efigie, admirând-o și apreciindu-i autorul Exaltarea pictorului Jacopo a animalelor și peisajelor, omițând figurile notabile care ocupă marile sale retablouri, apare în armonie cu judecățile lui Vasari, Marucini, Borghini și Lomazzo, chiar dacă nu știm dacă omul de litere valvasones a fost direct conștient de ea sau mai bine zis îi simțise ecoul, mai ales în cercurile venețiene pe care le frecventa, în special Accademia degli Uranici Tabloul a fost prezentat în cadrul expoziției Capodopere care se întorc O dinastie de pictori, Jacopo Bassano, copiii lui și atelierul Capodoperele colecției Banca Popolare di Vicenza, Catalog editat de E Rigon, Vicenza-Cittadella Despre unele versiuni ale Orfeo-ului și atelierului lui Jacopo, vezi comentariile lui WR Rearick, Vita ed opere, CLXXX, CLXXXII ( ) În plus, picturile care îl înfățișează pe Orfeu sunt menționate în inventarele lui Jacopo din (GB Vergi, Notizie și L Alberton Vinco Da Sesso, E Signori, Il testamento} și ale lui Gerolamo din (S Mason, The inventory) Despre Portretul lui Torquato Tasso al lui Jacopo, Sammlung Heinz Kisters, Kreuzlingen, vezi dosarul lui Paola Marini, în Jacopo Bassano c - , - O cunoştinţă personală între Erasmo şi Tasso nu este documentată; cu toate acestea, probabil că au existat unele relații între cei doi poeți Ca dovadă a acestei ipoteze putem cita un sonet al lui Tasso dedicat lui Erasmus inserat în Della Caccia Pentru acești autori, a se vedea nota de mai sus; în special Vasari ( ) a subliniat că lucrările lui Jacopo erau „deţinute la bun preţ, şi mai ales pentru lucruri mărunte şi animale de tot felul”; căci Marucini ( ) pictorul basanez «înșeală, când vrea, et gPliuomini, et granimali, înfățișând din natură ceea ce îi place cel mai mult, atât lucrurile însuflețite, cât și cele neînsuflețite, se aseamănă atât de mult, încât din toate părțile convin oamenii să-i admire lucruri; care unde se găsesc, se socotesc minunate, iar minuni ale Picturii [ ] este în Figuri cele mai excelente, iar în Țări dumnezeiești»; Borghini ( ) subliniază că „lucrurile pe care le-a pictat par naturale, și mai ales animalele” Chiar mai tarziu Van Mander ( ), Ridolfi ( ) și Verci ( ), nu au omis să laude capacitatea lui Jacopo de a picta animale și peisaje rurale într-un mod deosebit Despre Accademia degli Uranici, în care Erasmus a intrat în , vezi S Radaelli, L'Accademia degli Uranici: la musica nelle Accademie veneziane, «Musica e storia» VI, ( ), - , cu bibliografia anterioară Academia a fost înființată în de către udinesul Fabio Paolini, care probabil că a fost în contact cu Erasmus de ceva timp; despre Paolini vezi E Vendruscolo, Paolini Fabio, profesor de greaca si latina, filozof si doctor, in Nuovo Liruti, Ili, - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres, versuri A/смл/ de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano De asemenea, este interesant de observat că, înainte de a lăuda arta lui Bassano, Erasmus a introdus o metaforă arhitecturală articulată: Astfel, un arhitect înțelept îmbrățișează și strânge un mic portret de pereți foarte mari: arhitrave, coloane și stat și preface, și scări, și loggii și camere figure: și acolo se întoarce ochiul, și acolo conduce gândul, și dispune și asigură cu mincinosul materialul real, de unde o clădire bogată, și speranțe de glorie care se încadrează bine în expresia din secolul al XVI-lea a „textului ca clădire”, din care ar putea deriva o cheie pentru înțelegerea întregii Della Caccia Camerele dedicate de Erasmo lui Jacopo par, luate în ansamblu, să se încadreze pe deplin în categoria comparațiilor dintre literatură și pictură, care la sfârșitul secolului al XVI-lea aveau până atunci în spate o tradiție consolidată și și-au asumat propriile conotații stilistice În schimb, mult mai semnificative sunt versurile care în al doilea canto evidențiază caracteristicile picturale ale fiului cel mare al lui Jacopo, Francesco cel Tânăr (Bassano del Grappa - Veneția ), dintre care - spre deosebire de versurile precedente - este menționat și numele, pentru a-l deosebi de tatăl său și a-i defini mai bine personalitatea, E di Valvasone, Della Caccia, r (I, ) Acest pasaj a fost comentat în A Pa-van, „La madre de' veltri”, - și Id , Erasmo da Valvasone, , Tema investigată de L Bolzoni, Camera memoriei Modele literare și iconografice în epoca tiparului, Tonno pentru FranCesco Bassano vezi în special L Alberton Vinco Da Sesso, Dal Ponte Francesco, il Giovane, supranumit Bassano, în Dizionario Biografico degli Italiani, , Roma , - (cu bibliografia anterioară); A doua carte a lui Francesco și Iacopo dal Ponte, editată de M Muraro, Bassano del Grappa ; WR Rearick, Viață și lucrări, CLIV-CLXXXVIII; F Nodari, Desene de Francesco Bassano între și , «Paragone», ns XLV, - ( ), - , - ; L Puppi, „din cauza perferneziei de pe un balcon” Provocarea imposibilă de Francesco Dal Ponte, «Arie! Document» , , - ; G Neh Scirè, O scenă biblică de Iacopo și Francesco Bassano, «Arte/Documento» , , - ; Capela Rozariului, fresce de Iacopo și Francesco Bassano; biserica parohială din Cartigliano , editată de M Bozzetto, Cartigliano ; R Fontana, După Titian: „bătălia de la Cadore” de Francesco Bassano și câteva reflecții ale războaielor Italiei în arta Cadore, în Bătălia de la Cadore martie , Actele zilei de studiu (Pieve di Cadore, septembrie) ), editat de L Puppi, Milano , - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano considerată poate cea a unui pictor pe deplin autonom și original și nu doar buna continuare a unei arte de familie Pe de altă parte, Erasmus și-a făcut propria opinie deja exprimată de Marucini în , care a observat că Francisc nu era „doar un cel mai sârguincios imitator al Tatălui”, ci că „tinde pe drum nu numai să-l egaleze, ci să-l depășească, dacă Dumnezeu dă viață” Astfel, după revocarea «diposte rive» și «silvestri caccie», atât de dragi Dianei, poetul nostru afirmă: Și Francesco Bassan, când lucrează verde și alb, și alte amestecuri diferite, cu care apoi preface peisaje, și culori cu o mie de forme de farmece presărate, aici poate că are exemplu din ceas în ceas, și toate gândurile lui de aici păstrează conversa, de unde diverse aparențe reușesc apoi să întâlnească ochii altora care sunt vii și respiră Fortunato Bassan, care cu pensula lui înșelătoare face ochiul grațios și grațios, și într-un tablou mic poate răspândi ceea ce natura în spațiu mare se extinde: aici un pădure, și aici o fântână, și aici un castel și aici călăuzește un pastor iubitul turmă: o mie de lucruri unite într-un grup pe care le vezi și distanțele pe care încă le poți vedea Este evidentă admirația lui Erasmo pentru poetica picturală a lui Francesco, pe care o exprimă reluând vag pasaje celebre ale lui Plinian despre minunile naturaliste ale pictorilor antici, întrucât el „cu pensula / frauda a la vista face grațios, et grata”, și, în plus, aproape că îi invidiază capacitatea de a readuce într-o „imagine mică” ceea ce „natura se extinde într-un spațiu mare”, ilustrând „o mie de lucruri unite într-un grup” Totuși, pe lângă laudele generice similare aduse priceperii pictorului basanez, sunt indicate și codul său stilistic și subiectele care îl deosebesc, identificate în prezența unei „păduri”, a unei „fântâni”, a unui „castel” și a unui cioban care conduce „turma iubită”: evocări ale unui univers rural, pastoral și aproape arcadian, care, dincolo de orice lectură morală posibilă, sunt recunoscute L Marucini, Il Bassano, E di Valvasone, Della Caccia, v (II, - ) пгл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ОЭи I ISBN: Paolo Pastres, versuri А/смш de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano urmăribile într-o mare parte a producției lui Bassano, ele i-au determinat averea și reprezintă de fapt un fel de marcă bine recunoscută Dar în aceste versete la ce lucrări se face referire de fapt? Adică ce tablouri ale fiului lui Jacopo cunoștea omul de litere friulan, în condițiile în care discernământul dintre catalogul său și cel al tatălui său rămâne o problemă filologică încă deschisă? Și iarăși, poetul nostru l-a putut frecventa pe tânărul Bassano, care din cca avea un atelier la Veneţia, la San Canziano ai Biri, în casa care fusese a lui Titian? Pe scurt, ce a reprezentat Francisc pentru Erasmus? Este cu adevărat greu de dat un anumit răspuns la astfel de întrebări, totuși un ajutor valabil poate veni, printre altele, din unele considerații făcute de Alessandro Ballarin, care precizează că «figura lui Francisc nu poate fi înțeleasă decât în contextul vremii în pe care o trăiește, ultimul sfert de secol la Veneția, adică o perioadă de criză artistică, care nu cunoaște afirmarea vreunei personalități importante», reușind să implementeze în acel sfer «o înțelegere descoperită între artist și un anumit public bine identificat», astfel încât producția sa «își găsește propriul public și este complet absorbită de gustul acelui public», iar rezultatele «par a fi înrădăcinate în gustul veristic al sfârșitului de secol» În pe scurt, picturile rurale care au alcătuit principala ofertă picturală a lui Francesco și s-au bucurat de o popularitate extremă, au fost răspunsul la cerințele mediului cultural, sau mai bine zis a pieței, din timpul său Nu a fost neapărat inventatorul picturii rurale, dar a fost, fără îndoială, un mare – poate cel mai mare – interpret la Veneția la sfârșitul secolului al XVI-lea Tocmai la această trăsătură fundamentală a personalității artistice a lui Francesco s-a referit Erasmus, care a subliniat în mod deosebit folosirea culorii, calitate care mai târziu va fi recunoscută și de Ridolfi În plus, în Della Caccia nu se menționează o altă prerogativă atribuită fiului lui Jacopo: abilitatea lui în efecte nocturne Desigur, nu putem stabili ce lucrări ale lui Francesco contele friulan le-a avut în vedere exact atunci când și-a așezat octavele, totuși poate fi considerat plauzibil că, pe lângă public A Ballarin, Bătrânețea lui Jacopo, acum în Id , scrieri Jacopo Bassano, I, - : Ibid, Ibid C Ridolfi, Le maraviglie, I, - GP Lomazzo vorbeşte mai ales despre această calitate, Tratat de artă, I, De asemenea R Borghini, Il Riposo, - , laudă o «noapte, cu reverberi di lumi» Un exemplu elocvent de astfel de pricepere este pânza lui Francesco, Penelope desfăcând pânza, din Musée des Beaux-Arts din Rennes Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Ieri ISBN: | Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano (de exemplu, decorațiunile Palazzo Ducale) și ale unei sfere religioase, poate că a vizitat atelierul lagunar al pictorului, cu siguranță locul cel mai potrivit pentru a-și face o idee precisă asupra abilităților artistului În acea locație privilegiată, Erasmus ar fi putut vedea unele dintre pânzele dedicate anotimpurilor sau lunilor, pe care tânărul Dal Ponte le curățase de referințele religioase prezente în prototipurile tatălui său, sau vreo replică a Plecării lui Avraam la Canaan, prima versiune a care a fost semnat cu tatăl , subiect care în continuă iterație s-a îmbogățit mereu cu detalii suplimentare , probabil și acea Călătorie a lui Iacov acum în Palatul Dogilor, de unde provenea din colecția Contarmi din San Samuele, a cărei atribuție fluctuează între Jacopo și Francesco, sau cine știe ce alte tablouri Cu siguranță, Erasmus a citat, într-un mod atât de explicit, un pictor a cărui producție era suficient de recunoscută și distinctă de cea a tatălui său Vezi, S Mason Rinaldi, Francesco Bassano și plafonul Maggior Consiglio din Palazzo Ducale, «Arte Veneta» XXXIV ( ), - ; J Habert, Paradisul lui Francesco Bassano, în Paradisul lui Tintoretto Un concurs pentru Palazzo Ducale, Catalogul expoziției (Paris-Madrid-Veneția), editat de J Habert, Milano , - Erasmus, în acest sens, poate să fi avut timp să vadă retabloul înfățișând Fecioara cu Pruncul în slavă cu Sfinții Ioan Botezătorul, Antonie Starețul, Episcopul Nicolae, Arhanghelul Mihail și Mucenicul Gheorghe, pe care Francisc l-a executat - semnând el însuși - intre si pentru catedrala din Sacile Plecarea lui Avraam pentru Canaan, c - , Berlin, Staatliche Museen Preus-sischer Kulturbesitz, Gemăldegalerie, poartă rescrierea JAC s ET / FRANC s / FIL R, asupra căruia vezi dosarul de Livia Alberton Vinco Da Sesso, în Iacopo Bassano c - , - O a doua versiune, din nou cu semnătură comună, este raportată în colecția privată a lui Bassano del Grappa, la care se face referire la WR Rearick, Vita ed opere, CLIV O replică atribuită lui Francesco este prezentă în Muzeele Civice din Padova, cu titlul Plecarea lui Avraam din Haran pentru țara Canaanului , la care se face referire la dosarul lui Luisa Attardi, în From Bellini to Tintoretto Picturi ale muzeelor civice din Padova de la mijlocul secolului al XV-lea până la începutul secolului al XVII-lea, editat de A Ballarin, D Banzato, Roma , - Alte replici ale lui Francesco sunt raportate în Rijksmuseum din Amsterdam (inv DI) și în Kunsthistorisches Muséum din Viena (inv ) Cu privire la iterațiile Plecării lui Avraam semnate de Jacopo și Francesco, WR Rearick, Vita ed opere, CLIV, notează că mai târziu «fiul a continuat să producă replici și variante, uneori semnate Din când în când, toți colaboratorii lui Jacopo au reprodus această compoziție”, dar „calitatea a continuat să scadă constant, mai ales după , când doar Leandro a reușit să mențină un nivel exact” Mai mult, în Kunsthistorisches Muséum din Viena există o Călătorie a lui Avraam atribuită lui Gerolamo Bassano (inv ) WR Rearick, Vita ed opere, CLXIX, CLXXI, consideră pictura rezultatul colaborării dintre Jacopo și Leandro; în L Puppi, «din că s-a aruncat de pe un balcon pentru fernesia», ( ), lucrarea este mai degrabă considerată a fi atribuită catalogului lui Francesco În restul anului , Borghini, care vizitase Veneția în , mărturisește pe deplin succesul lui Francesco, a cărui operă era bine cunoscută și în Florența (unde nrn Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres, versuri A/смл/ de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano lauda lui ne permite, poate, să aprindem o mică flacără asupra rolului pe care Francesco l-a avut la Veneția la sfârșitul secolului al XVI-lea și asupra relației sale cu atelierul Bassanese De altfel, o asemenea laudă poetică, în specificul ei, pare să fie înscrisă în relația complexă - profesională și personală - dintre tată și fiu, pe care Lionello Puppi a investigat-o cu inteligență, observând modul în care transferul lui Francesco în lagună, pentru a lucra pe «probleme» testat în magazin, și norocos, deși în condițiile inevitabile ale întâmplării»,* nu a reprezentat simpla deschidere a unei filiale a firmei familiei, deși într-un loc de mare importanță, ci mai degrabă manifestarea dorinței intime de a « caută spațiu în altă parte pentru a-și afirma propria identitate, bazându-se pe un echipament comercial acum dobândit și, dincolo de prestigiul pe care și-l asigurase atelierul, și el apreciat» , deși făcând acea alegere atât de solicitantă în raport cu tradiția paternă, «nu a fost o pauză bruscă, a merge în altă parte: dar a rămâne pe terenul cuiva - teme și limbi - pentru a merge mai departe”, în uman – „prea uman” am putea spune – „iluzia trecerii unui obiectiv, care era deja scopul” Prin urmare, s-ar părea că versurile lui di Valvasone reflectă experiența umană și parabola expresivă a unui pictor care și-a creat până acum propria calificare, un „nume”, de fapt, care merita pe deplin menționat într-o operă literară importantă , care la urma urmei, a fost centrat pe subiecte tratate de obicei de artistul din Bassano Tocmai datorită acelor subiecte, Francesco câștigase la Veneția – după cum indică Puppi – o stima generală, de natură să fi „pus în relație cu medii sociale, culturale, intelectuale prestigioase”, cărora, fără îndoială, îi aparținea și Erasmo Poetul friulan - știm - făcea parte din elitele culturii venețiane și în special din acea prestigioasă Accademia degli Uranici , în care se aflau admiratori și poate colecționari ai tinerilor Bassanese, printre care Luigi sau Alvise Gradenigo, care era în contact cu Iacopo Contarini, probabilă trăsătură d'union între pictor şi cele mai eminente cercuri lagunare Desigur, Erasmo di Valvasone pictorul a mers probabil pe la ) şi la Roma În plus, Francesco este menționat ca un „nou Bassano” de către Lomazzo în Ideea templului picturii din L Puppi, «de la sărit de pe un balcon pentru femesia», Ibid Ibid, Ibid, Despre relaţia dintre Erasmus şi Academia Veneţiană a Uranicilor: S Radaelli, L'accademia, - şi M Favaro, Despre unele compoziţii, L Puppi, «de la sărit de pe un balcon pentru femesia», - și M Favaro, Su al- Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I gold ISBN: | Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Jacopo și Francesco Bassano a vrut să celebreze reputația dobândită acum de Francesco și, în același timp, succesele sale viitoare, fără să bănuiască, totuși, că se pregătește să onoreze, cu acele rime, faima unui artist care își va pune capăt voluntar propriei existențe la scurt timp după aceea rezumat În poezia La Caccia, publicată în de savantul friulan Erasmo di Valvasone, unele versuri celebrează opera picturală a soților Bassano, în special a lui Francesco il Giovane Aceste laude sunt analizate în acest eseu, în care autorul încearcă să clarifice relația dintre Erasmo și pictura Dal Pontes, cu o atenție deosebită la ceea ce are ca subiect câinii de vânătoare și modul în care versuri similare se încadrează în succesul critic Bassano Rimele erasmiene reprezintă, așadar, o contribuție notabilă la înțelegerea rolului jucat de opera soților Bassano asupra cercurilor intelectuale venețieno-friulene în ultimele decenii ale secolului al XVI-lea Abstract În poemul La Caccia (vânătoarea), publicat în de un savant din Friuli Erasmo di Valvasone, unele UNESCO celebrează arta picturii lui Bassanos, în special Francesco the Young Aceste laude sunt analizate în acest eseu, în care autorul încearcă să clarifice relația dintre pictura Erasmo și Dal Pontes, cu o atenție deosebită celei referitoare la câini, și modul în care Unes-urile menționate mai sus sunt legate de criticii Bassanopozitivi Rimele Erasmos, de fapt, reprezintă o mare contribuție la înțelegerea rolului picturii lui Bassano asupra mediilor intelectuale din Friuli-Veneto în ultimele decenii ale secolului al XVI-lea cimi componimenti, Su Jacopo Contarmi collezionista d'arte si rinvia a Michel Hochmann, in II collezionismo d'arte a Venezia Dalle origini al Cinquecento, a cura di M Hochmann, R Lauber, S Mason, Venezia , - sau л I Atti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I ISBN: ISTORIE Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Luca Gianni La ianuarie , ser Viviano del fu Andrea, cunoscut sub numele de Pileo di Prata, bolnav și simțind moartea iminentă, l-a chemat pe notarul Riccardino Savi de Cremona și pe câțiva martori la casa sa din Fiumicino pentru a-și întocmi testamentul mântuirea sufletului cuiva A aranjat să fie înmormântat în cimitirul bisericii San Giovanni di Prata , căruia i-a donat douăzeci de lire în monede Pentru celebrarea Liturghiilor cu drept de vot a lăsat douăzeci de lire preotului Zanino, rectorul San Bartolomeo di Corva, și douăsprezece lire preotului Benvenuto, capelan al San Giusto di Fiumicino Această din urmă biserică, de care era deosebit de atașat, poate prin frecvență poate din evlavie, i-a încredințat sărbătorirea aniversării sale, alocând anual din acest motiv un bushel de grâu, unul de sorg și o urnă de vin San Giusto a beneficiat și de un moștenire unică de douăzeci de lire și o mănăstire la Tiezzo Testatorul s-a angajat să ramburseze datoriile neperformante , pentru care a garantat un fond restrâns de cincizeci de lire Viviano a făcut, așadar, un moștenire în favoarea mamei sale Allegranza, căreia i-a donat tot ce avea în Prata și raionul ei: o fermă, un Pentru o privire de ansamblu asupra testamentelor în epoca medievală: Nolens intestatus decedere Voinţa ca izvor al istoriei religioase şi sociale Proceedings of the study meeting (Perugia, mai ), editat de A Bartoli Langeli, Perugia buc Begotti, Măreția și ruina Prata între apogeul secolului al XIV-lea și distrugerea venețiană din , în O domnie teritorială în Evul Mediu Istoria Pratei din secolul al X-lea până în secolul XV, editat de PC Begotti, Prata , - , - Biserica, mănăstirea și spitalul San Giovanni au fost ridicate lângă castelul Prata în prima jumătate a secolului al XIII-lea Biserica a fost locul de înmormântare al călugărilor-cavaleri dar și al unor exponenți ai coteriei pratenești În acest sens: F Vecchies, Înmormântările din secolul al XIV-lea ale San Giovanni dei Cavalieri, în O domnie teritorială în Evul Mediu, - G Ceccarelli, Cămătăria în tratatele teologice despre restituirea datoriilor neperformante (sec XIII-XIV), în Credit și cămătărie între teologie, drept și administrație Compararea limbilor (secolele XII-XIV), Conferința Internațională (Trento, septembrie ), editată de D Guaglioni, G Todeschini, GM Varanini, Roma , - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | / Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino incintă cunoscută sub numele de Peressina, câmpuri, pajiști și case, bunuri de uz casnic și mobilier Femeia, căreia fiul i-a recunoscut și un credit de două sute de lire, provenit dintr-o dispoziție testamentară a tatălui defunct, ar fi primit și moara care se afla de-a lungul râului, lângă Fiumicino, și jumătate din cereale și vin , păstrat în adăposturile acelei vile Testatorul și-a rechemat apoi pe vărul său Mainardo, fiul natural al unchiului său Viviano , căruia i-a recunoscut, pe lângă drepturile asupra donațiilor tatălui său, diverse bunuri chiar în Fiumicino: o parte din pădurea Ronchi, câmpurile cultivate de Stefano Pagano și Zilio și zecimii vilei, partea din fermă, în care locuia însuși Viviano, câmpul său mare și jumătate din vinul și cerealele care erau conținute în ea În cele din urmă, au fost făcute alte moșteniri în favoarea lui Tondello, fiul natural al lui Ser Tolbertino di Prata , care a primit, printre altele, o sută de lire de copii, și fiica sa Stella Lămurind dispozițiile testamentare în favoarea membrilor familiei, Viviano a avut grijă să definească unele situații patrimoniale care erau încă deschise A dispus deci restituirea moștenitorilor defunctului Pietro del fu Ugerio da Ceneda a mansi din Fiumicino, care îi aparținuse A garantat plata salariului servitorului Gregorio, căruia i se vor plăti șaptesprezece lire A redus chiria anuală datorată de Adamo da Fiumicino și de fratele său Enrico, prezenți printre martori S-a recunoscut îndatorat Toponimul de țară «Peressina» derivă aproape sigur din faptul că în mănăstirea, deținută de Viviano di Prata, se afla o grădină de peri: cel mai probabil este identificat cu toponimul modern «Peressine» Despre Fiumicino și moara: D Cassin, The community of Tiezzo: cues of history and life, Tiezzo , - și infra nota În testament, Viviano, tatăl lui Mainardo, este numit unchiul testatorului Termenul folosit în faptă este barbanus, care în latină vulgară înlocuise clasicul patruus, care indica unchiul patern În Evul Mediu, barbanus a început să fie folosit fără discernământ, atât pentru a indica legăturile de rudenie patrilineale, cât și matrilineale Prin urmare, nu este ușor de stabilit dacă Viviano a fost unchiul patern sau matern al testatorului: numele fiului, Mainardo, ar părea însă să amintească de Prato Ponomástica buc Begotu, Măreția și ruina, - Numele Tolberto, cu variantele sale Tolbertino, Tubertino, Tupertino revine cu o anumită frecvență printre consoartele din Prata Spre mijlocul secolului al XIII-lea, un Tupertino din Prata a jucat un rol important în cumpărarea vilei din Fiume de la starețul de Sesto Cu toate acestea, este de imaginat că Tondello era fiul natural al lui Tolberto di Prata, fratele mai mare al testatorului G Pujatti, Annali di Prata, Pordenone , Relațiile de afaceri ale Viviano di Prata cu personalități din Ceneda sunt documentate încă din , când era angajat într-o vânzare cu un anume Leonardo da Ceneda În ceea ce privește Fiumicino mansi deținută de Ugerio da Ceneda, nu este posibil să se identifice termenii întrebării aur I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) OJO I ISBN: Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino o sută cincizeci de lire împotriva lui Rusteghino da Pordenone, căruia îi acordase venitul unui manso din Fiumicino până la stingerea datoriei Și-a eliberat servitorii de bande Nicolutto și Simone del fu Luca da Bannia, locuitori din Fiumicino, Giacomina, soția lui Nicolutto și a fiicei lor Caterina El a confirmat vânzarea unui incintă din Ghirano notarului Zani-no della Vigna și și-a numit executor testamentar Acesta din urmă trebuia să garanteze, cu ajutorul nobilului Biachino di Prata, executarea ultimelor dorințe ale lui Viviano, în special față de moștenitorul său universal, nobilul Nicoluccio del fu Albertino di Prata Numeroasele referiri la legăturile parentale, prezente în testament, permit reconstituirea cu o bună aproximare a genealogiei testatorului Viviano, de fapt, aparținea grupului important al domnilor din Prata Bunicul său Mainardo era fiul cel mare al lui Guecello di Prata, care în prima jumătate a secolului al XIII-lea fusese unul dintre cei mai importanți aliați ai lui Ezzelino da Romano În timpul absențelor tatălui, numit căpitan al Trevisoului și vicar imperial a flumine Olii usque ad Tridentum, Mainardo îl înlocuise în conducerea feudului Prato Când Guecello a murit în , el și-a asumat, prin urmare, conducerea propriei sale grupări A murit însă prematur, lăsându-i pe fiii săi Pileo și Gabriele, avut de soția sa Cunizza, sub tutela fraților săi La iunie , cu ocazia Pentru servitutea bandei din Friuli: A Battistella, The servitude of the gang in Friuli, Venetia , - , , , ; P Cammarosano, Evul mediu timpuriu: spre formarea regională, în al doilea ev mediu Istoria societăţii friulene, editat de Id , Udine , - , - G Pvjatti, Analele Pratei, , , - Notar activ la Prata la mijlocul secolului al XIV-lea, Zanino della Vigna, jurist, se bucură de încrederea grupului local, căruia îi împrumută adesea serviciile În a fost numit căpitan al Udinei În , după moartea sa, a apărut o controversă, legată de un legat testamentar, între fiul său, notarul Pietro della Vigna, și confraternitatea Santa Maria dei Battuti din Prata, care s-a încheiat cu recunoașterea drepturilor acestuia din urmă Acesta este Nicolò del fu Alberto di Prata Alberto era vărul lui Pileo, tatăl testatorului Pentru originea acestei familii: L Zanin, Originile domnilor Pratei și rolul lor în evenimentele din Friuli între secolele XI-XIV, în O domnie teritorială în Evul Mediu, - E Degani, Guecello II da Prata (sec XIII) Udine ; S Bortolami, Ezzelino III da Romano, în Federico IL Enciclopedia fridericiana, zboruri , Roma , , - L Zanin, Originile domnilor Pratei, G Vergi, Istoria Ecelini, I, Bassano , În trecut, istoricii susținuseră că un anume Cunizza, aparținând familiei da Romano, se căsătorise cu Guecello di Prata, tatăl lui Mainardo În realitate, acesta din urmă a fost căsătorit cu o femeie pe nume Cunizza: numele soției amintește de onomastica ferrimi Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I пгл ISBN: | Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Testamentul nobilului Viviano di Prata, ianuarie Udine, Biblioteca Civică, colecția de pergament Valvasone de reînnoirea învestiturii feudelor patriarhale, tinerii erau încă reprezentați de unchiul lor Guecello Trei ani mai târziu, însă, Pileo a fost eliberat de tutelă, atât de mult încât a putut depune jurământ în ligă între patriarhul Aquileiei și conții de Gorizia în cheie antivenetică nile dei da Romano, chiar dacă se poate exclude, din considerente evidente de vârstă, că ea este celebra soră a lui Ezzelino, amintită de Dante în cântul IX al Paradisului G Pujatti, Analele Pratei, P Paschini, Istoria Friuli, Udine , Qzrn I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) Οθυ I ISBN: Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino În , nobilul din Prato și vărul său Bartolomeo, fiul unchiului său Giovanni, îl plasaseră acum pe Guecello în fruntea coteriei familiei, care, în această perioadă, se apropiase de pozițiile politice ale da Caminos Căsătoria a lui Pileo cu Mabilia, fiica naturală a lui Tolberto da Camino, a întărit alianța dintre cele două familii În anii următori, nobilul din Prato și-a văzut influența crescând în Friuli, dovadă fiind relațiile întreținute cu mulți exponenți ai nobilimii locale, inclusiv cu di Castellos LA începutul secolului al XIV-lea, odată cu moartea unchiului lor , Pileo și Bartolomeo au împărțit conducerea jurisdicției Prato cu vărul său Nicolò , fiul cel mare al lui Guecello: după eșecul politicii Caminese în Friuli, soții s-au împăcat definitiv cu patriarhia și cu familia della Torre Văduv, Pileo s-a recăsătorit cu Allegranza , cu care a avut cel puțin doi copii, Viviano și Vicardo Nobilul din Prato, poate după o perioadă de boală, a murit la august și a fost J Riedmann, Camino, Gherardo da, în Dizionario Biografico degli Italiani (de acum înainte, DBI), , Roma , - Este interesant de observat onomastica copiilor lui Pileo și Mabilia: cel mai mare, Tolberto, și-a luat numele de la bunicul matern, în timp ce cel mic, Biachino, de la unchiul matern; fiicele se numeau Gaia, ca prima soție a bunicului lor Beatrice și Chiara, ca mătușile materne; numai Gabriele, fiul mijlociu, a rămas fidel onomasticii lui Prato Legătura de rudenie cu domnii da Camino reiese și dintr-un proces lung și complex introdus de Pomina di Carievario della Torre, văduva lui Biachino da Camino, împotriva moștenitorilor răposatului ei soț pentru restituirea zestrei, în care fiii lui Pileo au jucat un rol important În acest sens: G Vergi, Storia della Marca Trivigiana e Veronese, I, Veneţia , ; G Pujatti, Annali di Prata, Pentru Tolberto da Camino: J Riedmann, Camino, Tolberto da, în DBI, , - R Pichler, Castelul Duino, Trento , ; P Paschini, Istoria Friuli, - În această privință este suficient să ne gândim la sprijinul acordat de domnii din Prata di Castellos în întrebarea referitoare la moștenirea Spilimberghese, sau în disputele dintre aceștia din urmă și domnii din Duino buc Begotti, Măreția și ruina, La martie , Pileo și Nicolò di Prata, împreună cu canonicul Concordia Giovanni da Feltre, paroh de Azzano, s-au împrumutat să acționeze ca martori într-un schimb de bunuri între instituțiile templiere Nu se poate urmări descendența celei de-a doua soții a lui Pileo di Prata Numele femeii, care nu este deosebit de răspândit în Friuli, ar putea aminti de originile milaneze, chiar dacă o posibilă referire la familia della Torre-Allegranza era numele mamei patriarhului Gastone și al unor descendenți ai ramurii ei familiei - rămâne, la moment, o singură sugestie G Pujatti, Annali di Prata, La aprilie , frații Viviano și Vicardo ai regretatului Pileo di Prata au vândut lui Eeonardo da Ceneda o bucată de pământ în Credazzo pentru șaisprezece lire pc Begotti, Măreția și ruina, : Credazzo era un mic sat, situat la sud de Prata, pe malul Medunei Ivi, Există știri despre un testament al lui Pileo di Prata din octombrie Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I g/ч ISBN: | θθ Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino înmormântat în biserica San Giovanni di Prata Guecello | Arctic GabrieleFederico | Federico GuecelloLoicia Gabriele Mainardo Richelda Agnese Giovanni Guecello | THE Gabriele Pileo Bartolomeo Nicolò Alberto CEL Chiara TolbertoBrachinoGaiaBeatriceGabrieleViviano Vicardo | Nicolae \The Tondello Mabilia Mabilia Elena Pileo Guecello Stea Ipoteza reconstructivă a genealogiei domnilor Pratei Dintre copiii lui Mabilia da Camino, cel mai mare, Tolberto, se căsătorise cu Franceschina di Febo della Torre în , cu câteva luni înainte de moartea tatălui său ; sora ei Beatrice se căsătorise în cu nobilul Nicolò di Castello; cel mai tânăr Biachino s-ar fi căsătorit, în schimb, E Vecchies, The fourenth-century burials, Miiitis excelsi Pilii de Prata quiescit CORPUS IN HOC TUMULO, s[p]lRITUS IN CEL[o] NITOSCIT, ANNIS MILENIS TR[e]cENTUM QUINQUE viCENis, augusto quart[o] bis DENA CLAUSUS [i]n archa În august , Nicolò, vărul lui Pileo, a fost și el înmormântat în aceeași biserică din San Giovanni G Ршатп, Annali di Prata, Căsătoria, celebrată la aprilie , a sancționat împăcarea definitivă între domnii din Prata și della Torre Tatăl miresei, Febo, a fost, de fapt, unul dintre cei mai importanți exponenți ai acelei familii: vicedomino patriarhal ( ), castelan de Fiambro ( ), podestà de Treviso ( ), podestà de Trieste ( ) Ivi, În Beatrice di Prata a fost căsătorită cu Nicolò del fu Odorico di Castello, vărul viitorului episcop de Concordia ttico La moartea soțului ei, care a avut loc între sfârșitul anului și începutul lui , ea s-a căsătorit cu nobilul Gerardo di Cucagna în a doua căsătorie Udine, Arhiva capitulară, Pergamente capitulare, III/ La martie a rămas din nou văduvă Beatrice și-a făcut testamentul, numind moștenitorul ei universal capitolul Santa Maria di Udine n/AI Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Biserica San Giovanni, Prata di Pordenone (foto din anii ) Mormântul nobilului Píleo din Prata Prata di Pordenone, biserica San Giovanni câțiva ani mai târziu Isilgarda da Carrara; în ceea ce privește, în schimb, Gaia e S Bortolami, Prata (di) Píleo, cardinal Noua Liruti Dicţionar biografic al Friulani, Evul Mediu, zboruri , editat de C Scalon, Udine , II, - Din căsătoria dintre Biachino di Prata și Isilgarda da Carrara, Píleo, episcop de Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ΟζζΟ ISBN: | Luca Gianni Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Harta morilor de pe râurile Fiume, Sile și Beverella, Udine, Biblioteca Civica, ms Fondo Principale, / од л I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) Οθ" I ISBN: Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Locul străvechii biserici San Giusto și al zidului cortină, Fiumicino Gabriele, nu avem vești sigure, cu excepția faptului că acesta din urmă mai trăia în și avusese un fiu, Guecello, beneficiar, în , al unei rente de la mătușa sa Beatrice Dintre copiii din a doua căsătorie, însă, Vicardo a murit înainte de fratele său Viviano care, la momentul redactării testamentului, își amintește doar de mama sa printre cei mai apropiați membri ai familiei sale Spre deosebire de Allegranza care continuase să locuiască în Prata, Viviano, deși avea interese economice în acel district, se mutase la Fiumicino unde avea diverse bunuri și drepturi: pe lângă casa în care locuia, deținea o moară, depozite, ogoare, pajiști, porțiuni de lemn, drepturi de zeciuială * Domnii Pratei intraseră în stăpânire vila pe la mijlocul secolului al XII-lea: inițial o primiseră ca beneficiu de la episcopii Concordiei, ca avocați ai bisericii lui Santo Treviso, din Padova, arhiepiscop de Ravenna și cardinal Din testament reiese, de asemenea, că Viviano di Prata avea în arendă un teren aflat în proprietatea bisericii San Giusto pentru care plătea o chirie anuală, constând dintr-un bushel de grâu, unul de mei, unul de sorg și o urnă de vin Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I n/r ISBN: | Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Stefano Cu toate acestea, de-a lungul anilor, ei au stabilit un fel de drept de proprietate asupra Fiumicino Zona locuită, care se afla la un punct de trecere a râului și era dotată cu o cortină, trebuie să se fi dovedit a fi importantă mai ales în prima jumătate a secolului al XIII-lea, când consoții pratenilor erau ocupați să-și consolideze patrimoniul și jurisdicția poziție în ținuturile dintre Fiume și Meduna Ulterior vila a trebuit să-și piardă importanța strategică Din testamentul lui Viviano di Prata se poate presupune că, spre mijlocul secolului al XIV-lea, Fiumicino era o localitate slab populată, cu o aşezare umană împrăştiată Perdeaua mai exista: era situată în jurul bisericii San Giusto și era așezată într-o poziție ridicată: cele două depozite deținute de testator erau adăpostite în cadrul sistemului defensiv Vila, formata din cateva case, se afla la o distanta de peretele cortina si se afla in apropierea unui vad sau pod peste Rau, in apropierea actualului pod si a zonei industriale Între vilă și peretele cortină se afla moara, lăsată moștenită mamei sale Allegranza Cu toate acestea, este mai greu de stabilit unde se afla pădurea Ronchi, menționată în testament: unele dintre toponimele de astăzi ar duce la localizarea ei lângă Corva sau Tiezzo Situația de așezare a zonei nu ar fi putut fi foarte diferită de ceea ce reiese dintr-un desen tipărit din secolul al XVII-lea, legat de prezența morilor pe râurile Fiume, Sile și Beverella Deși dimensiunea redusă a vilei medievale nu duce la PC Begotti, Măreția și ruina, L Zanin, Originile domnilor Pratei, , , La mai , Guecello di Prata, care în calitate de avocat controla deja vilele Tiezzo și Cimpello, a fost investit cu zece mansi în zona Azzano de către episcopul de Concordia: acesta din urmă îi dăduse anterior alte mansi în Cimpello În căpitanul imperial de Pordenone îl investește pe nobilul din Prato în vila Corva În aceeași perioadă, consoții din Prata au cumpărat vila din Fiume de la starețul de Sesto B Sappa, Morile de pe cursurile de apă, în Azzano Decimo, zboruri Azzano Decimo , - : - La începutul secolului al XV-lea moara, care aparținuse lui Viviano di Prata, a fost dăruită de arhiducele de Austria lui Gasparo Ricchieri În aparține familiei Vallaressos, care în l-au vândut popartelor La moartea lui Lucio Poparte, proprietatea a trecut strănepotului său Carlo della Torre Soții della Torres au revândut apoi moara familiei Sbroiavacca, care a deținut-o în La începutul secolului al XIX-lea, proprietatea a fost din nou deținută de della Torres Ultimii proprietari sunt soții Venier, care au păstrat moara până la demolarea acesteia, care a avut loc în jurul anilor - buc Begotti, Note despre toponimie, în Azzano Decimo, II, - : Toponimul apare în zonă sub diferite forme precum Bosco Run în Corva, Ronchiate și Roncuz în Tiezzo Udine, Biblioteca Civică (în continuare, BCU), ras Fondul principal, nr/- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) οθθ I ISBN: Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Locul morii care a aparținut nobilului Viviano di Prata, Fiumicino Gândește-te, în realitate așezarea umană din Fiumicino este veche Descoperirile arheologice mărturisesc, de fapt, prezența la fața locului a cel puțin două case din epoca romană Studiul centuriației, în urma întemeierii Lydiei Concordia, demonstrează cum decumanus și maximus ale centuriației s-au întâlnit tocmai lângă Azzano Decimo: primul a mers de la Oderzo până la vadul de pe Tagliamento de lângă Casarsa, al doilea din Concordia a ajuns la Polcenigo, trecând pentru Cinto, Settimo și Azzano De-a lungul acestui din urmă traseu, în apropierea unui punct de trecere a Râului, într-o poziție ridicată, se dezvoltase o vilă rustică, care avea să dea mai târziu naștere Fiumicino Descoperirea în zona unei pietre funerare cu o inscripție din epoca creștină timpurie, așa cum a declarat contele Giuseppe di Ragogna, ar mărturisi, de asemenea, nu numai prezența unei vile, ci și a unui mic cimitir legat de aceasta Inscripția de pe piatra funerară este plină de sugestii: referirea la decedatul Saturn Dionysius ca „dulce mire” de către soția sa Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ' Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Aurelia Domnica, de fapt, se referă în mod clar la o terminologie paleo-creștină Ipoteza unei creștinizări timpurii a zonei ar putea fi susținută și de prezența cultului San Giusto , martir aquileian din epoca dioclețiană, căruia îi a fost dedicată capela din Fiumicino Această denumire, de fapt, ca și cea a San Giusto di Gruaro , deși cu precauția cuvenită, pare să sublinieze o importantă legătură cultică cu biserica aquileiană, stabilită probabil chiar înainte de înființarea eparhiei Concordia la sfârșitul secolului al IV-lea În Evul Mediu, capela San Giusto depindea din punct de vedere ecleziastic de parohia Azzano: jurisdicția sa se întindea nu numai asupra vilei Fiumicino, ci și asupra celor din Tiezzo și Piagno În Tiezzo a existat o mică biserică, închinată lui San Martino, cu un preot prebent , în Piagno un oratoriu dedicat lui San Pietro in vinculis Începând cu secolul al XV-lea, Fiumicino a suferit o scădere treptată a populației: în listele fiscale ale - numara doar arzatoare M Buora, Teritoriul în timpurile romane și medievale timpurii, în Azzano Decimo, I, - : - , - , - I Daniele, Giusto, în Bibliotheca Sanctorum Vil, Vatican City , - ; G Cuscito, Originile creștine la Trieste între tradiția hagiografică și dovezile arheologice, în Tradiția martirială din Tergesto Istorie, cult și artă, editat de V Cian, G Cuscito, Trieste , - Giusto, un creștin din Aquileia, a fost martirizat la începutul secolului al IV-lea, în timpul persecuțiilor împăratului Dioclețian Închis, pentru că nu a vrut să renunțe la credință, a fost aruncat în mare cu greutăți de plumb pe mâini și picioare Trupul său a ajuns apoi la Trieste, unde un preot, avertizat de o viziune, l-a găsit și i-a dat o înmormântare potrivită E Marin, Biserica parohială San Giusto di Gruaro și rectorii săi, «Proceedings of the “San Marco” Academy of Pordenone» / , - , - : - În eparhia Concordia, pe lângă biserica parohială din Gruaro și capela din Fiumicino, există o singură altă clădire sacră dedicată lui San Giusto: este un mic oratoriu, situat în Concordia, construit cel mai probabil pe locul unui biserica mai veche; de fapt, deja în era prezent toponimul San Giusto Pentru oratoriul San Giusto di Concordia: A Perissi-notto Concordia Sagittaria și bisericile sale O călătorie istorico-arheologică, teză de licență în Științe și tehnici ale turismului cultural, rei S Minguzzi, Udine, Universitatea, Anul Acc - , - În Evul Mediu, biserica din Fiumicino era dedicată exclusiv lui San Giusto: abia mai târziu, la o dată neprecizată, San Liberale a fost alăturat ca coproprietar Pe actuala biserică construită pentru a o înlocui pe cea anterioară: D Cassin, Religiozitatea populară în Tiezzo: biserici, capiteluri, picturi, Pordenone , - În testamentul lui Viviano di Prata, se face referire indirectă la biserica San Martino și la prebendul preotului din Tiezzo E Degani, Eparhia Concordiei, editată de G Vale, Portogruaro (= Brescia ), Biserica din Piagno este menționată pentru prima dată în buc Begotti, Măreția și ruina, n/n Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) θθθ I ISBN: Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Biserica Sfinții Giusto și Liberale, secolul al XIX-lea Fiumicino Prin urmare, capelanul din San Giusto a început să locuiască mai frecvent în Tiezzo, care, totuși, cunoștea o creștere demografică semnificativă Aceeași capelanitate a trebuit să fie transferată, în această perioadă, la biserica San Martino: în , de fapt, titularul beneficiului a fost indicat în mod expres în documentația episcopală ca capelan al Tiezzo: acesta din urmă trebuia însă să oficieze ambele biserici și locuiesc timp de patru ani la San Giusto și patru la San Martino În , episcopul Agostino Premoli ( - ) a ridicat în parohie biserica Tiezzo: preotul paroh a fost chemat să respecte aceleași acorduri de ședere, la care capelanul le-a îndeplinit anterior, iar biserica din Fiumicino era de fapt considerată a ei antichitate o co-parohie La iulie , episcopul Giuseppe Maria Bressa ( - ) a autorizat demolarea străvechii biserici San Giusto pentru ca aceasta să poată fi reconstruită într-un loc mai apropiat de ceea ce a fost micuța așezare rurală Fiumicino, astăzi aproape a dispărut din cauza dezvoltării zonei industriale cu același nume E Degani, Eparhia Concordiei, - , - În episcopul Concurenţei Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I q/-q ISBN: | Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Din istoria comunității Fiumicino a rămas puțin sau nimic astăzi: rămășițele unei vile romane, o piatră funerară creștină timpurie, o devoțiune străveche, locul unei mori longevive, ultimele dorințe ale unui om Râul continuă să curgă la câțiva pași de locurile în care cercetările istoricului par să găsească doar liniște: urmând urmele minuscule ale secolelor, totuși, această tăcere capătă glas, capătă trăsături de bărbați și femei, care povestesc momente de viață, gânduri și afecțiuni dia Battista dal Legname emite o sentință conform căreia quartese adunați în vilele Tiezzo, Fiumicino, Chions, Panigai, Villa Biesa, Salvarolo și Prabedoi trebuiau împărțiți în jumătate între parohul din Azzano și capelani, care oficiau în vilele cu pricina Pentru Tiezzo și Fiumicino este indicat doar capelanul din Tiezzo Pentru zona industrială Fiumicino: G Bertin, Mediu și urbanizare, în Azzano Decimo, III, - , - I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) О / UI ISBN: Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino Apendice ianuarie , Fiumicino Testamentul lui Viviano di Prata, care cere să fie înmormântat în biserica San Giovanni di Prata și îl numește pe nobilul Nicoluccio del fu Albertino di Prata drept moștenitor universal Legăturile sunt aranjate în favoarea mamei Allegranza și a rudelor Mainardo și Tolbertino În numele lui Hristos, amin În anul Domnului o mie trei sute cincizeci și opt, la al unsprezecelea rechizitoriu, în a douăzeci și cinci de ianuarie, la Fumisino, în casa subsemnatului testator În prezența înțelepților și a preoților discreți, Zaninus, rectorul bisericii Sancius Bartolomeu de Corva, Benevenuto, rectorul bisericii Sancius lusti din Flumisino, Venerius fiul maestrului Tomaxinus din Tecio, Adam fiul lui Dominic Poligus stăpânul lui Petru, Hendrigo fratele mai sus-zisului Ade, Nicolaus fiul lui Luce, Lacobos zisului Mucio, lohanne fiul amintitului Ade, tuturor oamenilor din Flumisino și altor martori chemați și solicitați de martorul subsemnat Deși ceasul nesigur și îndoielnic al morții ar trebui să fie bănuit de o minte prudentă, totuși evenimentul este mai de temut de languirea lui iminentă; Prin harul lui Isus Hristos, având o minte sănătoasă și o înțelegere sănătoasă, mi s-a permis să fiu slab în trup, și nevrând să mă retrag, am reușit să fac dispoziția tuturor bunurilor și posesiunilor sale în prezentul testament nuncupativ în felul următor În primul rând, într-adevăr, am poruncit și am poruncit să-i fie îngropat trupul în cimitirul bisericii Sancius Lohannus de Praia, căruia i-am lăsat biserica și i-am lăsat moștenire douăzeci de lire mici; la fel, sus-numitului presbiter Benevenuto, douăsprezece lire mici pentru slujba de oficiat; de asemenea la biserica Sancius de Flumisino douazeci de lire mici si o incinta, situata in averile Teciei de sub biserica Sancius Martini, la care mostenitorii mosie a lui Lohannes Morasii de Praia, conacul nobilului domnul Artichus Comi de Prata, chiar prin Lohannes Musius de Tecio, dos al preotului din Tetius, altfel ar fi coerenti; a mai lăsat moștenire preotului Zaninus de Corva douăzeci de lire mici pentru slujbele care urmau să fie celebrate; la fel, pentru cei nedezvăluți, cincizeci de lire rămase BCU, fond pergament Valvasone Pe dosul pergamentului, printr-o mână ulterioară: « ianuarie Voi Testamentul domnului Viviano era Pileo de Prata, de mâna domnului Ricardino era Giacomino de Savii din Cremona Nodaro» Document raportat mie de Dr Paul Goi În Christi nomine, amen adăugat în marja stângă Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oqr-i ISBN: | / Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino să fie înstrăinat, dat și plătit de subsemnatul executor judecătoresc De asemenea, a lăsat moștenire și a lăsat moștenire soției sale Alegranze tot castelul său, pentru a fi așezat în țara Prate, cu toate casele, împrejmuirile, pământurile, pajiștile și toate celelalte aparținând castelului însuși, neghina în țara Pratei precum și afara, si incinta lui, care se numeste Perisina Lunci; A mai lăsat moștenire aceluiași primar jumătate din tot vinul și biad pe care le avea în perdeaua lui Sancius Lusti din Flumisino, în picioare mari și mici de câine Din nou, el a lăsat moștenire aceluiași primar două sute de lire de lucruri mărunte, pe care tatăl său, Sir Peyus, despre care se spunea cândva că este rege, le lăsase aceluiași primar în testamentul său Din nou a lăsat moștenire aceluiași primar moara sa, pentru a fi așezată pe râu, în teritoriile Flumisini, pe de o parte cu fața la orașele Flumisini; iar în fiecare dintre acestea a numit-o pe doamna Alegranza ca propriul său moștenitor, poruncând și poruncând ca ea să se mulțumească cu cele spuse mai sus De asemenea, el rati]b a făcut și a aprobat toate [și fiecare] moșteniri ale donației, tara între cei vii drept cauza morții torței și facías lui Maynard numitul Tivinerio, fiul natural al Lordului Vivian barbarul său în orice fel și în orice fel prin sus-numitul Lord Vivian, însuși Ma[yna] l-am numit pe tatăl meu Din nou, a lăsat, moștenit și donat, prin drept de legatar decât prin drept de dar între cei vii și în orice alt fel, fel și formă pe care le-a putut cel mai bine de drept, numitului Maynard un lot care îi aparținea în pădurile din Ronchi vechi și noi, așezați în bunurile lui Flumisini și în câmpurile lucrate de Stefanus Paganus și Zilius, și în zecimii din toate orașele mai sus-zise din Flumisini; de asemenea i-ar aparține o porțiune din casalii și cortivus în care locuia și din întreg teritoriul până la lunca Amici; Din nou, numitul Maynard și-a lăsat canapea magnanimului, așezat în perdeaua de la Fumisino, cu jumătate din vin și biad care se află înăuntru și toate legumele așezate în el și tot mobilierul și masacrarea de orice fel, care și care la fel testator a avut in orasul Fumisino I-a lăsat din nou moștenire lui Tondello, consoarta naturală a lui Sir Tuber-tini din Prata, o sută de kilograme de mici, ronzinul lui negru și franjuri; Din nou, a lăsat moștenire lui Stella, fiica numitului Tondelli, cinci sume mari de bani Am comandat si am comandat din nou! ca moșiile pe care conacul lui Petru, moșia lui Hugherius de Ceneta, le-a avut și le-a ținut în orașul Flumisini, să fie eliberate și restituite moștenitorilor conacului zisului Petru, moșiile pe care le-a ținut și stăpânit numitul testator în prezent și va fi restaurat până la ***' Din nou, i-a lăsat moștenire lui Grigorie slujitorul său pentru munca sa și a plătit zece lire de gard viu în plată a trei tunici, trei feluri de mâncare, un bol de ceară, un bushel de grâu și un litru de fasole Iarăși a poruncit și a voit ca aceea a afecțiunii, pe care Hendrigius, fratele lui Ade, al lui Flumisino, este obligat să o dea și să plătească, să fie cosite anual o stea de furment, o stea de miley și o stea de trandafir; în acest caz și în următoarele cazuri eșec din cauza unor mici pete de mucegai, spațiu alb de aproximativ mm Q/- / Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) | ISBN: Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata din Fiumicino De asemenea, a poruncit și a voit ca din afecțiunea pe care zisul Adam era obligat să o dea și să o plătească, să fie tăiate o stea de grâu, o stea de mei, o stea de trandafir și o jumătate de urnă de vin Anumitul martor a mai spus și a mărturisit că era obligat să-i dea și să plătească lui Rustiginus de Portunaonis o sută cincizeci de lire sume mici, pentru care numitul Rustiginus făcuse și returnase una din locuințele sale, plasată în Flumisino, chiar lângă conda a lui Lohan al lui Dominic, conda lui Fradel de Flumisino de ani de zile De asemenea, el a lăsat moștenire și a lăsat moștenire libertate pură și simplă lui Nicolaus și Simon, fratele său, Luce de Bania, care locuiește în Flumisino, și lui Lacobine, soția lui Nicolaus, și fiicei lor, Caterine, slujitorii și slujnicele lor, dându-le și acordându-le toate economiile și bunurile lor La fel a raționalizat și a aprobat vânzarea făcută de el către Zanino de Vinea, locuitor din Prate, a unei anumite împrejmuiri, situată în averea lui Prate, într-un loc numit Ghiranum: și dacă alimentația incintei este mai mare decât prada cuprinse în instrumentul [predido] al răzbunării vaieri sau dietei în orice fel ce putea fi infirmat, de acum înainte surplusul din prețul menționat și închiderea mai sus menționată au lăsat legatul aceluiași Zanino El a comandat, el a vrut și eu am comandat! ca totdeauna [susnumitul] preot, care o vreme a fost in biserica Sancius Lusti din Flumisino, sa aiba din bunurile sale anual o stea de faina, o stea de miley, o stea de trandafir si o urna de vin pe masura de Prate, pentru care numitul preot ar trebui să fie ținut și să fie dator să facă și sărbătorească solemn aniversarea lui în fiecare an De asemenea, a poruncit și a voit ca susnumitul presbiter Benevenutus, capelan al amintitei biserici din Sâncius Lusti, să aibă pentru falsul anului trecut o urna de vin pe măsura lui Prate, o stea de blană, o stea de miley și una stea de trandafir La fel, pentru ca toți și fiecare dintre legați să îndeplinească, să plătească și să poruncească executarea comisarului și executorului său, a poruncit și a voit să fie pe mai sus spus domnul Zaninus de Vinea, locuitor în Prate, dând, acordând și atribuind lui aceeași autoritate comisionar și executor, licență și putere în toate modurile în măsura în care poate și este în măsură să primească, să vândă, să oblige și să înstrăineze bunurile sale prin propria sa autoritate până la satisfacerea și plata tuturor legaturilor menționate anterior, atât sigur și nesigur, fără contradicție în nicio persoană, dornic și implorând nobilului și puternicului soldat Lord Biachino de Praia, în măsura în care mai sus-numitul său comisar și moștenitorilor săi, subsemnatul și mai sus menționat Maynard este demn să distribuie ajutor, sfat și favoare, ca dieta moștenită să fie plătită și moștenirea subscrisă să fie întreținută și întreținută de subsemnatul său moștenitor! mai si mai Și în toate celelalte bunuri ale sale, mobile și imobile, l-a numit moștenitor universal pe soțul Lord Nicolusius, fiul Domnului Albertini de Pratta Și a poruncit aceasta și a vrut să fie ultima lui voință și judecata de pe urmă, pe care a vrut să fie valabilă prin legea testamentului și d spațiu bianco de circa mm e lacerazione lungo il margine sinistro, incident su tre righe f habitanti nel manoscritto g segue i- depennato Atti dell'Accademia „San Marco” di Pordenone, ( ) I ocro ISBN: | O/J Luca Gianni, Un testament, una famiglia, una villa I signori di Prata din Fiumicino dacă nu ar putea fi valabilă prin legea testamentului, ar trebui să fie valabilă prin legea codicilelor sau a oricărei alte ultime voințe a fiecărei persoane pe care le-ai putea pune mai bine în aplicare și ține (ST) I Ricardinus, fiul lui Sir Iacobini de Saviis de Cremona, a fost prezent la notarul sus-numit sub autoritatea imperiala, si am scris aceasta scrisoare la cererea lui Reasumat Prin analiza testamentului lui Viviano al regretatului Pileo di Prata, întocmit la ianuarie , contribuția oferă câteva considerații asupra genealogiei acestei importante coterie friulene și a legăturii sale cu vila din Fiumicino, lângă Tiezzo Deosebit de interesante sunt informațiile referitoare la structura de așezare a vilei, situată de-a lungul malului stâng al Râului și dotată cu zid de apărare și sisteme de producție Descoperirile arheologice și referințele culturale străvechi ne permit să oferim noi informații și despre capela dedicată martirului aquileian Justus și despre comunitatea care s-a referit la aceasta Abstract Prin analiza Ultimei voințe a lui Viviano a defunctului Pileo din Prata, scrisă la ianuarie , acest eseu investigă câteva trăsături ale genealogiei acestei clici importante din Friuli și legătura ei cu Fiumicino, un sat de lângă Tiezzo Deosebit de interesante sunt piesele de informații referitoare la modelul de așezare de-a lungul malului stâng al râului Fiume, dotate cu o cortină defensivă și Sisteme productive Dovezile arheologice și referințele de cult permit să avem noi elemente și asupra capelei dedicate martirului aquileian Giusto și asupra comunității care se referă la capela însăși Qrj л I Atti deU'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN: Transumanze A PROPOSITO DI LUPI, GREGGI E TOPONIMI Pier Carlo Begotti Lupul este deci un animal, care are părul cărunt amestecat cu negru, albindu-se sub burtă, un cap mare, înarmat cu dinți mari și lungi, urechi scurte și drepte, din care provine proverbul Îl țin pe lup de urechi, când cel care raționează se îndoiește de ce să facă Jean de Clamorgan, Vânătoarea pentru Lvpo O carte de Corradino Guacci În august a fost publicată o carte interesantă a lui Corradino Guacci, La transumanza Oameni și lupi în Capitanata secolului al XIX-lea, care abordează o întrebare crucială dintr-un punct de vedere particular: relația dintre om și natură și, mai precis, între oameni, animale domestice și animale din sălbăticie Autorul, din Molise, el este în Italia unul dintre experții de top în discipline legate de natură și istoria faunei; Absolvent cu o teză experimentală în Economie și Politică Agricolă, el colaborează cu Centrul de Studii Ecologice Apenine din Parcul Național Abruzzo ca persoană de contact pentru Grupul Lupo Italia și Grupul Orso Italia și are numeroase publicații la credit După ce a înființat în Societatea de Istorie a Faunei «Giuseppe Altobello», pe care o prezidează, a creat un site web cu același nume, unde se adună multă documentație calificată italiană și europeană În ultima sa lucrare, plasată în principal între Puglia și A Gallo, Zilele câștigate ale agriculturii și ale plăcerilor vilei, Torino, la cererea lui Gio Dominico Tarino, , C Guacci, Transhumanţa Oameni și lupi în Capitanata secolului al XIX-lea, prezentare de E Pedrotti, Trento Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oqrr ISBN: | O/J Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime Molise, Guacci a folosit o sursă documentară care până acum a fost puțin explorată și utilizată, și anume colecția de fonduri de la Arhivele Statului din Foggia referitoare la capturarea și uciderea lupilor între secolele XIX și XX, cu plata în numerar premii puse la dispoziție în acest scop de către Administrațiile Statului, mai întâi Bourbon, mai târziu Savoiar Între și , au apărut „dosare”, cu știri despre aproximativ de animale suprimate, cu o medie anuală de - de sacrificări Toate acestea au contribuit la provocarea aproape dispariției lupului din regiunile investigate, așa cum s-a întâmplat în alte contexte Un studiu statistic efectuat în partea de est a Cataloniei a produs aceleași rezultate: , lupi uciși în medie într-un an în perioada - (pentru care există registre de recompense plătite), în timp ce în perioada - (în care reapare documentația punctuală) media coboară la , semn clar al aproape dispariției speciei Mai mult, cercetările au evidențiat că în perioadele de război (în special în - și în - ) lupii au crescut ca număr, pe măsură ce vânătoarea a scăzut din cauza întreruperii serviciilor de plată a premiilor, mobilizării populației masculine în armată și așa mai departe În plus, ciocnirile militare, mai ales după folosirea armelor de foc, i-au speriat pe lupi și i-au făcut să se deplaseze spre zone mai liniștite Acest lucru poate fi citit și într-o mărturie franceză curioasă și directă din secolul al XIX-lea referitor la Burgundia: «les loups étaient encore nombreux dans le pays et ils le devinrent encore plus après la guerre de qui les avait chassés des Ardennes» Odată ce conflictele au încetat, capturile au crescut, atât pentru revenirea la activitățile normale, cât și pentru că ar putea fi convenabil să-și crească veniturile cu încasările din recompense Ceva asemănător se poate obține și din datele furnizate de Guacci De asemenea, având în vedere faptul că numai prin „Legea Pădurilor” din octombrie au fost regularizate cu prevederi Cf JMT Grau, R Puig, J Ruiz-Olmo, Persecución del lobo (Canis lupus L , ) en Girono (NE Ibèrico) during los siglos XVIII y XIX: ejemplo de utilización de data de archivo, «Miscel -lània Zoològica» XIV ( ), - ; un sondaj similar a fost realizat în Elveția vorbitoare de limbă italiană, cu rezultate nu diferite în ceea ce privește prada capturată, cf M Barelli, Lupi, urși, râși și vulturi: o cercetare istorică asupra recompenselor plătite în Ticino pentru animale sălbatice, Prosito Souvenirs de Clémentine Lemoine-Marion et de son fils Georger Henri Lemoine, Professeur de Clinique Médicale à la Faculté, Moulins , (lucrare postumă: manuscrisul a rămas multă vreme nepublicat și războiul la care se face referire este cel franco-prusac) , care a culminat cu experimentul Comunei din Paris) Vezi JMT Grau, R Plug, J Ruiz-Olmo, Persecución del lobo, nrrz Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) О / OI ISBN: Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime organic atât vânătoarea în general, cât și vânătoarea de lup, vulpi și urși cu recompense relative , observăm că unul dintre cele mai evidente vârfuri de ucidere a lupilor, în (comparativ cu în , în , în , în , în și în , ca apoi să scadă înapoi la în , în , în , în etc ), este, fără îndoială, de legat de revenirea status quo-ului după revoltele revoluționare care a izbucnit în iulie și a culminat cu invazia austriacă a Regatului celor Două Sicilii, care a început în primele zece zile ale lunii martie În plus, a avut loc mai întâi o încetinire a crimelor (sau, mai bine spus, în cererea) pentru premii ) și apoi blocada totală dintre a doua jumătate a anului și ianuarie , care coincide cu Expediția Miei, desființarea regimului Bourbon, reprimarea dură a așa-zisului „banditism” și apoi refacerea lentă a viaţa administrativă normală în cadrul structurilor administraţiei Savoia Însă aspectul captărilor și uciderilor constituie doar o parte din carte și din argumentele lui Guacci, care conturează epilogul unei povești mai complexe și mai vechi De altfel, politica de exterminare adoptată de autorități a fost nu numai și nu atât de a proteja populațiile de eventualele atacuri ale lupilor, ci mai ales de a evita pagubele animalelor și în special a turmelor transhumante, care de milenii trecuseră pe urme că din câmpie au intrat în pășunile de mare altitudine ale Apeninilor și a căror conducere, în secolele Evului Mediu timpuriu, făcuse obiectul unor legi, regulamente, acorduri și negocieri îndelungate Cadrul de referință este cel al mediului, al antropizării acestuia și al schimbărilor intervenite de-a lungul timpului, în care principalul fapt este dat de schimbarea peisajului pentru exploatarea resurselor în favoarea ovinelor, bovinelor, creșterii porcinelor și ecvinelor ( dar aici oile și caprele prezintă un interes deosebit), cu predilecția acordată mai degrabă substanțelor erbacee decât arboricole; de la limitările asupra dezvoltării și cultivării pădurilor versus păstorit; de la deschiderea rutelor de transhumanţă e A se vedea A Melloni, Legislaţia vânătorului în Italia de la reglementările statelor pre-unificare la primele legi ale Regatului ( - ), teză de licenţă, rei MG Di Renzo Viilata, Milano, Universitatea, Master în Drept, Anul Acc - , - (prevederile celorlalte entități: Regatul Sardiniei, ; Regatul Lombardiei-Veneția, ; Ducatul Parmei și Piacenza, ; Marele Ducat al Toscana, , ; Ducatul Modena și Reggio, ; Statele Papale, , ; Regatul Italiei, , ) Câteva documente despre capturarea lupilor au fost expuse într-o expoziție la Salerno în : cfr Pentru o poveste non-antropocentrică Omul și alte animale Catalogul expoziției și Proceedings of the Study Conference (Salerno ), editat de E Granito, E Manzione, Roma , - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nos ISBN: | θ Pier Carlo Begotti Transhumanța Despre lupi, turme și toponime Lupii strică la stână și vânează cu câini, gravură (din Jean de Clamorgan, La chasse du loup, nécessaire à la maison rustique, Genève, Gabriel Cartier, ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime prin apariția frecventă a așezărilor permanente sau temporare de-a lungul acestor artere; de la modificări ale echilibrelor ecologice și, în ceea ce privește ipotezele noastre, de la deplasarea haitelor de lupi care urmăresc turme și turme în cărările lor, gata să se hrănească cu pradă; de la formarea unor categorii profesionale specializate în vânătoarea de lup ('lupari') Corradino Guacci, în lucrarea în cauză, precum și în alte intervenții anterioare, tratează temele menționate aici cu profunzime de doctrină și bogăție de date și referințe arhivistice și bibliografice, stimulând cercetările în alte zone teritoriale și, de asemenea, cu atât mai mult general: aici vom încerca să abordăm unele dintre ele, având ca punct de plecare și de sosire Friuli, dar lărgând orizontul către alte contexte teritoriale și culturale Lupi, iepe și Friuli antic Vom începe cu o citare medievală a unui loc, Lugnanum (azi Lignano Sabbiadoro), situat pe marginea întinderilor de apă ale lagunei; despre el vorbește Chronicon Altinate (sau Origo civitatum Italiae seti Venetiarum), o compilație anonimă din secolele XI-XIII (în extremele - ), care se referă la fapte care datează cu mult timp înainte Cronica, de fapt, povestește în acel pasaj al unei vizite făcute de patriarhul aquileian Elia, ales în și decedat în : post eo littore venit litas Lugnanum, propter hoc quodwolfum multitude hic videntem et audientem erat: sic Lagnano litu appellatiti? Interpretarea etimologică populară adunată de anonimul Altinate, care trage numele Lugnanum din lupus, preia o tradiție clasică, conform căreia s-au extins păduri dese în care lupii erau prezenți în centura de câmpie dintre Veneto și Friuli Cartografia din secolele XV-XIX indică diverse pete împădurite în Tilaventina de Jos și în special De exemplu în C Guacci, Zoonimi e fauna del Matese, Isernia ; Id , Lupi e lupa-ri del Matese, în II Matese e la valle di Bojano, II Eseuri și imagini, editat de M Mainelli, Ripalimosani , - ; Id , Țara lupilor din Molise, «Caiete de știință și oameni de știință din Molise» , , - Întreaga poveste a lui Ilie este povestită (în diferitele versiuni) în Origo civitatum Italiae seu Venetiarum (Chronicon Altinate et Chronicon Grádense), editată de R Cessi, Roma , - , - ; pentru datarea Chroniconului, cf analiza bibliografică în G Zúrdan, Repertoriul istoriografiei venețiane Texte şi studii, editat de S Gasparini, Padova , - ; despre patriarhul Aquileiei, G Braga, Elia, în Dizionario Biografico degli Italiani, XLII, Roma , - Ne ocupăm de Lugnanum într-un articol în curs de tipărire în numărul unic al Societății Filologice Friulane dedicată lui Lignano Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I η ISBN: | О/У Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime în peninsula care se termină în Lignano, unde același toponim „Pineta” denotă o prezență arboricola intensă Începând din secolul al XIX-lea, forțând puțin pe clasicii latini, acestei zone împădurite i se va da numele reconstruit și clasic de Silva Lupanica, referindu-se la pasaje inexistente ale lui Virgil, Pliniu și Marțial: a fost Fabio Prenc, în , cel care clarifică o dată pentru totdeauna „invenţia” modernă a lui Lupanică , a cărei caracteristică era dată de prezenţa animalului Ceea ce în orice caz, dincolo de nume, este un adevăr Deja Strabene ( C- d Hr ) pusese de fapt accentul pe miturile și legendele legate de lupul din Adriatica Superioară, dar prezentându-ne un animal nefericit: «în acele păduri fiarele sălbatice sunt îmblânzite, cerbele se adună cu lupii și se lasă abordate și atinse de oameni, fiarele urmărite de câini, dacă se refugiază acolo, nu mai sunt urmărite” Într-adevăr, un lup recunoscător că a fost eliberat din capcane ar fi dus la grajdul binefăcătorului său un număr mare de iepe sălbatice, „nemarcate cu foc” Stăpânul, „a primit acest semn de recunoștință, a pus iepele marcate cu imaginea unui lup și de aceea au fost numite lupifere și numite Despre evoluția istorică a Tilaventinei de Jos, printre păduri, râuri și lagune, cu reproduceri cartografice, precum și eseul de F Prenc, All'ombra dei Veneti, dei Celti și dei Romani e del loro journo de-a lungul Via Annia tra Ad Undecimum si Ad Paciliam Friuliul de Jos intre secolul al IV-lea i Hr si secolul al V-lea d Hr , in Kurm Ipoteze și constatări privind prezența celților și a altor populații preromane în Bassa Friulana, editat de R Tirelle prezentare de GE Ellero, Latisana-San Michele al Tagliamento , - : - , vezi volumele: A De Cillia, Râurile din Friuli Venezia Giulia Urcând povestea, introducere de R Strassoldo Raiffembergo, Udine ; The Tagliamento, editat de F Bianco [et alii\, Sommacampagna ; A Battiston, V Gobbo, De la Bibione la Baseleghe Contribuții pentru o analiză istorică a teritoriului, Latisana-San Michele al Tagliamento ; G Bini, Omul și Steaua, introducere de E Fantin, prezentare de A Biasutti, Latisana-San Michele al Tagliamento F Prenc, The woods of the Bassa Friulana in antiquity, in The woods of the Bassa Friulana, editat de G Bini, Latisana-San Michele al Tagliamento , - : - ; primul care a vorbit despre Silvia Lupanica pare să fi fost A Di Berénger, Dell'antica storiae Florence ); pomenirea Lupanicăi a fost apoi reluată în treacăt în Id , Ese istoric asupra legislaţiei forestiere veneţiene din secolul al VII-lea până în secolul al XIX-lea, Veneţia ( = Bologna ), , unde relatează, în pădure, «la Grado Lupanico» , despre de Berénger, părintele științei forestiere în Italia, vezi C Lanzoni, Studii de arheologie forestieră, sau de istoria antică a pădurilor și jurisprudența lui Adolfo di Bérenger, «Quaderni della Ri-Vista Cercetări pentru amenajarea peisajului» III ( ), - și, pentru un cadru general, A Lazzarini, Politici Boschi e forestali: Veneția și Veneto între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, Milano QQA I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) ™ I ISBN: Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime se distingeau mai degrabă prin viteza lor decât prin frumusețea lor» (Geogr V , ) Este preluată aici știrea, tipică și multor alți autori clasici greci și latini (poeți, istorici, geografi), potrivit cărora venețienii În antichitate erau excelenți crescători de cai și desfășurau această activitate în toată câmpia și până la lagune, pe coasta dintre Po și Limavo Pentru paleoveneți, precum și pentru alte popoare antice (dar un fenomen se întâlnește și la lombarzi, de exemplu unele morminte Cividale mărturisesc despre acesta), calul se bucura de o sacralitate deosebită, atât de mult încât unele exemplare erau sacrificate zeilor ca semn de ispășire sau de mulțumire și adesea personaje de rang înalt erau îngropate împreună cu aceste animale Nu numai atât, dar existau sanctuare în care atât calul, cât și lupul erau prezenți în același timp, ca în cazul lui Aitino Vezi M Sasel Kos, Povestea lupului recunoscător și a cailor venetici în Geografia lui Strabo, «Studia mithologyca slavica» XI ( ), - ; despre evoluția atitudinii intelectualilor față de lup în antichitate și în Evul Mediu, cf G Ortal- Acolo Lupi, oameni, culturi Omul și mediul în Evul Mediu, Torino , - Despre activitatea crescătorilor paleoveneţilor, cf cel mai recent Venetkens Călătorie în țara venețienilor antici Catalogul expoziției (Padova), Veneția , - (fișe de L Millò, V Groppo, R Salerno; în același volum, - , exemple de descoperiri arheologice) Vezi F Del Zan, Domina peste vite, în L'uomo domini sul cattle De la ovină până la zootehnică Rasele, protagoniștii și evenimentele din istoria reproducerii în Friuli Venezia Giulia, reda S Menegon, Gorizia , - : - , cu o bogată bibliografie; pentru comparație, E Bedini, E Ρείίίί, Credincioși dincolo de moarte: înmormântările animalelor în necropolele longobarde Exemplele din Piemont, în Proceedings of the th National Conference of Archaeozoology, San Romano in Garfagnana - mai , editat de J De Grossi Mazzorin, D Sacca, C Tozzi, Pisa , - În vasta bibliografie pe această temă, vezi AL Prosdociml Despre jertfa calului in unele izvoare de traditie indo-europeana, in Productii, marfuri si comert in Aitino preroman si roman Proceedings of the Conference, Veneția - decembrie , editat de G Cresci Marrone, M Tirelle Roma , - ; El caballo en la Antigua Iberia, editat de E Quezada Sanz, M Zamora Merchán, Madrid ; Și D'Alfonso, Pe malurile Liconnei Miturile lui Marpessa și Deianira, «Studii italiene de filologie clasică» s IV, VIII, ( ), - ; P Chierichetti, Asvamedha în istorie Un studiu al dovezilor istorice ale sărbătorilor de sacrificiu de cai în India, «Ker-van Revista internațională de studii afro-asiatice» XIII-XIV ( ), - ; W Van Andringa, S Lepetz, Oasele de animale în sanctuare: pentru o arheologie a sacrificiului, în Sanctuaires et sources dans l'antiquité: les sources documentaires et leurs limites dans la description des lieux de culte, Proceedings of the round table ( Napoli noiembrie ), editat de O de Cazanove, J Scheid, Roma , - ; G Gambacorta, Înmormântările de cai în necropola din Aitino, în Producții, mărfuri și comerț, - ; G Cresci Marrone, M Tirelle Lemnul sacru din sanctuarul din Aitino: o propunere de lectură Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ooi ISBN: | Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime Celții desfășurau o ocupație similară de crescători de cai și practicau culte legate de această activitate; în civilizația lor factorul religios a jucat un rol important și în special venerarea zeului Beleño (Belenus, Belinus, asociat cu Apollo în epoca romană), care a returnat un număr foarte mare de inscripții și, de asemenea, atestări istorice Răspândirea devotamentului față de Beleño a fost vastă: urme ale acesteia rămân în Galia, în Noricum, în regiunile de nord ale Italiei Adesea, ca și în unele monede găsite în Friuli, zeul apare legat de cai, animale legate de război, de aristocrații războinice, cu frumusețe, forță, viteză, fertilitate, vigoare sexuală (în Galia celtică exista varianta numită Apollo Atepomarus, un calificare care include cuvântul epo «cal») Dacă caii erau deci crescuți în câmpiile bogate în formațiuni forestiere, unde abundă vânatul, acesta a fost și habitatul lupului și a fost până în prima jumătate a secolului al XIX-lea, perioadă la care au apărut ultimele știri despre prezența acestui animal în cele mai sudice ale cursului Tagliamento și ale celorlalte râuri care se varsă în Adriatică sau în lagunele din față; și avem, de asemenea, rapoarte de arhivă despre legătura strânsă dintre pășuni, creșterea cailor și atacurile lupilor În Pocenia, în , o iapă murise după ce fusese mușcată, iar proprietarul acuza armeria că nu a fost sârguincios în paza și protecția animalelor încredințate de comunitate Un eveniment asemănător s-a petrecut în (în acest caz iapa a fost doar rănită) și, având în vedere aceste experiențe dezastruoase din trecut, noul păzitor din nu a vrut să ia cu el o turmă considerată prea însuflețită, temându-se că aceasta îi va scăpa și cădea victimă a lupilor sau a altor animale sălbatice Mai mult, prevederi similare pentru a proteja aceste animale de atacul lupilor, în contextul rezoluțiilor suverane de creștere a populației de ecvine, cu concesii de premii în bani celor care uciseseră prădătorii, au fost emis de mai multe ori în Spania, așa cum sa întâmplat în în Sacrum facere Proceedings of the st Seminar on Sacred Archaeology (Trieste - February ), edited by E Fontana, Trieste , - De dragul conciziei, vezi MJ Green, The Gods of the Celts, Gloucester-New Jersey , - ; Ead , Dicționar de mitologie celtică, Milano , Vezi G Bini, Pocenia, a Municipality and its rivers Trieste , - Simpla prezență a lupului ar putea provoca avortul iepelor gestante, credeau medicii veterinari în secolul al XIX-lea, cf NC, Apuntes sobre la historia natural de los animales domésticos, XXIII (continuación a la caballo), «Boletín de veterinary» V, ( ), Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime în Medina Sidonia (Andaluzia) iar exemplele ar putea continua în număr mare Monarhiile regimului antic, a căror putere militară și socială se baza pe o cavalerie puternică chiar dincolo de introducerea armelor de foc, protejează în mod special creșterea cailor și au emis reguli detaliate pentru a favoriza reproducerea și a susține cultura iepelor pentru a fi fertilizate, așa cum se arată printr-un episod foarte interesant din Calabria secolului al XV-lea guvernată de regii aragonezi Sarcina medicilor veterinari era să asiste prețioasele iepe în toate mișcările lor, acționând împreună cu paznicii și însoțitorii, aleși dintre oameni de încredere și experimentați Cu toate acestea, cazurile friulene ale iepei prea vioaie și ale celei care a fost doar rănită ne amintesc că, datorită structurii sale fizice, lupul preferă prada de dimensiuni accesibile și, în lipsa acestora, se năpustește și asupra altora De fapt, există diferențe notabile între oi, capre, porci, măgari și cai crescuți de oameni: mărimea este un factor decisiv, «ya que el lobo aunque tiene caninos bien desarrollados y músculos maseteros potentes, al igual que los del cuello, para morder nu sari peste captură, spre deosebire de Felino, pentru a avea grijă de capturi Por tanto al morder ha de ser cu las cuatro patas en el suelo, sau al menos cu las dos posteriors Masa corporală a unui lob - unul de kg - limitează și capacitatea de a preda un singur individ” Din aceste motive, ne vom concentra raționamentul asupra altor specii de animale de pășunat, mai ales asupra oilor și caprelor, care de secole și milenii au constituit partea predominantă a transhumanței în zona mediteraneană și care sunt încă o realitate Lupii și agricultura Relația dintre lup și tranzitul animalelor este veche, chiar dacă Simancas, Archivo General (de acum înainte AGS), Cámara de Castilla, Diversos Castilla, Diligencias hechas en Medina Sidonia [ ] y concesión depremis a los que matasen lobos Vezi F Porsia, Caii rebelilor în Calabria în secolul XV, în Sistemul feudal în Calabria medievală Proceedings of the X Calabrian Historical Congress (Cosenza - decembrie ), Reggio Calabria , - ; pentru contextul istoric, vezi J SÀiz Serrano, Război și nobilime în Coroana Aragonului La caballería en los ejércitos del rey (siglos ХГѴ-ХѴ), teză de doctorat în istorie medievală, director A Furio Diego, Valencia, Universitat de Valencia, Departamentul de Istorie Medievală, Vezi J Muñoz Cobo, El lobo y la ganadería, «Anales de la Real Academia de Ciencias Veterinarias de Andalucía Oriental» XVI, ( ), - : - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime tito in perioadele in care reproducerea a cunoscut o dezvoltare mai mare si in acelasi timp habitatul lupului a fost puternic redus de interventia omului Oierii trebuiau să fie în gardă mai ales la întoarcere, când turma s-a extins pentru a include miei născuți în perioada de pășunat, pășune sau transhumanță, întrucât, după cum am menționat, lupul își alege prada dintre animalele care sunt mai ușor de luat, prin urmare, căței sau animale bolnave, izolate sau în dificultate Fenomenul în ansamblu, studiat pe larg de Corradino Guacci pentru zona de sud a Italiei, este foarte evident în transferurile clasice ample de ovine, caprine și bovine din peninsula Iberică: zona Mesta din regiunile centru-sudice , pe de o parte, zona Vaqueiros din Asturias, pe de altă parte, fără a uita Mestas-ul local și exportul acestor instituții în Regatul Napoli, odată cu crearea în a Regiei Dogana delle Pecore, iar ulterior în America Alte regiuni atât italiene cât şi ale întregului Sull'istituzione della Mesta, dopo il classico J Klein, La Mesta, estudio de la historia economica española ( - ), Madrid (= , con epilogo di J Tudela) e su cui è fundamentale la rassegna di Ch J Bishko, Șaizeci de ani mai târziu: Mesta lui Julius Klein în lumina cercetărilor ulterioare, „Istoria, instituțiile și documentele” VIII ( ), - , cf neU'ampia bibliografie succesiva Contribuție la istoria transhumanței în Spania, curatoriat de P García Martín, IM Sanchez Benitez, Madrid ; J López-Salazar Pérez, Mesta, pășuni și conflicte în Campo de Calatrava (sec XV), Madrid ; P García Martín, Ferma de vite mesteña din Spania Bourbon - , Madrid ; Id , La Mesta Transumanza e istituzioni in Castiglia de la XIII la XIX secolo [Madrid ], cura di S Russo, Bari ; Mesta, transhumanța și viața pastorală, un preot al lui G Anes, A García Sanz, Valla-dolid ; M Diago Hernando, Mesta și transhumanța în Castilla (secolele XIII-XIX), Madrid Grupul său social și etnic al Vaqueiros de Alzada, cfr B Acebedo și Huelves, The vaqueiros de alzada in Asturias, Oviedo ; F Kruger, Las brañas Contribuție la istoria construcțiilor circulare din zona asturgalaico-portugheză, «Boletín del Instituto de Estudios Asturianos» VIII ( ), - ; J Uria Ríu, Los Vaqueiros de Alzada și alte studii (Despre vânătoare și etnografie), Oviedo ; R Baragaño, The vaqueiros de alzada, Gijón ; A García Martínez, The vaqueiros de alzada de Asturias Un studiu istorico-antropologic, Oviedo ; LA Sánchez Gómez, Los vaqueiros de alzada conform ultimelor publicații, «Revista de Dialectología y Tradiciones Populares» LXIV ( ), - ; M Cátedra Tomás, Viața și lumea vacpteiros de alzada, Madrid ; F Martínez Torner, Două studii geografice și etnografice despre Asturias, Quirós Despre vamă, a se vedea D Musto, The Royal Dogana delle Pecore di Puglia, Roma ; JA Marino, Economia pastorală în Regatul Napoli, Napoli ; R Colapietra, Transhumanţa şi societatea Aspecte ale lumii pastorale din Abruzzo din secolul al XIV-lea până la mijlocul secolului al XVII-lea, Cerchio ; iar acum lucrarea lui R Rossi, Producția și comerțul lânii în Regatul Napoli în secolul al XVII-lea, teză de doctorat în Istorie economică, QQ/i Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime Zona mediteraneană au cunoscut experiențe de transfer pe distanțe lungi de turme încă din cele mai vechi timpuri: conform unor studii recente, transhumanța nu a fost inițial o practică a civilizațiilor nomadice, ci a civilizațiilor sedentare și bine organizate, care trebuiau să asigure trecerea pe itinerarii și posibilitatea de pasunat luni de zile pe anumite teritorii * In epoca protoistorica si apoi romana, aceasta activitate era deja prezenta si in regiunea Friuli, care multe secole mai tarziu a fost strabatuta de oile ciobanilor 'Cimbri' si 'Tesini', venind respectiv din cele șapte municipalități din Asiago și din Valsugana, lăudându-se uneori drepturi de pășunat în epoca venețiană care în realitate erau de o consistență juridică îndoielnică Pe cărările animalelor, ciobanii erau ocupați să se apere de lup, folosind în diverse locuri precum și ciobanul, rasa specială coord E Balletta, Napoli, Universitatea de Studii, Departamentul de Analiză a proceselor economico-sociale, productive și teritoriale Perioada de patru ani - , cu o amplă bibliografie și examinare a colecțiilor de arhivă; asupra Mesta americană, face bilanțul studiilor F Marín Barriguete, La Mesta en America y la Mesta en Castilla: los intentos de traslado y las Ordenanzas de en Nueva España, «Revista Complutense de Historia de América» XXII ( ) , - Vezi L Arcella, Păstorul, fermierul, piața: originile transhumanței, «Silvae» , ( ), - Vezi M Montagnari Kokelj, C Boscarol, G Peretti, Pe traseul ciobanilor-crescători pre-protoistorici în Carso (și în alte locuri): exemple de utilizare integrată a diferiților indicatori, în La lana nella Cisalpina romana Economia si societatea Studii în onoarea Stefaniei Pesavento Mattioli, Proceedings of Conference, (Padova-Verona - mai ), editat de MS Busana, P Basso, cu colaborarea AR Tricomi, Padova , - ; W Panciera, Ciobanii platoului: transhumanța și retragerea, în istoria platoului celor șapte municipii Teritoriu și instituții, Vicenza , - ; Id , Pastoralismul în zona Vicenza în dimensiunea sa istorică, în creșterea ovinelor-caprine în Veneto Analiza și perspectivele de viitor ale unui sector bogat în istorie, editat de E Pastore, L Fabbris, Legnare , - ; Id , Transhumanța, pășunile și activitățile agro-pastorale între epocile moderne și contemporane, în Altopiano dei Sette Comuni, reda P Rigoni, M Varotto, Verona , - ; Id , Transhumanța între platoul Asiago și câmpia venețiană: introducere în studiul producției și comerțului lânii în secolul al XVIII-lea, «Proceedings of the Veneto Institute of Sciences, Letters and Arts» CXLIII ( - ), - ; G Rosada, Aitino și traseul transhumanței în centrul Veneției, în PECUS Omul şi animalele în antichitate, Proceedings of the Conference ( ), editat de B Santi i <> Frizell, Roma , - ; M Binasco, Migraţiile în lumea mediteraneană în epoca modernă Studiul de caz istoriografic italian, «RiMe Revista Institutului de Istorie a Europei Mediterane» VI ( ), - ; S Russo, B Salvemini, Motive pastorale, motive de stat Spații de pregătire și spații de putere în Italia în epoca modernă, Roma ; PC Begotti, Granițele și transhumanța Cimbri, Tesini și ciobani autohtoni în Friuli de Vest sub vechiul regim, în San Vît, zboruri , editat de PC Begotti, PG Sclippa, Udine , II, - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ngr ISBN: | Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime a câinilor mastiff, despre care există dovezi încă din protoistoria iberică și apoi folosite și în sudul Italiei Premii în bani și favoruri speciale au fost garantate celor care au capturat sau ucis prădători: acest lucru poate fi văzut explorând arhivele Mestei și ale localnicilor asociații, în care abundă documentele pe această temă: legi, dispute, regulamente, rapoarte, chitanțe de plată și așa mai departe De exemplu, în Ordenanzas de Mesta emise la aprilie de Don Francisco de Zúñiga Guzmán у Sotomayor, duce de Béjar și conte de Belalcàzar în Andaluzia (la granița cu Extremadura), Titlul privind crescătorii transhumanți (paragraful ) prevede că «El que mataré lobo maior aya depremio del concejo de la dicha mesta dozientos mrs» și, în egală măsură, dacă extermină un întreg litter («lechigada, que s'entiende cama de lobos») Se precizează că pentru «lobo mayor s'entiende de un año arriba» Urmează apoi procedura de obținere a premiului Uneori, iar fenomenul devenea dureros chiar și în regiunile italiene din Dogana delle Pecore, a fost necesar să fim în pază atât de lup, cât și de cavalerii și funcționarii care trebuiau să apere crescătorii și veghează asupra siguranței Mestei și a altor organisme similare: putem aminti în acest sens disputa care a apărut în - între Juan Ruiz de Castejón, procuratorul Honrado Concejo de la Mesta și orașul Jaén, din cauza la hărțuirea gravă suferită de ciobanii mesteños, până la punctul în care oile s-au împrăștiat și au fost pradă ușoară pentru lupi Asemenea ordonanțelor menționate aici, aceste animale apar adesea în colecțiile normative ale comunităților care găzduiesc atât zone de pășunat sedentar, cât și sezonier pe teritoriile lor Statutele Trevigian Caminese din - impuneau fiecărui sat din mediul rural să construiască capcane (loveriae) pentru a captura lupii și, din desenul care însoțește codul manuscrisului, se poate înțelege că acestea sunt capcane pentru picioare plasate în interiorul bu Vezi LG Vega Toscano, L Cerdeño Serrano, B Córdoba de Oya, El origen de los mastinos iberico La trashumando entre los pueblos prerromanos de la Meseta, «Compiutali» IX ( ), - Vasta documentație a Mestei este depusă în principal la Madrid în perioada - : Archivo Histórico Nacional, Archivo de Mesta (de acum înainte AHNMe); alte colecții importante sunt păstrate în AGS, Archivo de Mesta E Cabrera Muñoz, R Córdoba de la Llave, A local mesta in seigneurial lands: the example of Belalcàzar e Hinojosa, in The Spanish City during the Thirteenth to Sixteenth Centuries, Atti of the colloquio (La Ràabida-Sevilla ), vol , - („În Spania medievală” - , ), III, - : AHNMe, Diverse-Maeștri, / : laen Transferul de executare împotriva orașului laen, la trecerea liberă a vitelor prin aceasta QQ/ζ Proceedings of the Academy of Sciences of San Marco, ( ) Pagina I ISBN: Pier Carlo Begotti, Transmanze O propunere de lupi, greggi și toponimie că În Pordenone și în Concordia, în și, respectiv, , a fost permis să sape morminte și să pregătească capcane pentru lup (forças vel decipulas), oricât de departe de drumurile publice, din motive de siguranță rutieră În San Marco in Lamis, în Gargano, în , s-au atribuit premii în natură celor care capturaseră lupi, stimulând astfel reproducerea: «Dacă vreun Terrazano sau habitatore va prinde vreun lup mare sau mic în curte, să aibă de la decta Universitatea fiecărui lup mare câte o oaie și câte un berbec pentru fiecare lup mascul mare și un miel pentru fiecare pui de lup” În numeroase localități alpine vestice, reglementările emise între secolele XIII-XVIII se referă adesea la turme și turme care pășc în munți atacați de lupi și la pregătirile necesare pt apărarea animalelor În plus, în casă s-au păstrat și arme și obiecte ofensive, ca în cazul Reșiei în , unde într-un sondaj al proprietăților moștenite apare și «Uno ferro a guisa de falze per pigliar lupi» În plus, de câini ciobani erau dotați cu zgărzi deosebite prevăzute cu fiare ascuțite (latina melium, carranca în dialectele spaniole) pentru a nu fi mușcați de gât, unelte care în Friuli erau fabricate de fierari pricepuți până în secolul al XIX-lea Deja Varro, în primii ani ai erei noastre, le recomanda: Ne vulnerentur a bestiis, imponuntur his collaria, quae vocantur melium, id est cingidum circum collimi ex corio firmo cum clavulis capitatis (De re rustica II, ) Referințele, în prevederile de reglementare, la comercializarea și comestibilitatea cărnii de animale sunt introduse și în această dinamică Vezi G Marchesan, Treviso medieval Instituţii, uzuri, obiceiuri, anecdote, curiozităţi, zboruri Treviso (= Bologna , cu actualizări de L Gargan), I, , - ; B Betto, Lo statute camínese trevigiano del - , Venezia , și pl Cf Statuti di Pordenone din , editat de G Oscuro, cu M Pozza, Roma („Corpus statutario delle Venezie” ), și Statutele civile și penale ale Eparhiei Concordia (Ml)CCCC), editat de E Degani, Veneţia , G Late Moto accidentat Statutele medievale ale Universitas of San Marco in Lamis, San Marco in Lamis , Vezi, de exemplu, F Sgarella, Tempo di lupi, «Oscellana» I, ( ), - ; „Aceste sunt Statutele Municipalității și ale oamenilor din Mergozzo” Anno , editat de F Maulini Colombo, B Bianco Ferro, Mergozzo , - ; E Ferrari, C Pessina, Statutul bărbaților din municipiul și locul Monte d'Avesone ( ), Viceno di Cro-do , Vezi G Perusini, Condiţiile de viaţă în Val Resia în sec XVI, «Slovenski etnograf» XVI-XVIII ( - ), - : (reeditat în Resia, sub redacţia L Ciceri, Udine , - : ) Vezi G Colledani, Lupi, câini și fierari, «Il Barbacian» XLV, ( ), - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I oon ISBN: | ' Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime ucis de lup În mod similar cu statutele toscane din (Vicchio și Rosto-lena) și din secolul al XVI-lea (San Godenzo), în Tricésimo în (capitolul ) măcelarilor le este interzis să vândă părțile animalelor mutilate, bolnave sau infectate și între acestea sunt menționate în mod expres acele interfectas per lupumf Totuși, acest lucru nu s-a întâmplat peste tot: este cazul lui Vico nel Lazio (Castram Vici în Campanea), unde în măcelarilor li se putea acorda această meserie cu condiția să se demonstreze că înainte de a fi ucis animalul era sănătos (secțiunea : Licitam tamen sii anicuiqae bestias occisas morsa lapo ram diratas, safflatas, ves percossa, ubi ipsum animaient ante considérât fuisse sanam sine fraude vendere, et macellare sine poena) S Statutele măcelarilor din Modena din , in sectiunea (Nec parchas пес bos пес vacha infirma scortigetur nec vendetur in bechariam) permit vânzarea cărnii de la animale rănite sau ucise de lupi, care au picioarele rupte sau care au fost rănite cu un cuțit, cu condiția ca aceasta să aibă loc lângă porțile orașului și departe de măcelari Lupul în toponimie Prezența lupului în mediul vest-european este o realitate care încă există, chiar dacă în prezent este un lucru mărunt în comparație cu un trecut foarte de lungă durată care ajunge până la jumătatea secolului trecut, când a dispărut în o mare parte a continentului, rămânând doar în unele arii protejate În parcurile naturale în care locuiește a devenit obiect de curiozitate Vezi D Berzi, G Valdré, Lupul este în apropiere Lupul din provincia Florența Istoria, distribuția și aspectele ecologiei prădătorului mitic, Florența , A se vedea PC Begotti, Notes on the origins of the statutes of Tricésimo in the Friulian context, în Tresesin Ad Tricesimum, editat de E Costantini, Udine , - : N Tomei, The Municipal Statutes of Vico nel Lazio, Vico nel Lazio , Statata Artis Bechariorum Civitatis Mutine , editat de V Braidi, Modena , A se vedea, în termeni generali, G Boscagli, Il wolf, Udine ; L Boitani, Din partea lupului Redescoperirea științifică și culturală a prădătorului mitic, Milano ; G Peters, Canis lupus Linnaeus, -Wolf, in Handbuch der Săugetiere Europas, Raubsăuger-Carnivora (Fissipedia), vol , editat de J Niethammer, F Krapp, Wie-sbaden , , - ; P Ciucci, L Boitani, Lupul, elemente de biologie, management, cercetare, Ozzano dell'Emilia ; R Bocedi, PG Bracchi, Evoluția demografică a lupului (Canis lupus) în Italia: cauze istorice ale declinului și redresării Noi probleme induse și posibile soluții, «Analele Facultății de Medicină Veterinară din Parma» XXIV ( ), - ; J -M Landry, Le loup: biologie, moeurs, mythologie, cohabitation, protection, Paris ; H Okarma, Le loup en Europe, Viévy ; R Grande del Brío, El lobo ibérico Biologie și mitologie, Madrid ; El lobo (Canis ШІ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime turismul, de altfel cu predecesori iluștri: în epoca preromantică și romantică, călători, gravori, pictori și scriitori de nuvele și romane gotice au călătorit prin cele mai inaccesibile regiuni ale continentului și într-un mod deosebit englezii și alții care nu au avut niciodată văzut-o, a rămas fermecată (și înfricoșată) în fața peisajelor din zone pustii, munților golași sau bogate în păduri, torente zgomotoase în care se înfiorau auzind urletul lupului sau auzind poveștile câinilor și vânătorilor care îl vânau Așa este, de exemplu, mărturia unor intelectuali precum Horace Walpole, Thomas Clifton Paris și José Maria Quadrado („urletul sinistru al lupului care uneori, deși rar, apare în tufișuri”) care, între mijlocul secolului al XVIII-lea și la mijlocul secolului al XIX-lea au călătorit prin Pirineii aragonezi Consistența lupului, zonele de răspândire antică, diferitele impacturi cu comunitățile umane sunt atestate de o masă enormă de documente, pe care cercetătorii și savanții răbdători le-au adunat și continuă să le culeagă Distribuția lupului s-a articulat în diverse ecosisteme, nu neapărat în munți sau în zonele silvatice așa cum se înțelege în mod obișnuit astăzi, mai ales acolo unde dispariția animalului este de o dată mai veche, în care prezența lui este retrogradată în basme și din care chiar și expresia dialectală tradițională s-a pierdut: de fapt, de multe ori se întâmplă să auzim în continuare cuvântul lavo sau louf, în funcție de faptul că ne aflăm în mediul Veneto sau Friulian, dar să-l auzim interpretat ca Гоѵо о Vouf, adică „the ou" Savanţi af lupus) în Spania Situație, probleme și note asupra ecologiei sale, a cura di JC Blanco, L Cuesta, S Reig, Madrid ; F Gragera, Moștenirea lupului, Mérida ; JC Blanco, Y Cortés, Ecologie, recensămintele, percepția și evoluția lupului în Spania: analiza unui conflict Malaga ; JC Blanco, Y Cortés, Lupul iberic Misterul muntelui, León ; A Fernández-Gil, F Alvares, C Vilà, A Ordiz, Lupii din Peninsula Iberică Propuneri pentru diagnosticarea populațiilor lor Eșec ; În țara lupilor Studiu de patrimoniu etnografic și cultural în jurul lupului, curatoriat de EM Salvador Fernández, C Porcu, Lugo ; V Gutiérrez-Alba, Lupul iberic în Andaluzia Istorie Mitologie Relaţiile cu bărbaţii, Sevilla ; A Manent, Portul Cataloniei: memorie, legendă și istorie, Lleida ; DC Ragache, G Ragache, Les loups en France, Floréal ; F De Beaufort, Le loup en France: éléments d'écologie historique, Paris ; J -M Moriceau, Sur les pas du loup Tour de France historique et culturel du loup du Moyen Age à nos jours, Paris ; Pentru Italia, multe materiale sunt disponibile pe site-ul curatat al lui Corradino Guacci, și pentru Franța, pe pagina vastă pentru bărbați și femei din Vezi E Ortas Durand, Viajeros anche el paisaje aragonés ( - W Flour, Ph Godeaudes, Lieux des Hommes Originea numelor de comune du Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I плг ISBN: | Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime Loup', ca și în alte regiuni franceze cu aceeași tipologie sau cu forme diferite, de tip 'Panloup' Pentru Friuli, Diarii Udinesi degli Amasei amintesc un fapt din : «Et n'era portati de ditti lovi, că au fost uciși și s-au dus arătându-le prin Udene și castele și vile și s-a dat ceva celor care le cărau; et mi ne vitte doi astfel adus la Udene mort” Memoria toponimică a acestor practici este continuată în „Pindule Louf” din Arta Terme și „Lovaria seu Furca” din Moggio Udinese, ceea ce indică o capcană agățată, așa cum vedem în atestare explicită din Marche de Furca Luparia din (Jesi) Multe exemple europene mărturisesc răspândirea pe scară largă a acestor obiceiuri: diferitele „Wolfskopf” din Alsacia se referă numai la cap, în timp ce în Matese se referă la întregul corp „Pincicalupo” și „Pincicalupi”, „Lupom-pesi” din Siena și „Pesalupo” din Lodi, numeroasele „Loupendu” franceze, unele dintre ele se referă la evenimente istorice constatate, ca în cazul Champcenet (Seine-et) -Loire) , a apărut după un episod din Toponimul „La Croix des Sept Loups” („La Qoua dé Sètt Lou” în dialectul Gallo) al satului breton Médréac face poate aluzie la o expoziție colectivă O a patra categorie este strâns legată de transhumanță, de pășunile de munte și de pășunile de munte, adică de mișcarea periodică a turmelor, turmelor și turmelor și de mobilitatea în consecință a lupului în urma animalelor pentru a se hrăni cu ele: Lombard „Alpa Lupera” (provincia Lecco), unde prima parte indică un loc de așezare sezonieră Parc naturel régional des Caps et marais d'Opale, Colembert , ; asupra subiectului, cf G Ortalli, Lupi, oameni, culturi, Vezi L Durand-Vaugaron, Le Loup en Bretagne pendant cent ans, - , d'après les documents inédits, «Annales de Bretagne» LXX, ( ), - : P Lebel, Les supplices d'animaux, «Mémoires de la Commission des Antiquités de la Côte-d'Or» XXI ( - ), - L Amaseo, G Amaseo, AGA Amaseo, Diarii Udinesi dall'anno al , editat de A Ceruti, Veneţia , Vezi C Pierucci, The Abbey of S Elena dell'Esino Amintiri istorice și artistice, Camaldoli , Th Pfeiffer, Le loup en Alsace, - C Guacci, Lupi e lupari del Matese, M Comincine Între natură și cultură; I Porebski-Gartner, Les noms d'animaux, B ObrÉe, Noms de lieudits et de persone à Médréac ( ), Retiers , Aici și în altă parte, dacă nu se indică altfel, pentru toponimele lombarde cf M Comincine Între natură şi cultură, în Omul şi „fiara mâncător de oameni” Istoria lupului în nordul Italiei din secolul al XV-lea până în secolul al XIX-lea, editat de Id , Milano , - OQ/ζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime Trecerea unei turme în centrul Voltago Agordino (Belluno) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | ! Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime de turme şi turme Asemănător este bretonul „Ker-ar-Bleiz”, „garenna a lupului” În Spania mestei, cañada corespunde tratturii regiunilor sudice ale Italiei: întâlnim o „Cañada Lobera” în Extremadura, un „Rozo de los Lobos” la marginea cañada din regiunea Soria, în Sierra de Alba; , de asemenea, o „Cañada del Lobo” în harta stradală din Torremoli-nos din Andaluzia Chiar și adăposturile ciobanilor (cabaña generic în Spania, braña în mod specific în Asturias, Hiltte în zona germanică, loge în Bretania, uneori chaume în Franța), pot fi legate de apariția lupilor: pe străzile și localitățile Colunga din Asturias în aceeași zonă se alternează „La Braña”, „Les Brañes” și „Pozullobu”; în aceeași regiune, în San Juan (San Xuan) de Fano găsim „Cabaña” și Έ Caleyu” (care înseamnă „groapă pentru capturarea lupilor”); „Loge-ar-Bleiz” în Bretania; unele „Chaume” du Loup' în Charente; diverse 'Wolfenhütte' în Alsacia În special, pentru zona Friuli este interesantă să se efectueze o cercetare care să stabilească posibilele relaţii dintre armurerie şi toponimele asociate cu lupii Asta se vede într-un exemplu de la Cavalicco, în care, în urma unui atac al acestor canini, s-a întins o capcană, o spălătorie, doar într-un „armenagement în capul braidei Petrei, și au prins o mulțime de ei; și odată a fost capturat un bărbat din Trentino care s-a apărat împotriva lupului cu un ciocan și clește De aici acea braida se numește della Lavaria»* Există motive de a crede că bărbatul din Trentino a fost unul dintre mulții ciobani care au coborât în Friuli din bazinul Pieve Tesino, în Valsugana O a cincea categorie, de tip onomastic, se referă la apelative care provin dintr-o poreclă (uneori devenită nume de familie), transmisă ca termen de proprietate sau deținere a unui loc: se poate referi la bravada Vezi L Durand-Vaugaron, Le Loup en Bretagne, JA González Salgado, Toponimia de la comarca, de Trujillo, «Revista de Estudios extremeños» LXV, ( ), - : Despre această canada, cf A Luque Cortina, Trashumancia Canada Soriana Oriental, Soria Cf C Fano Herrero, Toponimia de San Xuan de Fano, «Lletres Asturianes» , , - : ; R d'AndrÉs, Diccionario toponímico del Concejo de Gijón, Gijón , - (tot în varianta asturiană: Diccionariu toponimicii del Conceyu de Xixón, Xixón , - ) Cf L Durand-Vaugaron, Le Loup en Bretagne, ; alte nume bretone în J -M Ploneis, numele celtice ale locului din Bretania și din alte părți, Paris , - J Duguet, Noms de lieux des Charentes, mi Pfeiffer, Lupul în Alsacia, G Vale, Cavalicco, Udine , QQQ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime dintre cei care se laudă că au ucis un lup, la o caracteristică psihologică a persoanei sau la profesia de lupare (luparius), acesta din urmă prezent și în Friuliul medieval, după cum se vede din documentele Gemona din secolul al XIV-lea Multe exemple au fost culese în Lombardia: „Accoppalupi”, „Brusalupo”, „Caccialupi”, „Caccialupo”, „Cagalupo” („Caga Llops”, catalan, tot în Banyuls-sur-Mer în Roussillon sau Catalonia de Nord, deja în d Hr pogium Lupicaga într-o diplomă de la Regele Lothair), „Magnaluppa”, „Mangialupo”, „Ra-spalupo”, „Scannalupo”; „Caga Luvu” în Apeninii Ligurici împreună cu „Caga Llops” catalan în Roussillon, „Cagalupo” în Lombardia; „Sarvidilof” în Talmassons, în sensul de „păzirea lupului”; în hărțile rutiere și atlasele actuale găsim Muntele „Cavalcalupo” în Apeninii Parma, „Mazzalo-vo”, „Mazzalogo” în Ponso (Padova) și Pramaggiore (Veneția), „Squarzalovo” în Rivarotta di Pasiano (Pordenone) lemnul „Mazzalovis” din Reana del Rojale, „Matalobos” din Galiția , care poate fi comparat cu numele din documentele de arhivă: în și în Torino Otto” sau „Atto Cazalupa”, „Ca-zaluva”, în la Veneția, „Andrea Chavalcalovo”; în în Barbeano (Pordenone) „Antonius dictus Piglalof”; în la Ogliano (di Conegliano) „Dominicus Maçalovo” şi mulţi alţii În sfârșit, o a șasea categorie se referă în mod indirect la prezența lupului, deoarece se referă întotdeauna la onomastică și derivă totuși dintr-un caracter personal, Vezi E Miniati, Istoria Gemonoului în Evul Mediu Târziu, teză de doctorat în Istorie: culturi și structuri ale zonelor de frontieră, coord В Figliuolo, Universitatea din Udine, Departamentul de Istorie și Protecția Patrimoniului Cultural Acc Anul - , - Recueil des actes de Lothaire et de Louis V rois de France ( - ), editat de L Halphen, cu colaborarea lui F Lot, Paris , ; printre altele este semnificativ faptul că referirea toponimică la lup se află într-o zonă care include și un pogium qui dicitur Cabannas de Novas, care sugerează pășunat M Callisano, FP Oliveri, G Ponte, Atlasul toponimic al văilor Stura și Orba, Campo Ligure , Atât la Pramaggiore, cât și la Rivarotta, în dicția populară „-lovo” alternează cu „-logo”; în toponimie intră evident și alte animale, precum ursul, cf de exemplu „Maçalorsa” din Trento în , Le pergamene dell'Archivio della Prepositura di Trento ( - ), editată de E Curzel, S Genhlini, GM Varanini, Bologna , Vezi F Cabeza Quiles, Algúns topónimos das parroquias da Estrada, Matalobos, Ouzande e Toedo, «A Estrada Miscelánea histórica e cultural» IX ( ), - F Gabotto, GB Barberis, Lucrările Arhivei Arhiepiscopale din Torino până la IVO, Torino , , texte venețiene din secolul al XIII-lea și începutul secolului al XIV-lea, editat de A Stussi, Pisa , Conegliano, Archivio Comunale Vecchio, , Carte în care toate și fiecare persoană sunt înscrise în numele [ ] ținuturilor Conegliano, , , , , (pentru anuități) Atti dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Pier Carlo Begotti, Transhumanța După scopul lupului, turmele din toponim prezent deja în antichitate și foarte frecvent în Evul Mediu mai ales datorită influenței germanice , referitor la tipologia „lupului” exprimată în diferitele limbi europene Despre răspândirea largă a numelui, este suficient să spunem că într-un document riojano-navarrin din , din texte prezente, se numesc „Lope”, „Lopez” și altele asemenea; în mod similar, dintre semnatarii unui document Molise din , din sunt numiți „Lupo” În ceea ce privește primul exemplu, remarcăm cum în zona bascilor în jurul anului personalitățile legate de Ots-', Och-' ocupă o mare parte a onomasticii Cu toate acestea, nume de familie ca acesta nu au întotdeauna de-a face cu lupul: în zona Friuli, de exemplu, „Lupieri” poate deriva din „Lu Pieri”, alcătuit dintr-un articol plus documentul unei persoane nume, după cum au observat pe bună dreptate cercetătorii Implicația toponimică este foarte largă și se referă în principiu la denumirile de proprietăți: de exemplu, în seria Liguriană „Luvu”, „Luvotta”, „Luvin” S ar putea exista cel puțin o anumită legătură cu nume de familie locale 'Lupo', 'Lupi'; Offrethun' din Pas-de-Calais, de origine germanică, derivă din [w]olf-hari-tun «Ferma lupului» ; micuța localitate Ochando' din Salamanca provine din Otxanda', femininul lui Otxoa', legat de basca otxo «lobo» e Vezi D Kremer et Alii, Le loup dans l'antroponymie romaine, în Studia ex hilaritate Mélanges de linguistique et d'onomastique sardes et romanes, Nancy - , - ; N Francovici Onesti, Discontinuitate și integrare în sistemul onomastic al Italiei antice târzii: întâlnirea cu numele germania, în Transformarea lumii romane și marile migrații Popoare noi din nordul și centrul-estul Europei până la coastele mediteraneene, Proceedings of the International Study Conference (Ci-mitile-Santa Maria Capua Vetere - iunie ), editat de C Ebanista, M Rotili, Cimitile , - A se vedea respectiv J Canal Sánchez-Pagín, El conde leonés Frítela Díaz y su esposa la navarra doña Estefanía Sánchez (siglos XI-XII), «Principe de Viana» XLVII ( ), - : ; Historicus balneolensis, Când ni se spunea Lupo, Orso, Si-chelgaita și Villa, Cf gli indici dei nomi di questi testi consultati, riguardanti la porzione navarrina dei Paesi Baschi: F Idoate Iragui, Catalog of the Royal Cartularies of the General Archive of Navarra Anii - , Pamplona ; MI Ostolaza, Colecția diplomatică Santa Maria de Roncesvalles ( - ), Pamplona ; F Miranda García, E Ramírez Vaquero, Arhiva Colegiatei Regale Roncesvalles, Pamplona ; J Goñi Gaztambide, Catalogul Arhivei Catedralei Pamplona, - , Pamplona ; Id , Colecția diplomatică a Catedralei din Pamplona: AJ Martín Duque, Documentația medievală a Leire (secolele IX-XII), Pamplona Cf E Costantini, Dizionario dei cognomi del Friuli, VI dine , ; E De Stefani, Cognomi della Carnia, presentazione di G Frau, Udine , - M Callisano, FP Oliveri, G Ponte, Atlante toponomastico, Cf A Fournet, Dialectul germanic atestat în toponimele fostului județ Boulogne-sur-Mer (Pas-de-Calais), «Dialectologia» XI ( ), - : ОПП I ^tti Dell'Accademia "San Marco" din Pordenone, ( ) ISBN; Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime se referă la un colonizator din secolul al XI-lea; „Villalobón” din Falencia și „Lobón” din Badajoz provin dintr-un acrement personal al lui „Lobo” Lupi adevărați și lupi falși în toponimie Alături de aceste serii de toponime, există și altele care prezintă omofonie și omonimie: acestea pot fi cazuri locale, date de evoluții lingvistice particulare, precum de exemplu „Lupino/Lupinu” lângă Bastia, în Corsica, care nu este un „lup mic” , ci «lu pinu», specie arboricole pe care o întâlnim des pe insulă, de exemplu în „Pineto/U Pinetu” din Luccia-na În afară de posibile asonanțe (de exemplu cu hamei, care însă se învață), printre combinațiile individuale putem aminti „Le Cul de Loup” din Manche, care este rezultatul unei lungi deformări a unei formațiuni originale a vechiului scandinav (al normanzilor sau vikingilor, dacă preferați) *Keyta-laut «curs mic de apă în pământ umed», prin diferite pasaje fonetice În plus, aceleași denumiri ale animalelor pot induce în eroare: în franceză, pe lângă loup înțeles ca Canis lupus, există loup-garrou «vârcolac» (care nu pare a fi au continuatori în toponimie precum lobisón spaniol latino-american cu același înțeles) și loup-cervier «lynx, cerval wolf», exact ca spaniol lobo cerval; pe de altă parte, tot în italiană avem animalul acvatic «lupo marino» Arctocephalus, cu corespondențe în limbile neolatine Există însă întrebări mai generale, întrucât este probabil că în cel puțin o parte din categoriile toponimice examinate până în prezent lupul nu are nimic de-a face cu aceasta, ci că există originea, printr-un lung proces de reinventare etimologică, din intrări pre-indo-europene O primă ipoteză se referă la formarea *legu/be «sol plat, bază plat» care, cu pronunție simplificată *leube, în zona alpină a putut să se reverse în seria din latinescul lupus ·, savantul Román Del Cerro menționează ne- locuri ondulate în acest sens о pante abrupte care s-ar preta bine realizării toponimice identificate: A Llórente Maldonado de Guevara, Toponimia salamantina, editat de R Llórente Pinto, prolog de J Borrego Nieto, Salamanca , G Ortega Aragón, Cuestiones de toponimia palantina (Algunos topónimos tradițional greșit interpretat), «Publicaciones de la Institución Tello Téllez de Meneses» , , - : Vezi PM Agostini, I nomi di nostri lochi, Marsilia , , Cf R Lepelley, Sur un lieu-dit de la Manche: Le Cul de Loup, «Annales de Normandie» XLVIII, ( ), - ; I Porebski-Gartner, Les noms d'animaux, - Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ηηι ISBN: | Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime „La Loup” din Bonneville, „Lac du Loup” lângă Bonvillard, „La Lou-batière” lângă Montgellafrey, toate în Savoia Răspândită pe continent este, deci, lema referitoare la cursurile de apă: *Lup-, *Lub-, *Lubia, *Lupa și altele asemenea Torentul „Loup” din Provence, care dă numele cheilor omonime („Gorges du Loup”) s-ar număra printre ele, alături de „Riolobos” din Extremadura, o tautologie, precum numeroasele „Guadalupe”, „Guadalope” , „Guadalopillo”, „Guadiloba”, în care prima parte derivă din limba arabă wad „râu”, precum și „Rogatos de los Lobos”, „Arroyo de la Lobera”, „Regato de Hoyo [= ojo „ochi” ] Lobero „, „Fuente del Lobo” în aceeași regiune și toate aparținând cursurilor de apă Apoi există tipul foarte comun canta + lup (dar aceasta afectează și multe alte animale domestice și sălbatice, „Cantaburros”, „Cantacucos”, „Cantagallo”, „Cantagrillo”, „Cantarana”, „Cantarrana”, „Chantemerle” , „Gallocanta” și așa mai departe în diferitele expresii), care este prezent în toate limbile romanice; fără a număra variantele și pluralele, amintim „Cantalupo”, „Chanteloup”, „Chante-louve”, „Cantalobo”, „Cantallop” și așa mai departe, studiate în Franța încă din secolul al XIX-lea Atestările antice nu prezintă semnificație semnificativă discrepanțe în ceea ce privește formele stabilizate între Evul Mediu și epoca modernă; astfel în Normandia: , Chanteloup - , Cantalupunv, - , Cantelu-po; , Cantil(upo); - , Canta lupi (azi „Canteleu”) În timp ce a doua parte ar conține rădăcina tocmai observată, în prima parte este C J L Román Del Cerro, Toponimia preistorică a Alpilor O abordare a reconstrucției limbajului preistoric al Europei, «Studii de lingvistică Universitatea din Alicante» XII, , - Cfr A Galmés de Fuentes, Toponimele: blazoanele și trofeele lor (toponimia mitică), Madrid , , ; J Caridad Arias, The phenomena of homonymy and ho-mophony in toponymology and their bearing on the celtic and popular etimologis of Western Europe, teză de doctorat în Științe Umaniste și Sociale, director C Díaz Alayón, Universidad de La Laguna, Anno Acc – , – ; AM Chestnut Fernandez, Numele Extremadurei, Lérida , ; FJ Casillas Antúnez, Riolobos, un alt caz de tautotoponimie, «Journal of Extreme Studies» LXIII, ( ), - ; JA Gonzalez Salgado, Toponimia comitatului, - Dintre primele intervenții, cf Sn Joret, Chanzy și Chanteloup, „Recenzia critică a istoriei și literaturii” XVIII, ( ), - ; V Carrière, Despre numele lui Chantaloup, notă onomastică, „Revue champenoise et bourguignonne” I, , - ; A Dauzat, Hidronimele Loup şi Loue-Louain (Loing), „Revue internationale d'Onomastique” VI, , - J Adigard des Gautiers, F Lecanteur, Les Noms des Communes de Normandie (continuare), «Supplement aux Annales de Normandie» XVI, ( ), - : ; XVIII, ( ), - : Q/γ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN; Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime poate rădăcina celtică, în orice caz preromană, a fost identificată *canta, cu valoarea de «piatră» Nu este exclus ca unele „Cantalupo” să fie de fapt evoluția unei porecli „Incantalupo”, atestată în Campania în , «Tancredi (de) Incantalupo» și a devenit nume de familie, atestat încă în Puglia în cele două versiuni „Incantalupo” și Tncantalupi” Scurtă concluzie Lupul poate fi urmărit sub multe forme în toponimie și de multe ori numele locului este singura amintire rămasă în viață (cu excepția documentației de arhivă) a unei prezențe care a fost foarte răspândită în secolele trecute pe întreg teritoriul continental european Uneori, vorbitorii au recurs la lema lup- pentru a reinterpreta și reconstrui apelații al căror sens inițial se pierduse: dar această recompunere fonetică și semantică este și un semn al răspândirii pe scară largă a lupului, atât în realitatea istorică, cât și în imaginația populară În unele locuri lupul încă mai trăiește, în altele a fost reintrodus și peste tot se studiază forme de conviețuire cu oamenii, cu creșterea, cu păstoritul Ne facem proprii cuvintele cu care Corradino Guacci a încheiat un studiu referitor la pământul său: „În ciuda edictelor de persecuție, a stimulentelor și a ferocității oamenilor, Matese a reușit să păstreze o populație vitală de lupi în ravenele sale umbroase Datorită protecției legislative instituite la mijlocul anilor ’ , acest splendid animal a reușit să recucerească întreg lanțul Apeninilor ajungând, cu succes mixt, în Franța și Elveția Noroc Lup!» Atestările și studiile sunt foarte numeroase, cf rezultatele cercetărilor precise din Lombardia, deja menționate, de M Comincine Între natură și cultură și în Molise și Puglia de Corradino Guacci; vedea de asemenea G Gasca Queirazza [et alii] Dicţionar de toponimie Istoria și semnificația numelor geografice italiene, Torino (= Novara , I, ); tra gli altri, FJ Garcia Martinez, Etimologie și interpretare populară la popoarele din Leon (II), «Scrisorile asturiene» n , , – ; X Gouvert, Probleme și metode în toponimia franceză, - ; X Ballestee, Deva și alți Arcjueoiberian Devanes, «Studii în limbi antice și epigrafii» η , , – ; J Caridad Arias, The Phenomenas of Homonymy and Homofom'a, - ; X Ballester, Caricatura lingvistică: motivația puterii, «Culturi populare Electronic Journal» , , - ( ) Cfr R Sgaramella, Cerignola's Dictionary of Cognomies and Sopranomies, Cerignola , C Guacci, Wolf and Wolf of the Matese, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime rezumat Cartea lui Corradino Guacci, Transhumanța Bărbații și lupii din secolul al XIX-lea Capitanata, oferă ocazia de a aborda relația dintre om și natură și, în special, dintre oameni, animale domestice și animale din sălbăticie Comparând date istorico-antropologice și onomastice din Franța, Spania și Italia pentru a ajunge în Friuli, eseul tratează schimbarea peisajului pentru exploatarea resurselor în favoarea reproducerii; predilecția acordată mai degrabă substanțelor ierboase decât arboricole; deschiderea rutelor de transhumanță și nașterea așezărilor de-a lungul acestor artere; modificări ale echilibrelor ecologice și mișcarea haitelor de lupi care urmăresc turmele și turmele de-a lungul căilor lor; formarea unor categorii profesionale specializate în vânătoarea de lup Abstract Cartea lui Corradino Guacci, Transhumanța Bărbații și lupii din Capitanata secolului al XIX-lea, dă naștere la tratarea relației dintre om și natură și, în special, între oameni, animale de faimă și animale sălbatice Comparând datele istorico-antropologice cu cele referitoare la nume din Franța, Spania și Italia până în Friuli, eseul tratează schimbarea peisajului în funcție de exploatarea resurselor în favoarea agriculturii; predilecția dată substanțelor ierboase în ciuda celor arboricole ; deschiderea căilor pentru transhumanță și nașterea așezărilor de-a lungul acelor Unități principale; schimbarea echilibrelor ecologice și mutarea haitelor de lupi după turme și turme în călătoriile lor; formarea categoriilor de comerţ specializate în vânătoarea de lup ΟΠ/II ^tti Dell'Accademia „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: ggg De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) PATRIOT, POET ȘI Jurnalist Stephanie Miotto « de ce nu te iei în serios, exclusiv cu literatură și poezie? Peste fruntea ta trecu suflarea Geniului; ai inspirație în inimă, primăvară în creier, cele mai bune studii de până acum au fost literatura; nu eu, ci toată lumea te aclama poet De ce cauți o altă cale, când deja ai bătut-o pe cea adevărată?» Tânărul prieten Guglielmo De Toth (fig ) a fost îndemnat de iredentistul triestin Costantino Ressman , care i-a scris în martie de la Paris Scrisoarea, găsită împreună cu alte missive în locuința din Padova a destinatarului, ar fi avut ca rezultat arestarea acestuia de către poliția austriacă în câteva săptămâni; judecata, cu adevărat generoasă, asupra potențialului său literar conținea însă o intuiție fericită Guglielmo Ferdinando De Toth s-a născut în San Vito al Tagliamento la octombrie Tatăl său, Francesco, aparținând unei familii nobile maghiare, serios compromisă de revoluția maghiară, și-a dezbrăcat uniforma de căpitan al husarilor și, în , s-a căsătorit cu un friulan, Cf G Stefani, Elevii din Padova (scrisori pentru tineret de Costantino Ressman) Trieste Iredentistul Costantino Ressman (Trieste -Paris ), care a absolvit în Dreptul la Universitatea din Padova, unde se împrietenise cu De Toth, a făcut ulterior o carieră diplomatică rapidă, deținând rolul de consilier al ambasadei la Londra ( - ), ambasador la Constantinopol ( ) și apoi la Paris ( - ) Arhiva istorică eparhială Pordenone (de acum înainte, ASDPn), Arhiva parohială San Vito al Tagliamento, Registrul de botez - , ad diem Despre Guglielmo De Toth sunt conținute doar informații limitate în O mie de protagonisti timp de secole în Friuliul de Vest , Pordenone , ad vocem, care la rândul său preia R Ζοτπ, Vito nella storia Bărbați și familii notabile, Sacile , De către scriitor, o primă colecție de date a fost făcută cunoscută în: S Miotto, Frammenti di Risorgimento: the San Vito Rosa and Guglielmo De Toth, «La Loggia», ns ( ) ), - Figura jurnalistului nu apare în recentul monumental Nuovo Linai Dicționar biografic al friulenilor, Epoca contemporană, editat de C Scalon, C Griggio, G Bergamini, Udine În acte și publicații numele de familie prezintă mai multe variații (De Toth, Thot, Tot) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ллг ISBN: | Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist William De Toth Anna Moretti, care s-a născut la Udine și a locuit de ceva vreme cu familia ei în Casarsa Angajată ca grefier la Tribunalul de Magistrați Regia, baronul De Toth s-a stabilit împreună cu soția sa în San Vito al Tagliamento, unde fiii Rosa și Guglielmo Ulterior, tot în calitate de cancelar, a obținut transferul la Tribunalul de Magistraturi din Tolmezzo, unde s-au născut copiii săi Matilde, Elisa și Francesco Căsătoria dintre Francesco Toth quondam Stefano, „născut la octombrie în Giongios Regatul Ungariei, acum domiciliat în S Vito” și Andriana Anna Maria Moretti quondam Maurizio, născută la Udine la martie , a fost sărbătorită la Casarsa la Aprilie (ASDPn, Arhiva Parohiei Casarsa, Registrul de casatorie - , v- r) · Matilde a fost căsătorită cu Osvaldo Vian ( ), Elisa cu Antonio Gianese ( ) și Francesco cu Eleonora Vannini din Udine ( ) Din această ultimă unire s-a născut Paolo De Toth ( - ), devenit un cunoscut preot antimodernist (vezi profilul trasat de M Invernizzi în Entries for a "Dictionary of Strong Thought", editat de G Cantoni , Piacenza , - ) лл/ I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN; Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist dova, orașul în care s-a născut ultima sa fiică, Agata Din capitala Padova, în ultimele luni ale anului , s-a mutat în cele din urmă cu familia la Veneția, găsindu-și un loc de muncă mai întâi ca auditor, apoi ca înregistrat la Curte Aici tânărul Guglielmo a urmat liceul „Santa Caterina” (numit mai târziu „Marco Foscarini”), unde a fost coleg cu Paulo Fambri; la izbucnirea revoluției venețiane din , cei doi s-au trezit colegi de soldat în brațul artileriei, întărindu-și prietenia în acele evenimente dramatice, prin care Fambri a cunoscut-o pe Rosa, sora cea mare a lui Guglielmo, cu care s-a căsătorit în Între timp, tatăl său Francesco a dispărut în martie , Guglielmo se mutase împreună cu mama, frații și surorile sale la Padova Înscris cu puțină convingere la Facultatea de politică-juridică , se împrietenise cu compozitorul paduan Achille Galli și cu un grup de studenți - pe lângă amintitul Ressman, dalmatianul Emilio Vecchietti, Francesco Gabrielli din Pirano și triestinul Antonio Valdoni, Alessandro Zencovich și Pietro Rusconi - printre care s-a răspândit în mod clar aversiunea față de puterea opresivă a Habsburgilor Cu toate acestea, a preferat cu mult exercițiul poeziei în detrimentul studiilor de drept Prima lucrare pe care o cunoaștem este o poezie jucăușă în sextupleți, La Balerina, despre dragostea neîmpărtășită pentru un dansator care îi preferă un rival bogat: Dar pe aici trece un Poet; si da o incanta Râsul acelei fete umile, Care în stil arcadian, frumos din distribuție, El îi scoate brusc un sonet, Ove într-o mare mare de învățare El a temperat pământul și a înecat stelele Locul de naștere al copiilor lui Francesco De Toth și Anna Moretti a fost găsit în Arhiva Municipală din Veneția (de acum înainte, AMVe), Dosar de familie , Castello Cuplul a avut și o altă fiică, Elisabetta Maria, născută la aprilie (ASDPn, Arhiva parohială San Giovanni di Casarsa, Registrul Botezului - , ad diem} și presupun că a dispărut la o vârstă fragedă S Miotto, Fragmente din Risorgimento, De Toth a urmat primii doi ani academici, din până în , abandonând apoi studiile fără a obține o diplomă Aceste informații, ca și cele referitoare la Raimondo Brenna (nota ), mi-au fost oferite cu amabilitate de doti Francesco Piovan de la Arhiva Generală a Universității din Padova, căruia îi mulțumesc pentru disponibilitatea sa obișnuită Balerina Sextuplets de G Toth, Padova Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I плп ISBN: | / Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist Poate că a crezut picătura cu versuri, Golul pentru a compensa poșete! Dar în timp ce talentele și ipostazele sale sunt expuse Un nou luptător ia jocul Versificatorul fără bani se răzbună imaginându-și că după ceva timp o va găsi pe dansatoare, abandonată de iubitul ei și căzută în sărăcie; în sfârşit, „o tristă consolare pentru bucuriile pierdute este deziluzia”, întrucât supuşi „sticlei neplăcute” a binoclului, protagoniştii foarte curtaţi ai scenelor sunt incapabili să-şi mascheze defectele: Dar balerinii mei? - Oh! telescoapele Pentru tapine au avut efectul Ce vor face unele dintre acestea pentru mine Împrumutându-mi libretul celui de-al treilea și al patrulea Care intre timp din libraj languie abatut Mai mult decât niște fete care se căsătoresc Compoziția poartă dedicația «Dr Francesco-Costantino Ressman din Trieste Document de prietenie»; în călătoria sa la Paris, triesteanul livrase un exemplar redacției revistei literare milaneze „Il Crepuscolo”, încrezându-se într-o recenzie binevoitoare despre care nu mai avem nicio veste În lunile următoare, William i-a trimis lui Ressman și câteva traduceri ale poeziei lui Victor Hugo, publicație dedicată de data aceasta «Lui Francesco Gabrielli din Piran aclamat doctor în ambele legi Documento d'exultanza» şi alte versuri compuse pentru diploma de medicină a prietenului său Zencovich Pe scurt, aptitudinea sa redusă pentru sfera juridică l-a determinat să-și folosească timpul în alte moduri, visând la un viitor literar sau artistic prin frecventarea Academiei de la Veneția și izbucnind în discuții politice pripite împotriva Austriei Poliția, avertizat că tânărul a ținut „discursuri imprudente, menținând totodată o corespondență suspectă cu unii dintre prietenii săi liberali”, îl ținea cu ochii de ceva vreme: la mai , locuința padovană a lui De Toth era a fost percheziționat și a fost arestat și condus la închisorile politice din San Matteo; aceeași soartă a avut-o pe Galli și Valdoni, în timp ce ceilalți prieteni au fost supuși unei supravegheri riguroase Passere solitaire: fantezii de V Hugo, versiune de G Tóth, Padova ллп I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) ISBN; Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist glianza Judecat la Mantua pentru «crimă de înaltă trădare», Al nostru a fost achitat, dar între timp se întărise în el convingerea de a abandona definitiv studiile juridice pentru a se dedica literaturii, spre care se simțea mai înclinat Încercarea de a înființa la Padova un jurnal literar, care se pare că ar fi trebuit să se intituleze „Servosuo”, a eșuat, a fost de ceva vreme la Trieste; acolo, cu excepția unor omonime improbabile, a reluat tipărirea unor compoziții poetice ocazionale, în care - lăsând momentan deoparte accentele anti-austriece - s-a dedicat celebrării evenimentelor legate de progresul comunicațiilor Din această perioadă datează oda compusă pentru Congresul Feroviar German care s-a ținut în oraș în septembrie odată cu venirea din tot imperiul a delegaților Società delle Ferrate, care gestiona legăturile dintre Austria și Ungaria Un eveniment semnificativ pentru economia orașului iulian, de la deschiderea liniei de cale ferată care lega Trieste de Viena, inaugurată anul precedent, dăduse un impuls enorm activității portuare: datorită noilor legături feroviare, în douăsprezece luni mărfurile în tranzit s-a triplat, trecând la milioane de chintale manipulate în În același an, s-a format la Trieste un comitet care intenționa să-i dedice un monument lui Giuseppe Ressel, nefericitul inventator al aplicării elicei la navigația cu abur, decedat în urmă cu câteva luni În , vaporul „Civetta”, pe care inspectorul forestier boem, pasionat de bărci, testa elicea, reușise să călătorească G Stefani, Studenții din Padova, Francesco Gabrielli și-a menținut atitudinea anti-austriacă și după întoarcerea sa la Piran: în se numără printre cei douăzeci de deputați ai Dietei Istrie care, invitați să aleagă reprezentanți în Parlamentul de la Viena, a decis să voteze cu cuvântul «Nimeni», exprimând astfel rebeliunea Istriei împotriva autorității imperiale habsburgice Evidențele procesului se păstrează la Arhivele Statului Mantua, Curtea Specială de Justiție Imperiai Regia din Mantua Procese - , / Vezi şi A Tamaro, Istoria Triestei, zboruri , Roma , II, , ; G Stefani, Elevii Padova, Trieste ; Id , Cavour și Venezia Giulia Contribuție la istoria problemei Adriatice în timpul Risorgimento, Florența G Toth, Trieste și Congresul Căilor Ferate Germane Oda, Trieste Pentru a întâmpina cu vrednicie delegații companiilor de căi ferate, a fost tipărit și un ghid al orașului, semnat de patru iluștri oameni de afaceri și cultură: doctorul și scriitorul Saul Formiggini, istoricul și juristul Pietro Kandler, baronul Pasquale Revoltella și baronul, avocatul și consilierul municipal Giovan Battista Scrinzi; ghidul a apărut din renumitele tipografii ale lui Lloyd Austriaco în zece mii de exemplare, în patru ediții și limbi diferite, italiană, germană, engleză și franceză (Trei zile la Trieste, Trieste ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist cinci mile în Golful Trieste cu patruzeci de pasageri la bord, cu o viteză de șase noduri: experimentul a fost însă întrerupt de explozia unei conducte de abur și poliția a interzis continuarea lui din motive de siguranță În deceniul următor, propulsia cu elice avea să devină obișnuită și multe națiuni au pretins paternitatea invenției, în timp ce Ressel nu a obținut nicio recunoaștere a meritelor sale în timpul vieții Printre inițiativele cu care Trieste a încercat cu întârziere să compenseze memoria inventatorului, se numără și o poezie compusă de Ours , dată presei de tipografia austriac Lloyd, care tocmai publicase o biografie a lui Ressel de către comitet: the monumentul sperat, însă, a fost construit abia câțiva ani mai târziu la Viena, în fața Universității Politehnice O atenție mai mare a fost acordată de oraș promotorului Canalului Suez, Ferdinand de Lesseps, în jurul căruia s-a concentrat uniunea dintre clasele finanțe și armatorii, cu acordul Municipalității, Lloyd's, Camerei de Comerț, Asigurări, presei și opinia publică Pentru a aduce un omagiu scurtei șederi a diplomatului francez la Trieste, în februarie bancherul Pasquale Revoltella a susținut un bal în holurile noului și elegantul său palat, deschis pentru prima dată publicului, o petrecere la care au participat și arhiducele Maximilian de Habsburg; cu ocazia a fost expusă și schița în ipsos a grupului sculptural II Tăierea istmului Suez, pe care sculptorul Pietro Magni, prezent la bal, o realiza pentru ambițiosul proprietar al clădirii Încă o dată De Toth, care anterior îi dedicase o odă lui Lesseps, publicată în „Osservatore triestino” la noiembrie , când antreprenorul sosise în oraș în drum spre Constantinopol, a reînnoit omagiul cu un alt poem de sărbătoare în Id , Giuseppe Ressel primul aplicator al elicei la navigația cu abur Polimetru, Trieste Biografia superintendentului forestier Giuseppe Ressel la TIR Marina, inventatorul aplicării elicei la navigația cu aburi, publicat de un comitet format pentru a-i onora memoria prin ridicarea unui monument pentru el, Trieste G Cervani, „Voyage en Egypte” de Pasquale Revoltella ( - ), Trieste , passim Despre rolul bancherului în întreprinderea istmului Suez, cf Pasquale Revoltella, - : vis și conștientizarea cosmopolitismului triestean Catalogul expoziției (Trieste), editat de M Masau Dan, Tavagnacco ; G Cervani, Întreprinderea construcției și deschiderii Canalului Suez, în Asigurătorul Giuseppe de Mor-purgo ( - ): bancher, binefăcător, politician, Trieste , XLIV-XLIX Vezi și catalogul, în curs de tipărire, al expoziției Trieste-Suez Istorie și modernitate în Voyage en Egypte a lui Pasquale Rev olt ella, Trieste Q Π The ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist acelaşi ziar Avem şi ştiri despre versuri apărute în periodicul «L'Anello», înfiinţat în de tânărul jurnalist Emilio Treves, care a captat favoarea tineretului patriotic din Trieste Cu toate acestea, însăşi vocea patria a exercitat un apel tot mai puternic asupra Noștri: la fel ca mulți, s-a oferit voluntar în „Vânătorii Alpilor” a lui Garibaldi în campania din După armistițiul de la Villafranca, Guglielmo cu siguranță nu s-a putut întoarce la Trieste sau în regiunea Veneto care a rămas sub stăpânire habsburgică Una dintre poeziile sale, compusă cu ocazia celei de-a doua aniversări de la moartea lui Daniele Manin, tipărită la Bologna, ar putea indica un exil forțat în Emilia În poezie el invită în primul rând pe tinerele fete din Felsina să simuleze, pe pământul unde «Dormon fra l umbre evlavioase ale Certosei, / Expiați cu lacrimi, sfinții / Ceneri d’Ugo», altar care amintește de cei, rămasi încă într-o țară străină, a conducătorului insurecției venețiane: referința este părintelui Ugo Bassi, luptător atât pentru Republica San Marco, cât și pentru cea romană, împușcat de austrieci în august și înmormântat în cimitirul Certosei di Bologna Poezia îl amintește atât pe nefericitul Daniele Manin, cât și pe fiul său Giorgio: «Lângă tatăl său /Oppugnator de Mestre, este tânărul / Care a fost temperat de angoasa copilărească a bombelor /Grandinanti a ruina / De botezuri sângeroase în San Martino», făcând aluzie la participarea acestora, în vârstă de doar șaptesprezece ani, la insurecția venețiană și, după interludiul exilului în Franța împreună cu părintele său, la campania din care tocmai s-a încheiat Lui și lui Giorgio Merryweather, nepot Către Ferdinando De Lesseps Promotor al Bosforului Suez Oda, «Osservatore triestino», noiembrie ; Cavalerului Ferdinand De Lesseps Promotor al Canalului de due mari, acolo, februarie M Grillando Treves, Torino , Periodicul «L'Anello» a apărut de trei ori pe săptămână, de la noiembrie până la martie GG Corbanese, Il Friuli, Trieste și Trieste: mare atlas istorico-cronologic comparativ, III Friuli, Trieste și Trieste în perioada napoleonică și în Risorgimento, Udine , , Acesta este poemul II Settembre, versi, Bologna Am putut citi o reproducere a acestuia, din care se păstrează un singur exemplar în Biblioteca Universitară din Pisa, datorită amabilității rafinate a dr Lucia Baroni , care a luat îmi prețuiesc cercetările Vezi M Gottardi, Manin, Giorgio, în Dizionario Biografico degli Italiani, , Roma , - Giorgio Guglielmo Merryweather, nepotul lui Daniele Manin și, de asemenea, participant la insurecția venețiană, după întoarcerea austriecilor în a fost îmbarcat împreună cu alți refugiați și trimis în exil la Corfú Vezi E Michel, Exilurile italiene în Insulele Ionice ( ), «Revista istorică a Risorgimentului» XXXVII, I-IV ( ), - : Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qi i ISBN: | Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist „al Marelui pe care Veneția îl regretă”, ambii patrioți ai independenței italiene, i se adresează dăruirea sinceră a exilului Nostru, care ne îndeamnă să nu abandonăm lupta pentru eliberarea Veneției: „Arme, fraților! Sf Mihail adună / Secerișul unui martiriu nerăzbunat: / Expiat pentru Dumnezeu! Pe lagună / Vom avea auspiciile și soarta» În anul următor, din cauza unei întârzieri de câteva ore, De Toth «a fost în imposibilitatea, spre marele său regret, să participe la expediția Miei» în care se înrolase însuși nestăpânit Giorgio Manin; in schimb a sosit in Sicilia cu expeditia Medici, cu gradul de capitan, „si nu a ratat niciuna din isprava armelor, pana la Gaeta” Trecut apoi în armata regulată, a participat la campania de reprimare a brigandajului; în s-a înrolat din nou pentru eliberarea Veneto și a fost numit căpitan în Regimentul Voluntari Gustoasa poveste Niobe se referă la un episod petrecut în Trentino, în marja evenimentelor militare ale celui de-al Treilea Război de Independență dezvăluie în Anexă Între timp, sora mai mică a lui Guglielmo, Agata, se căsătorise și cu venețianul Raimondo Brenna, o figură asupra căreia merită să ne oprim În deceniul de după nașterea lor, care a avut loc la Treviso în , tatăl lor Guglielmo Brenna, inițial din Milano, se mutase la Veneția împreună cu familia În orașul lagunar începuse o lungă carieră ca secretar al Teatrului della Fenice, Tânărul era fiul unei surori a lui Daniele Manin, Ildegarde (ale cărei aventuri amoroase au inspirat Edmenegarda lui Giovanni Prati) și al britanicului Giorgio Merryweather, care își alesese Veneția ca reședință; însuși Daniele l-a prezentat familiei Manin, care în luase de la el lecții de engleză Vezi Daniele Manin intim Scrisori, jurnale si alte documente inedite, editat de M Brunetti, P Orsi, E Salata, Roma , G Candiani, Zece ani de viaţă ai Casei Turate pentru veteranii şi invalizii războaielor naţionale Istorie documentată, Milano , T Pateras, Considerații strategice asupra campaniei italiene din , Napoli , Anexă Despre Raimondo Brenna ( - ): C Rinaldi, Deputații friulani la Montecitorio în epoca liberală ( - ) Profiluri biografice, Udine , - ; S Miotto, Fragmente din Risorgimento, - , - ( - ) AMVe, Dosar de familie , S Marco Guglielmo Brenna, născut la Milano (parohia San Babila), și Maria Angela Antoniazzi din Fontanelle di Treviso se căsătoriseră în capitala Marca la februarie ; au locuit câțiva ani în Treviso, unde s-au născut copiii lor Raimondo Pietro Cipriano ( - ), Raimondo al nostru (Andrea Cipriano) și Emma Fiicele Giulia și Ida și fiii Ettore și Ettore Giovanni, ambii au murit în copilărie, s-au născut atunci la Veneția, unde s-au mutat în q-ι q Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist O prietenie îndelungată cu Giuseppe Verdi de atunci, întărită de numeroase scrisori și vizite la Busseto Prin urmare, nu este de mirare că Raimondo, încă tânăr, compusese melodrama în trei acte Ferdinando Cortez, pusă pe muzică de maestrul Francesco Malipiero pentru stagiunea - a aceluiași teatru venețian, întâmpinat de public și cu cuvinte de laudă din partea criticilor Spiritul patriotic al băiatului s-a manifestat și mai devreme: în decembrie , elev al gimnaziului „San Giovanni Laterano”, împreună cu studiile sale însoțitoare, Augusto Merryweather – fratele amintitului Giorgio – a fost găsit în posesia unor poezii de „tenor liberal” de către atenta poliție austriacă Devenită avocat , conspirația l-a costat arestarea de către austrieci în iunie și închisoarea la Josephstadt, împreună cu tatăl său William Întors la Veneția în august același an, după o amnistie, Raimondo a părăsit în curând orașul pentru Milano, unde s-a alăturat Comitetului Politic Central din Veneto; la scurt timp după ce s-a mutat la Torino Se afla deja în capitala Savoiei în ianuarie , când s-a prezentat la Cavour, împreună cu alți doi avocați (Antonio Brinis și Gian Giorgio Marangoni, viitorul său cumnat) pentru a preda o colecție de semnături Guglielmo Brenna a ocupat funcția de secretar al Teatro della Fenice din până în și din până în stagiunea - ; la îndatoririle sale a adăugat activitatea, însă nestingherită de obiceiurile vremii, de agent şi mediator teatral În corespondența maestrului di Busseto conservată la Istituto Nazionale di Studi Verdiani din Parma există de scrisori scrise de Brenna către Verdi între și și scrisori scrise de Verdi către Brenna între și Vezi M Conati, The magazin de muzică: Verdi și Fenice, Milano ; Emani ieri și azi: lucrările conferinței internaționale de studiu (Modena, - decembrie ), Parma Astfel în «La Fama del Review of Sciences, Letters, Arts, Industry and Theatres» X, ( ), Ferdinando Cortez a fost reprezentat pentru prima dată la Teatro della Fenice la februarie , înainte de trei săptămâni Rigoletto de Giuseppe Verdi Hârtii secrete și acte oficiale ale poliției austriece din Italia din iunie până la martie , zboruri Capolago - , III, Înscris la Universitatea din Padova între și , deci cam în aceeași perioadă cu Guglielmo De Toth, Raimondo Brenna a absolvit Dreptul abia în Vezi Carteggio Cavalletto-Meneghini ( - ), editat de F Seneca, Padova , ( ) La începutul lunii octombrie , Arpalice Manin, sora lui Daniele și Ildegarde, a instruit-o pe Brenna să transmită personal o notă de mulțumire patriotului și omul de litere milanez Carlo Tenca: după toate probabilitățile Raimondo părăsea Veneția pentru a se muta la Milano chiar în acele zile Vezi corespondența inedită Tenca-Camerini, editată de I De Luca, Milano-Napoli , Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qi q ISBN: | Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist în favoarea anexării Veneţiei la Piemont După toate probabilităţile, restul familiei Brenna i s-a alăturat câteva luni mai târziu; acolo, în ianuarie , mama sa Maria Angela Antoniazzi a murit După Guglielmo Brenna s-a întors la Veneția, unde și-a reluat cu brio rolul de secretar de teatru până în stagiunea - ; Raimondo, care regizase „Gazzetta Piemontese” la Torino, preluând astfel frâiele agenției de presă Stefani , prima din peninsulă, în s-a mutat la Florența pentru a conduce ziarul «Nazione» A candidat apoi pentru Parlamentul Regatului în circumscripția San Vito al Tagliamento, obținând de preferințe grație „legăturilor de consanguinitate cu respectabilă familie din Casarsa”, tocmai cele ale soției sale Agata De Toth (de altfel, în aceleași alegeri , un unchi matern al Agatei, Giovanni Battista Moretti, a fost ales în circumscripția Udine) Cariera politică a lui Brenna a cunoscut însă un regres brusc în , odată cu scandalul Regìa dei Tabacchi (monopolul de atunci), primul dintre nou-născutul Regat al Italiei, în care s-a implicat împreună cu cumnatul său Paulo Fambri, care între timp devenise și el deputat și exponent autorizat al Dreptului Pentru a remedia deficitul public, agravat de cheltuielile de război din , guvernul hotărâse să externalizeze numita Regìa către medii financiare private, stârnind imediat suspiciuni de corupție împotriva statului din stânga, condus de Crispí; în special, scrisoarea pe care Raimondo Brenna o trimisese lui Fambri (cu nefericita expresie „să facem bani”) a stârnit furori, furată dintr-o mână necunoscută destinatarului neprevăzut și expusă cu viclenie de Francesco Crispí Comisiei Vezi corespondența Cavour-Nigra din până în , III Cesiunea Nisei și Savoiei și anexările Italiei Centrale, Bologna , Avocatul venețian Giovanni Giorgio Marangoni, exilat la Torino după implicarea sa în insurecția din ca tânăr stagiar în firma de avocatură a lui Daniele Manin, a devenit cumnatul lui Raimondo Brenna prin căsătoria cu sora sa Ida Biblioteca Civică din Padova (de acum înainte, BCPd), Arhiva Alberto Cavalletto, Seria Necrologie, (Brenna Antoniazzi Maria Angela) Vezi documentele diplomatice italiene - , I ianuarie- decembrie , Roma , , Vezi S Lepri, F Arbitrio, G Cultrera, The Stefani agency from Cavour to Mussolini Informație și putere într-un secol de istorie italiană, Florența , - G Giussani, Amintiri ale alegerilor politice din Friuli, «La Patria del Friuli», martie Giambattista Moretti ( - ) a fost fratele Annei, mama familiei De Toth; pentru un profil al deputatului de Udine: vezi L Cargnelutti, Moretti Giovanni Battista, avocat, în Nuovo Liruti, III, Vezi L Levi Sandri, Il giallo della Regìa, Roma ; S Turone, Politica hoților Istoria corupției în Italia - , Roma-Bari , - q-ι л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist de anchetă Printre zvonurile care s-au răspândit în entuziasmul acelor zile s-a numărat și suspiciunea că Candido Fioravanti, un servitor al lui Fambri, l-ar fi rănit pe deputatul Cristiano Lobbia, victima unui atac în noaptea dinaintea mărturiei sale în sala de judecată alături de Crispí În raportul întocmit de Comisie se declara că participarea economică a celor doi cumnați la Direcție, care a avut loc în urma votului, nu poate fi judecată ilicită „Cu toate acestea”, a adăugat el, „este ușor de observat câte suspiciuni poate naște o participare luată de un deputat la câteva zile după votul unei legi” Cu toate acestea, achitarea a lăsat o umbră foarte grea asupra reputației lui Brenna, determinând nerealegirea acestuia, în ciuda unei sincere scrisori deschise către alegătorii Colegiului San Vito al Tagliamento ( ) tipărită la tipografia „Giornale di Napoli” din canevesul Eugenio Chiaradia, cu care Guglielmo De Toth a colaborat în acei ani: prezență care poate fi explicată prin împletirea relațiilor de familie, de vreme ce Chiaradia se căsătorise cu Giulia Brenna, sora lui Raimondo Retras din politica activă, Raimondo s-a dedicat de atunci profesiei de avocat; în ciuda umbrei dezaprobării publice, Fambri a revenit în schimb în Cameră, stând încă în dreapta, în - și apoi din nou în - Și Guglielmo De Toth s-a mutat și la Roma, noua capitală: și-a găsit un loc de muncă ca redactor al tânărului ziar „Fanfulla”, primul organ de presă creat de oameni fără partid, și a devenit „pen-ul” istoric al acesteia Timp de aproape treizeci ani a semnat „Cronica Politică” cu pseudo Declarația scăpase din gura nevinovată a fiului mic al Brennei, Guglielmo; acestea erau cuvintele unui copil, care totuși era acasă cu unchii Fambri (GA Stella, I misteri di via dell'Amorino, Milano , ) Guglielmo Brenna ( ) di Raimondo, care a absolvit Dreptul, a devenit redactor al periodicului „L'Opinione” și a corespondat cu Carducci Despre Eugenio de Simone Chiaradia (Caneva, -Napoli, ): cf S Miotto, Diaspora Chiaradiei O familie Canevese din Risorgimento până în Italia unită, «La Loggia», ns ( ), - Un «De Tot emigrato veneto», neprecizat, pe care îmi propun să îl identific cu al nostru, este de fapt un «colaborator» al «Giornale di Napoli» regizat de Chiaradia în R Moscati, Riordinamenti del R Archivio di Stato di Napoli Lucrările Departamentului de Poliție ( - ), «Arhivele: arhivele Italiei și revista internațională de arhive» III, ( ), - : Ziarul «Fanfulla» s-a născut la Florența la iunie , de Francesco De Renzis, Giuseppe Augusto Cesana și Giovanni Piacentini; în , odată cu deplasarea capitalei, s-a mutat la Roma, unde a activat până la decembrie Printre cele mai cunoscute semnături ale sale amintim pe Yorick (Pietro Coccoluto Ferrigni), Collodi (Car- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qi r ISBN: | Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist Scrisoare autografă de la Guglielmo de Toth Padova, Biblioteca Civică, Arhiva Alberto Cavalletto, Seria , Scrisori, (De Toth, G ) donimo Don Poppino, care a devenit curând singura sa denominație; mai rar, a folosit și Rustíais, nume în spatele căruia se ascundea uneori și alți editori ai periodicului O expresie a dreptei istorice, de poziții moderate, ziarul a fost un model de jurnalism cult, elegant și plin de duh: era cel șlefuit pen of the Collodi, of the Yorick, of the Fantasio i-a învățat pe italieni să scrie cu grație” Odată cu venirea la putere a stângii în , a trecut în opoziție, adăugând trei ani mai târziu un supliment literar săptămânal, „Fanfulla della della Domenica », care i-a numărat printre colaboratorii săi pe Giosuè Carducci, Luigi Capuana, Matilde Serao, Gabriele D'Annunzio lo Lorenzini), Fantasio (Ferdinando Martini), E Caro (Baldassarre Avanzini), Ugo (Ugo Pesci) Vezi N Bernardini, Ghidul presei periodice italiene Lecce , , ; G Passano, Dicționar de lucrări anonime și pseudonime în completare cu cel al lui Gaetano Me/zi, Ancona , R Garzia, Matilde Serao, Rocca San Casciano , q-ι /- Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist Singurul indiciu al unei relații neîntrerupte cu Trieste este dat de «Corrispondenze romane», pe care De Toth le-a trimis între și directorului ziarului « Nuovo Tergesteo» Ugo Sogliani, un apropiat al său de mulți ani, care « ținea cu drag, parcă în cinste” Nu întâmplător, așadar, ziarul din Trieste a oferit Almanahul Fanfulla drept omagiu asociaților săi, deschizând campania pentru abonamente în Articolele lui Don Peppino pentru „Fanfulla” au fost imediat caracterizată printr-o proză „învățată, sclipitoare, proaspătă, uneori plină de duh și caustică, mereu interesantă și plăcută” Să luăm în considerare de exemplu un articol din , cu titlul evocator de Statolatria De fapt, vrea să fie o generație frumoasă, aceasta care vine atrasă de gimnastica materială și intelectuală, care poate să se încălzească, dar să nu dea fibre celor care nu au, în comparație cu acei bătrâni care au crescut fără gimnastica, dar toata fibra si vigoarea, exercitata in numele tocmai cu acel simt al individualitatii care indruma personajele catre lucruri puternice Faptul este că, venind pe lume fără a găsi o libertate gata făcută, au mers în căutarea ei și au făcut-o mai mult decât o regulă de viață, un motiv superior oricărui interes [ ] Ei bine, întoarceți-vă puțin și studiați, în diversele cazuri care s-au prezentat, asistența socială a Camerei Nu avea decât un singur gând: să înlocuiască statul cu individul; înăbuși orice inițiativă privată sub providența oficială; abolirea autoguvernării în favoarea omnipotenței statului Nu a proclamat dreptul la inerție cuprins în formula: panem et circenses, dar suntem aproape! De fapt, nu apare o nevoie locală pe care să nu se considere necesar să se impună statului obligația de a o asigura [ ] Acum doctrina atotputerniciei Statului - scrie onorabilul Minghetti - 'mi se pare ca astazi ameninta puternic sa prevaleze Acum, dacă acțiunea Statului devine atât de mare încât să slăbească și să stingă vigoarea individului (și acest lucru nu ar fi nou în istorie), sunt dispus să combat această imixtiune excesivă” Luptă-te, onorabile Min-ghetti, luptă-te din greu Și direcția zilei; trebuie să ne A Boccardi, Memorii Trieste Figures of life and art, Trieste , , (numit eronat Giuseppe Totti) Primul număr al „Nuovo Tergesteo” a apărut la martie ; după închiderea ziarului, care a avut loc la iunie , Sogliani s-a mutat la Milano, unde a devenit colaborator al lui Emilio Treves la săptămânalul «L'Illustrazione Italiana» C P agnini, Ziarele din Trieste de la origini până în , Milano , Celălalt cadou ales de abonați a fost Strenna de ilustrație italiană Așa a descris-o directorul istoric al „Fanfulla” Baldassarre Avanzini, în memoria lui Don Peppino conturat pentru „Corriere d'Italia”, martie Statolatria, «Fanfulla», - mai Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qi rj ISBN: | / Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist este alea alea nu de flămânzi, ci de ticăloși care trec pe sub balconul primăriilor să strige: pâine și muncă! Iar aceste procesiuni sunt pur și simplu plebiscitul care proclamă Statul ca furnizor general al tuturor celor care nu vor să-și facă osteneala să se îngrijească de el însuși Când tăcerea a cuprins capitala, nu era neobișnuit să auzim ecoul discursurilor incorigibilei noastre bufnițe de noapte, «comme don Quichotte se battait avec les moulins à vent» avea un salariu fix, dar în realitate nu trăia decât din avansuri și datorii fantastice Pe la ora prânzului, a cerut să fie avansate cinci lire într-o lună ipotetică: apoi și-a luat soția și fiul, i-a dus la un han din Trastevere și a cheltuit șase lire: încât a constituit o datorie de o liră și așa mai departe Dar toți, chiar și creditorii, îi plăceau foarte mult Proverbială a fost și surditatea lui, despre care mai mulți martori ai vremii menționează Ugo Pesci, unul dintre cei mai cunoscuți editori ai „Fanfulla”, povestește că corpulentul Paulo Fambri, printre alții, a vizitat adesea mezaninele clădirii din Piazza di Montecitorio, unde toți întona ziarul când ridica vocea pentru a fi auzit de cumnatul său Guglielmo De Toth, Don Poppino, surd ca o cârtiță” Astfel, fondatorul «Capitan Fracassa» Luigi Arnaldo Vassallo, descriind trecerile haotice ale oamenilor de la redacția «Fanfulla» , îşi aminti uşierul, deseori intenţionat să ne strige la ureche numele unei supărări; pentru un răspuns complet Don Peppino, cu o voce puternică care se auzea din Piazza Colonna, strigă: - Disèghe che no ghe soni Atat de mult, incat modestul usher cinstit, intorcand in anticamera, i s-a parut mai decoros sa se exprime astfel: - A spus că nu există C Hugo, Roma en Les choses et les gens, Roma , LA Vassallo, Bărbații pe care i-am cunoscut, Milano , U Pesci, Primii ani ai Romei ca capitală ( - ), Florența , Ibid Q QI ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) - -LO I ISBN: Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist Obiceiul unui ton categoric al vocii i-a provocat mai mult de o jenă Într-o seară de vară, stând cu câțiva prieteni «la o măsuță în fața Caffè Colonna, pe partea Montecitorio, țipa direct la ziarul său pentru că nu știu ce rău a suferit sau s-a pretins (poate că unul dintre acele avansuri lunare acum fantastice) ) )» iar celor care au încercat să-l raționeze le-a răspuns belicos: - Iti spun si iti raspund ca la Fanfulla xe futi visi de spânzuratoare Din pacate, tocmai in acel moment Avanzini a trecut piata si a primit declaratia amoroasa; încât adresându-se lui Don Peppino şi bătându-l familiar pe umăr: Pregăteşte frânghia – spuse el cu calmul lui imperturbabil – căci eşti cea mai frumoasă dintre toate De Toth care era convins că nu a depășit diapazonul obișnuit în vorbire și că cu siguranță nu poate concura cu Apollo del Belvedere el a fost, conform martorilor, mortificat de replica ofilită a directorului său Și poate că aceeași surditate a contribuit la izolarea progresivă a jurnalistului Destul de singular apare, de exemplu, absența semnăturii sale în publicația comemorativă a surorii sale Rosa, care a murit prematur în , colecție la care au participat cu scrierile lor numeroase personalități ale culturii vremii, legate prin relații de stima și afecțiune cu văduvul Paulo Fambri, de la Ruggiero Bonghi la Vittorio Imbriani, Angelo De Gubernatis, Luigi Luzzatti, Andrea Maffei, tânăra Matilde Serao, pentru a numi câțiva Sătul de Roma, unde, după el, nu adunase decât dureri, De Toth s-a adresat în acei ani la deputatul venețian Alberto Cavalletto, cerându-i cu umilință „un cuvânt de recomandare” (fig ) să Anecdota este cuprinsă în FE Morando, Luigi Arnaldo Vassallo (Gandolin) și prietenii săi, Bologna , (el este numit în mod eronat Giuseppe De Toth, semn că prenumele real, ascuns de pseudonim, era necunoscut pentru cei mai mulți) Vezi Funeraria Rosa De Toth Fambri XXII octombrie MDCCCLXXX, Veneţia ; Funeraria Rosa De Toth-Fambri - , Milano Lista și un scurt profil al autorilor care au contribuit la cele două publicații sunt cuprinse în S Miotto, Frammenti di Risorgimento, - La mai Fambri s-a recăsătorit cu Rita Levi, uniune din care s-a născut Elena, care a absolvit Medicină și pe parcursul celor douăzeci de ani a fost numită director al Institutului Fascist de Medicină Socială Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qi q ISBN: | Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist Я Miri* Î M LADCnEN№L(DRRIERE VETERANII PEI LA TUFATE SAFONNO» ■ CEI TREI INVITAȚI Inaugurarea Casei Militare Turate, «La Domenica del Corriere», martie (γτη I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist obtine functia de director al ziarului padovan "L'Euganeo", care a ramas vacant, post i s-a refuzat Din ce în ce mai îndepărtat de înțelegerea vieții politice italiene, în bătrânul luptător ia sugerat în mod provocator ministrului de externe Alberto Blanc să nu invadeze Tripolitania, ci să o plătească sultanului Între timp, glorioasa «Fanfulla» și-a redus lansările, preludiu la închiderea sa iminentă În august , De Toth s-a retras la Casa Militară Turate, deschisă cu doar câteva luni mai devreme pentru a da adăpost veteranilor războaielor naționale (fig ), unde a murit la februarie Înconjurat acum de fantomele unui amintire încă foarte lucidă, în ultimele săptămâni «a petrecut ore și ore la Turate, pe sub aleile largi, recitând versuri de Dante și Horațiu, amintindu-și acei prieteni solemni care nu-l părăsiseră niciodată, nici pe câmpurile de luptă, nici în închisoare, ca la fiecare oră a vieţii sale” După experiența patriotică și dezamăgirile ei inevitabile, jurnalism, înstrăinarea de prieteni și afecțiunile cele mai dragi, cercul s-a închis din nou cu poezie, nu mai prevestitoare de iluzii tinerești, ci până în ultima zi un mângâietor de griji pământești BCPd, Arhiva Alberto Cavalletto, Seria , Scrisori, (De Toth, G ) Scrisoarea nu este datată, însă perioada poate fi circumscrisă cu ușurință: ziarul «L’Euganeo» s-a născut de fapt în din formarea unei societăți pe acțiuni care cumpărase «Giornale di Padova» (Alberto Cavalletto făcea parte) al comitetului executiv) iar postul de director a rămas vacant în două rânduri, în ianuarie și în iulie Ziarul s-a închis definitiv la aprilie (vezi S Cella, Il journalismo padovano dal al , Padova , ) - ;I Ledda, G Zanella, Periodiculele din Padova - : liberali, radicali, socialiști, Padova , ) Vezi A Del Boca, Italienii în Libia Tripoli bel suol d'amore - , Roma-Bari , ( ) Guglielmo a solicitat admiterea la Casa Militară din Turate în mai ; în ea declara că are un fiu angajat la Poșta din Palermo, căsătorit cu trei copii și că nu are alt venit decât un salariu lunar de de lire Cererea a fost acceptată, în urma unei examinări medicale, în luna august a aceluiași an, iar De Toth a fost al -lea veteran admis în unitate Decedat la februarie , Guglielmo a fost însoțit a doua zi la cimitirul din Turate, cu discursul funerar al prof Amati, unul dintre cei trei fondatori ai Casei Militare Numeroasele brevete și certificate militare prezentate odată cu cererea (inclusiv cea a generalului Carlo Alberto Radaelli și a căpitanilor Ferrari și Luigi Bosi, membri ai Parlamentului) au fost returnate fiului său Giulio, care în locuia la Senigallia Pentru aceste informatii sunt indatorat lui doti Samuel Rimoldi (Secretariatul Casei Militare Umberto I din Turate) căruia profit de această ocazie pentru a-i mulțumi pentru politețea sa rafinată G Candiani, Zece ani de viaţă ai Casei Turate, Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qqt ISBN: | Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist Apendice Niobe* A fost o vânătoare nemiloasă: o vânătoare de piei roșii flămânzi Bietele viețuitoare, orbite de frică, făceau anumite salturi care păreau să zboare și se loveau cu capul de copacii din grădină și de peretele din jur În acest amestec înfricoșător, unul dintre ei sa întâmplat între picioarele mele L-aș fi putut trece ușor; dar cedând la un sentiment de compasiune, am ridicat-o foarte încet, am luat-o în brațe, ca o doică, cu alăptarea la sân, și mi-am dat drumul - Domnule căpitan - mi-a spus un voluntar cu ceva cunoștințe de mitologie - au paisprezece ani, ca și copiii lui Niobe: Latona este răzbunată - Bravo! - am răspuns - dar unde este Niobe? Dacă apetitul nu are lege, orice lege trebuie să-l apere pe bietul din ea falsificat cu proprietatea Acești iepuri sunt ai lui; poate că le-a strâns pentru a le vinde și a pus deoparte patru bănuți pentru zestre «A la guerre comme à la guerre» spuneau francezii în , depopulând cu voioși coșurile de găini; dar suntem italieni și vrem să ducem război ca oameni născuți și mai presus de toate respectuoși față de porunca a VII-a Sună-o pe fată, sună-o pe Niobe, vreau să o despăgubesc pentru prejudiciul suferit Tânărul voluntar s-a supus și după salutul non-militar - vă puteți imagina, mâna pe care o aducea la viziera șepcii îl sprijinea de urechi pe unul dintre iepurii de vânătoare - a intrat în căsuță strigând: - Hei, acasă! te întreabă căpitanul; căpitanul te va plăti pentru fiarele tale * * * * Două linii de explicație: Era în ajunul reluării ostilităților sperate din Trentino În ajunul acelui „supun!” pentru Garibaldi mai glorios decât o victorie Și am mărșăluit să ne punem la rând cu ceilalți Povestea prezentată aici în întregime, publicată în «Fanfulla», a fost preluată de periodicul genovez «Il Sole nascente» I, , - octombrie , care și-a cerut scuze ziarului roman pentru că a intrat metaforic în grădina ei și a cules „una dintre florile sale splendide, din care este atât de bogată, să o oferim cititorilor noștri” Titlul se referă în mod ironic la mitul lui Niobe, fiica regelui lidian Tantalus și soția Amphionului teban: din moment ce, mândră de numeroșii ei urmași, se lăuda că este superioară Latonei, zeița și-a răzbunat făcând-o să-i omoare pe toți paisprezece copii Dante a inclus-o printre superbele din cantoul XII al Purgatoriului I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist Noi, cei de la Regimentul Voluntari, în prima perioadă a campaniei, ne avusesem lenevie Capua în satele înfloritoare de pe malul Gardei și am stat acolo, mână în mână, urmărindu-ne cu ochii pe Uskoc, stăpânul ape, care uneori ne trimiteau foc de tun Agrement de vacanță Când s-a terminat suspendarea armelor, sau părea că va veni și ziua noastră de foc Lăsați țărmurile Gardei nu fără un blestem pe Uskoc tristul bombardier din Gargnano, am ajuns ultimii la rând În pilda Evangheliei, ultimii sunt primii: este un mare avantaj, dar adevărul este că primii - desigur, primii în ordine - curăţaseră totul Pâine, vin, brânză: amintiri vagi, inducții preistorice Ne-au campat la două mile dincolo de Ponte Caffaro De parcă am fi fost puși în tabără în mijlocul Saharei: nimic, adică o foame care era un ansamblu foarte dezolant Voluntarii mei, învingând campania Landsknecht, reușiseră să descopere o colibă de iepuri într-o grădină de legume atașată unei colibe sărace Și masacrul nevinovaților a fost realizat * * * * Dar iată-l pe voluntarul mitologic în compania lui Niobe El o ținea de mână, aproape făcându-i violența blândă, reticent, așa cum părea să fie, să se prezinte mie Ce fată de flori! Înaltă, complexă, cu ochii înlăcrimați, își amintea de colosul grozav al fiicei lui Tantalus, pe care îl admirasem deja în Muzeele Vaticanului „O, Niobe, cu ce ochi îndurerați! Te-am văzut Între șapte și șapte dintre copiii tăi morți!» Pune iepuri în locul copiilor și vei avea reproducerea vie a lui Niobe, așa cum a văzut-o Dante înfățișată pe podeaua nu știu care cerc din Purgatoriul său M-am simțit copleșit de acea viziune a durerii, pe care nu mi-o puteam explica, și i-am invidiat pe iepurii morți care au reușit să-l trezească – Hai, fiică, nu plânge – i-am spus – cât pot valorifica animalele tale? Ea mi-a răspuns cu un grup de suspine, care i-au sufocat vorbirea - Vorbește, vei fi fericit - Quatta ah! Patru florini, domnule Îmi duc mâna la geantă și: - Uite, o jumătate marengo d'oro drăguţă Vă place? Vezi, are sclipici de stele! Ceilalți dintre voi de aici nu aveți decât hârtie; si noi, in Italia, suntem à la carte de patru luni, dar niste marengo de consolat, inocent, veh! frumoasele fete din Trentino, surorile noastre în numele sfânt al Patriei, mai avem Această mențiune despre politică nu pare să o afecteze prea mult Eram puțin mortificată pentru mine, care îmi irosisem degeaba fervoarea patriotică, și puțin pentru ea, care nu înțelesese nimic Oh, iepurașii, iepurașii! Dacă acei nibblers au Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist ele, de asemenea, o mitologie, care cu siguranță nu are Niobe Și eu, care Dar vina era a voluntarului meu care o evocase cu ingeniozitate * * * * Ca să o scurtez, i-am arătat încă o dată mezzo marengo, ținând-o între arătătorul și degetul mare al mâinii mele, spunând: - Deci vrei? - Da, da; dar iepurii, iepurii! - Iepuri, frumusețea mea Ei bine, dacă tu ai fi cea pe care mi-am imaginat-o, ai fi fiica lui Tantalus, regele mitologic renumit pentru setea și foamea veșnic nesatisfăcută din Avernus Ei bine, soldații mei roșii suferă de douăzeci și patru de ore din cauza torturii acelui rege de acolo Iepurii tăi - binecuvântează-i într-o fricasee! - îi vor scoate din tortură „ Dar au fost paisprezece”, a răspuns ea Si eu: - Paisprezece? Nu Iată asta pentru tine, care este încă în viață Și i-am dat-o pe a mea Nu cred că adevărata mamă a judecății lui Solomon și-a luat fiul înapoi cu o dragoste mai arzătoare când i-a fost înapoiat Poate temându-se că voiam să-mi iau înapoi partea din pradă, a fugit fără să spună: mulțumesc! a discului de aur care plecase să populeze deșertul buzunarelor șorțului ei Am rămas cu totul stânjenit: dar, gândindu-mă la jumătatea marengo, i-am trimis urarea biblică: Crești și te înmulți și populezi bietele buzunare ale Niobei mele montanine Și-a îndeplinit dorința? Cine ştie! Dar noaptea trecută, vezi! Rătăcind, am dat de o doamnă înaltă, complexă, cu ochi nu în lacrimi, dimpotrivă plină de senzații de nespus, care mi-a reprodus în memorie iluzia mitologică a anului Încă tânără, nu putea fi montanina mea Mi-ar fi plăcut să vorbesc cu ea și poate să-i ofer o fricasee de iepure în grădina bunului meu prieten Tito, în via Zucchelli Dar comportamentul lui superb disprețuitor la vedere m-a ferit de asta Mi-am continuat drumul murmurând între dinți în greacă: - «O, Niobe, fiica lui Tantalus, ascultă-mi vocea care anunță ” Versul spune: de nenorocire Nu, să nu atingă nenorocirea pe noua mea Niobe, care, dacă nu este fiica lui Tantalus, m-a lăsat în orice caz tentată De data asta, eu am jucat rolul iepurașului Don Peppino QQ л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist rezumat Contribuția reconstituie evenimentele biografice, producția poetică tinerească și activitatea jurnalistică a lui Guglielmo De Toth, o figură pe nedrept uitată Născut în San Vito al Tagliamento în , De Toth a participat la insurecția venețiană din și la campaniile pentru independență, cunoscând și închisoarea habsburgică din Mantua După publicarea unor lucrări poetice de tineret, s-a mutat la Roma și s-a dedicat jurnalismului: timp de aproape treizeci de ani a fost un celebru autor al periodicului «Fanfulla», în ale cărei pagini era cunoscut de toți sub pseudonimul Don Poppino Cumnatul deputaților Paulo Fambri și Raimondo Brenna, a avut contacte cu importanți exponenți politici și intelectuali ai Italiei post-unificare Povestea Niobe este publicată ca anexă la contribuție, în care De Toth amintește de o anecdotă personală din campania din cu proza cultă, strălucitoare și duhovnicească care îi caracterizează scrisul Abstract Această contribuție tratează despre Guglielmo De Toth, o figură pe nedrept uitată din perioada unificării Italiei, investigându-i viața, poeziile sale timpurii și munca sa de jurnalist De Toth a fost hambar în San Vito al Tagliamento în A luat parte la revoltele de la Veneția în și la campaniile pentru independența Italiei, trăind și o perioadă de detenție în Mantua sub stăpânirea habsburgică După ce a publicat câteva poezii timpurii, s-a mutat la Roma și a lucrat ca jurnalist: timp de aproape treizeci de ani, a scris ca editorialist la periodicul „Fanfulla”, câștigând popularitate sub pseudonimul Don Peppino De asemenea, fiind și cumnatul deputaților Paulo Fambri și Raimondo Brenna, De Toth au cunoscut câțiva politicieni și oameni de știință de rang înalt ai Italiei recent unificate Nuvela lui De Toth Niobe este furnizată în Anexa acestei lucrări În această narațiune, De Toth își amintește un episod din propria sa experiență în campania din El folosește proza sa cea mai citită, plină de spirit și strălucitoare, care este considerată piatra de temelie a stilului său de scris Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qq r ISBN: | Me fregit furor hostis Maurice Bertazzolo Introducere Marele Război a fost o catastrofă sub nenumărate aspecte, inclusiv morale și culturale, mai ales în ținuturile care de la sfârșitul anului au fost invadate de inamic Un eveniment secundar conflictului, aproape colateral, dar nu la fel de semnificativ pentru aceasta, a fost rechiziția clopotelor În special, este necesar să analizăm ce reprezentau clopotele pentru oameni, pentru comunitățile vremii și să intrăm în perspectiva modului în care se trăia viața în și cât de importante erau aceste bronzuri pentru oameni Fiecare enoriaș se putea identifica cu clopotele clopotniței „lui”, care marcau viața întregului oraș Adesea, în zonele Pordenone și Friuli, oamenii tocmai contribuiseră cu bani sau cu ce puteau la fuziunea lor, așa că era justificat și sentimentul de apartenență pe care îl avea fiecare cu clopotele, deținute cu adevărat de comunitate Inamicul, pe lângă pagubele provocate de invazie, a lipsit clopotnițele și deci comunitățile de aceste embleme de bronz ale orașului, de instrumentele care au marcat mai ales fiecare eveniment, fiecare oră din întreaga viață a satului Parcă oamenii erau lipsiți de steagul în care să se recunoască Mai mult, marele prejudiciu simbolic a fost scopul acestei rechiziții: găsirea de material pentru industria de război, deci producția de arme De la instrument muzical sacru, vocea lui Dumnezeu și simbol al comunității la instrument de distrugere a vieților, sufletelor, viselor și realității În plus, a fost un jaf din mâna inamicului germanic și austro-ungar, care ar fi furnizat material pentru armele folosite împotriva italienilor Tot din acest motiv războiul a fost total Me fregit furor hostis at hostis ab aere revixi Italiani clara voce Deumque canens, «M-a frânt furia vrăjmașului și din bronzul vrăjmaș m-am renăscut ca să cânt pe Dumnezeu și Italia cu glas clar», este imnul operei de Soccorso pentru bisericile ruinate de Război, care începând din s-a semnalat pe clopotele restaurate la sfârşitul conflictului Istoria ne vorbește despre Victoria Italiei, din noiembrie , și renașterea postbelică Odată cu reconstrucția orașelor, a bisericilor și a vieților, Italia a vrut să redea clopotele comunităților invadate Un alt imn al Lucrării de Alinare, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I çyyn ISBN: | ' Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis care s-a lipit și pe clopotele restaurate, recitat «Lus de austrieci (sau de germani) în ziua [ ], refundat cu Bottino della Vittoria în ziua [ ]» Mai puțin solemn, dar în cuvintele „reformat cu prada victoriei” subliniază modul în care noile clopote au fost topite în defavoarea inamicului, cu bronzul furat lor în Victoria Italiei Ambii au vrut însă să transmită posterității un mare mesaj: Italia s-a unit din nou cu o victorie, amintirea sufletelor, a vieților, a caselor, a orașelor distruse în Marele Război, renaște cântată și de sunetul festiv al noilor clopote, cu speranța că era un avertisment pentru viitor Chiar dacă, din păcate, povestea va spune mult mai multe Rechiziția La octombrie , armata germană combinată cu cea austro-ungară a provocat cea mai grea înfrângere pe care a suferit-o armata italiană în istoria sa: înfrângerea lui Caporetto Caporetto se află de-a lungul cursului Isonzo, în prezent în Slovenia, dar la câțiva kilometri de Slavia Friulana Armata italiană, înfrântă, a fost nevoită să se retragă în mod confuz și fără ordine până la linia Piave, părăsind tot Friuli și o parte din Veneto descoperit Armata unită austro-ungară-germană a înaintat în ținuturile Friuli până la Piave, unde a ajuns la noiembrie Odată stabilizată situația, a început și rechiziția clopotelor, începând tocmai din luna respectivă Rechiziția nu a fost efectuată numai în ținuturile invadate, ci în tot imperiul Deja la începutul Marelui Război, Direcția de Stat a Monumentelor din Austria a dispus un real recensământ al clopotelor din teritoriul lor, în scopul catalogării tuturor clopotelor străvechi și valoroase prezente pe clopotnițe și, în orice caz, păstrării lor la rechiziție , Granița cu Austria, în , se întindea de-a lungul cursului Isonzoului, incluzând toate orașele din stânga fluviului, inclusiv Gorizia Slavia Friulana este un teritoriu al actualului Friuli Venezia Giulia, cuprinzând văile la est de Cividale del Friuli, caracterizat încă de dialectul vorbit de populații, complet analog slovei Udine, Arhiva Curiei Arhiepiscopale (de acum înainte, ACAU), Războiul - , III Data exactă a începerii rechizițiilor nu este cunoscută, dar diverse mărturii din arhive demonstrează cum, mai ales în zonele din jurul Cividale del Friuli și în Carnia, clopotele au fost rechiziționate încă din noiembrie De exemplu, clopotele de Villa Santina și cătunul său Invillino au fost rechiziționate între și noiembrie Anul I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis astfel încât au fost înlăturate doar clopotele care erau atunci moderne și de puțin interes istoric Rechiziția a fost apoi dirijată și condusă de comandanții militari, care de prea multe ori nu au respectat directivele Direcției de Stat a Monumentelor, rechiziționând și o mare parte a clopotelor istorice fără soartă de coerență sau inteligență, mânate doar de foamea de a acumula cât mai mult material Pe clopotnițe a mai rămas un singur clopot, maximum două și ales dintre cei mai puțin grei și, uneori, dintre cei mai vechi Pe vremea când trupele imperiului înaintau până la Piave, ei exportau și rechiziția de bronzuri către ținuturile ocupate Ferocitatea folosită de trupe a fost nemaiauzită Clopotele au fost demontate de pe cioturi și scăpate fără nicio precauție din clopotniță, astfel încât să se desprindă la impactul cu solul și să faciliteze apoi transportul materialului dacă sunt reduse în părți mai mici Așa că până și speranța oamenilor de a-și putea vedea clopotele revenind intacte la sfârșitul conflictului s-a stins prea des din răsputeri Amintim cele cinci clopote ale catedralei din Udine, care au fost aruncate din turn la iulie la ordinul mareșalului Boroevic Patru au rămas intacte în ciuda zborului de aproximativ de metri, în timp ce clopotul principal a fost spulberat Un exemplu similar au fost clopotele catedralei din Tricésimo, care au căzut din turn la martie Tot în acest caz bronzurile au fost spulberate, atât de mult încât oamenii s-au înghesuit sub clopotniță pentru a putea fura niște bucăți mici de bronz, o amintire a efortului enorm pe care l-au făcut în pentru a se dota cu cel de-al doilea concert ca mărime din dieceza de Udine Trebuie amintit cum forța C Someda De Marco, Clopotele antice din Venezia Giulia, Udine , Ibid În teritoriile Imperiului Austro-Ungar, prof Anton Gnirs a catalogat toate clopotele antice rechiziționate de trupe și adunate la câmpurile de colectare, pentru a le păstra memoria pentru posteritate Pentru clopotele rechiziționate în teritoriile invadate nu a fost creat nici un catalog de bronzuri antice, despre care practic s-a pierdut memoria C Someda De Marco, Clopotele Catedralei din Udine, «Quaderni della Face», , , - : ; Id , Catedrala din Udine, Udine , ; M Bertazzolo, R Miotti, The bells of the Cathedral of Udine in Bell Towers and Bells of Udine and its territory, editat de Asociația Scampanadòrs Furlans, Pordenone („Bell Towers and Bells of Friuli Venezia Giulia” ), - : ACAU, Războiul - , III În turnătoria Giovanni Battista De Poli din Udine a creat concertul pentru catedrala Santa Maria della Purificazione din Tricésimo, format din trei clopote plus un clopot cu o greutate totală de aproximativ kg (informator D Stringare ) Data înlăturării sale este martie , așa cum se menționează în inscripțiile actualei mizane și clopotelor majore (relief Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis Totuși, oamenii din Tricésimo au reușit să salveze clopotul antic, numit «Campana d'Argento» și turnat în de Gasparino da Vicenza (fig I), și astăzi printre cei mai vechi din Friuli, pentru a scăpa de jaf Din nefericire, clopotul antic, numit „clopotul lui Dante”, al catedralei din Gemona del Friuli, datând din , nu a avut același noroc La ianuarie a fost aruncat din turn împreună cu celelalte A rămas intactă, dar a crăpat Soldații, ca să-și bată joc și mai mult de oamenii consternați, au legat clopotul de o frânghie în spatele unui camion și l-au târât așa prin toate străzile orașului Din fericire, a reușit să fie recuperat două luni mai târziu și este încă admirabil în interiorul catedralei orașului În zonele ocupate rechiziția a început de către soldații germani , urmând adesea aceleași metode care au fost adoptate în imperiu de către Direcția de Stat a Monumentelor din Austria Apoi clopotele au fost scoase din clopotnițe, lăsând totuși cel puțin unul, ales dintre cei mai vechi sau, dacă nu exista, cel mai mic a rămas Aceasta pentru a se asigura că preoții parohi anunță cel puțin slujbele religioase, lăsând simbolic un minim de „demnitate” parohiilor și deci comunităților De exemplu, în Coltura di Polcenigo, cel mai mare și mai mic dintre cele trei clopote existente au fost rechiziționați de germani la ianuarie , lăsând mizanul pe turnul clopotniței, turnat de Pietro Springolo de M Bertazzolo ) Clopotul poartă inscripția HOPUS [ vzc ] GASPARINI QO(nd)AM IOANNIS DE VINCENTIA, opera lui Gasparino fu Giovanni da Vicenza, și anul turnării MCCCCXLIII, (relief de M Bertazzolo ) Clopotul străvechi al catedralei Santa Maria Assunta din Gemona del Friuli se numește așa deoarece poartă inscripția VIRGINE MADRE FILIA DEI EVO SON ~ ~ HVMILI E ALTA PIV CREATVRA ~ TERMENE FIXO DELO ETERNO CONSEGLO M CCCC XX III, corespunzătoare primul tercet al ultimului cânt (XXXIII) al Paradisului Comediei lui Dante, «Maică Fecioară, fiica fiului tău, / smerită și înaltă mai mult decât o făptură, / termen fix de sfat veșnic», urmat de anul turnării ( relieful lui M Bertazzolo ) Vezi Catedrala Santa Maria Assunta din Gemona, Gemona del Friuli , - (Cat , dosar P Patat) Pe prima coloană din stânga din incinta catedralei Gemona del Friuli, în spatele clopotului, se află o placă explicativă despre istoria bronzului, pe care scrie «În memo-riam! Clopot din / care la ianuarie de către germanii invadatori / a căzut din turn și târât în urmă / un camion la Piovega a fost returnat / de austrieci în martie următoare» (relief de M Bertazzolo ) ACAU, Războiul - , III Din rapoartele clopotelor rechiziționate reiese că primii care s-au ocupat de rechiziție au fost germanii M Cosmo, Campane nel comune di Polcenigo, «Buletin GR A PO» IV, ( ), - : - ; Clopotnițele și clopotele din zona Alto Pordenone, organizate de Asociație QQA I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) UI ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis Gasparino fu Giovanni da Vicenza, «Campana d'Argento», Tricésimo, catedrala Santa Maria della Purificazione Pietro Springolo din Pordenone, Campana mezzana, Cultivarea lui Polcenigo, biserica parohială a martirului San Lorenzo Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) The us ISBN: | Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis de Pordenone în {fig ) Din păcate s-a întâmplat adesea ca clopotul major să fie și cel mai vechi din concert În acele cazuri, soldații nu au avut nicio reținere să-l rechiziționeze oricum, cum ar fi, de exemplu, clopotul principal al catedralei din Spilimbergo, datând din În acel caz, a fost făcut să cadă din turn la februarie , după ce celelalte două mai mici cele fuseseră rechiziționate cu două zile mai devreme și au fost duse la gară pentru a fi transportate în Austria Dar pledoaria și solicitudinea preotului paroh au reușit să convingă Comandamentul Suprem să-l returneze și a fost dus înapoi la catedrală și ascuns În Valvasone însă, „clopotul cel mare” datând din și turnat de Domenico Zambelli di Ceneda a fost salvat de la rechiziție din februarie , când celelalte trei clopote au fost îndepărtate, datorită intervenției contesei Margherita Scampanadòrs Furlans, Pordenone („Clopotnițe și clopote din Friuli Venezia Giulia” ), , germani au coborât și au scos la acea dată clopotul minor și clopotul major, cântărind kg și kg din biserica San Lorenzo Martire di Coltura Mizana a fost lăsată pe clopotniță, așa cum era veche Cu toate acestea, a fost doborât din turn de austro-unguri la iulie , dar, probabil uitat, nu a fost rechiziționat P Gol, Bots di “ca da Paghe”, în Turnurile și clopotele din zona Alto Pordenone, - : , Topitoria este dată în funcțiune la Pordenone; în Arhivele Parohiei Coltura este indicat ca fiind de origine udineză (M Cosmo, Campane în municipiul Polcenigo, ) Ibid ', Turnurile și clopotele din zona Pordenone superioară, - ; M Bertazzolo, Clopotele prin secole, în Turnurile și clopotele din zona de Sus Pordenone, - : , - ; P Goi, Bots di “ca da Paghe”, Clopotul este marcat OPVS / PETRI / SPRINGOLO / A « D MDCCLXXVIII, Opera di Pietro Springolo, Anul Domnului (relief de M Bertazzolo ) L Fognici, Ghidul Spilimbergo, Pordenone ; P Goi, Bots di “ca da Paghe”, În aceasta, - La februarie , inamicul a făcut să cadă cele două clopote minore ale catedralei Santa Maria Assunta din Spilimbergo, care nu s-au spart Pordenone, Arhiva istorică eparhială (de acum înainte, ASDPn), Războiul - și - Clopote, Ajutorare, Pagube la biserici și rechiziții de la clopote, - Preotul paroh din Spilimbergo, cu ocazia denunțării clopotelor rechiziționate, a scris „În timpul invaziei nemții au scos toate clopotele (circa ) eliberând un bon către Primărie pentru de chintale de bronz Printre clopote se afla clopotul principal al străvechii Catedrale = = prin solicitările mele și cererile mele către Comandamentul Suprem, acesta din urmă a fost returnat deși era deja la gară» P Goi, Bots di “ca da Paghe”, - „Clopotul mare” al catedralei Preasfântului Trup al lui Hristos din Valvasone, numit așa datorită masei sale de aproximativ kg, a fost turnat în pe baza unui clopot anterior datând din Poartă întemeierea ctitorului marca OPVS DOMINICI AC FILII GREGORII ZAMBELLI CENETENSIS, opera lui Domenico și fiul Gregorio Zambelli, Cenedesi (relief de M Bertazzolo ) апл I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis care vorbea bine germana si a reusit sa convinga Comandamentul sa scoata clopotelul Primele luni de ocupație inamică au fost înlăturate majoritatea clopotelor prezente în teritoriul invadat Adesea, pe clopotnițe a rămas un singur clopot mic sau, în unele cazuri, pe clopotnițe s-au așezat mici clopote de la bisericile subsidiare, irelevante din punct de vedere al greutății în scopuri de război Pentru fiecare clopoțel rechiziționat, cei care se ocupau de îndepărtare au lăsat preotului paroh câte un bon, în care însemnau pe acesta greutatea clopotelor înșiși Aceasta pentru a garanta parohiilor la finalul conflictului posibilitatea de a reface, cu greutate egală, clopotele scoase Din păcate, începând din iunie , noi cerințe militare au determinat Comandamentul Suprem să reînceapă rechiziția, înlăturând și ultimele clopote supraviețuitoare din turnurile clopotniței De data aceasta, conducerea a fost încredințată mai sus menționatului Mareșal Boroevic, comandantul Austro-ului armata maghiară Concertele pe care prima rechiziție le-a cruțat complet au fost vizate imediat Precum, de exemplu, concertul amintit anterior din catedrala din Udine, alcătuit din cinci clopote de enorm interes istoric De acolo a început un adevărat raid asupra tuturor clopotnițelor din teritoriul invadat, având ca scop lipsirea totală a parohiilor de bronzurile sacre Aceasta a fost cea mai mare pierdere din punct de vedere istoric-clopotniță pe care a suferit-o Nord-Estul în cursul istoriei sale De altfel, au fost vizate ultimele clopote supraviețuitoare de pe clopotnițe, cele cruțate tocmai din motive de valoare istorică cu câteva luni mai devreme În majoritatea turnurilor clopotnițe au rămas doar mici clopote sau clopote, deoarece nu existau clopote istorice Dar acest lucru nu i-a oprit absolut pe soldații inamici care, L Luchini, Valvasone, istoria vieții artei, Pordenone , Clopotnițele și clopotele din zona Alto Pordenone, Un exemplu a fost ceea ce s-a întâmplat în parohia San Giorgio Martire din Claut, unde la iulie pe clopotniță, după ce au fost coborâte cele trei clopote pentru concert, Austro-ungurii au plasat clopotul mic de la biserica San Rocco ACAU, Războiul - , III Nu se cunoaște data la care trupele austro-ungare au început să efectueze rechiziția, dar poate fi identificată în luna iunie, întrucât rapoartele care datează din acea lună indică răpitorii ca fiind trupele menționate mai sus și nu mai germanice cele Noua rechiziție a vizat rechiziționarea ultimelor clopote rămase pe clopotnițe, inclusiv a celor vechi C Someda De Marco, Clopotele Catedralei din Udine, - ; Id , Catedrala din Udine, - ; M Bertazzolo, R Miotti, Clopotele Catedralei din Udine, - Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis dimpotrivă, au atacat și clopote de dimensiuni mici Chiar dacă clopotele cântărind câteva zeci de kilograme nu contau pentru nimic în scopuri de război, acest lucru nu a liniștit răutatea inamicului Dar toată această furie se datora unui fapt precis: armata italiană se organiza în număr mare de-a lungul liniei Piave și invadatorii au început să se teamă să nu fie înfrânți Comandamentul Suprem austriac a considerat necesar să provoace și mai multă durere oamenilor invadați, înspăimântându-i și luând, printre altele, și ultimele clopote, ultimele instrumente care ar putea marca viața religioasă și civilă a comunităților deja lipsite de apărare Dar, în acest caz, puterea și inteligența poporului friulan au reușit deseori să învingă inamicul De fapt, în aproape toate satele, sătenii s-au organizat să-l bată pe invadator la pumn, asumând evident riscul enorm de a fi aspru pedepsiți De îndată ce s-a aflat că trupele austro-ungare se întorceau la asaltul asupra clopotniţelor, unii săteni, deseori noaptea, alergau spre clopotniţe şi au scăpat în tăcere ultimele clopote din acestea şi tot din coastele filialei biserici, pentru a le ascunde apoi de inamic îngropându-le în locuri sigure sau ascunzându-le în carurile de fân ale grajdurilor Evident, cu cât erau mai mici, cu atât era mai ușor să le ascunzi, de fapt majoritatea clopotelor bisericilor votive reușeau să fie ascunse Inamicul a ajuns în orașe cu ordinul de rechiziție și a găsit turnurile goale Întrucât știa exact ce trebuie să găsească pe clopotnițe , se trezea adesea strămutat și aplica pedepse oamenilor din orașe Din fericire, deja din iulie grijile inamicului de a fi învins erau mai puternice decât ferocitatea împotriva populațiilor, de fapt, la vederea clopotnițelor goale, M Bertazzolo, Clopotele de-a lungul secolelor, - : În prezent, majoritatea clopotelor antice prezente în zona Friuli sunt așezate pe turnurile clopotnițelor bisericilor subsidiare și sunt clopote mici Pe lângă faptul că era ușor să le ascunzi în perioada invaziei, acestea au ajuns intacte până în zilele noastre deoarece rar a fost nevoie să le refaci, datorită faptului că se jucau puțin în comparație cu cele ale bisericilor parohiale si de aceea riscau mai putin sa crapa si, mai presus de toate, nu trebuiau sa aiba o nota muzicala precisa, pentru ca nu trebuia sa fie „concertate” cu alte clopote Un exemplu rar de clopot străvechi care a fost reformat în secolul trecut este clopotul bisericii San Martino in Castello (Borgo San Martino, Meduno), turnat în și reformat cu aceeași formă originală, inscripții și iconografie de către Giovanni Turnătoria Battista De Poli din Udine în în urma unei crăpături (Clopotnițe și clopote din Alto Pordenonese, - ; sondaj de M Bertazzolo ) Cei care se ocupă de rechiziție, urcând pe clopotnițe, au realizat o imagine generală a clopotelor prezente pe turnuri, pentru a avea o idee clară despre clopotele deja rechiziționați și despre cele care au fost în schimb lăsate pe loc QQ л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis soldații au început să renunțe să țipe la oameni și pur și simplu au mers mai departe Cu toate acestea, comunitățile de teama unei întoarceri a inamicului nu au îndrăznit să repoziționeze clopotele pe clopotnițe, dimpotrivă le-au ținut ascunse până la finalul conflictului Emblematică în perioada invaziei a fost viclenia locuitorilor din Celante di Castelnovo del Friuli, care, datorită unei stratageme, au reușit să fure o autorizație austriacă, să o completeze și să o ștampileze Apoi au coborât cele două clopote (fig ) și le-au îngropat în pădure și, când s-a prezentat la Celante batalionul care se ocupa de rechiziție, li s-a dat autorizația în care se menționa că bronzurile au fost deja rechiziționate Și așa au reușit să-i salveze Cu toate acestea, trebuie subliniat că acest lucru s-a întâmplat de fapt deja pentru prima rechiziție, cea germanică Dar întreprinderea lor a fost un exemplu pentru toată valea, de fapt, când vestea că a doua Începea rechiziția, toți supraviețuitorii de clopote din municipiile Clauzetto, Travesío și Castelnovo del Friuli au fost ascunși și s-au salvat de inamic Printre acestea au fost salvate cele două clopote ale străvechii biserici parohiale San Martino d'Asio, printre acestea cel mai vechi și cel mai important din punct de vedere istoric din întreaga regiune (Fig ) Din septembrie , practic nu au mai rămas clopote pe clopotnițele ținuturilor invadate Ultimul a rămas intact, cu excepția unor cazuri, G Galante, C Zannier, Clopotele din Collemonaco Spilimbergo , ; Turnurile și clopotele din zona de Sus Pordenone, - : Cele două clopote, în prezent mai mici, ale bisericii San Daniele di Colle Monaco din Celante (Castelnovo del Friuli) au fost turnate de firma Giovanni Battista De Poli din Udine în (relief de M Bertazzolo, G Pitton ) G Galante C Zannier, Clopotele din Collemonaco, - Ibid Cele două clopote au fost salvate de la rechiziția germanică în primele luni ale anului , în timp ce în toate celelalte cătune din Castelnovo del Friuli germanii au efectuat raidul fără obstacole ASDPn, Războiul - și - , Clopote, Ajutorare, pagube la Biserici și rechiziții din Campania, - ; Acolo Guerra - , Clopote, Recensământul clopotelor eparhiei, Comparând rapoartele despre clopotele îndepărtate în Primul Război Mondial la Castelnovo del Friuli și recensământul preliminar la rechiziția de război a celui de-al Doilea Război Mondial în Val Cosa, se vede cum au fost salvate au fost rechizitionate un numar bun de clopote, aproape toate ajungand pana in zilele noastre (Clopotine si clopote din zona de Sus Pordenone, - , - , - , -) , - ) Ibid, - ; M Bertazzolo, Clopotele prin secole, , ; P Goi, Bots di “ca da Paghe”, , ; M Bertazzolo, Udine și întemeietorii săi de clopote, , Cele două clopote au fost salvate, ascunse de o familie a lui Clauzetto Au fost, respectiv, topite în jur la de Giacomo da Verona și în de Domenico da Udine (relief de M Bertazzolo, M Tuti ) De exemplu, „clopotul cel mare” din Valvasone, odată ce s-a dat aprobarea că Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qq¡- ISBN: | Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis Giovanni Battista De Poli din Udine, Campana minor, Castelnovo del Friuli, biserica San Daniele di Colle Monaco Giacomo da Verona, Campana minor, ca și Domenico da Udine, Clopotul Mare, Clauzetto, biserica parohială San Martino d'Asio лп/ Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis au fost ascunse sau îngropate Așa că oamenii, în multe țări, pentru a nu părăsi bisericile și comunitățile lipsite de „instrumente” pentru rechemarea Sfintelor Liturghii, au instalat pe clopotnițe instrumente metalice, cum ar fi țevi de fier sau pubele, care ar putea fi într-un fel „cântate” În acea perioadă, ei au fost singura voce care amintea care s-a răspândit din clopotnițe * Armata italiană era acum complet reorganizată, comandată de generalul Armando Diaz Soldații inamici au renunțat acum și la căutarea materialelor de război, deoarece înfrângerea lor a fost în curând evidentă La octombrie a început bătălia de la Vittorio Veneto, care a provocat înfrângerea definitivă armatei imperiului La octombrie a început retragerea austro-ungare, iar trupele italiene au avansat în teritoriile ocupate până la eliberarea totală de sub inamic, pe noiembrie Lucrări de recuperare și ajutor de după război Pământurile eliberate au văzut cucerirea unei mari cantități de material de război, lăsat de inamicul fugit, precum și a unor vagoane în gări încărcate cu clopote intacte și sparte, care erau gata să fie transportate în Austria A început imediat o lucrare de recuperare a bronzurilor intacte, pentru a se efectua o sortare și apoi, acolo unde fuseseră recunoscute din inscripții, pentru a fi returnate în țările de origine De exemplu, în noiembrie niște clopote intacte au fost recuperate pe un vagon la fierăria Udine Preoții parohi ai bisericilor Beata Vergine del Carmine și ale Madonna delle Grazie din oraș s-au ocupat de recuperarea lor și unele dintre aceste clopote au reușit să fie trimise în țările lor de origine a fost rechiziționat, nu a fost coborât din clopotniță A Mugghino, Scampanotadòrs, în Campanile and bells of Udine and its territory, - : Există mai multe mărturii orale în această privință, în special cu referire la perioada celui de-al Doilea Război Mondial Dar unele sunt perfect atribuibile și primului război mondial Udine, Arhiva parohială Madonna del Carmine (de acum înainte, APMCUd), Carte istorică de la origini până în În ceea ce privește clopotul din , instalat pe clopotnița bisericii Beata Vergine del Carmine din Udine la sfârșitul Primului Război Mondial, alături de noul concert de trei, fuzionat de compania Giovanni Battista De Poli din Udine în , preotul paroh de atunci, mons Ermenegildo Querini, scrie la timpul trecut și la persoana a treia „Când în noiembrie austriecii fugiseră aproape toți și italienii încă nu se întorseseră în oraș, preotul paroh al Grazie, mons Pietro Dell'Oste, a avertizat parohul Carminei decât la Ferriere di Udine Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | ' Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis Multe alte clopote, în schimb, nu au putut fi recunoscute din inscripții, așa că au fost catalogate în așteptarea recunoașterii lor de către parohii Douăzeci dintre acestea au fost livrate Arhiepiscopiei Udinei, care s-a ocupat de sortarea lor către parohiile care au solicitat acest lucru, pentru a compensa lipsa momentană a clopotelor de pe clopotnița lor Bronzurile au fost date „cu împrumut”, pentru ca acestea să fie restituite Arhiepiscopiei odată ce concertele cerute au fost restaurate pe clopotnițe era o trăsură staționară cu clopote Ambii parohi s-au dus la fața locului, iar Mons Dell'Oste a adus în parohie vreo cincisprezece mici, în timp ce Don Querini a adus cinci mult mai mari la Carmine Dintre acestea cinci, două purtau inscripția orașului de origine, Lovaria și Basaldella, la care au fost recuperate, celelalte trei nu purtau nicio inscripție a bisericii proprietare Au fost ținute aproape doi ani la dispoziția oricui dorea să le identifice, în cele din urmă unul a fost predat la biserica S Margherita del Gruagno (care la scurt timp după aceea s-a spart), altul la biserica din Martignacco, în timp ce al treilea a rămas la Carmine si a fost ridicata pe turn odata cu noul concert turnat de compania De Poli» Clopotul a fost apoi refăcut în împreună cu clopotul mai mic (Clopotnițele și clopotele Udinei și teritoriul său, - ) Clopotul menționat mai sus destinat lui Martignacco mai există pe clopotnița din stânga a bisericii Santa Maria Assunta (ivi, - ; relief de M Bertazzolo, R Miotti și G Pitton ) Opera di Soccorso întocmește o listă cu douăzeci de clopote care au fost restituite Italiei din ordinul conducerii Muzeului Armatei din Viena, raportând datele acestora pentru ca preoții parohi să le recunoască și, dacă este cazul, să le readucă la locul lor țara de proveniență (Economistul General al Prestațiilor Vacante de la Veneția, Circulara N Prot Poz , Recuperarea clopotelor, iulie ) ACAU, Războiul - , III Dintre cele douăzeci de clopote, unele au fost recunoscute și returnate în țările lor de origine În ciuda acestui fapt, mai mulți au rămas la Udine Raportez clopotele care s-au dat parohiilor si numarul de identificare: clopotel n (?) livrat la noiembrie Spitalului Civil din Udine; clopotul nr livrat la decembrie pentru Pagnacco, returnat și înlocuit la decembrie deoarece era fisurat; clopotul nr (?) pronunțată la ianuarie pentru biserica San Giacomo din Forni di Sopra, recunoscută; clopotul nr livrat la februarie pentru Martignacco; clopotul nr livrat la mai pentru „Torretta” din Alnicco (Moruzzo); clopotul nr livrat la iulie pentru Cam-poformido; chemarea unui clopot la august pentru Drenchia; clopotul nr livrat la septembrie pentru Socchieve; clopotul nr livrat la octombrie pentru Camino (Buttilo); clopotul nr livrat la noiembrie pentru Villanova dello Judrio (San Giovanni al Natisene); un clopot (?) livrat pentru Percoto; clopotul nr pentru Codromaz (? Prepotto) livrat la septembrie ; la aprilie , parohia Santissimo Redentore din Udine a returnat clopotul livrat (?) La ianuarie , Relief Work a cerut returnarea clopotului nr , deja predat în dieceza de Udine, parohiei de origine (?), în dieceza de Trento QOQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis Alte patruzeci și unu de clopote au fost recuperate de Comisia Militară Italiană din Berlin, deoarece nu au fost distruse pentru că aveau o oarecare valoare artistică Și acestea au fost listate în așteptarea recunoașterii, cum ar fi de exemplu clopotul minor de la Campoformido, care a fost astfel recuperat si asezat pe clopotnita Deja la o lună de la încheierea conflictului, unele parohii și-au dorit cu tărie clopotele înapoi, atât de mult încât și-au organizat reformarea chiar înainte de a fi organizat un sistem național de refacere a acestora și de a fi alocate fonduri pentru costurile de reformare Primele clopote din Friul care au fost aruncate după război au fost cele patru ale parohiei San Giorgio Maggiore din Borgo Grazzano din Udine, binecuvântate în mai de arhiepiscopul Udinese, Monseniorul Anastasio Rossi Cazuri similare au avut loc și în eparhia Concordia-Pordenone , ca și în Fiume Veneto, unde cele trei clopote au fost imediat restaurate Un alt exemplu este un clopot de la biserica Santa Giuliana din Castello d'Aviano, care a fost construit în special în memoria Ajutorare, Circulara nr , martie Ibid : pe listă sunt prezentate datele soneriei: număr progresiv: ; inaltime: , m; diametru m; inscriptii: «In honorem Sancii Petri Apostoli ; Proprietatea capilor familiei Campoformido ; GB De Poli la Udine »; imagini: Sfântul Petru așezat, Sfântul Episcop, Sfântul Ștefan, Crucifixul, Sfântul Pavel, Madona așezată cu copilul Turnurile și clopotele Udinei și a teritoriului său, - ; M Bertazzolo, Udine și ctitorii săi de clopot, , Actualul clopot minor al bisericii Santa Maria della Purificazione din Campoformido a fost turnat de firma Giovanni Battista De Poli din Udine în Poartă inscripțiile PROPRIETĂȚI ALE MÂRGELE FAMILIILOR DI CAMPOFORMIDO și IN HONOREM SANCTI PETRI APOSTOLI, precum și marca ctitorului G В DE POLI IN UDINE / J și iconografia Crucifix, Sfântul Ștefan, Madona cu Pruncul, Sfântul Pavel, Sfântul Petru, Sfântul Hermah, toate coincide perfect cu clopotul nr din listă și în dimensiuni (relief de M Bertazzolo, G Pitton și M Tuti ) Renumită turnătorie de clopote, firma Francesco Brodi, Udine, Catalog ilustrat, Udine , În catalog, fondatorii declară că au turnat un concert de patru clopote pentru parohia San Giorgio Maggiore din Udine, cu notele D, Mi, Solb, Ab sau D , МІЗ, F# și G# , cântărind un total de kg În plus, pentru aceeași parohie este declarat un clopot A cu greutatea de kg Clopotnițele și clopotele Udinei și teritoriului său, - : În lista binecuvântărilor clopotelor Arhiepiscopului de Udine Monseniorul Anastasio Rossi, se pare că primul concert care a primit sfințirea a fost cel al parohiei San Giorgio Maggiore din Udine Concertul celor trei clopote ale bisericii San Nicolò Vescovo din Fiume Veneto a fost turnat în de către firma Pietro Colbachini fu Giovanni din Bassano del Grappa (relief de M Bertazzolo ) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | ' ' Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis căzut în Marele Război de la Castello, al cărui nume este gravat Guvernul Regal al Italiei, imediat la sfârşitul conflictului a prevăzut o lege prin care daunele de război aduse bisericilor, clopotelor şi mobilierului sacru au fost reparate cât mai curând posibil, cu ajutorul întregului neam Problema care s-a pus a fost aceea a coordonării și supravegherii acestor intervenții, cu scopul ca toată lucrarea de restaurare și „înviere” să se desfășoare în cel mai bun mod posibil, cu contribuția marilor exponenți ai artelor implicate În realitate, ideea înființării unei instituții speciale pentru reconstrucția și repararea pagubelor de război, o Ajutorare, a pornit inițial dintr-un dialog între Contesa Giulia Persico della Chiesa, sora Papei Benedict al XV-lea, și patriarhul Cardinalul Pietro La Fontaine de Veneția, care a avut loc în Independent de aceștia, în , aceeași idee a fost lansată de Monseniorul Celso Costantini, pe atunci paroh de Aquileia, în revista «Arte Cristiana» Celso și fratele său Giovanni Costantini au fost doi dintre cei mai mari preoți născuți în dieceza de Concordia-Pordenone, ambii fiind, de fapt, originari din Murlis di Zoppola și s-au născut, respectiv, la aprilie și, respectiv, la august Odată cu înfrângerea lui Caporetto, Celso Costantini a fost nevoit să părăsească Aquileia și a fost transferat cu funcții în centrul zonelor de conflict, inclusiv director general al Artelor Plastice În acea perioadă a putut să vadă personal situația și, între timp, să se dezvolte ideea sa din ce în ce mai mult, continuând și publicarea de articole despre aceasta în revista «Arte Turnuri și clopote ale zonei Pordenone de Sus, - ; M Bertazzolo, Clopotele prin epoci, : Clopotul minor al bisericii Santa Giuliana din Castello d'Aviano a fost turnat în de firma Francesco De Poli din Vittorio Veneto Raportează rescriptul BISERICA AVIANO CASTELLO DE PĂSTORUL SĂU SAC L BRESSAN / RECHEMINAREA RĂZBOIULUI CĂZUT ÎN MARELE RĂZBOI J J - J J și anul fuziunii J J , , precum și listele cu numele celor căzuți din fracțiune, BORTA ALESSANDRO / COLAUZZI GIOBATTA / DE CHIARA LUIGI / DE CHIARA ROMANO / DE CHIARA STEFANO / DE CHIARA ANTONIO, LUGHESE DANIELE / MICHILIN CARLO / MICHILIN VINCENZO / MICHILIN BASILIO / MICHILIN ANTONIO / MICHILIN MARION BASILIO, MICHILIN MARIO SANTO / MELINA GIOVANNI / MELINA AGOSTINO / MORSON UMBERTO / PITTER GIUSEPPE / STRASORIER EGIDIO, ZANUS FORTES LUIGI / ZANUS MICHIEI SANTO / ZANUS MICHIEI GIOBATTA / ZANUS MICHIEI ANTONIO / ZORATTI ANGELO (sondaj de M Bertazzolo ) Lucrările de ajutorare pentru bisericile ruinate de război, Veneția , Ibid, - G Stival, Santa Lucia di Murlis, Pordenone , - q ла I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurice Bertazzolo Me fregit furor hostis Stema Opera di Soccorso plasată pe clopotul mezaninului bisericii Sant'Andrea apostolo din Sequals, fuzionată de firma Pietro Colba-chini fu Giovanni din Bassano del Grappa, Creştin" Împreună cu fratele său Giovanni, au început să prezinte proiectul la începutul anului tuturor episcopilor din regiunea Veneto, principalilor artiști, scriitori de artă și autorități din Italia Toți s-au alăturat și, în august-septembrie , s-a născut Lucrarea de Alinare A fost aprobat la noiembrie de Papa Benedict al XV-lea, reglementat printr-un statut și guvernat de un Consiliu de Administrație și o Președinție de Onoare, care includeau toți episcopii din zona Triveneto, precum și personalități ale artei italiene și autorități civile Scaunul era palatul patriarhal al Veneţiei şi directorul Monseniorul Giovanni Costantini Imediat după încheierea conflictului, Opera și-a conturat obiectivele, inclusiv „furnizarea clopotelor scoase în mod barbar de inamicul din orașele Terre Liberate și răscumpărate” Până în mai , obiectivele au fost conturate și liniile directoare dictate Ca simbol al lucrării a fost folosit Lucrarea de ajutor pentru biserici, Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qai ISBN: | Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis un desen pe pix de Filippo Brunelleschi, reprezentând un episcop care binecuvântează punerea pietrei de temelie a unei clădiri sacre, încununat de cele două inscripții «Opera di Soccorso per le churches ruined by War» deasupra și motto-ul «RESURGENT» dedesubt (fig ) ) Începând cu anul , eparhiile ţinuturilor eliberate erau responsabile cu întocmirea statisticilor privind clopotele luate de inamic Preoții parohi din toate țările trebuiau să predea curiei respective un document care să poarte numărul și greutatea exactă a clopotelor rechiziționate Pentru a recupera greutatea clopotelor pe care le primiseră, preoții parohi puteau folosi documente de arhivă, contracte cu turnătorii sau bonurile pe care soldații le-au dat în momentul rechiziției Găsirea acestor date nu a fost deloc ușoară În multe locuri, bonurile livrate de soldații inamici raportau greutăți inexacte și subestimate ale clopoțelului Acest lucru a dezlănțuit furia enoriașilor, care au văzut posibilitatea ca noile clopote să fie mai mici decât cele anterioare și, prin urmare, ca sacrificiile economice făcute înainte de război să nu fie pe deplin compensate La vremea aceea, preoții parohi făceau adesea cercetări în arhivele, transcriind pe document greutatea exactă Acolo unde nu se putea și trebuia să se bazeze pe bonuri, chiar și cei care cunoșteau bine clopotele clopotniței lor aveau un cuvânt de spus, iar în documentul care urma să fie întocmit au crescut ponderile bonurilor pentru a le corecta Ibid, - Stema Operei a fost adesea raportată pe clopotele restaurării ASDPn, Războiul - și - Clopote, Ajutorare, Pagube la biserici și rechiziții din Campania, - Un exemplu semnificativ a fost denunțarea clopotelor rechiziționate făcută de parohia San Martino Vescovo din Barco di Pravisdomini, în care se declară în repetate rânduri că clopotele furate de inamic cântăreau aproximativ kg, în timp ce nemții buni estimau mai puțin, kg Exemple similare se regăsesc într-o mare parte a plângerilor prezente în arhivele diecezane din Udine și Pordenone ACAU, Războiul - , III Când se foloseau dușmani buni pentru a calcula greutatea bronzurilor rechiziționate, enoriașii erau îndreptățiți să mărească greutatea clopotelor, pentru a ajunge la o estimare mai realistă În dosar se află tabelul pe care invadatorii l-au folosit pentru a estima greutatea clopotelor în funcție de diametrul gurii Acest lucru duce cu siguranță la rezultate subestimate, care, dacă nu sunt corectate de date de arhivă sau de oameni competenți, au dus la fuziunea unor noi concerte mai ușoare decât cele anterioare În denunțurile lor, preoții parohi au justificat deseori corectarea inserând o comparație între greutatea reală, din date de arhivă, și greutatea estimată de inamic De exemplu, parohia Sfinții Petru și Pavel din Majano denunță rechiziția a trei clopote pentru o greutate totală (exact) de kg Bonurile emise de inamic, în schimb, declarau o greutate totală de , chintale, cu kg mai puțin Din I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis Evident, sortarea confuză a acestor date a fost extrem de dificilă S-a întocmit însă o statistică a clopotelor rechiziționate parohie cu parohie, adesea aproximate din necesitate, dar totuși eficientă pentru înțelegerea cifrelor, tonele de bronz scoase pentru a fi restaurate Cifrele vorbeau despre aproximativ zece mii de clopote rechiziționate, pentru un total de peste patru mii de tone de bronz Referitor numai la (actuala) eparhie Concordia-Pordenone, se vorbește de un total de circa de clopote pentru o greutate totală de kg bronz La sfârșitul lunii aprilie , Ajutorul s-a ocupat de inițierea relațiilor cu ministrul Antonio Fradeletto și cu generalul Enrico Caviglia, ministrul de război, pentru a obține bronzul tunurilor recuperate din fuga invadatorilor, „prada victoriei” Bronzul din care erau turnate tunurile era un aliaj „moale”, cu un conținut scăzut de staniu În ciuda acestui fapt, materialul, cu adaosul corespunzător de cositor, poate fi folosit ca bronz pentru clopote După ce a obținut promisiunea de material de la miniștri, Opera ia chemat la Veneția pe toți principalii ctitori de clopote din Veneto și Friuli La întâlnire au participat reprezentanții turnătoriilor Francesco Broili din Udine, Luigi Cavadini și Fiul Veronei, Da-ciano Colbachini și Fiii Padova, Pietro Colbachini fu Giovanni din Bassano del Grappa, Luigi Colbachini și Fiii din Trento, Giovanni Battista De Poli din Udine , inginer Francesco De Poli din Vittorio Veneto Cu această ocazie, au fost stabilite toate liniile directoare generale pentru fuziunea noilor clopote atât pentru zonele care au fost ocupate de inamic, cât și, prin dispoziție ministerială, pentru terenurile anexate în Italia la sfârșitul con- Ajutorarea, cândva a avut în mână majoritatea denunțurilor clopotelor rechiziționate, pentru eparhiile Veneției, Udine, Concordia (acum Concordia-Pordenone), Ceneda (azi Vittorio Veneto), Belluno și Feltre (acum Belluno -Feltre) ), Treviso, Padova, Vicenza, Gorizia, Trento, Trieste și Capodistria (acum despărțite), Porec și Pula, au publicat o statistică Statistica clopotelor scoase din provinciile venețiene de către germani și austro-unguri sau distruse în zona de război, Veneția Lucrări de ajutorare pentru bisericile sfâșiate de război, Statistica clopotelor scoase din provinciile Veneto, - , Sumele totale indică pentru dieceza de Concordia-Pordenone de clopote rechiziționate pentru kg de bronz Estimarea indicată de mine, în schimb, ia în considerare și date neînscrise în statistică și luate din cercetările clopotelor din sfera eparhială The Relief Work for War-Ruined Churches, „Preda victoriei” consta din aproape de piese de artilerie Ibid, - În circulara Reliefului din decembrie sunt raportate normele convenite cu ministrul Cesare Nava, iar la pct sunt indicate cele șapte turnătorii care și-au asumat sarcina de a reface clopotele, aceeași chemată de Relieful Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Maurice Bertazzolo Me fregit furor hostis Inscripție pe clopotul mezaninului bisericii apostolul San Bartolomeo din Grizzo, fuzionată de compania Daciano Colbachini e Figli din Padova, flitto Toţi ctitorii au acceptat condiţiile şi au pregătit turnătoriile în aşteptarea bronzului de război Dar negocierile cu statul au încetinit și materialul nu a fost livrat, întrucât unele turnătorii îl cumpărau în alte scopuri Lucrarea a aranjat apoi să trimită doi inspectori la minister, unde au obţinut ordinul de a trimite materialul Acesta a fost din când în când, mai întâi examinat de lucrare pentru a-i verifica calitatea, iar apoi livrat celor șapte turnătorii Acestea au putut astfel să înceapă enorma lucrare de restaurare a clopotelor Prevederile prevedeau ca fiecărei turnătorii să i se acorde o sarcină de muncă adecvată productivității lor, încercând în orice caz să satisfacă cererile parohiilor Turnatoria Luigi Colbachini e Figli di Trento a fost încredințată cu restaurarea clopotelor întregii dieceze de Trento , în timp ce restul lucrărilor Ibid, Ibid, - Textul subliniază forța și presiunea pe care Opera le-a făcut pentru a obține materialul care să fie topit în cel mai scurt timp posibil A se vedea circulara citată mai sus la nota The Relief Work, în circulara din ianuarie , precizează că turnătoria Trentino „lucrează exclusiv pentru vasta ei Eparhie” Q л л I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis a fost încredințată celorlalte șase turnătorii, în special turnătorilor Francesco Broili și Giovanni Battista De Poli, ambele care funcționează la Udine și care turnaseră deja majoritatea clopotelor rechiziționate în timpul războiului Noile clopote trebuiau testate pentru greutate, intonație și estetică de către experți desemnați de lucrare, precum și garantat timp de un an În cazul spargerii acestuia în timpul sondajului normal, în cursul anului fuziunii, costurile de reformare ar fi fost suportate de către fondator Ordinea în care s-au organizat restaurările depindea de ordinea în care parohiile au fost efectuate denuntarile clopotelor rechizitionate Deoarece acestea au fost aprobate de lucrare, au fost listate pe comenzile de turnătorie Totuși, parohiile aveau sarcina de a indica lucrării ce inscripții și ce iconografie să pună pe noile clopote, eventual raportându-le pe cele care erau deja lipite pe clopotele furate, precum și indicarea ctitorului care le-a topit sau ctitorul preferat Acolo unde oricare dintre aceste indicații nu erau livrate operei, aceasta putea decide după bunul plac Cu toate acestea, unul dintre cele două motto-uri ale operei trebuia raportat pe fiecare clopot al restaurării, о Me fregit furor hostis at hostis ab aere revixi Italiani clara voce Deumque canens (fig ) compusă de profesorul Ermenegildo Listelli din Florența, sau «Luat de la austrieci (sau de la germani) în ziua aceea Toate cercetările efectuate asupra clopotelor existente în teritoriul invadat înainte de rechizițiile primului război mondial arată că, mai ales în zona Friuli, fondatorii familiilor Broili și De Poli au fost cei mai activi, chiar și în imediata pre- -perioada de război La pct din înţelegerile încheiate de Operă cu ministrul şi turnătorii de clopote, transcrise prin circulara din ianuarie , se precizează: «Societatea va garanta clopotele împotriva oricărei spargeri datorate turnării pe o perioadă de un an de la data primirii acestora, angajându-se să le înlocuiască pe cheltuiala proprie în cazul spargerii în timpul utilizării obișnuite Această înlocuire trebuie efectuată într-un termen de șaizeci de zile de la data la care societatea de salvare notifică întreprinderea contractantă ruptura Acesta din urma, pentru clopotele inlocuiti, va asuma si o garantie de un an Plata totală de către Guvernul Regal se va face către societate numai după expirarea perioadei de garanție” Subiectul este tratat pe larg în circulara din decembrie În plus, Ajutorul oferă parohiilor o gamă largă de fraze religioase aprobate de Operă și care ar putea fi alese pentru a fi așezate pe clopote În numărul din decembrie al revistei «Arte Cristiana» a fost publicată o listă de inscripții preluate din clopote, de asemenea, aceeași Opere de Relief publică la februarie normele cu care sunt lipite inscripțiile, îndemnând parohiile să le indice pe cele ce urmează a fi aplicate , deoarece până atunci foarte puțini au făcut-o În același libret, Opera publică o frumoasă serie de inscripții pentru clopote, dintre care unele sunt preluate din noi clopote de concerte care tocmai au fost restaurate Lucrări de ajutorare pentru bisericile sfâșiate de război, Inscripția a venit mai târziu Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qac ISBN: | Maurice Bertazzolo Me fregit furor hostis Inscripție pe clopotul principal al catedralei Santa Maria della Purificazione din Tricésimo, turnată de firma Giovanni Battista De Poli din Udine, și reformată de firma Capanni din Castelnovo ne' Monti, [ ], refăcut cu Bottino della Vittoria în ziua [ ]» (fig ), la discreția parohiilor Pe lângă acestea, noile clopote erau adesea marcate cu designul lui Brunelleschi, simbol al lucrării de Salvare Imediat ce a început restaurarea, Opera a căutat o modalitate de a plăti lucrările turnătorilor, precum și costurile de transport și montare a clopotelor raportat asupra celor mai multe dintre clopotele restaurate Uneori, pentru a-și păstra memoria, acest lucru a fost raportat și la clopotele restaurării care au fost refăcuți, de exemplu pe clopotul intonat Eb al catedralei San Marco din Pordenone, reformat odată cu noul concert de turnătorie Francesco De Poli din Vittorio Veneto în , există inscripția ME FREGIT FUROR HOSTIS / AT HOSTIS AB AERE REVIXI / ITALIAM CLARA VOCE / DEUMQUE CANENS, în memoria concertului precedent (relief de M Bertazzolo, G Pitton ) Ibid Ca și precedenta, inscripția a fost raportată pe un număr bun de bronzuri restaurate, chiar dacă în realitate preoții parohi și Relieful au optat mult mai des pentru a avea înscrisă prima frază Amintirea acestui lucru s-a transmis adesea pe clopotele refăcute q л s I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) - ^ I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis pe clopotniţe, fără a fi nevoie să împovăreze în vreun fel parohiile Mulți, din toată Italia, au răspuns apelului monsenior Giovanni Costantini făcând un număr mare de donații, dar acestea nu au fost suficiente pentru a acoperi toate cheltuielile suportate de lucrare Astfel a început o negociere între Operă și ministrul Cesare Nava, mai întâi la Veneția și apoi la Roma, cu care au obținut curând, spre sfârșitul anului , ca toate cheltuielile să fie suportate de Guvern Din acel moment fuziunile au început în plină desfășurare, chiar dacă Guvernul a început să plătească topitorii abia începând din iunie Spre sfârșitul anului , Opera și-a dat seama că volumul de muncă la care au fost supuse turnătoriile era atât de masiv, încât nu ar fi fost posibilă finalizarea lucrărilor de restaurare a tuturor clopotelor în câțiva ani, pe lângă faptul că niciunul dintre clopotele ţinuturilor anexate Italiei după război nu fusese încă restaurat Parohiile au făcut presiuni mari pentru ca concertele lor să fie restaurate rapid, întrucât clopotnița era deja fără clopote de trei ani, dar în urma ordinului de reformare și a metodei de a se baza pe turnătoriile alese, Lucrarea de Relief s-a trezit să aibă să pună un remediu rapid situației, chiar dacă ar fi nemulțumit mai mult de o parohie A hotărât să convoace toate turnătoriile din centrul-nordul Italiei și să le încredințeze o parte din reparații, pentru a descărca munca celor șapte turnătorii deja convocate și a termina astfel uriașa lucrare mai repede Dintre toate aceste turnătorii, treisprezece au acceptat postul: Ditta Donato Bastanzetti din Arezzo; Compania Angelo Bianchi și fiii lui Varese; firma Giuseppe Brighenti din Bologna; Firma Regolo Capanni din Castelnovo ne' Monti; Firma Francesco D'Adda and Sons of Crema; Firma Romeo Lapagna era Francesco de Trieste; Compania Lorenzo Lera și Fiii lui Lammari; Firma Francesco Lucenti a fost Eugen al Romei; Firma Luigi Magni a fost Rafael de Lucca; Firma Achille Mazzola din Valduggia; Firma Fratelli Ottolina din Seregno; Compania Giuseppe Pasqualini și Fiii lui Fermo; Firma Fratelli Picasso era Matteo di Recco Aceștia au început să funcționeze pentru ținuturile eliberate și noile teritorii începând din ianuarie Pe lângă turnătoria Cavadini care fusese ținută în așteptare până atunci, Opera di Soccorso a însărcinat turnătoriile nou puse în funcțiune să execute toate lucrările Lucrarea de ajutorare pentru bisericile deteriorate de război, - Circulara din august precizează motivele care l-au convins pe ΓΟ-pera să pună în sarcină alte treisprezece turnătorii pentru refacerea clopotelor, precum și se precizează numele ctitorilor și faptul că, din motivele enumerate, nu întotdeauna cei care au ordonat clopote de la un anume ctitor le-a obținut topite de la fel În circulara Operei de Soccorso din februarie , raportând concertele organizate de turnătoriile responsabile până la acea dată, se precizează: «The Fonderia Ca- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I q ISBN: | Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis clopote pentru parohii care nu aveau preferinţe specifice sau nu dădeau indicaţii precise, eliminându-se astfel munca celorlalte şase turnătorii Procedând astfel, rundele anuale de topire ar putea fi mult mai eficiente, iar lucrările de restaurare ar putea continua mult mai rapid În ianuarie , odată cu guvernul fascist, prin ordin al Ministerului de Finanțe, fuziunile destinate noilor teritorii anexate Italiei au fost întrerupte, în timp ce cele pentru restul pământurilor eliberate au continuat fără întrerupere în anii următori Totuși, Monseniorul Giovanni Costantini a luptat pentru reluarea fuziunilor pentru noile teritorii, întrucât și acele populații aveau dreptul să-și recapete vocea clopotnițelor, până când în mai obține reluarea acestora La ianuarie , la Palatul Patriarhal din Veneția, întreaga Ajutor s-a adunat pentru adunarea de dizolvare, întrucât cele trei scopuri pentru care a fost creată fuseseră atinse La acea dată, aproximativ de clopote din cele așteptate fuseseră deja turnate Turnătoriile Bell și-au continuat lucrările de restaurare pe tot parcursul anului , terminând chiar și munca lor mamut la începutul anului În zece ani, întreaga panoramă a clopotnițelor din nord-estul Italiei a fost complet revoluționată și reînnoită, transformând și ștergând o întreagă parte din istoria artei clopotniței și schimbând radical peisajul sonor al ținuturilor eliberate „Clopotele de război” și situația actuală a clopotelor în eparhia Concordia-Pordenone Turnătoriile de clopote care au concurat în timpul restaurării postbelice, în special cele două cele mai operaționale, firma Francesco Broili din Udine și firma Giovanni Battista De Poli din Udine, au fost nevoite să își adapteze, să crească și să accelereze toată producția Clopotele, având în vedere numărul imens de turnat și graba cu care Relieful și parohiile aveau nevoie de ele, au fost produse în serie, reducând astfel o parte din timpul de producție Turnătorii au pregătit zeci de „masculi” și „clopote false” Vadini Luigi din Verona aruncă clopotele din Prata di Pordenone și apoi le va putea arunca imediat pe cele ale orașelor care le vor folosi» Raportul ședinței de închidere a Lucrării de Ajutor pentru bisericile ruinate de război, desfășurată la ianuarie în Palazzo Patriarcale din Veneția, Veneția , Ibid „Bărbatul” și „clopotul fals” sunt două etape în realizarea clopotelor The q л o I Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis să fie decorat la discreția lucrării la momentul comenzii, pentru a fi apoi topit și extras din groapa de turnare într-un timp foarte scurt, una sau două zile, prea puține pentru a permite răcirea corectă a bronzului * Realizarea imperfectă și atentă și răcirea incorectă a clopotului nou topit au fost factori determinanți care au caracterizat o mare parte din „clopotele de război”, care de prea multe ori nu răspundeau nevoilor parohiilor Mai mult decât atât, bronzul provenea din material de artilerie și adesea nu era rafinat adecvat pentru a fi folosit la fabricarea clopotelor Realizarea imperfectă a bronzurilor le-a compromis sunetul și integritatea fizică Clopotele aceluiași concert au ieșit deseori „deacord” între ele, sau nu corespundeau cererilor parohiilor Mai mult decât atât, bronzul, dacă este răcit prea repede, devine casant, astfel încât clopotele au fost foarte adesea supuse unei spargeri premature, imediat după timpul de sunet de un an pentru care erau garantate De exemplu, la Montereale Valcellina, întregul concert din a fost reformat în , după ce clopotul minor s-a spart în Și mai reprezentativ este exemplul clopotelor de la Orcenico Superiore, unde concertul a fost restaurat în și clopotul major între și , a trebuit să fie reformat de trei ori primul consta in constructia camerei de ardere si forma interioara a ceea ce va fi ulterior clopotul, in timp ce al doilea este clopotul construit in lut deasupra masculului Acesta va fi apoi acoperit cu un al treilea strat numit „manta” Odată ce procesul este terminat, clopotul fals este îndepărtat și bronzul poate fi turnat în golul dintre mascul și manta Inscripțiile și frizele, să rămână gravate în negativ pe manta și apoi în pozitiv pe clopotul turnat, se lipesc în pozitiv în ceară pe clopotul fals Turnătoriile de restaurare, având în vedere volumul mare de muncă, au pregătit zeci de masculi și clopote false de diferite dimensiuni, astfel încât, odată primită comanda, au ales clopotele falși de dimensiunile dorite de client, le-au împodobit și de acolo trebuie finalizată doar ultima fază a procesului, crearea mantalei și turnarea Bronzul clopot este un aliaj de % cupru și % staniu Procentele sunt studiate pentru a garanta duritatea materialului și proprietăți fonice excelente Răcirea prea rapidă a materialului implică diverse efecte dăunătoare pentru clopotul finit, inclusiv contracția ciudată prin fuziune care îi modifică sunetul, omogenitatea imperfectă a bronzului din clopot și, în final, fragilitatea materialului în sine, deoarece legăturile cristaline dintre moleculele materialului Turnurile și clopotele din zona Alto Pordenone, - ; M Bertazzolo, Clopotele de-a lungul veacurilor, Din concertul turnat în pentru biserica Santa Maria Assunta din Montereale Valcellina, nu mai există nici măcar un singur clopot F Metz, Biserica parohială San Lorenzo levitat și martir din Orcenico Superiore, Porde- Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qaq ISBN: | Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis În unele țări, totuși, noile clopote nu au îndeplinit nevoile parohiilor De fapt, de multe ori, acolo unde parohiile nu indicau un ctitor preferat căruia să li se topească clopotele, se organizau concerte pe turnurile clopotnițelor făcute de turnătorii departe de Friuli și Veneto Acestea făceau clopote cu un sunet „altfel” în comparație cu ceea ce oamenii erau obișnuiți să audă în teritoriile lor și adesea acest lucru nu corespundea „gustului” lor Ca, de exemplu, în Claut, clopotele au fost restaurați de către Giuseppe Pasqualini și Figli di Oprit Dar, pentru că oamenilor nu le-au plăcut, au fost reformate în de către compania Francesco De Poli a lui Vittorio Veneto Un caz analog a avut loc în Navarons, unde în aceeași companie venețiană a reconstruit clopotele restaurate de Lorenzo Lera și Figli di Lammari în Toți acești factori au creat nemulțumiri în rândul populației, întrucât aceștia s-au trezit susținând concerte care nu compensau pe deplin eforturile depuse înainte de război pentru a avea propriile clopote Atât de multe parohii au decis să înceapă strângerea de fonduri foarte devreme doar pentru a reforma „clopotele de război” și a crea noi concerte, turnate cu material mai potrivit, cu timpi de prelucrare și realizare cei mai corecti și de către fondatorii preferați Evident, având în vedere volumul mare de muncă la care au fost supuși, turnătorii au fost adesea reticente în a accepta alte lucrări decât cele comandate de opera Soccorso, mai ales între și Unele nici unul , - În evidențele, datate februarie , refacerea celor trei clopote ale bisericii San Lorenzo Martire din Orcenico Superiore (Zoppola) este raportată de compania Giovanni Battista De Poli din Udine, precizând «[ ] Noile bronzuri le-a înlocuit pe cele turnate în de către firma Broili din Udine pe „metal deteriorat” atât de mult încât cel major a trebuit respins de trei ori” În zilele noastre pe clopotniță nu se mai află nici măcar bronzurile din , refăcute în de firma Francesco De Poli a lui Vittorio Veneto (relief de M Bertazzolo ) Obiceiul și plăcerea urechii, de la începutul secolului al XX-lea, au creat în poporul friulan un „gust” de clopoțel, dat de expresia sonoră a clopotelor realizate de turnătorii friulani, care au o anumită dezvoltare fonică și sonoră caracteristici Acolo unde clopotele erau făcute de turnătorii friulene, aceste caracteristici au fost aproape întotdeauna găsite, în timp ce nu toate clopotele turnătorilor din afara Friuli le posedau și, prin urmare, erau „diferite” și nu răspundeau întotdeauna gusturilor oamenilor Turnurile și clopotele din zona Pordenone superioară, - L Luchini, Meduno and Navarons, Portogruaro , ; P Goi, Arta si viata religioasa la Meduno, Memorii si note de istorie, arta, viata sociala si religioasa, editata de P Gol, Maniago , - ; Turnurile și clopotele din zona Alto Pordenone, - Goi indică faptul că concertul reformat din a fost cel al lui Meduno, dar în realitate, după cum a raportat Luchini, a fost cel al bisericii San Pellegrino din Navarons (Meduno) лгл Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis Așadar, parohiile au decis să aștepte finalizarea lucrărilor de restaurare, iar turnătoriile au putut funcționa la maxim, în timp ce altele nu au vrut să aștepte și au primit imediat rambursarea concertelor Din păcate, nici în acest caz turnătoriile nu au avut nicio reținere în a folosi cea mai rapidă metodă, deoarece nu au avut timp să se dedice acestor concerte Rezultatul a fost că noile fuziuni au fost adesea nesatisfăcătoare, ceea ce a dus la o a treia reformare a acestora în anii următori Cel mai izbitor exemplu a fost concertul Cavasse Nuovo, restaurat în , reformat în și apoi reformat din nou în Cu toate acestea, trebuie subliniat faptul că turnătoriile Francesco Broili și Giovanni Battista De Poli din Udine au fost cele mai căutate de parohii și, prin urmare, clopotele lor au fost cele care au fost cel mai des refăcute Celelalte turnătorii comandate de Opera di Soccorso, în special cele din regiunea Veneto, aveau o cantitate de muncă decisiv mai mică, astfel încât au putut lucra chiar și în condiții mai favorabile În eparhia Concordia-Pordenone, turnătoriile care au restaurat cel mai mare număr de clopote au fost, pe lângă cele două din Udine, firmele Pietro Colbachini fu Giovanni di Bassano del Grappa, ing Francesco De Poli din Vittorio Veneto și Dacia-no Colbachini și Fiii lui Padova Clopotele acestor turnătorii, fiind turnate în condiții mai optime și răspunzând adesea nevoilor ed P Gol, Bots di “ca da Paghe”, , ; Turnurile și clopotele din zona Alto Pordenone, - Circulara Opera di Soccorso din februarie indică concertele deja restaurate de companiile convocate și cele care vor avea loc imediat după aceea Despre firma Giovanni Battista De Poli din Udine se pare că în momentul de față prezentase deja concertul bisericii San Remigio din Cavasse Nuovo Singura urmă existentă a acestui concert este clopotul minor al clopotniței, refăcut de aceeași firmă în Poartă inscripția AERE A PUERIS EX HOSTILI DIREPTIONE SUBLATO CONFLATA MCMXIX, Turnat cu bronz furat de tineri de la jaful inamic, Concertul a fost reformat integral in anul si la aceasta refacere o marturiseste al doilea clopot, cel mai mare, care poarta inscriptia Reliefului J J ME FREGIT FUROR HOSTIS AT HOSTIS AB AERE REVIXIITALIAM CLARA VOCE DEUMQUE CANENS J În cele din urmă a fost refăcut pentru a treia oară în Mărturia acestei reformări rămâne pe o inscripție a actualului clopot major, AD MAIO-REM DEI GLORIAM / COPII / PIEVE DI SAN REMIGIO / IN CA- VAZĂ NOUĂ / RECONDIȚIONAT PE PROPRIĂ / AN SFANT J / CENTENARUL AL XIX-lea AL RĂSCĂNȘĂRII / CENTENARUL XIV AL S REMIGIO, reportat de la precedentul clopot deoarece a fost refăcut în Din concertul topit în nu a mai rămas nici măcar un clopot , de fapt cei doi minori, avariați de cutremur, au fost refulate de firma ing Francesco De Poli din Vittorio Veneto în (relief de M Bertazzolo ) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I nr i ISBN: | ^ Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis pe gustul populatiilor eparhiale, ele au fost cu greu refolosite si se mai aud deseori din clopotnite (fig S) Odată cu începutul celui de-al Doilea Război Mondial în , a apărut amenințarea unei noi rechiziții a clopotelor în scop de război, de data aceasta de către statul italian În , curia diecezană a pus foriile să efectueze un recensământ al clopotelor din eparhiei, astfel încât să înțeleagă întinderea moștenirii clopotelor și, prin urmare, să știe care clopote trebuiau să fie protejate la rechiziție, ca având valoare istorică sau artistică Între timp însă, episcopul de Concordia Monseniorul Luigi Paulini a început tratative cu autoritățile statului pentru a păstra eparhia de rechiziții, suferind deja pe cele devastatoare ale Primului Război Mondial Tenacitatea sa și întreruperea rechizițiilor după armistițiul din septembrie , a asigurat că numai nouă clopote au fost rechiziționate în eparhie: clopotul principal din Arba , cele trei clopote din Travesío , cele două clopote principale ale lui Pinzano al Tagliamento și, în cele din urmă, cele trei ale bisericii Sant' Odoric la Sacile Restaurarea postbelică a clopotelor îndepărtate în timpul celui de-al Doilea Război Mondial a implicat practic toate turnătoriile italiene, în special P Goi, Bots di “ca da Vaghe”, ; M Bertazzolo, Clopotele prin epoci, - P Goi, Bots di “ca da Vaghe”, ASDPn, Guerra - e - Clopote, Guerra - , Recensământul clopotelor eparhiei, ; P Goi, Bots di “ca da Vaghe”, Clopotul principal al bisericii San Michele Arcangelo din Arba fusese turnat de compania Giovanni Battista De Poli din Udine în , cu o greutate de kg ASDPn, Guerra - e - Clopote, Guerra - , Recensământul clopotelor eparhiei, ; P Goi, Bots di “ca da Vaghe”, Concertul a trei clopote al bisericii San Pietro Apostolo din Travesío fusese turnat de compania Giovanni Battista De Poli din Udine în , cu o greutate totală de , kg ASDPn, Guerra - e - Clopote, Guerra - , Recensământul clopotelor eparhiei, ; P Goi, Bots di “ca da Vaghe”, Cele două clopote principale ale bisericii San Martino Vescovo din Pinzano al Tagliamento fuseseră turnate de compania Francesco Broili din Udine în , cu o greutate totală de de chintale ASDPn, Guerra - e - Clopote, Guerra - , Recensământul clopotelor eparhiei, Cele trei clopote ale bisericii Sant'Odorico din Sacile fuseseră turnate de firma Donato Bastanzetti din Arezzo , cu o greutate totală de aproximativ chintale Vezi și Restaurarea clopotelor rechiziționate din motive de război sau distruse sau îndepărtate din cauza evenimentelor de război Cetatea Vaticanului , Lista indică care clopote au fost restaurate pe cheltuiala statului italian la sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial, deci cele care au fost de fapt îndepărtate la începutul războiului De subliniat că lista începe din , de fapt nu sunt enumerate toate clopotele restaurate în cei doi ani postbelici anteriori În eparhia Concordia-Pordenone nu există un caz similar qça I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis Daciano Colbacchini și fiii lui Padova, Campana Maggiore, San Vito al Tagliamento, catedrala Sfinților Vito, Modesto și Crescenzia când rechiziția a avut loc pe întreg teritoriul național Firma Francesco Broili a lui Lucio Broili din Udine a fost, de asemenea, foarte activă în această restaurare, activând mai ales pentru teritorii departe de Friuli, de la Marche până în Sicilia A restaurat, de asemenea, clopotele de la Arba, Travesío și Pinzano al Tagliamento, în timp ce cei din Sant 'Odorico di Sacile au fost restaurate de firma Giovanni Battista De Poli din Udine Cutremurul din a fost o altă cauză a „clopotelor” acolo Pe lista sunt sute de clopote turnate de compania Broili din Udine, destinate aproape tuturor eparhiilor prezente pe teritoriul national Ibid, ; Turnuri și clopote din Alto Pordenonese, - , - , - : Compania Lucio Broili din Udine a turnat un clopot pentru Arba (număr de serie și greutate kg), pentru Pinzano al Tagliamento două clopote (număr de serie și greutate kg; număr de serie și greutate kg), pentru Travesío trei clopote (număr de serie și greutate kg; număr de serie și greutate kg; număr de serie și greutate kg) Dintre aceste șase clopote, toate sunt încă prezente pe turnurile de clopotniță aferente, cu excepția clopotului de mizan de la Travesío (număr de serie ), reformat în de către compania Ciocchiatti din Colugna) Restaurarea clopotelor rechiziționate, ; Compania Giovanni Battista De Poli din Udine a turnat un clopot pentru Sant'Odorico di Sacile (numărul de serie și greutatea kg; numărul de serie și greutatea kg; numărul de serie și greutatea kg) Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I θςη ISBN: | ' Maurice Bertazzolo Me fregit furor hostis Clopotul minor al catedralei martirului San Mauro din Maniago, turnat de firma Giovanni Battista De Poli din Udine, și reformat de firma ing Francesco De Poli din Vittorio Veneto, Guerra', așa cum s-a întâmplat cu clopotele catedralei din Maniago (fig ) În realitate, aproape toate concertele afectate de cutremur fuseseră deja refacute, precum cel de la Cavasse Nuovo, sau au rămas în mod miraculos intacte, precum concertul lui Colle di Arba, care a supraviețuit prăbușirii clopotniței Aceste vicisitudini au condus la conturarea actualei scene de clopot al eparhiei Concordia-Pordenone, pornind de la faptul ca spre sfarsitul anului nu mai exista nici un clopot pe turnuri si ca aproape toate clopotele au trebuit sa fie refacute intre si În ciuda acestui fapt, mai puțin de jumătate din aceste „clopote de război” au supraviețuit până în zilele noastre Înainte de cel de-al Doilea Război Mondial, aproape peste tot a fost crăpat un clopot, cu care a fost topit din nou Turnurile și clopotele din zona Pordenone de Sus, - P Gol, Bots di “ca da Paghe”, ; Turnurile și clopotele din zona Alto Pordenone, - Făcând o statistică a clopotelor restaurate în eparhia Concordia-Pordenone și comparându-le cu situația actuală, reiese că puțin sub % mai există nr Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis bineînțeles, sub presiunea fondatorilor care ar putea garanta astfel o „integritate sonoră” mai bună a complexului de clopot Acest lucru a determinat parohiile să apeleze la cele mai bune turnătorii care garantau cele mai apreciabile rezultate Cum ar fi compania ing Francesco De Poli din Vittorio Veneto, care a aruncat majoritatea clopotelor prezente pe teritoriul eparhial și a fost unanim recunoscut la acea vreme drept cea mai bună turnătorie, ale cărei clopote au satisfăcut nevoile și gusturile populațiilor În teritoriul supus analizei mai există încă câteva clopote străvechi, scăpat ca prin minune de rechiziții Cele mai multe dintre acestea sunt încă așezate pe turnurile clopotnițelor bisericilor votive și sunt mici: de fapt, ascunderea lor în timpul invaziei inamice a fost simplă și puteau ajunge intacte în zilele noastre Clopotele înainte de primele dimensiuni mai mari ale celui de-al Doilea Război Mondial , aşezate pe clopotniţele, au ajuns în schimb până în prezent doar dacă au rămas nevătămate în secolul trecut De fapt, există cazuri în care clopotele antice au fost crăpate și nu a existat nicio ezitare în reformarea lor, cum ar fi clopotul principal antic al catedralei Spilimbergo, datând din și reformat în , sau concertul de la Castelnovo del Friuli, reformat în și dintre care două clopote datează din Numai în ultimii câțiva ani a început să ia Cf supra nota Câteva exemple, pe lângă cele deja menționate, de clopote anterioare primului război mondial încă prezente pe frontoanele clopotniței, sunt clopotul bisericii Santa Elisabetta e Susanna de la Castelul Zoppola, datând din urmă până la , sau clopotul bisericii San Rocco din Navarons (Meduno), din , și, de asemenea, clopotul bisericii San Giovanni Eremita din Spilimbergo, din (ASDPn, Guerra - și - Campane, Guerra - , Practici referitoare la înlăturarea clopotelor, - ; Turnurile și clopotele Alto Pordenonese, - , sondaj de M Bertazzolo ) A se vedea notele - de mai sus P Gol, Bots di “ca da Paghe”, - ; Turnurile și clopotele din zona Pordenone superioară, - ; M Bertazzolo, Clopotele prin epoci, : Clopotul antic al catedralei Santa Maria Maggiore din Spilimbergo a fost mai întâi reparat și apoi reconstruit de către firma Francesco Broili din Udine în urma unei crăpături în A fost apoi reconstruit din nou de Lucio Broili din Udine în (sondaj de M Bertazzolo ) P Gol, Bots di “ca da Vaghe”, ; Turnurile și clopotele din zona Pordenone superioară, - ; M Bertazzolo, Clopotele prin veacuri, ; ASDPn, Guerra - e - Clopote, Guerra - , Recensământul clopotelor eparhiei, Clopotul major și clopotul minor au fost topite de firma Fratelli De Poli din Ceneda în , în timp ce, clopotul din mijloc a fost rechiziționat în timpul Primului Război Mondial și restaurat la sfârșitul conflictului de către firma Giovanni Battista De Poli din Udine în Întregul concert a fost apoi reformat în de către firma ing Francesco De Poli din Vittorio Veneto Pe clopote mai rămâne urma clopotelor originale, în special inscripția de pe clopotul principal: A CURA Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: | Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis conștientizarea conservării clopotelor antice, chiar dacă crăpate, ele fiind o moștenire de mare valoare artistică și deci demnă de păstrat De fapt, cele două clopote ale Sanctuarului Madonna del Monte di Marsure, când unul a crăpat, au fost coborâte din turn și înlocuite cu un nou clopot, turnat în Cele două bronzuri antice, datând din și , rămân încă în picioare astăzi sunt păstrate în interiorul Sanctuarului Dorind să emitem ipoteza cum ar fi fost astăzi panorama clopotniței eparhiei Concordia-Pordenone dacă nu ar fi fost rechizițiile militare din Primul Război Mondial, este necesar să revenim la situația clopotului eparhial turn înainte de conflict Începând din prima jumătate a secolului al XIX-lea, odată cu importul în Friuli a conceptului de intonație muzicală a unui concert de clopoței și, prin urmare, plăcerea mai mare a urechii în comparație cu clopotele acordate fără criteriu muzical, a început o perioadă de reînnoire pentru toți concerte antice, care au fost reformate în întregime sau parțial pentru a avea noi ansambluri de clopote acordate Apoi, în a doua jumătate a aceluiași secol, datorită inovațiilor asupra formei folosite de fondatorii venețieni și friulani și, prin urmare, producției de clopote cu un sunet mult mai plăcut, munca de refacere a reînnoirii concertelor a devenit totală Fondatori precum frații De Poli din Ceneda, apoi Vittorio Veneto, Sebastiano Broili și Giovanni Battista De Poli din Udine , Pietro fu Giovanni Colbachini din Bassano del Grappa și Daciano Colbachini and Sons din Padova, între și au reformat aproape toate concertele prezente pe teritoriul eparhial Astfel, în , clopotele vechi de peste un secol erau practic la fel ca A REV PROTOPOT DE TRAVESIO DON GIACOMO CESCUTTI BISERICILE PAROHIALE DIN CASTELNUOVO AN DOMINI (?) FECERO - / DE REV DON ALCEO JUS PROTOPOT DE CASTELNUOVO AN DOMINI RIFUSERO (relief de M Bertazzolo ) P Gol, Bots di “ca da Paghe”, ; Turnurile și clopotele din zona Alto Pordenone, - ; M Bertazzolo, Clopotele prin secole, - : Noul concert a fost turnat de compania Capanni din Castelnovo ne' Monti (relief de M Bertazzolo ) P Gol, Bots di “ca da Paghe”, - ; Turnurile și clopotele din zona Alto Pordenone, - ; M Bertazzolo, Clopotele prin secole, , - Clopotul mai mare, din , a fost realizat de Giovanni Maria Ciotti al Veneției, în timp ce clopotul mai mic, din , este opera lui Antonio Zambelli di Ceneda (relief de M Bertazzolo ) Ibid, M Bertazzolo, Udine și întemeietorii săi de clopot, - Ibid, Pentru a fi considerat antic, un obiect trebuie să aibă peste de ani În cazul în care αγζ I ^tti Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis au coborât până în zilele noastre, întrucât încă era posibil să-i salveze la rechiziție Presupunând că niciun clopote nu a fost rechiziționat în timpul Primului Război Mondial și că și turnătoriile au funcționat la maximum în perioada - , munca de reînnoire a concertelor ar fi continuat probabil Fiecare comunitate și-a dorit să aibă cel mai frumos și mai mare concert pe clopotnița ei, iar acest lucru i-a determinat să reformeze concertele de mai multe ori, bazându-se pe cei mai buni fondatori Turnătoria Giovanni Battista De Poli din Udine, în ciuda dificultăților și a grabei cu care a produs clopote în perioada restaurării, a reușit să creeze concerte de un prestigiu considerabil și de o manoperă fină, atât estetice, cât și sonore Deci, fără rechiziție, această turnătorie ar fi putut funcționa cel mai bine chiar și în anii , în paralel cu compania ing Francesco De Poli din Vittorio Veneto Până în situația clopotelor diecezane ar fi fost continuarea reînnoirii concertelor în căutarea celui mai bun rezultat, așa cum a fost până în Majoritatea concertelor ar fi fost turnate de fondatorii Friuli și Veneto, în timp ce clopotele aruncate mai departe ar fi fost foarte rar Cu siguranță, însă, teritoriul ar fi suferit cu mult mai multă fervoare rechiziția celui de-al Doilea Război Mondial, întrucât nu ar fi existat motive întemeiate pentru a nu fi pus în aplicare Prevederile pentru rechiziție prevedeau înlăturarea a cel puțin % din greutatea totală a clopotelor prezente pe fiecare clopotniță* , deci aproximativ două din trei clopote ar fi fost înlăturate Presupunând că rechiziția clopote, instrumente care au o durată de viață greu de măsurat și chiar aproape infinită (dacă sunt realizate, cântate și folosite în cel mai adecvat mod posibil), definiția „antichității” ar trebui dată pentru bronzurile de cel puțin un secol de viață, o perioadă încă mai lungă în cazul clopotelor „moderne” De la începutul secolului al XIX-lea până în , s-au produs prea multe schimbări în arta clopotelor din Friuli (M Bertazzolo, Udine și întemeietorii săi) care au revoluționat complet panorama clopoțel, care implică o corectă aplicarea identificării „clopote antice” precum cele care au fost topite înainte de perioada schimbării, deci, în , cele care aveau cel puțin un secol Restaurarea clopotelor rechizitionate,Vii În diferite arhive parohiale, unde au fost rechiziționate în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, în procedurile de înlăturare se precizează că preoții parohi au fost nevoiți să aleagă să li se elimine clopotele cu greutatea egală sau mai mare de % din clopotele prezente în parohie Avand in vedere ca majoritatea concertelor din Friuli sunt formate din trei clopote la scara diatonica majora, pentru a ajunge la cel putin % din greutatea totala, ar fi fost necesar sa fie scoase cel putin doua clopote, ca orice alta solutie Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I агп ISBN: | / Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis s-ar fi întâmplat asemănător cu ceea ce s-a întâmplat în eparhiile învecinate , o bună parte din clopotnițe ar fi fost lovite și concertele acestora ar fi fost desfigurate de niște clopote La sfarsitul conflictului, incepand din , statul italian prevedea refacerea clopotelor rechizitionate in timpul razboiului La fel s-ar fi întâmplat și în teritoriul cu pricina, unde ar fi fost turnate clopotele rechiziționate Dar, așa cum s-a întâmplat adesea în restul Italiei, noile clopote nu ar fi fost întotdeauna perfect integrate cu clopotele originale, ba deseori s-ar fi optat pentru reformarea întregului concert, pentru a avea un rezultat sigur și omogen În mod similar, cutremurul din ar fi ruinat sau distrus niște clopote de concert, care probabil ar fi fost refăcute de aceeași turnătorie, Ing Francesco De Poli din Vittorio Veneto care le-a făcut de fapt În zilele noastre, moștenirea clopotniță a eparhiei Concordia-Pordenone ar fi fost destul de asemănătoare cu situația actuală a clopotniței prezente în Eparhia Goriziei, care a suferit marginal rechizițiile primului conflict de război și în schimb a suferit mai mult rechiziția de al Doilea Război Mondial De altfel, pe lângă aceleași clopote străvechi prezente acum în zonă, ar fi existat câteva concerte intacte turnate în a doua jumătate a secolului al XIX-lea și în primii ani ai secolului al XX-lea, precum și multe clopote refăcute în următoarele decenii Dar mai presus de toate ar fi fost multe clopote turnate odată cu restaurarea postbelică a celui de-al Doilea Război Mondial, adesea de proastă calitate , precum și concerte mai recente de o măiestrie excelentă Comparând situația reală de clopot cu situația ipotetică, observăm imediat cum ar fi fost devastatoare rechizițiile militare ale celui de-al Doilea Război Mondial, la fel ca și cele din Primul Război Mondial Mai mult, ar fi compromis puternic calitatea clopotelor prezente în zonă, deoarece există multe exemple în alte eparhii de con- nu ar fi atins greutatea minima Restaurarea clopotelor comandate Eparhii precum cele din Udine, Padova și Verona au suferit rechiziția într-un mod mai violent decât cea din Concordia-Porde-none Dar eparhiile lombarde, în special cele din Brescia, Bergamo și Milano, au fost cele mai devastate Restaurarea clopotelor rechiziționate, VIII Bronzul care a fost folosit pentru restaurarea celui de-al Doilea Război Mondial nu a diferit foarte mult de cel folosit pentru prima restaurare Turnătorii au folosit practic aceleași metode ca cele care au contribuit la prima restaurare, realizând clopote care de multe ori nu atingeau standarde de calificare satisfăcătoare Aceste clopote, în eparhiile foarte afectate de rechiziție, au schimbat radical și panorama clopotelor, din păcate adesea în sens negativ nr I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) УЗО I ISBN: Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis unele lucrari postbelice de slaba manopera, si de multe ori nu ar fi fost posibil, din lipsa de fonduri si din cauza nevoii si a interesului din ce in ce mai scazut pentru turnarea clopotelor, sa le refaci pentru a avea rezultate mai bune În schimb, după prima restaurare postbelică, parohiile și populațiile s-au angajat cu ardoare în căutarea dotării clopotniței lor cu cel mai bun concert, oferind astfel panoramei clopotniței a întregii eparhii multe concerte de excelentă măiestrie și de mare artă și artistică valoare sonoră, fără a lua în considerare faptul că multe „clopote de război” care au supraviețuit până în zilele noastre sunt de bună calitate Mai mult, s-a demonstrat că rechizițiile Primului Război Mondial au desfigurat doar marginal patrimoniul diecezan al clopotelor antice, care sunt aproape toate intacte astăzi În concluzie, rechizițiile clopotelor din timpul Primului Război Mondial au fost un flagel care a lovit puternic oamenii și parohiile din teritoriile invadate, care s-au trezit fără clopote pe turnurile lor O parte din istoria clopotelor din nord-estul Italiei a fost ștearsă, în timp ce moștenirea clopotelor antice a reușit să se salveze în mod miraculos, datorită tenacității și puterii oamenilor care au ascuns clopotele de inamic pentru a le proteja de jaf Opera di Soccorso a desfășurat o muncă imensă și lăudabilă de restaurare a tuturor clopotelor rechiziționate, printre care, în ciuda dificultăților, au fost turnate concerte valoroase de către cele mai bune turnătorii vremii Parohialismul și voința oamenilor au determinat însă parohiile să caute din ce în ce mai mult să-și doteze clopotnițele cu cel mai bun concert, oferind astfel întregului teritoriu al Eparhiei Concordia-Pordenone o moștenire de clopot de invidiat, bogat în concerte de rafinat sunet și artistic, mândrie pentru orașele întregii eparhii Și acest lucru nu ar fi fost posibil dacă nu ar fi fost rechizițiile clopotelor din Primul Război Mondial Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I лгл ISBN: | > Maurizio Bertazzolo, Me fregit furor hostis rezumat Rechiziția militară a clopotelor în timpul Primului Război Mondial a fost o catastrofă istorică și culturală pentru oamenii din Friuli, Trentino și Veneto până la linia Piave De la înfrângerea lui Caporetto în octombrie și până la victoria Italiei din octombrie , aproape toate clopotele ținuturilor invadate au fost îndepărtate de inamic în scopuri de război La sfârșitul conflictului, Opera di Soccorso pentru bisericile ruinate de război a însărcinat turnătorii de clopote să topească din nou toate clopotele rechiziționate cu prada de bronz de război, recompunând panorama turnurilor clopotnite din Nord-Est Rechiziția, în ciuda cantității de clopote îndepărtate, nu a distrus toate clopotele străvechi, de fapt majoritatea celor prezente încă pe clopotnițe în au scăpat de jaf și au ajuns intactă în zilele noastre, lăsând încă neschimbat moștenirea clopotelor de valoare istorică Abstract Recuperarea clopotelor în timpul războiului în timpul Primului Război Mondial a fost o catastrofă istorică și culturală pentru oamenii din Friuli, Trentino și Veneto până la granița râului Piave De la ruina Caporetto din octombrie până la victoria Italiei din octombrie , aproape toate clopotele din zonele invadate au fost luate pentru parpaze militare La sfârșitul Războiului, Organizația de Caritate Resene a încărcat turnătoriile de clopote cu prada de război topit în clopote, înlocuind toate cele îndepărtate în timpul conflictului din Nord-Est Această rechiziție, în ciuda cantității de clopote luate, nu a distrus toate clopotele antice, de fapt marea majoritate a acelor stiluri prezente în clopotnițele în au supraviețuit raidului și au ajuns intacte în zilele noastre, păstrând valorile istorice moștenire frumoasă л/л I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: IN MEMORIA Italo Furlan Paolo Pastres La ianuarie , Italo Furlan a murit la Padova la vârsta de de ani Istoricul de artă și omul de mari interese culturale, timp de multe decenii unul dintre protagoniștii vieții intelectuale a Tagliamento-ului drept A fost membru al Academiei și în a fost distins cu premiul „San Marco”, aflat la a XII-a ediție Cei care au avut norocul să-l cunoască și să se asocieze cu Italo cu siguranță nu vor uita niciodată curiozitatea sa inepuizabilă și cunoașterea foarte profundă a lumii artelor, care în dialog l-au determinat, cu o nonșalanță uluitoare, să se chicotească despre vreun pictor minor al sfârșitul secolului al XV-lea friulean și imediat după pictura Y/cizon a lui Pollock, splendide aventuri și întâlniri de călătorie și apoi muzica lui Britten, aproape fără a interpune vreo soluție de continuitate între subiecte asemănătoare, aparent atât de îndepărtate, intercalând totodată discursul cu multe anecdote și amintiri personale Și totuși, acelea nu erau doar exerciții strălucitoare și plăcute de conversație cultă, desfășurate poate într-un context simpatic, ci adevărate eseuri, povestite în loc de scrise, în care firul comun părea să se piardă uneori în mențiunea continuă a numelor, locuri și fapte, dar în realitate a fost mereu prezent, unind contexte pe cât de diferite, pe atât de legate de magia expresiei artistice Până la urmă, se pare că se poate spune că tocmai acesta a fost domeniul său specific de cercetare, în care o cale eclectică de Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I q/q ISBN: | Paolo Pastres, Italo Furlan rexuri și studii: sondarea teritoriului misterios al creativității, astfel încât să surprindă motivele recondite care au generat mozaicurile bizantine solemne sau lucrările strălucitoare ale Pop art El a dedicat o viață întreagă acestor explorări și o mărturisește o bibliografie foarte vastă, în care multe titluri reprezintă referințe de cea mai mare valoare Dispariția lui Italo Furlan reprezintă, fără îndoială, o sărăcire gravă pentru panorama culturală a teritoriului nostru, întrucât nu ne vom mai putea bucura de vasta sa cultură și de capacitatea sa incredibilă de a concepe și organiza expoziții, recenzii, conferințe și publicații care l-au implicat în peste şaizeci de ani de activitate Italo Furlan s-a născut la Pordenone la august , fiul cel mare al sculptorului Ado și Ester Scarni, un cuplu cu siguranță neobișnuit, a cărui legătură emoțională intensă a fost reconstruită cu dragoste de copiii lor prin publicarea scrisorilor lor , din care reiese , pe lângă sentimentele private, o secțiune transversală interesantă a lumii culturale, în zona Pordenone și nu numai, din anii până la sfârșitul celui de-al Doilea Război Mondial Mediul familial nu joacă întotdeauna un rol decisiv în formarea și destinul indivizilor, dar în acest caz putem crede că originile au avut o influență decisivă De altfel, Italo a reușit să crească aproape de un mare sculptor, care i-a transmis rudimentele meseriei și care a fost, de asemenea, în centrul unei rețele dense de relații personale cu alți artiști, savanți și oameni de litere (noi amintim, de altfel, că figura lui Ado Furlan a fost reconstruită mai ales printr-o conferință de studiu în și o serie de expoziții în , inițiative cărora Italo le-a dat un impuls fundamental) De asemenea, mama era înrudită prin rudenie cu personalități intelectuale importante sau cu cei implicați în domeniul politic Pe scurt, vivacitatea unui astfel de context a avut, cu siguranță, o reflecție asupra înclinațiilor tânărului Italo, care, pe lângă studiile promițătoare de pian efectuate cu Pia Talion Baschiera, la începutul de douăzeci de ani s-a alăturat tatălui său în organizarea expozițiilor de artă care între și s-au desfășurat în orașul Noncello în cadrul evenimentelor promovate de „Propordenone” Cu acele ocazii a vorbit adesea în ziarele locale pentru a răspunde controverselor ridicate în urma alegerilor inovatoare făcute de curatori Întotdeauna împreună cu tatăl său, în a fondat la Pordenone - în via Mazzini - galeria de artă „Il Camino”, prima din oraș, care a funcționat până în , a cărei activitate A Furlan, Eterna Roma Scrisori către Ester - , editat de C Furlan, C Griggio, cu un text de I Furlan, Udine Q/- л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres, Italo Furlan s-a remarcat printr-o atenție deosebită acordată graficii contemporane (de la Maccari la De Pisis, de la Picasso la Mirò) și valorificarea tinerilor artiști, precum Carlo Ciussi, al cărui transfer la Milano l-a favorizat și de care a fost legat de un prietenie profundă care a durat o viață întreagă Italo a contribuit și la inițiativele galeriei cu textele critice ale cataloagelor și cu multe dintre intervențiile pe care le-a publicat pe paginile a treia ale presei locale Mai mult, în a fondat galeria de artă „Stendhal” din Milano, care a găzduit expoziții de cel mai înalt profil internațional, dedicate celor mai importanți exponenți ai artei contemporane Prin urmare, a putut să înțeleagă și să răspândească principalele urgențe expresive ale anilor , contribuind, de asemenea, în mod semnificativ la dezvoltarea vieții culturale ambrosiene După ce a absolvit Padova în , Furlan a realizat numeroase intervenții asupra artei friulene, de la începutul Evului Mediu până în secolul al XVIII-lea, pline de noutăți și precizări filologice, apărând mai ales în «Il Noncello» (O problemă de atribuire: Nașterea lui Pescicanna) , , , - ; Precocitatea artistică a lui GA Pordenone, , , - ; Capitalele medievale timpurii ale abației din Sesto al Reghena, , , - ; Profilul pictorului Gasparo Narvesa la patru ani o sută de ani după moartea sa, , , - ; Francesco Floriani și un pasaj din Vasari, , , - ; Il Calderari la al patrulea centenar de la moartea sa, , , - ; Dario di Pordenone , , , - ; Pietro da Vicenza și montagnismul în Friuli, , , - ; Note despre lucrările lui Pordenone în Friuli, , , - ; Pomponio Amalteo ilustrator, , - ;Două fresce juvenile de Pordenone în catedrală, - , , - ), în «Memorie Storiche Forogiuliesi» (Motive picturale rimineze ale secolului al XIV-lea în Friuli, - , - ; Structura și semnificația atriumului Abației din Sesto, - , - ; O sculptură medievală timpurie la Sesto al Reghena de mare interes istorico-artistic, , - ), «Sot la Nape» (Andrea Bellunello și frescele castelului Spilimbergo, / , - ), «Ce fastu? » (A Madonna by Andrea Bellunello, , - ) și în «Proceedings of the Udine Academy» («Consilium in the Arena» și începuturile artei lui Domenico Tiepolo, - ) Pe lângă aceste contribuții, mereu pe aceleași subiecte, a publicat și a colaborat la diverse volume, printre care amintim: Giovanni Antonio Pordenone, Pordenone, Banca Popolare Cooperativa, Milano, Stendhal, (cu o prefață de Giuseppe Fiocco); Arhitectura romanică a Santa Maria di Castello din Udine, Milano, Stendhal, ; Mănăstirea din Sesto al Reghena, Milano, Stendhal, ; Cultura arhitecturală și figurală în Friuli de la evul mediu până la renaștere, la Pordenone: istoria, arta, cultura și dezvoltarea economică a ținuturilor dintre Livenza și Tagliamento, Torino, Grafica Moderna, , - ; Pentru Gianfrancesco da Tolmezzo, în Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I Qz/r ISBN: | Paolo Pastres, Italo Furlan Aviàri, Udine, Societatea Filologică Friulană, , - ; în sfârșit, semnificativ al rolului pe care l-a avut Giuseppe Fiocco în pregătirea sa, ne amintim și de vocea pe care a dedicat-o maestrului în Nuovo Linai Este o cale de studiu cu adevărat amplă și aprofundată, în care putem identifica totuși opera lui Pordenone ca principalul nucleu tematic, investigat în contextul Veneto-Friuli între secolele al XV-lea și al XVI-lea Criteriile adoptate de Furlan în aceste cercetări favorizează examinarea atentă a lucrărilor, scrutate cu ochiul finului cunoscător, asociate adesea cu date documentare, cu intenția de a oferi indicații pentru alocarea lor cronologică punctuală și, de asemenea, de a defini mai bine rolul lor în scena artistică locală De altfel, multe dintre aceste scrieri sunt de considerate de pionierat, în sensul că prin ele Italo Furlan tratează subiecte și situații aproape neglijate până atunci, creând premisele unor investigații ulterioare, care aproape întotdeauna s-au petrecut în anii următori, graţie savanţilor care au putut să-i înţeleagă valoarea istoriografică La titlurile centrate pe arta friulană trebuie adăugate și alte eseuri referitoare la zona Veneto, care sunt date în seamă în lista detaliată a publicațiilor editată de Fabio Bossetto, în anexa la memoria pe care Giovanna Valenzano i-a dedicat-o lui Italo Furlan, în «Arte Veneta», , , - În paralel cu interesele sale friulo-venețiale, în anii Furlan a început să se ocupe de arta bizantină, studiind atât dovezile prezente în Italia - în special în Veneto - cât și participând la expediții de cercetare în Orientul Mijlociu Din a început să predea Istoria artei bizantine la Facultatea de Litere și Filosofie a Universității din Padova, deținând această funcție până în - Tot în acest sector disciplinar producția sa a fost foarte largă, atingând rezultate de o importanță considerabilă pentru dezvoltarea subiectului (în special cercetarea de pionierat asupra codurilor grecești ilustrate ale Marciana), pentru care se face referire la memoria lui Valenzano care încadrează bine specificul căutărilor similare Pe lângă activitatea pur științifică, Italo Furlan a fost un creator și organizator excepțional de evenimente culturale, a căror listă detaliată pare aproape imposibilă, având în vedere numeroasele expoziții și recenzii pe care le-a comisariat Cu toate acestea, trebuie menționate în special numeroasele expoziții create de Fundația Ado Furlan - al cărei președinte Italo a fost încă de la el Liruti noi Dicționar biografic al friulenilor, Epoca contemporană, zboruri , editat de C Scalon, C Griggio, G Bergamini, Udine , II, - QAA I ^tti al Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Paolo Pastres Italo Furlan Italo Furlan cu arhitectul Antonio Scoccimarro cu ocazia unei întâlniri pentru expoziția despre arhitectul Cesare Scoccimarro organizată de Fundația Ado Furlan, Pordenone Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) IQ/rn ISBN: | ' Paolo Pastres, Italo Furlan creație în - la Spilimbergo și Pordenone, cu o atenție constantă la arta contemporană, mai ales la activitatea lui Ado și contextul în care a lucrat (cel mai recent în expoziția și conferința dedicată arhitectului Cesare Scoccimarro), dezvoltărilor opere artistice ale celui de-al Doilea Război Mondial, urmate personal cu pasiunea criticului, a colecționarului și adesea și a prietenului artistului, fără a neglija însă unele incursiuni în secolele trecute Tocmai în acest aspect particular al activității sale pestrițe, Italo și-a dispărut energiile până la capăt, atât de mult încât marile abilități de curator care l-au distins pot fi definite ca fiind ale lui Wartifex additus artifici I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Peter-James Ñoñis O MĂRTUIE Sidran Crăciun Pilda pământească a lui Pietro-Giacomo Nonis începe de fapt la Fossalta în acum îndepărtatul aprilie Născut într-o familie de țărani - origini niciodată ascunse sau ostentative de el - a urmat școala primară în sat și la vârsta de unsprezece ani a intrat în eparhie seminar A fost hirotonit preoție în biserica noastră din San Zenone episcop la iulie Și-a continuat studiile la Universitatea Catolică din Milano la Facultatea de Filosofie și la Padova la Facultatea de Litere A predat apoi la Seminarul din Pordenone, la liceul clasic, a prestat slujire pastorală în diverse realități și, în același timp, a început o activitate intensă și pasionată ca predicator, lector și jurnalist, ca să nu mai vorbim de prezența sa în Azione Cattolica, în Fuci și în comisia eparhială de artă sacră Totuși, angajamentul său cultural și-a avut centrul la Padova, de când a început să predea Filosofia Religiei la mijlocul anilor ’ până când a devenit profesor titular și a preluat Președinția Facultății de Didactică Au fost anii, a doua jumătate a anilor , în care violența politică a făcut ravagii în Italia, și în special la Padova, în special împotriva celor care doreau să reformeze instituțiile politice și culturale Pot spune – prin mărturie directă – că nu erau foarte mulți profesori universitari Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I q/q ISBN: | Natale Sidran, Pietro-Giacomo Nonis sitari să-și țină spatele drept împotriva violenței și intimidării Cu siguranta Prof Nonis a fost unul dintre aceștia, demonstrând – uneori până la capăt – capacitatea sa de dialog chiar și cu cei care erau foarte îndepărtați Poate, doar datorită persistenței anacronice a prejudecăților laice, nu a ajuns Rector al uneia dintre cele mai vechi universități din Italia, ci „doar” pro-rector Magnificus A fost numit Episcop de Vicenza în de Papa Ioan Paul al II-lea, pe care îl cunoscuse deja ca cardinal la Cracovia, și hirotonit în catedrala Concordia Sagittaria de către Patriarhul Veneției de atunci Marco Cè Episcopia mons Nonisul va fi caracterizat de evenimente ecleziale importante, printre care vizita lui Ioan Paul al II-lea în Slujirea sa episcopală se va încheia în datorită faptului că a atins limita de vârstă, dar și de Casa Episcopală Brendola, în ultimii ani ai săi viața, el nu va înceta să se intereseze de viața eclezială și civilă a comunității Vicenza Iată, deci, în secțiuni pe scurt și rezumat, etapele biografiei sale A locui pe fiecare dintre ele ar necesita un spațiu pe care nu-l avem aici Dar permiteți-mi să subliniez ceea ce mi se pare a fi laitmotivul poveștii sale umane, adică a fi, în același timp, un om al Bisericii și al culturii, al Credinței și al Rațiunii, o reprezentare vie a modului în care acești doi poli pe care de secole - în gândirea teologică și filozofică - s-au întâlnit, dar și s-au ciocnit, au căutat o sinteză, dar s-au și despărțit, au găsit la Pietro Nonis o conviețuire lucidă și fericită Mai mult, la fiecare întâlnire cu el se putea obține această impresie clară În acest sens, s-ar putea cita și multe scrieri din vasta sa producție, dar vreau să menționez doar una, care poartă data de aprilie , când, încă tânăr cărturar la Universitatea Catolică, a editat o capodoperă a gândirii creștine pentru Edizioni Paoline , trăgând-o dintr-o uitare seculară: Tratatul despre caritatea creștină de Lodovico Antonio Muratori, unul dintre părinții istoriografiei italiene, operând în secolul deist și absolutist prin excelență, secolul al XVIII-lea Un autor care reafirmă centralitatea principiului caritabil, pe doctrinalismul rece și devotamentul exagerat, care susține deschiderea către nevoile reale ale claselor defavorizate și propunerea de reforme religioase și civile menite să rezolve problemele individuale și colective Ei bine, introducerea în această lucrare a lui Muratori, editată tocmai de Nonis, cuprinde acel laitmotiv amintit mai sus - Credință și Rațiune - care se va desfășura apoi în întreaga sa producție culturală și academică și care poate, tocmai datorită rolului relevant jucat în Biserică , nu apare astăzi în toată lumina sa Subliniez acest aspect – deși cu un exemplu restrâns – să ne amintim nu doar de omul Bisericii, ci și de omul de cultură căruia Fossalta i-a fost locul de naștere Crăciunul umil, I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) - / IU ISBN: Natale Sidran, Pietro-Giacomo Nonis după cum am spus mai devreme, că ei pot fi, de asemenea, un exemplu pentru tineri în zilele noastre cu siguranță deloc ușoare Chiar și Fossalta între sfârșitul anilor și , dar știm că nu a fost o realitate ușoară Totuși, băiețelul de atunci știe să pună în valoare darul credinței, moștenit de la părinții săi, și darul unei inteligențe vii susținute de angajament și voință, reușind în timp să atingă obiective importante Fossalta era „micuța lui patrie”, locul în care s-au născut cele mai profunde sentimente și afecțiuni, țara care îl văzuse născut și crescut în copilărie și prima tinerețe Rădăcinile sale sunt, așadar, aici, în această Eparhie între Livenza și Tagliamento, unde răspândirea creștinismului timpuriu găsește ample dovezi Rădăcinile lui sunt aici, în acea biserică, închinată lui San Zeno, care pentru el – după cum avusese ocazia să scrie – a venit înaintea „San Pietro în Vatican, Notre Dame în Paris, San Zeno în Verona”, tocmai pentru că « Nu pot să nu o consider [ ] o ființă vie, o ființă vie din mine» și «de fiecare dată când pun din nou piciorul pe ea mă gândesc, cu un strop de emoție, la bărbați și femei, la copii și bătrânii, care au pus piciorul pe acel pământ binecuvântat de-a lungul secolelor” Rădăcinile lui sunt aici, în acea corespondență afectivă atât de bine descrisă într-o lirică frumoasă și vibrantă care s-a încheiat astfel: «Il prin aòur al si clama Fossalta: / uni amor cui ciavèi coma il furmìnt, / ei ûi vers e clars come aga alta» Rădăcinile lui sunt aici, în acest pământ, odată nedespărțite de apă, dacă – precum mons Nonis – este adevărat că până acum câteva decenii nume locale precum „Lacs”, „Palùs”, „Cianieli” le sunau familiar Fossaltesi; pământul despre care vorbește la LII Conferință anuală de studiu a Deputației de Istorie Patriei pentru Friuli care a avut loc în urmă cu exact treizeci de ani, chiar în Municipiul nostru Intervenția dumneavoastră ne face să înțelegem – printre altele – care este natura legăturii dintre teritoriul nostru și Ippolito Nievo, în secolul al XIX-lea literar italian, al doilea după Alessandro Manzoni O legătură cu totul specială, mai degrabă metaforică decât reală, dar din acest motiv foarte concretă Așa scrie Don Piero Nonis: «aceste districte [ ] compendiu între estul mai propriu friulean și vestul treptat venețian, între zidurile dealurilor prealpine înclinate spre câmpiile superioare și mijlocii, iar cele de Jos încă îmbibate in ape diferite intre papuri si varsuri, mlastini si canale, compen P Nonis, Prefaţă, în O sută de ani de istorie - , editat de A Battiston, Udine , - : Id , de ani într-o viață, Fossalta di Portogruaro , Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) IQ^ i ISBN: | V/± Natale Sidran, Pietro-Giacomo Nonis dumnezeu, spuneam, al acelui punct mic din univers numit Friuli [ ] pe scurt, acest trecut [ ] i-a indus poate talentul lui Niev de a-și încerca mâna la un fantastic și în același timp real, individual și poveste națională» Acest citat amintește mai presus de toate peisajul, dar cărturarul nievo Nonis este interesat și de oameni, oamenii reprezentați în Mărturisiunile unui italian, bărbații și femeile «pe care Nievo ni le-a reprodus și transplantat, o mostră medie de umanitate țărănească şi în orice caz rural al vremii sale» Și din nou atenția asupra personajelor principale: „Este frumos să ne amintim că chiar aici (în acest tărâm) puternicul geniu al scriitorului dă naștere și crește la cea mai vie și modernă figură feminină din narațiunea întregului roman romantic târziu al XIX-lea secol" Și puțin mai departe: «Uneori mă gândesc și nu mă deranjează deloc că marele scriitor îi permite lui Carlino și Pisana să rătăcească prin aceste câmpuri [ ], tipuri printre altele de o nouă umanitate, nu mai departe ţărănesc şi regional, friulean sau veneţian, dar italian» Și în sfârșit «Carlino, dând glas sufletului visător și în același timp îndrăzneț al adolescentului care a trăit anotimpurile de primăvară în noi toți, trăiește o experiență de neuitat, o experiență a cerului și a pământului, a apei și a plantelor» Și așa s-a terminat: «Ne este frumos să credem că acest pământ modest și puțin cunoscut [ ] a inspirat un mare povestitor care nu avea încă treizeci de ani și că numele unei fracțiuni atât de marginalizate, Fratta, de un sat care se numește ca mulți alții, Fossalta, rămân încredințați pentru totdeauna în harul artei care transfigurează, în atenția emoționată a celor care vor continua să reînvie în ei înșiși, cu zâmbet și emoție sau admirație, Fratta și Fossalta, oameni și teritoriu, dărâmături și evenimente: chiar și atunci când dintre noi – care nu va fi nimeni – nimeni nu va mai ști sau nu-și va mai aminti nimic» În această frază profund simțită se află simțul naturii și simțul istoriei care reapar în toate scrierile referitoare la «comunitatea noastră de acum șaptezeci, optzeci de ani, o comunitate săracă, dar plină de viață, caracterizată prin dificultatea de a trăi, chiar dacă înaltă din valori care au provenit din transmiterea intergenerațională a credinței [ ] și dintr-o veche civilizație țărănească» Civilizația țărănească, de fapt Cu siguranta mons Nonis îl cunoștea pe Pier Paolo Pasolini și fără să cedeze vreodată „tentației de a idealiza copilăria și adolescența” trăită în acea lume, le-ar fi împărtășit Deputația de Istorie Patriei pentru Friuli, LII Conferință anuală de studiu, Fossalta di Portogruaro , - P Nonis, Pe firul memoriei cu puțină melancolie, în Memoria în imagini: un secol de cărți poștale din Municipiul Fossalta di Portogruaro, Fossalta di Porto-gruaro („Caiete de istorie locală” ), I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Natale Sidran, Pietro-Giacomo Nonis cuvinte ale marelui intelectual friulan al secolului al XX-lea: «Oamenii acestui univers [universul țărănesc] nu au experimentat epoca de aur [ ] Au trăit în epoca pâinii Adică erau consumatori de bunuri extrem de necesare Și aceasta a fost, poate, cea care a făcut ca viața lor săracă și precară să fie extrem de necesară În timp ce este clar că bunurile de prisos fac viața de prisos Dacă regret sau nu această lume ţărănească este încă treaba mea» Regretul și nostalgia referitoare la acea lume sunt, așadar, și în scrierile lui Nonis, un sentiment intim, personal, referitor în esență la oamenii care au populat-o și care nu mai erau acolo și care l-a făcut să exclame definitiv, într-unul dintre ultimele texte dedicate lui țara noastră, «Addio Vecchia Fossalta!» și care astăzi ne face să exclamăm „La revedere don Piero!”, fiul acestui pământ, om de credință, om de rațiune Acest scurt profil reia ceea ce s-a pronunțat la deschiderea primului consiliu municipal din Fossalta di Portogruaro în urma morții mons Pietro-Giacomo Nonis, în atribuțiile mele de primar Timpul limitat la dispoziție și natura volumului nu au permis o analiză detaliată a figurii și lucrării prelatului, căruia i s-a acordat, printre altele, comenda della Repubblica, premiul „San Marco” din Pordenone și „ Premiul Epifania" în Friuli; figură și muncă care cu siguranță va merita în viitor, cu pregătirea cuvenită și distanța de timp necesară, un studiu demn PP Pasolini, Scritti Corsari, Milano Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I лпд ISBN: | ^/- Cronicile Academiei (iulie - iulie ) editat de Giosuè Chiaradia / În cadrul „Serilor Gozzian” programate în Visinale di Pasiano cu ocazia celui de-al treilea centenar de la nașterea scriitorului venețian Gasparo Gozzi, care a locuit acolo, a doua seară este organizată și în colaborare cu Academia San Marco: acționarul este dotat Pier Carlo Begotti, după ce a transmis saluturile prof Paolo Goi Președintele Academiei și prof Fabio Soldini curatorul Edizioni Gozziane (ambele absente cu forța), tratează tema „A cunoaște pe Gasparo Gozzi”; tu o dobori Michela Dal Borgo relatează despre „Procedurile procesului introdus de Gasparo și Emilia Gozzi împotriva pordenonei Giandaniele Montereale Mantica” și, în final, zestrea Antonella Cendron își rezumă studiile despre „Mediul literar și artistic al lui Gozzi” / Academia participă cu un eveniment propriu la ediția a „Pordeno-nelegge”: Membrii prof Nemo Gonano, avocat Alberto Cassini, gen Giuseppe Bernardis, împreună cu Dario Righetto și Christian Fiorot reprezentând editorul și partenerul Tullio Tramontina absent din motive de muncă, prezintă trei ediții majore ale Graphistudio din Arba: Bazilica San Marco obținută din prețioasele imagini elaborate la sfârșitul secolului al XIX-lea de editorul venețian Ferdinando Ongania; I grandi della terra din Trieste, iunie , produs în parteneriat cu Farnesina și Rai; și în sfârșit Patrula Națională Acrobatică la cincizeci de ani de la înființare / Adunarea Generală de Toamnă a Academiei Pe lângă Președintele prof Paolo Goi, Membrii gr uff Giuseppe Bertolo, prof Maria Teresa Biason, ing comm Bruno Carniel, avocat Alberto Cassini, prof Giosuè Chiaradia, com Elio Ciol, cârpă Angelo Cozzarmi, prof Nemo Gonano, cârpă Antonio Scardacelo cu cârpa auditorului Nevio Bortolussi Se realizează o sinteză a activității desfășurate în cursul anului și a celei din estimarea pentru sfârșitul anului , cu contul de profit și pierdere aferent Scopul principal al întâlnirii este ratificarea definitivă a nominalizării celor patru noi Membri care vor fi proclamați pe noiembrie / Ediția a IX-a a itinerariilor „Pe treptele San Martino” Frumoasa inițiativă, curatoriată de Conf univ Giosuè Chiaradia, anul acesta aduce grupul de Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I (yir ISBN: | Membri și prieteni din San Martino di Campagna și împrejurimi: președintele prof Paolo Goi ilustrează moștenirea figurativă interesantă a oratoriului Santo Spirito din San Leonardo di Montereale și apoi, în San Martino di Campagna, a bisericii parohiale și a celor două oratorie San Pellegrino și San Floriano Colaborarea prietenilor din San Martinese din diferite locuri a fost emoționantă, mândri pe bună dreptate de comunitatea lor Excursia s-a încheiat în Casa degli Alpini a Grupului ANA din San Martino: la cină un meniu conform tradiției specifice a sărbătorii / În cadrul somptuos al Palazzo Montereale Mantica - drag nouă pentru că a fost inima vieții culturale a orașului de secole - a fost sărbătorită anual Festa dell'Accademia În sala aglomerată se află Membrii gr uff Giuseppe Bertolo, prof Maurizio Buora, ing comm Bruno Carniel, avocat Alberto Cassini, prof Guido Cecere, prof Giosuè Chiaradia, com Elio Ciol, prof Franco Colussi, cârpă Angelo Cozzarmi, prof Luca Gianni, prof Paolo Goi, prof Nemo Gonano, prof Gian Nereo Mazzocco, prof Lino Quaia, prof Piera Rizzolatti, cârpă Mario Sandrin, prof Mario Sartor, prof Roberto Siagri, avocat Oliviano Spadotto, dl Giulio Cesare Testa, prof Claudio Toniolo, pe lângă cei doi Parteneri de drept ing Claudio Pedrotti Primarul din Pordenone și arh Giuseppe Pedicini Președintele „Propor-denone” și auditorului, rag Nevio Bortolussi Se prezintă volumul / din seria «Proceedings of the Academy»: pagini de Arhitectură, Arhive, Artă, Economie, Filosofie, Literatură, Științe ale naturii, Științe religioase, Istorie, Viața Academiei Au lucrat acolo, sub îndrumarea prof Paolo Goi și coordonarea editorială a doti Andrea Marcon, aproximativ treizeci de savanți: Stefano Aloisi, Elisabetta Borean, Maurizio Buora, Maurizio Colucci, Gabriella Cruciatti, Luisa Crusvar, Renato De Zan, Alessandro Padelli, Luca Gianni, Maura Locantore Michele Marchetto, Eugenio Marin, Marco Masobello, Luciano Mingotto, Stefania Miotto, Lorenzo Nassimbeni, Paolo Pastres, Isabella Reale, Alberto Rizzi, Marco Robiony, Andrea Romano, Roberto Siagri, Paolo Tomasella, Claudio Toniolo, Luca Vendrame, Stefano Zozzolotto Conform tradiției, lucrarea conține și profilul ilustrilor Membri care au trecut recent în neființă, care formează astfel treptat galeria meritoriei Friuli Occidentale: regizorul Damiano Damiani (amintit de Andrea Crozzoli), cav muncă Lamberto Mazza (Giuseppe Griffoni), soprana Mafalda Micheluzzi (Valentina Silvestrini), industriașul lemnului Fermo Santarossa (Andrea Marcon și Tommaso Boer) Sunt apoi proclamați cei patru noi Membri pentru : filosoful prof Michele Marchetto din Pordenone; profesorul de Drept administrativ la Universitatea Catolică din Milano, prof Nicoletta Marzona din Milano; savantul prof Giacomo Rizzolatti, originar din Clauzetta, director al Departamentului de neuroștiințe al Universității din Parma; zestrea Pier Giorgio Sclippa din San Vito, expert în biblioteconomie și amplificator (Υγζζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) - / ο I ISBN: a patrimoniului bibliotecii friulene Motivele numirii lor ca Membri sunt transcrise în registrul de procese-verbale al Academiei la data de octombrie Ceremonia a fost înfrumusețată de interpretarea unor piese corale plăcute de către „Insieme Vocale Elastico” în regia lui Fabrizio Fucile și s-a încheiat cu întâlnirea convivială a „vechilor” și „noilor” Academicieni / Din colaborarea dintre Academie și „Propordenone” a luat naștere a XLI-a ediție a „Festa di Santa Lucia”, născută în ca o simplă cină socială și a devenit treptat o excursie pentru a citi moștenirea artistică a unui număr mare a localităţilor veneto-friulene Președintele Academiei a condus grupul mare să descopere biserica parohială Castello Roganzuolo (fosta parte a patriarhiei Aquileia), oratoriul Battuti di Conegliano și biserica Santa Lucia din Treviso / Prezentarea volumului / al Lucrărilor către Comitetul de redacție (competențe Pier Carlo Begotti, prof Giosuè Chiaradia, prof Luca Gianni, prof Gian Nereo Mazzocco, prof Guido Perin) și tuturor colaboratorilor / Un grup de Asociati, Familii si Prieteni a acceptat invitatia Academicianului Ing Bruno Carniel, urmând să viziteze Comec, compania fraților Bruno și Antonio Carniel, lider în sectorul mașinilor de garaj Această vizită inaugurează un nou sector al activității sociale a Academiei pentru întărirea legăturilor de cunoaștere și pentru a ne exprima recunoștința față de operatori / Adunarea Generală la începutul anului Sunt Membrii col Fiorenzo Bacci, arh Moreno Baccichet, gen Joseph Bernardis, gr uff Giuseppe Bertolo, ing Bruno Carniel, prof Giosuè Chiaradia, prof Luca Gianni, prof Paolo Goi, prof Nemo Gonano, prof Înger luminos, dl Giancarlo Magri, prof Gian Nereo Mazzocco, prof Lino Quaia, cârpă Mario Sandrin, cârpă Antonio Scardacelo, talente Pier Giorgio Sclippa, avocat Oliviano Spadotto, dl Giulio Cesare Testa, cadouri Mauro Gaetano A găsit, pe lângă cei doi acționari de drept, primarul orașului Pordenone, ing Claudio Pedrotti reprezentat de consilierul Bruno Zille), președintele arh „Propordenone” Giuseppe Pedicini și în sfârșit cârpa auditorului Nevio Bortolussi Președintele în funcție Prof Paolo Goi, după ce și-a exprimat condoleanțe ale Asociației pentru dispariția ilustrului savant în istoria artei și membru prof Italo Furlan, rezumă activitatea Academiei în , și a perioadei de trei ani - a mandatului său prezidențial ( de ședințe, de autori colaboratori, trei volume de Proceedings, un volum din seria „Letterati del Friuli Occiden” Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ann ISBN: | ' astfel de"); bilanțul final este urmat de mențiunea activității care așteaptă noul Consiliu de Administrație pe parcursul anului Cele două rapoarte, ca și cele ale bilanţului final și bugetar al rag Bortolussi, sunt aprobate în unanimitate Operațiunile de vot ulterioare duc la alegerea noului Consiliu pentru perioada de trei ani - : prof Paolo Goi, cel înzestrat Pier Giorgio Sclippa, ing Bruno Garniel, gr uff Giuseppe Bertolo, prof Iosua Chiaradia Se stabilește că, în așteptarea unei modificări statutare, un anumit număr de Membri cei mai apropiați de Academie vor fi rugați să susțină activitatea Comitetului Executiv în calitate de „membri agregați ai Consiliului” De asemenea, s-a decis începerea implementării intrării în rețea a tuturor lucrărilor Academiei, care este încredințată talentelor experților Pier Giorgio Sclippa / În prima ședință a Colegiului nou ales, convocată conform Statutului de prof Paolo Goi (precedează după clase și după vârstă), către prof Giosuè Chiaradia, care a demisionat din motive personale, a fost înlocuit de prof Nemo Gonano ca primul dintre nealeși Funcțiile pentru perioada de trei ani sunt repartizate în unanimitate astfel: Președinte prof Paolo Goi, vicepreședinte Nemo Gonano, Consilieri gr uff Giuseppe Bertolo, ing Bruno Garniel, talent Pier Giorgio Sclippa; din punct de vedere al statutului (art ) prof Giosuè Chiaradia va continua să desfășoare activitatea de secretar, chiar dacă este extern Consiliului însuși / Convorbire de zestre Francesca Rapani despre „Carlo Goldoni la Udine între religie și poezie”: întâlnirea are loc la sediul central și cu colaborarea „Societății Filologice Friulene” din Pordenone, condusă de Socio doti Pier Carlo Begotti / Președintele zestre Paolo Goi este invitat de „Clubul Rotary” din Pordenone pentru a ilustra istoria, scopurile, membrii și mai ales activitățile editoriale ale Academiei / Sărbătoarea San Marco: Asociația „Propordenone” acordă Premiul San Marco muzicianului Remo Anzovino din Pordenone, colecționarului de imagini și documente de epocă Gino Argentin din Cordenons, președintelui „istoric” al Mutualelor Muncitorilor Societatea de asistență și educație com Tubercul Pordenone italic Academia „San Marco”, în baza art din Statut, îi desemnează și membrii săi Au participat mulți cadre universitare pentru a face evenimentul semnificativ: gen Joseph Bernardis, dl Silvano Bertoldi, gr uff Giuseppe Bertolo, ing Bruno Garniel, avocat Alberto Cassini, prof Guido Cecere, prof Giosuè Chiaradia, ing Armando Cimolai, com Elio Gioì, talente Piero Colussi, cârpă Angelo Cozzarmi, prof Paolo Goi, prof Nemo Gonano, prof Bright Angel, dl Giancarlo Magri, Arh Luigi Molinis, doamna Marina Morasset, cadouri Lelio Palazzetti, prof Lino Quaia, pi Edoar (У I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) V/O | ISBN: do Roncadin cârpă Mario Sandrin, prof Roberto Siagri, precum și, evident, primarul orașului Pordenone ing Claudio Pedrotti și președintele „Propordenone”, arh Joseph Pedicini / Conversație a expertului Maurizio Bertazzolo despre „Me fregit furor hostis Rechiziția de clopote în primul război mondial și restaurarea lor” Întâlnirea se înscrie în inițiativele dedicate Centenarului Marelui Război, precum și Marii Adunări Naționale a ANA din - mai la Pordenone / Prima dintre cele trei întâlniri promovate de Legambiente cu colaborarea Accademia San Marco: „Cum intelectualul somatizează transformările peisajului” privind cartea Italia desnuda: căi de rezistență în țara cimentului de Francesco Vallerani Arcul Moreno Baccichet și Walter Coletto împreună cu prof Paul Goi / Un grup mare de Parteneri, Rude și Prieteni este întâmpinat în Meduno de Partenerul Pi Edoardo Roncadin în Roncadin SpA pe care a fondat-o, care este deținută de fiul său Dario Edoardo Roncadin și fiul său au ilustrat - tot cu ajutoare audiovizuale - etapele de preparare, congelare și destinație a pizzelor care pleacă în Italia și Europa cu milioanele Vizitatorii au putut experimenta personal varietatea lor gustoasă / Restaurarea, de către Anna Comoretto, a altarului catedralei San Marco din Pordenone, Madona în slavă cu Sfinții Agostino și Monica de către venețianul Pietro Muttoni cunoscut sub numele de Della Vecchia ( ), a fost comandată de Banca Popolare FriulAdria - și în special de către Președintele său, rag Antonio Scardacelo, membru al Academiei - pentru a onora memoria celor supradotați Angelo Sette, președinte al aceleiași din până în , membru și el al Academiei Lucrarea restaurată a fost prezentată de Președintele prof Paul Goi / În cadrul „Săptămânii culturii friulene” organizată de „Societatea Filologică Friulană”, o conferință de studiu pe tema „Documente, istorie și teritoriu Viitorul arhivelor din Friuli” În cursul acestuia, care s-a deschis cu salutările lui Antonio Monteduro, Roberta Corbellini, Gessica Manicardi, Paolo Goi, moderată de Luisa Villotta și încheiată de Superintendentul Arhivistic Pier Paolo Dorsi, Laura Pavan, Paola Sist și Alessandro Padelli au intervenit pentru a ilustra aspecte ale patrimoniul arhivistic al Friuliului de Vest Academia „San Marco”, în calitate de sponsor, este prezentă nu numai cu Președintele, ci și cu cei trei vorbitori, colaboratori ai seriei «Proceedings of the Academy» / Prof Guido Cecere, membru al Academiei, ilustrează opera marelui fotograf american Irving Penn ( - ) despre care se desfășoară o importantă retrospectivă la Veneția Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) IQ^ Q ISBN: | " / A doua dintre cele trei întâlniri ale „Legambiente”, cu colaborarea Academiei: „Orașul răspândit între al treilea peisaj și ucigașii de copaci” Arcul Moreno Baccichet și Walter Coletto și prof Paolo Goi discută cu antropologul prof Nadia Breda a cărții Anthropology of the Third Landscape, editată de Franco Lai și Nadia Breda / Centrul Anffas „Giulio Locateli!” din Pordenone sărbătorește a douăzecea aniversare a activității sale în rândul persoanelor cu dizabilități din Friuli de Vest, odată cu inaugurarea noii zone verzi echipate, dedicată memoriei lui Mario De Palma, pionierul neuitat din Pordenone și din Friuli al asistenței specializate pentru persoanele cu dizabilități Președintele ANFFAS onlus Pordenone, comm Bruno Garniel, din Consiliul de Administrație al Academiei, care participă cu unii consilieri și Președintele / Medicul psihiatru prof Umberto Dinelli își prezintă cartea L'amore discontento, pe tema copiilor cu probleme / A treia dintre întâlnirile organizate de „Legambiente” cu colaborarea Academiei „San Marco”: arh Moreno Baccichet și Walter Coletto și prof Paolo Goi discută cu scriitorul Andrea Poggio, director adjunct al Legambiente și autorul cărții Orașe durabile pe tema: „Cum noile stiluri de viață fac orașele mai susținute și mai durabile” non I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Membri ai Academiei „San Marco” din Pordenone (din ) AGOSTI cav Mario, Pordenone (ț ) ANTONUCCI pi Augusto, Chions ANZOVINO avocat Remus, Pordenone APPI Dl Renato, Cordenons (ț ) ARGENTIN dl Gino, Cordenons BACCI col Florența, Porcia BACCICHET arh Moreno, Gaiarine BARBARO prof Federico, Tokyo (ț ) BASCHIERA TALLON prof Pia, Pordenone (f ) BEARZATTI mo Francesco, San Martino al Tagliamento BEGOTTI cadouri Pier Carlo, Pasiano BERNARDIS gen Joseph, Porcia BERTOLIN Dl Silvano, Casarsa BERTOLO gr uff Joseph, Azzano Decimo BIASON prof Maria Tereza, Pordenone BIT com Renzo, Sacile BONGIORNO Dl Arrigo, Trieste (ț ) BORDINI cadouri Giorgio, Pordenone (ț ) BORTOLOTTO cadouri Mario, Roma BUORA prof Maurizio, Udine BURELLO ing Aldo, Pordenone CANTARUTTI prof Novella Aurora, Udine (f ) CARLESSO Dl Raffaele, Pordenone (ț ) GARNIEL ing comm Bruno, Porcia CASAGRANDE pi Bruno, Caneva (f ) CASSINI avocat Albert, Pordenone CECERE prof Guido, Pordenone CELANT prof Atilius, Roma CHIARADIA prof Joshua, Pordenone LIMOLAI ing cav Armando, Pordenone CIOL com Elio, Casarsa COLIN zestre Gianluigi, Milano Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ηοΊ ISBN: | COLOMBINI gen Sergius, Verona COLONEL mo Aldo, Montereale Valcellina COLUSSI prof Frank, Casarsa COLUSSI pi Giovanni Battista, Casarsa COLUSSI talente Piero, Cordenons CORONA Dl Mauro, Erto COZZARINI rag Angelo, Pordenone COZZI prof Enrico, Trieste DALL'AGNESE cav lav Luigi, Brugnera (ț ) DE PRIETENUL zestre Robert, Gruaro DALLA BERNARDINA prof Lenjerie, Pordenone (ț ) DAMIANI mo Damiano, Roma (ț ) DEL COL prof Andrei, Casarsa DELLA VALENTINA Mons aptitudini Pio, Pordenone (ț ) DI PORCIA E BRUGNERA co ing Guecello Porcia (f ) FACCHINI prof Albert, Padova FAZIOLI ing Paul, Sacile FERRACINI Dl Victor, Bologna FILIPUZZI prof Angelo, San Giorgio della Richinvelda (ț ) PROASPĂT Mons Abramo, Pagnacco (ț ) FURLAN prof Catherine, Padova FURLAN prof Italo, Spilimbergo (ț ) FURLANETTO mo Ferruccio, Sacile GANZAR talente Gilberto, Udine GASPARDO com Paolo, Pordenone (ț ) GIANNELLI cadouri Angelo, Pordenone (f ) GIANNI prof Luke, Porcia GIROLAMI ing domnule Paolo, Fanna GOI prof Paul, Pordenone GONANO prof Nemo, Pordenone IGNE Dl George, Sacile LENARDUZZI cadouri Dominic, Ganshoren (Bruxelles) LUCCHETTA daruri Maurizio, San Quirino (în ) LUMINOS prof Angelo, Pordenone MAGRI Dl Giancarlo, Roveredo la pian MANIAGO cav Luigi, Arzene (ț ) MARASTON prof Claudia, Pordenone MARCHETTO prof Michael, Pordenone non I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: MARCON prof Luigi, Pordenone (ț ) MARZONA prof Nicoletta, Milano MAZZA cav muncă Lamberto, Pordenone (ț ) MAZZOCCO prof Gian Nereo, Pordenone MAZZOLI cav Henry, Maniago METZ prof Fabio, Cordenons MICHELUZ ma Mafalda, Roveredo in Piano (ț ) MIGGIANO prof Vincent, Basel MOLINIS arh Louis, Pordenone MOLMENTI dl Daniele, Pordenone MORAS SET Dna Marina, Pasiano MORETTI talente Mario, Pordenone (ț ) MORO com Domenico, Pordenone (ț ) MUCCIN Mons Gioacchino, Belluno (ț ) NONIS Mons prof Pietro, Vicenza (ț ) PADOVESE Mons prof Luciano, Pordenone PALAZZETTI talente cav Lelio, Pordenone PERIN prof Guido, Pordenone PEZZETTA Dl Robert, Porcia PITTAU cav Angelo, Maniago (ț ) PIZZINATO talente Armando, Veneția (ț ) POLETTO Mons Ovidiu, Pordenone ANTERIOR mo Beniamino, Pordenone QUAIA prof Linus, Pordenone RENIER str Venanzio, Pordenone (ț ) RIZZETTO prof Mario, Torino RIZZOLATTI prof James, Parma RIZZOLATTI prof Piera, râul Veneto RONCADIN pi Edoardo, Fiume Veneto Avocat ROS Giacomo, Pordenone (ț ) ROSSIGNOLO cadouri Giammario, Pordenone SALVADORI prof Monica, Pordenone SANDRIN cârpă Mario Pordenone SANTAROSSA Dl Fermo, Prata di Pordenone (ț ) SARTOR prof Mario, Pordenone SAVIO cav muncă Luciano, Pordenone (ț ) SCARAMUZZA talente Guido, Pordenone (f ) SCARDACCIO rag Anthony, Pordenone Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I QQO ISBN: | SCARPAT prof Giuseppe, Brescia (ț ) SCIAN ing David, Buenos Aires (v ) SCLIPPA trebuie Pier Giorgio, San Vito al Tagliamento SCOTTI face Angelo, Pasiano (ț ) ŞAPTE trebuie Angelo, Pordenone (ț ) SIAGRI prof Robert, Artegna SYS ing Mario, Pordenone (ț ) avocat SADOTTO Oliviano, Pordenone STOPPA dl Alfredo, Fontanafredda BUZUUNAR prof Giacomo, San Vito al Tagliamento ȘEF Dl Julius Caesar, Pordenone TOMASELLA gr uff Luigi, Brugnera TONIOLO prof Claudius, Padova TONIOLO prof Domenico, Cinisello Balsamo Talente TOSOLINI Giancarlo, Pordenone TRAMONTIN prof Virgilio, San Vito al Tagliamento (ț ) Daruri TREVISAN Tullio, Pordenone (f ) GĂSesc talente Gaetano Mauro, Pordenone TUBER com Italiană, Pordenone TULLIO ALTAN prof Carlo Aquileia (f ) TULLIO ALTAN Dl Francesco, Aquileia TRAMONTINA Dl Tullio, Maniago VARNIER arh Silvano, Pordenone (ț ) VIANELLI Dl Gino, Pordenone, (f ) VILLALTA prof Gian Mario, Pordenone ZANNIER prof Italo, Veneția ZANNIER prof Umberto, Pisa ZANUTTINI prof Domenico, Pordenone (ț ) ZAVAGNO mr Nane, Valerian ZENTIL Dl Joseph, Toronto ZILLI prof Luigi, Fontanafredda (ț ) Parteneri juridici conform biroului: PEDICINI arh Giuseppe, Președintele Propordenone PEDROTTI ing Claudio, primarul orașului Pordenone пол Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I ISBN: Lista (iulie ) prezintă, în ordine alfabetică, toți cei de membri - vii ( ) și nevii ( ) și nu - ai Accadenti a San Marco di Pordenone, cu indicarea anului în care " Premio San Marco" înființat de Asociația Propordenone în , sau - începând din - din anul numirii de membru direct de către Academia însăși Cele de nume ale celor care au primit Premiul între și , uneori ad memoriam, nu mai erau în niciun caz în viață la aprilie , când Academia a fost înființată oficial Pe de altă parte, este datoria noastră, și o onoare pentru toată lumea, să ne amintim numele lor, încă în ordine alfabetică, cu indicarea anului în care a fost acordat Premiul Ideal ar fi și membri ai Academiei APRILIS ing Napoleon, Pordenone BEARZATTO cav Giovanni Antonio, Suresnes (Paris) BERTOIA com Charles, Pordenone BUSETTO cav Hector, Pordenone CANDOTTI cadouri Mario, Pordenone DELLA VALENTINA cav Piero Sacile DI RAGOGNA co Joseph, Pordenone FACCHIN Dl Dominic, Colonia Caroja (Argentina) FORNIZ cav Antonio, Porcia FURLAN prof Ado, Pordenone GALVANI ing Henry, Cordenons GALVANO ADAMI ma Adina, Pordenone GAUDENZI pi Paolo, Pordenone GIACINTO Mons Anthony, Pordenone GIROLAMI ing Leu, Fanna GREGORIS cav Americo, Azzano Decimo JAVICOLI cadouri Italo, Pordenone LOZER Mons Iosif, Budoia MARTIN doti, don Piero, Cordenons PAROLINI Dl Louis, Pordenone PASINI prof Dino, Bari/Roma PASQUOTTI cav Louis, Pordenone PERALE ing Dino, Pordenone POLESELLO prof Eugene, Milano RIZZETTO prof Enzo, Pordenone ROSA Doamna Linda, Maniago Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nos ISBN: | SAVIO cav Aldo, Pordenone TAGLIARIOL TOMAD INI cav Luigia, Pordenone Avocat TOME Zefferino, Casarsa VIETTI cadouri Mario, Pordenone ZANELLI mo Cesare, Pordenone ZANUSSI ing Linus, Porcia ZORZIT cav Joseph, Pordenone ZOVATTO prof mgr Paolo Lino, Portogruaro ηοζζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: REFERINȚE FOTOGRAFICE Arhiva Cesare Miani, Udine Baccichet: pr ( ) Biblioteca civică, Arhiva Alberto Cavalletto, Padova Miotto: pr Biblioteca Civică, Udine Luca: p Centrul de Studii și Arhiva Comunicare, Parma Baccichet: pp - ( - , - , - ) Muzee Civice, Fototeca, Udine Aloisi: pr ( ) Fundația Cassamarca, Treviso Tomasi: pr Fundația Cini, Veneția Goi: pp ( - ), Muzeul Civic de Artă, Pordenone Borean: pr ( ) Buceo: pr Muzeul Eparhial de Artă Sacră, Pordenone Borean: pp ( ), ( ) Buceo: pp , Gianni: pr Nante: pr Portolan: pp Parohia Comacchio: Goi: p ( - ) Supraintendența BSAE a Friuli Venezia Giulia Aloisi: pp ( ) Comoretto, Majoli: pp ( - ), , ( - ), Elio și Stefano Ciol, Casarsa della Delizia Alois: pp ( ) Goi: pp ( - ), ( - ), ( ), , ( - ), ( ), ( ) Piva, Chiaradia: p ( - ) Tomasi: pp Simone Guerriero, Veneția Goi: p Giuseppe Macor, Milano Bergamini: pp ( - ) Mario Panciera, Porcia Goi: p Renato Portolan, Pordenone Casadio, Portolani pp ( ), ( ), ( - ), ( - ), ( - ), ( - ), ( - ), Tomasi: pr Riccardo Viola, Mortegliano Piva, Chiaradia: p Goi: pp ( ), , Fotografiile nr - din contribuția Mariei Grazia Piva și Giosuè Chiaradia sunt preluate de la M Gortani, L'arte Popolare in Camia Muzeul de Arte și Tradiții Populare Cárnico, Udine , nr din A Manno, Meseriile Veneţiei Istoria, arta și devotamentul breslelor din secolul XIII până în secolul XVIII, Cittadella , nr din F Griselini, Dicționar de arte și meserii [etc ], or Il, Venetia , nr - din La Valcellina în desenele de Osvaldo Monti, editat de A Colonello, texte de F Bianco [et alii], Sommacampagna , nr - , din P Serafini, Pictorul Luigi Nono - , Catalog raisonné de picturi și desene, zboruri , Torino , nr - de L Menegoz, F Padoan, Icostumi de Aviàn, Pordenone , cel în final cu n din D Penzi, Tradiții meșteșugărești comunitare în zona Pordenone, Pordenone ; aia nu din contribuția lui Luca Gianni, din D Cassin, Tiezzo Cum eram noi Amintiri și imagini, Tiezzo ; acele nr - din scrierea lui Paolo Goi, de la S Androsov, Pietro il Grande colecţionar de artă veneţiană, Veneţia ; in sfarsit acele nr - din textul lui Luigi Molinis, din Understanding design, editat de A Branzi, Florența Alte indicații sunt indicate în partea de jos a contribuțiilor individuale, în timp ce fotografiile fără referințe au fost furnizate direct de către autorii individuali Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qqh ISBN: | Actele Academiei „San Marco” din Pordenone editat de Paolo Goi și Giosuè Chiaradia VOLUMUL - Franco Aprilis, Buna guvernare a apelor în vestul Friuli, - ; Pier Carlo Begotti, In comugnis, paludibus, reganatiis Toponimia și transformările agricole în Friuliul de Vest în timpul Vechiului Regim, - ; Arrigo Bongiorno, fantome balcanice, - ; Mario Fioret, Căderea Zidului Berlinului și Europa, - ; Sergio Colombini, Ordine publică și siguranță publică Linii de contrast și tendințe evolutive în lupta împotriva crimei organizate, - ; Pompeo Pitter, Juristul din Pordenone Pietro Ellero ( - ) și lupta sa împotriva pedepsei cu moartea, - ; Giuseppe Scarpai, Înțelepciunea păgână și înțelepciunea iudeo-creștină, - ; Giacomo Tasca, Istoria și arta spitalului din San Vito al Tagliamento, - ; Luciano Perissinotto, Elio Gol: fericită coincidență a artei și a vieții, - ; Luigi Mio, Arhitectul Pordenone Angelo Trevisan, - ; Nicoletta D'Arbitrio, Luigi Ziviello, The Grand Eden Hotel: a fragment of paleoliberty architecture in Napoli, - ; Fabio Metz, Capela muzicală a catedralei din Sacile (secolele XV-XVIII) Note de arhivă, - ; Paolo Goi, Despre pictorii din Pordenone la sfârșitul secolului al XVI-lea, - ; Piera Rizzolatti, De la vatră la cămin: istorie și tradiție, - ; Tommaso Tommaseo-Ponzetta, Dispariția civilizației țărănești: o mărturie, - ; Alfonso Di Nola, Legende și tradiții între Crăciun, Anul Nou și Bobotează, - ; Pietro Nonis, Despre clopotnița și clopotele San Marco, - ; Giosuè Chiaradia, Cântecele stelei în vestul Friuli, - ; Salvatore De Luna, Construcții Armando Cimolai, - ; Eugenio Maranzana, Scurtă istorie a lui Dall'Agnese, - ; Gerardo Ciriani, Roncadin Realitatea Aproape un basm, - ; Ruben Palazzetti, Compania Palazzetti: o tradiție de ingeniozitate, calitate și stil, - VOLUM / - / Nerio Pétris, Note despre toponimia în Pordenone și împrejurimi, - ; Giorgio Ferigo, Prea mult și zadarnic O prezentare a „Certificatul ca serviciu Igiena publică între iraționalitate și irelevanță” (Udine, ), - ; Moreno Baccichet, Inginerii din Friuli: Ponte della Delizia și Strada Regia în programul rețelei de drumuri austro-napoleonice ( - ), - ; Pier Giorgio Sclippa, Călătoria în secolul al XVIII-lea friulan, - ; Guido Porro, Istrienii, Fiumei și Dalmații de la exod la prezența harnică în vestul Friuli, - ; Giuseppe Scarpai, Dacă nu vii cu noi (despre Moise și Exodul), - ; Monica Salvador!, Grădinile QQQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: picturi în pictura murală romană (Isec î Hr -Isec d Hr ): analiza iconografiei, - ; Francesca Venuto, Grădinile Aquileiei, - ; Paolo Goi, Lucrări ale mărcii venețiane între secolele al XV-lea și al XVI-lea în vestul Friuli, - ; Roberto Pezzetta, Design industrial, - ; Fabio Metz, Lodovico Domizio Bianco Bombarda, - ; Roberto Calabretto, Alfeo Buja și viața muzicală la Pordenone la începutul secolului, - ; Giosuè Chiaradia, Pentru o istorie a mămăliga din Friuli de Vest, - ; Novella Cantarutti, Povestitor Aspecte ale lumii tradiționale surprinse de textele orale între câmpia Pordenone și văile prealpine, - ; Bruno Anastasia, Pordenone și teritoriul său: economia, - In memoria Alberto Cassini, Iosif din Ragogna, - ; Gianluigi Nicolosi, Domenico Zanuttini, - ; Arrigo Bongiorno, Giorgio Bordini, - ; Tullio Trevisan, Cariesso Raffaele, - VOLUME / / - / / tomul I Francesco Micelli, Școala geografică friulană în fața Marelui Război Prime reflecții despre Giuseppe Picchieri, - ; Alexius Persie, Martin de Szombathely, „om al lui Dumnezeu”, episcop de Tours, sfânt al Europei: și el martor al spiritualității creștine timpurii a Aquileiei și al începuturilor în ea a monahismului occidental?, - ; Aidée Scala, Girolamo Rorario scriitor de istorie în limba populară The Annales of the Cicogna Code , - ; Renzo Peressini, Vedetele din Spilimbergo O familie de notari și cancelari între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea, - ; Otello Bosari, Lucrările napoleoniene ale Arhivei Municipale din Maniago Sistemul unei administrații moderne în Friuli văzut din Cantonul Maniago, - ; Michele Marchetto, Știința modernă și basmele antice „Cazul” Bacon, - ; Giuseppe Scarpai, Setea regelui David, - ; Maurizio Buora, De la Abano la Pompei Săpături arheologice în memoriile de călătorie ale lui Rinaldo de Renaldis ( - ), - ; Lorenzo Nassimbeni, Instrumentele muzicale ale lui Iacopo Tomadini și un lutier din Pordenone, - ; Enrica Capitanio, Fabio Metz, A unei orgă care a părăsit Chions și a aterizat în Timida, - ; Fabio Metz, Tutori publici în San Vito al Tagliamento între secolele al XV-lea și al XVIII-lea, - ; Giosuè Chiaradia, Mitologia populară a Friuli-ului de Vest - Zânele, - ; Pier Carlo Begotti, El cason O formă arhitecturală tradițională între Veneto și Friuli, acum dispărută, - ; Gian Nereo Mazzocco, The euro: reasons, expectations, situation, - ; Moreno Baccichet, Barbara Turchet, Elisabetta Cossetti, Villa Correr in Rorai Piccolo di Porcia, - volumul II Alessandra Biasi, Experiențele neoclasice în Friuli și Trieste Reflecții asupra relației dintre istorie și proiectare și restaurare arhitecturală, - ; Paolo Casadio, Restaurarea altarului de lemn al lui Giovanni Martini din Prodolone Note istorice, - ; Anna și Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I no ISBN: | Andreina Comoretto, Restaurarea altarului de lemn de Giovanni Martini din Prodolone Restaurarea altarului și tehnicile executive și decorative, - ; Davide Manzato, Compoziția arhitecturală în altarele de lemn din zona Veneto între manierism și baroc Exemplul altarului principal al bisericii Santa Maria del Giglio din Torcente ( ), de Giovanni Antonio Agostini, - ; Licio Damiani, Opera lui Luigi De Paoli și sculptura italiană între secolele al XIX-lea și al XX-lea, - ; Roberto De Feo, Exemple de decorare a frescelor profane și religioase în Friuli la începutul secolului al XIX-lea, - ; Vania Gransinigh, Lucrări de Michelangelo Grigoletti pentru împăratul Austriei și primatul Ungariei: câteva precizări documentare, - ; Gabriella Buceo, Opera lui Alberto Calligaris și fierariile secolului XX în Friuli, - In memoria Lucia Scaramelli Stuto, Ruggero Zane, Gian Ludovico Molaro, Galiano Lenardon, Fino Dalla Bernardina, - ; Luigi Antonini Canterin, Angelo Filipuzzi istoric al Risorgimentului ( - ), - ; Giancarlo Pauletto, Un maestru al picturii italiene Armando Pizzinato, - ; Giuseppe Griffoni, Elidano Savio ( - ) A Ride in Work and Responsibility, - ; Angelo Bertani, Virgilio Tramontiti poet al lucrurilor mărunte și al peisajului absolut, - ; Roberto Comoretto, Giancarlo Tosolini, Luigi Zilli, - VOLUM / - / Luca Gianni, Familia unui prelat friulan din secolul al XIV-lea: ttico di Castello, episcop de Concordia ( - ), - ; Eugenio Marin, Biserica parohială San Giusto di Gruaro și rectorii săi, - ; Matteo Gianni, Întemeierea mănăstirii San Francesco din Pordenone, - ; Fabio Metz, Alessandro Padelli, Biserica și mănăstirea franciscană a Santissima Trinità din Coltura într-un inventar din , - ; Chiara Scalon, Reconstituirea populației provinciei Pordenone din a doua jumătate a secolului al XVII-lea până la sfârșitul secolului al XIX-lea, - ; Francesco Micelli, Pentru o lectură a lui Mistrùts, - ; Giulio Cesare Testa, Adevăratul Catay revelat de Odorico, - ; Andrea Marcon, Incunabulele Bibliotecii Seminarului din Concordia- Pordenone, - ; Moreno Baccichet, O lucrare pierdută de Ermes Midena: Casa lui Balilla în Maniago, - ; Giosuè Chiaradia, Marzo și San Giuseppe în folclorul din vestul Friuli, - ; Stefano Miani, Pensiile complementare: profile evolutive, - In memoria Paolo Pastres, Carlo Tullio Altan, - ; Giancarlo Pauletto, pictor al existenței Angelo Giannelli, - ; Giuseppe Griffoni, Iubirile lui Maurizio Lucchetto: familia, orașul, meșterii, - ; Paola, Flavia și Luca Moro, Domenico Moro, - ; Luigi Luchini, Davide Scian coordonator al Corpului Friulan de Asistență Socială și Culturală a Emigranților Latino-Americani, - ; Giulia Scotti, Angelo Scotti, - QQA I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: VOLUMUL - Luca Gianni, Episcopatul dificil al lui Giacomo da Cividale, episcopul Concordiei ( - ), - ; Alessandro Padelli, Fabio Metz, In articulo mortis Inventarul bunurilor bisericii și mănăstirii San Francesco din Pordenone la momentul suprimării sale ( ), - ; Pier Giorgio Sclippa, Cum jurnalul de călătorie al lui Niccolò da Poggibonsi în Țara Sfântă a devenit ghidul lui Noah White pentru pelerini, - ; Tommaso Mazzoli, Giuseppe Bicchieri ( - ) Rezumat biobibliografic, - ; Francesco Micel]i, Giuseppe Bicchieri și călătoria transcontinentală în Statele Unite cu William Morris Davis ( ), - ; Andrea Zannini, Paharele nobile din Fiume Veneto, - ; Gian Luigi Bettoli, Un geograf socialist în pragul „secolului scurt” Angajamentul politic exodal al lui Giuseppe Bicchieri, - ; Javier Grossutti, Giuseppe Bicchieri; războiul și emigrația italiană, - ; Renato Portolan, Il recovery din două crucifixe din lemn, - ; Paolo Goi, Trapani în Friuli, - ; Paola Bristot, Talking about comics in Pordenone, - ; Andrea Marcon, Loci Capuccinorum Portus Naonis: biblioteca capucinilor din Pordenone Ediții ale secolele XV-XVII, - ; Giosuè Chiaradia, Sfântul Antonie din ianuarie în tradițiile populare din Friuli occidental, - In memoria Dani Pagnucco, Penato Appi, prieten cu Friuli, - ; Giuseppe Bariviera, Federico Barbaro, - ; Nico Nanni, Pia Baschiera Talion, - ; Vannes Chiandotto, Paolo Gaspardo, jurnalist și istoric din Pordenone, - ; Tullio Trevisan, Luigi Marcon, - ; Paolo Pastres, Angelo Pittali, zidarul friulan care a construit Franța modernă, - ; Carlo Scaramuzza, Mărturia Gm'cfoScaramuzzatuna, - VOLUMUL - Luca Gianni, Memoriile lui pre Antonio da Porcia, guvernator al Faunei ( - ), - ; Henry Folisi Sentiment de italianitate și dorință de inovație în Risorgimento friulan, - ; Fiammetta Auciello, Garibaldi și Pordenone voluntari între istorie și memorie, - ; Dino Barattin, Patrioții din vestul Friuli în ultima fază a Risorgimento, - ; Giovanna Frattolin, Pordenone în secolul al XIX-lea pre-unificare Unele aspecte sociale și economice, - ; Alessandro Padelli, Risorgimento ecouri onomastice în zona Pordenone, - ; Elisabetta Francescutti, Cunoașterea Pordenone: note despre recenta recuperare și restaurare a lucrărilor friulene, - ; Giancarlo și Giovanni Magri, Restaurări recente ale lucrărilor lui Pordenone, - ; Ada Manfridi, Covorul oriental în pictura friulană, - ; Elisa Gagliardi Mangilli, Mantaua ceremonială taoistă a Muzeului Civic de Artă din Pordenone, - ; Nicola Manca, Taoismul, - ; Andrea Marcon, Loci Capuccinorum Portus Naonis: biblioteca capucinilor din Pordenone Edițiile secolului XVIII, - ; Roberto Calabretto, Civilizația muzicală a Veneției Cineva Actele Academiei „San Marco” din Pordenone, ( ) I qq-ì ISBN: | consideraţii, - ; Franco Colussi, Muzică și muzicieni în Porcia și pentru porcii din secolul al XV-lea până în secolul al XVII-lea Culegere și adnotări, - ; Carlo Corazza, Salvador Gandino, viață și lucrări, - ; Fabio Metz, Călătorie la Porcia în secolul al XVII-lea, - ; Pompeo Pitter, Francesco Mantica: jurist și cardinal, - ; Antonio Conzato, De la dogi la președinții republicii Stat și societate în Italia înainte de Constituție, - ; Dimitri Girotto, Interpretarea și punerea în aplicare a Constituției republicane, la de ani de la intrarea ei în vigoare, - In memoria Giuseppe Griffoni, Mario Agosti, atletul și bărbatul, - ; Cristina Bongiorno, Arrigo Bongiorno, - ; Angelo Bertani, Mario Moretti ( - ) Arta ca căutare a umanității autentice, - ; Aurelio Blasotti, părintele Venanzio (Edoardo) Renier, - VOLUMUL - Luca Gianni, Vicari în San Marco: Pordenone și clerul său la mijlocul secolului al XIV-lea, - ; Roberto Gargiulo, Fiorenzo Porracin, Lupta de la Pordenone ( aprilie ), - ; Pier Carlo Begotti, Istoria medievală a Arbei în afacerile civile și religioase ale diecezei Concordia, - ; Paola Sist, «Super omucidere comisă în persona-nani Francisci pictoris ravennatensis», - ; Giacomo Tasca, Cesare Foligno distins filolog, - ; Giulio Cesare Testa, «Frumoasa» din Friuli cu semnătura lui Hemingway, - ; Francesca Tavella, Sunetul, cuvântul, cântecul: o experimentare didactică la Pordenone, - ; Fabio Metz, Contribuții de arhivă pentru istoria clădirii Seminarului Episcopal din Portogruaro, - ; Paolo Pastres, De la note la text Comentariul lui Antonio Bartolini la Antichitățile din Sesto de Cortenovis, - ; Maurizio Buora, Christof Fltigel, Fernanda Puccioni, O importantă colecție privată de epigrafe romane din Aquileia, - ; Moreno Baccichet, Noile fabrici ale lui Sansovino și Portico della Carità al lui Palladio: culturi și tehnici de restaurare în Veneția din secolul al XIX-lea, - ; Alberto Rizzi, Pictorul Alessandro Pomi ( - ) în amintirile unuia dintre „micii săi prieteni”, - ; Angelo Crosato, O schiță inedită de Tiburzio Donadon la Muzeul Civic de Artă din Pordenone, - ; Stefano Aloisi, Note despre iconografia Santa Eurosia în zona Concordia, - ; Davide Ermacora, Around Salvàns and Pagàns in Friuli: good old things or good new things, - ; Pompeo Pitter, The Bank of Italy in Pordenone, - ; Elisa Parise, Manuscrise profane în Biblioteca Seminarului din Pordenone până în secolul al XVIII-lea, - ; Giosuè Chiaradia, San Sebastiano, Sant'Agnese și Conversia lui San Paolo în tradițiile populare din frinii occidentali, - In memoria Vannes Chiandotto, Abramo Freschi, un episcop în istoria Eparhiei Concordia-Pordenone, - ; Giuseppe Griffoni, Bruno Casagrande, antreprenor și binefăcător, - ; Bruno Asquini, Tullio Trevisan, - ; Sergius Bigatton, Guecello din Porcia, - ; Giuseppina Allegri, Giuseppe Scarpai, Polcenigo (Pordeno- QQQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: ne), iunie -Brescia, august , - ; Paolo Pastres, Luigi Maniago, - ; Giuseppe Griffoni, Mons Gioacchino Missi, - ; Giuseppe Griffoni, Gino Vianelli, o viață pentru ciclism, - ; Gianni Strasiotto, Arhiepiscopul Pio Della Valentina, - ; Andrea Marcon, Novella Aurora Cantarutti, sufletul poetic al Friuli, - VOLUMUL - Luca Gianni, Un caz de fidelitate compromisă: Episcopul Pierre de Cluzel ( - ) și legătura sa cu scaunul Aquileian, - ; Eugenio Marin, Generaliter clerici nuncupantur omnes qui in ecclesia Christi deserviunt Clerici hirotoniți la Portogruaro la sfârșitul secolului al XIV-lea, - ; Stefano Zozzolotto, Jacoma Maruina și cele două testamente ale sale, - ; Renato Martin, Enrico Tozzoli, preot și patriot italian ( - ), - ; Pier Carlo Begotti, Experiențe ale puterii și ale vieții cotidiene în unele locuri din Friuliul Occidental al secolului al XIX-lea - ; Alessandro Padelli, Giuseppe Biscontini din Polcenigo Viața, lucrările și contactele unui scriitor patriot în Risorgimento - ; Roberto Feruglio, Giusto Fontanini și elocvența italiană - ; Ada Zimolo Tavella, Călătoria lui Antonio Liruti în Anglia, - ; Maura Locantore, scrisorile lui Luigi Ciceri către Pier Paolo Pasolini, - ; Luca Majoli, Restaurarea ușilor orgii catedralei din Oderzo de Pomponio Amalteo, - ; Luisa Crusvar, Arhanghelul Mihail, Cavalerul Gheorghe și lupta cu balaurul dintre cer și pământ, - ; Elisabetta Borean, Seria Crezului Apostolic de Odoardo Fialetti, - ; Stefano Aloisi, Contribuție la pictorul venețian Francesco Matteazzi, - ; Paolo Tommasella, Antonio Aprilis da Cusano: un interpret ignorat al arhitecturii neoclasice - ; Eva Spinazzè, Angelo Crosato, Între artă, istorie și lumină în unele biserici de cult marian din dieceza Concordia - ; Stefano Miani, Michela Mugherli, Securitate socială voluntară teritorială: un proiect pentru Friuli Venezia Giulia, - ; Roberto Siagri, Tehnologia, progresul și nașterea inteligenței colective, - ; Gabriella Cruciatti, Colecția Porcia-Ricchieri, - ; Mirco Bortolin, Arhiva istorică a municipiului Pordenone Locul emoțiilor și al amintirilor, - ; Andrea Marcon, Un alfabet istoric al tipografilor Ciera, - ; Ulderico Bernardi, Rasismul și rasismele, - ; Giosuè Chiaradia, Un univers uitat Mica lume antică a grajdului, - In memoria Pietro Angelillo, Mario Sist, - ; Luigi Molinis, Silvano Varnier, - VOLUM / - - Luca Gianni, Un canal, un drum, un sat Considerații asupra bisericii San Tommaso delle Villette, - ; Liliana Cargnelutti, Statutul confraternității Santa Maria dei Battuti of Fauna di Sopra (Cavasse Nuovo), , - ; Ştefan Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I qqq ISBN: | '' Zozzolotto, Fabricile din Travesío din secolul al XIII-lea până în secolul al XVI-lea, - ; Matteo Gianni, Soarta unui conac Istoria castelului Pordenone între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, ΊΊ- ; Elena Marchi, Ancorele sunt sus Jurnalul unui garibaldian friulan: Alfonso Marchi di Fauna, - ; Giovanna Frattolin, Practici medicale la Pordenone în secolul al XIX-lea pre-unificare, - ; Maura Locantore, Versurile tinereții ale lui Pier Paolo Pasolini între literatură și filologie, - ; Diego Malvestio, Madonna del latte din biserica San Giovanni a fostului spital San Tommaso dei Battuti din Portogruaro: note despre restaurare, - ; Paolo Pastres, Micii maeștri friulani ai lui Giuseppe Fiocco, - ; Paolo Goi, Torretti: știri despre unchi și nepot, - ; Stefano Aloisi, Pictorul Pietro Feltrài ( - ), - ; Stefania Miotto, Anii tinereții ai pictorului Luigi Nono Un desen inedit, culegeri de arhivă și digresiuni artistice, - ; Elisa Gagliardi Mangilli, În slujba imperiului celest: Veșmintele liturgice ale cardinalului Celso Costantini realizate cu însemne de rang chinezesc din epoca Qing, - ; Luisa Crusvar, Imprimeuri japoneze: o călătorie surpriză I, - ; Paolo Tomasella, maeștri constructori și antreprenori friuleni în orașele României în perioada interbelică ( - ), - ; Moreno Baccichet, Comunitatea satului și așezarea: cortina de la Arba, - ; Gian Nereo Mazzocco, Mario Robiony, Între reguli și piață Banca Popolare di Pordenone la începutul anilor cincizeci, - ; Guido Perin, Ludovico Carrino, Calitatea vieții ca instrument esențial pentru planificarea etică, politică, socială, de mediu și economică Filosofia sistemelor, metode de operare și aplicare practică la domiciliu Italia, - ; Laura Pavan, Pergamentele din Arba păstrate în Arhiva Eparhială din Pordenone, - ; Lara Turchetto, Membra disiecta dei Moralia in lob în Arhiva istorică eparhială Concordia-Pordenone, - ; Renzo Peressini, Hic in bibliotheca ecclesiae Biblioteca clerului Spilimbergo între secolele al XV-lea și al XVI-lea, - ; Andrea Marcon, „Iată toate romanele literare” Gasparo Negri și biblioteca lui Nicolò Giacomo din Maniago, - ; Renato De Zan, Tema cultului în iudaismul secolului II î Hr C conform SirGr , - , , - ; Michele Marchetto, Carlo Michelstaedter și peștera lui Platon Persuasiune și retorică, - ; Giosuè Chiaradia, Vaci, piețe și brokeri în tradițiile populare din vestul Friuli Un univers uitat, - In memoria Vannes Chiandotto, Giacomo Ros Primar, avocat și om de cultură, - ; Alberto Cassini, În memoria lui Angelo Sette, - VOLUMUL - Luca Gianni, Înainte de Concordia Anii emilieni ai episcopului Guido Guizzi ( ca - ), - ; Eugenio Marin, Luca Vendrame, Biserica San Cristoforo di Portogruaro între secolele al XV-lea și al XVI-lea Note de arhivă, - ; Andrea Romano, Sub fide veri Principis : diploma lui Ioan al V-lea la Romani, - ; Stefano Zozzolotto, Sezonul dinaintea lui del Chos, între Orgnese și Spilimbergo, - ; Gabriella Cruciatti, QQ л I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: Pietro di Montereale Mantica : în serviciul armatei italiene, - ; Stefania Miotto, un friulan în Palermo post-unificare Anii sicilieni ai lui Entidio Chiaradia, - ; Francesca Rapani, Carlo Goldoni la Udine între religie și poezie, - ; Lorenzo Nassimbeni, O călătorie prin Friuli la sfârșitul secolului al XVIII-lea, - ; Paolo Pastres, „mică călătorie” a lui Francesco di Manzano din Friuli în Veneto în decembrie , - ; Maura Locantore, Între imitație, interpretare și schimbări: scrierea și rescrierea în opera lui Pier Paolo Pasolini, - ; Maurizio Buora, O hartă falsă a Aquileiei și alte hărți din secolul al XVIII-lea semnate Geyer în Biblioteca Morava din Brno, - ; Alberto Rizzi, Un ciclu sculptural venețian necunoscut din secolele XIII-XIV și un fragment din acesta în Pordenone, - ; Elisabetta Borean, Despre o pietate de Angelo Trevisani ( - ), - ; Stefano Aloisi, Picturi ale venețianului Giuseppe De Gobbis pentru Friuli, - ; Isabella Reale, Portretul unui patron: Giovanbattista Bassi Note marginale despre formarea colecțiilor civice Pordenone, - ; Paolo Tomasella, Vincenzo Puschiasis ( - ) Un pietrar și constructor carnic în Moldova, - ; Luisa Crusvar, Imprimeuri japoneze: o călătorie surpriză II - Morpurgo De Nilma, din Egipt în Japonia, - ; Maurizio Colucci, Marco Masobello, Ea rezultatul timpului în mobilierul interior al vechii mănăstiri din Castello di Godego Note istorice, analiză tehnică și restaurare, - ; Luciano Mingotto, Villa Giustiniani din Busco di Ponte di Piave Un palimpsest arhitectural din secolul al XVI-lea, - ; Marco Masobello, Maurizio Colucci, Viciile și virtuțile din frescele din secolul al XVII-lea de la Villa Giustiniani din Busco Observații și note ale restaurării, - ; Mario Robiony, Datorii și capitalul social fix în municipiile din Tagliamento drept de la anexare până în ajunul primului război mondial Л/ож/и/с, - ; Alessandro Padelli, La Veneția împotriva înecului și a variolei Francesco Vicentini (Visentini), doctor din secolul al XVIII-lea din Sacile, - ; Claudio Toniolo, Teorie și experimente despre gustul dulce Contribuțiile a doi chimiști friulani, - ; Roberto Siagri, Orașe inteligente Cum computerele schimbă lumea din jurul nostru în bine,ΊΊ -Ί ; Laura Pavan, Pergamentele din San Martino al Tagliamento conservate în Arhiva istorică eparhială din Pordenone,! - ; Renzo Peressini, A unor pergamente din biserica San Daniele di Colle Monaco, - ; Renato De Zan, Visuri și călătorii după SirGr , - Facility Survey, - ; Michele Marchetto, Credință și rațiune în S&ren Kierkegaard și John Henry Newman, - In memoria Andrea Crozzoli, Damiano Damiani, - ; Giuseppe Griffoni, Lamberto Mazza Omul, finantatorul, managerul, - ; Andrea Marcon, Fermo Santarossa, - ; Valentina Silvestrini, Mafalda Micheluzzi, - VOLUMUL - Matteo Gianni, Istoria arhivelor din Pordenone de la Republica San Marco până în Regatul Italiei, - ; Mirco Bortolin, Izvoare pentru istoria militară între și la Arhiva istorică municipală din Pordenone, - ; Renato De Zan, La Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I nos ISBN: | rugăciune spune Ne , - Note pentru o structură, - ; Maurizio Girolami, Rufin și canonul Scripturii, - ; Michele Marchetto, Martin Buber, evreu și filozof: înțelegerea lumii în lumina întâlnirii, - ; Roberto Lionetti, Munca voluntară: specificul acțiunii de solidaritate, - ; Gian Nereo Mazzocco, Uniri și fuziuni ale municipalităților mici A Method for Evaluating Achievable Results, - ; Giorgio Conti, Francesco Romagnoli, Către o agricultură eco-durabilă Potențialul biocharului în fertilitatea solului, în atenuarea gazelor care modifică clima și asupra sănătății umane Studiu de caz: Agro-ecosisteme din Brazilia, - ; Bruno Anastasia, Marco Cantalupi, Criza economică și efectele ocupării forței de muncă în Friuli Venezia Giulia Un bilanț și o comparație interregională, - ; Maria Grazia Piva, Giosuè Chiaradia, Serile pe care le-a învârtit Berta Filatura și canotajul în tradițiile Friuli-ului de Vest, - ; Giandomenico Toniolo, Notes on seismic engineering in Italy, - ; Roberto Siagri, Universul, acest mare calculator, - ; Eva Spinazzè, Obiceiul medieval în orientarea clădirilor sacre după tratatul lui Guido Bonatti, - ; Giovanni Tomasi, Frescele pierdute ale lui Bartolomeo da Belluno în catedrala din Portogruaro ( ), - ; Giuseppe Bergamini, Carlo da Carona și altarul redescoperit din biserica San Giovanni Battista din Magredo (Tramonti di Sotto), - ; Stefano Aloisi, Pietro Mera „flamandul” Tablouri pentru Friuli, - ; Paolo Goi, Prezența artiștilor și sculptorilor de altar din secolul al XVIII-lea în Friuli: Modolo, Caribolo, Trognon, - ; Elisabetta Borean, Reflecții asupra unui înger păzitor de Innocente Alessandri ( - ), - ; Andrea Nante, Un desen pentru altarul Sfântului Sacrament din catedrala din Padova, - ; Isabella Reale, Luigi Vettori, pictura și tinerețea, - ; Moreno Baccichet, Ermes Midena și câteva proiecte inedite pentru Regim ( - ), - ; Gabriella Buceo, Celso Costantini în slujba artei și credinței, - : Luigi Molinis, Imperiul designului, - ; Anna Comoretto, Luca Majoli, Restaurarea frescelor din absida de nord a bisericii Santa Maria Maggiore din Summaga Consideraţii asupra materialelor şi tehnică de execuţie, - ; Paolo Casadio, Renato Portolan, Restaurarea frescelor din biserica antică Santo Stefano a Gleris, San Vito al Tagliamento, - ; Italo Zannier, Fotografia în Friuli: un fragment „arheologic”, - ; Paolo Pastres, Câteva versuri de Erasmo di Valvasone dedicate lui Iacopo și Francesco Bassano, - ; Luca Gianni, Un testament, o familie, o vilă Domnii din Prata în Fiumicino, - ; Pier Carlo Begotti, Transhumanța Despre lupi, turme și toponime, - ; Stefania Miotto, De la San Vito la «Fanfulla»: Guglielmo De Toth ( - ) patriot, poet și jurnalist, - ; Maurizio Bertazzolo, Me frigit furor hostis, - In memoria Paolo Pastres, Italo Furlan, - ; Natale Sidran, Pietro-Giacomo Nonis O mărturie, - QQ/ζ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: PUBLICAȚII ALE ACADEMIEI „SAN MARCO” Serial regizat de Paolo Goi Literatură Giovanni Francesco Fortunio, Reguli gramaticale ale limbajului volgar, editat de Claudio Marazzini și Simone Fornara, Pordenone Rinaldo De Renaldis, Memorii ale unei călătorii în Italia ( - ), editat de Pier Giorgio Sclippa cu o prefață de Gaetano Platania, Pordenone Eusebio Stella, Toate poemele, editat de Renzo Peressini cu o notă de Piera Rizzolatti, Pordenone Bortolo di Panigai Epistolar Scrisori de la misiunea portugheză din Paraguay, editată de Luigi Zanin cu prefață de Giovanni Vian, Pordenone Girolamo Rorario, Lucrările, editat de Aidée Scala cu prefață de Flavio Rurale, Pordenone Ludovico Leporeo, Lucrările, editat de Mario Turello cu o notă de Rienzo Pellegrini, Pordenone Michele da Rabatta - Morando di Porcia, Iter Sancii Sepulcri, editat de Pier Carlo Begotti și Pier Giorgio Sclippa cu prezentare de Ennio Concina, Pordenone Giorgio di Polcenigo și Fanna, Letters, editat de Alberta Bulfon cu prezentare de Rienzo Pellegrini, Pordenone Giandomenico Cancianini, Lucrări latine și vernaculare, editat de Mario D'Angelo, Pordenone Iacopo da Porcia, Scrisori și lucrări, editat de Mario D'Angelo (în pregătire) Marcantonio Casella, Compoziții poetice, editat de Anna Gobessi (în pregătire) Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I QQ^ ISBN: | " Istorie Andrea Tilatti, Odorico da Pordenone Viață și miracol, Pordenone Alessio Persic Martin de Szombathely, „om al lui Dumnezeu”, episcop de Tours, sfânt al Europei, Pordenone Andrea Marcon, Incunabulele Bibliotecii Seminarului Concordia -Pordenone, Pordenone Moreno Baccichet, Elisabetta Cossetti, Barbara Turchet, Villa Correr a Porcia, Pordenone Actele Academiei editat de Paolo Goi și Giosuè Chiaradia I, (epuizat) / , - / , - / , - , , II, , / , - , , De acum înainte, toate publicațiile Academiei pot fi consultate online pe site-ul Asociației QQQ I Proceedings of the "San Marco" Academy of Pordenone, ( ) I ISBN: TIPARAT DE Tipografie Martin - Cordenons (pn) în octombrie 